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الموضرع 


إلى من يهمه الأمر 


السلام عليكم ورحمة الله وبركاته»أما بعد : 
f‏ فن الرئاسة العامة لإدارات البحوث العلمية والإفتاء والدعوة 
f‏ والإرشاد بالمملكة العربية السعودية تقرر أن الدكتور محمد تقي الدين 
| الملالي والدكتور محمد محسن خان قد قاما بترجمة معاني القرآن الكريم 


وصحيح الإمام البخاري وكتاب اللؤلؤ والمرجان في| اتفق عليه البخاري 
ومسلم إلى اللغة الإنجليزية ترجمة صحيحة وذلك أثناء عملها في الحامعة 
الإسلامية بالمدينة المنورة» فلا مانع من الفسح ذه الكتب بالدخول إلى 
المملكة وتداوطهما لعدم المحذور فيها والله ولي التوفيق . 

وصلى الله وسلم على نبينا حمد واله وصحبه . 


الرئيس العام 


| | 


بقلم معالي الد كتور : عبدا لله بن عبدامحسن ال ر كي 
وزير الشؤون الإسلامية والأوقاف والدعوة والإرشاد 


المشرف العام على الجمع 


a تھ‎ EF E Ea OTS 


الحمد لله رب العالمين ‏ القائل في كتابه الكريم 

... قد جاه ڪم يت اه ورو ڪٽ ميٿ 4 . 

والصلاة والسلام على أشرف الأنبياء والمرسلين > نبينا محمد ٠‏ القائل : 

(( خی رکم من تعلم القرآن وعلمه )) . 

أما بعد : 

فانفاذا لتوجيهات خادم الحرمين الشريفين » الملك فهد بن عبدالعزيز آل سعود » حفظه ١‏ لله › 
بالعناية بكتاب الله » والعمل على تيسير نشره » وتوزيعه بين المسلمين » في مشارق الأرض ومغاربها 
وتفسيره » وترجة معانيه إلى تختلف لغات العام . 

وإعاناً من وزارة الشئون الإسلامية والأوقاف والدعوة والإرشاد بالمملكة العربية السعودية › 
بأهمية ترجهمة معاني القرآن الكريم إلى يع لغات العام المهمة › تسهيلا لفهمه على المسلمين الناطقين 
بغير العربية » وتحقيقا للبلاغ المأمور به في قوله َة : ( بلغوا عني ولو آية ) . 

وخدمة لإخواننا الناطقين باللغة الإلجليزية » يطيب جمع الملك فهد لطباعة المصحف 
الشريف بالمدينة المنورة » أن يقدم للقارى الكريم هذه الزجمة ة الإنجليزية ‏ التي قام بها فضيلة 
CE E SSE E E Sa‏ قبل اججمع 
الدكتور فضل فضل إفي ظهير › والدكتور أمين الدين أبوبكر > والدکتور وار 
والدكتور ف. عبدالرحيم . 

ونحمد الله سبحانه وتعالى أن وفق لانجاز هذا العمل العظيم › الذي نرجو أن يكون خالصا 
لوجهه الكريم » وأن ينفع به المسلمين . 

إننا لندرك أن ترجمة معاني القرآن الكريم » مهما بلغت دقتها › فإنها ستكون قاصرة عن أداء 
ا لمعاني العظيمة التي يحويها النص القرآني المعجز . وأن المعاني التي تؤديها الرجمة إغا هي حصيلة ما 
بلغه علم المترجم في فهم كتاب الله الكريم » وأنه يعتريها ما يعتزي عمل البشر كله من خطإ ونقص. 
بالمدينة النبوية » بجا قد يجده فيها من خطإ أو نقص أو زيادة » للاستفادة من هذه الملاحظات في 
الطبعات القادمة إن شاء ا لله . 

وا لله الموفق . وهو الهادي إلى سواء السبيل . 
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in the Name of Allah, the Most Gracious, the Most Merciful 


Foreword 


By Dr. ‘Abdullah ibn ‘Abd al-Muhsin al-Turki, Minister for Islamic Affairs, 
Endowments, Da' wah and Guidance. 
The Supervisor General of the Complex 


Praise be to Allah, the Lord of the worlds, Who says in His Glorious Book, 
“There has come to you from Allah a Light and a plain Book”, and peace and 
blessings of Allah be upon the noblest of the Prophets and Messengers, our 
Prophet Muhammad who has said, “The best of you is he who learns the 
Qur'an and teaches it”. 


Following the directives of the Custodian of the Two Holy Mosques, King 
Fahd ibn ‘Abd al-Azîz Ãl Sa‘ûd, may Allah guard him, to give the book of Allah all 
the importance due to it,its publication, its distribution throughout the world, 
preparation of its commentary and translation of its meanings into different 
languages of the world; and in view of the firm faith of the Ministry of Islamic 
Affairs, Endowments, Dawah and Guidance in the Kingdom of Saudi Arabia in 
the importance of translating the meanings of the Glorious Qur'an into all the 
important languages of the world to enable the non-Arabic-speaking Muslims to 
understand it, and in fulfilment of the injuction of the Prophet 3š “Convey my 
message even if it be one single ãyah”, and with the view to serve our English- 
speaking brethren, King Fahd Complex For the Printing of the Holy Qur'an at 
al-Madinah al-Munawwarah has the pleasure to present the English-speaking 
reader with this English translation by Dr.Muhammad Taqi-ud Din al-Hilali and 
Dr.Muhammad Muhsin Khan, which has been revised on behalf of the Complex 
by Fazal Ilahi Zahir, Dr. Amin ad-Din Abu Bakr, Dr. Wajih ‘Abderrahman and 
Dr. V.‘Abdur Rahim. 


We praise Allah subhãanahu wa ta'ãlã for His favour to us in completing this 
great work, praying Him to accept this as a sincere service for His sake, and for 
the benefit of the Muslims. 


We are aware of the fact that the translation of the meanings of the Glorious 
Qur'an, however accurate it may be, must fall short of conveying the wealth of 
meaning that the miraculous text of the original conveys; and that the meaning 
conveyed by translation is only the sum total of what the translator has 
understood from the text of the Glorious Book of Allah, and that it cannot escape 
the defects and drawbacks that are inherent in every human endeavour. We, 
therefore, request every reader of this translation to furnish the Complex with 
any mistakes, omission or addition that he may find in it so that they may be 
eliminated in subsequent editions in sha’ Allah. 


It is Allah Who bestows success, and guides to the Straight Path. 


IV 


In the Name of Allah, the Most Gracious, the Most Merciful 


The Noble Qur’an - A Miracle from Allah 
(to Prophet Muhammad pL. (منی ۱ت بإ ي‎ 


a2 2 


e 4‏ ان أن ری من دوت الله و 


لار في دمن لين 9 © 4¢ 


سے کے کے 


رو عص رر 2۶-2 


تَصدقالذیبان‌ يديه وتقصیل 


“And this Qur'an is not such as could ever be produced by other than 
Allah (Lord of the heavens and the earth), but it is a confirmation of (the 
revelation)which was before it [ i.e. the Taurat (Torah), and the Injeel 
(Gospel!l)], and a full explanation of the Book (i.e. laws, decreed for mankind) 
— wherein there is no doubt — from the Lord of the ‘AÃlamîn (mankind, jinn, 
and all that exists). ” (V.10:37) 


وو صو م وم < ے ےم و وہ 


ومن يبتع للم ديا ن يبوه وهُون الكخرَومَالَْسرَ @) 


“And whoever seeks a religion other than Islam, it will never be accepted 
of him and in the Hereafter he will be one of the losers.” ( V. 3:85) 


OF OIG TNR‏ عن 
E e a e‏ 0 ا 
وحيا أوحاه الله إل » فأرحو أن أكون أكثرهُم تابعا يوم القِيامَةَ)) . 


Narrated Abû Huraira ic iı yi: The Prophet plu ale iı gla said, “There was 
no Prophet among the Prophets but was given miracles because of which 
people had belief, but what | have been given is the Divine Revelation which 
Allah has revealed to me. So | hope that my followers will be more than 
those of any other Prophet on the Day of Resurrection.” ( Hadîth No.379, 
Vol. No.9, Sahih AI-Bukhari ) 
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حدثنا محمد بن عبادة : أخبرنا يزيد : حدثنا سليم بن حيان » وأثنى 


٩ 


عليه : حدثنا سعيد بن ميناء : حدثنا أو معت حابر بن عبدا لله 
E OP E E‏ 
نائم » وقال بعضهم : إن العين نائمة والقلب يقظان › فقالوا: 

e GE A‏ ا ن 
NAG‏ 
دحل الدار وأكل من المأدبة > ومن لم يجب الداعي لم يدحل الدار ولم 
يأكل من المأدبة . فقالوا : أوألوهاله يفقهها › فقال بعضهم : إنه 
نائم » وقال بعت ا ا و ا 


« 
نض 


الجنة » والداعي محمد ي فمن أطاع محمدا كله فقد أطاع اله « 


AIT N OY! Pita KV IL | 


وق فضي شا ج فقد عصى الله » ومحمد ب فرق بين الناس . 


تابعه قتيبة » عن ليث » عن خالدٍ » عن سعيد بن أبي هلال » عن 


Narrated Jãbir bin ‘Abdullah laqic iı رض‎ :Some angels came to the 
Prophet (Muhammad plu, aıle ı1 gla) while he was sleeping. Some of them 
said, “He is sleeping.” Others said, “His eyes are sleeping but his heart is 
awake.” Then they said, “There is an example for this companion of 
| yours.” One of them said, “Then set forth an example for him.” One of 

them said, “He is sleeping.” Another said, “His eyes are sleeping but his 
heart is awake.” Then they said, “His example is that of a man who built a 
house and then offered therein a banquet and sent an inviter (messenger) 
to invite the people. So whoever accepted the invitation of the inviter, 
entered the house and ate of the banquet, and whoever did not accept the 
invitation of the inviter, did not enter the house, nor did he eat of the 
banquet.” Then the angels said, “Interpret this parable to him so that he 
may understand it.” One of them said, “He is sleeping.” The others said, 
“His eyes are sleeping but his heart is awake.” And then they said, “The 
house stands for Paradise and the callmaker is Muhammad ply صلى الله عليه‎ 
and whoever obeys Muhammad, obeys Allah; and whoever disobeys 
Muhammad, disobeys Allah. Muhammad separated the people {i.e., 


E E a a AP SF A F- " MUTI‏ کی کی و وح رک عو چچ اس س 
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through his message, the good is distinguished from the bad, and the 
believers from the disbelievers).” 


(Hadîth No. 385, Vol. No.9, Sahih AlI-Bukhanî). 


2 ء٤‏ ¢ 2 ل > 5 : 2 

2 کت ر ت ٣‏ 
لعلات › امهاهم ست و ديهم واحد .وقال إبراهيم بن طهمان »> عن موسی بن 
عُقبة » عن صفوان بن سْليم » عن عطاء بن يسار » عن أبي هريرة رضي الله عنه 
قال : قال رسول الله صلی الله عليه وسلم. ) 
sad,‏ صلى ا لَه عليه ڇ Allah's Messe Ng€@r pl‏ : رض Narrated Abu Hurairah qic iı‏ 

“Both in this world and in the Hereafter, | am the nearest of all the people 
to ‘Ilsaã (Jesus), the son of Maryam (Mary). The Prophets are paternal 


brothers; their mothers are different, but their religion is one (i.e., Islamic 
Monotheism).” (Hadîth No. 652, Vol. No.4, Sahih Al-Bukharî). 


باب وجوب الإِيمّان برسًالة الذبي 
صّلى الله عليه وسم 
E‏ ا LS‏ : 


لی مد رید لا تع بي اح من هذه الأو بهودي ولا نصران م موت 
وم يۇمن بالذي ا به إلا کان من آصحاب النار.(رواه مسلم في كتاب 


| الإعان) 


It is obligatory to have belief in the Messengership of the Prophet 
(Muhammad pl ڍڇ‎ aıle zı yJص).‎ Narrated Abu Hurairah aiz Ji1 رض‎ : Allah's 
Messenger pl, aıJle aI ıJ said: “By Him (Allah) in Whose Hand 
Muhammad’s soul is, there is none from amongst the Jews and the 
Christians (of these present nations) wno hears about me and then dies 
| without believing in the Message with which | have been sent (i.e., Islamic 
Monotheism), but he will be from the dwellers of the (Hell) Fire.” (Sahih 
Muslim, the Book of Faith, Vol.1, Chapter No. 24). [See also (V.3:116)] 


Sûrah 1. AlI-Fatihah Part 1 


Sarat AL Fatikak (The Opening) I 


1.In the Name of Allah, the Most 9 ب اماَفنالَير‎ 
Gracious, the Most Merciful. 
2. All the praises and thanks be to Allah, )9 آلکمديته رب اتيت‎ 
the Lord" of the ‘Alamîn (mankind, jinn and 
all that exists). 

3. The Most Gracious, the Most Merciful. 9 الرحمن‌ال ر‎ 

4. The Only Owner (and the Only Ruling © ملك وم الرس‎ 
Judge) of the Day of Recompense (i.e. the e 
Day of Resurrection) 

5. You (Alone) we worship, and You 0 اناك مد و اياك تنعت‎ 
(Alone) we ask for help (for each and 
everything). 

6. Guide us to the Straight Way. هدنا الط الم تم@‎ 

7. The Way of those on whom You have یا ای کے ع‎ 
bestowed Your Grace“, not (the way) of A kp hs e ae 


Is! (such as the 


those who earned Your Anger 
Î (V.1:2) Lord: The actual word used in the Qur'’ãn is Rabb. There is no proper 
equivalent for Rabb in English language. It means the One and the Only Lord for 
all the universe, its Creator, Owner, Organizer, Provider, Master, Planner, 
Sustainer, Cherisher, and Giver of security. Rabb is also one of the Names of 
Allah. We have used the word “Lord” as the nearest to Rabb. All occurrences of 
“Lord” in the interpretation of the meanings of the Noble Qur'ãan actually mean 
Rabb and should be understood as such. 

1 (V.1:2). Narrated Abu Sa'îd bin AI-Mu'‘alla: While | was praying in the mosque, 
Allah's Messenger pl, aılze ai1 صل‎ called me but | did not respond to him. Later | 
said, “O Allãh’s Messenger, ! was praying.” He said, “Didn’t Allah say — Answer 
Allah (by obeying Him) and His Messenger when he pl ale a | صل‎ calls you.” (V. 
8:24). He then said to me, “! will teach you a Sûrah which is the greatest Sûrah in 
the Qur'an, before you leave the mosque.” Then he got hold of my hand, and when 
he intended to leave (the mosque), | said to him, “Didn’t you say to me, “! will teach 
you a Sûrah which is the greatest Sûrah in the Qur'’ãan?” He said, “A/-Hamdu lillahi 
Rabbil-‘ãlamîn (i.e. all the praises and thanks be to Allãh, the Lord of the ‘Ãlamîn 
(mankind, jinn and all that exists)], Sûrat A/-Fãatihah which is As-Sab‘ Al-Mathêni 
(i.e. the seven repeatedly recited Verses) and the Grand Qur’ãn which has been 
given to me.” (Sahih Al-Bukhêri, Vo|.6, Hadîth No.1). 


F1 (V.1:6) Guidance is of two kinds: 


a) Guidance of Taufîq i.e. totally from Allah, i.e. Allah opens one's heart to receive 
the truth (from disbelief to Belief in Islãmic Monotheism). 


b) Guidance of Irshad i.e. through preaching by Allãah’s Messengers and the pious 
preachers who preach the truth i.e. Islamic Monotheism. 


%4 (V.1:7) i.e. the way of the Prophets, the Siddîqûn (i.e. those followers of the 
Prophet, who were first and foremost to believe in him, like Abu Bakr As-Siddîq), 
the martyrs and the righteous, [as Allãh Jz ڪڇ‎ je said: “And whoso obeys Allah and 
the Messenger (Muhammad pl, ale 1ت‎ alص‎ ), then they will be in the company of 
those on whom AIlãh has bestowed His Grace, of the Prophets, the Siddîqûn, the 
martyrs, and the righteous. And how excellent these companions are!” (V.4:69)]. 

Narrated ‘Adi bin Hûtim aiz û1 yضر:‎ | asked Allah's Messenger pl ا علaı ڇ‎ 

about the Statement of Allãh: 1." مqle‎ بgغضغll‎ y„غGharil‎ mnaghdubi ‘alaihim (not the 
way of those who earned Your Anger),” he plu و‎ ale aa! صل‎ replied “They are the 


Sûrah 1. AI-Fatihah Part 1 ١ الجزء‎ ١ سورة الفاتحة‎ 


Jews), nor of thoşe who went astray (such as REALS 
the Christians), PS ©9 مضو علبنه ل آل إن‎ 


Jews”. And 2. jllغllll,ر‎ Walad dêãlîn (nor of those who went astray), he 
صلى اله علیە ر‎ repماied:‎ “he Christians, and they are the ones who went astray” 
This Hadith is quoted by At-Tirmidhi and Abu Dûwûd]. 
[1 (V.1:7) Narration about Zaid bin ‘Amr bin Nufail. 
Narrated ‘Abdullah bin ‘Umar Lngie A! :رض‎ The Prophet nl ale | gl met Zaid bin 
‘Amr bin Nufail in the bottom of (the valley of) Baldah before the descent of any 
Divine revelation to the Prophet pl, ale a1 alص‎ . A meal was presented to the 
Prophet ply aıle aa! glo but he refused to eat from it. (Then it was presented to 
Zaid) who said, “I do not eat anything which you slaughter on your Nusub* in the 
name of your idols etc. | eat only those ( animals ) on which Allãah’'s Name has 
been mentioned at the time of (their) slaughtering.” Zaid bin ‘Amr used to criticise 
the way Quraish used to slaughter their animals and used to say, “Allah has created 
the sheep and He has sent the water for it from the sky, and He has grown the 
grass for it from the earth; yet you slaughter it in others than the Name of Allah.” 
He used to say so, for he rejected that practice and considered it as something 
abominable. 


* Nusub: See the glossary. 


Narrated Ibn ‘Umar laqie a1 yضر:‎ Zaid bin ‘Amr bin Nufail went to Shûam (the region 
comprising Syria, Lebanon, Palestine and Jordan), enquiring about a true religion 
to follow. 

He met a Jewish religious scholar and asked him about their religion. He said, “I 
intend to embrace your religion, so tell me something about it." The Jew said, “You 
will not embrace our religion unless you receive your share of Allãh’s Anger.” Zaid 
said, “| do not run except from Allãah’s Anger, and | will never bear a bit of it if | 
have the power to avoid it. Can you tell me of some other religion?” He said, “| do 
not know any other religion except Hanîf (Islamic Monotheism)” Zaid enquired, 
“What is Hanîf?” He said, “Hanîf is the religion of (the Prophet) Abraham مںږنıJا ,عليه‎ 
he was neither a Jew nor a Christian, and he used to worship none but Allah 
(Alone) — Islamic Monotheism.” Then Zaid went out and met a Christian religious 
scholar and told him the same (as before). The Christian said, “You will not 
embrace our religion unless you get a share of Allãah’'s Curse.” Zaid replied, “| do 
not run except from Allãah’s Curse, and | will never bear any of Allah's Curse and 
His Anger if | have the power to avoid them. Will you tell me of some other 
religion?” He replied, “I do not know any other religion except Hanîf (Islãmic 
Monotheism).” Zaid enquired, “What is Hanîf?” He replied “Hanîf is the religion of 
(the Prophet) Abraham epںنwJ!‎ aıle he was neither a Jew nor a Christian, (and he used 
to worship none but Allãah (Alone) — Islamic Monotheism.” When Zaid heard their 
statement about (the religion of) Abraham, he left that place, and when he came 
out, he raised both his hands and said, “O Allãah!.| make You my Witness that | am 
on the religion of Abraham”. 


Narrated Asmd’ bint Abî Bakr liz | :رض‎ | saw Zaid bin ‘Amr bin Nufail standing 
with his back against the Ka‘bah and saying, “O people of Quraish! By Allah, none 
amongst you is on the religion of Abraham except me.” She added: He (Zaid) used 
to preserve the lives of little girls; if somebody wanted to kill his daughter he would 
say to him, “Do not kill her for | will feed her on your behalf.” So he would take her, 
and when she grew up nicely, he would say to her father, ‘Now if you will (wish), | 
will give her to you, and if you will (wish), | will feed her on your behalf.” (Sahih Al- 
Bukhêri, Vo|.5, Hadîth No.169). 
(Vv. 1:7): Narrated ‘Ubãdah bin As-Sêmit aie | :رض‎ Allah's Messenger o | صلی‎ 
ر‎ ale said, “Whoever does not recite Sûrat A/-Fatihah in his prayer, his prayer is 
invalid.” (Sahih AI-Bukhêri, Vol.1, Hadîth No.723). 
Il (V. 1:7): Narrated Abu Hurairah aie ù1 :رض‎ Allãh's MeSSeng@r pl aıلع صلى اله‎ 
said, “When the /mãaãm says: Ghairil-maghdubi ‘alaihim walad-dêllîn. [i.e. not the 
way of those who earned Your Anger, nor the way of those who went astray (1:7)], 
then you must say, Amîn, for if one’s utterance of Amîn coincides with that of the 
angels, then his past sins will be forgiven.” (Sahih AlI-Bukhêri, Vo|.6, Hadîth No.2). 
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In the Name of Alldh, ا لیے‎ ٤ 
the Most Gracious, the Most Merciful وات راورج کر‎ 


1. Alif-Lûm-Mim. [These letters are one 0 3 
of the miracles of the Qur’ãn and none but 
Allah (Alone) knows their meanings. ] 

2. This is the Book (the Qur’ãn), RA r 
whereof there is no doubt, a guidance to ذلك التب لاریب يه هدى‎ 
those who are AI-Muttaqûn [the pious 0 ْف‎ 
believers of Islamic Monotheism who fear 
Allah much (abstain from all kinds of sins 
and evil deeds which He has forbidden) and 
love Allah much (perform all kinds of good 
deeds which He has ordained)]. 


3. Who believe in the Ghaib" and 
perform As-Saldt (Iqûmat-as-Salût), and 
spend out of what we have provided for 
them (i.e. give Zakûf™, spend on 


A Oa 
ا لذن ؤمنون بلغي ومون الصلوة‎ 


iY (V.2:3): Al-Ghaib: literally means a thing not seen. But this word includes vast 
meanings: Belief in Allãah, Angels, Holy Books, Allah’s Messengers, Day of 
Resurrection and A/-Qadar (Divine Pre-ordainments). It also includes what Allah 
and His Messenger plu, ale | ylص‎ informed about the knowledge of the matters of 
past, present, and future e.g., news about the creation of the heavens and earth, 
botanical and zoological life, the news about the nations of the past, and about 
Paradise and Hell. 

2 (V.2:3): Ilqãmat-as-Salêtinli lîl : The performance of Salãt (prayers). It means 
that: 


a).Each and every Muslim, male or female, is obliged to offer his Salût (prayers) 
regularly five times a day at the specified times; the male in a mosque in 
congregation and the female at home. As the Prophet pl ale i | صل‎ has said: 
“Order your children for Salãt (prayers) at the age of seven and beat them (about 
it) at the age of ten.” The chief (of a family, town, tribe, etc.) and the Muslim rulers 
of a country are held responsible before Allah in case of non-fulfillment of this 
obligation by the Muslims under their authority. 


b). One must offer the Salût (prayers) as the Prophet pl ale صلى ا لَه‎ used to offer 
them with all their rules and regulations, i.e., standing, bowing, prostrating, sitting, 
as he pl, aيلe‎ ı1 صل‎ has said: “Offer your Salat (prayers) the way you see me 
offering them (see Sahih AI-Bukhêri, Vol. 1, H.No. 604 and Vol. 9, H.No. 352)." 
[For the characteristics of the Salat (prayer) of the Prophet pl ale a۱ صل‎ see 
Sahih AI-Bukhêãri, Vol.1, H.No. 702, 703, 704, 723, 786, 787]. 

Û1 (V. 2:3) Zakêãt slSj: A certain fixed proportion of the wealth and of each and every 
kind of property liable to Zakût of a Muslim to be paid yearly for the benefit of the 
poor in the Muslim community. The payment of Zakêt is obligatory as it is one of 
the five pillars of Islam. Zakêût is the major economic means for establishing social 
justice and leading the Muslim society to prosperity and security. [See Sahih Al- 
Bukhêãri, Vol. 2, Book of Zakat, No. 24] 
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themselves, their parents, their children, 
their wives, etc., and also give charity to the 
poor and also in Allah’s Cause — Jihûd]. 


4. And who believe in (the Qur’ãn and the 
Sunnah)" which has been sent , down 
(revealed) to you (Muhammad 4ıe صلى اله‎ 
ply) and in that which was sent down before 
you [the Taurat (Torah) and the Injeel 
(Gospel), etc.] and they believe with 
certainty in the Hereafter. (Resurrection, 
recompense of their good and bad deeds, 
Paradise and Hell ). 


5. They are on (true) guidance from their 
Lord, and they are the successful. 


6. Verily, those who disbelieve, it is the 
same to them whether you (O Muhammad 
(صلى الله عليه وسلم‎ warn them or do not warn 
them, they will not believe. 


7. Allah has set a seal on their hearts and on 
their hearing, (i.e. they are closed from accepting 
Allah’s Guidance), and on their eyes there is a 
covering. Theirs will be a great torment. 


8. And of mankind, there are some 
(hypocrites) who say: “We believe in Allah 
and the Last Day” while in fact they believe 
not. 


9. They (think to) deceive Allah and those 
who believe, while they only deceive 
themselves, and perceive (it) not! 


10. In their hearts is a disease (of doubt 
and hypocrisy) and Allah has increased their 


1 (V. 2:4) Narrated Ibn ‘Umar laqiz | :رضی‎ Allah's Messe N g@ ۲ صلى | لله عليه رسلم‎ sa: 


is based on (the following) five (principles):‏ ا 

1. To testify that “Lê ilaha illallêh wa anna Muhammad-ur-Rasûl Allah” (none has 
the right to be worshipped but Allah and that Muhammad ply صلى | لله عليه‎ ¡is the 
Messenger of Allah). 

2. Iqamat-as-Salêt: to perform the five (compulsory congregational) Salat (prayers). 
3. To pay Zakêt. 

4. To perform Hajj (i.e. pilgrimage to Makkah). 

5. To observe Saum (fasting) during the month of Ramadan. 

(Sahih AI-Bukhêri, Vol. 1, Hadith No. 7). 
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disease. A painful torment is theirs because 
they used to tell lies. 


11. And when it is said to them: “Make 
not mischief on the earth,” they say: “We are 
only peace-makers.” 


12. Verily! They are the ones who make 
mischief, but they perceive not. 


13. And when it is salid to them 
(hypocrites): “Believe as the people 
(followers of Muhammad ,صلی ۱ لله عليه و‎ 
Al-Ansûr and A4I-Muhajirûn) have believed,” 
they say: “Shall we believe as the fools have 
believed?” Verily, they are the fools, but they 
know not. 


14. And when they meet those who 
believe, they say: “We believe,” but when 
they are alone with their Shayûtîn (devils — 
polytheists, hypocrites), they say: “Truly, we 
are with you; verily, we were but mocking.” 


15. Allah mocks at them and gives them 
increase in their wrong-doing to wander 
blindly. 


16. These are they who have purchased 
error for guidance, so their commerce was 
profitless. And they were not guided. 


17. Their likeness is as the likeness of one 
who kindled a fire; then, when it lighted all 
around him, Allaãh took away their light and 
left them in darkness. (So) they could not see. 


18. They are deaf, dumb, and blind, so 
they return not (to the Right Path). 


19. Or like a rainstorm from the sky, 
wherein is darkness, thunder, and lightning. 
They thrust their fingers in their ears to keep 
out the stunning thunder-clap for fear of 
death. But Allah ever encompasses the 
disbelievers (i.e. Allah will gather them all 
together). 


20. The lightning almost snatches away 
their sight, whenever it flashes for them, they 
walk therein, and when darkness covers them, 
they stand still. And if Allah willed, He 
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could have taken away their hearing and their 
sight. Certainly, Allah has power over all 
things. 


21. O mankind! Worship your Lord (Allah), 
Who created you and those who were before 
you so that you may become A/I-Muttaqiîn 
(the pious — See V.2:2). 


22. Who has made the earth a resting 
place for you, and the sky as a canopy, and 
sent down water (rain) from the sky and 
brought forth therewith fruits as a 
provision for you. Then do not set up rivals 
unto Allah (in worship) while you know 
(that He Alone has the right to be 


worshipped). 


23. And if you (Arab pagans, Jews, and 
Christians) are in doubt concerning that 
which We have sent down (i.e. the Qur’ãn) to 
Our slave (Muhammad pd aılع ,)صل | ئ‎ then 
produce a Surah (chapter) of the like thereof 
and call your witnesses (supporters and 
helpers) besides Allah, if you are truthful. 


ون ڪني ق رب مما تاع برتقاو 1 
سوروس مل وادعوا شه د ایک من دون 


RD 7a a 2 2ے‎ 
9 ان صرفب‎ 


Ts: 


24. But if you do it not, and you can never ف | مواقا واا لار ال‎ 
do i. ên af te Fre lel) hoc IC کان تتاو وان فعاو‎ 
men and stones, prepared for the disbelievers. | iil وفودها لتاس وا يجار أعِدً‎ 


ورالد :اموا واا ألصَلِحَلتِ 
ادت یری یں تانر 


25. And give glad tidings to those who 
believe and do righteous good deeds, that for 
them will be Gardens under which rivers flow e 
(Paradise). Every time they will be provided خا رفو ۴ ناون شمر ردقا قا لوأ‎ 
with a fruit therefrom, they will say: “This is ٤ و‎ 
what we were provided with before,” and they e هَدَالَِی رزقتاین یراتو‎ 
will be given things in resemblance (i.e. in the لهم فا ازع کک فیا‎ 
same form but different in taste) and they و‎ 
shall have therein Azwûjun Mutahharatun*™ دوت ل‎ 
(purified mates or wives) and they will abide 
therein forever. 


ک 


i" (V.2:22) Narrated ‘Abdullah aie | yضر:‎ | asked the Prophet pu, aıلع‎ û1 صلى‎ 
, What is the greatest sin in consideration with Allãh?” He said, “That you set up a 
rival unto Allah though He Alone created you.” | said, “That is indeed a great sin.’ 
Then | asked, “What is next?” He said, “To kill your son lest he should share your 
food with you.” | asked, “What is next?” He said, “To commit illegal sexual 
intercourse with the wife of your neighbour.” (Sahih Al-Bukhêri, Vo|.6, Hadîth 
No.4). 


2 (V.2:25) having no menses, stools, urine. See Tafsir Ibn Kathir and also see the 
footnote of (V.29:64) 
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26. Verily, Allah is not ashamed to set 
forth a parable even of a mosquito or so much 
more when it is bigger (or less when it is 
smaller) than it. And as for those who believe, 
they know that it 1s the Truth from their Lord, 
but as for those who disbelieve, they say: 
“What did Allah intend by this parable?” By 
it He misleads many, and many He guides 
thereby. And He misleads thereby only those 
who are Al-Fûsigun (the rebellious, 
disobedient to Allah". 


27. Those who break Allãh’s Covenant 
after ratifying it, and sever what Allah has 
ordered to be joined (as regards Allah’s 
religion of Islamic Monotheism, and to 
practise its laws on the earth and also as 
regards keeping good relations with kith and 
kin"), and do mischief on earth, it is they 
who are the losers. 


28. How can you disbelieve in Allah? 
seeing that you were dead and He gave you 
life. Then He will give you death, then again 
will bring you to life (on the Day of 
Resurrection) and then unto Him you will 
return. (See V.40:11) 


29. He it is Who created for you all that is 
on earth. Then He rose over (I[stawû) towards 
the heaven and made them seven heavens and 
He is the All-Knower of everything. 


30. And (remember) when your Lord said 
to the angels: “Verily, I am going to place 
(mankind) generations after generations on 
earth.” They said: “Will You place therein 
those who will make mischief therein and 
shed blood, — while we glorify You with 
praises and thanks and sanctify You.” He 
(Allah) said: “I know that which you do not 
know.” 


[1 (V.2:26) We have retained this peculiar English construction in order to capture 


the Arabic idiom here. 


2l (V.2:27) Narrated Jubair bin Mut'im aie dı1 yضر‎ that he heard the Prophet | ص‎ 


“] القاطء‎ [ A/-Qêti' (the person who severs the bond of kinship) will 


saying,‏ عليه ر 


not enter Paradise” (Sahih AI-Bukhêri, Vo1.8, Hadith No.13). 
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31. And He taught Adam all the names (of CE LL 
everything)", then He showed them to the e ه٤‎ ٣ 
angels and Bid. “Tell Me the names of these الملتيكةفقَالاً انيو ي پاسماء ھۆلاءِ‎ 


if you are truthful.” 8 إن کس ص دقن(‎ 
32. They (angels) said: “Glory be to You, الوا کک اک ماغل انك‎ 
we have no knowledge except what you have ا‎ 
taught us. Verily, it is You, the All-Knower, © أنت لعل الى نکد‎ 
the All-Wise.” 
33. He said: “O0 Adam! Inform them of 3 0 ک2 ا‎ 
their names,” and when he had informed them ادم بهم ر‎ 


"1 (V.2:31) The Statement of Allah Jlai: ‘And He taught Adam all the names (of 

everything). 

Narrated Anas aie | ıضر:‎ The Prophet ply aıلع‎ | صلى‎ s@id, "0n the Day of 

Resurrection the believers will assembie and say, ‘Let us ask somebody to 

intercede for us with our Lord.’ So they will go to Adam and say, ‘You are the father 

of all the people, and Allah created you with His Own Hands, and ordered the 

angels to prostrate themselves to you, and taught you the names of all things; so 

please intercede for us with your Lord, so that He may relieve us from this place of 

ours.’ Adam will say, ‘Il am not fit for this (i.e. intercession for you). Then Adam will 

remember his sin and feel ashamed thereof. He will say, ‘Go to Nûh (Noah), for he 

was the first Messenger Allah sent to the inhabitants of the earth.’ They will go to 

him and Nûh (Noah) will say, ‘Il am not fit for this undertaking.’ He will remember 

his appeal to his Lord to do something of which he had no knowledge, then he will 

feel ashamed thereof and will say, ‘Go to Khalîl-ur-Rahmên* [i.e. Ibrahîm 

(Abraham)]. They will go to him and he will say, ‘! am not fit for this undertaking. 

Go to Mûsa (Moses), the slave to whom Allah spoke (directly) and gave him the 

Taurdat (Torah).' So they will go to him and he will say, ‘Il am not fit for this 

undertaking,’ and he will mention (his) killing a person who was not a killer, and so 

he will feel ashamed thereof before his Lord, and he will say, ‘Go to ‘Îsê (Jesus), 

Allah's slave, His Messenger and Allah's Word and a spirit coming from Him.** ‘Îsê 

(Jesus) will say, ‘| am not fit for this undertaking, go to Muham madnl~,y لَه عليه‎ ١ صلى‎ 

the slave of Allah whose past and future sins were forgiven by Allah.’ So they will 

come to me and | will proceed till | ask my Lord's Permission and | will be given 

permission. When | see my Lord, | will fall down in prostration and He will let me 

remain in that state as long He wishes and then ! will be addressed.’ (Muhammad!) 

Raise your head. Ask, and your request will be granted; say, and your saying will 
be listened to; intercede, and your intercession will be accepted.’ | will raise my 
head and praise Allah with a saying (i.e. invocation) He will teach me, and then | 

will intercede. He will fix a limit for me (to intercede) whom | will admit into 
Paradise. Then | will come back again to Allah, and when |! see my Lord, the same 
thing will happen to me. And then | will intercede and Allãah will fix a limit for me (to 
intercede) whom | will admit into Paradise, then | will come back for the third time; 

and then | will come back for the fourth time, and will say, ‘None remains in Hell 
but those whom the Qur’ãn has imprisoned (in Hell) and who have been destined to 
an eternal stay in Hell.’” (The compiler) Abu ‘Abdullah said: ‘But those whom the 
Qur'an has imprisoned in Hell’ refers to the Statement of Allãh Jz ۾‎ jz: “To abide 
therein....V.16:29” (Sahih AI-Bukhêãri, Vo1۱.6, Hadîth No.3). 

*The intimate friend of the Most Gracious (Allãh). 

**This may wrongly be understood as the spirit or soul of Allah, in fact, it is a soul 
created by Allah, i.e. ‘Îsê (Jesus). It was His Word: “Be!” — and he was (created 
like the creation of Adam). Please see the word Rûh-ullãh in the glossary for 
further details. 
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of their names, He said: “Did I not tell you 
that I know the Ghaib (Unseen) in the 
heavens and the earth, and I know what you 
reveal and what you have been concealing?” 


34. And (remember) when We said to the 
angels: “Prostrate yourselves before Adam.”. 
And they prostrated except /Jblîs (Satan), he 
refused and was proud and was one of the 
disbelievers (disobedient to Allah). 


35. And We said: “O Adam! Dwell you and 
your wife in the Paradise and eat both of you 
freely with pleasure and delight, of things therein 
as wherever you will, but come not near this tree 
or you both will be of the Zûlimıin (wrong- 
doers).” 


36. Then the Shaitdûn (Satan) made them 
slip therefrom (the Paradise), and got them 
out from that in which they were. We said: 
“Get you down, all, with enmity between 
yourselves. On earth will be a dwelling place 
for you and an enjoyment for a time.” 


37. Then Adam received from his Lord 
Words™". And his Lord pardoned him 
(accepted his repentance). Verily, He is the 
One Who forgives (accepts repentance), the 
Most Merciful. 


38. We said: “Get down all of you from 
this place (the Paradise), then whenever there 
comes to you Guidance from Me, and 
whoever follows My Guidance, there shall be 
no fear on them, nor shall they grieve. 


39. But those who disbelieve and belie 
Our Aydt (proofs, evidences, verses, lessons, 


signs, revelations, etc.) — such are the 
dwellers of the Fire. They shall abide therein 
forever. 


40. O Children of Israel! Remember My نیال ىنعت علیکر‎ 


Favour which I bestowed upon you, and fulfil 
(your obligations to) My Covenant (with you) 


[ (V.2:37): These words are mentioned in the Qur'an; (Verse 7:23): They are: “Our 
Lord! We have wronged ourselves. If You forgive us not, and bestow not upon us 


Your Mercy, we shall certainly be of the losers.” 
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so that I fulfil (My Obligations to) your jl®@. s.r rj o f mr eG 
covenant (with Me), and fear none but Me. بک وإتلی‌فار بو‎ E واودوابعېډی‎ 


41. And believe in what I have sent down RT TL (A 
(this Qur’ãn), confirming that which is with ا نرَلتمصدقالمامعكم ولا‎ 
you, [the Taurat (Torah) and the Injeel 0 ۹ 
(ODED ad bE AoC ie IG debeliEvE وو اول دروولا راراب منافلیلا‎ 
therein, and buy [get (lz! izl)] not with My ٤ا وَإتَى اتقون‎ 
Verses [the Taurat (Torah) and the Injeel 
(Gospel)] a small price (i.e. getting a small 
gain by selling My Verses), and fear Me and 
Me Alone. (Tafsîr At-Tabarî). 


42. And mix not truth wıth falsehood, nor 0 
الح‎ 

conceal the truth [i.e. Muhammad ولاتلسواالحقاا بلطل‎ 

¡s A11 hs Messenger and his GO OG‏ صلی ا لله عليه وسلم 

qualities are written in your Scriptures, the وتکنہوا لح وانتم تعامون ار‎ 

Taurat (Torah) and the Injeel (Gospel)] while 

you know (the truth)". 


43. And perform As-Saldt (Iqûmat-as- و‎ 
Salût), and give Zakût, and bow down (or j &' وَأقِيِمُوااَلصلوه واوا ال روه وار‎ 
submit yourselves with obedience to Allah) OE 
along with Ar-Rûki ‘ûn آلرکییں ي‎ 


44. Enjoinh you Al-Birr (piety and اتام ونا لتاس بالروتسو نفک‎ 4 
righteousness and each and every act of 
obedience to Allah) on the people and you forget 
(to practise it) yourselves, Î while you recite the 


i (V.2:42): Narrated 'Atã bin Yasûr: | met ‘Abdullah bin ‘Amr bin AI ‘Aas and asked 
him, “Tell me about the description of Allah's Messenger ply ıe صلى | ده‎ which is 
mentioned in the Taurdt (Torah).” He replied, “Yes. By Allãah, he is described in the 
Taurdat (Torah) with some of the qualities attributed to him in the Qur'dan as follows: 

‘O Prophet! We have sent you as a witness (for Allah’s True Religion). And a giver 
of glad tidings (to the faithful believers). And a warner (to the disbelievers), and a 
guardian of the illiterates. You are My slave and My Messenger | have named you 
AI-Mutawakkil (who depends upon Allah). You are neither discourteous, harsh nor 
a noise-maker in the markets, and you do not do evil to those who do evil to you, 

but you deal with them with forgiveness and kindness. Allah will not let him (the 
Prophet pl, aız (صلى | شه‎ die tiاا‎ he makes straight the crooked people by making 
them say: ‘Lê ilãha illallãh,’ (none has the right to be worshipped but Allãh), by 
which ‘blind eyes, deaf ears and closed hearts’ will be opened.” (Sahih Al-Bukhêri, 
Vol.3, Hadîth No.335). 

1 (V.2:43) Ar-Rêki'ûn: Those who bow down or submit themselves with obedience 
to Allah with Muhammad ply ale | صل‎ as the Muslims have done, i.e., embrace 
Islam (worshipping none but Allah Alone and doing good with the only intention of 
seeking Allãah's Pleasure). 

ÛÎ (V.2:44) Narrated Abu Wêã'il aiz 1 yضر:‎ Someone said to Usama, Will you not 
talk to this (‘Uthmdn)?” Usama said, “I talked to him (secretly) without being the 
first man to open an evil door. | will never tell a ruler who rules over two men or 
more that he is good after | heard Allah's Messenger ply aılz od | Jlص‎ saying, ‘A man 
will be brought and put in Hell (Fire) and he will circumambulate (go round and 
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Scripture [the Taurêat (Torah)]! Have you then SAT E 
no sense? وأنتم نتلون ا لكب أفلاتعقِلونَ‎ 


45. And seek help in patience and As- وو ا ر ا‎ 
Saldt (the prayer) and truly it is extremely | ıكأJlإg‎ sall واستعينوابالص ر‎ 
heavy and hard except for A/-Khûshi ‘in [i.e. < J 
the true believers in Allãh — those who obey إلاعل لنشين‎ 
Allah with full submission, fear much from 
His Punishment, and believe in His Promise 


(Paradise) and in His Warnings (Hell)]. 


46. (They are those) who are certain that لذن يِظنونً ا مَلقوارََهم أيه‎ 
they are going to meet their Lord, and that ا‎ 
unto Him they are going to return. OS 


47. O Children of Israel! Remember My | 5i لادا ا اٿ‎ 
Favour which I bestowed upon you and that I ٤ O O 
preferred you to the ‘ Ãlamîn [mankind and ©3 وان قصلت عالمَايرنَ‎ 
Jinn (of your time period, in the past)]. 


ےو مرو کک و ےک کر 
واتقواوّمًا لا زی نفس عن نفس سَیًا وا And fear a Day (of Judgement) when a‏ .48 
person shall not avail another, nor wil) , , ,_ E OE‏ 
قبل منپاشفعة ولا يۇخد تاغدل ولھ | intercession be accepted from him nor will‏ 
compensation be taken from him nor will they‏ 


be helped. ) نصرود‎ 
49. And (remember) when We delivered ولد يڪم من ءال فرعون‎ 


you from Fir‘aun’s (Pharaoh) people, who ا‎ 
were afflicting you with a horrible torment, 3 is لسومو سوء العا‎ 
killing your sons and sparing your women, کم کک‎ E 
and therein was a mighty trial from your E E 


OSS ۳ r سے‎ 
Lord. ORE 


50. And (remember) when We separated ا کان ا کا‎ 
the sea for you and saved you and drowned وإذفرفتايكم برو م‎ 
Fir‘aun’s (Pharaoh) people while you were O PIO E 
looking (at them, when the sea-water covered و اعرا ءال ورون وام ر‎ 
them). 


51. And (remember) when We appointed او ت کے کے ےک و‎ 
for Mûsa (Moses) forty nights, and (in his ٤ وإدوعداموی بعين ليلة ثم اعخذ‎ 
absence) you took the calf (for worship), and 


round) in Hell (Fire) like a donkey of a (flour) grinding mill, and all the people of 
Hell (Fire) will gather around him and will say to him, ‘O so and so! Didn’t you use 
to order others for A/l-Ma'rûf (Islamic Monotheism and all that is good) and forbid 
them from Al/-Munkar (polytheism, disbelief, and all that is evil)?’ That man will say, 
‘| used to order others to do A/-Mar'‘'ûf (Islamic Monotheism and all that good) but | 
myself never used to do it, and | used to forbid others from A/-Munkar (polytheism, 
disbelief, and all that is evil) while | myself used to do A/-Munkar (polytheism, 
disbelief and all that is evil)'’”. (Sahih AI-Bukhêri, Vo1.9, Hadîth No.218). 
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you were Zûlimuin (polytheists and wrong- 
doers). 


52. Then after that We forgave you so that 
you might be grateful. 


53. And (remember) when We gave Mûsê 
(Moses) the Scripture [the Taurat (Torah)] 
and the criterion (of right and wrong) so that 
you may be guided aright.” 


54. And (remember) when Mûsê (Moses) said to 
his people: “O0 my people! Verily, you have 
wronged yourselves by worshipping the calf. So 
turn in repentance to your Creator and kill 
yourselves (the innocent kill the wrongdoers 
among you), that will be better for you with your 
Creator.” Then He accepted your repentance. 
Truly, He is the One Who accepts repentance, the 
Most Merciful. 


55. And (remember) when you said: “O 
Mûsa (Moses)! We shall never believe in you 
until we see Allah plainly.” But you were 
seized with a thunder-bolt (lightning) while 
you were looking. 


56. Then We raised you up after your 
death, so that you might be grateful. 


57. And We shaded you with clouds and 
sent down on you Al- Manna" and the quails, 
(saying): “Eat of the good lawful things We 
have provided for you,” (but they rebelled). 
And they did not wrong Us but they wronged İj( 
themselves. 


58. And (remember) when We said: 
“Enter this town (Jerusalem) and eat 
bountifully therein with pleasure and delight 
wherever you wish, and enter the gate in 
prostration (or bowing with humility) and say: 
‘Forgive us,’ and We shall forgive you your 
sins and shall increase (reward) for the good- 
doers.” 


1 (V.2: 57) Mujahid said, “AI-Manna is a kind of sweet gum, and As-Salwê, a kind 
of bird (i.e. quails) ”... Narrated Sa'îd bin Zaid aiع‎ o1 :رض‎ Allah's Messenger jJlص‎ 

said, “he Kamٴa (truffle i.e. a kind of edible fungus) is like the Manna‏ ال علیە و 
(as it is obtained without any effort) and its water is a (medicine) cure for eye‏ 
trouble.” (Sahih AI-Bukhêãri, Vol. 6, Hadîth No. 5). (S.B.1714)‏ 
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59. But those who did wrong changed the ل ااذ رک ظل ل اف رالد‎ 
a O A O as e 


for another, so We sent u upon the wrong-doers را ا أرجَرَمَنَ‎ 
Rijz2 (a punishment ) from the heaven 8: آل ا کا ا‎ 
because of their rebelling against Allah’s 9 و یما وای‎ 
obedience. (Tafsir At-Tabarî ). 


ْ 


60. And (remember) when Mûsê (Moses) Î J وإذاشتسة موی لوم2 فقا ا‎ 4 
asked for water for his people, We said: ا ر رہ‎ 
“Strike the stone with your stick.” Then بعال الحج ر فانفجرت نة انتاعشرة‎ 
gushed forth therefrom twelve springs. Each | i= عاد ع خا اا ا‎ 
(group of) people knew its own place for 


water. “Eat and drink of that which Allah has واشربوا من َراس ولاتَعَتَوا ق‎ 
provided and do not act corruptly, making a مسد‎ P3 ١ 
mischief on the earth.” 


61. And (remember) when you said, “O Î ya: E OE 
Mûsa (Moses)! We cannot endure one kind of RS و وإ قلشم یوی لن ر‎ 
food. So invoke your Lord for us to bring انع ار نخ اتات الأزض ين‎ 
forth for us of what the earth grows, its herbs, a بقار بهاوم فور ا‎ 
its cucumbers, its Fim (wheat or garlic), its 2 
lentils and its onions.” He said, “Would you | ٽillڊ لبد یوت اا ی هوادب‎ 
exchange that which is better for that which is 7 
lower? Go you down to any town and you ۰ ا و فياش ا ا‎ 
shall find what you want!” And they were وضربت ت عله الله والمَ نة و‎ 


covered with humiliation and misery, and الك انر اوا تفر وک‎ lg EOS 


و 


they drew on themselves the Wrath of Allah. ر ا‎ 1 
That was because they used to disbelieve the ایت اله ويقتلو ت َيب الق‎ 
Aydt (proofs, evidences, verses, lessons, 9 ذلك ا عسوا زَا ۴ دوت‎ 


signs, revelations etc.) of Allah and killed the 
Prophets wrongfully. That was because they 
disobeyed and used to transgress the bounds 
(in their disobedience to Allah, i.e. commit 
crimes and sins). 


ن آذ اموا واد و ادوا وال Verily! Those who believe and those‏ .62 

who are Jews and Christians, and Sabians, i Î Ed ّ 
whoever believes in Allah and the Last Day والص بيت من ءامن يالله واليّومِ ا لاخر‎ 
and does righteous good deeds shall have وعمل ٴصلحافلهةاً جرش عند ر به‎ 


1 (V.2:59) Narrated Usamah bin Zaid aie | ıضر:‎ Allãh's MeSSe"9g@r pl صلى الله علي‎ 
said, “Plague was a means of torture sent on a group of Israelis (or on some 
people before you). So if you hear of its spread in a land, don’t approach it, and if 
plague should appear in a land where you are present, then don’t leave that land in 
order to run away from it (i.e. plague).” (Sahih AI-Bukhêûri, Vol.4, Hadîth No.679). 

l1 (V. 2:62) A past nation used to live in Mûsal (Iraq) and say Lê ilãha illallêh (none 
has the right to be worshipped but Allah) and used to read Az-Zabur (the Psalms of 
the Sabians) and they were neither Jews nor Christians. 
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their reward with their Lord, on them shall be 
no fear, nor shall they grieve. 


63. And (O Children of Israel, remember) 
when We took your covenant and We raised 
above you the Mount (saying): “Hold fast to 
that which We have given you, and remember 
that which is therein so that you may become 
Al-Muttaqun (the pious — See V.2:2). 


64. Then after that you turned away. Had 
it not been for the Grace and Mercy of Allah 
upon you, indeed you would have been 
among the losers. 


65. And indeed you knew those amongst 
you who transgressed in the matter of the 
Sabbath (i.e. Saturday). We said to them: “Be 
you monkeys, despised and rejected.” 


66. S0 We made this punishment an 
example to their own and to succeeding 
generations and a lesson to those who are A/- 
Muttaqiun (the pious — See V.2:2). 


67. And (remember) when Mûsê (Moses) 
said to his people: “Verily, Allah commands 
you that you slaughter a cow.” They said, 
“Do you make fun of us?” He said, “I take 
Allah’s Refuge from being among A4l-Jûhiluin 
(the ignorant or the foolish).” 


68. They said, “Call upon your Lord for 
us that He may make plain to us what it is!” 
He said, “He says, ‘Verily, it 1s a cow neither 
too old nor too young, but (1t is) between the 
two conditions’, so do what you are 
commanded.” 


69. They said, “Call upon your Lord for 
us to make plain to us its colour.” He said, 
“He says, ‘It is a yellow cow, bright in its 
colour, pleasing the beholders.” ” 


[1 (V.2:62) This Verse (and Verse 5:69), mentioned in the Qur'an should not be 
misinterpreted by the reader as mentioned by Ibn Abbãs Lıqنz رضى !لَه‎ (Tafsîr At- 
Tabarî) that the provision of this Verse was abrogated by the Verse 3:85: “And 
whosoever seeks a religion other than Islam, it will never be accepted of him, and 
in the Hereafter, he will be one of the losers.” (i.e.after the coming of Prophet 
Muhammad صلى ا له عليه و‎ 0 the earth, no other religion except Islam, will be 
accepted from anyone). 
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70. They said, “Call upon your Lord for 
us to make plain to us what it is. Verily, to us 
all cows are alike. And surely, if Allah wills, 
we will be guided.” 


71. He [Mûsê (Moses)] said, “He says, ‘It 
is a cow neither trained to till the soil nor 
water the fields, sound, having no other 
colour except bright yellow.’ ” They said, 
“Now you have brought the truth.” So they 
slaughtered it though they were near to not 
doing it. 


72. And (remember) when you killed a 
man and fell into dispute among yourselves as 
to the crime. But Allãh brought forth that 
which you were hiding. 


73. So We said: “Strike him (the dead 
man) with a piece of it (the cow).” Thus Allah 
brings the dead to life and shows you His 


Aydt (proofs, evidences, verses, lessons, 
signs, revelations, etc.) so that you may 
understand. 


74. Then, after that, your hearts were 
hardened and became as stones or even worse 
in hardness. And indeed, there are stones out 
of which rivers gush forth, and indeed, there 
are of them (stones) which split asunder so 
that water flows from them, and indeed, there 
are of them (stones) which fall down for fear 
of Allah. And Allah is not unaware of what 
you do. 


75. Do you (faithful believers) covet that 
they will believe in your religion inspite of 
the fact that a party of them (Jewish rabbis) 
used to hear the Word of Allah [the Taurêt 
(Torah)], then they used to change it 
knowingly after they understood it? 


76. And when they (Jews) meet those who 
believe (Muslims), they say, “We believe”, 
but when they meet one another in private, 
they say, “Shall you (Jews) tell them 
(Muslims) what Allah has revealed to you 
[Jews, about the description and the qualities 
of Prophet Muhammad ,صلى الله علي ولم‎ 
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which are written in the Taurêat (Torah)]", 
that they (Muslims) may argue with you 
(Jews) about it before your Lord?” Have you 
(Jews) then no understanding? 


77. Know they (Jews) not that Allah 
knows what they conceal and what they 
reveal? 


78. And there are among them (Jews) 
unlettered people, who know not the Book, 
but they trust upon false desires and they but 
guess. 


79. Then woe to those who write the Book 
with their own hands and then say, “This is 
from Allah,” to purchase with it a little price! 
Woe to them for what their hands have 
written and woe to them for that they earn 
thereby. 


80. And they (Jews) say, “The Fire (i.e. 
Hell-fire on the Day of Resurrection) shall 
not touch us but for a few numbered days.” 
Say (O Muhammad lw aılع‎ oil | صل‎ to them): 
“Have you taken a covenant from Allah, so 
that Allah will not break His Covenant? Or is 
it that you say of Allah what you know not?” 


81. Yes! Whosoever earns evil and his sin 
has surrounded him, they are dwellers of the 
Fire (i.e. Hell); they will dwell therein 
forever. 


82. And those who believe (in the 
Oneness of Allah Jlaa - Islamic Monotheism) 
and do righteous good deeds, they are 
dwellers of Paradise, they will dwell therein 
forever. (See V.2:257) 


83. And (remember) when We took a 
covenant from the Children of Israel, 
(saying): Worship none but Allah (Alone) and 
be dutiful and good to parents, and to 
kindred, and to orphans and A4I-Masdkîn™ 


[1 (V.2:76) See the footnote of (V.2:42) 


2l (V.2:83) Narrated Abu Hurairah aie | yضر:‎ Allah's Messenger pl az | 

said, “A/-Miskîn (the poor) is not the one who goes round the people and ask them 
for a mouthful or two (of meals) or a date or two, but A/-Miskîn (the poor) is that 
who has not enough (money) to satisfy his needs and whose condition is not known 
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(the poor), and speak good to people [i.e. 
enjoin righteousness and forbid evil, and say 
the truth about Muhammad لَه عليه وم‎ ١ ,[صلى‎ 
and perform As-Saldt (I[qûmat-as-Salût), and 
give Zakat. Then you slid back, except a few 
of you, while you are backsliders. (Tafsir Al- 
Qurtubî ). 


84. And (remember) when We took your 
covenant (saying): Shed not the blood of your 
(people), nor turn out your own people from 
their dwellings. Then, (this) you ratified and 
(to this) you bear witness. 


85. After this, it is you who kill one 
another and drive out a party of you from 
their homes, assist (their enemies) against 
them, in sin and transgression. And if they 
come to you as captives, you ransom them, 
although their expulsion was forbidden to 
you. Then do you believe in a part of the 
Scripture and reject the rest? Then what is the 
recompense of those who do so among you, 
except disgrace in the life of this world, and 
on the Day of Resurrection they shall be 
consigned to the most grievous torment. And 
Allah is not unaware of what you do. 


86. Those are they who have bought the 
life of this world at the price of the Hereafter. 
Their torment shall not be lightened nor shall 
they be helped. 


87. And indeed, We gave Mûsê (Moses) 
the Book and followed him up with a 
succession of Messengers. And We gave ‘Isa 
(Jesus), the son of Maryam (Mary), clear 
signs and supported him with Rih-ul-Qudus 
[Jibrael (Gabriel) eڵ—dl‎ ale]. Is it that 
whenever there came to you a Messenger 
with what you yourselves desired not, you 
grew arrogant? Some you disbelieved and 
some you killed. 


88. And they say, “Our hearts are wrapped 
(i.e. do not hear or understand Allah’s 


to other, that others may give him something in charity, and who does not beg of 


2, Hadith No. 557). [Please also see Tafsir At- 


people.” (Sahih Al-Bukhêãri, Vol. 
Tabarî (Verse 9:60)] 
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Word).” Nay, Allah has cursed them for their 
disbelief, so little is that which they believe. 


89. And when there came to them (the 
Jews), a Book (this Qur’an) from Allah 
confirming what is with them [the Taurêt 
(Torah) and the Injeel (Gospel)], although 
aforetime they had invoked Allêah (for coming 
of Muhammad ply ale | (صلى‎ in order to 
gain victory over those who disbelieved, then 
when there came to them that which they had 
recognised, they disbelieved in it. So let the 
Curse of Allah be on the disbelievers. 


90. How bad is that for which they have 
sold their ownselves, that they should 
disbelieve in that which Allah has revealed 
(the Qur’ãn), grudging that Allah should 
reveal of His Grace unto whom He wills of 
His slaves. So they have drawn on themselves 
wrath upon wrath. And for the disbelievers, 
there is disgracing torment. 


91. And when it is said to them (the Jews), 
“Believe in what Allah has sent down,” they 
say, “We believe in what was sent down to 
us.” And they disbelieve in that which came 
after it, while it is the truth confirming 
what is with them. Say (O Muhammad صلى‎ 

t0 them): “Why then have you‏ اله عليە و 
killed the Prophets of Allah aforetime, if you‏ 
indeed have been believers?”‏ 


92. And indeed Mûsa (Moses) came to 
you with clear proofs, yet you worshipped the 
calf after he left, and you were Zûlimiin 
(polytheists and wrong-doers). 


93. And (remember) when We took your 
covenant and We raised above you the Mount 
(saying), “Hold firmly to what We have given 
you and hear (Our Word).” They said, “We 
have heard and disobeyed.” And their hearts 
absorbed (the worship of) the calf because of 
their disbelief. Say: “Worst indeed is that 
which your faith enjoins on you if you are 
believers.” 


94. Say to (them): “If the home of the 
Hereafter with Allãh is indeed for you 


specially and not for others, of mankind, then ألعوت‎ E ETT 
long for death if you are truthful.” 9 إن ڪن سدقت‎ 


95. But they will never long for it because 
of what their hands have sent before them 
(i.e. what they have done). And Allãh is All- واه عل بالظامین ي‎ 
Aware of the Zûlimin (polytheists and 
wrong-doers). 


96. And verily, you will find them (the Jews) ولڪ خرص الاس عل حو و ومن‎ 
the greediest of mankind for life and (even E 
greedier) than those who ascribe partners to الذت أشركوا ود أحدهم لون مّرألت‎ 
Allah (and do not believe in Resurrection | %2.7 و وہ الات‎ 
: سن وماهویمرخزحوِء من‎ 
them wishes that he could be given a life of a وا با ماش تلو ر ت‎ 
thousand years. But the grant of such life will 
not save him even a little from (due) 
punishment. And Allah is All-Seer of what 


they do. 
97. Say (O Muhammad dn لمن کارت عدوا جربل إن | :(صلى اله عليه‎ 
“Whoever is an enemy to Jibrael (Gabriel) ر ل انر‎ 


(let him die in his fury), for indeed he has عل فبك ب ادناه مُصَدقًا لما بک‎ 
brought it (this Qur’ãn) down to your heart by ٍ 
Allah’s Permission, confirming what came 69 يديووهدىوسشرێى ومن‎ 
before it [i.e. the Taurat (Torah) and the 

Injeel (Gospel)] and guidance and glad 

tidings for the believers. 


م r‏ مص 

98. “Whoever is an enemy to Allah, His مکانَعَدوا لَه ومَاترٍ ڪيه‎ 
Angels, His Messengers, Jibrael (Gabriel) and رول ك ا‎ 
Mikael (Michael), then verily, Allah is an م کک برل وء‎ 
enemy to the disbelievers.” فت اله عَدوللگم ين ك‎ 
99. And indeed We have sent down to you RI ACEO 
manifest Aydt (these Verses of the Qur’ãn ا‎ 2 
which inform in detail about the news of the وما یکمر بهاإ لا المسموت ل‎ 


Jews and their secret intentions, etc.), and 
none disbelieve in them but Fûsiqzîr (those 
who rebel against Allãh’s Command). 


100. Is it not (the case) that every time they | aia آرڪڪَلًَ کک دويق‎ 
make a covenant, some party among them throw 
it aside? Nay! (the truth is:) most of them believe O ل کرشم کک منوت‎ 
not. 

101. And when there came to them a و ولاجاء هم ر رسوا ل نن الو‎ 
Messenger from Allah (i.e. Muhammad ىJlص و ا ا‎ 


NS E‏ َدوربق ََادِبَ ب confirming what was with them,‏ (| له عليە وسلم 
أو راا ب ڪب الله راء a party of those who were given the Scripture‏ 


سورة البقرة ۲ 
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ا‎ g2 4 
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ود الدب تكمَرَوأمنْ اهل التب 
ولا لش کي ان ترل عََڪم مَن حر 
و ر2 


ن رَيڪم واه له نص برخ ميه 
TIT 7‏ > 
منیا واه ذوالقَصّْل 
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threw away the Book of Allah behind their 
backs as if they did not know! 


102. They followed what the Shaydtîn 
(devils) gave out (falsely of the magic) in the 
lifetime of Sulaiman (Solomon). Sulaiman did 
not disbelieve, but the Shayatîn (devils) 
disbelieved, teaching men magic and such 
things that came down at Babylon to the two 
angels, Hûãrût and Mûrût, but neither of these 
two (angels) taught anyone (such things) till 
they had said, “We are only for trial, so 
disbelieve not (by learning this magic from 
us).” And from these (angels) people learn 
that by which they cause separation between 
man and his wife, but they could not thus 
harm anyone except by Allah’s Leave. And 
they learn that which harms them and profits |- 
them not. And indeed they knew that the Î 
buyers of it (magic) would have no share in 
the Hereafter. And how bad indeed was that 
for which they sold their ownselves, if they but 
knew. 


103. And if they had believed and guarded 
themselves from evil and kept their duty to 
Allah, far better would have been the reward 
from their Lord, if they but knew! 


104. O you who believe! Say not (to the 
Messenger pl aıلع (صلی اله‎ ۵ ina" but say 
Unzurna (make us understand) and hear. And 
for the disbelievers there is a painful torment. 
(See Verse 4:46) 


105. Neither those who disbelieve among 
the people of the Scripture (Jews and 
Christians) nor A/-Mushrikuiun (the idolaters, 
polytheists, disbelievers in the Oneness of 
Allah, pagans, etc.) like that there should be 
sent down unto you any good from your Lord. 
But Allãh chooses for His Mercy whom He 
wills. And Allah is the Owner of Great 
Bounty. 


Û (V.2:104) Rã'ina: In Arabic means “Be careful; Listen to us, and we listen to 


whereas in Hebrew it means “an insult”, and the Jews used to say it to the 


you”, 


Prophet ply ale | glo with bad intentions. (See V.4:46) 
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been abrogated by the (V.9:29). 


106. Whatever a Verse (revelation) do We 
abrogate or cause to be forgotten, We bring a 
better one or similar to it. Know you not that 
Allah is able to do all things? 


107. Know you not that it is Allah to 
Whom belongs the dominion of the heavens 
and the earth? And besides Allah you have 
neither any Walî (protector or guardian) nor 
any helper. 


108. Or do you want 
Messenger (Muhammad (صلی ۱ لله عليه و‎ » 
Mûsa (Moses) was asked before (1.e. show us 
openly our Lord)? And he who changes Faith 
for disbelief, verily, he has gone astray from 
the Right Way. 


109. Many of the people of the ul 
(Jews and Christians) wish that if they could 
turn you away as disbelievers after you have 
believed, out of envy from their ownselves, 
even after the truth (that Muhammad ىlص‎ 
الله عليه وسلم‎ is A11h”s Messenger) has become 
manifest unto them. But forgive and overlook, till 
Allãh brings His Command." Verily, Allah is 
Able to do all things. 


110. And perform As-Saldt (Il[qûmat-as- 
Salûtl), and give Zakût, and whatever of good 
(deeds that Allah loves) you send forth for 
yourselves before you, you shall find it with 
Allah. Certainly, Allah is All-Seer of what 
you do. 


111. And they say, “None shall enter 
Paradise unless he be a Jew or a Christian.” 


to ask your 


These are their own desires. Say (O 
Muhammad ,(صلى ۱ لله عليه و‎ “Produce your 
proof if you are truthful.” 


112. Yes, but whoever submits his face 
(himself) to Allah (i.e. follows Allah’s 
Religion of Islamic Monotheism) and he is a 
Muhsin? then his reward is with his Lord 


 (V.2:109) The provision of this verse has 


(Tafsir At-Tabari) 


(V.2:112) “Muhsin” a good-doer who performs good deeds totally for Allah’s sake‏ ج 
only without any show off or to gain praise or fame, etc., and in accordance with‏ 
صلى ا لَه عليه the Sunnah of Allah's Messenger Muhammad ply‏ 
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ع E"‏ 
دِيم لسوت والارض وإذاقضی اغا 


(Allah), on such shall be no fear, nor shall 
they grieve. [See Tafsir Ibn Kathîr]. 


113. The Jews said that the Christians 
follow nothing (i.e. are not on the right 
religion); and the Christians said that the Jews 
follow nothing (1.e. are not on the right 
religion); though they both recite the 
Scripture. Like unto their word, said (the 
pagans) who know not. Allah will judge 
between them on the Day of Resurrection 
about that wherein they have been differing. 


114. And who are more unjust than those 
who forbid that Allãh’s Name be glorified 
and mentioned much (i.e. prayers and 
invocations, etc.) in Allah’s mosques and 
strive for their ruin? It was not fitting that 
such should themselves enter them (Allah’s 
Mosques) except in fear. For them there is 
disgrace in this world, and they will have a 
great torment in the Hereafter. 


115. And to Allah belong the east and the 
west, so wherever you turn (yourselves or your 
faces) there is the Face of Allah (and He is High 
above, over His Throne). Surely! Allah is All- 


Sufficient for His creatures’ needs, AJII- 
Knowing. 
116. And they (Jews, Christians and 


pagans) say: Allah has begotten a son 
(children or offspring)". Glory be to Him 
(Exalted be He above all that they associate 
with Him). Nay, to Him belongs all that is in 
the heavens and on earth, and all surrender 
with obedience (1n worship) to Him. 


117. The Originator of the heavens and 
the earth. When He decrees a matter, He only 
says to it : “Be!” — and it is. 


1l (V.2:116) “They (Jews, Christians and pagans) say: Allah has begotten a son 


(children, offspring). Glory be to Him...Nay... 


Narrated Ibn ‘Abbãs luqie | :رض‎ The Prophet صلى | لله عليه وسلم‎ said, “Allêh said, ‘The 
son of Adam tells lies against Me though he has no right to do so, and he abuses 
Me though he has no right to do so. As for his telling lies against Me, he claims 
that | cannot re-create him as | created him before; and as for his abusing Me: it is 
his statement that | have a son (or offspring) No! Glorified be Me! | am far from 
taking a wife or a son (or offspring). ” (Sahih AlI-Bukhêûri, Vol. 6, Hadîth No. 9). 
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118. And those who have no knowledge 
say: “Why does not Allah speak to us (face to 
face) or why does not a sign come to us?” SO 
said the people before them words of similar 
import. Their hearts are alike, We have 
indeed made plain the signs for people who 


believe with certainty. 
119. Verily, We have sent you (O 
Muhammad (صلى اله عليه و‎ wth the truth 


(Islam), a bringer of glad tidings (for those 
who believe in what you brought, that they 
will enter Paradise) and a warner (for those 
who disbelieve in what you brought, that they 
will enter the Hell-fire).". And you will not 
be asked about the dwellers of the blazing 
Fire. 


120. Never will the Jews nor the 
Christians be pleased with you (O 
Muhammad pw, 4ıe (صلى 1ئ‎ ti1 you follow 
their religion. Say: “Verily, the Guidance of 
Allah (1.e. Islamic Monotheism) that is the 
(only) Guidance. And if you (O Muhammad 
(صلى الله عليه وسلم‎ were to follow their (Jews 
and Christians) desires after what you have 
received of Knowledge (1.e. the Qur’ãn), then 
you would have against Allãh neither any 
Walî (protector or guardian) nor any helper. 


121. Those (who embraced Islam from 
Banî Israel) to whom We gave the Book [the 
Taurat (Torah)] [or those (Muhammad’s صلى‎ 

companions) to whom We have‏ اله عليە و 
given the Book (the Qur’ãn)] recite it (i.e.‏ 
obey its orders and follow its teachings) as it‏ 
should be recited (i.e. followed), they are the‏ 
ones who believe therein. And whoso‏ 
disbelieve in it (the Qur’ãn), those are they‏ 
who are the losers. (Tafsir Al-Qurtubî ).‏ 


122. O Children of Israel! Remember My 
Favour which I bestowed upon you and that I 
preferred you to the ‘Alamîn [mankind and 
Jinn (of your time-period, in the past)]. 


Û (V.2:119) See the footnote of (V. 3:85). 


123. And fear the Day (of Judgement) when 9 َب‎ N E 
no person shall avail another, nor shall ور 5 کک‎ 
compensation be accepted from him, nor shall يقب مهاعدلولاتفعهاشفعة ولاهم‎ 


intercession be of use to him, nor shall they be Ey 
helped. بنصرون یا‎ 
124. And (remember) when the Lord of | il لر اور ر کک ا‎ 


Ibrahîm (Abraham) [i.e. Allah] tried him 
with (certain) Commands," which he 
fulfilled. He (Allah) said (to him), “Verily, I O 
am going to make you an Imûm (a leader) for یتالعهدِی‌الظلمین‎ 
mankind (to follow you).” [Ibrahîm 

(Abraham)] said, “And of my offspring (to 

make leaders).” (Allah) said, “My Covenant 

(Prophethood) includes not Zûlimain 

(polytheists and wrong-doers).” 


125. And (remember) when We made the وإ جعلتاالیت مساب تاوا واوا دوا‎ 
House (the Ka‘bah at Makkah) a place of 7 2 
resort for mankind and a place of safety. And E من مام إرھتء ممصن‎ 
take you (people) the Maqam (place) of ® 
Ibrahîm (Abraham) [or the stone on which وا و سملي أن هراب بى للطابمينَ لكين‎ 
Ibrahîm (Abraham) ام‎ aıle stood while he 
was building the Ka hak] as a place of prayer وَارْڪَع السجو د‎ 
(for some of your prayers, e.g. two Rak ‘at 
after the Tawaûf of the Ka ‘bah at Makkah), 
and We commanded Ibrahîm (Abraham) and 
Ismã‘îl (Ishmael) that they should purify My 
House (the Ka ‘bah at Makkah) for those who 
are circumambulating it, or staying ([] tikûf), 


n 


0 It is said that those commands were many. Some of them are as 
ollows: 

(A) To invite mankind to the Tauhîd (Islamic Monotheism). 

(B) To show mankind the Manêsik (See V.2:128). 

(C) To practise the characteristics of Al/-Fitrah: 

Narrated Abu Hurairah aiz | yضر‎ : | heard the Prophet صلى | لله عليه وسلم‎ sayin: 

Five practices are characteristic of A/-Fitrah: 

(1) Circumcision. 

(2) Shaving the pubic hair. 

(3) Cutting the moustaches short. 

(4) Clipping the nails. 

(5) and depilating the hair of the armpits. 

(Sahih AI-Bukhari, Hadith No. 779, Vol|.7) 

Narrated Ibn Umar laie a1 ıضر‎ Allêh's Messenger pl ale | ılص‎ said: “Cut the 
a short and leave the beard (as it is).” (Sahih AlI-Bukhari, Hadith No. 
(D) It is also mentioned that Ibrahîm çڵlJl‎ aıle was put to test: (1) When he pںږnd عليه‎ 
was thrown in the Fire. (2) When he çڵlnJ!l‎ ale was ordered to slaughter his son. 


(Tafsir Ibn Kathir) 
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or bowing or prostrating themselves (there, in 
prayer). 


126. And (remember) when Ibrahîm 
(Abraham) said, “My Lord, make this city 
(Makkah) a place of security and provide its 
people with fruits, such of them as believe in 
Allah and the Last Day.” He (Allah) 
answered: “As for him who disbelieves, I 
shall leave him in contentment for a while, 
then I shall compel him to the torment of the 
Fire, and worst indeed is that destination!” 


127. And (remember) when Ibrahîm 
(Abraham) and (his son) Ismã‘îl (Ishmael) 
were raising the foundations of the House (the 
Ka ‘bah at Makkah), (saying), “Our Lord! 
Accept (this service) from us. Ve erily! You are 
the All-Hearer, the All-Knower.” 


128. “Our Lord! And make us submissive 
unto You and of our offspring a nation 
submissiye unto You, and show us our 
Manûdsik" (all the ceremonies of pilgrimage 
— Hajj and ‘Umrah), and accept our 
repentance. Truly, You are the One Who 
accepts repentance, the Most Merciful. 


129. “Our Lord! Send amongst them a 
Messenger of their own (and indeed Allah 
answered their invocation by sending 
Muhammad ,(صلى الله عليه و‎ who sh 
recite unto them Your Verses and instruct 
them in the Book (this Qur’ãn) and A4/- 
Hikmah (full knowledge of the Islãmic laws 
and jurisprudence or wisdom or 
Prophethood) , and purify them. Verily! You 
are the All-Mighty, the All-Wise.” 


130. And who turns away from the 
religion of Ibrãhîm (Abraham) (i.e. Islãmic 
Monotheism) except him who befools 
himself? Truly, We chose him in this world 
and verily, in the Hereafter he will be among 
the righteous. 


131. When his Lord said to him, “Submit 
(1.e. be a Muslim)!” He said, “I have 


[1 (V.2:127) See the footnote of (V.14:37). 


(1 (V.2:128) Manêsik: i.e. Ihrãm; Tawêf of the Ka'‘bah; Sêy of As-Safã and Al- 
Marwah, stay at ‘Arafat, Muzdalifah and Mîna; Ramy of Jamarêt; slaughtering of 
Hady (animal), etc. For details see “The Book of Hajj and ‘Umrah”, (Sahih Al- 


Bukhari, Vo1.2,3). 
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إلهك وله ءاجايك إرَهم وَإشمَعيل 


وچ 


submitted myself (as a Muslim) to the Lord of 
the ‘Alamîn (mankind, jinn and all that 
exists). 


132. And this (submission to Allah, Islãm) 
was enjoined by Ibrãhîm (Abraham) upon his 
sons and by Ya‘qûb (Jacob) (saying), “O my 
sons! Allah has chosen for you the (true) 
religion, then die not except in the Faith of 
Islam (as Muslims — Islãmic Monotheism).” 


133. Or were you witnesses when death 
approached Ya‘qûb (Jacob)? When he said 
unto his sons, “What will you worship after 
me?” They said, “We shall worship your [Jah 
(God — Allah) the lah (God) of your fathers, 
Ibrahîm (Abraham), Isma‘îl (Ishmael), Ishaq 


(Isaac), One Ilûh (God), and to Him we submit (in و یلها و جد ا ون له مُسلمونَ‎ 


Islãm).” 


134. That was a nation who has passed 
away. They shall receive the reward of what 
they earned and you of what you earn. And 
you will not be asked of what they used to do. 


135. And they say, “Be Jews or 
Christians, then you will be guided.” Say (to 
them O Muhammad nl, ,(صلى ۱ لَه علي‎ “Nay, 
(we follow) only the religion of Ibrahîm 
(Abraham), Hanîfa [Islamic Monotheism, i.e. 
to worship none but Allah (Alone)], and he 
was not of AlI-Mushrikiüun (those who 
worshipped others along with Allah — see 
۷.2:105(. 


« ے و رص ر ص ص و ر ےد 
تلك أَمَةَ فد خلت کھاما بت ولک 
ےہ وچ ہے 2l‏ 


ے ر ہ م ‏ ے ١ے‏ ہے و ے 
ا کسبتم ولا فنكلونَعمًا کا املو €3 


م 4 .7 TE‏ رھ 
قالوڪو و هوا أوتصترى هدوا 


ARE 2‏ رت ر 
ول بل مله هم حنيفا 
تانر @ 


11 (V.2:135) Narration about Zaid bin ‘Amr bin Nufail. 

Narrated ‘Abdullah bin ‘Umar Lnqiz ı1 yضر:‎ The Prophet nw az o1 ıl met Zaid bin 
‘Amr bin Nufail in the bottom of (the valley of) Baldah before the descent of any 
Divine revelation to the Prophet ply aıلze‎ | . A meal was presented to the 
Prophet pw, aılz od! ılص‎ but he refused to eat from it. (Then it was presented to 
Zaid) who said, “I do not eat anything which you slaughter on your Nusub* in the 
name of your idols, etc. | eat only those (animals meat) on which Allãah’s Name has 
been mentioned at the time of (their) slaughtering.” Zaid bin ‘Amr used to criticise 
the way Quraish used to slaughter their animals and used to say, “Allah has 
created the sheep and He has sent the water for it from the sky, and He has grown 
the grass for it from the earth; yet you slaughter it in others than the Name of 
Allah.” He used to say so, for he rejected that practice and considered it as 
something abominable. 

Narrated Ibn ‘Umar Lıqiz | :رضى‎ Zaid bin ؛'Amr‎ bin Nufail went to Shûm (the region 
comprising Syria, Lebanon, Palestine and Jordan), enquiring about a true religion 
to follow. He met a Jewish religious scholar and asked him about their religion. He 
said, “! intend to embrace your religion, so tell me something about it.” The Jew 
said, “You will not embrace our religion unless you receive your share of Allah's 
Anger." Zaid said, “| do not run except from Allãh's Anger, and | will never bear a 
bit of it if | have the power to avoid it. Can you tell me of some other religion?” He 
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136. Say (O Muslims), “We believe in اوا آل اکتا و ما آلا‎ 
Allah and that which has been sent down to و‎ ٠ فولو ا‎ 
us and that which has been sent down to ار همو غيل وسح وعموب‎ 
Ibrahîm (Abraham), Ismã‘îl (Ishmael), Ishãq 8 O OTT 
(Isaac), Ya‘qûb (Jacob), and to A4l-Asbdût والأسباط وما أوق مُوسى وَعِيسى وما‎ 


اص 


. 
ے 


[the offspring of the twelve sons of Ya‘qûb کے کا‎ 7 
(Jacob)], and that which has been given to اون الوت من ر بهم لانفرق بین اح‎ 
Mûsê (Moses) and ‘Isã (Jesus), and that ا‎ 
which has been given to the Prophets from 9 نهم ون له مسلون‎ 


their Lord. We make no distinction between 
any of them, and to Him we have submitted 
(in Islãm).” 


137. So if they believe in the like of that فان ءام انمتا ماءَام ا‎ 
0 ا‎ then N ey و‎ n 0 م‎ 
guided; but if they turn away, then they are وان لوقا اهمف شقَاف د سکف ڪه‎ 
only in opposition. So Allah will suffice for وین ئولواف غا همی شقان فسیکو‎ 


م رد 


ou against them. And He is the AlI-Hearer, ا : ا کہ‎ ١ 
the Al-Knower. و‎ 
138. [Our Sibghah (religion) is] the | ao صد ا ومن اخم‎ 
Sibghah (Religion) of Allah (Islam) and E ا‎ 
which Sibghah (religion) can be better than 0 وله عدبدوت‎ 
Allãh’s? And we are His worshippers. [Tafsir 
Ibn Kathîr.] 


ل چو و ےل , مے 2 

فل اتڪاجو ناف اله وهو رتا ورڪ وَاىَاً أ صلى ا لَه عليه Say (O0 Muhammad n‏ .139 

to the Jews and Chistian) “Dispute you 8: 0 

with us about Allah while He is our Lord and | (& عملتاولکہ أ غملکہ ول لصون‎ 
your Lord? And we are to be rewarded for | 


said, “I do not know any other religion except Hanîf (Islamic Monotheism).” Zaid 
enquired, “What is Hanîf?” He said, “Hanîf is the religion of (the Prophet) Ibrahîm 
(Abraham) pڵ—لı‎ ale, he was neither a Jew nor a Christian, and he used to worship 
none but Allah (Alone) — Islamic Monotheism.” Then Zaid went out and met a 
Christian religious scholar and told him the same (as before). The Christian said, 
“You will not embrace our religion unless you get a share of Allêah’s Curse.” Zaid 
replied, “I do not run except from Allah’s Curse, and | will never bear any of Allah's 
Curse and His Anger if | have the power to avoid them. Will you tell me of some 
other religion?” He replied, “| do not know any other religion except Hanîf (Islamic 
Monotheism).” Zaid enquired, “What is Hanîf?” He replied “Hanîf is the religion of 
(the Prophet) Ibrahîm (Abraham) pںlmJ!‎ ale , he was neither a Jew nor a Christian, 
and he used to worship none but Allah (Alone) — Islêmic Monotheism.” When Zaid 
heard their statement about (the religion of) Ibrahîm (Abraham), he left that place, 
and when he came out, he raised both his hands and said, “O Allah! | make You 
my Witness that |! am on the religion of Ibrahîm (Abraham)”. 

Narrated Asmd bint Abu Bakr lie ı1 :رض‎ | saw Zaid bin ‘Amr bin Nufail standing 
with his back against the Ka‘bah and saying, “O people of Quraish! By Allãah, none 
amongst you is on the religion of Ibrahîm (Abraham) except me.” She added: He 
(Zaid) used to preserve the lives of little girls; if somebody wanted to kill his 
daughter he would say to him, “Do not kill her for | will feed her on your behalf.” So 
he would take her, and when she grew up nicely, he would say to her father, ‘Now 
if you will (wish), | will give her to you, and if you will (wish), | will feed her on your 
behalf.” (Sahih AI-Bukhêri, Vo1.5, Hadîth No.169). 


* Nusub: See the glossary. 
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our deeds and you for your deeds." And we 
are sincere to Him [in worship and 
obedience (1.e. we worship Him Alone and 


none else, and we obey His Orders)].” 


140. Or say you that Ibrahîm (Abraham), j| Z2». OO A 5 
Ismã‘îl (Ishmael), Ishaq (Isaac), Ya‘qûb لون نڙڪم و ا‎ 8 
(Jacob) and Al-Asbût [the offspring of the e o5 ob aus 
twelve sons of Ya‘qûb (Jacob)] were Jews e 
or Christians? Say, “Do you know better or قل انتم ألم اياله وَمَنْ أظلم کر‎ 


does Allah (know better... that they all were O GT 

Muslims)? And who is more unjust than he شه دهعن ده من الله وما الله‎ 
who conceals the testimony (1.e. to believe 8 2 

in Prophet Muhammad ply aıلع بعلفل‌عمّانعملون ا‎ 
when he comes, as is written in their Books. 

(See Verse 7:157)] he has from Allah? And 

Allah is not unaware of what you do.” 

141. That was a nation who has passed َك امه م حَلَت ماگ : و کم‎ 
away. They shall receive the reward of what وور ی و ر و د ر‎ 
they earned, and you of what you earn. And ماکسبتم ولا لون عمًا اوا‎ 

ou will not be asked of what they used to N 1l 
6 ۶ © موت‎ 
1 (V. 2:139): 


a) “Narrated Al-Mughirah bin Shu'‘'bah: The Prophet ply aılع صلى | له‎ used t0 pray so 
much that his feet used to become edematous or swollen, and when he was asked 
as to why he prays so much, he would say: “Shall | not be a thankful slave (to 
Allah)?” (Sahih AI-Bukhêri, Vol. 8, Hadith No. 478). 

b) Narrated ‘Ãishah lic û | :رض‎ The Prophet ply ale 1 صل‎ said, “Do good deeds 
properly, sincerely and moderately, and receive good news because one’s good 
deeds will not make him enter Paradise.” They asked, “Even you, O Allah's 
Messenger?” He said, “Even |, unless and until Allah protects or covers me with 
His pardon and His Mercy.” (Sahih AI-Bukhêri, Vol. 8, Hadith No. 474). 

c) Narrated Abu Hurairah aie | :رض‎ Allah's Messe n@@r pl صل ۱ئ علي‎ said, “If | 
had gold equal to the mountain of Uhud, it would not please me that anything of it 
should remain with me after three nights (i.e., | would spend all of it in Allah's 
Cause) except what | would keep for repaying debts.” (Sahih AI-Bukhêri, Vol. 8, 
Hadith No. 452. 

d) Narrated ‘Abdullah aiz | :رضى‎ he Prop 6) صلی ا لله عليه وسلم‎ said, “Who among 
you considers the wealth of his heirs dearer to him than his own wealth?” They 
replied, “O Allah's Messenger! There is none among us but loves his own wealth 
more.” The Prophet pl, ale i1 صل‎ said, “So his wealth is whatever he spends (in 
Allah's Cause), during his life (on good deeds) while the wealth of his heirs is 
whatever he leaves after his death.” (Sahih AI-Bukhêri, Vol. 8, Hadith No. 449) 

e) Narrated Abu Hurairah aie | :رض‎ The Prophet nl, ale 1 ılص‎ said, “While a dog 
was going round a well and was about to die of thirst, an Israeli prostitute saw it 
and took off her shoes and watered it. So Allah forgave her because of that good 
deed.” (Sahih AlI-Bukhêri, Vol. 4, Hadith No. 673). 
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142. The fools among the people (pagans, 2 
hypocrites, and Jews) will say, 0 has GS LS 
turned them (Muslims) from their Qib/ah | الها فل لمر وَأَلْمَعرٍَُِ‎ 

[prayer direction (towards Jerusalem)] to E 

which they used to face in prayer.” Say, (O 0ٍ ( هى منيتاء إل صِمَسَقَيم‎ 
Muhammad pl, alc zı ıl) “To Allah belong 

both, east and the west. He guides whom He 


wills to the Straight Way.” 
143. Thus We have made you [true ع ھے ےم ر ہے و وہ‎ 
Muslims — real believers of Islamic وكذلك لك لتم أمَة و‎ 


Monotheism, true followers of Prophet شهداآءَ ڪل ال سه ل لیک“‎ 
Muhammad pl ıJ 2ı ıJ and his Sunnah رولڪ‎ E کک‎ 
(legal ways)], a just (and the best) nation, that اا جه لبه آل ىك عَلاإ آذ‎ 

you be witnesses over mankind" and the س‎ 

Messenger (Muhammad ply aıle a1 (صلى‎ be a | 7^ قل ب اشر کرب لعو‎ 
witness over you. And We made the Qiblah | Gulé 1 ا ية إل ا‎ 
(prayer direction towards Jerusalem) which 


you used to face, only to test those who کان اله لیٔضیم ایک إت الہ الگا‎ 
followed the Messenger (Muhammad ala و‎ 
8 لي‎ aî 1) from those who would turn on their ل جيم ی‎ 
eels (i.e. disobey the Messenger). Indeed it 


was great (heavy) except for those whom 
Allah guided. And Allah would never make 
your faith (prayers) to be lost (i.e. your 
prayers offered towards Jerusalem). Truly, 
Allah is full of Kindness, the Most Merciful 
towards mankind. 


144. Verily! We have seen the turning of َد کک ا هك ف ال ي ولك‎ 
your (Muhammad’s ply oıلz )صل 1ل‎ face ا‎ 
towards the heaven. Surely, We shall turn you قله رض لهاقول وجهت هت سَطرأَلمَجد‎ 
to a Qiblah (prayer direction) that shall please 
you, so turn your face in the direction of A4/- 


i (Vv. 2:143) Narrated Abu Sa'îd Al-Khudrî aie û! yè: Allah's Messenger o | صل‎ 
عليه وسلم‎ said “Nûh (Noah) will be called on the Day of Resurrection and he will say, 
Labbaik and Sa‘daik, (| respond to Your Call and | am obedient to Your Orders) O 
my Lord! Allah will say, ‘Did you convey Our Message of Islamic Monotheism?’ Nûh 
(Noah) will say, ‘Yes’. His nation will then be asked, ‘Did he convey Our Message 
of Islamic Monotheism to you?’They will say, ‘No warner came to us.’ Then Allah 
will say [to Nûh (Noah)], ‘Who will bear witness in your favour?’ He will say, 
‘Muhammad ply aıle | yJ and his followers.’ So they (i.e., Muslims) will testify 
that he conveyed the Message — and the Messenger (Muhammad صلی الله عليه و‎ ( 
will be a witness over you, and that is what is meant by the Statement of Allãh ۾‎ je 
J+: We made you [true Muslims — real believers of Islãmic Monotheism, true 
followers of Prophet Muhammad ply ale ai1 glo and his Sunnah (legal ways)] a just 
(and the best) nation that you be witnesses over mankind and the Messenger 
(Muhammad plu, صلى الله عليه‎ ( will be a witness over you.” (Sahih A!l-Bukhêri, Vo|\.6, 
Hadîth No.14). 
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Part 2 ۲ اجزء‎ 


Sûrah 2. AI-Baqarah 


Masjid-Al-Harûm (at Makkah). And 
wheresoever you people are, turn your faces 
(in prayer) in that direction. Certainly, the 
people who were given the Scripture (i.e. 
Jews and the Christians) know well that, that 
(your turning towards the direction of the 
Ka ‘bah at Makkah in prayers) is the truth 
from their Lord. And Allah is not unaware 
of what they do. 


145. And even if you were to bring to the 
people of the Scripture (Jews and 
Christians) all the Ayût (proofs, evidences, 
verses, lessons, signs, revelations, etc.), they 
would not follow your Qiblah (prayer 
direction), nor are you going to follow their 
Qiblah (prayer direction). And they will not 
follow each others Qiblah (prayer 
direction). Verily, if you follow their desires 
after that which you have received of 
knowledge (from Allah), then indeed you 
will be one of the Zûlimin (polytheists, 
wrong-doers). 


146. Those to whom We gave the 
Scripture (Jews and Christians) recognise 
him (Muhammad ıl, qule a1 ıJ or the 
Ka ‘bah at Makkah) as they recongise their 
sons. But verily, a party of them conceal the 
truth while they know it — [i.e. the qualities 
of Muhammad ply «ıe ıı yJ which are 
written in e Taurêt (Torah) and the Injeel 
(Gospel)]". 


147. (This is) the truth from your Lord. 
So be you not one of those who doubt. 


148. For every nation there is a direction 
to which they face (in their prayers). So 
hasten towards all that is good. Wheresoever 
you may be, Allah will bring you together 
(on the Day of Resurrection). Truly, Allah is 
Able to do all things. 


149. And from wheresoever you start 
forth (for prayers), turn your face in the 


a (V.2:146) See the footnote of (V.2:42) (Qualities of Muhammad plıو صلى الله عليه‎ (. 
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direction of  A/-Masjid-Al-Harûm (at مر ے  مچ رر عر ےو ي ےر قر ے‎ 
Makkah), that is indeed the truth from your | _ ij aحdl‎ aig المسج الحراي‎ 
Lord. And Allãh is not unaware of what you فا اة‎ 
do. کک‎ 
150. And from wheresoever you start و ت حول هد ل الد‎ 
ومن حيٿث حرجت فول وح جد‎ 
forth (for prayers), turn your face in the 


2ے ےر ےو ر ص ر ‌ ۳ 2 . . 
حرام وَحيْت ما تر فولوا وجو هڪم direction of  Al-Masjid-Al-Hardûm (at‏ 
و ا وو ت و ا Makkah), and wheresoever you are, turn your‏ 
سَطرَہ: ایکون لِلتاس كم حْجة إلا faces towards it (when you pray) so that men‏ 


may have no argument against you except اک 6 ا‎ 
those of them that are wrong-doers, so fear E E E 
them not, but fear Me! — And so that I may TEE و لاتم مىعا ر ولک‎ 
complete My Blessings on you and that you ٤ 

may be guided. 


151. Similarly (to complete My Blessings کے س روہ رو کے وء روو‎ 
on you), We have sent among you پرسولا 2 يلو‎ E 
Messenger (Muhamad pu, aılz a1 )صل‎ of کم ٤ايليتا ور ٽڪ وڪم‎ 
your own, reciting to you Our Verses (the | 4 j 2 guj ssr as e ر‎ e 
Qur’ãn) and purifying you, and teaching you الكتب وا جيك ىة ولمم مالم تکووا‎ 
the Book (the Qur’ãn) and the Hikmah (1.e. A E 
Sunnah, Islamic laws and Fiqh — و‎ 
jurisprudence), and teaching you that which 
you used not to know. 


152. Therefore remember Me (by praying, O KE 
glorifying)'"', I will remember you, and be قاذ روآ کڙکم وآ شڪ روالي ولا‎ 
grateful to Me (for My countless Favours on کو ن‎ 


you) and never be ungrateful to Me. 


س 


153. O you who believe! Seek help in | اها ان اموا استعينوابالصروالَلَرٌْ‎ 
patience and As-Salût (the prayer). Truly! TS 
Allah is with As-Sûbirin (the patient). إن اة مع الصبرين‎ 


154. And say not of those who are killed | ir < .ر7‎ 22s 2A 2G 
in the Way of Allêh, “They are dead.” Nay, | a aw gJتaي‎ a لاتقو‎ 


they are living, but you perceive (it) not. ایا ولک لاو‎ 


1 )V. 2:152( 

a). See the footnote of (V.13:28). 

b). Narrated Abu Hurairah aie o1 yضر:‎ The Prophet ply 4ıلz صلى ا لَه‎ sad, “Aa عز و‎ 
Jج‎ says, | am just as My slave thinks | am, (i.e. | am Able to do for him what he 
thinks | can do for him) and | am with him if he remembers Me. If he remembers 
Me in himself, | too, remember him in Myself; and if he remembers Me in a group 
of people, | remember him in a group that is better than them; and if he comes one 
span nearer to Me, | go one cubit nearer to him; and if he comes one cubit nearer 
to Me, | go a distance of two outstretched arms nearer to him; and if he comes to 
Me walking, | go to him running.” (Sahih Al-Bukhêri, Vo|.9, Hadîth No.502). 
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155. And certainly, We shall test you with ولنښلوت كم سىء َالو والجُوع وفص‎ 


something of fear, hunger, loss of wealth, ا ج‎ E 
lives and fruits, but give glad tidings to As- من ا لا مول وا لافس والتمَرْتِ وبر‎ 
Sdûbiriin (the patient). ى‎ 21 


ت عص ےس ےھ ر کے رھ کے سے ر کسر 
الس ادا امتهم مصيبة قا لر ايهو إنًاالّه Who, when afflicted with calamity,‏ .156 


say: “Truly! To Allah we belong and truly, to 


اا ا 


Him we shall return.” €3 جمونَ‎ 

157. They are those on whom are the O OT 
Salawût (i.e. who are blessed and will be اتيك علم م صلوات من ربَهم ورحمة‎ 
forgiven) from their Lord, and (they are those a o 
who) receive His Mercy, and it is they who €9 وأوكي ك هُمْألَمُهْتَدُود‎ 


are the guided ones. 


158. Verily! As-Safû and AI-Marwah (two | < <r vı zever r az 
mountains in Makkah) are of the Symbols of | TA و والمروة عن سعارا‎ 
Allah. So it is not a sin on him who performs | الت أواعتَمرفلاجُتاح عليه أن يوَفَ‎ 
Hajj or ‘Umrah (pilgrimage) of the House | 4 ¢ s_ us Je 
(the Ka ‘bah at Makkah) to perform the going بهاوم تطوع حرا فنا ٤سا رليم‎ 
(Tawûf) between them (As-Safû and AlI- 

Marwa) 11 And whoever does good 
voluntarily, then verily, Allah is AlI- 
Recogniser, All-Knower. 


159. Verily, those who conceal the clear et TIT A < 

ڭىسود ما اَرَلَامَِالَكَبِ : 0 

proofs, evidences and the guidance, which | 7 7 ES a a 

We have sent down, after We have made i | ودی مز بعد ماببَ ىة للنَاس ف لكب‎ 

clear for the people in the Book, they are the | 

8 1 A e e 

ones cursed by Allãh and cursed by the €9 يلاه ولعم ايوت‎ 
cursers. 


160. Except those who repent and do و ا ا‎ ٦ کا ےہ‎ 
righteous deeds, and openly declare (the truth إلا الین تايواواض لحو وبينوا ق و‎ 
which they concealed). These, I will accept أت بعلم وَأنا الوا اليم‎ 
their repentance. And I am the One Who 
accepts repentance, the Most Merciful. 


161. Verily, those who disbelieve, and die | إن ادن کرو اوماواوش کنا او لَيَكَعَدَ‎ 
while they are disbelievers, it is they on E E 
whom is the Curse of Allah and of the angels لمن اه وا لايك والتا أَجْمَعِينَ‎ 
and of mankind, combined. 


162. They will abide therein (under the لد ا عنم لداب ولاه‎ 


curse in Hell), their punishment will neither ا‎ 1 
be lightened, nor will they be reprieved. ظروت ج‎ 


i (V.2:158) See the footnote of (V.14:37). 
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163. And your Ilûh (God) is One Ilûh 
(God — Allah), La ilûha illa Huwa (there is 
none who has the right to be worshipped but 
He), the Most Gracious, the Most Merciful. 


164. Verily! In the creation of the heavens 
and the earth, and in the alternation of night 
and day, and the ships which sail through the 
sea with that which is of use to mankind, and 
the water (rain) which Allah sends down from 
the sky and makes the earth alive therewith 
after its death, and the moving (living) 
creatures of all kinds that He has scattered 
therein, and in the veering of winds and 
clouds which are held between the sky and 
the earth, are indeed Ayût (proofs, evidences, 
signs, etc.) for people of understanding. 


165. And of mankind are some who take 
(for worship) others besides Allah as rivals" 
(to Allah). They love them as they love Allah. 
But those who believe, love Allah more (than 
anything else). If only, those who do wrong 
could see, when they will see the torment, that 
all power belongs to Allah and that Allah is 
Severe in punishment. 


166. When those who were followed 
disown (declare themselves innocent of) those 
who followed (them), and they see the 
torment, then all their relations will be cut off 
from them. 


167. And those who followed will say: “If 
only we had one more chance to return (to the 
worldly life), we would disown (declare 
ourselves as innocent from) them as they have 
disowned (declared themselves as innocent 
from) us.” Thus Allah will show them their 
deeds as regrets for them. And they will never 
get out of the Fire . 


lı (V. 2:165) Narrated ‘Abdullah aiz aI yضر:‎ The Prophet الله عليه وسلم‎ 
الله عليه و‎ 


statement and | said another. The Prophet 


still invoking anything other than Allah as a rival to Allah, will enter Hell (Fire).” And 
| said, “Whoever dies without invoking anything as a rival to Allah, will enter 
Paradise.” (Sahih Al-Bukhari, Vo!|.6, Hadîth NO0.24). 


الاش واکان آلأرض لاد 


ری 
ر 


ٍ‌ 1 3€ رو 
ولات e‏ دو 


د e‏ ولوا 
الله ما امود 9 


ومَتَل لذن ڪھر ڪمروا كَمدَلااِ يقبا 
لامعل لادعاة ند داص کم ع هم 
اعود 9 

ايها ا٣اہ‏ ق من طيَبَّتِ ما 
زرفت کم وا ک روا نڪمم يه 

> ا 0 


زروت ایب تاره قَمِاَضْطرَ 


رباع ولاعادٍهَلاإنُمعليهإد اله 


ص 


yضر:‎ | heard Allah's Messenger 
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168. O0 mankind! Eat of that which is 
lawful and good on the earth, and follow not 
the footsteps of Shaitan (Satan). Verily, he is 
to you an open enemy. 


169. He [Shaitûn (Satan)] commands you 
only what is evil and Fahshû (sinful), and that 
you should say against Allah what you know 
not. 


170. When it is said to them: “Follow 
what Allah has sent down.” They say: “Nay! 
We shall follow what we found our fathers 
following.” (Would they do that!) even 
though their fathers did not understand 
anything nor were they guided? 


171. And the example of those who 
disbelieve is as that of him who shouts to 
those (flock of sheep) that hears nothing but 
calls and cries. (They are) deaf, dumb and 
blind. So they do not understand. (Tafsîr Al- 


Qurtubi). 


172. O you who believe (in the Oneness 
of Allah — Islamic Monotheism)! Eat of the 
lawful things that We have provided you" 1 
with, and be grateful to Allah, 1f it is indeed 
He Whom you worship. 


173. He has forbidden you only the 
Maitah (dead animals), and blood, and the 
flesh of swine, and that which is slaughtered 
as a scrifice for others than Allah (or has been 
slaughtered for idols, on which Allãh’s Name 
has not been mentioned while slaughtering). 
But if one is forced by necessity without 
wilful disobedience nor transgressing due 


1 (V. 2:172) Narrated An-Nu‘mêan bin Bashîr aia J| 
“Both legal and illegal things are evident but in between 
doubtful (unclear) things, and most of the people have no 


saying,‏ الله عليه 
th َ‏ 


ere are 


knowledge about them. So whoever saves himself from these unclear things, he 
saves his religion and his honour. And whoever indulges in these unlcear things is 
like a shepherd who grazes (his animals) near the Himã (private pasture) of 
someone else, and at any moment he is liable to get in it. (O people!) Beware! 


jc on the earth is His illegal 


Every king has a Himê and the Himã of Allã وجل‎ 


(forbidden) things. Beware! There is a piece of flesh in the body if it becomes good 
(reformed), the whole body becomes good, but if it gets spoilt, the whole body gets 
spoilt and that is the heart.” (Sahih AI-Bukhêri, Vol.1, Hadîth No.49). 


7 م عو ص د 
تب وشرو به تناقلیلا اؤ ك 
م رار .ل ا 
مايا وتف بطونه م إلا التَارَو لا 


AS 225 < E‏ م صح ےس سفەے ‏ ے 
لك بأ ن لَه نَل الڪ تب با لى وان 
ود3 


Sr AS E ET 
69 ب حتفو أف لكب إن شقان بيد‎ 


\ 
i ۱ 


۶ ص 


سەر ہے ا ووو رص ہے رر ەر ¿ے 
ليسا ليران نولوا وجو هکم قبل المشرق 
لمال علحبهءدوی لمرب 
وسال وق الاب وَأَمَامَأَلصَوه 
واف ركو والموفوت مهدا 
عدوا المد ف لاساو ول مم 


.۶ قل لے ص د م ر ر ور 


البأس أولك الذي صدفوا وأوليك هم 
O‏ 

تنك @ 

م چو 22 ےار ەر رر صا د2 
اا لن ءامنوا کلب علی کم القَصا صف 

مہ ر رہ م2 227 رو دوعو روء لے ھ2 4 ع 
اعرا لر والعبد بالعبوالأنى با لاأنقّ 
9 ر رو ی سے وم ھ ۶ے وو 


فمن عق لَهرمِنَ أيه سىء اناع با مروف 


Sûrah 2. AI-Baqarah Part 2 


limits, then there is no sin on him. Truly, 
Allah is Oft-Forgiving, Most Merciful. 


174. Verily, those who conceal what Allah 
has sent down of the Book, and purchase a 
small gain therewith (of worldly things), they 
eat into their bellies nothing but fire. Allah 
will not speak to them on the Day of 
Resurrection, nor purify them, and theirs will 
be a painful torment. 


175. Those are they who have purchased 
error at the price of Guidance, and torment at 
the price of Forgiveness. So how bold they 
are (for evil deeds which will push them) to 
the Fire. 


176. That is because Allah has sent down 
the Book (the Qur’ãn) in truth. And verily, 
those who disputed as regards the Book are 
far away in opposition. 


177. It is not A/-Birr (piety, righteousness, 
and each and every act of obedience to Allah, 
etc.) that you turn your faces towards east and 
(or) west (in prayers); but AlJ-Birr is (the 
quality of) the one who believes in Allah, the 
Last Day, the Angels, the Book, the 
Prophets" and gives his wealth, in spite of 
love for it, to the kinsfolk, to the orphans, and 
to AI-Masûkîin (the poor), and to the wayfarer, 
and to those who ask, and to set slaves free, 
performs As-Saldt (Iqûmat-as-Salût), and 
gives the Zakût, and who fulfil their covenant 
when they make it, and who are patient in 
extreme poverty and ailment (disease) and at 
the time of fighting (during the battles). Such 
are the people of the truth and they are 
Al-Muttaqun ( the pious — See V.2:2). 


178. O you who believe! A4/-Qisûs (the 
Law of Equality in punishment) is prescribed 
for you in case of murder: the free for the 
free, the slave for the slave, and the female 
for the female. But if the killer is forgiven by 
the brother (or the relatives, etc.) of the killed 


[ (V.2:177) See the footnote (b) of (V.3:85). 


سورةالبقرة ۲ اججزء 


Sûrah 2. Al-Baqarah 


arf‏ 2 فه ٦‏ 2 ور ا ا 
وأداءٌ لله ا اسن ذالك خف مر من ريک 
A‏ 


ا د دك ف ,عدا 


Ss 
الیم لو‎ 


paps‏ أول الب 


سے 


ك کت یکم حطر أحد کي لمو 
ا الاين 
امروف حَقَا الَف 9 


2 رو س ص رر ع 


و رو کے ر $ 
ہد me‏ 


against blood-money, then adhering to it with 
fairness and payment of the blood-money to 
the heir should be made in fairness. This is an 
alleviation and a mercy from your Lord. So 
after this whoever transgresses the limits (i.e. 
kills the killer after taking the blood-money), 
he shall have a painful torment. 


179. And there is (a saving of) life for you 
in Al-Qisûs (the Law of Equality in 
punishment), O men of understanding, that 
you may become 4/-Muttaqiin (the pious — 
See V.2:2). 


180. It is prescribed for you, when death 
approaches any of you, if he leaves wealth, 
that he makes a bequest to parents and next of 
kin, according to reasonable manners. (This 
is) a duty upon A4/-Muttaquin (the pious — 
See V.2:2). 


181. Then whoever changes the bequest 
after hearing it, the sin shall be on those who 
make the change. Truly, Allah is All-Hearer, 
All-Knower. 


182. But he who fears from a testator 
some unjust act or wrong-doing, and 
thereupon he makes peace between the parties 


concerned, there shall be no sin on him. 
Certainly, Allah is Oft-Forgiving, Most 
Merciful. 


183. 0 you who believe! Observing As- 
Saum (the fasting)" is prescribed for you as 
it was prescribed for those before you, that 
you may become A4/-Muttaqiin (the pious — 
See V.2:2). 


184. [Observing Saum (fasts)] for a fixed 
number of days, but if any of you 1s Ill or on a 
journey, the same number (should be made 
up) from other days. And as for those who 
can fast with difficulty, (e.g. an old man), 
they have (a choice either to fast or) to feed a 


(V.2:183) As-Saum means fasting i.e. not to eat or drink or have sexual relations 
etc. from the Adhãn of the Fajr (early morning) prayer till the sunset. 
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Miskîn (poor person) (for every day). But 
whoever does good of his own accord, it is 
better for him. And that you fast is better for 
you if only you know." 


185. The month of Ramadan in which was 
revealed the Qur’ãn, a guidance for mankind 
and clear proofs for the guidance and the 


criterion (between right and wrong). So 
whoever of you sights (the crescent on the 
first night of) the month (of Ramadan i.e. is 
present at his home), he must observe Saum 
(fasts) that month, and whoever is ill or on a 
journey, the same number [of days which one 
did not observe Saum (fasts) must be made 
up] from other days. Allah intends for you 
ease, and He does not want to make things 
difficult for you. (He wants that you) must 
complete the same number (of days), and that 
you must magnify Allah [i.e. to say Takbîr 
(Allahu Akbar; Allah is the Most Great] for 
having guided you so that you may be 
grateful to Him. 


وح وو ج ہے ہے ر صد ےل برو ےک 
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i (V.2:184) The provision of this Verse has been abrogated by the next Verse: 
185, with few exceptions, i.e., very old person, or pregnancy, etc. 

3 .2:185( 

(A) Narrated Talhah bin ‘Ubaidullah: A bedouin with unkempt hair came to Allãh’s 
Messenger plug 4ıe الله‎ and said, “O Allãah’s Messenger! Inform me what Allah 
has made compulsory for me as regards the Salat (prayers).” He replied: “You 
have to offer perfectly the five compulsory Salat (prayers) in a day and night (24 
hours), unless you want to pray Nawêfil.” The bedouin further asked, “Inform me 
what Allah has made compulsory for me as regards Saum (fasting).” He replied, 
“You have to fast during the whole month of Ramaddn, unless you want to fast 
more as Nawêfil.”" The bedouin further asked, “Tell me how much Zakêt Allah has 
enjoined on me.” The narrator added: Then, Allah's Messe ng@r plıy صلى الله عليه‎ 
informed him all about the Laws (i.e. fundamentals) of Islam. The bedouin then 
said, “By Him Who has honoured you, | will neither perform any Nawêfil nor will | 
decrease what Allah has enjoined on me.” Allah's i صلې الله عليه‎ said, 
“If he is saying the truth, he will succeed (or he will be granted Paradise). (Sahih 
AI-Bukhêri, Hadîth No. 115, Vol. 3). 


(B) Narrated Abû Hurairah aiz oږ| رض‎ : Allah's Messe Ng@r ply الله عليه‎ said, “As- 
Siyûm (the fasting) is Junnah (protection or shield or a screen or a shelter from the 
Hell-fire*). So, the person observing Saum (fasting) should avoid sexual relation 
with his wife and should not behave foolishly and impudently, and if somebody 
fights with him or abuses him, he should say to him twice, ‘I am fasting.’ ” The 
Prophet صلی الله عليه و‎ added, “By Him in Whose Hands my soul is, the smell 
coming out from the mouth of a fasting person is better with Allah Jla: than the 
smell of musk. (Allah says about the fasting person), ‘He has left his food, drink 
and desires for My sake. The Saum (fast) is for Me. So | will reward (the fasting 
person) for it and the reward of good deeds is multiplied ten times.’ ” (Sahih Al- 
Bukhêri, Hadîth No. 118, Vol. 3). 
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ساکع کاو ىعى قَانْوَ ك And when My slaves ask you (O‏ .186 
2 دی عي وی صر concerning Me,‏ )صyJ‏ الله عليه وسلم Muhammad‏ 


then (answer them), I1 am indeed near (to 1 ا اا إڏادعانِفلس جي بوا‎ 
them by My Knowledge). I respond to the لآ و ار‎ 
invocations of the supplicant when he calls € وَليوموأبى َلَمْرشدوت‎ 


on Me (without any mediator or 
intercessor). So let them obey Me and 
believe in Me, so that they may be led 


aright'". 1 


187. It is made lawful for you to have 
sexual relations with your wives on the night 


ووو رو ت 


ڃر ڪَمَلَه ليام ا يا ارتل ضاي 


و 
9 


3 


of As-Saum (the fasts). They are Libûs [i.e. اتیاهن‎ 
body cover, or screen, or Sakan, (i.e. you ا‎ Eg و‎ 
enjoy the pleasure of living with them — as in لامها تاشسڪم‎ 


فاب عل 5 وماع 


Verse 7:189) Tafsir At-Tabarî], for you and TOE 
you are the same for them. Allah knows that َنَبَروهنَ‎ 


you used to deceive yourselves, so He |  İٍَڙgig5‎ aa“ e 
turned to you (accepted your repentance) ا سمال‎ 
and forgave you. So now have sexual ن الْحَيط اَلأبيض مِنَا لمي‎ 
relations with them and seek that which ° ر ر ات لاء از کہ‎ 
Allah has ordained for you (offspring), and لأسو من الفجرئماِموالصَيَام إلى اليل‎ 


eat and drink until the white thread (light) of 
dawn appears to you distinct from the black 
thread (darkness of night), then complete 
your Saum (fast) till the nightfall. And do 


* See Fath AlI-Barî, Vol. 5, Page 5. 

** Although all practices of worshipping are for Allah, here Allãah Jt singles out 
Saum (fasting), because fasting cannot be practiced for the sake of showing-off, as 
nobody except Allah can know whether one is fasting or not. Therefore, fasting is a 
pure performance that cannot be blemished with hypocrisy. (Fath Al/-Barî, Vol. 5, 
Page 10) 

(C) Narrated Abû Hurairah aie a1 رض‎ : The Prophet ply 4ıe الل‎ said, “Whoever 
does not give up lying speech — false statements telling lies) and acting on 
those (lies), and evil actions etc., then Allah is not in need of his leaving his food 
and drink (i.e. Allah will not accept his fasting 7 (Sahih AI-Bukhêãri, Hadîth No. 
127, Vol. 3). 

* See Fath AlI-Barî, Vol. 5, Page 18. 


l1 (V. 2:186) Narrated Abu Hurairah aiz 4ı! yضر:‎ Allah’s Messenger صلى الله عليه وسلم‎ 
said, “Allah said, ‘| will declare war against him who shows hostility to a pious 
worshipper of Mine. And the most beloved things with which My slave comes 
nearer to Me, is what | have enjoined upon him; and My slave keeps on coming 
closer to Me through performing Nawêfil (praying or doing extra deeds besides 
what is obligatory) till | love him. Then | become his sense of hearing with which he 
hears, and his sense of sight with which he sees, and his hand with which he grips, 
and his leg with which he walks; and if he asks Me, | will give him, and if he asks 
My Protection (Refuge), | will protect him; (i.e. give him My Refuge), and | do not 
hesitate to do anything as | hesitate to take the soul of the believer, for he hates 
death, and | hate to disappoint him.’” (Sahih AI-Bukhêri, Vo!.8, Hadîth No. 509). 
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not have sexual relations with them (your 
wives) while you are in [ ‘tikûf (1.e. confining 
oneself in a mosque for prayers and 
invocations leaving the worldly activities) in 
the mosques. These are the limits (set) by 
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Allãh, so approach them not. Thus does 
Allah make clear His Aydt (proofs, 
evidences, lessons, signs, revelations, 


verses, laws, legal and illegal things, Allah’s 
set limits, orders) to mankind that they may 
become A4/-Muttaqin (the pious — See 
V.2:2). 


188. And eat up not one another’s 
property unjustly (in any illegal way e.g. 
stealing, robbing, deceiving, etc.), nor give 
bribery to the rulers (judges before 
presenting your cases) that you may 
knowingly eat up a part of the property of 
others sinfully. 


189. They ask you (O Muhammad 
(صلى الله علیه وسلم‎ about the new moons. Say: 
These are signs to mark fixed periods of 
time for mankind and for the pilgrimage. It 
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is not A4/-Birr (piety, righteousness) that you 
enter the houses from the back but A4/-Birr 
(is the quality of the one) who fears Allah. 
So enter houses through their proper doors, 


and fear Allah that you may be successful. 


190. And fight in the Way of Allah" 
those who fight you, but transgress not the 


l1 (V. 2:190) Al-Jihêãd (holy fighting) in Allah's Cause (with full force of numbers 
and weaponry) is given the utmost importance in Islãm and is one of its pillars (on 
which it stands). By Jihãd Islam is established, Allah’s Word is made superior, (His 
Word being Lê ilaha illallêh which means none has the right to be worshipped but 
Allah), and His Religion (Islam) is propagated. By abandoning Jihad (may Allah 
protect us from that) Islam is destroyed and the Muslims fall into an inferior 
position; their honour is lost, their lands are stolen, their rule and authority vanish. 
Jihêûd is an obligatory duty in Islam on every Muslim, and he who tries to escape 
from this duty, or does not in his innermost heart wish to fulfil this duty, dies with 
one of the qualities of a hypocrite. 


Narrated ‘Abdullah bin Mas'ûd aie 41 yضر:‎ | asked Allah's MeSSen@@r ply صلى الله عل‎ 
, “O Allah's Messenger! What is tke best deed?” He replied, “To offer the Salt 
(prayers) at their early fixed stated times.” | asked, “What is next in goodness?” He 
replied, “To be good and dutiful to your parents.” ! further asked, “What is next in 
goodness?” He replied, “To participate in Jihad in Allãh’'s Cause.” | did not ask 
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limits. Truly, Allêãh likes not the ولا کد واا دنو‎ 
transgressors. [This Verse is the first one that o 
was revealed in connection with Jihûd, but it ( عرب‎ 
was supplemented by another (9:36)]. 

191. And kill them wherever you find وفلوف حت ها‎ 
them, and turn them out from where they have ونش وعم وجوم ن‎ : 
turned you out. And A/-Fitnah" is worse than | ig ا والفتة أسدالمَتَلٍ ولانقيلوه‎ 
killing. And fight not with them at Al-Masjid- ر و و‎ 
Al-Harûm (the sanctuary at Makkah)”, لج انرام حى يلوك فيه‎ 


unless they (first) fight you there. But if they 0 RIS ا‎ 
attack you, then kill them. Such is the 63 کان لوک اوشم کدرک جر آلکفرن‎ 


recompense of the disbelievers. 


192. But if they cease, then Allah is Oft- 


2 @ واا رى‎ 
Forgiving, Most Merciful. e وو‎ 


193. And fight them until there is no more ۾ ص‎ ِ 
Fitnah (disbelief and worshipping of others وق لوهم ی اتکور لته ته ونا رن لو‎ 
along with Allah) and (all and very kind of) 
worship is for Allah (Alone). But if they 


Allah's Messenger صلى ا لَه عليه و‎ anymore and if | had asked him more, he would 
و‎ told me more. Sahih A/-Bukhêri, Vo|.4, Hadîth No.41). 


1 v. 2:191) Al-Fitnah: polytheism, to disbelieve after one has believed in Allãh, or 
a trial or a calamity or an affliction. 


(V. 2:191) Narrated Abu-Bakrah aie ol1 uضر:‎ The Prophet ply aيلع صلى الله‎ 
delievered to us a Khutbah (religious talk) on the day of Nahr (10th of Dhul Hija) 
He said, “Do you know what is the day today?” We said, “Allah and His Messenger 
know better.” He remained silent till we thought that he might give that day another 
name. He said, “Isn't it the day of Nahr?” We said, “It is.” He further asked, “Which 
month is this?” We said, “Allah and His Messenger know better.” He remained 
silent till we thought that he might give it another name. He then said, “Isn't it the 
month of Dhul-Hijjah?” We replied: “Yes, it is.” He furthrer asked, “What town is 
this?” We replied, “Allah and His Messenger know it better.” He remained silent till 
we thought that he might give it another name. He then said, “Isn't it the forbidden 
(sacred) town (of Makkah)?” We said, “Yes, it is.” He said, “No doubt, your blood 
and your properties are sacred to one another like the sanctity of this day of yours, 
in this month of yours, in this town of yours, till the day you meet your Lord. No 
doubt! Haven't | conveyed Allah's Message to you? We said, “Yes.” He said, “O 
Allah! Be witness. So it is in incumbent upon those who are present to convey it 
(this information) to those who are absent because the informed one might 
comprehend it (what | have said) better than the present audience, who will convey 
it to him. Beware! Do not renegate (as) disbelievers after me by striking the necks 
ting the throats) of one another.” (Sahih Al-Bukhari, Vo|.2, Hadîth No.797). 


(A) (V. 2:193) Narrated Ibn ‘Umar laie a1 :رض‎ Allah's Messeng@r ply 4ı ما | ت‎ 
said, “| have been ordered (by Allêah) to fight against the people till e testify t 

Lê ilêha illallh wa Anna Muhammmad-ur-Rasûl Allãh (none has the right to be 
worshipped but Allah Jج‎ , jc and that Muhammad pl, ale aI ylص‎ is the Messenger 
of Allãah), and perform As-Salêt (Ilqêmat-as-Salêat) and give Zakêût, so if they 
perform all that, then they save their lives, and properties from me except for 
Islãmic laws, and their reckoning (accounts) will be with (done by) Allah.” (Sahih 
AI-Bukhêri, Vol\.1, Hadîth No.24). 
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و 
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cease, let there. be no transgression except 
against A4z-Zûlimin (the polytheists, and 
wrong-doers) 


194. The sacred month is for the sacred 
month, and for the prohibited things, there is 
the Law of Equality (Qisûs). Then whoever 
transgresses the prohibition against you, you 
transgress likewise against him. And fear 
Allah, and know that Allah is with Al- 
Muttaqin (the pious — See V.2:2) . 


195. And spend in the Cause of Allah (1.e. 
Jihûd of all kinds) and do not throw 
yourselves into destruction (by not spending 
your wealth in the Cause of Allah), and do 
good. Truly, Allah loves Al-Muhsinin'" (the 
good-doers) 


196. And perform properly (1.e. all the 
ceremonies according to the ways of Prophet 
Muhammad ply aula anı do), the Hajj and 
‘Umrah (1.e. the pilgrimage to Makkah) for 
Allah. But if you are prevented (from 
completing them), sacrifice a Hady (animal, 
i.e. a sheep, a cow, or a camel) such as you 
can afford, and do not shave your heads until 
the Hady reaches the place of sacrifice. And 
whosoever of you is ill or has an ailment in 
his scalp (necessitating shaving), he must pay 
a Fidyah (ransom) of either observing Saum 
(fasts) (three days) or giving Sadaqah 
(charity — feeding six poor persons) or 
offering sacrifice (one sheep). Then if you are 
in safety and whosoever performs the ‘Umrah 
in the months of Hajj, before (performing) the 
Hajj, (i.e. Hajj-at-Tamattu ‘ and Al-Qirûn), he 
must slaughter a Hady such as he can afford, 
but if he cannot afford it, he should observe 
Saum (fasts) three days during the Hajj and 
seven days after his return (to his home), 
making ten days in all. This is for him whose 
family is not present at A4/-Masjid-Al-Harûm 
(1.e. non-resident of Makkah). And fear Allah 


(8) See (V.8:39) and its footnote. 
1 (V.2:195) See (V. 2:112). 
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much and know that Allah is Severe in 
punishment". 


197. The Hajj (pilgrimage) is (in) the م ےک د وو و ےووہ بے ہے‎ 
well-known (lunar year) months (i.e. the 10th | 42s jae الحج أشهر‎ 


month, the 11th month and the first ten days | zit: OE E N 
of the 12th month of the Islãmic calendar, i.e. حح فلارفث ولافسوق ولاج دال ن الحع‎ 


ع رر و ر و 9 وق 

two months and ten days). So whosoever وماتعلو امن حير يعلمه اله‎ 
Intends to perform Hajj therein (by AEA, 
assuming Ihrûm), then he should not have وتتزودوا فرت خر الزاداللقوی‎ 
. ۰ . . 2َ ر س ٌ ھ‎ 

sexual relations (with his wife), nor 9 واتَقَون يتأولي آلا لب‎ 


commit sin, nor dispute unjustly during the 
Hajj. And whatever good you do, (be sure) 
Allah knows it. And take a provision (with 
you) for the journey, but the best provision 
is At-Taqwa (piety, righteousness). So fear 
Me, O men of understanding! 


198. There is no sin on you if you seek E N a GEE 
the Bounty of your Lord (during TE ا‎ 
pilgrimage by trading). Then when you فض لان رڪم قدا أفض تر‎ 


leave ‘Arafût*, remember Allah (by 


مٽ عرقت اذ ڪرو عند : : ا 
glorifying His Praises, 1.e. prayers and‏ 


أ ڪر ال ڪرام وڏ ڪروه کّ invocations) at the Mask ‘ar-il-Harûm'.‏ 


1 (V. 2:196) Islam demolishes all the previous evil deeds and so does migration 
(for Allah's sake) and Hajj (pilgrimage to Makkah). [A/-Lu'’lu’ wal Marjan, Vol. 1, 
Ch.52, P.205]. The obligation of performing ‘Umrah and its superiority. Ibn ‘Umar 
رضی الہ عنھہا‎ Sid, “۳ٍ and Umrah are obligatory for everybody.” And Ibn ‘Abbãs 
رضی الله عنھما‎ said, '/لmrah‎ is mentioned in conjunction with Hajj in the Book of Allah 
:عز و جل‎ “And perform properly Hajj and ‘Umrah for Allah.” (2:196). 

Narrated Abu Hurairah aie ı1 yضر:‎ Allah's Messenger ply lz o1 صل‎ said, "(The 
performance of) ‘Umrah is an expiation for the sins committed (between it and the 
previous one). And the reward of Hajj Mabrûr (the one accepted by Allêh) is 
nothing except Paradise.” (Sahih AI-Bukhêri, Vol.3, Hadîth No.1). 

2 (V. 2:197) What is said regarding Flajj At-Tamattu', Hajj AI-Qiran, and Hajj Al- 
Ifrãd. And whoever has not brought a Hady with him, he should finish the /hrãm of 
Hajj, and make it as ‘Umrah, (and then assume another /hrãm for Hajj from 
Makkah, etc.) There are three ways of performing Hajj — as follows: 

a) Hajj At-Tamattu': lt means that you have no Hady with you and you assume 
Ihrãm only for ‘Umrah first and after ‘Umrah you finish your I/hrãm and assume 
another /hrãam for performing Hajj, from Makkah, but you have to slaughter a Hady. 

b) Hajj AI-Qirãn: It means that one should have a Hady with him and should 
perform ‘Umrah and then Hajj with the same state of Ihram. 

c) Hajj Al-lfrãd: It means that one assumes /hrãm with the intention of performing 
Hajj only and does not perform ‘Umrah. 

(V. 2:198) ‘Arafat: a well known place near Makkah where pilgrims have to‏ ڍا 
peng the 9th day of Dhul-Hijjah.‏ 

(V. 2:198) AI-Mash'‘'ar AlI-Harãm, i.e. Muzdalifah a well-known place near 
Makkah, where pilgrims have to stop and stay for the whole night of the 10th of 
Dhul-Hijjah, or a great part of it. 
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ت وو ر ّ 
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And remember Him (by invoking Allah for 
all good.) as He has guided you, and verily, 
you were, before, of those who were astray. 


199. Then depart from the place whence 
all the people depart and ask Allãh for His 
Forgiveness. Truly, Allah is Oft-Forgiving, 
Most-Merciful. 


200. So when you have accomplished 
your ManûsikÎ“", remember Allah as you 
remember your forefathers or with a far 
more remembrance. But of mankind there 
are some who say: “Our Lord! Give us 
(Your Bounties) in this world!” and for 
such there will be no portion in the 
Hereafter. 


201. And of them there are some who 
say: “Our Lord! Give us in this world that 
which is good and in the Hereafter that 
which is good, and save us from the 
torment of the Fire!” 


202. For them there will be alloted a 
share for what they have earned. And Allah 
is Swift at reckoning. 


203. And remember Allãh during the 
appointed Days”. But whosoever hastens 
to leave in two days, there is no sin on him 
and whosoever stays on, there is no sin on 
him, if his aim is to do good and obey 
Allah (fear Him), and know that you wıll 
surely be gathered unto Him. 


204. And of mankind there is he whose 
speech may please you (O Muhammad alص‎ 
,(ا ته عليه وسلم‎ in this worldly life, and he calls 
Allah to witness as to that which is in his 


i (V.2:200) “Manêsik” i.e. Ihrãm, Tawêf of the Kabah and As-Safã and Al-Marwah, 
stay at ‘Arafêat, Muzdalifah and Mina, Ramy of Jamarat, (stoning of the specified 


pillars in Mina) slaughtering of Hady (animal). 


12 (V. 2:203) These are the three days of staying at Mîna during the Hajj; 11th, 
12th and 13th days of the month of Dhul-Hijjah, by saying Allãhu Akbar (Allãh is 
the Most Great) much, and while slaughtering Hady (animals) and during the Ramy 


of Jamarêt. 
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heart, yet he is the most quarrelsome of the O EE 
opponents. 2 

205. And when he turns away (from you EES واداولّ کے ف لاض‎ 
“O Muhammad plu, aıle iıı glo ”), his effort a 
in the land is to make mischief therein and ويهلكالحرث وا والله‎ 
to destroy the crops and the cattle, and 4 لا عت الماد‎ 
Allah likes not mischief. 

اکا ا اہ آل اید نے ال دا ذف And when it is said to him, “Fear‏ .206 

اذا أتق الله أخحذتها باللانے 9 1 

Allah”, he is led by arrogance to (more) رر ا ا‎ 
crime. So enough for him is Hell, and فحسجهء جهنم ولس المھاد لا‎ 


worst indeed is that place to rest! 


207. And of mankind is he who would ی ا‎ 
sell himself, seeking the Pleasure of Allah. ONE 
And AIlah is full of Kindness to (His) مات الله وال ره وف بالعساد ل‎ 
slaves. 


208. O you who believe! Enter perfectly اا اقا د‎ Ki 
in Islãm (by obeying all the rules and | , „_„ِ a 
regulations of the Islamic religion) and | كڪافة ولاتتبعوا خطوات الشيطلن‎ 
follow not the footsteps of Shaitan (Satan). 


Verily! He is to you a plain enemy. إنهء ی‎ 
209. Then if you slide back after the clear فان ل دا‎ 


signs (Prophet Muhammad plu, ليه‎ iıı Jo and | E 
this Qur’ãn, and Islam) have come to you, j KJ) لست فاغلموأان الله که‎ 
then know that Allah is All-Mighty, AlI-Wise. 


210. Do they then wait for anything other e 
than that Allãh should come to them in the هل ینظرون الا ان یاتیه م اله ي ظلل‎ 


کک > م و ر 

shadows of the clouds and the angels? (Then) الما الملتكة وفضى'ا م‎ 

the case would be already judged. And to ےد ء4‎ e 
Allah return all matters (for decision). وی الله ر جع ا لا مور ر‎ 

211. Ask the Children of Israel how many ا‎ FOE سَلَبّنٍإ‎ 


clear Ayût (proofs, evidences, verses, lessons, 


1 .2:204( 

(A) Narrated ‘Ãishah lqic ı1 :رض‎ The Prophet plug ıe صلی ال‎ said, “The most hated 
person to Allah is the one who is most quarrelsome of the opponents.” (Sahih Al- 
Bukhari, Vo1.3, Hadîth No.637). 

(B) Narrated Abu Umamah «ic ıı! yضر‎ : Allah's Messenger صلى الله عليه وسلم‎ S214: “)2( | 
guarantee a home in Paradise for a person who gives up arguments and disputes 
even if he is on the truth. (b) And [I (also) guarantee] a home in the middle of 
Paradise for a person who gives up lying (false statements) even while joking. (Cc) 
And [! (also) guarantee] a home in the highest part of Paradise for a person who 
has a high standard of character.” 

(This Hadith is quoted by Abu Dawûd, At-Tirmidhi, Nasê’i and Ibn Mڇajah).‎ 
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signs, revelations, etc.) We gave them. And 
whoever changes Allãh’s Favour after it had 
come to him, [e.g. renounces the Religion of 
Allah (Islam) and accepts Kufr (disbelief)] 
then surely, Allah is Severe in punishment. 


212. Beautified is the life of this world for 
those who disbelieve, and they mock at those 
who believe. But those who obey Allah’s 
Orders and keep away from what He has 
forbidden, will be above them on the Day of 
Resurrection. And Allah gives (of His 
Bounty, Blessings, Favours, Honours on the 
Day of Resurrection) to whom He wills 
without limit. 


213. Mankind were one community and 
Allah sent Prophets with glad tidings and 
warnings, and with them He sent down the 
Scripture in truth to judge between people in 
matters wherein they differed. And only those 
to whom (the Scripture) was given differed 
concerning it after clear proofs had come unto 
them through hatred, one to another. Then 
Allah by His Leave guided those who 
believed to the truth of that wherein they 
differed. And Allah guides whom He wills to 
the Straight Path. 


214. Or think you that you will enter Paradise 
without such (trials) as came to those who 
passed away before you? They were 
afflicted with severe poverty and allments 
and were so shaken that even the Messenger 
and those who believed along with him said, 
“When (will come) the Help of Allah?” Yes! 
Certainly, the Help of Allah is near! 


215. They ask you (O Muhammad ى”لlص‎ 
علیە وسلم‎ r (ا‎ what they should spend. Say: 
Whatever you spend of good must be for 
parents and kindred and orphans and 
AlI-Masûkîn (the poor) and the wayfarer, 
and whatever you do of good deeds, truly, 
Allah knows it well. 
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216. Jihûd" (holy fighting in Allah’s 
cause) is ordained for you (Muslims) though 
you dislike it, and it may be that you dislike 
a thing which is good for you and that you 
like a thing which is bad for you. Allah 
knows but you do not know. 


217. They ask you concerning fighting in 
the Sacred Months (i.e. Ist, 7th, 11th and 
12th months of the Islãmic calendar). Sa ay 
“Fighting therein is a great (transgression) 
but a greater (transgression) with Allah is to 
prevent mankind from following the Way of 
Allah, to disbelieve in Him, to prevent 
access to A4l-Masjid-Al-Harûm (at Makkah), 
and tO drive out its inhabitants, and A4/- 
Fitnah™ is worse than killing. And they will 
never cease fighting you until they turn you 
back from your religion (1slãmic 
Monotheism) if they can. And whosoever of 
you turns back from his religion and dies as 
a disbeliever, then his deeds will be lost in 
this life and in the Hereafter, and they will 
be the dwellers of the Fire. They will abide 
therein forever.” 


218. Verily, those who have believed, 
and those who have emigrated (for Allah’s 
Religion) and have striven hard in the Way 
of Allah, all these hope for Allah’s Mercy. 
And Allah is Oft-Forgiving, Most-Merciful. 


219. They ask you (O Muhammad صل‎ 
(ا لله عليه وسلم‎ concerning alcoholic drink and 
gambling“. Say: “In them is a great sin, and 


1 (V. 2:216) See the footnote of (V.2:190). 


2v. 2:217) The provison of this Verse has been abrogated by Verse 9:36. Jihêad 


Cf., (V. 2:216). 


(V.2:217) Fitnah: polytheism and to disbelieve after one has believed in Allêh, or 
2 ا‎ or a calamity or an affliction or to set up rivals in worship with Allah, etc. 


said,‏ الله عليه 


4) 2:219): 


a) Narrated Abu Hurairah aie dı1 yضر:‎ Allah's Messenger ply 
fe (forgetfully), mentions Lat and ‘Uzza (i.e. two 
“La ilaha illallêh” (none has the right to be 


“Whoever takes an oath in which 
idols of Arab pagans) should say: 


worshipped but Allãh), and whoever says to his companion, ‘Come along, let us 


Vol.6, Hadîth 


must give alms (as an expiation).” (Sahih Al-Bukhêri, 


gamble,’ 
No.383). 
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(some) benefits for men, but the sin of them is ا رمن عه ما وسلود تلك ماداسققون‎ 
greater than their benefit.” And they ask you ِ ا کہ رہ و‎ 
what they ought to spend. Say: “That which is المعو کد لت بينام ککم لیت‎ 


beyond your needs.” Thus Allah makes clear ® وء سحو ہ‎ 7 
to you lis Laws in order that you may give 0 لملڪم تنفکرون‎ 
thought" 

220. In (to) this worldly life and in the الد ناوا رةو َكَڪَنالْمی‎ 


Hereafter. And they ask you concerning وکو ےیور حرو‎ ء٠‎ 
orphans. Say: “The best thing is to work ا يرون سا نکم‎ 
honestly in their property, and if you mix 
your affairs with theirs, then they are your | 2 
brothers. And Allah knows him who means ا‎ 
mischief (e.g. to swallow their property) from 

him who means good (e.g. to save their 

property). And if Allah had wished, He could 

have put you into difficulties. Truly, Allah is 

Al1-Mighty, All-Wise.” 


221. And do not marry A/-Mushrikût EE ولا کح وا لمر کت حي و‎ 
(idolatresses, etc.) till they believe (worship و ا‎ 
Allah Alone). And indeed a slave woman مَومِتة حبر من مه مرک ولوا‎ 
who believes is better than a (free) ڑوم سے م ر وج و دو‎ CSF 
Mushrikah (idolatress), even though she جوا اتشر حى يۇمنواولعد‎ 
pleases you. And give not (your daughters) 


ص 


وال عَم مقي دَمِنَالْمْصّإ 
کے 2و و رد 
IEEE‏ 


b) Narrated Ibn ‘Umar laqic i1! yضر:‎ Allah's Messenger الله عليه وسلم‎ said, 
“Whoever drinks alcoholic drinks in this world and does not repent (i.e. stops 
drinking alcoholic drinks, and begs AIlãh to forgive him before his death) will be 
deprived of it in the Hereafter.” (Sahih AI-Bukhari, Vol.7, Hadîth No.481). 


c) Narrated Anas aنz‎ all! yۈضy:‎ | heard from Allah's Messeng®r ply صلى الله عليه‎ a 
narration which none other than | will narrate to you. The Proph@t pl, صلى اللَه علي4‎ 
said, “From among the portents of the Hour are the following: General ignorance 
(in religious affairs) will prevail, (religious) knowledge will decrease, illegal sexual 
intercourse will prevail, alcoholic drinks will be drunk (in abundance), men will 
decrease and women will increase so much so that for every fifty women there will 
be one man to look after them.” (Sahih AlI-Bukhêri, Vol. 7, Hadîth No. 483) 
d) Narrated Abu Hurairah aنiz‎ ail رض‎ : The Prophet ply aıلz‎ al ıJص‎ said, “An 
adulterer-fornicator, at the time he Is committing illegal sexual intercourse is not a 
believer; and a person, at the time of drinking an alcoholic drink is not a believer; 
and a thief, at the time of stealing, is not a believer.” 
Ibn Shihab said: ‘Abdul Mûlik bin Abî-Bakr bin '‘'Abdur-Rahmêûn bin Al-Hêãrith bin 
Hishêûm told me that Abu Bakr used to narrate that narration to him on the authority 
of Abu Hurairah. He used to add that Abu Bakr used to mention, besides the above 
cases: “And he who robs (takes illegally something by force) while the people are 
looking at him, is not a believer at the time he is robbing (taking it).” (Sahih Al- 
Bukhari, Vol.7, Hadîth No. 484). 

1 wv. 2:219) The provision of this Verse concerning alcoholic drinks and gambling 
has been abrogated by the Verse 5:90. 
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0َ BETA َل‎ 
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in marriage to A/-Mushrikûn" till they 
believe (in Allah Alone) and verily, a 
believing slave is better than a (free) 
Mushrik (idolater), even though he pleases 
you. Those (A4/-Mushrikin) invite you to the 
Fire, but Allah invites (you) to Paradise and 
Forgiveness by His Leave, and makes His 
Ayût (proofs, evidences, verses, lessons, 
signs, revelations, etc.) clear to mankind that 
they may remember. 


222. They ask you concerning 
menstruation. Say: that is an Adha (a 
harmful thing for a husband to have a sexual 
intercourse with his wife while she 1s having 
her menses), therefore keep away from 
women during menses and go not unto them 
till they are purified (from menses and have 
taken a bath). And when they have purified 
themselves, then go in unto them as Allah 
has ordained for you (go in unto them in any 
manner as long as it is in their vagina). 
Truly, Allah loves those who turn unto Him 
in repentance and loves those who purify 
themselves (by taking a bath and cleaning 
and washing thoroughly their private parts, 
bodies, for their prayers). 


223. Your wives are a tilth for you, sO gO 
to your tilth", when' or how you will, and 
send (good deeds, or ask Allah to bestow 
upon you pious offspring) for your 
ownselves beforehand. And fear Allah, and 
know that you are to meet Him (in the 
Hereafter), and give good tidings to the 
believers (O Muhamad plu .(صلى الله عليه‎ 


224. And make not Allaãh’s (Name) an 
excuse in your oaths against your doing good 
and acting piously, and making peace among 
mankind. And Allah is AllI-Hearer, AllI- 
Knower (1.e. do not swear much and if you 


(V.2:221) AI-Mushrikûn: polytheists, pagans, idolaters, and disbelievers in the 
Oneness of Allah and in His Messenger Muhammad ply صلى الله عليه‎ . 
(V.2:223): have sexual relations with your wives in any manner as long as it is in the 


vagina and not in the anus. 
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have sworn against doing something good 
then give an expiation for the oath and do 
good) 1 


225. Allah will not call you to account for 
that which is unintentional in your oaths, but 
He will call you to account for that which 
your hearts have earned. And Allah is Oft- 
Forgiving, Most-Forbearing. 


226. Those who take an oath” not to have 
sexual relation with their wives must wait for 
four months, then if they return (change their 
idea in this period), verily, Allah is Oft- 
Forgiving, Most Merciful. 


227. And if they decide upon divorce, 
then Allah is All-Hearer, Al1-Knower. 


228. And divorced women shall wait (as 
regards their marriage) for three menstrual 
periods, and it is not lawful for them to 
conceal what Allah has created in their 
wombs, if they believe in Allãh and the Last 
Day. And their husbands have the better right 
to take them back in that period, if they wish 
for reconciliation. And they (women) have 
rights (over their husbands as regards living 
expenses) similar (to those of their husbands) 
over them (as regards obedience and respect) 
to what is reasonable, but men have a degree 
(of responsibility) over them. And Allah is 
A11-Mighty, All- Wise. 


229. The divorce is twice, after that, either 
you retain her on reasonable terms or release 
her with kindness. And it is not lawful for you 


Û (V.2:224) See the footnote of (V.5:89). 


(V. 2:226) Narrated Nûfi': Ibn ‘Umar used to say about Al-ٌ'Îlã’ (yı) * which Allah 
defined (in the Holy Book), “If the period of A/-’Î /ã’ (cyإı)‎ expires, then the husband 
has either to retain his wife in a handsome manner or to divorce her as Allãh [y jz 
J+] has ordered.” Ibn ‘Umar added, “When the period of four months has expired, 
the husband should divorce his wife, but the divorce does not occur unless the 


This has been mentioned by ‘Uthmûn, ‘AIî, Abu Ad- 


husband himself declares it. 


Dardã', ‘Ãishah and twelve other Companions of the Prophet صلى الله عليه وسلم‎ ” 


(Sahih AI-Bukhêri, Vol.7, Hadîth No. 213). 


* AlI-ٌ’Îlã’ (csyإJı):‎ means the oath taken by a husband that he would not approach his 


wife for a certain period. 
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ولا ر 


ا إن طلقها جع لما نیرا جعَاإن 


ered‏ م ےر 


ان يقيمَا خد وداه ويلك حدود الله ey‏ 
لمعمو 9 


إداطلقع سافن جهن هنف جهن اکى 
عرف او سرحوهنء عرو وا یی کوش 


رو رو رس ے ع َ 


اوا ل الكفقدظلوقَسَه ت 
ولاتخدوأءَاي کت آ ىگات - 


کے 


الِعلیکم وما زل یکم نَا لکت 


(men) to take back (from your wives) any of 
your Mahr (bridal-money given by the 
husband to his wife at the time of marriage) 
which you have given them, except when 
both parties fear that they would be unable to 
keep the limits ordained by Allah (e.g. to deal 
with each other on a fair basis). Then if you 
fear that they would not be able to keep the 
limits ordained by Allêh, then there is no sin 
on either of them if she gives back (the Mar 
or a part of it) for her AJ-Khul ‘ (divorce). 1 
These are the limits ordained by Allah, so do 
not transgress them. And whoever 
transgresses the limits ordained by Allah, then 
such are the Zûlimiin (wrong-doers). 


230. And if he has divorced her (the third 
time), then she is not lawful unto him 
thereafter until she has married another 
husband. Then, if the other husband divorces 
her, it is no sin on both of them that they 
reunite, provided they feel that they can keep 
the limits ordained by Allah. These are the 
limits of Allah, which He makes plain for the 
people who have knowledge. 


231. And when you have divorced women 
and they have fulfilled the term of their 
prescribed period, either take them back on 
reasonable basis or set them free on 
reasonable basis. But do not take them back 
to hurt them, and whoever does that, then he 
has wronged himself. And treat not the 
Verses (Laws) of Allah as a jest, but 
remember Allãh’s Favours on you (i.e. 
Islam), and that which He has sent down to 


i (V.2:229) AI-Khul'* gJlı and how a divorce is given according to it. 


Qais came to the 


yضy:i‎ The wife of Thabit bin 
and said, “O Allãah'’'s Messenger! | do not blame Thûbit for 


Narrated Ibn ‘'Abbڅs‎ اIaqنz اللَ‎ 
Prophe olay صلى الله عليه‎ 


defects in his character or his religion, but |, being a Muslim, dislike to behave in 
an un-Islãmic manner (if I remain with him).” On that Allah's Messenger صلی الله عليه‎ 
gy said (to her), “Will you give back the garden which your husband has given You 


said to Thdbit, “O 
Al-Bukhêri, Vol.7, 


الله عليه و 
(Sahı‏ 


sıJı means the parting of a wife from her husband by giving him a 


Then the Prophet 
Thabît! Accept your garden, and divorce her o cê.” 


as Mahr)?” She said, “Yes.” 


Hadîth No.197). 


* ‘AI-Khul' 
certain comŞensation. 
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you of the Book (i.e. the Qur’ãn) and Al- 
Hikmah (the Prophet’s Sunnah — legal ways 
— [slaãmic jurisprudence) whereby He 
instructs you. And fear Allãh, and know that 
Allah is All-Aware of everything. 


232. And when you have divorced women 
and they have fulfilled the term of their 
prescribed period, do not prevent them from 
marrying their (former) husbands, if they 
mutually agree on reasonable basis. This 
(instruction) is an admonition for him among 
you who believes in Allah and the Last Day. 
That is more virtuous and purer for you. 
Allah knows and you know not. 


233. The mothers shall give suck to their 
children for two whole years, (that 1s) for 
those (parents) who desire to complete the 
term of suckling, but the father of the child 
shall bear the cost of the mother’s food and 
clothing on a reasonable basis. No person 
shall have a burden laid on him greater than 
he can bear. No mother shall be treated 
unfairly on account of her child, nor father on 
account of his child. And on the (father’s) 
heir is incumbent the like of that (which was 
incumbent on the father). If they both decide 
on weaning, by mutual consent, and after due 
consultation, there is no sin on them. And if 
you decide on a foster suckling-mother for 
your children, there is no sin on you, 
provided you pay (the mother) what you 
agreed (to give her) on reasonable basis. And 
fear Allah and know that Allah is All-Seer of 
what you do. 


234. And those of you who die and leave 
wives behind them, they (the wives) shall wait 
(as regards their marriage) for four 
months and ten days, then when they have 
fulfilled their term, there is no sin on you if 
they (the wives) dispose of themselves in a 
just and honourable manner (i.e. they can 
marry). And Allah is Well-Acquainted with 
what you do. 


235. And there is no sin on you if you 
make a hint of betrothal or conceal it in 
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yourself, Allah knows that you will remember 
them, but do not make a promise of contract 
with them in secret except that you speak an 
honorable saying according to the Islamic 
law. ” And do not consummate the marriage 
until the term prescribed is fulfilled. And 
know that Allah knows what is in your minds, 
so fear Him. And know that Allah is Oft- 
Forgiving, Most Forbearing. 


236. There is no sin on you, if you divorce 
women while yet you have not touched (had 
sexual relation with) them, nor appointed 
unto them their Mahr (bridal-money given by 
the husband to his wife at the time of 
marriage). But bestow on them (a suitable 
gift), the rich according to his means, and the 
poor according to his means, a gift of 
reasonable amount is a duty on the doers of 
good. 


237. And if you divorce them before you 
have touched (had a sexual relation with) 
them, and you have appointed unto them the 
Mahr (bridal-money given by the husband to 
his wife at the time of marriage), then pay 
half of that (Makr), unless they (the women) 
agree to forego It, or he (the husband), in 
whose hands is the marriage tie, agrees to 
forego and give her full appointed Mahr. And 
to forego and give (her the full Mahr) is 
nearer to At-Taqwa (piety, righteousness). 
And do not forget liberality between 
yourselves. Truly, Allah is All-Seer of what 


you do. 
238. Guard strictly (five obligatory) 
As-Salawdût (the prayers) especially the 


middle Salat (i.e. the best prayer - ‘Asr). 


[1] (V.2:235) e.g. you can say to her, “If one finds a wife like you, he will be happy’. 


(V.2:238). 


a) The sin of one who misses the ‘Asr prayer (intentionally):* 


said, “Whoever 


صلی الله عليه ولم 98۴ 1's M558"‏ 4ا|A‏ :رضىی 


Narrated Ibn ‘Umar laqiz oI 


misses the ‘Asr prayers (intentionally), then it is as if he lost his family and 
property.” (Sahih AI-Bukhêri, Vol.1, Hadîth No.527). 


(b) One who omits (does not offer) the ‘Asr prayer (intentionally):” 
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And stand before Allah with obedience [and 
do not speak to others during the Saldt 


(prayers)]. 


239. And if you fear (an enemy), perfrom 
Saldt (pray) on foot or riding" 11 And when 
you are in safety, offer the Salat (prayer) in 
the manner He has taught you, which you 
knew not (before). 


240. And those of you who die and leave 
behind wives should bequeath for their wives 
a year’s maintenance and residence without 
turning them out, but if they (wives) leave, 
there is no sin on you for that which they do 
of themselves, provided it is honourable (e.g. 
lawful mqgiage). And Allah is Al1-Mighty, 
A11-Wise 


241. And for divorced women, 
maintenance (should be provided) on 
reasonable (scale). This is a duty on Al- 
Muttaqin (the pious — See V.2:2). 


242. Thus Allah makes clear His Ayût 


(Laws) to you, in order that you may 
understand. 
243. Did you (O Muhammad 


not think of those who went‏ (صلى اللہ علیه وسلم 
forth from their homes in thousands,‏ 
fearing death? Allah said to them, “Die”.‏ 


Narrated Abu AI-Malîh: We were with Buraidah in a battle on a cloudy day and he 


said, “Whoever‏ الله عليه و 


said, “Offer the ‘Asr prayer early as the Prophet 


omits the ‘Asr prayer, all his (good) deeds will be lost.” (Sahih AI-Bukhêãri, Vol.1, 


on No.528). 


*" i.e. The one who omits (does not offer) the ‘Asr prayer intentionally until its stated 
ne is over and if he prays after that time, then it is useless. 

1 vy. 2:239) Narrated Sûlih Khawwat or Sahl bin Abî Hathmah concerning those 

who witnessed the Fear Prayer that was performed in the battle of Dhat-ur-Riqa' in 


: One batch lined up behind him 
he Prophet 


th‏ edا‏ صلى الله عليه و 
nding 6 while‏ 


الله عليه و 
while another batch (lined up) facing the enemy.‏ 
batch that was with him in one Rak'ah, and he stayed in the sta‏ 


the company of Allah's Messenger 


that batch completed their (two Rak'‘at) prayer by themselves and went away, lining 

in the face of the enemy, while the other batch came and he (i.e. the Prophet 

offered his remaining Rak'ah with them, and then, kept on sitting till‏ ( ال علیa‏ وس 
hey a their prayer by themselves, and he then finished his prayer with‏ 

Taslîm along with them. [Sahih AI-Bukhêri, Vol. 5, Hadîth No. 451]. 

lı (V.2:240): The provision of this Verse has been abrogated by Verse (4:12) 
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And then He restored them to life. Truly, 
Allah is full of bounty to mankind, but 
most men thank not. 


244. And fight in the Way of Allah and 
know that Allah is All1-Hearer, A11-Knower. 


245. Who is he that will lend to Allah a 
goodly loan so that He may multiply it to 
him many times? And it is Allah that 
decreases or increases (your provisions), 
and unto Him you shall return. 


246. Have you not thought about the 
group of the Children of Israel after (the 
time of) Mûsa (Moses)? When they said to 
a Prophet of theirs, “Appoint for us a king 
and we will fight in Allah’s Way.” He said, 
“Would you then refrain from fighting, if 
fighting was prescribed for you?” They 
said, “Why should we not fight in Allah’s 
Way while we have been driven out of our 
homes and our children (families have been 
taken as captives)?” But when fighting was 
ordered for them, they turned away, all 
except a few of them. And Allah is All- 
Aware of the Zûlimiün (polytheists and 
wrong-doers). 


247. And their Prophet (Samuel pind! ıl) 
said to them, “Indeed Allah has appointed 
Talût (Saul) as a king over you.” They 
said, “How can he be a king over us when 
we are fitter than him for the kingdom, and 
he has not been given enough wealth.” He 
said: “Verily, Allah has chosen him above 
you and has increased him abundantly in 
knowledge and stature. And Allah grants 
His kingdom to whom He wills. And Allah 
is All-Sufficient for His creatures’ needs, 
All-Knower.” 


248. And their Prophet (Samuel pاlnd‎ 4ı) 
said to them: Verily! The sign of His 
kingdom is that there shall come to you A1- 
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. e 4 4 سمب ت‎ 
Tûbuit (a wooden box), wherein is Sakîna" من رد اترك ٤ال موسل‎ 
(peace and reassurance) from your Lord and A | A رر‎ 
٠ KA : هر ا لها‎ 

a remnant of that which Mûsê (Moses) and ا‎ EE ال۵‎ 
Hãrûn (Aaron) left behind, carried by the لای لڪم إن كترم مومزيت ي‎ 
angels. Verily, in this is a sign for you if you 

are indeed believers. 


عرص کے ا یږ 


249. Then when Tãlût (Saul) set out with لماه الوت بالود لإ کاله‎ 


the army, he said: “Verily! Allah will try e r a ر‎ 7 
you by a river. So whoever drinks thereof, و ا‎ 
he is not of me, and whoever tastes it not, he مي ومن لم يطعمه فإئهء مالا من اغر‎ 
is of me, except him who takes (thereof) in إلاقيلامنهُم‎ E OEE 
the hollow of his hand.” Yet, they drank ا اھ سے و‎ EB 
thereof, all, except a few of them. So when فلمًاجاوزه.هو وا لزت ء منوا معه.‎ 
he had crossed it (the river), he and those الوألاطاتة ايوم بجاو ت‎ 
who believed with him, they said: “We have سے .44 سے 4ء‎ E 
no power this day against Jalût (Goliath) SS ر‎ SE ا‎ 


and his hosts.” But those who knew with | تبلغٍږlڑ مدموا آ وڪم نؤك لي‎ 
certainty that they were going to meet Allah, j:  Zgrllgse se sr. £ 
: 9 (4( کے مه ع ەا . 1 رل‎ 
said: “How often a small group overcame a او وریں ل‎ 
mighty host by Allah’s Leave?” And Allah 
is with As-SGûbirûn (the patient ). 
hn2 چ ل ا ےو و‎ 
250. And when they advanced to meet لمابرڙوالجالوت وجنودو الوا‎ 
Jalût (Goliath) and his forces, they invoked: | Zal ربکا افرع ع ر د‎ 
“Our Lord! Pour forth on us patience, and E 1 ت‎ 
set firm our feet and make us victorious over وانصناعلى القوم الڪلفريت لي‎ 
the disbelieving people.” 


251. So they routed them by Allah’s a E E E 
Leave and Dûwûd (David) killed Jêãlût کک‎ 
(Goliath), and Allah gave him [Dãwûd الوت وءاته اله املك‎ 
(David)] the kingdom [after the death of | وة وعم مكاباٍ وَلَرٌ ك°‎ 
Têalût (Saul) and Samuel] and A4/-Hikmakh SE EE 
(Prophethood), and taught him of that الو الناس بعضهم يعض‎ 
which He willed. And if Allh did not |  َہَنَاَىکكو َد تآَلدَش‎ 


check one set of people by means of 
another, the earth would indeed be full of 


(V. 2:248) Narrated AI-Bard': A man was reciting Sûrah Al-Kahf and his horse 
was tied with two ropes beside him. A cloud came down and spread over that man, 
and it kept on coming closer and closer to him till his horse started jumping (as if 
afraid of something). When it was morning, the man came to the Prophet oil! صل‎ 
, عليه‎ and told him of that experience. The Prophet pl, ale i1 ln said, “That was 
As-Sakînah (tranquillity or peace and reassurance along wıth angels), which 
descended because of (the recitation of) the Qur'an.” (Sahih AI-Bukhêri, Vo!.6, 
Hadîth No. 531). 
Û1 (V.2:251) See Tafsir At-Tabarî, Vol. 2, Page 632. 
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mischief. But Allah is full of bounty to the ( وفص لعل المت‎ 
‘Alamîn (mankind, Jinn and all that exists). 3 ا‎ 


کاک سام ر 9ے ہم س رہ ص ص ہے These are the Verses of Allah, We‏ .252 

2 علا‎ OS) ى ءا‎ 
recite them to you (O Muhammad ale نتلوھا ع2 والحي‎ RR 
علیە وسلم‎ a (ا‎ ¡in truth, and surely, you are one 9 وإنكلمن‌المرسلیے‎ 


of the Messengers (of Allah)". 


1 V.2:252( 

A. Narrated Jûabir bin ‘Abdullah Laqic az! :رض‎ The Prophet صلى ا لته عليه وسلم‎ sid, “| have 
been given five (things) which were not given to any one else before me: 

a) Allah made me victorious by awe, (by His frightening my enemies) for a distance of 
one month's journey. 

b) The earth has been made for me (and for my followers) a place for praying and a 
thing to purify (perform Tayammum), therefore anyone of my followers can pray 
wherever he is, at the time of prayer. 

c) The booty has been made Halãl (lawful) to me yet it was not lawful to anyone else 
before me. 

d) | have been given the right of intercession (on the Day of Resurrection). 


e) Every Prophet used to be sent to his nation only, but | have been sent to all mankind.” 
(Sahih Al-Bukhêari, Vol.1, Hadîth No.331). 

B. Narrated Abu Hurairah aie =| :رض‎ Allah's Messenger ply aılz i1 yJ said, “My 
similitude in comparison with the other Prophets before me is that of a man who has 
built a house nicely and beautifully, except for a place of one brick in a corner. The 
people go round about it and wonder at its beauty, but say: ‘Would that this brick be put 
in its place!’ So | am that brick, and | am the last (end) of the Prophets.” (Sahih Al- 
Bukhêãri, Vol. 4, Hadîth No. 735). 

C. Narrated Ibn Mas'ûd aie ı1 yè: As if | saw the Prophet pl. aılz i1 Jص‎ talking about 
one of the Prophets whose nation had beaten him and caused him to bleed, while he 
was cleaning the blood off his face and saying, “O Allah! Forgive my nation, for they 
have no knowledge.” (Sahih Al-Bukhêãri, Vol. 4, Hadith No. 683). 


D. Narrated ‘AÃishah qiz ı1 رض‎ and lbn 'AbbêsS laqiz iıı yJ): On his death-bed, Allah's 
Messenger اام صلی اله عليه وسم‎ a sheet over his face and when he felt hot, he would 
remove it from his face. When in that state (of putting and removing the sheet) he said, 
“May Allah's Curse be on the Jews and the Christians for they built places of worship at 
the graves of their Prophets.” (By that) he intended to warn (the Muslims) from what they 
(i.e., Jews and Christians) had done. (Sahih Bukhêãri, Vol. 4, Hadith No. 660). 

E. Narrated Abu Hurairah ic û! yè: The Prophet pl, aılz ai | صل‎ said, “The Isrûelis used 
to be ruled and guided by Prophets. Whenever a Prophet died, another would take over 
his place. There will be no Prophet after me, but there will be caliphs who will increase in 
number.” The people asked, “O Allah's Messenger! What do you order us (to do)?” He 
said, “Obey the one who will be given the Bai'a — pledge first.* Fulfil their (i.e., the 
caliphs’) rights, for Allah will ask them about (any shortcomings in) ruling those whom 
Allah has put under their guardianship.” (Sahih Al-Bukhãri, Vol. 4, Hadith No. 661). 

* If the Bai'a (pledge) is given to a caliph and after a while another caliph is given the 
Bai'a (pledge) by some members of the society, the common Muslims should abide by 
the Bai‘a (pledge) given to the first caliph, for the election of the second is invalid. 
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سے 
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و ےر 
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4{ َء م رد وو رد ر و 
قبل آن‌ ياق دوم لا بيع فه ولا خلة 
ل2 فلوم بيع يدوو 
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سے 


ص ر ا رمح کک ص م SS‏ 
وا سفلعة والكفرود هم الظلموة 9© 


اله لا إله!إ لاهو الى القيوم لاتاخذه,سنة 
ر رر . 2ہ قم - 
ولا دوم له ماق السمو ت ومًافی الا رض من ذا 
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6 


لی يشُقع عند إلا باذ ديعم مابین 


ے. ج ا wi‏ ^ کے 
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253. Those Messengers! We preferred 
some of them to others; to some of them 
Allah spoke (directly); others He raised to 
degrees (of honour); and to ‘Isa (Jesus), the 
son of Maryam (Mary), We gave clear proofs 
and evidences, and supported him with R{h- 
ul-Qudus ([Jibrael (Gabriel)]. If Allah had 
willed, succeeding generations would not 
have fought against each other, after clear 
Verses of Allah had come to them, but they 
differed — some of them believed and others 
disbelieved. If Allah had willed, they would 
not have fought against one another, but 
Allah does what He likes. 


254. O you who believe! Spend of that 
with which We have provided for you, before 
a Day comes when there will be no 
bargaining, nor friendship, nor intercession. 
And it is the disbelievers who are the Zûlimıin 
(wrong-doers). 


255. Allah! Lû ilûha illa Huwa (none has 
the right to be worshipped but He), Al- 
Hayyul-Qayyuum (the Ever Living, the One 
Who sustains and protects all that exists). 
Neither slumber nor sleep overtakes Him. To 
Him belongs whatever is in the heavens and 
whatever is on the earth. Who is he that can 
intercede with Him except with His 
Permission? He knows what happens to them 
(His creatures) in this world, and what will 
happen to them in the Hereafter. And they 
will never compass anything of His 
Knowledge except that which He wills. His 
Kursî extends over the heavens and the 


u (V. 2:255). Kursî: literally a footstool or chair, and sometimes wrongly translated as 
Throne. The Kursî mentioned in this Verse should be distinguished from the ‘Arsh (Throne) 


:ةع صلى الله عليه وسلم 


mentioned in V. 7:54, 10:3, 85:15 and elsewhere. Prophet Muhammad 


“The Kursî compared to the ‘Arsh is nothing but like a ring thrown out upon open space of 
the desert.” If the Kursî extends over the entire universe, then how much greater is the 
‘Arsh. Indeed Allah, the Creator of both the Kursi and the ‘Arsh, is the Most Great. Ibn 


Taimiyah said: 
a) To believe in the Kursî. 


b) To believe in the ‘Arsh (Throne). It is narrated from Muhammad bin ‘Abdullah and from 
other religious scholars that the Kursî is in front of the ‘Arsh (Throne) and it is at the level of 


the Feet. [Fatawa Ibn Taimiyah, Vol|.5, Pages 54,55] 
:ر‎ Allah's Messeng®r pl, ale صل | ت‎ ordered me to guard 


Narrated Abu Hurairah aie ات‎ 


the Zakût revenue of Ramaddan. Then somebody came to me and started stealing of the 
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earth, and He feels no fatigue in guarding and ا ا ھآ‎ 
preserving them. And He is the Most High, بود جفظھما وهو الملٰی‎ 
the Most Great. [This Verse 2:255 is called العظيم لت‎ 
Ayat-ul-Kursî. ] 

256. There is no compulsion in religion. a ES 
Verily, the Right Path has become distinct لا ر وو شدي نالفي فمن‎ 
from the wrong path. Whoever disbelieves in یمر بالطغوت ودوس بال کد‎ 
Tûghaf"™ and believes in Allãh, then he has YS 
grasped the most trustworthy handhold that استمسك الع روق الوق لا انفِصام ها والله‎ 
will never break. And Allah 1s All-Hearer, @ س‎ 
All-Knower. کک‎ E 


257. Allah is the Walî (Protector or | „j ا 2 وو نَا‎ د٣ا‎ 
Guardian) of those who believe. He brings | SE 


کے ص لر عط رر ory‏ سے 
لال ر والس کفروا أۆلياۇهم them out from darkness into light. But as for‏ 
اک روم وجو ر those who disbelieve, their Auliyû (supporters‏ 
الطعوت يخرجونهم ن لور and helpers) are Tûghtut [false deities and‏ 
ال 1 زک کک سس اھ false leaders], they bring them out from light‏ 
into darkness. Those are the dwellers of the 2 BT‏ 
ارہ فا خلدوت ل Fire, and they will abide therein forever. (See‏ 
V.2:81,82(‏ 


258. Have you not looked at him who 
disputed with Ibrahîm (Abraham) about his ET 
Lord (Allah), because Allah had given him أن ءات آنه المد قال إ رهم رى‎ 
the kingdom? When Ibrahîm (Abraham) sald | = 4_ .4<.-„ ,و .„ھ‎ 4 
(to him): “My Lord (Allah) is He Who gives | ای ييء ويميت قال أنا يٽ‎ 
life and causes death.” He said, “1I give life A 
and cause death.” Ibrahîm (Abraham) said, o 
“Verily! Allah brings the sun from the east; | یۈiلا لمئرق قات امن المعرب فبهت‎ 
then bring it you from the west.” So the 
disbeliever was utterly defeated. And 


foodstuff. | caught him and said, “I will take you to Allah's Messeng@r pl, 4ıلع الله‎ !” Then 
Abu Hurairah described the whole narration and said: That person said (to me), “(Please 
don’t take me to Allah's Messeng@r pl, ale a! ılص‎ and 1! will tell you a few words by which 
Allah will benefit you). When you go to your bed, recite Ayat -ul-Kursî, (2:255) for then there 
will be a guard from Allah who will protect you all night long, and Satan will not be able to 
come near you till dawn.” (When the Prophet pJ. alz iı ıJص‎ heard the story) he said (to me), 
“He (who came to you at night) told you the truth although he is a liar; and it was Satan.” 
a Al-Bukhêri, Vol.6, Hadîth No.530). 

1 )۷.2:256( الطاغوت هو کل ما عبد من دون الله إلا من لم يرض بعبادته فلا يعتبر طاغوتا‎ آ۸٥‎ w014 
Taghût covers a wide range of meanings: It means anything worshipped other than the 
Real God (Allah),but the one who does not accept to be worshipped will not be considered 
as a Têghût, i.e. all the false deities. It may be Satan, devils, idols, stones, sun, stars, 
angels, human beings, who were falsely worshipped and taken as Tãaghûts. Likewise saints, 
graves, rulers, leaders, etc., are falsely worshipped and wrongly followed. Sometimes 
“Taghût’” means a false judge who gives a false judgement (see V.4:60). [See Tafsir Ibn 
Kathir, and (V.4:51)]. 
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e a‏ 
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دوما اؤبعض دوم ل بل بشت مائة عام 
رھ ر و ص د 
فانظر إل طعای لوسرای لم ت 
ر 9 2 
وآنظر ال جارك ولنجلك ءايكة 
st‏ عا ر 2 4 


ا ا 
تو 2 وو 


قال أعلم أن اله علٌکڪل شىء فير ل 


les (E 22‏ 
ليطمينفلى قال فخد أزبعة من الطيرٍ 
با و و د ر ص ر“ ص روو 


2ءء و و ص ہے صو 7 
جز ء انم ادعهن ياتيتك سَعاو اعلم أن الله 


. 
ص ص 


0 ر وو @ 
رکم © 


. RL A, 2 I 
مَثلالّذَينفِقَوناً والهمق سيلا‎ 
E ےر ص ر - 4 و ر‎ 

كمل حبَوٍأنبتت سبع سابل 
Ny: IL A‏ 


مھ ےس 1 م ص ر کے 
سبلو يته حب والله ضیف لمن سء وال 


OSS $ ¢4 4 
© َعَم‎ 


2 0 
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Allah guides not the people, who are Zûlimiin 
(wrong-doers). 


259. Or like the one who passed by a town 
and it had tumbled over its roofs. He said: 
“Oh! How will Allah ever bring it to life after 
its death?” So Allah caused him to die for a 
hundred years, then raised him up (again). He 
said: “How long did you remain (dead)?” He 
(the man) said: “(Perhaps) I remained (dead) 
a day or part of a day”. He said: “Nay, you 
have remained (dead) for a hundred years, 
look at your food and your drink, they show 
no change; and look at your donkey! And 
thus We have made of you a sign for the 
people. Look at the bones, how We bring 
them together and clothe them with flesh”. 
When this was clearly shown to him, he said, 
“I know (now) that Allah is Able to do all 
things.” 


260. And (remember) when Ibrahîm 
(Abraham) said, “My Lord! Show me how 
You give life to the dead.” He (Allah) said: 
“Do you not believe?” He [Ibrahîm 
(Abraham)] said: “Yes (I believe), but to be 
stronger in Faith.” He said: “Take four birds, 
then cause them to incline towards you (then 
slaughter them, cut them into pieces), and 
then put a portion of them on every hill, and 
call them, they will come to you in haste. And 
know that Allah is Al1-Mighty, All-Wise.” 


261. The likeness of those who spend 
their wealth in the way of Allah, is as the 
likeness of a grain (of corn); it grows seven 
ears, and each ear has a hundred grains. Allah 
gives manifold increase to whom He wills. 
And Allah is All-Sufficient for His creatures’ 
needs, AlI1-Knower. 


262. Those who spend their wealth in the 
Cause of Allah, and do not follow up their 
gifts with reminders of their generosity or 
with injury, their reward is with their Lord. 
On them shall be no fear, nor shall they 
grieve. 
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263. Kind words and forgiving of faults 
are better than Sadaqakh (charity) followed by 
injury. And Allah is Rich (Free of all needs) 
and He is Most-Forbearing. 


264. O you who believe! Do not render in 
vain your Sadaqak (charity) by reminders of 
your generosity or by injury, like him who 
spends his wealth to be seen of men, and he 
does not believe in Allêh, nor in the Last Day. 
His likeness is the likeness of a smooth rock 
on which is a little dust; on it falls heavy rain 
which leaves it bare. They are not able to do 
anything with what they have earned. And 
Allah does not guide the disbelieving people. 


265. And the likeness of those who spend 
their wealth seeking Allah’s Pleasure while 
they in their ownselves are sure and certain 
that Allah will reward them (for their 
spending in His Cause), is the likeness of a 
garden on a height; heavy rain falls on it and 
it doubles its yield of harvest. And if it does 
not receive heavy rain, light rain suffices It. 
And Allah is All-Seer (knows well) of what 
you do. 


266. Would any of you wish to have a 
garden with date-palms and vines, with rivers 
flowing underneath, and all kinds of fruits for 
him therein, while he is striken with old age, 
and his children are weak (not able to look 
after themselves), then it is struck with a fiery 
whirlwind, so that it is burnt? Thus does 
Allah make clear His Ayût (proofs, evidences, 
verses) to you that you may give thought". 


267. O you who believe! Spend of the 
good things which you have (legally) earned, 
and of that which We have produced from the 
earth for you, and do not aim at that which is 
bad to spend from it, (though) you would not 
accept It save if you close your eyes and 


Î 2:266) ‘Umar ai ا‎ 


صی 
deeds out of obedience to Allah, and then Allah sends him Satan whereupon he commits‏ 
sins till all his good deeds are lost.” (Sahih Al-Bukhãri, Vol.6, Hadîth No. 62).‏ 
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tolerate therein. And know that Allah is Rich 
(Free of all needs), and Worthy of all praise. 


268. Shaitdûn (Satan) threatens you with 
poverty and orders you to commit Fahshd 
(evil deeds, illegal sexual intercourse, sins); 
whereas Allah promises you Forgiveness 
from Himself and Bounty, and Allah is AllI- 
Sufficient for His creatures’ needs, AlII- 
Knower. 


269. He grants Hikmah"" to whom He 
pleases, and he, to whom Hikmak is granted, 
is indeed granted abundant good. But none 
remember (will receive admonition) except 
men of understanding. 


270. And whatever you spend for 
spendings (e.g., in Sadaqah — charity for 
Allah’s Cause) or whatever vow you make, be 
sure Allah knows it all. And for the Zûlimin 
(wrong-doers) there are no helpers. 


271. If you disclose your Sadaqdût (alms- 
giving), it is well; but if you conceal them and 
give them to the poor, that is better for you. 
(Allah) will expiate you some of your sins. 
And Allah is Well-Acquainted with what you 
do. 


272. Not upon you (Muhammad ia! صلی‎ 
(علیە وسلم‎ ¡is their guidance, but Allah guides 
whom He wills. And whatever you spend in 
good, it is for yourselves, when you spend not 
except seeking Allah’s Countenance. And 
whatever you spend in good, it will be repaid 
to you in full, and you shall not be wronged. 


273. (Charity is) for Fuqarû (the poor), 
who in Allah’s Cause are restricted (from 
travel), and cannot move about in the land 
(for trade or work). The one who knows them 
not, thinks that they are rich because of their 
modesty. You may know them by their mark, 


i (V.2:269) Hikmah: literally means wisdom, but it means here the knowledge, and the 
understanding of the Qur'an, and the Sunnah and one's ability to speak and act in the 


correct and right way. 
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they do not beg of people at all." And | لاا ما نف امن کر یار 2رر‎ 
whatever you spend in good, surely, Allah 1 ا‎ 
knows it well. لیم س‎ 


274. Those who spend their wealth (in اله‎ i ا‎ 
Allãh’s Cause) by night and day, in secret and والتهکار‎ e ٠ 
in public, they shall have their reward with a E AF سرا وعلانية فلهم‎ 
their Lord. On them shall be no fear, nor shall | f) gj ولاهم‎ ۶ EES 
they grieve. 


275. Those who eat Ribd3l (usury) will اس يڪو ناريا دقو مونٍَلا کنا‎ 
not stand (on the Day of Resurrection) except E a 
like the standing of a person beaten by ون المیں‎ ES 


Shaitûn (Satan) leading him to insanity. That لك ا راا آ2 ا‎ 
is because they say: “Trading is only like شای شل اربوا وال‎ 2 
Ribû (usury),” whereas Allah has permitted لله هليع أفا هة‎ 


trading and forbidden Ribû (usury). So ا ر مر‎ 
whosoever receives an admonition from his من ربد فانٹهی فله «ماسلف وَأمره تللا ل‎ 
Lord and stops eating Ribû (usury) shall not SO A 
be punished for the past; his case is for Allah e ومن عاد فاولتيك أ‎ 
(to judge); but whoever returns [to RibG 9 خلل دوت‎ 
(usury)], such are the dwellers of the Fire — 

they will abide therein. 


0 (V.2:273) The Arabic word llhãfa literally means: “to beg with importunity,” but Imûãm 
Tabari in his Tafsir and the majority of the religious scholars agree that the Verse means: 
0 do not beg of people at all.” 

2 (V.2:274) Narrated Abu Hurairah aia | ىyضر:‎ The Prophet pl, 4z صلى اله‎ said, “Seven 
people will be shaded by Allah under His Shade on the Day (i.e. the Day of Resurrection) 
when there will be no shade except His. They are: 

a) a just ruler; 

b) a young man who has been brought up in the worship of Allah, [i.e.worships Allah 
(Alone) sincerely from his childhood]; 

c) a man whose heart is attached to the mosques (who offers the five compulsory 
congregational prayers in the mosques); 

d) two persons who love each other only for Allah's sake, and they meet and part in Allãh’s 
Cause only; 

e) a man who refuses the call of a charming woman of noble birth for illegal sexual 
intercourse with her and says: | fear Allah; 

f) a person who practises charity so secretly that his left hand does not know what his right 
hand has given (i.e., nobody knows how much he has given in charity). 
g) a person who remembers Allah in seclusion and his eyes become flooded with tears.” 
Sahih AlI-Bukhêari, Vo|.2, Hadîth No.504). 

1 (V.2:275) Riba : Usury which is of two major kinds; (A) Riba An-Nasî'a i.e. interest on lent 
money; (B) Riba Al-Fadl, i.e. taking a superior thing of the same kind of goods by giving 
more of the same kind of goods of inferior quality, e.g., dates of superior quality for dates of 
inferior quality in great amounts. 
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276. Allah will destroy Ribû (usury) and مح الله آلریوا ویر یی الصدقت وان‎ 
will give increase for Sadaqdt (deeds of E 
charity, alms, etc.) And Allah likes not the يحب کقاراٹ ف‎ 
disbelievers, sinners. 

277. Truly those who believe, and do لے منوا وع لوا للحت‎ 
deeds of righteousness, and perform As-Saldt ی ر ا‎ 
2 # : آقامواالص لوه وء اتو اال ڪوه‎ 
(Ilqûmat-as-Salût), and give Zakût, they will ر 2 لھم‎ Gr 
have their reward with their Lord. On them أجرهم عند ربهم ولاخوفعليهم‎ 
. oS راص و سوت‎ 

shall be no fear, nor shall they grieve. 9 ولاهم روت‎ 


278. O0 you who believe! Be afraid of j| zr sl zer 4res w~ Ge 4G 2 
Allah and give up what remains (due to you) و‎ a تايها ا‎ 
from Ribû (usury) (from now onward), if you ©۵ اربوا كنت ومین‎ 
are (really) believers". 


279. And if you do not do it, then take a 
notice of war from Allah and His 
Messenger” but if you repent, you shall have 


س 22 ر3 سل 
ے 
2 


رو ەچ ےو 
فن لم تفع لوا فاذنوا يح رب من الله ورسوله 


1 V. 2:278( 


a) Narrated ‘Aun bin Abu Juhaifah aic ıı yèر:‎ My father bought a slave who practised the 
profession of cupping. (My father broke the slave's instruments of cupping). | asked my 
father why he had done so. He replied, “The Prophet pl aılz ai1 glo forbade the acceptance 
of the price of a dog or blood, and also forbade the profession of tattooing, or getting 
tattooed and receiving or giving Ribã (usury), and cursed the picture-makers.” (Sahih Al- 
Bukhêri, Vo|.3, Hadîth No.299). 


b) Narrated Abu Juhaifah that he had bought a slave whose profession was cupping and 
then said: The Prophet صلى الله عليه و‎ forbade taking the price of blood and the price of a 
dog and the earnings of a prostitute, and cursed the one who took or gave Ribã (usury), 
and the lady who tattooed others or got herself tattooed, and the picture-maker. (Sahih Al- 
Bukhêri, Vol|.7, Hadîth No.845). 

(2.279) آ2 

a) Narrated Abu Sa'îd Al-Khudrî qiz ıı y„Jèر:‎ Once Bill brought Barmi (a kind of) dates to the 
Prophet الله عليه و‎ and the Prophet لله عليه وسلم‎ | ۳ asked him, “From where have you 
brought these?” Bill replied, “I had some Inferior kind of dates and exchanged two Sê‘ of it 
for one Sã‘ of Barni dates, in order to give it to the Prophet الله عليه وسل‎ to eat.” 
Thereupon the Prophet 2 الله عليه‎ said, “Beware! Beware! This is definitely Ribã 
(usury)! This is definitely Ribã (usury)! Don’t do so, but if you want to buy (a superior kind of 
dates) sell the inferior kind of dates for money and then, buy the superior kind of dates with 
that money.” (Sahih Al-Bukhari, Vol.3, Hadîth No.506). 


b) Narrated Samura bin Jundub +نz‎ َږI :رض‎ Allah's Messeng@r ply ale oi! ص‎ very often 
used to ask his companions, “Did anyone of you see a dream?” So, dreams would be 
narrated to him by those whom Allah willed to relate. One morning the Prophet aılz صلى !َه‎ 

gy said, “Last night two persons (angels) came to me (in a dream) and woke me up and 
said to me, ‘Proceed!’ | set out with them and we came across a man lying down, and 
behold, another man was standing over his head, holding a big rock. Behold, he was 
throwing the rock at the man’s head, smashing it. The rock rolled away and the thrower 
followed it and took it back. By the time he reached the man, his head returned to its 
normal state. The thrower then did the same as he had done before. | said to my two 
companions, ‘Subhan Allãh! Who are these two persons?’ They said, ‘Proceed!’ So we 
proceeded and came to a man lying in a prone position, and another man standing over his 
head with an iron hook, and behold, he would put the hook in one side of the man’s mouth 


Sûrah 2. AI-Baqarah 


Part3 [| 64 | sj 


and tear off that side of his face to the back (of the neck), and similarly tear his nose from 
front to back, and his eye from front to back. Then he turned to the other (second) side of 
the man’s face and did just as he had done with the first side. He hardly completed that 
(second) side when the first side returned to its normal state. Then he returned to it to 
repeat what he had done before. | said to my two companions, ‘Subhan Allah! Who are 
these two persons?’ They said to me, ‘Proceed!’ So we proceeded and came across 
something like a Tannur (a kind of baking oven, a pit usually clay-lined for baking bread).” | 
think the Prophet ply age ail lص‎ said, “In that oven there was much noise and voices.” The 
Prophet ıl, 4ıe il yıJص‎ added, “We looked into it and found naked men and women, and 
behold, a flame of fire was reaching to them from underneath, and when it reached them, 
they cried loudly. | asked them, ‘Who are these?’ They said to me, ‘Proceed!’ And so we 
proceeded and came across a river.” | think he said, “ — red like blood.” The Prophet oil صل‎ 

added, “And behold, in the river there was a man swimming, and on the bank there‏ عليه و 
was a man who had collected many stones. Behold, while the other man was swimming, he‏ 
went near him. The former opened his mouth and the latter (on the bank) threw a stone into‏ 
his mouth whereupon he went swimming again. Then again he (the former) returned to him‏ 
(the latter), and every time the former returned, he opened his mouth, and the latter threw a‏ 
stone into his mouth, (and so on) the performance was repeated. | asked my two‏ 
companions, ‘Who are these two persons?’ They replied, ‘Proceed! Proceed!’ And we‏ 
proceeded till we came to a man with a repulsive appearance, the most repulsive‏ 
appearance you ever saw a man having! Beside him there was a fire, and he was kindling it‏ 
and running around it. | asked my companions, ‘Who is this (man)?’ They said to me,‏ 
‘Proceed! Proceed!’ So we proceeded till we reached a garden of deep green dense‏ 
vegetation, having all sorts of spring colours. In the midst of the garden there was a very tall‏ 
man, and | could hardly see his head because of his great height, and around him there‏ 
were children in such a large number as | have never seen. | said to my companions, ‘Who‏ 
is this?’ They replied, ‘Proceed! Proceed!’ So we proceeded till we came to a majestic huge‏ 
garden, greater and better than | have ever seen! My two companions said to me, ‘Ascend‏ 
added, “So we ascended till we reached‏ ص up’ and | ascended up.” The Prophet p 4ıe ail‏ 
a city built of gold and silver bricks, and we went to its gate and asked (the gatekeeper) to‏ 
open the gate, and it was opened and we entered the city and found in it men with one side‏ 
of their bodies as handsome as the most handsome person you have ever seen, and the‏ 
other side as ugly as the ugliest person you have ever seen. My two companions ordered‏ 
those men to throw themselves into the river. Behold, there was a river flowing across (the‏ 
city), and its water was like milk in whiteness. Those men went and threw themselves in it‏ 
and then returned to us after the ugliness (of their bodies) had disappeared, and they‏ 
became in the best shape.” The Prophet ıl, ale ail ylص further added, “My two companions‏ 
(angels) said to me: ‘This place is the ‘Adn Paradise, and that is your place.’ | raised up my‏ 
sight, and behold, there | saw a palace like a white cloud! My two companions said to me:‏ 
‘That (palace) is your place’ | said to them: ‘May Allah bless you both! Let me enter it.’ They‏ 
replied, ‘As for now, you will not enter it, but you shall enter it (one day).’ | said to them, ‘I‏ 
have seen many wonders tonight. What does all that mean which | have seen?’ They‏ 
replied, ‘We will inform you: As for the first man you came upon whose head was being‏ 
smashed with the rock, he is the symbol of the one who studies the Qur’ãan, and then‏ 
neither recites it, nor acts on its orders, and sleeps, neglecting the enjoined prayers. As for‏ 
the man you came upon, whose sides of mouth, nostrils, and eyes were torn off from front‏ 
to back, he is the symbol of the man who goes out of his house in the morning and tells lies‏ 
that are spread all over the world. And those naked men and women whom you saw in a‏ 
construction resembling an oven, they are the adulterers-fornicators and the adulteresses-‏ 
fornicatresses, and the man whom you saw swimming in the river, and was given a stone‏ 
to swallow, is the eater of Ribã (usury), and the bad looking man whom you saw near the‏ 
fire kindling it and going around it, is Mêlik; the gatekeeper of Hell, and the tall man whom‏ 
you saw in the garden, is Ibrahîm (Abraham), and the children around him are those who‏ 
die on Al-Fitrah (the Islamic Faith of Monotheism ).’ ” The narrator added : Some Muslims‏ 
asked the Prophet ıl, 4ıe ail ylص,“O0 Allah's Messenger! What about the children of Al/-‏ 
replied, “And also the children of Al-‏ صلى الله عليه وسلم Mushrikûn?*™” The Prophet‏ 
added, “My two companions added, ‘The men you‏ صلى الله عليه وسلم Mushrikûn.” The Prophet‏ 
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your capital sums. Deal not unjustly (by 
asking more than your capital sums), and you 
shall not be dealt with unjustly (by receiving 
less than your capital sums). 


280. And if the debtor is in a hard time 
(has no money), then grant him time till it is 
easy for him to repay, but if you remit it by 
way of charity, that is better for you if you did 
but know." 


281. And be afraid of the Day when you 
shall be brought back to Allah. Then every 
person shall be paid what he earned, and they 
shall not be dealt with unjustly. 


282.0 you who believe! When you 
contract a debt for a fixed period, write it 
down. Let a scribe write it down in justice 
between you. Let not the scribe refuse to 
write as Allah has taught him, so let him 
write. Let him (the debtor) who incurs the 
liability dictate, and he must fear Allah, his 
Lord, and diminish not anything of what he 
owes. But if the debtor is of poor 
understanding, or weak, or is unable to dictate 
for himself, then let his guardian dictate in 
justice. And get two witnesses out of your 
own men. And if there are not two men 
(available), then a man and two women, such 
as you agree for witnesses, so that if one of 
them (two women) errs, the other can remind 
her. And the witnesses should not refuse 
when they are called (for evidence). You 
should not become weary to write it (your 
contract), whether it be small or big, for its 
fixed term, that is more just with Allah; more 
solid as evidence, and more convenient tO 


saw half handsome and half ugly were those persons who had mixed an act that was good 
with another that was evil, but Allah forgave them.’ ” (Sahih Al-Bukhêãri, Vol. 9, Hadîth No. 


171). 


* AI-Mushrikûn: polytheists, pagans, idolaters, and disbelievers in the Oneness of Allah and 


in His Messenger Muhammad ply صلى الله عليه‎ . 


Î (V.2:280) Narrated Abu Hurairah aie iI yi: Allah's MeSSeNg@r pl, صلی اللہ علي‎ said; “A 
man used to give loans to the people, and used to say to his servant, ‘If the debtor is poor, 
forgive him, so that Allah may forgive us.’ So when he met Allãh (after his death), Allah 
forgave him.” (Sahih AI-Bukhêari, Vo\.4, Hadîth No.687). 
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prevent doubts among yourselves, save when 
it is a present trade which you carry out on 
the spot among yourselves, then there is no 
sin on you if you do not write it down. But 
take witnesses whenever you make a 
commercial contract. Let neither scribe nor 
witness suffer any harm, but if you do (such 
harm), it would be wickedness in you. So be 
afraid of Allah; and Allah teaches you. And 
Allah is the All-Knower of each and 
everything. 


283. And if you are on a journey and 
cannot find a scribe, then let there be a pledge 
taken (mortgaging); then if one of you 
entrust the other, let the one who is entrusted 
discharge his trust (faithfully), and let him be 
afraid of Allah, his Lord. And conceal not the 
evidence for he, who hides it, surely his heart 
is sinful. And Allah is All-Knower of what 
you do. 


284. To Allah belongs all that is in the 
heavens and all that is on the earth, and 
whether you disclose what is in your 
ownselves or conceal it, Allah will call you to 
account for it. Then He forgives whom He 
wills and punishes whom He wills. And Allah 
is Able to do all things. 


285. The Messenger (Muhammad Ji1 صلى‎ 
(علیە وسلم‎ believes in what has been sent down 
to him from his Lord, and (so do) the 
believers. Each one believes in Allah, His 
Angels, His Books, and His Messengers. 
(They say), “We make no distinction between 
one another of His Messengers” — and they 
say, “We hear, and we obey. (We seek) Your 
Forgiveness, our Lord, and to You is the 
return (of all).” 


286. Allah burdens not a person beyond 
his scope. He gets reward for that (good) 
which he has earned, and he is punished for 


lı (V.2:283) Narrated Ãishah qiz oێ‎ | yضر‎ : The Prophet ply aıle ai | gl bought some foodstuff 
on credit for a limited period and mortgaged his armour for it. (Sahih Al-Bukhêãri, Vol.3, 


Hadîth No.686) 
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that (evil) which he has earned. “Our Lord! أو خان کاو لمل ااا‎ 
Punish us not if we forget or fall into error, ا کر‎ 
our Lord! Lay not on us a burden like that مله علَ ادیک من بنارا‎ 

which You did lay on those before us (Jews س کو غ ب ی رتاس مار‎ 
and Christians); our Lord! Put not on us a ك َه دوعتا‎ 
burden greater than we have strength to bear. َ واعفرلناوارصتا نت مو‎ 
Pardon us and grant us Forgiveness. Have e 
mercy on us. You are our Mauld (Patron, 0 على الوم اڙڪ کے‎ 


Supporter and Protector, etc.) and give us 
victory over the disbelieving people." 


` Sûrat Al-‘Imrûn ) 
(The Family of Imran) II 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. Alif-Lûm-Mîm. [These letters are one of 0 الم‎ 
the miracles of the Qur’ãn, and none but 
Allah (Alone) knows their meanings]. 


2. Allah! Lû ilahû illa Huwa (none has the اک ا 2 د‎ 
right to be worshipped but He), Al1-Hayyul- چ ق‎ 
Qayyuum (the Ever Living, the One Who 
sustains and protects all that exists). 


3. It is He Who has sent down the Book ل لع لكب الحو زر ت کالمابی‌ ید‎ 
(the Qur’ãn) to you (Muhamad 4ıلب ا الح ماما بین یدید صلی النَه‎ 
piy) with truth, confirming what came before a وار التورة والإ جيل‎ 
it. And He sent down the Taurat (Torah) and 
the Injeel (Gospel), 

4. Aforetime, as a guidance to mankind. EEE من لهد یلتاس وارل ز الف ان‎ 
And He sent down the criterion [of judgement N 
between right and wrong (this Qur’ãn)]. ایت الله لهم عذاب سيید والله عزیز‎ 
Truly, those who disbelieve in the Aydt 6 دوانیتار‎ 


(proofs, evidences, verses, lessons, signs, 
revelations, etc.) of Allah, for them there is a 
severe torment; and Allah is All-Mighty, All- 


Able of Retribution. 
5. Truly, nothing is hidden from Allãh, in إن اله لا يفعي شى ءي الأرض‎ 
the earth or in the heaven. o ولاف الما‎ 


lı (V.2:286) Narrated Abu Mas'‘ûd Al!-Badri qi :رض 1ۃ‎ Allah's MesSSenNg®@r pl, صلى ا لله عليه‎ 
said, “Whosoever recited the last two Verses of Sûrat Al-Baqarah at night, that will be 
sufficient for him.” (Sahih Al-Bukhêri, Vo!.5, Hadîth No.345). 
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6. He it is Who shapes you in the wombs 
as He wills. Lû ilûha illa Huwa (none has the 
right to be worshipped but He), the All- 
Mighty, the Al1]-Wise. 


7.1It is He Who has sent down to you 
(Muhammad الله عليه وسلم‎ yلص(‎ the Book (this 
Qur’ãn). In it are Verses that are entirely 
clear, they are the foundations of the Book 
[and those are the Verses of A/-Ahkûam 
(commandments), AlI-Fara’id (obligatory 
duties) and A/-Hudud (legal laws for the 
punishment of thieves, adulterers)]; and 
others not entirely clear. So as for those in 
whose hearts there is a deviation (from the 
truth) they follow that which is not entirely 
clear thereof, seeking A/-Fitnah (polytheism 
and trials), and seeking for its hidden 
meanings, but none knows its hidden 
meanings save Allah. And those who are 
firmly grounded in knowledge say: “We 
believe in it; the whole of it (clear and unclear 
Verses) are from our Lord.” And none 
receive admonition except men of 
understanding. (Tafsir At-Tabarî). 


8. (They say): “Our Lord! Let not our 
hearts deviate (from the truth) after You have 
guided us, and grant us mercy from You. 
Truly, You are the Bestower.” 


9. “Our Lord! Verily, it is You Who will 
gather mankind together on the Day about 
which there is no doubt. Verily, Allah never 
breaks His Promise”. 


10. Verily, those who disbelieve, neither 
their properties nor their offspring will avail 
them whatsoever against Allah; and it is they 
who will be fuel of the Fire. 


11. Like the behaviour of the people of 
Fir‘aun (Pharaoh) and those before them; they 
belied Our Aydt (proofs, evidences, verses, 
lessons, signs, revelations, etc.). So Allah 
seized (destroyed) them for their sins. And 
Allah is Severe in punishment. 


12. Say (O Muhamad plı (صلى ال عليه‎ t0 
those who disbelieve: “You will be defeated 
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(V.3:15) i.e. they will have no menses, urine, or stool, See Tafsir Ibn Kathir and also see 
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and gathered together to Hell, and worst 
indeed is that place of rest.” 


13. There has already been a sign for you 
(O Jews) in the two armies that met (in 
combat i.e. the battle of Badr). One was 
fighting in the Cause of Allah, and as for the 
other, (they) were disbelievers. They (the 
believers) saw them (the disbelievers) with 
their own eyes twice their number (although 
they were thrice their number). And Allah 
supports with His Victory whom He wills. 
Verily, in this is a lesson for those who 
understand. (See Verse 8:44). (Tafsir At- 
Tabarî) 


14. Beautified for men is the love of 
things they covet; women, children, much of 
gold and silver (wealth), branded beautiful 
horses, cattle and well-tilled land. This 1s the 
pleasure of the present world’s life; but Allah 
has the excellent return (Paradise with 
flowing rivers) with Him. 


15. Say: “Shall I inform you of things far 
better than those? For A4/-Muttaqiin (the pious 
— See V.2:2) there are Gardens (Paradise) 
with their Lord, underneath which rivers flow. 
Therein (is their) eternal (home) and Azwûjun 
Mutahharatun™ (purified mates or wives). 
And Allah will be pleased with them. And 
Allah is All-Seer of the (His) slaves”. 


16. Those who say: “Our Lord! We have 
indeed believed, so forgive us our sins and 
save us from the punishment of the Fire.” 


17. (They are) those who are patient, 
those who are true (in Faith, words, and 
deeds), and obedient with sincere devotion in 
worship to Allah. Those who spend [give the 
Zakûat and alms in the Way of Allah] and 
those who pray and beg Allãh’s Pardon in the 
last hours of the night. 


111 
footnote of (V.29:64). 
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18. Allah bears witness that Lû ilûha illa 
Huwa (none has the right to be worshipped 
but He), and the angels, and those having 
knowledge (also give this witness); (He 
always) maintains His creation in Justice. Lû 
ilûha illa Huwa (none has the right to be 
worshipped but He), the AlI1-Mighty, the All- 
Wise. 


19. Truly, the religion with Allah is Islam. 
Those who were given the Scripture (Jews 
and Christians) did not differ except, out of 
mutual jealousy, after knowledge had come to 
them. And whoever disbelieves in the Aydt 
(proofs, evidences, verses, signs, revelations, 
etc.) of Allah, then surely, Allah is Swift in 
calling to account. 


20. S0 If they dispute with you 
(Muhammad (صلسى الله عليه و‎ say: “1 hae 
submitted myself to Allah (in Islãm), and (so 
have) those who follow me.” And say to those 
who were given the Scripture (Jews and 
Christians) and to those who are illiterates 
(Arab pagans): “Do you (also) submit 
yourselves (to Allah in Islãm)?” If they do, 
they are rightly guided; but if they turn away, 
your duty i is only to convey the E and 
Allãh is All-Seer of (His ) slaves" 


21. Verily! Those who disbelieve in the 
Aydt (proofs, evidences, verses, lessons, 
signs, revelations, etc.) of Allah and kill the 
Prophets without right, and kill those men 
who order just dealings, ...then announce to 
them a painful torment. 


22. They are those whose works will be 
lost in this world and in the Hereafter, and 
they will have no helpers. 


23. Have you not seen those who have 
been given a portion of the Scripture? They 
are being invited to the Book of Allah to 
settle their dispute, then a party of them turn 
away, and they are averse. 


1 .3:20): See footnote of (V.3:85). 
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24. This is because they say: “The Fire 
shall not touch us but for a number of days.” 
And that which they used to invent regarding 
their religion has deceived them. 


25. How (will it be) when We gather them 
together on the Day about which there is no 
doubt (i.e. the Day of Resurrection). And 
each person will be paid in full what he has 
earned? And they will not be dealt with 
unjustly. 


26. Say (O Muhamad plu :(صلى الله علي‎ “0 
Allah! Possessor of the kingdom, You give 
the kingdom to whom You will, and You take 
the kingdom from whom You will, and You 
endue with honour whom You will, and You 
humiliate whom You will. In Your Hand" is 
the good. Verily, You are Able to do all 
things. 


27. You make the night to enter into the 
day, and You make the day to enter into the 
night (i.e. increase and decrease in the hours 
of the night and the day during winter and 
summer), You bring the living out of the 
dead, and You bring the dead out of the 
living. And You give wealth and sustenance 
to whom You will, without limit (measure or 
account). 


28. Let not the believers take the 
disbelievers as Auliyû (supporters, helpers) 
instead of the believers, and whoever does 
that will never be helped by Allah in any way, 
except if you indeed fear a danger from them. 
And Allah warns you against Himself (His 
punishment)”, and to Allah is the final 
return. 


i1 V.3:26): See the footnote of (V.3:73) 


(V.3:28) The Statement of Allãh Jج و‎ jc “But Allah warns you against Himself (i.e. His 


Sd, “here ¡is none who has a‏ صلى الله عليه و 


Punishment).” (3:28). 


Narrated ‘Abdullah aiz ıı :رض‎ The Prophet 


greater sense of Ghairah* than Allãh, and for that reason He has forbidden A/-Fawahish, 
(the shameful deeds and sins, e.g. illegal sexual intercourse). And there is none who likes 
to be praised more than Allah does.” (Sahih Al-Bukhêri, Vol. 9, Hadîth No. 500). 
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29. Say (O Muhamad ply :(صلى الله عليه‎ 
“Whether you hide what is in your breasts or 
reveal it, Allah knows it, and He knows what 
is in the heavens and what is in the earth. And 
Allah is Able to do all things.” 


30. On the Day when every person will be 
confronted with all the good he has done, and 
all the evil he has done, he will wish that 
there were a great distance between him and 
his evil. And Allah warns you against Himself 
(His punishment) and Allah is full of kindness 
to (His) slaves. 


31. Say (O Muhamad ply صلى الله عليه‎ 0 
mankind): “If you (really) love Allah then 
follow me (i.e. accept Islamic Monotheism, 
follow the Qur’ãn and the Sunnah), Allah will 
love you and forgive you your sins. And 
Allah is Oft-Forgiving, Most Merciful.” 


32. Say (O Muhamad plu :(صلى الله عليه‎ 

“Obey Allah and the Messenger (Muhammad 

But ¡f they turn away, then‏ ”.(صلى اله عليه و 
Allah does not like the disbelievers'".‏ 


33. Allah chose Adam, Nûh (Noah), the 
family of Ibrãhîm (Abraham) and the family 
of ‘Imran above the ‘Alamîn (mankind and 
Jinn) (of their times). 


34. Offspring, one of the other, and Allah 
is All-Hearer, All-Knower. 


35. (Remember) when the wife of ‘Imran 
said: “O my Lord! I have vowed to You what 
(the child that) is in my womb to be dedicated 
for Your services (free from all worldly work; 
to serve Your Place of worship), so accept 
this from me. Verily, You are the All-Hearer, 
the AlI1-Knowing.” 


36. Then when she gave birth to her [child 
Maryam (Mary)], she said: “O my Lord! I 


* Ghairah: a feeling of great fury and anger when one’s honour and prestige are injured or 


challenged. 
i (V.3:32) See the footnote of (V. 3:85). 
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have given birth to a female child,” — and 
Allah knew better what she brought forth, — 
“And the male is not like the female, and I 
have named her Maryam" (Mary), and I seek 
refuge with You (Allah) for her and for her 
offspring from Shaitan (Satan), the outcast.” 


37. So her Lord (Allah) accepted her with 
goodly acceptance. He made her grow in a 
good manner and put her under the care of 
Zakariyê Zachariya). Every time he entered 
AI-Mihrûb™ to (visit) her „, he found her 
supplied with sustenance. He said: “O 
Maryam (Mary)! From where have you got 
this?” She said, “This is from Allah.” Verily, 
Allah provides sustenance to whom He wills, 
without limit. 


38. At that time Zakariyaê (Zachariya) 
invoked his Lord, saying: “O my Lord! Grant 
me from You, a good offspring. You are 
indeed the All-Hearer of invocation.” 


39. Then the angels called him, while he 
was standing in prayer in A/-Mihrûb (a 
praying place or a private room), (saying): 
“Allah gives you glad tidings of Yahya 
(John), confirming (believing in) the word 
from Allah (i.e. the creation of ‘Îsê (Jesus) 
,عليە السا‎ the Word from Allah (“Be!” — and 
e was!)], noble, keeping away from sexual 
relations with women, a Prophet, from among 
the righteous.” 


40. He said: “O my Lord! How can I have 
a son when I am very old, and my wife is 
barren?” (Allah) said: “Thus Allah does what 
He wills.” 


41. He said: “O my Lord! Make a sign for 
me.” (Allah) said: “Your sign is that you shall 
not speak to mankind for three days except 
with signals. And remember your Lord much 
(by praising Him again and again), and 


1 (V.3:36) Maryam (syn) literally means: maidservant of Allah. 


a praying place or a private room. 


Û2 ov. 3:37) AI-Mihrêb: 
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glorify (Him) in the afternoon and in the وال ڪر ل ر‎ E 
morning. 
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42. And (remember) when the angels said: وإذقالت الم رة ر يمرم إن اله اصَطمَنك‎ 
“O Maryam (Mary)! Verily, Allah has chosen 


you, purified you (from polytheism and وط رل وام طك عل نا المتلویت‎ 
disbelief), and chosen you above the women 
of the ‘Alamîn (mankind and jinn) (of her 
lifetime).” 

43. O0 Mary! “Submit yourself with مریم ای ريك واس جدی وآرگھی‎ 
obedience to your Lord (Allah, by 
worshipping none but Him Alone) and مع لکوت ل‎ 


prostrate yourself, and Irkû‘'i (bow down) 
along with Ar-Rûkî ûn (those who bow 
down).” 


2 


44. This is a part of the news of the Ghaib ك و‎ el لك من آنباء‎ 
(unseen, i.e. the news of the past nations of E 
which you have no knowledge) which We لدیهم! ادق امھ ار بهر كفل‎ 
reveal to you (O Muhammad ply .(صلى ا لته عله‎ E 
You were not with them, when they cast lots e 
with their pens as to which of them should be 
charged with the care of Maryam (Mary); nor 
were you with them when they disputed. 


45. (Remember) when the angels said: “O رب٤ إذقَالتا لْمتيكة تمرم ِن الله ی‎ 
Maryam (Mary)! Verily, Allah gives you the ےھ ور رر‎ J 
glad tidings of a Word [“Be!” — and he was! 2 سیخ عیسی ان‎ Sl EEE 
i.e. ‘Isã (Jesus) the son of Maryam (Mary)] OS هاف الدياو وار‎ 


from Him, his name will be the Messiah ‘lsã 
(Jesus), the son of Maryam (Mary), held in 
honour in this world and in the Hereafter, and 
will be one of those who are near to Allah.” 


و 


46. 1G will speak to the people In the ويڪلم لتاس المَهُرِ وڪَهلا‎ 
cradle” and in manhood, and he will be one ا‎ 
of the righteous.” وین سیت‎ 


j (V. 3:41) See Tafsir Al-Qurtubi, Vol.4, Page.82. 


2 w. 3:46) Narrated Abu Hurairah ic ù1 yè: The Prophet الله‎ said, “None spoke 
in cradle but three:(The first was) Jesus, (the second chi ild here was a man from 
Banî Israel called Juraij. While he was offering prayer, his mother came and called him. He 
said (to himself), “Shall | answer her or keep on praying?” (He went on praying and did not 
answer her). His mother said, “O Allah! Do not let him die till he sees the faces of 
prostitutes.” So while he was in his hermitage, a lady came and sought to seduce him, but 
he refused. So she went to a shepherd and presented herself to him to commit illegal 
sexual intercourse with her, and then later she gave birth to a child and claimed that it 
belonged to Juraij. The people, therefore, came to him and dismantled his hermitage and 
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47. She said: “O my Lord! How shall I 
have a son when no man has touched me.” He 
said: “So (it will be) for Allah creates what 
He wills. When He has decreed something, 
He says to it only: “Be!” —and it is. 


48. And He (Allãah) will teach him [‘Îsê 
(Jesus)] the Book and A/-Hikmah (i.e. the 
Sunnah, the faultless speech of the 
Prophets, wisdom), (and) the Taurêt 
(Torah) and the Injeel (Gospel). 


49. And will make him [‘ Îsê (Jesus)] a 
Messenger to the Children of Israel 
(saying): “I have come to you with a sign 


from your Lord, that I design for you out of لاا‎ CE E E 1 

clay, a figure like that of a bird, and الطير ویون نويدن‎ 

breathe into it, and it becomes a bird by اوا آ کہ ولاب رتو را‎ 

Allah’s Leave; and I heal him who was a r م‎ 0 

born blind, and the leper, and I bring the اموق يدنال کون‎ 

dead to life by Allah’s Leave. And I inform واوو 0 ل ف ذلك کر‎ 
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you of what you eat, and what you store in 
your houses. Surely, therein is a sign for 
you, if you believe. 
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50. And I have come confirming that 
which was before me of the Taurêt 
(Torah), and to make lawful to you part of 
what was forbidden to you, and I have 
come to you with a proof from your Lord. 
So fear Allah and obey me. 


S1. Truly! Allah is my Lord and your 
Lord, so worship Him (Alone). This is the 
Straight Path. 


expelled him out of it and abused him. Juraij performed ablution and offered prayer, and 
then came to the child and said: “O child! Who is your father?” The child replied, “The 
shepherd” (after hearing this) the people said, “We shall rebuild your hermitage of gold,” but 
he said: “No, of nothing but mud.” (The third was the hero of the following story): A lady 
from Banî Israel was nursing her child at her breast when a handsome rider passed by her. 
She said, “O Allah! Make my child like him.” On that the child left her breast and facing the 
rider said: “O Allah! Do not make me like him.” The child then started to suck her breast 
again. [Abu Hurairah further said, “As if | were now looking at the Prophet pl, 4ıe aI 6 
sucking his finger (in way of demonstration.”)]. After a while they (some people) passed 
with a lady slave and she (i.e. the child's mother) said,“O Allah! Do not make my child like 
this (slave-girl)!” On that the child left her breast, and said, “O Allah! Make me like her.” 
When she asked why, the child replied, “The rider is one of the tyrants while this slave-girl 
is falsely accused of theft and illegal sexual intercourse.” (Sahih Al-Bukhêri, Vol. 4, Hadîth 
No. 645). 
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52. Then when ‘Îsê (Jesus) came to 
know of their disbelief, he said: “Who will 
be my helpers in Allah’s Cause?” Al- 
Hawûriyyun (the disciples) said: “We are 
the helpers of Allah; we believe in Allah, 
and bear witness that we are Muslims (1.e. 
we submit to Allah).” 


53. Our Lord! We believe in what You 
have sent down, and we follow the 
Messenger [Isã (Jesus)]; so write us down 
among those who bear witness (to the truth 
i.e. Lû ilGha illallGh — none has the right 
to be worshipped but Allah). 


54. And they (disbelievers) plotted [to 
kill ‘Isa (Jesus) pııJı aıle], and Allêh plotted 
too. And Allah is the Best of those who 
plot. 


55. And (remember) when Allah said: 
“O ‘Isa (Jesus)! I will take you and raise 
you to Myself and clear you [of the forged 
statement that ‘Isãê (Jesus) is Allah’s son] 
of those who disbelieve, and I will make 
those who follow you (Monotheists, who 
worship none but Allah) superior to those 
who disbelieve [in the Oneness of Allah, or 
disbelieve in some of His Messengers, e.g. 
Muhammad pl, ıe ,صلی الله‎ “sa (Jesus), 
Mûsã (Moses), etc., or in His Holy Books, 
e.g. the Taurat (Torah), the Injeel 
(Gospel), the Qur’ãn] till the Day of 
Resurrection". Then you will return to Me 


i (V.3:55) The advent (descent) of ‘Îsa (Jesus), [son of Maryam (Mary)] عليه السلام‎ . 


said, “By Him in‏ صلى الله عليه وسلم 


Allah's Messenger‏ :رضى 


a) Narrated Abu Hurairah aie ت‎ | 


Whose Hand my soul is, surely (‘Isa (Jesus)], the son of Maryam (Mary) çںlndا‎ ule will 
shortly descend amongst you (Muslims), and will judge mankind justly by the law of 
the Qur'an (as a just ruler); he will break the cross and kill the pigs and there will be 
no Jîzyah"* (i.e. taxation taken from non-Muslims). Money will be in abundance so that 
nobody will accept it, and a single prostration to Allah (in prayer) will be better than 
the whole world and whatever is in it.” Abu Hurairah added: “If you wish, you can 
recite (this Verse of the Qur'an): “And there is none of the people of the Scriptures 
(Jews and Christians) but must believe in him [i.e. ‘Îsa (Jesus) كك عليه السلام‎ 2 
Messenger of Allah and a human being] before his [Îsê 0 عليه السلام‎ 0۲ 2 لەW'S‎ 
Christian’s] death, and on the Day of Resurrection, he [Ilsa (Jesus) مط انس [عليه السلام‎ a 
witness against them.” (4:159). 
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and I will judge between you in the matters 
in which you used to dispute.” 


56. “As to those who disbelieve, 1 will عربهمعداباسگر ا‎ AEC ا‎ 
punish them with a severe torment in this 0 ا‎ 
world and in the Hereafter, and they will 0 یالدنیاوا ةو ماھ رمن صرب ل‎ 
have no helpers.” 


57. And as for those who believe (in the | lalî dae iI 
Oneness of Allah) and do righteous good e ES 
deeds, Allãh will pay them their reward in فيو قھ وآ جورهم والله لاحب الظامین ت‎ 
full. And Allah does not like the Zalimun 
(polytheists and wrong-doers). 


58. This is what We recite to you (O ذلك تنوه عك منا لیت والڌک‎ 
Muhammad ply ala i1 Ja) of the Verses ا‎ 
and the Wise Reminder (i.e. the Qur’ãn). 3 انعر‎ 


59. Verily, the likeness of ‘Îsê (Jesus) Ht َر اة‎ > ed 
before Allah is the likeness of Adam. He کک‎ 
created him from dust, then (He) said to 8 نراپ َر اکن‎ 
him: “Be!” — and he was. 


60. (This is) the truth from your Lord, e e E 
so be not of those who doubt. E الح یں رك فلاتکن ین امار‎ 
61. Then whoever disputes with JOU | َjًَرلولاَمَءاجامِدَمب من عاك ويه م‎ 
concerning him (‘Îsê (Jesus)] after (all this) E 
knowledge that has come to you [i.e. ‘Îsê تعالواندع أباء ا وایتا کر وھساء تا وا اک‎ 
(Jesus) being a slave of Allah, and having | -.<  _--+ - ES: ر6 و سے ر٤ ور‎ 
no share in Divinity], say: (O Muhammad وانفستاوانفسک نبت ل فنج كل لنت‎ 
(صلى الله علیه وسلم‎ “0me, let us cal our sons © ا لذبت‎ 
and your sons, our women and your 
women, ourselves and yourselves — then 
we pray and invoke (sincerely) the Curse 
of Allah upon those who lie.” 


(See Fath AlI-Bari, Vol.7, Page No.302) According to the quotation of Kushmaihani 
there is the word Al/l-Jizyah instead of Al-Harb. (Sahih AlI-Bukhãri, Vol.4, Hadîth 
No.657). 

b) Narrated Abu Hurairah qic ı1 :رض‎ Allah's Messeng@r ply +ıle ı1 ص‎ said: “How will 
you be when the son of Maryam (Mary) [i.e. ‘Îsê (Jesus) [عليە السلام‎ descends amongst 
you, and he will judge people by the Law of the Qur'an and not by the law of the Injeel 
(Gospel).”" (Fath AlI-Bari, Vol. 7, Pages 304 and 305) (Sahih Al-Bukhêri, Vol.4, Hadîth 
No. 658). 

* The Jîzyah: a tax imposed on non-Muslims who would keep their own religion, rather 
than embrace Islam) will not be accepted by ‘Îsa (Jesus) عليه السلام‎ , but aاا‎ مeopاe‎ wiاا‎ 
be required to embrace Islam and there will be no other alternative. 
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62. Verily! This is the true narrative ا خد ال ورال ال و مناه ال ا‎ 
[about the story of ‘Îsã (Jesus)], and Ld 0 E 
ilûha illallûh (none has the right to be e اله لهو‎ 


worshipped but Allah, the One and the 
Only True God, Who has neither a wife nor 
a son). And indeed, Allah is the AllI- 
Mighty, the All-Wise. 


مص ب l0‏ 5 


63. And if they turn away (and do not ©9 قإنتووامإنَاً علي ألْمَفْيِدِيَ‎ 
accept these true proofs and evidences), 
then surely, Allah is All-Aware of those 
who do mischief. 


64. Say (O Muhammad plu, :(صلى الله عليه‎ E NE ek: 
الكتب تىا ا[ كلمة سواء‎ 
“O people of the Scripture (Jews and 2 يتاه وأ ڪا‎ 
Christians): Come to a word that is just لاتم بادا الله اشر‎ COEF EEE 
between us and you, that we worship none n 
but Allah (Alone), and that we associate no يوشا ولايَخذ بعضتابعضا اراب‎ 
partners with Him, and that none of 8 دا إن اممو ا‎ 


shall take others as lords besides Allah". 


ıl (V.3:64) Narrated Ibn ‘'AbbêS laqic | yضر:‎ Abu Sufyên narrated to me personally, saying, 
“I set out during the truce that had been concluded between me and Allah's Messeng€er ylص‎ 
i .اله عليه و‎ While | was in Sham, a letter sent by the Prophet ply aılz ai ı gla was brought to 

raclius. Dihya Al-Kalbi had brought and given it to the governor of Busra, and the latter 
forwarded it to Heraclius. Heraclius said, ‘Is there anyone from the people of this man who 
claims to be a Prophet?’ The people replied, ‘Yes,’ so, along with some other Quraishi men, 
| was called and we entered upon Heraclius, and we were seated in front of him. Then he 
said, ‘Who amongst you is the nearest relative to the man who claims to be a Prophet?’ | 
(Abu Sufyêan) replied: ‘Il am the nearest relative to him from amongst the group.’ So they 
made me sit in front of him and made my companions sit behind me. Then he called upon 
his translator and said (to him). ‘Tell them (i.e. Abu Sufyûan’s companions) that | am going 
to ask him (i.e. Abu Sufyêûn) regarding that man who claims to be a Prophet. So, if he tells 
me a lie, they should contradict him (instantly).’ By Allah, had | not been afraid that my 
companions would consider me a liar, | would have told lies. Heraclius then said to his 
translator, ‘Ask him: What is his (i.e. the Prophet’s) family status amongst you?’ | said, ‘He 
belongs to a noble family amongst us.’ Heraclius said, ‘Was any of his ancestors a king?’ | 
said, ‘No’. He said, ‘Did you ever accuse him of telling lies before his saying what he has 
said?’ | said, ‘No'. He said, ‘Do the nobles follow him or the poor people?’ | said, ‘It is the 
poor who follow him.’ He said, ‘Is the number of his followers increasing or decreasing?’ | 
said, ‘They are increasing.’ He said, ‘Does anyone renounce his religion (i.e. Islam) after 
embracing it, being displeased with it?’ | said, ‘No.’ He said, ‘Did you fight with him?’ | 
replied, ‘Yes.’ He said, ‘How was your fighting with him?’ | said, ‘The fighting between us 
was undecided and victory was shared by him and us in turns. He inflicts casualties upon 
us and we inflict casualties upon him.’ He said, ‘Did he ever betray?’ | said, ‘No, but now we 
are away from him in this truce and we do not know what he will do in it.’ ” Abu Sufydn 
added, “By Allah, | was not able to insert in my speech a word (against him) except that. 
Heraclius said, ‘Did anybody else (amongst you) ever claim the same (i.e. to be Allah's 
Prophet) before him?' | said, ‘No’. Then Heraclius told his translator to tell me (i.e. Abu 
Sufyûn), ‘Il asked you about his family status amongst you, and you told me that he comes 
from a noble family amongst you. Verily, all Messengers come from the noblest family 
among their people. Then | asked you whether any of his ancestors was a king, and you 
denied that. Thereupon | thought that had one of his forefathers been a king, | would have 
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Then, if they turn away, say: “Bear witness 
that we are Muslims.” 


مس لوت 


said that he (i.e. Muhammad ply ale oil! yJ ) was seeking to rule the kingdom of his 
forefathers. Then | asked you regarding his followers, whether they were the noble or the 
poor among the people, and you said that they were only poor (who follow him). In fact, 
such are the followers of the Messengers. Then | asked you whether you have ever 
accused him of telling lies before he said what he said, and your reply was in the negative. 
Therefore, | took for granted that a man who did not tell a lie about others, could never tell a 
lie about Allah. Then | asked you whether anyone of his followers had renounced his 
religion (i.e. Islãm) after embracing it, being displeased with it, and you denied that. And 
such is faith when its delight enters the heart and mixes with it completely. Then | asked 
you whether his followers were increasing or decreasing. You claimed that they were 
increasing, that is the way of true faith till it is complete. Then | asked you whether you had 
ever fought with him, and you claimed that you had fought with him and the battle between 
you and him was undecided and the victory was shared by you and him in turns; he inflicted 
casualties upon you and you inflicted casualties upon them. Such is the case with the 
Messengers, they are put to trials and the final victory is for them. Then | asked you 
whether he has ever betrayed anyone; you claimed that he had never betrayed. Indeed, 
Messengers never betray. Then | asked you whether anyone had said this statement before 
him; and you denied that. Thereupon | thought if somebody had said that statement before 
him, then | would have said that he was but a man copying some sayings said before him.’ 

Abu Sufydan said, “Heraclius then asked me, ‘What does he order you to do?’ | said, ‘He 
orders us (to offer) prayers and (to pay) Zakãt, and to keep good relationship with the kith 
and kin, and to be chaste.’ Then Heraclius said, ` If whatever you have said is true, then he 
is really a Prophet. | knew that he (i.e. the Prophet pl, ale ai ı gla ) was going to appear, but 
| never thought that he would be from amongst you. If | were certain that | can reach him, | 
would like to meet him and if | were with him, | would wash his feet; and his kingdom will 
expand (surely) to what is under my feet.’ Then Heraclius asked for the letter of Allah's 
Messenger صلی الله عليه وسلم‎ and read it, wherein was written: 


In the Name of Allah, the Most Gracious, the Most Merciful. 


(This letter is) from Muhammad, Messenger of Allah, to Heraclius, the sovereign of 
Byzantine 

Peace be upon him who follows the Right Path. Now then, | call you to embrace Islam. 
Embrace Islam and you will be saved (from Allah's punishment); embrace Islam, and Allah 
will give you a double reward, but if you reject this, you will be responsible for the sins of all 
the people of your kingdom: (Allah's Statement): 


“O people of the Scripture (Jews and Christians)! Come to a word that is just between us 
and you, that we worship none but Allah (Alone) ... bear witness that we are Muslims.” 
(3:64). 

“When he finished reading the letter, voices grew louder near him and there was a great 
hue and cry, and we were ordered to go out.” Abu Sufyûãn added, “While coming out, | said 
to my companions, ‘The matter of Ibn Abu Kabshah* (i.e. Muhammad pJ, صلی ا لَه عليه‎ ( hs 
become so prominent that even the king of Banu Al-Asfar (i.e. the Komans) is afraid of 
him.’ So | continued to believe that Allah's Messenger pl, aılz ai | la would be victorious, till 
Allah made me embrace Islam.” Az-Zuhri said, “Heraclius then Invited all the chiefs of the 
Byzantine and had them assembled in his house and said, 'O group of Byzantine! Do you 
wish to have a permanent success and guidance and that your kingdom should remain with 
you?' (Immediately after hearing that), they rushed towards the gate like onagers, but they 
found them closed. Heraclius then said, ‘Bring them back to me.’ So he called them and 
said, ‘I just wanted to test the strength of your adherence to your religion. Now | have 
observed of you that which | like.’ Then the people fell in prostration before him and 
became pleased with him.” (Sahih Al-Bukhêri, Vol.6, Hadîth No.75). 


* Abu Kabshah was not the father of the Prophet pl, aılz ail ılص‎ but it was a mockery done 
by Abu Sufyan out of hostility against the Prophet pl, 4ıe .صلى ا لَه‎ 


رماار ی رة ران > 3 1 مر بعلرو 
أل تَعَيَلْوْت ل( 


a و م‎ ZK 
ص کے ع‎ SO ES 


e‏ فیما دیک په پو 
واه يق كم ور لامكو 9 


ماکان راهم ا ۴ لاتصراننًا وکر 


م کر 4ھ کر ص 


حي فاسل ماو مانم نالمش ركن ۳ 


ر2 


إت اول التَاصِ بإرھیم للذ 


اتی والزے٤امنوا‏ واه ول 


Al SAI 


بن اتبعوه وهلا 
أ 


A من‎ 


رص س ر ص ر و ا 
مایض وتال انهم ومامشعزوت 9 


و ا کنھذرے 9 هھ 


اهلا لکت لم لبسو تلح 
رو ص م ٭ سے ا 


وتکدمون الق وانترتعلمون 1 


Part3 [| 80 |+ sj 


Sûrah 3. Al-‘Imrãn 


65. O people of the Scripture (Jews and 
Christians)! Why do you dispute about 
Ibrahîm (Abraham), while the Taurêt 
(Torah) and the Injeel (Gospel) were not 
revealed till after him? Have you then no 
sense? 


66. Verily, you are those who have 
disputed about that of which you have 
knowledge. Why do you then dispute 
concerning that of which you have no 
knowledge? It is Allah Who knows, and 
you know not. 


67. Ibrahîm (Abraham) was neither a 
Jew nor a Christian, but he was a true 
Muslim Hanîfa (Islamic Monotheism — to 
worship none but Allah Alone) and he was 
not of A4Al-Mushrikıuin (See V.2: 105)". 


68. Verily, among mankind who have 
the best claim to Ibrãhîm (Abraham) are 
those who followed him, and this Prophet 
(Muhammad pl, ale iıı glo) and those who 
have believed (Muslims). And Allah is the 
Walî (Protector and Helper) of the 
believers. 


69.A۸ party of the people of the 
Scripture (Jews and Christians) wish to 
lead you astray. But they shall not lead 
astray anyone except themselves, and they 
perceive not. 


70. “O people of the Scripture! (Jews 
and Christians): Why do you disbelieve in 
the Ayat of Allah, [the Verses about 
Prophet Muhammad pl, aılz ıı glo present 
in the Taurat (Torah) and the Injeel 
(Gospel)] while you (yourselves) bear 
witness (to their truth).” 


71. “O people of the Scripture (Jews 
and Christians): Why do you mix truth with 


i (V.3:67) See the footnote of (V.2:135). 
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falsehood and conceal the truth while you 
know?! 

72. And a party of the people of the قات طايمَة ناهل الک اموا بالدۍ أل‎ 
Scripture say: “Believe in the morning in A ER 
that which is revealed to the believers |j ډjخlÎaرaكg لئار‎ a على لزي ء اموأ وج‎ 


(Muslims), and reject it at the end of the و‎ 
day, so that they may turn back, رجعول‎ 

73. And believe no one except the one اک ت ب ت ر‎ 

ومنوأإ لا لمن تیم دیتکقَلَ إن ادى ّ 

who follows your religion. Say (O ولات نوالا لمن تيع دینک فلن‎ 
Muhammad pg ale iı glo): “Verily! Right دی الو نيون أح دمل ما وتي‎ 
guidance is the Guidance of Allah” and do BITE a 
not believe that anyone can receive like آوپ حاو عند ریک قل إن الفضل بيد اله‎ 
that which you have received, otherwise ا‎ 
they would engage you in argument before 9 دۇتيە مني شاء والله واسع علیم‎ 


your Lord.” Say (O Muhammad aıle صلۍ الله‎ 
lg): “AlI the bounty is in the Hand” of 


[I (V. 3:71) Narrated Anas aie iıı ر‎ : There was a christian who embraced Islam and read 
Sûrat-AI-Baqara and Ãl-‘Imran, and he used to write (the revelations) for the Prophet َı صلی‎ 
علیە وسام‎ . Later on he reverted to Christianity again, and he used to say: "Muhammad صلى اللَّه‎ 
ب‎ ale knows nothing but what i have written for him.” Then Allah caused him to die, and 
he people buried him, but in the morning they saw that the earth had thrown his body out. 
They said, This is the act of Muhammad ply ale ai! gla and his companions. They dug the 
grave of our companion and took his body out because he had run away from them.” They 
again dug the grave deeply for him, but in the morning they again saw that the earth had 
thrown his body out. They said,“This is an act of Muhammad صلی الله عليه وسلم‎ and ¡s5 
companions. They dug the grave of our companion and took his body outside it, for he had 
run away from them.” They dug the grave for him as deep as they could, but in the morning 
they again saw that the earth had thrown his body out. So they believed that what had 
befallen him was not done by human beings and had to leave him thrown (on the ground). 
(Sahih AI-Bukhêri, Vol.4, Hadîth No. 814). 


صفات الله عز وجل ” je‏ و جJ (V.3:73) “The Qualities of All‏ 2 
إن جميع ما ورد في كتاب الله عز وجل من صفات الله تعالى كالوجه والعين واليد والساق والمجىء»› 
والاستواء وغيرها من الصفات»› أو مما وصفه الرسول صلى الله عليه وسلم وثبت في الأحاديث النبوية 
الصحيحة کالنزول› والضحك› وغیرها قان العلماء بالكتاب والسنة يؤمئون بهذه الصفات › ویئبتونها لله 
تعالى من غير تأويل أو تشبيه أو تعطيل»› وهی صفات تليق بالله تعالى لا تشبه صفات أحد من الخلوقين 

لقوله تعالی ٭ كلو سی ۱۱/٤١ ٤‏ وقوله تعالی ۶ و کم یک لڪ فاد »> ٤/۱۱۲‏ . 

Sifêt-ullãh (Qualities of Allah). 

All that has been revealed in Allãah’s Book [the Qur'an] as regards the [Sifãf] Qualities of 

Allah J+, jz, the Most High, like His Face, Eyes, Hands, Shins, (Legs), His Coming, His 

(Istawa) rising over His Throne and others, or all that Allah's Messenger pl, 4ıe الت‎ 

qualified Him in the true authentic Prophet's Ahêdith (narrations) as regards His Qualities 

like [Nuzûl], His Descent or His laughing and others, the religious scholars of the Qurdan 
and the Sunnah believe in these Qualities of Allah and they confirm that these are really His 

Qualities, without Ta wîl (interpreting their meanings into different things) or Tashbîh” 

(giving resemblance or similarity to any of the creatures) or [ Ta‘tî/] (completely ignoring or 

denying them i.e., there is no Face, or Eyes or Hands, or Shins for Allah). These Qualities 

befit or suit only for Allah Alone, and He does not resemble any of (His) creatures. As 

Allah's Statement (in the Qur'an): (1) “There is nothing like Him, and He is the All-Hearer, 

the AlI-Seer ” (V.42:11) (2) There is none comparable unto Him (V.112:4).” 
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Allah; He grants to whom He wills. And 
Allah is All-Sufficient for His creatures’ 
needs, All-Knower.” 


74. He selects for His Mercy (Islãm and 
the Qur’ãn with Prophethood) whom He 
wills and Allah is the Owner of Great 
Bounty. 


75. Among the people of the Scripture 
(Jews and Christians) is he who, if 
entrusted with a Qintûr (a great amount of 
wealth, etc.), will readily pay it back; and 
among them there is he who, if entrusted 
with a single silver coin, will not repay it 
unless you constantly stand demanding, 
because they say: “There is no blame on us 
to betray and take the properties of the 
illiterates (Arabs).” But they tell a lie 
against Allah while they know it. 


76. Yes, whoever fulfils his pledge and 
fears Allah much; verily, then Allah loves 
those who are A4I-Muttaqûn (the pious — 
See V.2:2). 


77. Verily, those who purchase a small 
gain at the cost of Allaãh’s Covenant and 
their oaths, they shall have no portion in 
the Hereafter (Paradise). Neither will Allah 
speak to them, nor look at them on the Day 
of Resurrection, nor will He purify them, 
and they shall have a painful torment. 


78. And verily, among them is a party 
who distort the Book with their tongues (as 
they read), so that you may think it is from 
the Book, but it is not from the Book, and 
they say: “This is from Allah,” but it is not 
from Allah; and they speak a lie against 
Allah while they know it. 


79. It is not (possible) for any human 
being to whom Allãh has given the Book 
and AI-Hukm (the knowledge and 
understanding of the laws of religion) and 
Prophethood to say to the people: “Be my 
worshippers rather than Allah’s.” On the 
contrary (he would say): “Be you 
Rabbûniyyûn (learned men of religion who 
practise what they know and also preach 
others), because you are teaching the Book, 
and you are studying it.” 
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مصدق لما لتومِنن بهو نهو 
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چو 2ی صو ا ۹ء رم 
3 


أفغیر دِينِ اه يبغوت وله ءاسلم 


ص 


چ e‏ م دورو 73 ۶ٌ 8 


م ص وص بوم ۶ ر« ےم ,ر 
ع 


ومن يبتع عيرالإسّللم ديتا فلن يقبل ينه 


لسم وات وآ رض طوعَ ا وڪره 


80. Nor would he order you to take اشک آن کڈ وا الیک وال ااا‎ 
) 2 2p 2 2 


angels and Prophets for lords (gods 
Would he order you to disbelieve after you 
have submitted to Allãh’s Will? (Tafsir At- 
Tabarî). 


81. And (remember) when Allah took 
the Covenant of the Prophets, saying: 
“Take whatever I gave you from the Book 
and Hikmah (understanding of the Laws of 
Allah), and afterwards there will come to 
you a Messenger (Muhammad +ıلa صلی الَه‎ 

gy) confirming what is with you; you 
must, then, believe in him and help him.” 
Allah said: “Do you agree (to it) and will 
you take up My Covenant (which I 
conclude with you)?” They said: “We 
agree.” He said: “Then bear witness; and I 
am with you among the witnesses (for 
this).” 

82. Then whoever turns away after this, 
they are the Fûsiqûn (rebellious: those who 
turn away from Allãh’s Obedience). 


83. Do they seek other than the religion 
of Allah (the true Islamic Monotheism — 
worshipping none but Allah Alone), while 
to Him submitted all creatures in the 
heavens and the earth, willingly or 
unwillingly. And to Him shall they all be 
returned. 


84. Say (O Muhamad plu, :(صلى الله عليه‎ 
“We believe in Allah and in what has been 
sent down to us, and what was sent down tO 
Ibrahîm (Abraham), Ismã‘îl (Ishmael), 
Ishaq (Isaac), Ya‘qûb (Jacob) and A4l-Asbdût 
[the offspring of the twelve sons of Ya‘qûb 
(Jacob)] and what was given to Mûsê 
(Moses), ‘Isa (Jesus) and the Prophets from 
thelr Lord. We make no distinction 
between one another among them and to 
Him (Allah) we have submitted (in Islãm).” 


85. And whoever seeks a religion other 
than Islãm, It will never be accepted of 


0 (V.3:80) Narrated ‘Umar aie all yè: | heard the Prophet pl, aılz ail ılص‎ saying, “Do not 
exaggerate in praising me as the Christians praised the son of Maryam (Mary), for | am 
only a slave. So call me the slave of Allah and His Messenger.” {Sahih AlI-Bukhêri, Vol.4, 


Hadîth No. 654). 


* The Christians overpraised ‘Îsê (Jesus) علیە السلام‎ tiاا‎ they took him as a god besides Allah. 
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him, and in the Hereafter he will be one of 
the losers", 


م ور رھد 


2E °‏ ر SS‏ 
وهوق ا لاخر من الخسرين 


i V.3:85). 
a) It is obligatory to have Belief in the Messengership of the Prophet (Muhammad oil | صلی‎ 
.(عليە وسلم‎ Narrated Abu Hurairah aiz iı! :رض‎ Allah's Messeng@r ply 4ıلع صلی ۱ لَه‎ said: “By Him 
(Allah) in Whose Hand Muhammad's soul is, there is none from amongst the Jews and the 
Christians (of these present nations) who hears about me and then dies without believing in 
the Message with which I have been sent (i.e. Islamic Monotheism), but he will be from the 
dwellers of the (Hell) Fire.” (Sahih Muslim, the Book of Faith, Vol.1, Hadith No. 240). [See 
also (V.3:116([ 
b) The asking of (angel) Jibrael (Gabriel) from the Prophet pl, 4ıe aa | alص‎ about Belief, 
lslãm, /hsêan (perfection) and the knowledge of the Hour (Doomsday), and their explanation 
given to him by the Prophet plug الله علي‎ ىلص٫.‎ Then the Prophet pl, ale a! صل‎ said (to his 
companions): “Jibrael (Gabriel) pılJı aıle came to teach you your religion.” So the Prophet 
صلى الله عليه و‎ re9arded ااے‎ that as a religion. And all that which the Prophet صلى الله عليه وسلم‎ 
explained to the delegation of ‘'Abdûl-Qais was a part of faith. (See Sahih AI-Bukhêri, Vol. |, 
Hadîth No.5O0 and 87) And the Statement of Allãh Jج ۾‎ jz: “And whoever seeks a religion 
other than Islam, it will never be accepted of him.” (3:85). 
Narrated Abu Hurairah aie iıı yضر:‎ One day while the Prophet pl ale a 1 ص‎ was sitting in 
the company of some people, (The angel) Jibrael (Gabriel) pJ aıle came and asked, “What 
is Faith?” Allãah’s Messenger صلى الله عليه وسلم‎ replied, “Faith is to believe in Allah, His angels, 
(the) meeting with Him, His messengers, and to believe in Resurrection.”* Then he further 
asked, “What is Islam?” Allah's Messenger pl, ale al | ılص‎ replied, “To worship Allãh Alone 
and none else, to perform As-Salêat (Ilqamêt-as-Salêf), to give the Zakêt and to observe 
Saum (fasts) during the month of Ramaddn,”** then he further asked, “What is /hsûn 
(perfection)?” Allah's Messeng@r ply ale ail! ص‎ replied, “To worship Allah Jج و‎ je as if you 
see Him, and if you cannot achieve this state of devotion then you must consider that He is 
looking at you.” Then he further asked, “When will the Hour be established?” Allah's 
Messenger ply ale il1 صل‎ replied, “The answerer has no better knowledge than the 
questioner. But | will inform you about its portents: 
(1) When a slave (lady) gives birth to her master. 
(2) When the shepherds of black camels start boasting and competing with others in the 
construction of higher buildings. And the Hour is one of the five things which nobody knows 
except Allah. 
The Prophet ply ale ai1 Jo then recited: “Verily, the knowledge of the Hour is with Allah 
(Alone).” (31:34). Then that man (Gabriel pili ale) left and the Prophet pJ 4ı صل | ت‎ asked 
his Companions to call him back, but they could not see him. Then the Prophet 4ıe l1 صلى‎ 
ply said, “That was (angel) Gabriel ماıلسلا علیە‎ who came to teach the people their religion.” 
Abu ‘Abdullah aiz ıı yضۈر‎ said: He (the Prophet ply ale ai | ılص‎ ) considered all that as a part 
of faith. (Sahih Al-Bukhêri, Vol.1, Hadîth No.47). 
* In this Hadîth, only 4 articles are mentioned, while in another Hadîth, 6 articles are 
mentioned: (i) Allãh, (ii) His Angels, (iii) His Books (The Torah, The Gospel, The Qur'an and 
all the other Holy Books revealed by Allãah), (iv) His Messengers, (v) Day of Resurrection 
and (vi) Al-Qadar (Divine Pre-ordainments), i.e. whatever Allah has ordained, must come to 
pass. 
**Again the principles of Islãm mentioned here are 4, but in other narrations, they are 5 — 
5th is the pilgrimage (ajj) to Makkah for the one who can afford it once in a lifetime. 
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86. How shall Allah guide a people who 
disbelieved after their belief and after they 
bore witness that the Messenger 
(Muhammad ply ale iıı gJص)‎ is true and after 
clear proofs had come unto them? And 
Allah guides not the people who are 
Zûlimiüûn (polytheists and wrong-doers). 


87. They are those whose recompense is 
that on them (rests) the Curse of Allah, of 
the angels, and of all mankind. 


88. They will abide therein (Hell). 
Neither will their torment be lightened, nor 
will it be delayed or postponed (for a 
while). 


89. Except for those who repent after 
that and do righteous deeds. Verily, Allah 
is Oft-Forgiving, Most Merciful. 


90. Verily, those who disbelieved after 
their Belief and then went on increasing in 
their disbelief (i.e. disbelief in the Qur’ãn 
and in Prophet Muhamad plu, (صلى الله عليه‎ 
— never will their repentance be accepted 
[because they repent only by their tongues 
and not from their hearts]. And they are 
those who are astray. 


91. Verily, those who disbelieved, and 
died while they were disbelievers, the 
(whole) earth full of gold will not be 
accepted from anyone of them even if they 
offered it as a ransom'"". For them is a 
painful torment and they will have no 
helpers. 


Î (V.3:91). Narrated Anas bin Mêlik aie ıı yJ: Allah's Prophet rı al a Jl used to say, 
“A disbeliever will be asked: ‘Suppose you had as much gold as to fill the earth, would you 
offer it to ransom yourself (from the Hell-Fire)?’ He will reply, ‘Yes.’ Then it will be said to 
him, ‘You were asked for something easier than that (to join none in worship) with Allãh (i.e. 
to accept Islam, but you refused).’ ” (Sahih Al-Bukhêãri, Vol. 8, Hadîth No. 546). 
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92. By no means shall you attain AJ-Birr 
(piety, righteousness — here it means 
Allah’s Reward, i.e. Paradise), unless you 
spend (in Allah’s Cause) of that which you 
love; and whatever of good you spend, Allah 
knows it well. 


93. All food was lawful to the Children 
of Israel, except what Israel made unlawful 
for himself before the Taurat (Torah) was 
revealed. Say (O Muhamad ply :(صلى الله عليه‎ 
“Bring here the Taurat (Torah) and recite it, 
if you are truthful.” 


94. Then after that, whosoever shall 
invent a lie against Allah, ... such shall 
indeed be the Zûlimzin (disbelievers). 


95. Say (O Muhamad pl, +ıلع :(صلى الله‎ 
“Allah has spoken the truth; follow the 
religion of Ibrahîm (Abraham) Hanîfa 
(Islamic Monotheism, i.e. he used to 
worship Allah Alone), and he was not of A4l/- 
Mushrikun.” (See V.2:105) 


96. Verily, the first House (of worship) 
appointed for mankind was that at Bakkah 
(Makkah), full of blessing, and a guidance 
for Al- ‘Alamîn (mankind and jinn). 


97.I1n it are manifest signs (for 
example), the Maqam (place) of Ibrahîm 
(Abraham); whosoever enters it, he attains 
security. And Hajj (pilgrimage to Makkah) 
to the House (Ka ‘bah) is a duty that 
mankind owes to Allah, those who can 
afford the expenses (for one’s conveyance, 
provision and residence); and whoever 
disbelieves [i.e. denies Hajj (pilgrimage to 
Makkah), then he is a disbeliever of Allah], 
then Allah stands not in need of any of the 
‘Ãlamîn (mankind, jinn and all that exists)". 


i V.3:97). 


a) The performance of Hajj is an enjoined duty and its superiority, and the Statement of 
Allãh Jجو‎ ja: “Hajj (pilgrimage) to the House (Kabah), is a duty that mankind owes to 
Allah, those who can afford the expenses (for one’s conveyance, provision and residence); 
and whoever disbelieves [i.e.denies Hajj (pilgrimage to Makkah), then he is a disbeliever of 
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98. Say: “O people of the Scripture 
(Jews and Christians)! Why do you reject 
the Aydût of Allah (proofs, evidences, verses, 
lessons, signs, revelations, etc.) while Allah 
is Witness to what you do?” 


99. Say: “O people of the Scripture 
(Jews and Christians)! Why do you stop 
those who have believed, from the Path of 
Allah, seeking to make it seem crooked, 
while you (yourselves) are witnesses [to 
Muhammad ply ale iı gla as a Messenger of 
Allah and Islam (Allah’s religion, i.e. to 
worship none but Him Alone)]? And Allah 
is not unaware of what you do.” 


100. O you who believe! If you obey a 
group of those who were given the Scripture 
(Jews and Christians), they would (indeed) 
render you disbelievers after you have 
believed! 


101. And how would you disbelieve, 
while unto you are recited the Verses of 
Allah, and among you is His Messenger 
(Muhammad pl, aıle ıı yJ»)? And whoever 
holds firmly to Allah, (i.e. follows Islam — 
Allãh’s religion, and obeys all that Allah has 
ordered, practically), then he is indeed 
guided to the Right Path. 


102. O you who believe! Fear Allah (by 
doing all that He has ordered and by 
abstaining from all that He has forbidden) as 
He should be feared. [Obey Him, be 
thankful to Him, and remember Him 
always], and die not except in a state of 
Islam [as Muslims (with complete 
submission to Allah)]. 


103. And hold fast, all of you together, 
to the Rope of Allah (i.e. this Qur’ãn), and 


Allah], then Allah stands not in need of any of the ‘Ãlamîn.” (V.3:97) (Sahih Al-Bukhêri, 


Vol.2, Chapter 1, The Book of Hajj, P. 344). 


b) Islam demolishes all the previous evil deeds and so do migration (for Allah’s sake) and 
Hajj (pilgrimage to Makkah) [A/-Lû1û wal-Marjêan] (Sahih Muslim). 
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be not divided among yourselves," and e EE EE 
remember Allah’s Favour on you, for you ا ا‎ 
were enemies one to another but He joined ن لوک اص مونغمت وعاونا وکن‎ 
your hearts together, so that, by His Grace, EEE AA E 
you became ie (in Islamic Faith), and ل حفرر لار انق دک پاک کدك‎ 
you were on the brink of a pit of Fire, and بین ال اه کہ ٤ایتو کک دون د‎ 
He saved you from it. Thus Allah makes His 

Ayût (proofs, evidences, verses, lessons, 

signs, revelations, etc.,) clear to you, that 


you may be guided. 

104. Let there arise out of you a group of آنه دعو نال اه‎ 
people inviting to all that is good (Islam), نکم امه ّ عونل ر ر‎ 
enjoining  AL-Marîf (ie. _ Islêmie | وتونن گرا ك‎ 
Monotheism and all that Islam orders one to 9 المفلحوت‎ 


do) and forbidding A4I-Munkar (polytheism 
and disbelief and all that Islam has 
forbidden). And it is they who are the 
successful. 


105. And be not as those who divided | ولاتکو ووا الین رفوا واختمواون به :َر‎ 


and differed among themselves after the Î x ,y کر ومر ور‎ 
clear proofs had come to them. It is they for ماجاءَهم البينات وأ ولتك همعد عَذَابُعظيم ي‎ 


whom there is an awful torment. 


رو ر ٣‏ ر کور و وو € 2ے . 

106. On the Day (i.e. the Day of E E يوم ت‎ 
Resurrection) when some faces will become e O 

white and some faces will become black; as وجوههم د کر ۴ بعداییکم‎ 

for those whose faces will become black (to فذ وفوا العذات بما بماک کف و‎ 


them will be said): “Did you reject Faith 
after accepting it? Then taste the torment (in 
Hell) for rejecting Faith.” 


107. And for those whose faces will O E TAGS واماالَذَْيسَتَ‎ 
become white, they will be in Allah’s Mercy 2 دجو ھم فی رة‎ 
(Paradise), therein they shall dwell forever. 9َ هم فا خللدوں‎ 

108. These are the Verses of Allah: We Ea تله ا غا عاف‎ 


recite them to you (O Muhammad al 
علي وسلم‎ a (ا‎ in truth, and Alah wills no 


(V.3:103) It has been narrated by Abu Hurairah «ic ı1! yè) in the Hadîth Books 
(At-Tirmidhi, Ibn Mêãjah and Abu Dêãwûd) that the Prophet pl, aıle ıı glص‎ said: "The Jews 
and Christians were divided into seventy-one or seventy-two religious sects, and this nation 
will be divided into seventy-three religious sects —— all in Hell, except one, and that one is 
the one on which | and my Companions are today [i.e. following the Qur'an and the 
a Sunnah (legal ways, orders, acts of worship, statements of the Prophet ai | صل‎ 


عليه وسلم 
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دگ ,2 م و7 
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injustice to the ‘4lamîn (mankind, jinn and 
all that exists). 


109. And to Allah belongs all that is in 
the heavens and all that is in the earth. And 
all matters go back (for decision) to Allah. 


110. You [true believers in Islaãmic 
Monotheism, and real followers of Prophet 
Muhammad ply 4ıe ol ıJ and his Sunnah] 
are the best of peoples ever raised up for 
mankind; you enjoin A4/-Ma ‘rûf (i.e. Islãmic 
Monotheism and all that Islam has ordained) 
and forbid A/-Munkar (polytheism, disbelief 
and all that Islam has forbidden), and you 
believe in Allah". And had the people of 
the Scripture (Jews and Christians) believed, 
it would have been better for them; among 
them are some who have faith, but most of 
them are A/-Fûsiqûn (disobedient to Allah 
and rebellious against Allah’s Command). 


111. They will do you no harm, barring a 
trifling annoyance; and if they fight against 
you, they will show you their backs, and 
they will not be helped. 


112. Indignity is put over them wherever 
they may be, except when under a covenant 
(of protection) from Allah, and from men; 
they have drawn on themselves the Wrath of 
Allah, and destruction is put over them. This 
is because they disbelieved in the Aydt 
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, 
revelations, etc.) of Allah and killed the 
Prophets without right. This is because they 
disobeyed (Allah) and used to transgress 


M11 (V.3:110) a) Narrated Abu Hurairahaic ùı yJ: The Verse: 

"You [true believers in Islamic Monotheism and real followers of Prophet Muhammad ol ylص‎ 

ale and his Sunnah ], are the best of peoples ever raised up for mankind” means, the‏ د 
est of the people for the people, as you bring them with chains on their necks till they‏ 

embrace Islam (and thereby save them from the eternal punishment in the Hell-fire and 

make them enter Paradise in the Hereafter). (Sahih Al-Bukhêãri, Vol. 6, Hadîth No. 80). 


sd, Allah wonders at those‏ صلى الله عليه و 


b) CHAPTER 144. The prisoners of war in chains. 
Narrated Abû Hurairah aie I yضر‎ : The Prophet 


people who will enter Paradise in chains.” (Sahih AlI-Bukhêãri, Vol. 4, Hadîth No. 254).* 


* The people referred to here may be the prisoners of war who were captuered and chained 
by the Muslims and their imprisonment was the cause of their conversion to Islam. So, it is 
as if their chains were the means of winning Paradise. 
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beyond bounds (in Allah’s disobedience, 
crimes and sins). 


113. Not all of them are alike; a party of 
the people of the Scripture stand for the 
right, they recite the Verses of Allah during 
the hours of the night, prostrating 
themselves in prayer. 


114. They believe in Allah and the Last 
Day; they enjoin A4I-Ma ‘rûf (Islamic 
Monotheism, and following Prophet 
Muhammad ply aıJz iı Ja) and forbid A4/- 
Munkar (polytheism, disbelief and opposing 
Prophet Muhammad plu, alc ıı gle); and they 
hasten in (all) good works; and they are 
among the righteous. 


115. And whatever good they do, 
nothing will be rejected of them; for Allah 
knows well those who are A/-Muttaqûn (the 
pious — See V.2:2). 


116. Surely, those who reject Faith 
(disbelieve in Allah and in Muhammad صلی‎ 
الہ عليه وسلم‎ as being Allah” s Messenger and in 
all that which he plu, ale aiı ص‎ has brought 
from Allah), neither their properties, nor 
their offspring will avail them aught against 
Allah. They are the dwellers of the Fire, 
therein they will abide." 0 1 (Tafsir At-Tabarî). 


117. The likeness of what they spend in 
this world is the likeness of a wind which is 
extremely cold; it struck the harvest of a 
people who did wrong against themselves 
and destroyed it, (i.e. the good deed of a 
person is only accepted if he is a monotheist 
and believes in all the Prophets of Allah, 
including the Christ لاء‎ ale and Muhammad 
.(صلى الله عليه وسلم‎ Allah wronged them not, but 
they wronged themselves. 


118. O you who believe! Take not as 
(your) Bitdûnah (advisors, consultants, 
protectors, helpers, friends) those outside 
your religion (pagans, Jews, Christians, and 
hypocrites) since they will not fail to do 


(V.3:116( — See footnote of (V.3:85), and also see V.4:47 and its footnote. 


r 
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(V.3:123) i.e. abstain from all kinds of sins and evil deeds which He has forbidden 


Part 4 91 ٤ الجزء‎ 


Sûrah 3. Al-‘Imrên 


their best to corrupt you. They desire to 
harm you severely. Hatred has already 
appeared from their mouths, but what their 
breasts conceal is far worse. Indeed We 
have made plain to you the Ayût (proofs, 
evidences, verses) if you understand. 


119. Lo! You are the ones who love 
them but they love you not, and you believe 
in all the Scriptures [i.e. you believe in the 
Taurat (Torah) and the Injeel (Gospel), 
while they disbelieve in your Book, the 
Qur’ãn]. And when they meet you, they say, 
“We believe.” But when they are alone, they 
bite the tips of their fingers at you in rage. 
Say: “Perish in your rage. Certainly, Allah 
knows what is in the breasts (all the 
secrets).” 


120. If a good befalls you, it grieves 
them, but if some evil overtakes you, they 
rejoice at it. But if you remain patient and 
become A4I-Muttaqin [the pious — See 
V.2:2], not the least harm will their cunning 
do to you. Surely, Allah surrounds all that 
they do. 


121. And (remember) when you 
(Muhammad pl, qıc a1 )صل‎ left your 
household in the morning to post the 
believers at their stations for the battle (of 
Uhud). And Allah is AlI-Hearer, AlII- 
Knower. 


122. When two parties from among you 
were about to lose heart, but Allah was their 
Walî (Supporter and Protector). And in 
Allah should the believers put their trust. 


123. And Allah has already made you 
victorious at Badr, when you were a weak 
little force. So fear Allah much" that you 
may be grateful. 


[1] 


and love Allah much, perform all kinds of good deeds which He has ordained 
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124. (Remember) when you (Muhammad و ر‎ 
(صلى اله عليه وسلم‎ sad to the believers, “[s it not ذد تول لمۇمزيت تان یکمن يم‎ 
enough for you that your Lord (Allah) 9 َد ابال کم مرلن‎ KS ر‎ 
should help you with three thousand angels 
sent down?” 


ر 


125. “Yes, if you hold on to patience and ا‎ 1 
piety, and the enemy comes rushing at you; n کان ورو کک 2 بائوم نو‎ 
your Lord will help you with five thousand هذاسّرد دوک رگم َس ءال مالم‎ 
angels having marks (of distinction).” و ا‎ 

مسومين ي 

126. Allah made it not but as a message E Ne 2 و تو‎ > 
ماجعله الله ا ولطمر فلو‎ 

of good news for you and as an assurance to ا إلابشری لک وا قوی‎ 


ف ھ2 9 2 دی وار 
پو وما النَصْر إلا من عنداله ایز your hearts. And there is no victory except‏ 


from Allah, the Al1-Mighty, the All1-Wise. ۵ اک‎ 
127. That He might cut off a part of روا ر ب‎ 

those who disbelieve, or expose them to طرَفامَالذِينَ و ویم‎ 

infamy, so that they retire frustrated. 9 ا این‎ 
128. Not for you (O Muhammad | کے ماک“ 0 > صلی‎ 

ply sale, but for Allah) is the decision; س لون الام ر شىء وتوب عَم‎ 

whether He turns in mercy to (pardons) them ا کا‎ 


or punishes them; verily, they are the 
Zûlimûn (polytheists, disobedients, and 
wrong-doers). 


129. And to Allah belongs all that is in € ا‎ 
the heavens and all that is in the earth. He وماق اوي واف لار ورلن‎ 
forgives whom He wills, and punishes whom 0 و واللهعمور زرحم‎ a EY 2 
He wills. And Allah is Oft-Forgiving, Most 
Merciful. 


(usury) doubled and multiplied, but fear 


130: 0 you who believe! Eat not Ribdû A i ا‎ 
Allah that you may be successful. ھ‎ 


1 V.3:130( 

a) See (V.2: 275) and its footnote. 

b) Narrated Abu Hurairah aiz ai! yèy: The Prophet صلی الله عليه و‎ said, “Avoid the seven 
great destructive sins.” The people enquired, “O Allah's Messenger! What are they?” He 
said, “(1) To join others in worship along with Allãh, (2) to practise sorcery, (3) to kill a 
person which Allãh has forbidden except for a just cause (according to Islamic law), (4) to 
eat up RIibã (usury), (5) to eat up an orphan'’s wealth, (6) to show one’s back to the enemy 
and fleeing from the battlefield at the time of fighting, (7) and to accuse chaste women, who 
never even think of anything touching their chastity and are true believers”. (Sahih Al-Bukhêr, 
Vol. 4, Hadîth No. 28). 

c) See the footnote (A) of the (V.2:278). 

d) See the footnote (B) of the (V.2:278). 
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131. And fear the Fire, which is prepared 
for the disbelievers. 


ا أأننه وال سول َلڪَم And obey Allah and the Messenger‏ .132 
ر ر that you may‏ (صلی ١‏ له عليه وسم (Muhammad‏ 
رحمو رت 9 |1 


ص سە اک 22ےے کک e‏ ع 
# وسار عو ال معفرومن ريڪم وجَغٍ 
ع هاا سمو ت وا لاأ رض اعد 


obtain mercy. 


133. And march forth in the way (which 
leads to) forgiveness from your Lord, and 
for Paradise as wide as the heavens and the 
earth, prepared for A4/-Muttaqiun (the pious 


— See V.2:2). 


134. Those who spend (in Allãh’s Cause) 
in prosperity and in adversity,” who repress 
anger, and who pardon men; verily, Allah 
loves A/-Muhsinin'® (the good-doers). 


”“ 
LL‏ ص 
ت ص 
و ر ر 


ِ 2 
ض‌اعدت‎ 
E . م عر ي‎ 
اَذ قفون ق السَراء والضراء‎ 
وآلڪظيي الْمَيظ وَالْمَافِينَ‎ 
عن الان واب ایر‎ 
135. And those who, when they have j -* 272Ji اا ا5ا ا ك‎ 
. IE والذ رک اذاف لوا فلحشة و نمم و‎ 
committed Fûhishah (illegal sexual 
intercourse) or wronged themselves with 
evil, remember Allah and ask forgiveness 
for their sins; — and none can forgive sins 
but Allah — and do not persist in what 
(wrong) they have done, while they know," 


سے تر د 2 و 2 
کرو الله فاس تغفروالذوبهم ومن يعفر 
م ST TG‏ 
الدنو الا الله ولم ي روأعل ماقع لوا 


و 


136. For such, the reward is Forgiveness O O CLO OEE 
from their Lord, and Gardens 6 rivers e اؤلتيك جراؤھ مره ن دوم‎ 
flowing underneath (Paradise), wherein they 
shall abide forever. How excellent is this 
reward for the doers (who do righteous 


deeds according to Allah’s Orders). 


e‏ ص 2 وو ے 


ری من تھا لاخر یریت 
فام آَجرالسلدَ 9 


1l V.3:132) See the footnote of (V.3:85). 
2 (V.3:134) Narrated Abu Hurairah ic ıı yi: The Prophet u ale ıi | glo said, “Charity is 
obligatory everyday on every joint of a human being*. If one helps a person in matters 
concerning his riding animal by helping him to ride on it or by lifting his luggage on to it, all 
this will be regarded as charity. A good word, and every step one takes to offer the 
compulsory congregational prayer is regarded as charity; and guiding somebody on the 
road is regarded as charity.” (Sahih Al-Bukhêri, Vol.4, Hadîth No.141). 
“* To show gratitude to Allah for keeping your body safe and sound, you should give in 
charity or do charitable deeds. 
Û1 (V.3:134) Narrated Abu Hurairah ic iı :رضی‎ Allah's Messenger صلی الله عليه ف‎ Sd, مما“‎ 
strong is not the one who overcomes the people by his strength, but the strong is the one 
who controls himself while in anger.” (Sahih Al-Bukhêri, Vol.8, Hadîth No.135). 

(V.3:134) Al-Muhsinûn: Doers of good, those who perform good deeds totally for Allah's 
sake only without any show-off or to gain praise or fame and they do them in accordance 
with the Sunnah (legal ways) of Allah's Messenger, Muhammad ply صلى الله عليه‎ . 


S1 (V.3:135) See the footnote of (V.42:25). 
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137. Many similar ways (and mishaps of 
life) were faced by nations (believers and 
disbelievers) that have passed away before 
you (as you have faced in the battle of 
Uhud), so travel through the earth, and see 
what was the end of those who disbelieved 
(in the Oneness of Allah, and disobeyed 
Him and His Messengers). 


138. This (the Qur’ãn) is a plain 
statement for mankind, a guidance and 
instruction to those who are 4/-Muttaqiun 
(the pious — See V.2:2). 


139. So do not become weak (against 
your enemy), nor be sad, and you will be 
superior (in victory) 1f you are indeed (true) 
believers. 


140. If a wound (and killing) has touched 
you, be sure a similar wound (and killing) 
has touched the others. And so are the days 
(good and not so good), We give to men by 
turns, that Allah may test those who believe, 
and that He may take martyrs from among 
you. And Allah likes not the Zûlimiîn 
(polytheists and wrong-doers). 


141. And that Allah may test (or purify) 
the believers (from sins) and destroy the 
disbelievers. 


142. Do you think that you will enter 
Paradise before Allah tests those of you who 
fought (in His Cause) and (also) tests those 
who are As-Sabiriîn (the patient)? 


143. You did indeed wish for death 
(Ash-Shahddah — martyrdom) before you 
met it. Now you have seen it openly with 
your own eyes. 


144. Muhamad (ly 4ıلe (صلى الت‎ 1S 0 
more than a Messenger, and indeed (many) 
Messengers have passed away before him. If 
he dies or is killed, will you then turn back 
on your heels (as disbelievers)? And he who 
turns back on his heels, not the least harm 


وما ڪان لتفي سآن تَمُوت! لابٳِذنِ اله 
قزر ر 
کک برد بّالدنيانؤ 


وهنوا ا ف راتات 


یت رو2 تو ر و وو ا 
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توو 7 8 
امع الین 9 
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will he do to Allah; and Allah will give 
reward to those who are grateful. 


145. And no person can ever die except 
by Allah’s Leave and at an appointed term. 
And whoever desires a reward in (this) 
world, We shall give him of it; and whoever 
desires a reward in the Hereafter, We shall 
give him thereof. And We shall reward the 
grateful. 


146. And many a Prophet (i.e. many 
from amongst the Prophets) fought (in 
Allah’s Cause) and along with him (fought) 
large bands of religious learned men. But 
they never lost heart for that which did 
befall them in Allãh’s Way, nor did they 
weaken nor degrade themselves. And Allah 
loves As-SGbirun (the patient). 


147. And they said nothing but: “Our 
Lord! Forgive us our sins and our 
transgressions (in keeping our duties to 
You), establish our feet firmly, and give us 
victory over the disbelieving folk.” 


148. So Allah gave them the reward of 
this world, and the excellent reward of the 
Hereafter. And Allah loves A4/-Muhsintîn 
(the good-doers — See the footnote of 
V.3:134 and of V.9:120). 


149. O you who believe! If you obey those 
who disbelieve, they will send you back on 
your heels, and you will turn back (from 
Faith) as losers. 


150. Nay, Allah is your MaulG (Patron, 
Lord, Helper, Protector), and He is the Best 
of helpers. 


0 (V.3:149) What is said about residence (staying) in the land of Ash-Shirk (polytheism i.e. 
the land where polytheism is practised). Narrated Samurah bin Jundub aie ai | :رض‎ Allah's 


said: "Anybody )from among the Muslims) who meets, gathers‏ صلی اله عليه و 


Messenger 


together, livês, and stays (permanently) with a Mushrik (polytheist or a disbeliever in the 
Oneness of Allah, etc.) and agrees to his ways, opinion, etc. and (enjoys) his living with him 
(Mushrik) then he (that Muslim) is like him (Mushrik). (This Hadith indicates that a Muslim 
should not stay in a non-Muslim country, he must emigrate to a Muslim country, where 
Islam is practised.)” [The Book of Jihad, Abu Dawûd]. 
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151. We shall cast terror into the hearts 
of those who disbelieve, because they joined 
others in worship with Allah, for which He 
had sent no authority; their abode will be the 


Fire and how evil is the abode of the 
Zûlimün (polytheists and wrong-doers). 


152. And Allah did indeed fulfil His 
Promise to you when you were killing them 
(your enemy) with His Permission; until (the 
moment) you lost your courage and fell to 
disputing about the order, and disobeyed 
after He showed you (of the booty) which 
you love. Among you are some that desire 
this world and some that desire the 
Hereafter. Then He made you flee from 
them (your enemy), that He might test you. 
But surely, He forgave you, and Allah is 
Most Gracious to the believers. 


153. (And remember) when you ran 
away (dreadfully) without even casting a 
side glance at anyone, and the Messenger 
(Muhammad elu, ale ıı glo) was in your rear 
calling you back. There did Allah give you 
one distress after another by way of requital 
to teach you not to grieve for that which had 
escaped you, nor for that which had befallen 
you. And Allah is Well-Aware of all that 
you do. 


154. Then after the distress, He sent 
down security for you. Slumber overtook a 
party of you, while another party was 
thinking about themselves (as how to save 
their ownselves, ignoring the others and the 
Prophet pl, sılz iıı gla) and thought wrongly 
of Allah — the thought of ignorance. They 
said, “Have we any part in the affair?” Say 
(O Muhammad ply aıle az ylص):‎ “Indeed the 
affair belongs wholly to Allah.” They hide 
within themselves what they dare not reveal 
to you, saying: “If we had anything to do 
with the affair, none of us would have been 
killed here.” Say: “Even if you had remained 
in your homes, those for whom death was 
decreed would certainly have gone forth to 
the place of their death,” but that Allah 
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might test what is in your breasts; and to 
purify" that which was in your hearts (sins), 
and Allah is All-Knower of what is in (your) 
breasts. 


155. Those of you who turned back on 
the day the two hosts met (i.e. the battle of 
Uhud), it was Shaitdûn (Satan) who caused 
them to backslide (run away from the 
battlefield) because of some (sins) they had 
earned. But Allah, indeed, has forgiven 
them. Surely, Allah is Oft-Forgiving, Most 
Forbearing. 


156. 0 you who believe! Be not like 
those who disbelieve (hypocrites) and who 
say to their brethren when they travel 
through the earth or go out to fight: “If they 
had stayed with us, they would not have died 
or been killed,” so that Allãh may make it a 
cause of regret in their hearts. It is Allah that 
gives life and causes death. And Allah is 
All-Seer of what you do. 


157. And if you are killed or die in the 
Way of Allah, forgiveness and mercy from 
Allah are far better than all that they amass 
(of worldly wealths). 


158. And whether you die, or are killed, 
verily, unto Allah you shall be gathered. 


159. And by the Mercy of Allah, you 
dealt with them gently. And had you been 
severe and harsh-hearted, they would have 
broken away from about you; so pass over 
(their faults), and ask (Allah’s) Forgiveness 
for them; and consult them in the affairs. 
Then when you have taken a decision, put 
your trust in Allah, certainly, Allah loves 
those who put their trust (in Him). 


160. If Allah helps you, none can 
overcome you; and 1f He forsakes you, who 


n (V.3:154) The Arabic word yumahhis has three meanings: (1) To test, (2) To purify, (3) 


To get rid of (Tafsir Al-Qurtub?). 
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is there after Him that can help you? And in 5dî zx 
Allah (Alone) let believers put their trust. €3 لوكي مون‎ 


161. It is not for any Prophet to take ا یہ ر‎ 
illegally a part of the booty (Ghulul), 1 and وما 6ن لي لون لل اغ‎ 


whosoever deceives his companions as HEE EC EKE س‎ 
بوم القَيمة ڪل نفیں‎ 

regards the booty, he shall bring forth on the e ا‎ 

Day of Resurrection that which he took €3 ق لایظمودَ‎ 


(illegally). Then every person shall be paid 
in full what he has earned, and they shall not 
be dealt with unjustly. 


162. Is then one who follows (seeks) the | aol a daa فا ا اک باط‎ 
good Pleasure of Allah (by not taking | e E 
illegally a part of the booty) like the one € ومأونه جهنم و ر‎ 
who draws on himself the Wrath of Allah 

(by taking a part of the booty illegally — 

Ghulul)? — his abode is Hell, and worst, 

indeed is that destination! 


163. They are in varying grades with رمَا‎ PE 
Allah, and Allah is All-Seer of what they do. @ ر ری‎ 


164. Indeed Allah conferred a great Are: المي اد‎ 

favour on the believers when He sent among | 7 مین ل‎ E 
them a Messenger (Muhammad qıلe‎ _ı ل يلوا ليم ءايديدِ ورََممُ | صلی‎ 
pig) from among themselves, reciting unto ER EA 
them His Verses (the Qur’ãn), and purifying 

them (from sins by their following him), and 

instructing them (1n) the Book (the Qur’ãn) 

and 4/-Hikmah [the wisdom and the Sunnah 


lı (V.3:161) Al-Ghulul: (Stealing from the war booty before its distribution), and the 
Statement of Allah Jai: “And whosoever deceives his companions as regards booty, 
he shall bring forth on the Day of Resurrection that which he took {illegally)”. 


Narrated Abu Hurairah aie ai | :رضي‎ The Prophet slug ale zı ılص‎ got up amongst us and 
mentioned A/-Ghulul, emphasized its magnitude and declared that it was a great sin 
saying, “Don't commit Ghulul for | should not like to see anyone amongst you on the 
Day of Resurrection, carrying over his neck a sheep that will be bleating, or carrying 
over his neck a horse that will be neighing. Such a man will be saying: ‘O Allah's 
Messenger! Intercede with Allah for me,’ and | will reply, ‘I can't help you, for | have 
conveyed Allãah’s Message to you.’ Nor should I like to see a man carrying over his 
neck, a camel that will be grunting. Such a man will say, ‘O Allah's Messenger! 
intercede with Allah for me,’ and | will say, ‘| can't help you for | have conveyed 
Allah's Message to you’; or one carrying over his neck gold and silver and saying, ‘O 
Allah's Messenger! Intercede with Allah for me.’ And | will say, ‘I can’t help you, for | 
have conveyed Ailah’s Message to you, or one carrying clothes that will be fluttering, 
and the man will say, ‘O Allah's Messenger! Intercede with Allah for me.’ And | will 
say, ‘| can't help you, for | have conveyed Allãah'’'s Message to you.’ ” (Sahih Al- 
Bukhari, Vol. 4, Hadîth No. 307). 
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of the Prophet ply ale ai1 صل‎ (i.e. his legal 
ways, statements, acts of worship)], while 
before that they had been in manifest 
error. 


ےد > 


2 © 
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ت 


165. (What is the matter with you?) ا م ا کے‎ 
أولمًا اص مشلا‎ 
When a single disaster smites you, although ا‎ 
. : : کو ا اہ‎ 8 € 
you smote (your enemies) with one twice as قلع أن هنذا قل هو معن أنفس ك إن لله‎ 
great, you say: “From where does this come 


i (V.3:164) Following the Sunnah (legal ways) of the Prophet rly ale az! glo. And the 
Statement of Allãh Jج‎ , jc - “And make us leaders for the righteous.” WV 28.74). 


Mujahid said, “(Make us) a community that follows the Muttaqûn (righteous) people who 
preceded us, and whom those succeeding may follow.” Ibn ‘Aun said, “(There are) three 
things which | love for myself and for my brothers, i.e. this Sunnah (the legal ways of the 
Prophet piy aul ıı yJ ) which they should learn and ask about; the Qur'an which they 
should understand and ask the people about; and that they should leave the people except 
when intending to do good (for them).” (Sahih Al-Bukhêãrî, Vol. 9, Chap. 2, P. 282). 


A) Narrated Hudhaifah: Allah's Messeng@r oly 4ıلع ا لَه‎ said to us, “Certainly A/-Amanah 
(the trust or the moral responsibility or sy and all the duties which Allãh has ordained) 
descended from the heavens and settled in the roots of the hearts of men (faithful 
believers), and then the Qur'an was revealed and the people read the Qur'an, (and learnt 
Al-Amãnah from it) and also learnt it from the Sunnah. [Both the Qur'an and As-Sunnah 
strengthened their (the faithful believer's) Amênah].” (Sahih Al-Bukhêri, Vol.9, Hadith 
No.381). 

B) Narrated Abu Hurairah aie Jı! yضèر:‎ Allah's Messenger ply 4ıe | صل‎ said, “All my 
followers will enter Paradise except those who refuse.” They said, “O Allah's Messenger! 
Who will refuse?” He said, “Whoever obeys me will enter Paradise, and whoever disobeys 
me is the one who refuses (to enter it).” (Sahih Al-Bukhari, Vo\.9, Hadîth No.384). 


C) Narrated Jûabir bin ‘Abdullah laqic | :رض‎ Some angels came to Prophet Muhammad alص‎ 
اله علیە و‎ while he was sleeping. Some of them said, “He is sleeping.” Others said, “His 
eyes are sleeping but his heart is awake.” Then they said, “There is an example for this 
companion of yours.” One of them said, “Then set forth an example for him.” Some of them 
said, “He is sleeping.” The others said, “His eyes are sleeping but his heart is awake.” Then 
they said, “His example is that of a man who has built a house and then offered therein a 
banquet and sent an inviter (messenger) to invite the people. So whosoever accepted the 
invitation of the inviter, entered the house and ate of the banquet, and whoever did not 
accept the invitation of the inviter, did not enter the house, nor did he eat of the banquet.” 
Then the angels said, “Interpret this parable to him so that he may understand it.” Some of 
them said, “He is sleeping.” The others said, “His eyes are sleeping but his heart is awake.” 
And then they said, “The house stands for Paradise and the call-maker is Muhammad صلى‎ 
ال عليه و‎ and whoever obeys Muhammad pl, az al! ıJ , obeys Allah; and whoever 
disobeys Muhammad ply ıl َه‎ 1 glص,‎ disobeys Allah. Muhammad ply aılz ai | ص‎ separated 
the people (i.e., through his message; the good is distinguished from the bad, and the 
believers from the disbelievers).” (Sahih Al-Bukhêri, Vol. 9, Hadîth No.385). 
D) Narrated Abu Mûsa aizc wı yè, : The Prophet لله عليه م‎ ١ صلی‎ sid, “My exampاe,‎ and the 
example of what | have been sent with, is that of a man who came to some people and 
said, ‘O people ! have seen the enemy's army with my own eyes, and | am the naked 
warner; so protect yourselves!’ Then a group of his people obeyed him and fled at night 
proceeding stealthily till they were safe, while another group of them disbelieved him and 
stayed at their places till morning when the army came upon them, and killed and ruined 
them completely. So this is the example of that person who obeys me and follows that truth 
which | have brought (the Qurdan and the Sunnah), and the example of the one who 
disobeys me and disbelieves the truth | have brought.” (Sahih A/-Bukhari, Vol. 9, Hadîth No. 
387). 
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to us?” Say (to them), “It is from yourselves 
(because of your evil deeds).” And Allah 
has power over all things. 


166. And what you suffered (of the 
disaster) on the day (of the battle of Uhud 
when) the two armies met, was by the leave 
of Allah, in order that He might test the 
believers. 


167. And that He might test the 
hypocrites, it was said to them: “Come, fight 
in the Way of Allah or (at least) defend 
yourselves.” They said: “Had we known that 
fighting will take place, we would certainly 
have followed you.” They were that day, 
nearer to disbelief than to Faith, saying with 
their mouths what was not in their hearts. 
And Allah has full knowledge of what they 
conceal. 


168. (They are) the ones who said about 
their killed brethren while they themselves 
sat (at home): “If only they had listened to 
us, they would not have been killed.” Say: 
“Avert death from your ownselves, if you 
speak the truth.” 


169. Think not of those who are killed in 
the Way of Allah as dead. Nay, they are 
alive, with their Lord, and they have 
provision. 


170. They rejoice in what Allah has 
bestowed upon them of His Bounty and 
rejoice for the sake of those who have not 
yet joined them, but are left behind (not yet 
martyred) that on them no fear shall come, 
nor shall they grieve. 


171. They rejoice in a Grace and a 
Bounty from Allah, and that Allah will not 
waste the reward of the believers. 


172. Those who answered (the Call of) 
Allah and the Messenger (Muhammad yلص‎ 
(ا له علیە وسلم‎ after being wounded; for those of 
them who did good deeds and feared Allah, 
there is a great reward. 
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173. Those (1.e. believers) unto whom ا‎ ” AE 
the people (hypocrites) said, “Verily, the جال‎ E ا سين‎ 
people (pagans) have gathered against you فاخ وهم فاد ھ مإيمنا ا‎ 
(a great army), therefore, fear them.” But it ا‎ a 


(only) increased them in Faith, and they 
said: “Allah (Alone) is Sufficient for us, and 


He 8 the Best Disposer of affairs (for 


us). 

174. So they returned with Grace and E ES 
Bounty from Allah. No harm touched them; نامضل لَّميمَسََهم‎ 
and they followed the good Pleasure of | (JE مو‎ E A 
Allah. And Allah is the Owner of Great وانجعوارصوان ادر وفضلعظبر‎ 
Bounty. 


175.It is only Shaitûan (Satan) that Î -+ 4G AT AA N 
suggests to you the fear of his Auliyd’ | اتاد الشيطن وف ا‎ 
[supporters and friends (polytheists, 9 وخا نإ نک مَومنِنَ‎ 
disbelievers in the Oneness of Allah and in 
His Messenger, Muhamad plu, ;[(صلى ا لَه عليه‎ 
so fear them not, but fear Me, if you are 
(true) believers. 


سے کے ل رو 


176. And let not those grieve you (O نكا ااذ د € نه‎ 
Muhammad ply «ıl ıı gla) who rush with بس رغودق نگنر‎ 1 TT 
haste to disbelieve; verily, not the least harm ریا للها لاجعل تک‎ 
will they do to Allah. It is Allah’s Will to SE 
give them no portion in the Hereafter. For 9 ف خرةو هعاب عَم‎ 
them there is a great torment. 


ا أله 


177. Verily, those who purchase a کا‎ iE 
disbelief at the price of Faith, not the least ر 8 ف کک‎ 
harm will they do to Allah. For them, there €9 َه سا وهم عدا آليد‎ 
is a painful torment. 


lı (V.3:173) Allah's Statement:- “Those (i.e. believers) unto whom the people (hypocrites) 
said, ‘Verily, the people (pagans) have gathered against you (a great army), therefore, fear 
them.’ ” 

a) Narrated Ibn 'AbbãS laqic ıı yèر:‎ (The saying:) “Allah (Alone) is Sufficient for us, and He 
is the Best Disposer of affairs (for us)” was said by Ibrahîm (Abraham) السلام‎ ale when he 
was thrown into the fire; and it was said by Muhammad plu, صلى ا لله عليه‎ wh they (i.e. 
hypocrites) said, “Verily, the people (pagans) have gathered against you (a great army), 
therefore, fear them,” but it (only) increased them in Faith and they said: “Allah (Alone) is 
Sufficient for us, and He is the Best Disposer of affairs (for us).” (V.3:173) (Sahih Al- 
Bukhêri, Vol. 6, Hadîth No. 86). 

b) Narrated Ibn ‘'AbbãS laqiz ai1 yèر:‎ The last statement of Ibrahîm (Abraham) sı ale when 
he was thrown into the fire, was: “Allah (Alone) is Sufficient for me and He is the Best 
Disposer (of my affairs).” (Sahih Al-Bukhêãri, Vol. 6, Hadîth No. 87). 
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178. And let not the disbelievers think 
that Our postponing of their punishment is 
good for them. We postpone the punishment 
only so that they may increase in sinfulness. 
And for them 1s a disgracing torment. 


179. Allah will not leave the believers in 
the state in which you are now, until He 
distinguishes the wicked from the good. Nor 
will Allah disclose to you the secrets of the 
Ghaib (unseen), but Allah chooses of His 
Messengers whom He wills. So believe in 
Allah and His Messengers. And if you 
believe and fear Allah, then for you there is 
a great reward. 


180. And let not those who covetously 
withhold of that which Allah has bestowed 
on them of His Bounty (Wealth) think that it 
is good for them (and so they do not pay the 
obligatory Zakaf). Nay, it will be worse for 
them; the things which they covetously 
withheld shall be tied to their necks like a 
collar on the Day of Resurrection". And to 
Allah belongs the heritage of the heavens 
and the earth; and Allah is Well-Acquainted 
with all that you do. 


181. Indeed, Allah has heard the 
statement of those (Jews) who say: “Truly, 
Allah is poor and we are rich!” We shall 
record what they have said and their killing 
of the Prophets unjustly, and We shall say: 
“Taste you the torment of the burning 
(Fire).” 


lJ (V. 3:180) “Let not those who covetously withhold of that which Allah has bestowed upon 
them of His Bounty ... shall be tied to their necks like a collar.” 


said, “Anyone whom 
ay of Resurrection, his 


Narrated Abu Hurairah aiz Jı! ıضèر:‎ Allah's Messenger الله عليه وسلم‎ 
does not pay its Zakêat; then, on the 


Allah has given wealth but he 


wealth will be presented to him in the shape of a bald-headed poisonous male snake with 
two poisonous glands” in its mouth and it will encircle itself round his neck and bite him 
over his cheeks and say, ‘I am your wealth; | am your treasure.” Then the Prophet a | 

recited this Divine Verse: “And let not those who covetousily withhold of that which‏ عليه و 
Allah has bestowed upon them of His Bounty.” (V.3:180).‏ 


*Fath Al-Bãri, Vol. 4, Pages No.11-13 (Sahih Al-Bukhêãri, Vol. 6, Hadîth No. 88). 
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182. This is because of that (evil) which 
your hands have sent before you. And 
certainly, Allah is never unjust to (His) 
slaves. 


183. Those (Jews) who said: “Verily, 
Allah has taken our promise not to believe 
in any Messenger unless he brings to us an 
offering which the fire (from heaven) shall 
devour.” Say: “Verily, there came to you 
Messengers before me, with clear signs and 
even with what you speak of; why then did 
you kill them, if you are truthful?” 


184. Then If they reject you (O 
Muhammad ply aıلz ,)صل ال‎ s0 were 
Messengers rejected before you, who came 
with Al[-Bayyindt (clear signs, proofs, 
evidences) and the Scripture and the Book 
of Enlightenment. 


185. Everyone shall taste death. And 
only on the Day of Resurrection shall you be 
paid your wages in full. And whoever is 
removed away from the Fire and admitted to 
Paradise, he indeed is successful. The life of 
this world is only the enjoyment of 
deception (a deceiving thing). 


186. You shall certainly be tried and 
tested in your wealth and properties and in 
your personal selves, and you shall certainly 
hear much that will grieve you from those 
who received the Scripture before you (Jews 
and Christians) and from those who ascribe 
partners to Allah; but if you persevere 
patiently, and become A4/-Muttaqin (the 
pious — See V.2:2) then verily, that will be 
a determining factor in all affairs (and that is 
from the great matters which you must hold 
on with all your efforts). 


187. (And remember) when Allah took a 
covenant from those who were given the 
Scripture (Jews and Christians) to make it 
(the news of the coming of Prophet 
Muhammad ply aıJz oa ı glo and the religious 
knowledge) known and clear to mankind, 
and not to hide it, but they threw it away 
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behind their backs, and purchased with it 
some miserable gain! And indeed worst is 
that which they bought. 


188. Think not that those who rejoice in 
what they have done (or brought about), and 
love to be praised for what they have not 
done,— think not you that they are rescued 
from the torment, and for them is a painful 
torment. 


189. And to Allah belongs the dominion 
of the heavens and the earth, and Allah has 
power over all things. 


190. Verily! In the creation of the 
heavens and the earth, and in the alternation 
of night and day, there are indeed signs for 
men of understanding. 


191. Those who remember Allah 
(always, and in prayers) standing, sitting, 
and lying down on their sides, and think 
deeply about the creation of the heavens and 
the earth, (saying): “Our Lord! You have not 
created (all) this without purpose, glory to 
You! (Exalted are You above all that they 
associate with You as partners). Give us 
salvation from the torment of the Fire. 


192. “Our Lord! Verily, whom You 
admit to the Fire, indeed, You have 
disgraced him; and never will the Zûlimiîn 
(polytheists and wrong-doers) find any 
helpers. 


193. “Our Lord! Verily, we have heard 
the call of one (Muhammad plu (صلى الله عليه‎ 
calling to Faith: ‘Believe in your Lord,’ and 
we have believed. Our Lord! Forgive us our 
sins and expiate from us our evil deeds, and 
make us die (in the state of righteousness) 
along with A4Al-Abrûar (the believers of 


Islamic  Monotheism, the pious and 
righteous). 
194. “Our Lord! Grant us what You 


promised unto us through Your Messengers 
and disgrace us not on the Day of 
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Resurrection, for You never break (Your) 
Promise.” 


195. So their Lord accepted of them (their 
supplication and answered them), “Never 
will I allow to be lost the work of any of 
you, be he male or female. You are 
(members) one of another, so those who 
emigrated and were driven out from their 
homes, and suffered harm in My Cause, and 
who fought, and were killed (in My Cause), 
verily, I1 will expiate from them their evil 
deeds and admit them into Gardens under 
which rivers flow (in Paradise); a reward 
from Allah, and with Allah is the best of 
rewards.” 


196. Let not the free disposal (and 
affluence) of the disbelievers throughout the 
land deceive you. 


197.A brief enjoyment; then, their ultimate 
abode is Hell; and worst indeed is that place 
for rest. 


198. But, for those who fear their Lord, are 
Gardens under which rivers flow (in 
Paradise); therein are they to dwell (for 
ever), an entertainment from Allah; and that 
which is with Allah is the Best for A/-Abrûr 
(the believers of Islamic Monotheism, the 
pious and righteous). 


199. And there are, certainly, among the 
people of the Scripture (Jews and 
Christians), those who believe in Allah and 
in that which has been revealed to you, and 
in that which has been revealed to them, 
humbling themselves before Allah. They do 
not sell the Verses of Allah for a little price, 
for them is a reward with their Lord. Surely, 
Allah is Swift in account. 


200. O you who believe! Endure and be 
more patient (than your enemy), and guard 
your territory by stationing army units 
permanently at the places from where the 


سورة النساء ٤‏ 


ر ۸ l۹‏ سو ل و 0 
ورابطوا واتقواالة م تقلحوت ل 


2 ھر د2 ص o-4‏ 
تاها الناساتقوا رکم اذى ممن فس 


رہ ص 2ے 
اکان یک ربا 


ر ےم ل ۶۵ےے چ ر عار کے ہے و ٥ھ‏ در ےم 
واوا الیت اموم ولاتَت دلوا ابیت 
ر ص سە ر ت چ تو 

وتا کو اموم إل اموک إن کان حون 


کی 


وإِنخِفتم ألا لق طوا ن اتی فان ك أمَاطابَ 


عل 
رسد f‏ ت رہ 2 ر لے م و 
من النساءِ مسق وثللث وربلع فن فام 


س رو 


ج ۸ب ر ۶ے ر ہے چ رواےہ ر چ 
الا نعوافونىدة أو مامت اسک ذلك اَن 


ر ر 


اک رار و 
وء انوا ألنسّاءَ صد قهن غلة فإن طبن 
چ e.‏ + ر رد ص ص 4 
شىومنە نشا فکلوه هنیکا یکا 
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enemy can attack you, and fear Allah, so 
that you may be successful. 


In the Name of Alldh, 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. O mankind! Be dutiful to your Lord, 
Who created you from a single person 
(Adam), and from him (Adam) He created 
his wife [Hawwê (Eve)], and from them both 
He created many men and women; and fear 
Allah through Whom you demand (your 
mutual rights), and (do not cut the relations 
of) the wombs (kinship)’". Surely, Allah is 
Ever an All-Watcher over you. 


2. And give unto orphans their property 
and do not exchange (your) bad things for 
(their) good ones; and devour not their 
substance (by adding it) to your substance. 
Surely, this is a great sin. 


3. And if you fear that you shall not be 
able to deal justly with the orphan-girls then 
marry (other) women of your choice, two or 
three, or four; but if you fear that you shall 
not be able to deal justly (with them), then 
only one or (the slaves) that your right hands 
possess. That is nearer to prevent you from 
doing injustice. 


4. And give to the women (whom you 
marry) their Mahr (obligatory bridal-money 
given by the husband to his wife at the time 
of marriage) with a good heart; but 1f they, 
of their own good pleasure, remit any part of 
it to you, take it, and enjoy it without fear of 
any harm (as Allah has made it lawful). 


5. And give not unto the foolish your 
property which Allah has made a means of 


[Î .4:1) See the footnote of (V.2:27). 
ا‎ (V.4:2). See the footnote of (V.3:130). 


ر 


سے ۶ ,رع 2 
وارزفوهم فېپاوا سوه وقول واھ اموا 


رھد و ۶2ےے سے ےر رار سم ے” 

وابنلوا ای حى وليک کک 
سرو د 4 اق ر س تالو و 
منم رشدافادفعوا لبون اموم وتا 


ر کر ص ص 


إسراکاو ید اران ا ًا 


rd E او 9 م‎ 


ET 


درو 


e‏ 2 و 


م وو 


ار e‏ وا 
وَإذَاحَصرالفسمة أولوأ لمر واليشى 


و9 


وألمَ سين فارزفوهم ينه وفولو اهر 


2 ا ا ص 
از مول تیلم 


رمک ى 
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support for you," but feed and clothe them 
therewith, and speak to them words of 
kindness and justice. 


6. And try orphans (as regards their 
intelligence) until they reach the age of 
marriage; if then you find sound judgement 
in them, release their property to them, but 
consume It not wastefully and hastily 
fearing that they should grow up, and 
whoever (amongst guardians) is rich, he 
should take no wages, but if he is poor, let 
him have for himself what is just and 
reasonable (according to his labour). And 
when you release their property to them, 
take witness in their presence; and Allêh is 
All-Sufficient in taking account. 


7. There is a share for men and a share 
for women from what is left by parents and 
those nearest related, whether the property 
be small or large — a legal share. 


8. And when the relatives and the 
orphans and A4/-Masûkîn (the poor) are 
present at the time of division, give them out 
of the property, and speak to them words of 
kindness and justice. 


9. And let those (executors and 
guardians) have the same fear in their minds 
as they would have for their own, if they had 
left weak offspring behind. So let them fear 
Allah and speak right words. 


10. Verily, those who unjustly eat up the 
property of orphans, they eat up only fire 
into their bellies, and they will be burnt in 
the blazing Fire! 


1 (V.4:5) Narrated AI!I-Mughîrah bin Shu'bah aie | 


“Allah has forbidden for you: (1) To be undutiful to your mothers, (2) to bury your daughters 
alive, (3) not to pay the rights of the others (e.g. Zakêût, charity) and (4) to beg of men (i.e. 
begging). And Allãah has hated for you: (1) Sinful and useless talk like backbiting or that you 
talk too much about others, (2) to ask too many questions, (in disputed religious matters) 
and (3) to waste the wealth (by extravagance with lack of wisdom and thinking). (Sahih Al- 
Bukhêri, Vol. 3, Hadîth No. 591). 
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بوصی کا نآو کد ڪم لل کيل حَلِ 
نيان كاوق قن قهن 
ا و 
واويه لحل واچ اال سدس مارك 
i O CA‏ 
ابوه ليه الت قان کان ل[ خو ييه 


ر و فا 


2 رو ے 
السدش من بعد وص َة وص ها ودين 


اباو واا ۾ لاتذرونَ ا اوت 
لک تاریم اراھ 


وڪ صف اترك زو ښُڪَ 
درکن لرک ر رن ڪا َه وا 


ورو 


e‏ ر 
ا E‏ رک بء ّ 


(l>‏ وو وو 


کان ڪڪ اک وا 2 

رص و رت ”و 

مارڪ بعد وَصِ َة وصور 
بها ودن وإنک رڃل يور 


لا > 


كله أوامراه وله ,أ أَوَأحَْتٌُ 


واج مهما الس دس قان ڪ اوا آ ڪر 


۰ اقات مر 

ب بق می اود ما 

©3 عَلِيمّحَلِيم‎ Rd 
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یہ لاکز کے بے 
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11. Allah commands you as regards your 
children’s (inheritance): to the male, a 
portion equal to that of two females; if 
(there are) only daughters, two or more, 
their share is two-thirds of the inheritance; if 
only one, her share is a half. For parents, a 
sixth share of inheritance to each if the 
deceased left children; if no children, and 
the parents are the (only) heirs, the mother 
has a third; if the deceased left brothers 
(or sisters), the mother has a sixth. (The 
distribution in all cases is) after the payment 
of legacies he may have bequeathed or 
debts. You know not which of them, 
whether your parents or your children, are 
nearest to you in benefit; (these fixed 
shares) are ordained by Allah. And Allah is 
Ever All-Knower, All1-Wise. 


12. In that which your wives leave, your 
share is a half if they have no child; but if 
they leave a child, you get a fourth of that 
which they leave after payment of legacies 
that they may have bequeathed or debts. In 
that which you leave, their (your wives) 
share is a fourth if you leave no child; but if 
you leave a child, they get an eighth of that 
which you leave after payment of legacies 
that you may have bequeathed or debts. If 
the man or woman whose inheritance is in 
question has left neither ascendants nor 
descendants, but has left a brother or a 
sister, each one of the two gets a sixth; but if 
more than two, they share in a third, after 
payment of lagacies he (or she) may have 
bequeathed or debts, so that no loss is 
caused (to anyone). This is a Commandment 
from Allah; and Allah is Ever All-Knowing, 
Most-Forbearing. 


13. These are the limits (set by) Allah (or 
ordainments as regards laws of inheritance), 
and whosoever obeys Allah and His 
Messenger (Muhammad plıو أا (صلى ا لَه علي‎ 
be admitted to Gardens under which rivers 
flow (in Paradise), to abide therein, and that 
will be the great success. 


سورة النساء ٤‏ 
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الف بات اة ِن اڪ 
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وع ر 2 


هرآ لمو ت او عل اس هن بی ) 
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رزو فادوهمًا 


6 شرن اا 
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S2 (O‏ ص 4 s۹‏ 
جھل ل ثم وپوت من قريب ۇلتيك توب 
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٤ 
اھا کے‎ 


2 وص 2 ٢‏ نزخ اکر 
التَوْبَّة للزيت يعون 
ووو 


٤‏ اټ حي إدَاحَصر اح حدهم الوت 


لن ْب اَی وآ الذي يوو 
ا اوليك اَعَد عََدَتَاهمَعَدَابًا 
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ایی اموا لا یل کم نتروا 
الاک ھاوآ مَصلوه ِتَذهَبوا بع 
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14. And whosoever disobeys Allah and 
His Messenger (Muha ad ply ,(صلى الله عليه‎ 
and transgresses His limits, He will cast him 
into the Fire, to abide therein; and he shall 
have a disgraceful torment. 


15. And those of your women who 
commit illegal sexual intercourse, take the 
evidence of four witnesses from amongst 
you against them; and if they testify, confine 
them (1.e. women) to houses until death 
comes to them or Allah ordains for them 
some (other) way." 


16. And the two persons (man and 
woman) among you who commit illegal 
sexual intercourse, hurt them both.” And if 
they repent (promise Allah that they will 
never repeat, i.e. commit illegal sexual 
intercourse and other similar sins) and do 
righteous good deeds, leave them alone. 
Surely, Allah is Ever All-Forgiving (the One 
Who forgives and accepts repentance), (and 
He is) Most Merciful. 


17. Allah accepts only the repentance of 
those who do evil in ignorance and 
foolishness and repent soon afterwards; it is 
they whom Allah will forgive and Allah is 
Ever All-Knower, All-Wise. 


18. And of no effect is the repentance of 
those who continue to do evil deeds until 
death faces one of them and he says: “Now I 
repent;” nor of those who die while they are 
disbelievers. For them We have prepared a 
painful torment. 


19.0 you who believe! You are 
forbidden to inherit women against their 
will; and you should not treat them with 
harshness, that you may take away part of 


1 (V.4:15) The provision of this Verse has been abrogated by the Verse of Sûrat An-Nûr 
(V.24:2), ordaining lashing for the unmarried and stoning to death for the married, when 


0 witnesses testify to the crime. 
2 See (V.24:2). 


سورة النساء ٤‏ 


وعاشروهن بالمعروف إن ي فانک هھ IS‏ 
کک 


24 


و ن ارد تم اَسَحَبَدَالّ روچ ھک 
واش خد هی قارا ل أخدوأونة 
2 ا dE AEE‏ ک eT‏ 


کے ہے ا 2 ا ےو 


خدونهوفل فض بض ڪم 


2 
ارصع کم وخ وڪم يرت الرَصعة 


حلشم بهن إن E CEA‏ 
بھڪ اجاح يڪم وحليل 
ناڪم لمن رڪ 
وان تخکغوا ہر الک نِا لمَاقَدَ 
سرک اکن شرا یی © 


(V.4:19) Mahr: Bridal-money given by the husband to his wife at the time of marriage. 
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the Mahr" you have given them, unless 
they commit open illegal sexual 
intercourse; and live with them honourably. 
If you dislike them, it may be that you 
dislike a thing and Allah brings through it a 
great deal of good. 


20. But if you intend to replace a wife 
by another and you have given one of them 
a Qintûar (of gold i.e. a great amount as 
Mahr) take not the least bit of it back; 
would you take it wrongfully without a 
right and (with) a manifest sin? 


21. And how could you take it (back) 
while you have gone in unto each other, 
and they have taken from you a firm and 
strong covenant? 


22. And marry not women whom your 
fathers married, except what has already 
passed; indeed it was shameful and most 
hateful, and an evil way. 


23. Forbidden to you (for marriage) are: 
your mothers, your daughters, your sisters, 
your father’s sisters, your mother’s sisters, 
your brother’s daughters, your sister’s 
daughters, your foster mothers who gave 
you suck, your foster milk suckling sisters, 
your wives’ mothers, your step-daughters 
under your guardianship, born of your 
wives to whom you have gone in — but 
there is no sin on you if you have not gone 
in them (to marry their daughters), — the 
wives of your sons who (spring) from your 
own loins, and two sisters in wedlock at the 
same time, except for what has already 
passed; verily, Allah is Oft-Forgiving, 
Most Merciful. 


(1 
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24. Also (forbidden are) women already لتا ال مامک‎ 
married, except those (slaves) whom your 


e‏ ِء 
5 ا أ أجل لک right hands possess. Thus has Allah ordained‏ 


for you. All others are lawful, provided you 1 
seek (them in marriage) with Mahr (bridal- کم ِي‎ e او‎ 
money given by the husband to his wife at the ا ا < ےج به و‎ 


time of marriage) from your property, 


ے24 £ ص ص د a‏ . »° 

desiring chastity, not committing illegal فاو م جو رش رک ور دضةو‎ 
sexual intercourse, so with those of whom سے سے ي ر‎ 
you have enjoyed sexual relations, give them ل م یمان ررضتم ید من بعد العرِيضَةٍ‎ 
their Mahr as prescribed; but if after a Mahr €9 ان اکان عا اکا‎ 


is prescribed, you agree mutually (to give 
more), there is no sin on you. Surely, Allah is 
Ever All-Knowing, All-Wise. 


25. And whoever of you have not the وَمَنلَمََْكَطِعْ منکہَطو لا انسح‎ 


means wherewith to wed free, believing ا‎ 
women, they may wed believing girls from مص کت الومکت میں امك‎ 


among those (slaves) whom your right hands | ۶7 نے ق یک اَمو ملت توا‎ 
possess, and Allah has full knowledge about کين ا‎ 
your Faith; you are one from another. Wed مض کین بر بعض فانک حوهر‎ E 
them with the permission of their own folk کا 2ے سے وروي‎ 
(guardians, Auliyû ’ or masters) and give them ِدنٍِ ههن و نو هر اجورهن‎ 
their Mahr according to what is reasonable; بالمغوف ف ي عر مسلفحلت ولا‎ 
they (the above said captive and slave-girls) e E 
should be chaste, not committing illegal sex, فإٍذا أحصن فإن‎ 
nor taking boy-friends. And after they have a کے‎ 

been taken in wedlock, if they commit illegal 5 
sexual intercourse, their punishment is half یں السا ولل لمن حي‎ 
that for free (unmarried) women. 1l This is for ا کو ر‎ 

him among you who is afraid of being harmed منگموأن د تصیروا خر يرل کم و الله‎ 
in his religion or in his body; but it is better ا ت‎ 
for you that you practise self-restraint, and 
Allah is Oft-Forgiving, Most Merciful. 


26. Allah wishes to make clear (what is | دال ا لبن کک کک سََرَ‎ 


lawful and what is unlawful) to you, and to E 2 
show you the ways of those before you, and الزين من کم و سوب ڪلیک وله‎ 
accept your repentance, and Allah is 0 > 
All-Knower, All-Wise. غرم ر‎ 

27. Allah wishes to accept your 5 ETE اة ريد ان‎ 


repentance, but those who follow their lusts, 


u (V.4:25) Female or male slaves (married or unmarried); if they commit illegal sexual 
intercourse, their punishment is fifty (50) lashes (half of that which is for free unmarried 
women); neither stoning to death nor exile. 
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ادعو ن التھوا ت أن يلوا مك wish that you (believers) should deviate‏ 


tremendously away (from the Right Path). Ak 

28. Allah wishes to lighten (the burden) و ومو 3 ا لاض‎ 
for you; and man was created weak (cannot ر حرق ۽‎ 
be patient to leave sexual intercourse with ضويمفا لن‎ 
woman). 


29. O you who believe! Eat not up your اموا لا تأ ڪل وااو کک‎ SA 
property among yourselves unjustly except it N Daas 
be a trade amongst you, by mutual consent. يڪم بالطل الا أن ت کرت يره‎ 


And do not kill yourselves (nor kill one و روء‎ E ا‎ 
another). Surely, Allah is Most Merciful to e 
you." 3 ناله کان بک ر جیا‎ 

30. And whoever commits that through ومَنيمُعلدلك عدون اوطلا قوی‎ 
aggression and injustice, We shall cast him صل ار او ڪَادَ دل عل َه‎ 
into the Fire, and that is easy for Allah. A 

۳: 

31. If you avoid the great sins” which you ا و2‎ r ا‎ ّ 
are forbidden to do, We shall expiate from 2 لن تحت نبوا ڪياير‎ 
you your (small) sins, and admit you to a نک سياد کو ونڏخٽڪُم دک‎ 
Noble Entrance (1.e. Paradise). کا9‎ 

2 ا 

32. And wish not for the things in which و ااافا ا‎ 
Allah has made some of you to excel others. | „ ل‎ 
For men there is reward for what they have على بعض للر ج ل نصيب يما اڪن بو‎ 


ÛÎ V.4:29) What is said about committing suicide. 

Narrated Thêbit bin Ad-Dahhak aie i! :رض‎ The Proph@ ply الله علي‎ said, “Whoever 
intentionally swears falsely by a religion other than Islam, then he is what he had said, (e.g. 

if he says, ‘If such thing is not true then | am a Jew, hei is really a Jew if he is a liar). And 
whoever commits suicide with a piece of iron, will be punished with the same piece of iron 
in the Hell-fire.” 

Narrated Jundub: The Prophet ıl. ale a1 glo said, “A man was inflicted with wounds and he 
commited suicide, and so Allah said: My slave has caused death on himself hurriedly, so | 
forbid Paradise for him.” Sa AlI-Bukhêri, Vol. 2, Hadîth No. 445). 

Narrated Abu Hurairah aie aI yJ): The Prophet ply aılz a! glo said, “He who commits suicide 
by throttling shall keep on throttling himself in the Hel!-fire, and he who commits suicide by 
stabbing himself shall keep on stabbing himself in the Hell-fire.” (Sahih Al-Bukhêri, Vol.2, 
Hadîth No.446). 

2 (V.4:31) Narrated Abu Hurairah aic ı1 رض‎ : The Prophet pl, aılz ai1 صل‎ said: “Avoid the 
seven great destructive sins.” They (the people) asked, “O Allah’s Messenger! What are 
they?” He said, “(1) To join partners in worship with Allah, (2) to practise sorcery; (3) to kill a 
person which Allah has forbidden except for a just cause (according to Islamic law); (4) to 
eat up Ribã* (usury); (5) to eat up the property of an orphan; (6) to show one's back to the 
enemy and fleeing from the battlefield at the time of fighting and (7) to accuse chaste 
women who never even think of anything touching their chastity and are good believers.” 
(Sahih AI-Bukhêãri, Vol. 8, Hadîth No. 840). 


* (see the Glossary Appendix |) 
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earned, (and likewise) for women there is 
reward for what they have earned, and ask 
Allah of His Bounty. Surely, Allah is Ever 
All-Knower of everything. 


33. And to everyone, We have appointed 
heirs of that (property) left by parents and 
relatives. To those also with whom you have 
made a pledge (brotherhood), give them their 
due portion (by Wasiyyah - will) ®. Truly, 
Allah is Ever a Witness over all things. 


34. Men are the protectors and 
maintainers of women, because Allah has 
made one of them to excel the other, and 
because they spend (to support them) from 
their means. Therefore the righteous women 
are devoutly obedient (to Allah and to their 
husbands), and guard in the husband’s 
absence what Allah orders them to guard (e.g. 
their chastity, their husband’s property). As to 
those women on whose part you see 
ill-conduct, admonish them (first), (next), 
refuse to share their beds, (and last) beat them 
(lightly, if it is useful); but if they return to 
obedience, seek not against them means (of 
annoyance). Surely, Allah is Ever Most High, 
Most Great. 


35. If you fear a breach between them 
twain (the man and his wife), appoint (two) 
arbitrators, one from his family and the other 
from her’s; if they both wish for peace, Allah 
will cause their reconciliation. Indeed Allah is 
Ever All-Knower, Well-Acquainted with all 
things. 


36. Worship Allah and join none with 
Him (in worship); and do good to parents, 
kinsfolk, orphans, Al/-Masakîn (the poor), the 
neighbour who is near of kin, the neighbour 
who is a stranger, the companion by your 
side, the wayfarer (you meet), and those 
(slaves) whom your right hands possess. 


[l (V.4:33) See for details Hadith No. 489, Vol.3, Sahih Al-Bukhari. 
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Verily, Allah does not like such as are proud 
and boastful. 


37. Those who are miserly and enjoin 
miserliness on other men and hide what Allah 
has bestowed upon them of His Bounties. 
And We have prepared for the disbelievers a 
disgraceful torment." 


38. And (also) those who spend of their 
substance to be seen of men, and believe not 
in Allah and the Last Day [they are the 
friends of Shaitdûn (Satan)], and whoever 


takes Shaitûn (Satan) as an intimate; then 
what a dreadful intimate he has! 


39. And what loss have they if they had 
believed in Allah and in the Last Day, and 
they spend out of what Allah has given them 
for sustenance? And Allah is Ever 
All-Knower of them. 


رو 


لبهم لۇءامشوايال بارتغا 


DA Cs AEs <‏ 
ممارر فهر اله وکان اله بهءعليمًا 


40. Surely! Allah wrongs not even of the 
weight of an atom (or a small ant), but if 


i (V.4:37) Narrated Abu Hurairah aiz ı1 yèر:‎ The Prophet صلی الله عليه وسلم‎ said, “Everyday 
two angels come down from heaven and one of them says, ‘O Allah! Compensate every 
person who spends in Your Cause,’ and the other (angel) says, ‘O Allah! Destroy every 
miser.’” (Sahih Al-Bukhêri, Vol.2, Hadîth No.522). 
Î . 4:40) 
a) Narrated Abu Sa'îd Al-Khudrî aie aَuı رض‎ : During the lifetime of the Prophet صل !ت‎ 
0 aیلe‎ some people said, “O Allah's Messenger! Shall we see our Lord on the Day of 
esurrection?” The Prophet oy ale m1 yJص‎ said: “Yes; do you have any difficulty in seeing 
the sun at midday when it is bright and there is no cloud in the sky?” They replied, “No.” He 
said, “Do you have any difficulty in seeing the moon on a fullmoon night when it is bright 
and there is no cloud in the sky?” They replied, “No.” The Prophet pl ale صلى ۱ لَه‎ said, 
*“(Similarly) you will have no difficulty in seeing Allãh ( Jج ,و‎ je) on the Day of Resurrection, 
as you have no difficulty in seeing either of them.” On the Day of Resurrection, a call-maker 
will announce, “Let every nation follow that which they used to worship.” Then none of those 
who used to worship anything other than Allãh like idols and other deities, but will fall in Hell 
(Fire), till there will remain none but those who used to worship Allah, both those who were 
obedient (i.e. good) and those who were disobedient (i.e. bad) and the remaining party of 
the people of the Scripture. Then the Jews will be called upon and it will be said to them, 
“Who did you use to worship?" They will say, “We used to worship ‘Uzair (Ezra), the son of 
Allah.” It will be said to them, “You are liars, for Allah has never taken anyone as a wife or a 
son. What do you want now?” They will say, “O our Lord! We are thirsty, so give us 
something to drink.” They will be directed and addressed thus, “Will you drink” whereupon 
they will be gathered unto Hell (Fire) which will look like a mirage whose different sides will 
be destroying each other. Then they will fall into the Fire. Afterwards the Christians will be 
called upon and it will be said to them, “Who did you use to worship?” They will say, “We 
used to worship ‘Îsa (Jesus), the son of Allah.” It will be said to them, “You are liars, for 
Allah has never taken anyone as a wife or a son.” Then it will be said to them, “What do 
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there is any good (done), He doubles it, and 
gives from Him a great reward. 


41. How (will it be) then, when We bring 
from each nation a witness and We bring you 
(O Muha ad pl (صلى الله عل‎ as a witness 
against these people? 


42. On that day those who disbelieved and 
disobeyed the Messenger (Muhammad ai | صل‎ 
ply ale) will wish that they were buried in the 
earth, but they will never be able to hide a 
single fact from Allah." 


43. O you who believe! Approach not 
As-Salût (the prayer) when you are in a 
drunken state until you know (the meaning) of 
what you utter, nor when you are in a state of 
Jandba, (i.e. in a state of sexual impurity and 
have not yet taken a bath) except when 
travelling on the road (without enough water, 
or just passing through a mosque), till you 


wash your whole body. And if you are ill, or أ و ایك‎ Fa 
on a journey, or one of you comes after E O 
answering the call of nature, or you have been ) اا ۱ عفرا‎ 


in contact with women (by sexual relations) 
and you find no water, perform Tayammum 
with clean earth and rub therewith your faces 
and hands (Tayammum)”. 2 Truly, Allah is 
Ever Oft-Pardoning, Of-Forgiving. 


44. Have you not seen those who were 


سے ے ت ےھ ورم 
رللا اوتوأ نيبام الكت 
given a portion of the Book (the Jews), ٠‏ 
you want now?” They will say what the former people have said (and will be thrown in the‏ 
Hell-fire like the Jews). Then, when there remain (in the gathering) none but those who‏ 
used to worship Allah [Alone; the real Lord of the ‘Ãlamîn (mankind, jinn and all that‏ 
exists)], whether they were obedient or disobedient. Then Allah, [the Lord of the ‘Ãlamîn‏ 
(mankind, jinn and all that exists)], will come to them in a shape nearest to the picture they‏ 
had in their minds about Him. It will be said, “What are you waiting for? Every nation has‏ 
followed what it used to worship.” They will reply, “We left the people in the world when we‏ 
were in great need of them and we did not take them as friends. Now we are waiting for our‏ 
Lord Whom we used to worship.” Allah will say, “I am your Lord.” They will say twice or‏ 
thrice, “We do not worship anything besides Allah.” (Sahih AlI-Bukhãri, Vol. 6, Hadîth No.‏ 
.)105 
See the footnote of (V. 68:42)‏ )0 

(V.4:42) See footnote of (V. 3:85). 


(V.4:43) Strike your hands on the earth and then pass the palm of each on the back of 
the other and then blow off the dust from them and then pass (rub) them on your face, this 
is called Tayammum. 
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د 
لمن ياء ومن شرك انه قافر ئإثمًا 


عَطیئًا 


(V.4:46) Rê'ing: means in Arabic “Be careful, listen to us, and we listen to you”, 


(V.4:47) This Verse is a severe warning to the Jews and Christians, and an absolute 
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purchasing the wrong path, and wish that you 
should go astray from the Right Path. 


45. Allah has full knowledge of your 
enemies, and Allah is Sufficient as a Walî 
(Protector), and Allah is Sufficient as a 
Helper. 


46. Among those who are Jews, there are 
some who displace words from (their) right 
places and say: “We hear your word (O 
Muhamad plu, ıe ıı ılص‎ ) and disobey,” and 
“Hear and let you (O Muhamad صل الت لي‎ 
pw) hear nothing.” And Rû ‘inûÎ" with a twist 
of their tongues and as a mockery of the 
religion (Islam). And if only they had said: 
“We hear and obey”, and “Do make us 
understand,” it would have been better for 
them, and more proper; but Allah has cursed 
them for their disbelief, so they believe not 
except a few. 


47.0 you who have been given the 
Scripture (Jews and Christians)! Believe in 
what We have revealed (to Muhammad صلى‎ 
تە علیە وسلم‎ ۱( confirming what is (already) with 
you, before We efface faces (by making them 
like the back of necks; without nose, mouth, 
eyes) and turn them hindwards, or curse them 
as We cursed the Sabbath-breakers.” And the 
Commandment of Allah is always executed. 


48. Verily, Allah forgives not that partners 
should be set up with Him (in worship), but 
He forgives except that (anything else) to 
whom He wills; and whoever sets up partners 
with Allêh in worship, he has indeed invented 
a tremendous sin. 


l1] 


in Hebrew, it means an insult.‏ و 


obligation that they must believe in Allah's Messenger Muhammad pl ıe oa | yl and in his 


Message of Islamic Monotheism and in this Qur'an. 


(V.4:47) See the footnote of the (V.3:85), and see (V.3:116), (V.8:39 and its footnote).‏ لا 


said, “Allah will say to‏ الله عليه 


The Prophet ply‏ :ر 


i (V.4:48) Narrated Anas aia !لَه‎ 


that person of the (Hell) Fire who will receive the least punishment, ‘If you had everything 
on the earth, would you give it as a ransom to free yourself (i.e. save yourself from this 


لیالد نیرک انش تفہ 
ى من دسا ولا دد es‏ ن وک 


رہ9 سے روص راا و ف ی کک 
اک کا 


لال أودوأ يبا 
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ءامن وأسبی ا ل 

ا پاي 0 من يعن اله ن يد 
ا سیا 

مه نيب لمك فاا يوون الاس 
بحسو الناسعَلماء اا 
فقد ءاتینا ملكتب والیکمة 
وا تھ ملكا عَظِیمًا 0 
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‘Yes’. Then Allah will say, ‘While you were in the backbone of Adam, | 


Sûrah 4. An-Nisa’ 


49. Have you not seen those (Jews and 


Christians)" who claim sanctity for 
themselves. Nay, but Allah sanctifies whom 
He wills, and they will not be dealt with 
injustice even equal to the extent of a scalish 
thread in the long slit of a date-stone. 


50. Look, how they invent a lie against 
Allah, and enough is that as a manifest sin. 


51. Have you not seen those who were 
given a portion of the Scripture? They believe 
in Jibt and Tûghî j and say to the 
disbelievers that they are better guided as 
regards the way than the believers (Muslims). 


52. They are those whom Allah has 
cursed, and he whom Allah curses, you wıll 
not find for him (any) helper, 


53. Or have they a share in the dominion? 
Then in that case they would not give 
mankind even a speck on the back of a date- 
stone. 


54. Or do they envy men (Muhammad 
صلی الله علیه وسام‎ and his followers) for what 
Allah has given them of His Bounty? Then 
We had already given the family of Ibrahîm 
(Abraham) the Book and A4/-Hikmah 
(As-Sunnah — Divine Revelation to those 
Prophets not written in the form of a book), 
and conferred upon them a great kingdom. 


55. Of them were (some) who believed in 
him (Muhammad pl sale iı glo), and of them 
were (some) who averted their faces from him 


Fire)?’ He will say, 


asked you much less than this, (i.e.not to worship others besides Me), but you insisted on 
worshipping others besides me.' ” (Sahih Al-Bukhêãri, Vol. 4, Hadîth No. 551). 


[1 (V.4:49) See Tafseer Ibn Kathir. 


(V.4:51) The words “Jibt and Têghûf' cover wide meanings: They mean anything 
worshipped other than the Real God (Allãah) i.e. all the false deities, it may be an idol, satan, 


saints or any human being. [Please see Tafsir Ibn Kathir 


graves, stone, sun, star, angel, 
and the footnote of (V.2:256)]. 
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and enough is‏ ;(صلی 
Hell for burning (them).‏ 


56. Surely! Those who disbelieved in Our 
Aydt (proofs, evidences, verses, lessons, 
signs, revelations, etc.), We shall burn them 
in Fire. As often as their skins are roasted 
through, We shall change them for other skins 
that they may taste the punishment. Truly, 
Allah is Ever Most Powerful, All- Wise. 


57. But those who believe (in the Oneness 
of Allah — Islamic Monotheism) and do 
deeds of righteousness, We shall admit them 
to Gardens under which rivers flow 
(Paradise), abiding therein forever. Therein 
they shall have Azwdjun Mutahharatun® 
(purified mates or wives), and We shall admit 
them to shades wide and ever deepening 
(Paradise). 


58. Verily! Allah commands that you 
should render back the trusts to those to 
whom they are due; and that when you judge 
between men, you judge with justice. Verily, 
how excellent is the teaching which He 
(Allah) gives you! Truly, Allah is Ever 
AllI-Hearer, All-Seer. 


59. O you who believe! Obey Allah and 
obey the Messenger (Muhamad ply ,(صلى 1 لَه عليه‎ 
and those of you (Muslims) who are in 
authority. (And) if you differ in anything 
amongst yourselves, refer it to Allah and His 
Messenger (py aıلz‎ ai1 Jص),‎ if you believe in 
Allah and in the Last Day. That is better and 
more suitable for final determination. 


60. Have you not seen those (hyprocrites) who 
claim that they believe in that which has been 


1 (V.4:55). See the footnote of (V.3:85). 


(V.4:57). having no menses, stools, urine, etc. See (V.2:25) and (V.3:15) and also see 
Tafsir lbn Kathir, Vol. |, Page 63 and also see footnote of (V.29:64). 


ك¡ sd, “here‏ صلی الله عليه وسلم 


yضر:‎ The Prophet 


(V.4:57) Narrated Anas bin Mãlik aie ıı 


a tree in Paradise (which is so big and huge that) if a rider travels in its shade for one 
hundred years, he will not be able to cross it.” (Sahih Al-Bukhêri, Vol. 4, Hadîth No.474). 
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(V.4:60) This verse was revealed in connection with a hypocrite claiming to be a 
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sent down to you, and that which was sent 
down before you, and they wish to go for 
judgement (in their disputes) to the Tûghaf" 
(false Judges) while they have been ordered to 
reject them. But Shaitûn (Satan) wishes to lead 
them far astray. 


61. And when it is said to them: “Come to 
what Allah has sent down and to the 
Messenger (Muhamad pl sı ”,(صلى الت‎ you 
(Muhammad ply aılz i1 gla) see the hypocrites 
turn away from you (Muha 1ad az صلى ا لَه‎ 
ply) with aversion. 


62. How then, when a catastrophe befalls 
them because of what their hands have sent 
forth, they come to you swearing by Allah, 
“We meant no more than goodwill and 
conciliation!” 

63. They (hypocrites) are those of whom 
Allah knows what is in their hearts; so turn 
aside from them (do not punish them) but 
admonish them, and speak to them an 
effective word (i.e. to believe in Allah, 
worship Him, obey Him, and be afraid of 
Him) to reach their innerselves. 


64. We sent no Messenger, but to be 
obeyed by Allah’s Leave. If they (hypocrites), 
when they had been unjust to themselves, had 
come to you (Muhamad plu علي‎ iı )صل‎ and 
begged Allãh’s Forgiveness, and the 
Messenger had begged forgiveness for them: 
indeed, they would have found Allah AlI- 
Forgiving (One Who forgives and accepts 
repentance), Most Merciful. 


65. But no, by your Lord, they can have 
no Faith, until they make you (O Muhammad 
(صلی اله علیه وسلم‎ زاdge‎ ¡n al disputes between 


(V.4:60) Taghût : See the footnote of (V.2:256) 


Muslim, who had a dispute with a Jew and he wanted to take his case to a soothsayer 
rather than to the Prophet (Muhammad ply aılz a1 ylص‎ ) for judgement — For details, see 


Tafsir At-Tabari. 
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them, and find in themselves no resistance 
against your decisions, and accept (them) 
with full submission. 


66. And if We had ordered them (saying), 
“Kill yourselves (i.e. the innnocent ones kill 
the guilty ones) or leave your homes,” very 
few of them would have done it; but if they 
had done what they were told, it would have 
been better for them, and would have 
strengthened their (Faith); 


67. And indeed We should then have 
bestowed upon them a great reward from 
Ourselves. 


68. And indeed We should have guided 
them to the Straight Way. 


69. And whoso obey Allah and the 
Messenger (Muhammad pln, aıle iı lص),‎ then 
they will be in the company of those on whom 
Allah has bestowed His Grace, of the 
Prophets, the Siddiquin (those followers of the 
Prophets who were first and foremost tO 
believe in them, like Abu Bakr As-Siddîq 
رضى الله عنه‎ (, the martyrs, and the righteous. 
And how excellent these companions are! 


70. Such is the Bounty from Allah, and 
Allah is Sufficient as All]-Knower. 


71.0 you who believe! Take your 
precautions, and either go forth (on an 
expedition) in parties, or go forth all together. 


72. There is certainly among you he who 
would linger behind (from fighting in Allah’s 
Cause). If a misfortune befalls you, he says, 
“Indeed Allah has favoured me in that I was 
not present among them.” 


73. But if a bounty (victory and booty) 
comes to you from Allah, he would surely say 
— as if there had never been ties of affection 
between you and him — “Oh! I wish I had 
been with them; then I would have achieved a 
great success ( a good share of booty).” 
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74. Let those (believers) who sell the life 
of this world for the Hereafter fight in the 
Cause of Allah, and whoso fights in the Cause 
of Allah, and is killed or gets victory, We 
shall bestow on him a great reward. 


75. And what is wrong with you that you 
fight not in the Cause of Allah, and for those 
weak, ill-treated and oppressed among men, 
women, and children, whose cry is: “Our 
Lord! Rescue us from this town whose people 
are oppressors; and raise for us from You one 
who will protect, and raise for us from You 
one who will help.” 


76. Those who believe, fight in the Cause 
of Allah, and those who disbelieve, fight in 
the cause of Tûghit (Satan). " So fight you 
against the friends of Shaitan (Satan): Ever 
feeble indeed is the plot of Shaitûn (Satan). 


77. Have you not seen those who were 
told to hold back their hands (from fighting) 
and perform A4s-Saldt ([qûmat-as-Salût), and 
give Zakat, but when the fighting was 
ordained for them, behold! a section of them 
fear men as they fear Allah or even more. 
They say: “Our Lord! Why have you ordained 
for us fighting? Would that you had granted 
us respite for a short period?” Say: “Short is 
the enjoyment of this world. The Hereafter is 
(far) better for him who fears Allah, and you 
shall not be dealt with unjustly even equal to 
a scalish thread in the long slit of a 
date-stone. 


78. “Wheresoever you may be, death will 
overtake you even if you are in fortresses 
built up strong and high!” And if some good 
reaches them, they say, “This is from Allah,” 
but if some evil befalls them, they say, “This 
is from you (O Muhamad ply ”.(صلى الله عليه‎ 
Say: “AII things are from Allah,” so what is 


1 (V.4:76) See the footnote of (V.2:256). 
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wrong with these people that they fail to 
understand any word? 


79. Whatever of good reaches you, is 
from Allah, but whatever of evil befalls you, 
is from yourself. And We have sent you (O 
Muhamad pl, aılz ıı yl») as a Messenger to 


mankind, and Allah is Sufficient as a 


Witness. 
80. He who obeys the Messenger 
(Muhammad ply qıc iı Jص),‎ has indeed 


obeyed Allah, but he who turns away, then we 
have not sent you (O Muham 2d 4ıe صلى 1ل‎ 
ply) as a watcher over them. 


81. They say: “We are obedient,” but 
when they leave you (Muhammad +ıلع صلى ۱ لَه‎ 
pig), a section of them spend all night in 
planning other than what you say. But Allah 
records their nightly (plots). So turn aside 
from them (do not punish them), and put your 
trust in Allah. And Allah is Ever 
All-Sufficient as a Disposer of affairs. 


82. Do they not then consider the Qur’ãn 
carefully? Had it been from other than Allah, 
they would surely have found therein many a 
contradiction. 


83. When there comes to them some 
matter touching (public) safety or fear, they 
make it known (among the people); if only 
they had referred it to the Messenger or to 
those charged with authority among them, the 
proper investigators would have understood it 
from them (directly). Had it not been for the 


Û V.4:79) See the footnote (A) of the (V.2:252). 
آ2‎ v. 4:80( 
(A) Narrated Abu Hurairah aنz‎ i1 :رض‎ 


obeys me, he obeys Allah, and whoever disobeys me, he disobeys Allêh, and whoever 
obeys the ruler | appoint, he obeys me, and whoever disobeys him, he disobeys me.” 


a said, “All my‏ الله عليه و 
ûah's Messenger!‏ 


(Sahih AlI-Bukhêri, Vol. 9, Hadîth No. 251). 


(B) Narrated Abu Hurairah aie Jı! :رض‎ Allah's Messenger pl 
followers will enter Paradise except those who refuse.” a said “OA 


Who will refuse?” He said, “Whoever obeys me will enter Paradise, and whoever disobeys 
me is the one who refuses (to enter it).” (Sahih Al-Bukhêri, Vol. 9, Hadîth No. 384). 
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Grace and Mercy of Allãh upon you, you 
would have followed Shaitûn (Satan), save a 
few of you. 


84. Then fight (O Muha ad ıl صلى اله‎ 
pg) in the Cause of Allah, you are not tasked 
(held responsible) except for yourself, and 
incite the believers (to fight along with you), 


it may be that Allah will restrain the evil 
might of the disbelievers. And Allah is 
Stronger in Might and Stronger in punishing. 


85. Whosoever intercedes for a good 
cause will have the reward thereof, and 
whosoever intercedes for an evil cause will 
have a share in its burden. And Allah is Ever 
All-Able to do (and also an Al1-Wıitness to) 
everything. 
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86. When you are greeted with a greeting, 
greet in return with what is better than it, or 
(at least) return it equally. Certainly, Allah is 
Ever a Careful Account Taker of all things." 


87. Allah! Lû ilaha illa Huwa (none has 
the right to be worshipped but He). Surely, 
He will gather you together on the Day of 
Resurrection about which there is no doubt. 
And who is truer in statement than Allah? 


ا 


و سے سے و ر ےر 
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1 V.4:86) How the Salãm (greeting) began. 

Narrated Abu Hurairah aie o | : The Prophet ply aile i1 glo said, “Allah created Adam in 
His Image,” sixty cubits bu 30 metres) in height. When He created him, He said (to 
him), “Go and greet that group of angels sitting there, and listen what they will say in reply 
to you, for that will be your greeting and the greeting of your offspring.” Adam (went and) 
said, “As-Salãmu ‘Alaikum (peace be upon you).” They replied, “As-Salãmu ‘Alaikum wa 
Rahmatullah (Peace and Allãah’s Mercy be on you).” So they increased wa Rahmatullah.’ ” 
The Prophet صلی الله عليه و ل‎ added, “S0, whoever wil enter Paradise, will be of the shape 
and picture of Adam. Siice then the creation of Adam's (offspring) (i.e. stature of human 
beings) is being diminished continuously up to the present time.” (Sahih Al-Bukhêãri, Vol. 8, 
Hadîth No. 246). 

“His Image” means that Adam has been bestowed with life, knowledge, power of hearing, 
seeing, understanding, but the features of Adam are different from those of Allah, only the 
names are the same, e.g., Allah has life and knowledge and power of understanding, and 
Adam also has them, but there is no comparison between the Creator and the created 
thing. As Allah says in the Qur'ãn: “There is nothing like Him, and He is the All-Hearer, 
the All-Seer.” (V.42:11), Allah does not eat or sleep, while Adam used to eat and sleep [for 
details See Fath A/-Bêri, Vol. 6, Page 108,9 and Vol.13, Page 238,9]. 
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88. Then what is the matter with you that 
you are divided into two parties about the 
hypocrites? Allah has cast them back (to 
disbelief) because of what they have earned. 
Do you want to guide him whom Allah has 
made to go astray? And he whom Allah has 
made to go astray, you will never find for him 
any way (of guidance). 


89. They wish that you reject Faith, as 
they have rejected (Faith), and thus that you 
all become equal (like one another). So take 
not Auliyû’ (protectors or friends) from them, 
till they emigrate in the Way of Allah (to 
Muhammad ply alc ıı gle). But if they turn 
back (from Islam), take (hold of) them and 
kill them wherever you find them, and take 
neither Auliyû’ (protectors or friends) nor 
helpers from them. 


90. Except those who join a group, 
between you and whom there is a treaty (of 
peace), or those who approach you with their 
breasts restraining from fighting you as well 
as fighting their own people. Had Allah 
willed, indeed He would have given them 
power over you, and they would have fought 
you. So if they withdraw from you, and fight 
not against you, and offer you peace, then 
Allah has opened no way for you against 
them. 


91. You will find others that wish to have 
security from you and security from their 
people. Every time they are sent back to 
temptation, they yield thereto. If they 
withdraw not from you, nor offer you peace, 
nor restrain their hands, take (hold of) them 
and kill them wherever you find them. In their 
case, We have provided you with a clear 
warrant against them. 


92. It is not for a believer to kill a believer 
except (that it be) by mistake; and whosoever 
kills a believer by mistake, (it is ordained that) 
he must set free a believing slave and a 
compensation (blood-money, i.e Diya) be 
given to the deceased’s family unless they 
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remit it. If the deceased belonged to a people at 
war with you and he was a believer, the freeing 
of a believing slave (is prescribed); and if he 
belonged to a people with whom you have a 
treaty of mutual alliance, compensation 
(blood-money — Diya) must be paid to his 
family, and a believing slave must be freed. 
And whoso finds this (the penance of freeing a 
slave) beyond his means, he must fast for two 
consecutive months in order to seek repentance 
from Allah. And Allah is Ever All-Knowing, 
All-Wise. 


93. And whoever kills a believer 
intentionally, his recompense is Hell to abide 
therein; and the Wrath and the Curse of Allah 
are upon him, and a great punishment is 
prepared for him." 


94. O you who believe! When you go (to 
fight) in the Cause of Allah, verify (the truth), 
and say not to anyone who greets you (by 
embracing Islãm): “You are not a believer”; 
seeking the perishable goods of the worldly 
life. There are much more profits and booties 
with Allah. Even as he is now, so were you 
yourselves before till Allah conferred on you 
His Favours (1.e. guided you to Islam), 
therefore, be cautious in discrimination. Allah 
is Ever Well-Aware of what you do. 


95. Not equal are those of the believers 
who sit (at home), except those who are 
disabled (by injury or are blind or lame), and 
those who strive hard and fight in the Cause 
of Allah with their wealth and their lives. 
Allah has preferred in grades those who strive 
hard and fight with their wealth and their lives 
above those who sit (at home). Unto each, 
Allah has promised good (Paradise), but 
Allah has preferred those who strive hard and 


1 V.4:93): 


A) Narrated Ibn ‘Û mar laie iI :رض‎ Allah's Messeng@r ply 4ıe aI ıJص‎ said, “A faithful 
believer remains at liberty regarding his religion unless he kills somebody unlawfully.” 


(Sahih AI-Bukhêari, Vo!.9, Hadith No.2) 
B) See the footnotes of (V.5:27, 32, 45 & 50). 
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fight, above those who sit (at home) by a 
huge reward. 


96. Degrees of (higher) grades from Him, 
and Forgiveness and Mercy. And Allah is 
Ever Oft-Forgiving, Most Merciful. 


97. Verily! As for those whom the angels 
take (in death) while they are wronging 
themselves (as they stayed among the 
disbelievers even though emigration was 
obligatory for them), they (angels) say (to 
them): “In what (condition) were you?” They 
reply: “We were weak and oppressed on the 
earth.” They (angels) say: “Was not the earth 
of Allah spacious enough for you to emigrate 
therein?” Such men will find their abode in 
Hell — What an evil destination!" 


98. Except the weak ones among men, 
women and children who cannot devise a 
plan, nor are they able to direct their way. 


99. These are they whom Allah is likely to 
forgive them, and Allah is Ever Oft- 
Pardoning, Oft-Forgiving. 


100. He who emigrates (from his home) in 
the Cause of Allah, will find on earth many 
dwelling places and plenty to live by. And 
whosoever leaves his home as an emigrant 
unto Allah and His Messenger, and death 
overtakes him, his reward is then surely 
incumbent upon Allah. And Allah is Ever 
Oft-Forgiving, Most Merciful. 


101. And when you (Muslims) travel in 
the land, there is no sin on you if you shorten 
As-Saldût (the prayer) if you fear that the 
disbelievers may put you in trial (attack you 
etc.), verily, the disbelievers are ever unto 
you open enemies. 


102. When you (O0 Messenger 
Muhammad ply aıle oa ı yJ) are among them, 


i (V.4:97) See the footnote of the (V.3:149). 
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and lead them in As-SalGût (the prayer), let one 
party of them stand up [in Salat (prayer)] with 
you taking their arms with them; when they 
finish their prostrations, let them take their 
positions in the rear and let the other party 
come up which have not yet prayed, and let 
them pray with you taking all the precautions 
and bearing arms. Those who disbelieve wish, 
if you were negligent of your arms and your 
baggage, to attack you in a single rush, but 
there is no sin on you if you put away your 
arms because of the inconvenience of rain or 
because you are ill, but take every precaution 
for yourselves. Verily, Allah has prepared a 
humiliating torment for the disbelievers." 


103. When you have finished As-Saldt 
(the congregational prayer), remember Allah 
standing, sitting down, and (lying down) on 
your sides, but when you are free from 
danger, perform As-Saldt (I[qamat-as-Saldt). 
Verily, As-Salat (the prayer) is enjoined on 
the believers at fixed hours. 


104. And don’t be weak in the pursuit of 
the enemy; if you are suffering (hardships) 
then surely, they (too) are suffering 
(hardships) as you are suffering, but you have 
a hope from Allah (for the reward, i.e. 
Paradise) that for which they hope not; and 
Allah is Ever All-Knowing, All-Wise. 


105. Surely, We have sent down to you (O 
Muhammad ply aılz iı yJص)‎ the Book (this 
Qur’ãn) in truth that you might judge between 
men by that which Allah has shown you (i.e. 
has taught you through Divine Revelation), so 
be not a pleader for the treacherous. 


106. And seek the Forgiveness of Allah,” 
certainly, Allah is Ever Oft-Forgiving, Most 
Merciful. 


2 1 4:102) See the footnote of (V.2:239). 


2 w. 4:106) The Prophet's ply alz ai | gla seeking of Allah's Forgiveness by daytime and at 


night. 
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107. And argue not on behalf of those 
who deceive themselves. Verily, Allah does 
not like anyone who is a betrayer, sinner. 


108. They may hide (their crimes) from 
men, but they cannot hide (them) from Allah; 
for He is with them (by His Knowledge), 
when they plot by night in words that He does 
not approve. And Allah ever encompasses 
what they do. 


109. Lo! You are those who have argued 
for them in the life of this world, but who will 
argue for them on the Day of Resurrection 
against Allah, or who will then be their 
defender? 


110. And whoever does evil or wrongs 
himself but afterwards seeks Allah’s 
Forgiveness, he will find Allah Oft-Forgiving, 
Most Merciful. 


111. And whoever earns sin, he earns it 
only against himself. And Allah is Ever 
All-Knowing, All-Wise. 


112. And whoever earns a fault or a sin 
and then throws it on to someone innocent, he 
has indeed burdened himself with falsehood 
and a manifest sin. 


113. Had not the Grace of Allah and His 
Mercy been upon you (O Muhammad صلی !ت‎ 
,(علیە وسلم‎ a Party of them would certainly have 
made a decision to mislead you, but (in fact) 
they mislead none except their own selves, 
and no harm can they do to you in the least. 
Allah has sent down to you the book (The 
Qur’ãn), and AlI-Hikmah (Islamic laws, 
knowledge of legal and illegal things i.e. the 
Prophet’s Sunnah — legal ways), and taught 
you that which you knew not. And Ever Great 


Narrated Abu Hurairah aie ıı yè: | heard Allah's Messenger ply ıe ı1 ıJص‎ saying: “By 
Allah! | seek Allah's Forgiveness and turn to Him in repentance for more than seventy 
times a day.” (Sahih AI-Bukhêriî”, Vo1.8, Hadîth No.319). 
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is the Grace of Allah unto you (O Muhammad 
.صلی ا لته عليه وسلم‎ 


114. There is no good in most of their 
secret talks save (in) him who orders Sadaqah 
(charity in Allah’s Cause), or Ma ‘rıif (Islamic 
Monotheism and all the good and righteous 
deeds which Allah has ordained), or 
conciliation between mankind; and he who 
does this, seeking the good Pleasure of Allah, 
We shall give him a great reward. 


115. And whoever contradicts and 
opposes the Messenger (Muhammad ai! صل‎ 
)علي ولم‎ after the right path has been shown 
clearly to him, and follows other than the 
believers’ way, We shall keep him in the path 
he has chosen, and burn him in Hell — what 
an evil destination!" 


116. Verily! Allah forgives not (the sin of) 
setting up partners (in worship) with Him, but 
He forgives whom He wills sins other than 
that, and whoever sets up partners in worship 
with Allah, has indeed strayed far away. 


117. They (all those who worship others 
than Allah) invoke nothing but female deities 
besides Him (Allah), and they invoke nothing 
but Shaitûn (Satan), a persistent rebel! 


118. “Allah cursed him. And he [Shaitan 
(Satan)] said: “I will take an appointed 
portion of your slaves. 


119. Verily, I will mislead them, and 
surely, I will arouse in them false desires; and 
certainly, I1 will order them to slit the ears of 
cattle, and indeed I will order them to change 
the nature created by Allah.” And whoever 
takes Shaitûn (Satan) as a Walî (protector or 
helper) instead of Allah, has surely suffered a 
manifest loss.” 


i (V. 4:115) See the footnote of (V.3:85). 
Î1 (V.4:119) See the footnote of (V.59:7). 
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120. He [Shaitûn (Satan)] makes promises 
to them, and arouses in them false desires; 
and Shaitûn’s (Satan) promises are nothing 
but deceptions. 


121. The dwelling of such (people) is 
Hell, and they will find no way of escape 
from it. 


122. But those who believe (in the 
Oneness of Allah — Islamic Monotheism) 
and do deeds of righteousness, We shall 
admit them to the Gardens under which rivers 
flow (i.e. in Paradise) to dwell therein 
forever. Allah’s Promise is the Truth; and 
whose words can be truer than those of 
Allah? (Of course, none). 


123. It will not be in accordance with your 
desires (Muslims), nor those of the people of 
the Scripture (Jews and Christians), 
whosoever works evil, will have the 
recompense thereof, and he will not find any 
protector or helper besides Allah. 


124. And whoever does righteous good 
deeds, male or female, and is a (true) believer 
[in the Oneness of Allah (Muslim)], such will 
enter Paradise and not the least injustice, even 
to the size of a speck on the back of a 
date-stone, will be done to them. 


125. And who can be better in religion 
than one who submits his face (himself) to 
Allah (i.e. follows Allah’s religion of Islãmic 
Monotheism); and he is a Muhsin (a good- 
doer — See V.2:112). And follows the 
religion of Ibrêãhîm"" (Abraham) Hanîfa 
(Islamic Monotheism — to worship none but 
Allah Alone). And Allah did take Ibrahîm 
(Abraham) as a Khalîl (an intimate friend)! 


126. And to Allah belongs all that is in the 
heavens and all that is in the earth. And Allah 
is Ever Encompassing all things. 


J (V.4:125) See the footnote of (V. 2:135), the narration of Zaid bin ‘Amr bin Nufail. 
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127. They ask your legal instruction 
concerning women, say: Allah instructs you 
about them, and about what is recited unto 
you in the Book concerning the orphan girls 
whom you give not the prescribed portions 
(as regards Mahr and inheritance) and yet 
whom you desire to marry, and (concerning) 
the children who are weak and oppressed, and 
that you stand firm for justice to orphans. 
And whatever good you do, Allah is Ever 
All-Aware of it. 


128. And if a woman fears cruelty or 
desertion on her husband’s part, there is no 
sin on them both if they make terms of peace 
between themselves; and making peace is 
better. And human inner-selves are swayed by 
greed. But if you do good and keep away 
from evil, verily, Allah is Ever 
Well-Acquainted with what you do. 


129. You will never be able to do perfect 
Justice between wives even if it is your ardent 
desire, so do not incline too much to one of 
them (by giving her more of your time and 
provision) so as to leave the other hanging 
(i.e. neither divorced nor married). And if you 
do justice, and do all that is right and fear 
Allah by keeping away from all that is wrong, 
then Allah is Ever Oft-Forgiving, Most 
Merciful. 


130. But if they separate (by divorce), 
Allah will provide abundance for everyone of 
them from His Bounty. And Allah is Ever 
AIl1-Sufficient for His creatures’ need, 
Al1-Wise. 


131. And to Allah belongs all that is in the 
heavens and all that is in the earth. And 
verily, We have recommended to the people 
of the Scripture before you, and to you (O 
Muslims) that you (all) fear Allah, and keep 
your duty to Him. But if you disbelieve, then 
unto Allah belongs all that is in the heavens 
and all that is in the earth, and Allah is Ever 
Rich (Free of all wants), Worthy of all praise. 
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132. And to Allah belongs all that is in the 
heavens and all that is in the earth. And Allah 
is Ever All-Sufficient as Disposer of affairs. 


133. If He wills, He can take you away, O 
people, and bring others. And Allah is Ever 
AllI-Potent over that. 


134. Whoever desires a reward in this life 
of the world, then with Allah (Alone and none 
else) is the reward of this worldly life and of 
the Hereafter. And Allah is Ever All-Hearer, 
Al1-Seer. 


135. O you who believe! Stand out firmly 
for justice, as witnesses to Allah, even though 
it be against yourselves, or your parents, Or 
your kin, be he rich or poor, Allah is a Better 
Protector to both (than you). So follow not 
the lusts (of your hearts), lest you avoid 
justice; and if you distort your witness Or 
refuse to give it, verily, Allah is Ever 
Well-Acquainted with what you do." 


136. O you who believe! Believe in Allah, 
and His Messenger (Muhamad +ıلe صلی الله‎ 
ply), and the Book (the Qur’ãn) which He has 
sent down to His Messenger, and the 
Scripture which He sent down to those before 
(him); and whosoever disbelieves in Allah, 
His Angels, His Books, His Messengers, and 
the Last Day, then indeed he has strayed far 
away. 


137. Verily, those who believe, then 
disbelieve, then believe (again), and (again) 
disbelieve, and go on increasing in disbelief; 


1 (V.4:135) Narrated Anas aie al! :رض‎ The Prophet pl aul ai1 la was asked about the 


great sins. He said, “They are: 
a) To join others in worship with Allah. 
b) To be undutiful to one’s parents. 


c) To kill a person (which Allah has forbidden to be killed i.e.to commit the crime of 


murdering). 
d) And to give a false witness.” 
(Sahih Al-Bukhêri, Vol. 3, Hadîth No. 821). 
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Allah will not forgive them, nor guide them 
on the (Right) Way. 


138. Give to the hypocrites the tidings 
that there is for them a painful torment.’ 


139. Those who take disbelievers for 
Auliya’ (protectors or helpers or friends) 
instead of believers, do they seek honour, 
power and glory with them? Verily, then 
to Allah belongs all honour, power and 


glory. 


140. And it has already been revealed 
to you in the Book (this Qur’an) that 
when you hear the Verses of Allah being 
denied and mocked at, then sit not with 
them, until they engage in a talk other 
than that; (but if you stayed with them) 
certainly in that case you would be like 
them. Surely, Allah will collect the 
hypocrites and disbelievers all together in 
Hell. 


141. Those (hyprocrites) who wait and 
watch about you; if you gain a victory 
from Allah, they say: “Were we not with 
you?” But if the disbelievers gain a 
success, they say (to them): “Did we not 
gain mastery over you and did we not 
protect you from the believers?” Allah 
will judge between you (all) on the Day of 
Resurrection. And never will Allah grant 
to the disbelievers a way (to triumph) 
over the believers. 


142. Verily, the hypocrites seek to 
deceive Allah, but it is He Who deceives 
them.” And when they stand up for As- 
Saldût (the prayer), they stand with 
laziness and to be seen of men, and they 
do not remember Allah but little. 


1 (V.4:138) See “Hypocrisy” — Appendix 2. 
1 (V.4:142) See (V.57:12-15). 
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143. (They are) swaying between this 
and that, belonging neither to these nor to 
those; and he whom Allah sends astray, 
you will not find for him a way (to the 
truth — Islam). 


144. O you who believe! Take not for 
Auliyû’ (protectors or helpers or friends) 
disbelievers instead of believers. Do you 
wish to offer Allah a manifest proof 
against yourselves? 


145. Verily, the hyprocrites will be in 
the lowest depth (grade) of the Fire; no 
helper will you find for them." 


146. Except those who repent (from 
hypocrisy), do righteous good deeds, hold 
fast to Allah, and purify their religion for 
Allah (by worshipping none but Allãh, 
and do good for Allãh’s sake only, not to 
show off), then they will be with the 
believers. And Allah will grant the 
believers a great reward. 


147. Why should Allãh punish you if 
you have thanked (Him) and have 
believed in Him. And Allah is Ever 
Al11-Appreciative (of good), All1-Knowing. 


Û V.4:145): 
a) Narrated ‘Abdullah bin ‘Amr laie aii! 


“Whoever has the following four (characteristics) will be a pure hypocrite and whoever 
has one of the following four characteristics will have one characteristic of hypocrisy 


unless and until he gives it up: 


1. Whenever he is entrusted, he betrays (proves dishonest). 


2. Whenever he speaks, he tells a lie. 


3. Whenever he makes a covenant, he proves treacherous. 
4. Whenever he quarrels, he behaves in a very imprudent, evil and insulting manner.” 


Sd, “he wos‏ صلى الله عليه و 


yضرy:‎ The Prophet 


(Sahih AI-Bukhêri, Vol. 1, Hadith No. 33). 
b) See the footnote of (V.9:54). 
c) Narrated Abu Hurairah aie ائ‎ 


people before Allah on the Day of Resurrection will be the double-faced people who 
appear to some people with one face and to other people with another face.” (Sahih 
AıI-Bukhêari, Vol. 6, Hadith No. 84). 
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148. Allah does not 


like that the evil 
should be uttered in public except by him 
who has been wronged. And Allah is Ever 
Al1I-Hearer, All-Knower. 


149. Whether you (mankind) disclose (by 
good words of thanks) a good deed (done to 
you in the form of a favour by someone), or 
conceal it, or pardon an evil,...verily, Allah is 
Ever Oft-Pardoning, All-Powerful. 


150. Verily, those who disbelieve in Allah 
and His Messengers and wish to make 
distinction between Allah and His 
Messengers (by believing in Allãh and 
disbelieving in His Messengers) saying, “We 
believe in some but reject others,” and wish 
to adopt a way in between. 


151. They are in truth disbelievers. And 
We have prepared for the disbelievers a 
humiliating torment. 


152. And those who believe in Allah 


and His Messengers and make no 
distinction between any of them 
(Messengers), We shall give them their 


rewards; and Allah is Ever Oft-Forgiving, 
Most Merciful. 


153. The people of the Scripture (Jews) 
ask you to cause a book to descend upon 
them from heaven. Indeed they asked Mûsê 
(Moses) for even greater than that, when they 
said: “Show us Allah in public,” but they 
were struck with thunderclap and lightning 
for their wickedness. Then they worshipped 
the calf even after clear proofs, evidences, 
and signs had come to them. (Even) so We 
forgave them. And We gave Mûsa (Moses) a 
clear proof of authority. 


154. And for their covenant, We raised 
over them the Mount and (on the other 
occasion) We said: “Enter the gate prostrating 
(or bowing) with humility;” and We 
commanded them: “Transgress not (by doing 
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worldly works) on the Sabbath (Saturda 0 €9 میسًاعَلظا‎ ٣ وتامهم‎ 
And We took from them a firm | 

155. Because of their breaking the َمَاقَضم مهد و هم یکات آل‎ 
covenant, and of their rejecting the Aydt ر اعا‎ ٤ ردا‎ 
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, وفتلهم الان ياء يري وکو له فلو‎ 
revelations, etc.) of Allah, and of their فل م ر‎ ET 
killing the Prophets unjustly, and of their بلطیع الله عياب كقرهِم ا‎ 
saying: “Our hearts are wrapped (with 6 إ اید‎ 


coverings, i.e. we do not understand what 
the Messengers say)” — nay, Allah has set a 
seal upon their hearts because of their 
disbelief, so they believe not but a little. 


156. And because of their (Jews) CEE ق‎ 
disbelief and uttering against Maryam (Mary 6 : وقول ھم عل مریم‎ 
(علیھا السلام‎ a grave false charge (that she has 
committed illegal sexual intercourse); 


157. And because of their saying (in e وفقو لها تافتلا‎ 
boast), “We killed Messiah ‘Isa (Jesus), son ا‎ TT Î 
of Maryam (Mary), the Messenger of اللو مافلوه وماصليوه ول َمل‎ 
Allah,” — but they killed him not, nor | Îz jl4 الد الف أفه لذ ل م‎ 
crucified him, but the resemblance of ‘Îsê م‎ e 
(Jesus) was put over another man (and they €3 باع ا لی وماوقا‎ 
killed that man), and those who differ 
therein are full of doubts. They have no 
(certain) knowledge, they follow nothing but 
conjecture. For surely; they killed him not 
[i.e. ‘Îsa (Jesus), son of Maryam (Mary) 


:[عليهما السلام 
ل کے کار الع را But Allah raised him [‘Îsã (Jesus)] Sz E‏ .158 
ر up (with his body and soul) unto Himself‏ 
(and he pٺڍımı «ule is in the heavens). And‏ 
Allah is Ever All-Powerful, Al]-Wise.‏ 
وان مناهلا لکتب !ل لم بد و And there is none of the people of‏ .159 


the Scripture (Jews and Christians) but must 
believe in him [Îsê (Jesus), son of Maryam 


il vV. 4:154) Narrated Abu Hurairah aie i yi: Allah's Messenger pl, aıle i | Jl said, “It 
was said to Banî Israel, ‘Enter the gate (of the town) bowing with humility CS 
yourselves) and say: ‘Repentance’, but they changed the word and entered the town 
crawling on their buttocks and said: ‘A wheat grain in the hair’*.” (Sahih AI-Bukhêri, Vol. 4, 
Hadîth No. 615). 

*They said so just to ridicule Allah's Order as they were disobedient to Him. So Allah 
punished them severely by sending on them punishment, most probably in the form of (an 
epidemic of) plague (See Tafsir At-Tabarî). 
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(Mary), as only a Messenger of Allah and a RS E SK 
human being] before his [‘Îsã (Jesus) ale موتده ووم الیم یکون علوم شید‎ 
السام‎ or a Jew’s or a Christian’s] death (at 

the time of the appearance of the angel of 

death). And on the Day of Resurrection, he 

[Isa (Jesus)] will be a witness against them. 


160. For the wrong-doing of the Jews, - فاا خاد وا رمتا عه طم‎ 
We made unlawful for them certain good O 
foods which had been lawful for them — © أڃلت شه صد هم عن سپی لا کر‎ 


and for their hindering many from Allah’s 
Way; 


161. And their taking of Riba (usury) 
though they were forbidden from taking it 
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وأخذِهم اربوا وفد نهواعنه وأ هم ملالس 


and their devouring of men’s substance بالطل وَأعَدتا ل گھرنَمنه‎ 
wrongfully (bribery). And We have prepared e f 
for the disbelievers among them a painful عذابا اليما‎ 
torment. 

162. But those among them who are لکن ال دف المل منم والومنونَ‎ 
well-grounded in knowledge, and the E O DT 
believers, believe in what has been sent ومون ما آنرلإليك وما آنزل من فبك‎ 


down to you (Muhammad plu, (صلى ۱ لَه عليه‎ and ےو ےیک 2 م و ی ص ی ر ے‎ 
what was sent down E you; 0 those والميوين م و روه‎ 
who perform As-Salût (Iqûmat-as-Salû?), وا لومون باه واليو مالاخ أو چك سوت‎ 
and give Zakût and believe in Allãh and in ا‎ 
the Last Day, it is they to whom We shall 9 اع‎ 

give a great reward. 


163. Verily, We have sent the revelation انا واا لك کااوحاال وچ‎ # 
to you (O Muhammad pl, ıe a1 ت ئ (صلى‎ 


1 (V.4:159) See the footnote of (V.3:55). 

(V.4:159) — “Before his death,” has two interpretations: before Jesus’ death after his 
descent from the heavens, or a Jew’s or a Christian’s death, at the time of the appearance 
of the Angel of Death when he will realize that ‘Îsa (Jesus) was only a Messenger of Allah, 
and had no share in Divinity. 

(V.4:163) Ash-Shaikh Al-Imãam AlI-Hãfiz Abu ‘Abdullah Muhammad bin Isma'îl bin Ibrahîm‏ ل 
bin AI-Mughîrah AI-Bukhûri (may Allãh Jج , je be Merciful to him) said: How the Divine‏ 
Inspiration started to be revealed to Allah's Messenger rly aılz ai1 gla. And the Statement of‏ 
5 (صلى الله عليه ا Allah Jla: : “Indeed, We have sent the revelation to you (O Muhammad‏ 
We sent the revelation to Nûh (Noah) and the Prophets after him.” (V.4:163).‏ 

Narrated ‘Umar bin Al-Khattêb qiz a ı :رض‎ | heard Allah's Messeng@r pl, 4ı صل ۱ َه‎ saying, 
“The reward of deeds depends upon the intentions and every person will get the reward 
according to what he has intended. So whoever emigrates for worldly benefits or for a 
woman to marry, his emigration will be for what he emigrated for.” (Sahih Al-Bukhãri, Vol. 1, 
Hadîth No. 1). 

Narrated ‘Ãishah, the mother of the faithful believers lic a1 yz: AI-Hûrith bin Hisham رضي‎ 
اله عنه‎ asked Allah's Messenger pl, 4ıلe صلی 1ت‎ : “0 Allah's Messenger! How is the Divine 
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اَن معدو وأو حب تال زهي 
و سکیل وسح يموب ساط 


ہے رو ور ر ی ہہ و مر د 
وعيسى و دوب ودودیس وھروںن وسلتشٺن 


ا ر L2‏ ا 
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replied, “Sometimes it is 
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We sent the revelation to Nûh (Noah) and 
the Prophets after him; We (also) sent the 
revelation to Ibrahîm (Abraham), Ismêa‘îl 
(Ishmael), Ishãq (Isaac), Ya‘qûb (Jacob), 
and Al-Asbût [the offspring of the twelve 
sons of Ya‘qûb (Jacob)], ‘Îsê (Jesus), Ayyûb 
(Job), Yûnus (Jonah), Hûrûn (Aaron), and 
Sulaiman (Solomon); and to Daêwûd (David) 
We gave the Zabûr (Psalms). 


164. And Messengers We have 
mentioned to you before, and Messengers 
We have not mentioned to you, — and to 
Mûsa (Moses) Allah spoke directly. 


165. Messengers as bearers of good news 
as well as of warning in order that mankind 
should have no plea against Allãh after the 
(coming of) Messengers. And Allah is Ever 
Al1-Powerful, All]-Wise. 


166. But Allah bears witness to that 
which He has sent down (the Qur’ãn) unto 
you (O Muhammad ol, aıle ı1 ylص);‎ He has 
sent it down with His Knowledge, and the 
angels bear witness. And AlJllãah is All- 
Sufficient as a Witness. 


167. Verily, those who disbelieve [by 
concealing the truth about Prophet 
Muhammad ıl, aılz ıı صل‎ and his message 
of true Islamic Monotheism written in the 
Taurat (Torah) and the Injeel (Gospel) with 
them] and prevent (mankind) from the Path 
of Allah (Islamic Monotheism); they have 
certainly strayed far away. (Tafsir 
Al-Qurtubî). 


168. Verily, those who disbelieve and 
did wrong [by concealing the truth about 
Prophet Muhammad pl, aılz Jı! yJص‎ and his 
message of true Islãmic Monotheism written 
in the Taurat (Torah) and the Injeel (Gospel) 
with them]; Allah will not forgive them, nor 


Inspiration revealed to you?” Allah's Messenger 


(revealed) like the ringing of a bell, this form of revelation is the hardest of all and then this 
state passes off after | have grasped what is inspired. Sometimes the angel comes in the 
form of a man and talks to me and | grasp whatever he says.” ‘'Ãishah lqic َ | yè, added: 
“Verily | saw the Prophet صلی الله عليه‎ being inspired divinely and noticed the sweat 
dropping from his forehead on a very cold day as the revelation was over.” (Sahih Al- 
Bukhêãri, Vol. 1, Hadîth No. 2) 
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will He guide them to any way — (Tafsir Al- 
Qurtubî). 


169. Except the way of Hell, to dwell a إا ا‎ 
therein forever; and this is ever easy for طريَ ِ کرای‎ 
Allah." وکا ذلك عل الو را‎ 

کا ا الاس ید کاک آل سول ال O mankind! Verily, there has come‏ .170 
يا ا جاک ر ٠‏ لحي صلى الله علي to you the Messenger (Muham 2d‏ 
من ریک فام وا حرا لَکَوَإ ن كھ وا with the truth from your Lord. So‏ ا 

elieve in him, it is better for you. But if you 7 رر م‎ 
disbelieve, then certainly to Allah belongs نله ملسمو ت وا رض وکان اه‎ 
all that is in the heavens and the earth. And O EZE 
Allah is Ever All-Knowing, All1-Wise. Sa 

171.0 people of the Scripture تاه ڪت لل اه‎ 
(Christians)! Do not exceed the limits in کک ا‎ 


دو و رع 2 ور 
عیسی ابن ہے رسو آله وڪلمته, 


ل 


کک س کے رو ررر کر ہے < 2ے Ed‏ 
القنھ ال مریم ورو نه امو نوا اللو 


your religion, nor say of Allah aught but the 
truth. The Messiah ‘Îsã (Jesus), son of 
Maryam (Mary), was (no more than) a 
Messenger of Allah and His Word, (“Be!” 
— and he was) which He bestowed on 


Maryam (Mary) and a spirit (Rûh)! created A EE 
by Him; so believe in Allãh and His رسيو لاتقو کته انهو ر‎ 
Messengers. Say not: “Three (trinity)!” ڪڪ ماسر ا‎ 
Cease! (it is) better for you. For Allah is (the ا و و‎ 
only) One I[lûh (God), glory be to Him (Far ت له ,ولد له ماف لسوت‎ 


Exalted is He) above having a son. To Him 


belongs all that is in the heavens and all that 
is in the earth. And Allah is All-Sufficient as 
a Disposer of affairs. 


[1 (V.4:169) See the footnote of (V. 3:85). 


4 (V.4:171) Rûh-ullah: According to the early religious scholars from among the 
Companions of the Prophet pl, 4ıe صل ل‎ and their students and the Mujtahidûn, there is a 
rule to distinguish between the two nouns in the genitive construction: 

a) When one of the two nouns is Allah, and the other is a person or a thing, e.g. Allah's 
House (Bait-ullêh); Allah's Messenger (Rasûl-ullah); Allah’s slave (‘'Abdullãah); Allah’s spirit 
(Rûh-ullãh), the rule for the above words is that the second noun, e.g., house, messenger, 
slave, spirit is created by Allah and is honourable in His Sight, and similarly, Allah’s spirit 
may be understood as the spirit of Allah, in fact it is a soul created by Allah, i.e. ‘Îsê 
(Jesus). And it was His Word: “Be!” -and he was.[i.e. ‘Îsa (Jesus) was created like Adam]. 


b) But when one of the two is Allah and the second is neither a person nor a thing, then it is 
not a created thing but is a quality of Allah e.g. Allah's Knowledge (‘//m-ullah); Allah’s Life 
n Allah’s Statement (Kal/ãm- Wan Allah’s Self (Dhat-ullah). 


(V.4:171) Narrated ‘Ubadah aنz الت‎ : The Prophet ا‎ said, “If anyone 
testifies that Lê il/ãha illallãh (none has the e right to be oS Dad but Allah Alone) Who has 
no partners, and that Muhammad ply ale ai ylص‎ is His slave and His Messenger, and that 
لھواus عليه السلام‎ is Allah's slave and His Messenger and His Word (“Be!” - and he was) 
which He bestowed on Mary and a spirit (Rûh) created by Him, and that Paradise is the 
truth, and Hell is the truth — Allãah will admit him into Paradise with the deeds which he had 
done even if those deeds were few.” (Junadah, the subnarrator said, “Ubadah added: 
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172. The Messiah will never be proud to 
reject to be a slave of Allah, nor the angels 
who are the near (to Allah). And whosoever 
rejects His worship and is proud, then He 
will gather them all together unto Himself. 


173. So, as for those who believed (in 


the Oneness of Allah — [slamic 
Monotheism) and did deeds of 
righteousness, He will give them their (due) 


rewards — and more out of His Bounty. But 
as for those who refused His worship and 
were proud, He will punish them with a 
painful torment . And they will not find for 
themselves besides Allah any protector or 
helper. 


174. O mankind! Verily, there has come 
to you a convincing proof (Prophet 
Muhammad pl, aıle ai1 gla) from your Lord; 
and We sent down to you a manifest light 
(this Qur’ãn). 


175. So, as for those who believed in 
Allah and held fast to Him, He will admit 
them to His Mercy and Grace (1.e. Paradise), 
and guide them to Himself by the Straight 
Path 


176. They ask you for a legal verdict. 
Say: “Allah directs (thus) about Al-Kaldlah 
(those who leave neither descendants nor 
ascendants as heirs). If it is a man that dies 
leaving a sister, but no child, she shall have 
half the inheritance. If (such a deceased 
was) a woman, who left no child, her brother 
takes her inheritance. If there are two sisters, 
they shall have two-thirds of the inheritance; 
if there are brothers and sisters, the male 
will have twice the share of the female. 
(Thus) does Allah make clear to you 
(His Law) lest you go astray. And 
Allah is the All-Knower of everything.” 


‘Such a person can enter Paradise through any of its eight gates he likes.’ ”) (Sahih Al- 


Bukhêãri, Vol. 4, Hadîth No. 644). 


2 و 4 24 
أنه اا لذب او أوفوايا مقو دالت 


ص ر2 


بو ية آلأنع ر للا مایت ليم عورخلي 
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ور 


ولا أله را لرام ولا ادى ول اليد 
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ا م و ہے ع ص 
ور وناو إذاحللاء فاصطادوا ولاعرمتک 


9 چ 7ا رو ع ۶2ے و 
نتان فوم ان صد وڪم عن امسج د 


ع 
کے ص ے ل ۵ ع ےر r2‏ 9ر 


2 ہے چ و2 م 
ارام أن تعدو وتعاونوأعل ال والقوء 


تت ي ,ے ہے ے غ رد ٤وو‏ 2 
حرمت عل الميتة والدم ولتم الخنرر وما 
کے تھے حر ر و 
آهل لعيرانله بد والمتحيقة والموفودة 
چو ر کے ےھ 


والمتردية وألتَطيحة وما اكل سلما 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful 


1.O you who believe! Fulfil (your) 
obligations. Lawful to you (for food) are all 
the beasts of cattle except that which will be 
announced to you (herein), game (also) being 
unlawful when you assume Ihrûm for Hajj or 
‘Umrah (pilgrimage). Verily, Allah 
commands that which He wills. 


2. O you who believe! Violate not the 
sanctity of the Symbols of Allah, nor of the 
Sacred Month, nor of the animals brought 
for sacrifice, nor the garlanded people or 
animals", and others nor the people 
coming to the Sacred House (Makkah), 
seeking the bounty and good pleasure of 
their Lord. But when you finish the [hrûm 
(of Hajj or ‘Umrakh), you may hunt, and let 
not the hatred of some people in (once) 
stopping you from 4l-Masjid-Al-Hardûm (at 
Makkah) lead you to transgression (and 
hostility on your part). Help you one 
another in A4/I-Birr and At-Taqwû (virtue, 
righteousness and piety); but do not help 
one another in sin and transgression. And 
fear Allah. Verily, Allah is Severe in 
punishment. 


3. Forbidden to you (for food) are: 
Al-Maitah (the dead animals — cattle — 
beast not slaughtered), blood, the flesh of 
swine, and that on which Allãh’s Name has 
not been mentioned while slaughtering, 
(that which has been slaughtered as a 
sacrifice for others than Allah, or has been 
slaughtered for idols) and that which has 


[1J (V.5:2) Marked by the garlands on their necks made from the outer part of the 


tree-stems (of Makkah) for their security 
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been killed by strangling, or by a violent 
blow, or by a headlong fall, or by the 
goring of horns — and that which has been 
(partly) eaten by a wild animal — unless 
you are able to slaughter it (before its 
death) - and that which is sacrificed 
(slaughtered) on An-Nusub" (stone-altars). 
(Forbidden) also is to use arrows seeking 
luck or decision; (all) that is Fisqun 
(disobedience of Allah and sin). This day, 
those who disbelieved have given up all 
hope of your religion; so fear them not, but 
fear Me. This day, I have perfected your 
religion for you, completed My Favour 
upon you, and have chosen for you Islãm 
as your religion. But as for him who is 
forced by severe hunger, with no 
inclination to sin (such can eat these above 
mentioned meats), then surely, Allah is 
Oft-Forgiving, Most Merciful. 


4. They ask you (O Muhamad صلى !لَه عليه‎ 
ply) what is lawful for them (as food ). Say: 
“Lawful unto you are At-Tayyibût [all kinds 
of Halûl (lawful-good) foods which Allah has 
made lawful (meat of slaughtered eatable 
animals, milk products, fats, vegetables and 
fruits)]. And those beasts and birds of prey 
which you have trained as hounds, training 
and teaching them (to catch) in the manner as 
directed to you by Allah; so eat of what they 
catch for you, but pronounce the Name of 
Allah over it, and fear Allah. Verily, Allah is 
Swift in reckoning.” 


5. Made lawful to you this day are 
At-Tayyibdat [all kinds of Halûal (lawful) 
foods, which Allah has made lawful (meat of 
slaughtered eatable animals, milk products, 
fats, vegetables and fruits). The food 
(slaughtered cattle, eatable animals) of the 
people of the Scripture (Jews and Christians) 
is lawful to you and yours is lawful to them. 
(Lawful to you in marriage) are chaste women 


il V.5:3) See the footnotes of (V.2:135) and (V.5:90). 
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from the believers and chaste women from رمن ا ادان ومن و‎ 
those who were given the Scripture (Jews and 


Christians) before your time when you have با لین ققد حبط عمل هوف‎ 
given their due Makr (bridal-money given by ا‎ 
the husband to his wife at the time of الأجروينَ شرت‎ 


marriage), desiring chastity (i.e. taking them 
in legal wedlock) not committing illegal 
sexual intercourse, nor taking them as girl- 
friends. And whosoever disbelieves in Faith 
[i.e. in the Oneness of Allah and in all the 
other Articles of Faith i.e. His (Allah’s) 
Angels, His Holy Books, His Messengers, the 
Day of Resurrection and AI-Qadar (Divine 
Preordainments)], then fruitless is his work; 
and in the Hereafter he will be among the 
losers. 


6. O you who believe! When you intend to الا امو اقلا‎ 
offer As-Saldat (the prayer), wash your faces 2 و‎ r 


and your hands (forearms) up to the elbows, ر وح جوک و يد يكال أَلْمرّافق‎ 
rub (by passing wet hands over) your heads, ر‎ 
and (wash) your feet up to the ankles". If you مس حوا روسكم وا إل‎ 


are in a state of Janûba (i.e. after a sexual | “ıl, SN 
discharge), purify yourselves (bathe your نو ن ر‎ 
whole body). But if you are ill or on a ری اعلابا انگ اتاب‎ 
journey, or any of you comes after answering 

the call of nature, or you have been in contact أولمستم ليسا واماءفتيمموا‎ 
with women (i.e. sexual intercourse), and you 
find no water, then perform Tayammum with OEE ۳ 
clean garth and rub therewith your faces and و يکنه ایرد اله ليجل‎ 
hands.” Allah does not want to place you in | اک »1خ‎ 

difficulty, but He wants to purify you, and to يڪم من حرج للکن‌برید يطهركم‎ 


رە 


صوِيداطیبافامسحوا بو بوجوھ 


[1l V.5:6) The superiority of ablution. And Al-Ghurr-ul-Muhajjalûn (the parts of the body of 
the Muslims washed in ablution will shine on the Day of Resurrection and the angels will 
call them by that name) from the traces of ablution. 


Narrated Nu‘aim AlI-Mujmir: Once | went up the roof of the mosque along with Abu Hurairah 
رضى الله عنه‎ . He performed ablution and said, “ | heard the Prophet pl, ıe لت‎ | saying, ‘On 
the Day of Resurrection, my followers will be called A/-Ghurr-ul-Muhajjalun from the traces 
of ablution and whoever can increase the area of his radiance” should do so (by performing 
ablution in the most perfect manner).' ” (Sahih AI-Bukhêri, Vol.1, Hadîth No.138). 
“The Prophet rly aıle ı1! ıJص‎ did not increase the area more than what is washed of the 
body parts while doing ablution as Allah ordered to be washed in the Qur'an. [For details 
000 Wudu (ablution), see Sahih Al-Bukhêãri, Vol.1, (The Book of Ablution)]. 

2 wv. 5:6) Strike your hands on the earth and then pass the palm of each on the back of the 
other and then blow off the dust from them and then pass (rub) them on your face: this is 
called Tayammum. 
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complete His Favour to you that you may be 
thankful. 


7. And remember Allaãh’s Favour to you 
and His Covenant with which He bound you 
when you said: “We hear and we obey.” And 
fear Allah. Verily, Allah is All-Knower of 
that which is in (the secrets of your) breasts. 


8. O you who believe! Stand out firmly 
for Allah as just witnesses; and let not the 
enmity and hatred of others make you avoid 
justice. Be just: that is nearer to piety; and 
fear Allah. Verily, Allah is Well-Acquainted 
with what you do. 


9. Allah has promised those who believe 
(in the Oneness of Allah — Islamic 
Monotheism) and do deeds of righteousness, 
that for them there is forgiveness and a great 
reward (1.e. Paradise). 


10. And those who disbelieve and deny 
our Aydt (proofs, evidences, verses, lessons, 
signs, revelations, etc.) are those who will be 
the dwellers of the Hell-fire. 


11.0 you who believe! Remember the 
Favour of Allah unto you when some people 
desired (made a plan) to stretch out their 
hands against you, but (Allah) held back their 
hands from you. So fear Allah. And in Allah 
let the believers put their trust. 


12. Indeed Allah took the covenant from 
the Children of Israel (Jews), and We 
appointed twelve leaders among them. And 
Allah said: “I am with you if you perform As- 
Salat (I[qûmat-as-Salût) and give Zakût and 
believe in My Messengers; honour and assist 
them, and lend a good loan to Allah, verily, I 
will expiate your sins and admit you to 
Gardens under which rivers flow (in 
Paradise). But if any of you after this, 
disbelieved, he has indeed gone astray from 
the Straight Path.” 


13. So, because of their breach of their 
covenant, We cursed them and made their 
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(V.5:13) a) i.e. the Jews were ordered in the Taurdt (Torah) to follow Prophet 
when he would come as a Messenger of Allãh to all mankind. 
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hearts grow hard. They change the words 
from their (right) places and have abandoned 
a good part of the Message that was sent to 
them." And you will not cease to discover 
deceit in them, except a few of them. But 
forgive them and overlook (their misdeeds). 
Verily, Allah loves AI-Muhsintin (good-doers 
— See V.2:112). 


14. And from those who call themselves 
Christians, We took their covenant, but they 
have abandoned a good part of the Message 
that was sent to them.™ So We planted 
amongst them enmity and hatred till the Day 
of Resurrection (when they discarded Allaãh’s 
Book, disobeyed Allah’s Messengers and His 
Orders and transgressed beyond bounds in 
Allah’s disobedience); and Allah will inform 
them of what they used to do. 


15. O people of the Scripture (Jews and 
Christians)! Now has come to you Our 
Messenger (Muhammad ply (صلى الله عليه‎ 
explaining to you much of that which you 
used to hide from the Scripture and pass over 
(i.e. leaving out without explaining) much. 
Indeed, there has come to you from Allah a 
light (Prophet Muhammad plu, علي‎ a ı صلی‎ ) and 
a plain Book (this Qur’ãn). 


16. Wherewıith Allah guides all those who 
seek His Good Pleasure to ways of peace, and 
He brings them out of darkness by His Will 
unto light and guides them to the Straight 
Way (Islamic Monotheism). 


17. Surely, in disbelief are they who say 
that Allah is the Messiah, son of Maryam 
(Mary) ™. Say (O Muhammad pl, 4ı :(صلى 1 لله‎ 


[1] 


Muhammad pl, الله عليه‎ 
[See (V.7:157) and its footnote]. 


0) See the footnote of (V.41:46) 


(V.5:14) a) The Christians were ordered in the Injeel (Gospel) to follow Prophet 


when he would come as a Messenger of Allah to all mankind. 


Muhammad الله عليه و‎ 
[See (V.7:157) and its footnote]. 


2 See the footnote of (V.41:46) 
(V. 5:17) See the footnotes of (V. 4:171). 
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“Who then has the least power against Allah, 
if He were to destroy the Messiah, son of 
Maryam (Mary), his mother, and all those 
who are on the earth together?” And to Allah 
belongs the dominion of the heavens and the 
earth, and all that is between them. He creates 
what He wills. And Allah is Able to do all 
things. 


18. And (both) the Jews and the Christians 
say: “We are the children of Allah and His 
loved ones.” Say: “Why then does He punish 
you for your sins?” Nay, you are but human 
beings of those He has created, He forgives 
whom He wills and He punishes whom He 
wills. And to Allah belongs the dominion of 
the heavens and the earth and all that is 
between them; and to Him is the return (of 
all). 


19. O people of the Scripture (Jews and 
Christians)! Now has come to you Our 
Messenger (Muhamad ply (صلى الله عليه‎ 
making (things) clear unto you, after a break 
in (the series of) Messengers, lest you say: 
“There came unto us no bringer of glad 
tidings and no warner. l1l» But now has come 
unto you a bringer of glad tidings and a 
warner. And Allah is Able to do all things. 


20. And (remember) when Mûsa (Moses) 
said to his people: “O my people! Remember 
the Favour of Allah to you when He made 
Prophets among you, made you kings and 
gave you what He had not given to any other 
among the ‘Alamîn (mankind and jinn, in the 


past).” 


21. “0 my people! Enter the holy land 
(Palestine) which Allah has assigned to you 
and turn not back (in flight); for then you will 
be returned as losers.” 


1 V.5:19( 
a) See the footnote of (V.3:85) and see (V.3:116). 
b) See the footnote (B) of (V.2:252). 
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22. They said: “O0 Mûsa (Moses)! In it 
(this holy land) are a people of great strength, 
and we shall never enter it till they leave it; 
when they leave, then we will enter.” 


23. Two men of those who feared (Allah 
and) on whom Allah had bestowed His Grace 
(they were لپ‎ , ûy Yûsha'‘ and Kêãlab) said: 
“Assault them through the gate; for when you 
are in, victory will be yours; and put your 
trust in Allah if you are believers indeed.” 


24. They said: “O Mûsê (Moses)! We 
shall never enter it as long as they are there. 
So go you and your Lord and fight you two, 
we are sitting right here.” 


25. He [Mûsa (Moses)] said: “O my Lord! 
I1 have power only over myself and my 
brother, so separate us from the people who 
are the Fûsiqiun (rebellious and disobedient to 
Allah)!” 


26. (Allah) said: “Therefore it (this holy 
land) is forbidden to them for forty years; in 
distraction they will wander through the land. 
So be not sorrowful over the people who are 
the Fûsiqin (rebellious and disobedient to 
Allah).” 


27. And (O Muhammad ply ole (صلى الَ‎ 
recite to them (the Jews) the story of the two 
sons of Adam (Habîl and Qabîl-Abel and 
Cain) in truth; when each offered a sacrifice 
(to Allah), it was accepted from the one but 
not from the other. The latter said to the 
former: “I will surely kill you.” The former 
said: “Verily, Allah accepts only from those 
who are AI-Muttaqûn (the pious — See 
V.2:2).7 


1 (V.5:27) Narrated ‘Abdullãhaic ıı yè: The Prophet ply ale z1 ılص‎ said, “None (no human 
being) is killed or murdered (unjustly), but a part of responsibility for the crime is laid on the 
first son of Adam who invented the tradition of killing (murdering) on the earth. (lt is said 
that he was Qêãbîl).” (Sahih Al-Bukhêari, Vol.9, Hadîth No.6) 

Narrated ‘Abdullah bin ‘Umar laqic ıı yè: The Prophet صلى الله عليه وسلم‎ sad, “After me ([.e., 
after my death), do not become disbelievers, by striking (cutting) the necks of one another.” 


(Sahih Al-Bukhêri, Vo\.9, Hadîth No.7). 
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28. “If you do stretch your hand against 
me to kill me, I shall never stretch my hand 
against you to kill you: for I fear Allah, the 
Lord of the ‘Alamîn (mankind, jinn, and all 
that exists).” 


29. “Verily, 1 intend to let you draw my 
sin on yourself as well as yours, then you will 
be one of the dwellers of the Fire; and that is 
the recompense of the Zûlimaiin (polytheists 
and wrong-doers).” 


30. So the Nafs (self) of the other (latter 
one) encouraged him and made fair-seeming 
to him the murder of his brother; he murdered 
him and became one of the losers. 


31. Then Allah sent a crow who scratched 
the ground to show him to hide the dead body 
of his brother. He (the murderer) said: “Woe 
to me! Am I not even able to be as this crow 
and to hide the dead body of my brother?” 
Then he became one of those who regretted. 


32. Because of that We ordained for the 
Children of Israel that if anyone killed a 
person not in retaliation of murder, or (and) 
to spread mischief in the land — it would be 
as If he killed all mankind, and if anyone 
saved a life, it would be as if he saved the life 
of all mankind. And indeed, there came to 
them Our Messengers with clear proofs, 
evidences, and signs, even then after that 
many of them continued to exceed the limits 
(e.g. by doing oppression unjustly and 
exceeding beyond the limits set by Allah by 
committing the major sins) in the land!" 


33. The recompense of those who wage 
war against Allah and His Messenger and do 
mischief in the land is only that they shall be 
killed or crucified or their hands and their feet 


ll W.5:32) Narrated Anas bin Mêlik aie ıı رض‎ 
) To 


biggest of A/-Kabêîir (the great sins) are: ( 


Allah, (2) to murder a human being, (3) to be undutiful to one’s parents (4) and to make a 
false statement,” or said, “to give a false witness.” (Sahih Al-Bukhêri, Vol.9, Hadîth No.10). 
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be cut off from opposite sides, or be exiled 
from the land. That is their disgrace in this 
world, and a great torment is theirs in the 
Hereafter. 


34. Except for those who (having fled 
away and then) came back (as Muslims) with 
repentance before they fall into your power; 
in that case, know that Allah is Oft-Forgiving, 
Most Merciful. 


35. O you who believe! Do your duty to 
Allah and fear Him. And seek the means of 
approach to Him, and strive hard in His 
Cause (as much as you can), so that you may 
be successful." 


36. Verily, those who disbelieve, if they 
had all that is in the earth, and as much again 
therewith to ransom themselves thereby from 
the torment on the Day of Resurrection, it 
would never be accepted of them, and theirs 
would be a painful torment. 


37. They will long to get out of the Fire, 
but never will they get out therefrom; and 
theirs will be a lasting torment. 


38. And (as for) the male thief and the 
female thief, cut off (from the wrist joint) 
their (right) hands as a recompense for that 
which they committed, a punishment by way 
of example from Allah. And Allah is 
All-Powerful, Al1- Wise. 


39. But whosoever repents after his crime 
and does righteous good deeds (by obeying 
Allah), then verily, Allah will pardon him 
(accept his repentance). Verily, Allah is 
Oft-Forgiving, Most Merciful. 


40. Know you not that to Allah (Alone) 
belongs the dominion of the heavens and the 
earth! He punishes whom He wills and He 


i j (V.5:35) See the footnote of (V.2:186). 
2 wv. 5:36) See the footnote of (V.3:91). 
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forgives whom He wills. And Allah is Able to 
do all things. 


41. O Messenger (Muha ad صلى الله عليه‎ 
pig)! Let not those who hurry to fall into 
disbelief grieve you, of such who say: “We 
believe” with their mouths but their hearts 
have no faith. And of the Jews are men who 
listen much and eagerly to lies — listen to 
others who have not come to you. They 
change the words from their places; they say, 
“If you are given this, take it, but if you are 
not given this, then beware!” And 
whomsoever Allah wants to put in A/-Fitnah 
[error, because of his rejecting of Faith], you 
can do nothing for him against Allah. Those 
are the ones whose hearts Allah does not want 
to purify (from disbelief and hypocrisy); for 
them there is a disgrace in this world, and in 
the Hereafter a great torment. 


42. (They like to) listen to falsehood, to 
devour anything forbidden. So if they come to 
you (O Muhammad ply ıe iıı yJ»), either 
judge between them, or turn away from them. 
If you turn away from them, they cannot hurt 
you in the least. And if you judge, judge with 
justice between them. Verily, Allah loves 
those who act justly. 


43. But how do they come to you for 
decision while they have the Taurat (Torah), in 
which is the (plain) Decision of Allah; yet even 
after that, they turn away. For they are not 
(really) believers. 


44. Verily, We did send down the Taurêat 
(Torah) [to Mûsa (Moses)], therein was 
guidance and light, by which the Prophets, 
who submitted themselves to Allah’s Will, 
judged for the Jews. And the rabbis and the 
priests [too judged for the Jews by the Taurat 
(Torah) after those Prophets], for to them was 
entrusted the protection of Allah’s Book, and 
they were witnesses thereto. Therefore fear 
not men but fear Me (O Jews) and sell not My 
Verses for a miserable price. And whosoever 
does not judge by what Allah has revealed, 
such are the KGfirin (i.e. disbelievers — of a 
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lesser degree as they do not act on Allah’s 
Laws). 


45. And We ordained therein for them: 
“Life for life, 2 eye for eye, nose for nose, ear 
for ear, tooth for tooth, and wounds equal for 
equal.” But if anyone remits the retaliation by 
way of charity, it shall be for him an 
expiation. And whosoever does not judge by 
that which Allah has revealed, such are the 
Zûlimin (polytheists and wrong-doers — of a 
lesser degree). 


46. And in their footsteps, We sent ‘Îsa 
(Jesus), son of Maryam (Mary), confirming 
the Taurat (Torah) that had come before him, 
and We gave him the Injeel (Gospel), in 
which was guidance and light and 
confirmation of the Taurat (Torah) that had 
come before it, a guidance and an admonition 
for A4l-Muttaqiin (the pious — See V.2:2). 


47. Let the people of the Injeel (Gospel) 
judge by what Allah has revealed therein. 
And whosoever does not judge by what Allah 
has revealed (then) such (people) are the 
Fûsiqun [the rebellious i.e. disobedient (of a 
lesser degree)] to Allah. 


48. And We have sent down to you (O 
Muhammad ply aılz aI ıJص)‎ the Book (this 
Qur’ãn) in truth, confirming the Scripture that 
came before it and Muhaymin ( trustworthy 
in highness and a witness) over it (old 


J (V.5:44) For different degrees of Kufr (Disbelief) see Appendix 2, “Polytheism and 


oodاb sad, "he‏ صلى الله عليه وسلم 


Allah's Messenger‏ :ر 
ilaha illallãh (none has the right to be worshipped but‏ 


Disbelief’. 


2l (V. 5:45) Narrated ‘Abdullh aia ıı 
of a Muslim who confesses that LÈ il 


Allah) and that | am the Messenger of Allah, cannot be shed except in three cases. 
1) Life for life in case of intentional murder without right [i.e. in Qisês (Law of Equality in 


punishment)], 


2) A married person who commits illegal sexual intercourse, and 


3) The one who reverts from Islam (apostates) and leaves the group of Muslims (bY 
innovating heresy, new ideas, new things in the Islamic Religion). (See Fath Al-Bari, Vol. 
15, page No.220, for details). (Sahih Al-Bukhêri, Vol.9, Hadîth No.17). 

الله heard Allah's Messeng@r ply 4ıe‏ | :رض (V.5:46) Narrated Abu Hurairah aie ı1‏ ل 
saying, “I! am the nearest of all the people to the son of Maryam (Mary), and all the‏ 
Prophets are paternal brothers, and there has been no Prophet between me and him [i.e.,‏ 
‘Îsê (Jesus)].” (Sahih Al-Bukhari, Vol. 4, Hadith No. 651)‏ 
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Scriptures)". So judge among them by what ESL EL 
Allah has revealed, and follow not their vain کک انکر ر‎ 
desires, diverging away from the truth that | iss ا اق جم اهر‎ 


has come to you. To each among you, We و‎ 2 
have prescribed a law and a clear way. If راونا ءات اشير‎ 
Allah had willed, He would have made you ا‎ 
one nation, but that (He) may test you in what لی الو مرج جوییعا‎ 

He has given you; so compete in good deeds. ۵ بم ماكر فيه لفو ن‎ le 


The return of you (all) is to Allah; then He 
will inform you about that in which you used 


to differ. 

49. And so judge (you O Muhammad وان اک دنم با اَل ال ولاسَتَأهَرَ٤َُ7 أ صلى‎ 
علیە وسلم‎ هتıا(‎ among them by what Allah has س‎ E 
revealed and follow not their vain desires, but واحذرهم‌آن نولک عن بعض ما آنزل الله‎ 


ca 


beware of them lest they turn you (O Eee یسیم ب‎ EE إليكَ إن ولوا عل‎ 
Muhammad pl aul ıı yJ) far away from هة‎ 
some of that which Allah has sent down to 9 دوم دالاس لصفو‎ 
you. And if they turn away, then know that 

Allah’s Will is to punish them for some sins 

of theirs. And truly, most of men are Fûsiqiun 

(rebellious and disobedient to Allah). 


50. Do they then seek the judgement of (the و ٣ل :9 و ا ا‎ 
days of) Ignorance? 2Î And who is better in . aT د‎ 
judgement than Allah for a people who have firm @ کا قوم وقِنْونَ‎ 
Faith. 


51. O you who believe! Take not the Jews َد ص اموا ا تخد وا الود ولص ری‎ a # 
and the Christians as Auliyû’ (friends, ر‎ I 
protectors, helpers), they are but Auliyû ’ of أوَلياء قم او لیا بعض ومن بتو نکم انه‎ 
each other. And if any amongst you takes O E مو مر‎ 
them (as Auliyû”), then EL one of ننا َي دی المَوْم ایی ی‎ 
them. Verily, Allah guides not those people 
who are the Zûlimiün (polytheists and 
wrong-doers and unjust). 


(V.5:48) Muhaimin: that which testifies the truth that is therein and falsifies the falsehood 
a is added therein. 

2 wv. 5:50): Narrated Ibn ‘Abbãs Laqiz ı1 yè: The Prophet صلى الله عليه وم‎ sad, "he mos 
hated persons tO Allah are three: (1) A person who deviates from the ihi conduct, i.e., an 
evil doer, in the Haram (sanctuaries of Makkah and Al-Madinah); (2) a person who wants 
that the traditions of the pre-Islamic period of Ignorance should remain in Islam; and (3) a 
person who seeks to shed somebody's blood without any right.” (Sahih Al-Bukhên, Vol. 9. Hadîth No. 
21). 
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52. And you see those in whose hearts 
there is a disease (of hypocrisy), they hurry to 
their friendship, saying: “We fear lest some 
misfortune of a disaster may befall us.” 
Perhaps Allah may bring a victory or a 
decision according to His Will. Then they 
will become regretful for what they have been 
keeping as a secret in themselves. 


53. And those who believe will say: “Are 
these the men (hypocrites) who swore their 
strongest oaths by Allah that they were with 
you (Muslims)?” All that they did has been in 
vain (because of their hypocrisy), and they 
have become the losers. 


54. O you who believe! Whoever from 
among you turns back from his religion 
(Islam), Allah will bring a people whom He 
will love and they will love Him; humble 
towards the believers, stern towards the 
disbelievers, fighting in the Way of Allah, 
and never fear of the blame of the blamers. 
That is the Grace of Allah which He bestows 


on whom He wills. And AIllah 1s 
All-Sufficient for His creatures’ needs, 
All-Knower. 

55. Verily, your Walî (Protector or 


Helper) is none other than Allah, His 
Messenger, and the believers, — those who 
perform As-Salût (I[qûmat-as-Salût), and give 
Zakût, and they are Rûki ‘ûn (those who bow 
down or submit themselves with obedience to 
Allah in prayer). 


56. And whosoever takes Allah, His 
Messenger, and those who have believed, as 
Protectors, then the party of Allah will be the 
victorious. 


I (V.5:55) See the footnote of (V.2:43). 


(V 5.56) See the footnotes (A) and (B) of (V.27:59). 
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57.0 you who believe! Take not as j Gia: اموا وا لتد وا الزن اید وا دت ھ‎ ٤ ااال‎ 
Auliyû’ (protectors and helpers) those who ا‎ e 
take your religion as a mockery and fun from میات أو الدب من برک اکتا‎ 
among those who received the Scripture ۵9 آل اا ان کے و من‎ 

. 0 ياء لله موم‎ 
(Jews and Christians) before you, and nor نکم‎ e 
from among the disbelievers; and fear Allah if 
you indeed are true believers. 


س ص و ان 2 م وو رر تر 


58. And when you proclaim the call for | 5n ادال الصَلوواتخذوھاھزواو‎ 
As-Saldt [call for the prayer (Adhûn)], they E 


: 0 J 
take it (but) as a mockery and fun; that is پانهر وم اعون(‎ 
E they are a people who understand 
not." 


59. Say: “O people of the Scripture (Jews | J7 
and Christians)! Do you criticize us for no j| ° 


other reason than that we believe in Allãh, وماآنرلإ تاوما ازل من ولوان کرک‎ 
and in (the revelation) which has been sent ا‎ 
down to us and in that which has been sent فقون ل‎ 
down before (us), and that most of you are 
Fûsiqin [rebellious and disobedient (to 
Allah)]?” 

ل هل بتکم رمن لك منوب عند انه لَه t0‏ صلى ا لَه علqı Say (O Muhamad ply‏ .60 


the people of the Scripture): “Shall I inform 

you of something worse than that, regarding | اوعض عله وجل مهم القردة وأ نازر‎ 

the recompense from Allah: those (Jews) who e 

incurred the Curse of Allah and His Wrath, وأضلعن سوا‎ 

and those of whom (some) He transformed ٍ 
( الل‎ 

into monkeys and swines, and those who 2 


lı (V.5:58) How the Adhãn (the call to prayer)* for the prayer was started. And the 
Statement of All Jج و‎ jz: 

“And when you proclaim the call to prayer (Adhãn) they take it (but) as a mockery and fun; 
that is because they are a people who understand not.” (V.5:58). 


And also the Statement of Allãh Jج ,و‎ jc: “When the call (Adhãn) for the prayer is proclaimed 
on the day of Friday.” (V.62:9). 

Narrated Anas aie a! :رض‎ The people mentioned the fire and the bell (they suggested those 
as signals to indicate the starting of prayers), and by that they mentioned the Jews and the 
Christians, then Bilal was ordered to pronounce Adhãn for the prayer by saying its wordings 
twice (in doubles), and for the /qãmah (the call for the actual standing for the prayers in 
rows) by saying its wordings once (in singles) (/qãmah is pronounced when the people are 
ready for the prayer). (Sahih AI-Bukhêari, Vol. 1, Hadîth No. 577). 

*The wording of Adhan: Allahu-Akbar, Allahu-Akbar, Allêhu-Akbar, Allãhu-Akbar; Ash- 
hadu an lê ilah illallah, Ash-hadu an la ilêaha illallah; Ash-hadu anna Muhammad-ar- 
Rasûl-UlIlah, Ash-hadu anna Muhammad-ar-Rasûl-Ullah; Hayya-‘'alas-Salah, Hayya 
‘alas-Salêah; Hayya ‘alal-Falãah, Hayya ‘alal-Falãh; Allãhu-Akbar, Allêhu-Akbar; Lã ilãha 
illallah. 
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worshipped Tûghûr" (false deities); such are 
worse in rank (on the Day of Resurrection in 
the Hell-fire), and far more astray from the 
Right Path (in the life of this world).” 


61. When they come to you, they say: 
“We believe.” But in fact they enter with (an 
intention of) disbelief and they go out with 
the same. And Allah knows all what they 
were hiding. 


62. And you see many of them (Jews) 
hurrying towards sin and transgression, and 
eating illegal things [as bribes and Ribû 
(usury)]. Evil indeed is that which they have 
been doing. 


63. Why do not the rabbis and the 
religious learned men forbid them from 
uttering sinful words and from eating illegal 
things. Evil indeed is that which they have 
been performing. 


64. The Jews say: “Allah’s Hand is tied up 
(i.e. He does not give and spend of His 
Bounty).” Be their hands tied up and be they 
accursed for what they uttered. Nay, both His 
Hands” are widely outstretched. He spends 
(of His Bounty) as He wills. Verily, the 
Revelation that has come to you from your 
Lord (Allah) increases in most of them (their) 
obstinate rebellion and disbelief. We have put 
enmity and hatred amongst them till the Day 
of Resurrection. Every time they kindled the 
fire of war, Allah extinguished it; and they 
(ever) strive to make mischief on the earth. 


il 5:60) Tãghût See the footnote of (V.2:256). 


)۷.5:64) Sifat-ullۋê1 صفات الله عز وجل‎ )Qualities of Alah): [See the footnote of 


said, “On the Day of 


الله علaı Allah's Messeng@r plu,‏ ر 


(V.3:73)]. 
Narrated Ibn ‘Û 2r: laqiz الل‎ 


Resurrection, Allah will grasp the whole (planet of) earth by His Hand, and all the heavens 


in His Right, and then He will say, ‘Il am the King’ ”. 


Abu Hurairah said, “Allah's Messenger r, ale | lص‎ said, ‘Allah will grasp the (planet of) 


earth’ ” (Sahih Al-Bukhêri, Vol. 9, Hadîth No. 509). 
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And Allah does not like the Mufsidıin 
(mischief-makers). 


65. And if only the people of the Scripture آآڪ ا أواََرا‎ %۹ 1-1 
(Jews and Christians) had believed (in EEN ا‎ 
Muhammad pl ıe kı (صلى‎ and ward e4 [ڪھرناعنم ساتم ولاد خلتهمجلتِ | گ0‎ 
evil (sin, ascribing partners to Allah) and had @ آل‎ 
become A4I-Muttaquin (the pious — See E 
V.2:2) We would indeed have expiated from 
them their sins and admitted them to Gardens 
of pleasure (in Paradise). 


66. And if only they had acted according TT LANA Af ef 
to the Taurêt (Torah), the Injeel (Gospel), and ا 2 و زا‎ : 
what has (now) been sent down to them from منرم لأ ڪلوأمن فوقه رومن تت‎ 
their Lord (the Qur’ãn), they would surely E TT 
have gotten provision from above them and أزجلهم منم مه معتصدة وكير مهم‎ 


from underneath their feet. There are from 
among them people who are on the right 
course (1.e. they act on the revelation and 
believe in Prophet Muha ¬ad pl, صلى ۱ لَه عليه‎ 
as ‘Abdullah bin Salam" dic aı ,(رضى‎ but 
many of them do evil deeds. 


ا 


ر ص ص ل 2ے ® 
ءمايعملون a‏ 


\ 


(V.5:66) Narrated Anas aie ı1 yy: When the news of the arrival of the Prophet JJ | صلى‎ 

صل | a) Al-Madinah reached ‘Abdullah bin Salam, he went to him (i.e. the Prophet‏ ,عليه و 

t0 ask) him about certain things. He said, “I am going to ask you about three things‏ (علیە و 
which only a Prophet can answer: What is the first sign of The Hour? What is the first food‏ 
which the people of Paradise will eat? Why does a child attract the similarity to his father or‏ 
to his mother?” the Prophet rl, ale i! yl replied, “Jibrael (Gabriel) has just now informed‏ 
me of that.” Ibn Salam said, “He [i.e. Jibrael (Gabriel)] is the enemy of the Jews from‏ 
amongst the angels.” The Prophet ply ale ai1! yl said, “As for the first sign of The Hour, it‏ 
will be a fire that will collect (or gather) the people from the east to the west. As for the first‏ 
meal which the people of Paradise will eat, it will be the caudate (extra) lobe of the fish-‏ 
liver. As for the child, if the man's discharge precedes the woman's discharge, the child‏ 
attracts the similarity to the man, and if the woman's discharge precedes the man's, then‏ 
the child attracts the similarity to the woman.” On this, ‘Abdullah bin Salam said, “I testify‏ 
that Lê ilaha illallêh (none has the right to be worshipped but Allah) and that you are the‏ 
Messenger of Allah”, and added, “O Allah's Messenger! Jews make such lies as make one‏ 
astonished, so please ask them about me before they know about my conversion to Islam.”‏ 
The Jews came and the Prophet rl, ale I glo said, “What kind of man is ‘Abdullah bin‏ 
Salm among you?” They replied, “The best of us and the son of the best of us and the‏ 
most superior among us, and the son of the most superior among us.” The Prophet i !‏ 
said, “What would you think if ‘Abdullah bin Salm should embrace Islam?” They‏ عليه وسلم 
said, “May Allah protect him from that.” The Prophet ply ale a | gla repeated his question‏ 
and they gave the same answer, then ‘Abdullah came out to them and said. “I testify that‏ 
| ıٽo Lê ilaha illallêh (none has the right to be worshipped by Allah), and that Muhammad‏ 

¡is the Messenger of Allah!” On this, the Jews said, “He is the most wicked among‏ علیە و 
us and the son of the most wicked among us.” So they degraded him. On this, he‏ 
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67. O Messenger (Muha ad ااال سول بلع مزل ال ك صلى ا لَه علي‎ # 
piy)! Proclaim (the Message) which has been E SS 
sent down to you from your Lord. And if you ون لرتفعل فا بلغت رسالته ,واه يعمد‎ 
do not, then you have not conveyed His | @ r, iif o Ne f 
Message. Allah will protect you from نالتا نالل لا ہدیا لقوم الکفران‎ 
mankind. Verily, Allah guides not the people 
who disbelieve. 

68. Say (O Muhammad pl, «ıع قل اھر لکت لس لْسَیٍْ حى نيمو | 0“ (صلى الت‎ 
people of the Scripture (Jews and Christians)! | 4, , s4,  . mas as 
You have nothing (as regards guidance) till التورلة وا لإ بجي لوماانر إلتکم من رد‎ 
you act according to the Taurat (Torah), the و در کہا ما أنزلإلَنّك من رَبك‎ 
Injeel (Gospel), and what has (now) been sent E E O 
down to you from your Lord (the Qur’ãn).” € طعي ناو قرافلا تأ س عل الْمَووِا رت‎ 
Verily, that which has been sent down to you 
(Muhammad ply aıle ıı gla) from your Lord 
increases in most of them (their) obstinate 
rebellion and disbelief. So be not sorrowful 
over the people who disbelieve. 


ر 
e‏ 


69. Surely, those who believe (in the إِنَالَْ ء اواو زیت هاد وا والصَّلشُونَ‎ 
Oneness of Allah, in His Messenger | _ __ _ zr „e 
Muhammad ply aılz iı ıJ and all that was البو الاخروعمل‎ 
revealed to him from Allah), and those who | 4 r.4. rg rey“ 
are the Jews and the Sabians and the صللحافلاخوف‌علتهم ولاهم يعزنون‎ 
Christians, — whosoever believed in Allah 
and the Last Day, and worked righteousness, 
on them shall be no fear, nor shall they 
grieve." 


\ 


N EEE 


70. Verily, We took the covenant of the | َتَد اخذ تا میک ی بَىإِسَرَءٍِيرَوأَرََ‎ 
Children of Israel and sent Messengers to | _ --ٍ 
them. Whenever there came to them a 
Messenger with what they themselves desired 
not, — a group of them they called liars, and 
others among them they killed. 


71. They thought there will be no Fitnah | 4 £ ~e ٿڪ .#2 4ء‎ r 
. . 2 2 | وحسبوا الک فتنة‎ 
(trial or punishment), so they became blind | 77 77 تكرت‎ 


(i.e. ‘Abdullah bin Salam) said, “It is this that | was afraid of, O Allah's Messenger.” (Sahih 
Al-Bukhêri, Vo1.5, Hadith No.275). 

1 (V.5:69) This verse (V. 5:69) and (Verse 2:62) should not be misinterpreted by the reader 
as mentioned by Ibn ‘Abbûs (Tafsir At-Tabarî ) that the provision of this Verse was 
abrogated by the (V. 3:85). And after the coming of Prophet Muhammad pl, 4ıe ,صلی الله‎ n 
other religion except Islãm will be accepted from anyone. 
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and deaf; after that Allah turned to them (with 
Forgiveness); yet again many of them became 
blind and deaf. And Allah is the All-Seer of 
what they do. 


72. Surely, they have disbelieved who say: 
“Allah is the Messiah [‘Îsã (Jesus)], son of 
Maryam (Mary).” But the Messiah [Îsê 
(Jesus)] said: “O Children of Israel! Worship 
Allah, my Lord and your Lord.” Verily, 
whosoever sets up partners (in worship) with 
Allah, then Allah has forbidden Paradise to 
him, and the Fire will be his abode". And for 
the Zûlimiün (polytheists and wrong-doers) 
there are no helpers. 


73. Surely, disbelievers are those who 
said: “Allah is the third of the three (in a 
Trinity).” But there is no /lûh (god) (none 
who has the right to be worshipped) but One 
Ilah (God —Allah). And if they cease not 
from what they say, verily, a painful torment 
will befall on the disbelievers among them. 


74. Wıll they not turn with repentance to 
Allah and ask His Forgiveness? For Allah is 
Oft-Forgiving, Most Merciful. 


75. The Messiah (‘Îsê (Jesus)], son of 
Maryam (Mary), was no more than a 
Messenger; many were the Messengers that 
passed away before him. His mother 
[Maryam (Mary)] was a Siddiqakh [i.e. she 
believed in the Words of Allah and His 
Books (See Verse 66:12)]. They both used to 
eat food (as any other human being, while 
Allah does not eat). Look how We make the 
Ayût (proofs, evidences, verses, lessons, 
signs, revelations, etc.) clear to them; yet look 
how they are deluded away (from the truth). 


l1 V.5:72): See the footnote of the (V.2:165). 


(V.5:74) Narrated Anas bin Mãlik aie 4َ | :رض‎ Allah's Messeng@r pl, aılz a1 صلی‎ said, “Allah 
is more pleased with the repentance of His slave than anyone of you is pleased with finding 
his camel which he had lost in a desert.” (Sahih Al-Bukhêri, Vol. 8, Hadîth No. 321). 
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چو 


76. Say (O Muhamad ply 4ıلع صلى الله‎ t0 لكف‎ IS EES e 


mankind): “How do you worship besides | „ , z., I E 
Allah something which has no power either to | lal gawd angiعقiلو ضرا‎ 
harm or benefit you? But it is Allah Who is 

the AlI-Hearer, All-Knower.” 


کا 


77. Say (O Muhammad ply لکا هآآ ڪتَب لا نلوان وڪم 0“ :(صلى ۱لت علي‎ 
people of the Scripture (Jews and Christians)! ر ے‎ IE 
Exceed not the limits in your religion (by Sd ا وا‎ 
believing in something) other than the truth, | İi صلوامن قبل وأص لوا صك‎ 
and do not follow the vain desires of people غن وا الل‎ 
who went astray before and who misled 
many, and strayed (themselves) from the 
Right Path.” 


reo a 


78. Those among the Children of Israel" و انو انول‎ 
who disbelieved were cursed by the tongue of 


[1 V.5:78). The tale of a leper, a bald man and a blind man: 


Narrated Abu Hurairah aie ıı J that he heard Allah's Messenger pl, ale ai | صل‎ saying, 
“Allah willed to test three Isrdelis who were a leper, a blind man and a bald headed man. 
So, He sent them an angel who came to the leper and said, ‘What thing do you like most?’ 
He replied, ‘Good colour and good skin, for the people have a strong aversion to me.' The 
angel touched him and his illness was cured, and he was given a good colour and beautiful 
skin. The angel asked him, ‘What kind of property do you like best?’ He replied, ‘Camels.’ 
So he (i.e., the leper) was given a pregnant she-camel, and the angel said (to him), ‘May 
Allah bless you in it.’ The angel then went to the bald-headed man and said, ‘What thing do 
you like most?’ He said, ‘I like good hair and wish to be cured of this disease, for the people 
feel repulsion for me.’ The angel touched him and his illness was cured, and he was given 
good hair. The angel asked (him), ‘What kind of property do you like best?’ He replied 
‘Cows.’ The angel gave him a pregnant cow and said, ‘May Allah bless in it.’ The angel 
went to the blind man and asked, ‘What thing do you like best?’ He said, ‘(I like) that Allah 
may restore my eyesight to me so that | may see the people.’ The angel touched his eyes 
and Allãh gave him back his eyesight. The angel asked him, ‘What kind of property do you 
like best?’ He replied, ‘Sheep.’ The angel gave him a pregnant sheep. Afterwards, all the 
three pregnant animals gave birth to young ones, and multiplied and brought forth so much 
that one of the (three) men had a herd of camels filling a valley, and one had a herd of 
cows filling a valley, and one had a flock of sheep filling a valley. Then the angel, disguised 
in the shape and appearance of a leper, went to the leper and said, ‘I am a poor man, who 
has lost all means of livelihood while on a journey. So none will satisfy my need except 
Allãh and then you. In the Name of Him Who has given you such nice colour and beautiful 
skin, and so much#property, | ask you to give me a camel so that | may reach my 
destination.’ The man replied, ‘I have many obligations (so | cannot give you). The angel 
said, ‘I think | know you. Were you not a leper to whom the people had a strong aversion? 
Weren't you a poor man, and then Allah gave you (all this property). He replied, ‘(This is all 
wrong), | got this property through inheritance from my forefathers.’ The angel said, ‘If you 
are telling a lie then let Allêh make you as you were before.’ Then the angel, disguised in 
the shape and appearance of a bald man, went to the bald man and said to him the same 
as he told the first one, and he too answered the same as the first one did. The angel said, 
‘If you are telling a lie, then let Allãh make you as you were before.’ The angel, disguised in 
the shape of a blind man, went to the blind man and said, ‘I am a poor man and a traveller, 
whose means of livelihood have been exhausted while on a journey. | have nobody to help 
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Dãwûd (David) and ‘Îsê (Jesus), son of 
Maryam (Mary). That was because they 
disobeyed (Allah and the Messengers) and 
were ever transgressing beyond bounds. 


79. They used not to forbid one another 
from AlI-Munkar (wrong, evil-doing, sins, 
polytheism, disbelief) which they committed. 
Vile indeed was what they used to do. 


80. You see many of them taking the 
disbelievers as their Auliyda’ (protectors and 
helpers). Evil indeed is that which their 
ownselves have sent forward before them; for 
that (reason) Allah’s Wrath fell upon them, 
and in torment they will abide. 


81. And had they believed in Allah, and in 
the Prophet (Muhammad plu ıl )ص | ت‎ and in 
what has been revealed to him, never would 
they have taken them (the disbelievers) as 
Auliya’ (protectors and helpers); but many of 
them are the Fûsiqzin (rebellious, disobedient 
to Allah). 


82. Verily, you will find the strongest 
among men in enmity to the believers 
(Muslims) e Jews and those who are Al- 
Mushrikûn,'" and you will find the nearest in 
love to the believers (Muslims) those who 
say: “We are Christians.” That is because 
amongst them are priests and monks, and they 
are not proud. 


me except Allah, and after Him, you yourself. | ask you in the Name of Him Who has given 
you back your eyesight to give me a sheep, so that with its help, | may complete my 
journey.’ The man said, ‘No doubt, | was blind and Allah gave me back my eyesight; | was 
poor and Allah made me rich; so take anything you wish from my property. By Allah, | will 
not stop you for taking anything (you need) of my property which you may take for Allah's 
sake.’ The angel replied, ‘Keep your property with you. You (i.e., three men) have been 
tested and Allah is pleased with you and is angry with your two companions.” (Sahih Al- 


Bukhêãri, Vol. 4, Hadith No. 670). 


(V.5:82) AI-Mushrikûn: idolaters, polytheists, disbelievers in the Oneness of Allah, 


pagans. 
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83. And when they (who call themselves 
Christians) listen to what has been sent down 
to the Messenger (Muhammad ,(صلى الله عليه وسلم‎ 
you see their eyes overflowing with tears 
because of the truth they have recognised. 
They say: “Our Lord! We believe; so write us 
down among the witnesses. 


84. “And why should we not believe in 
Allah and in that which has come to us of the 
truth (Islamic Monotheism)? And we wish 
that our Lord will admit us (in Paradise on the 
Day of Resurrection) along with the righteous 
people (Prophet Muhamad plug صلى اله عليه‎ 
and his C0^°311015 ”.(رضى الله عنم‎ 


85. So because of what they said, Allah 
rewarded them Gardens under which rivers 
flow (in Paradise), they will abide therein 
forever. Such is the reward of A4AI-Muhsinin 
(the good-doers). 


86. But those who disbelieved and belied 
Our Aydt (proofs, evidences, verses, lessons, 
signs, revelations, etc.), they shall be the 
dwellers of the (Hell) Fire. 


87.0 you who believe! Make not 
unlawful the 7Tayyibat (all that is good as 
regards foods, things, deeds, beliefs, persons) 
which Allah has made lawful to you, and 
transgress not. Verily, Allah does not like the 
transgressors. 


88. And eat of the things which Allah has 
provided for you, lawful and good, and fear 
Allah in Whom you believe. 


89. Allãh will not punish you for 
what is unintentional in your oaths, but He 
will punish you for your deliberate oaths; for 
its expiation feed ten Masdakîn (poor 
persons), on a scale of the average of that 
with which you feed your own families, or 
clothe them or manumit a slave. But 
whosoever cannot afford (that), then he 
should fast for three days. That is the 
expiation for the oaths when you have 
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sworn". And protect your oaths (i.e. do not 6 کون‎ OTANI کہ‎ 
swear much). Thus Allãh make clear to 

you His Ayût (proofs, evidences, verses, 
lessons, signs, revelations, etc.) that you 
may be grateful. 


90. O you who believe! Intoxicants (all تاا الذنء امت انما الت ولمس وا لصا‎ 
kinds of alcoholic drinks), and gambling, ادي وا اشرو ا‎ 
and Al-Ansûb3™", and Al-Azlûm (arrows for از ينیع هاو لملم‎ 
seeking luck or decision) are an abomination لون 0 ك‎ 
of Shaitan’s (Satan) handiwork. So avoid ا‎ 
(strictly all) that (abomination) i in order that 
you may be successful ۹ 


91. Shaitûn (Satan) wants only to excite pa مار يدالشیطر انو ق‎ 
enmity and hatred between you with دار یی و و‎ 
intoxicants (alcoholic drinks) and gambling, و البغضاء ي اہر والميسروبصدم‌عنذ‎ 


and hinder you from the remembrance of 


(V.5:89) Narrated Abu Hurairah aie a1 :رض‎ The Prophet ply aılz ai1 gl said, “We 
(Muslims) are the last (to come) in the world, but (will be) foremost on the Day of 
Resurrection.” Allah's Messenger صلى الله عليه وسلم‎ also said, “By Allah, if anyone of you 
insists on fulfilling an oath by which he may harm his family, he commits a greater sin in 
Allah's consideration than that of dissolving his oath and making its expiation with that 
e Allah has commanded. (Sahih Al-Bukhêãri, Vol. 8, Hadith No. 621). 


2 yv. 5:89) It is better not to take oaths, but if you have taken it, and later you find a 
better solution for the problem, then act according to the better one and give expiation 
for the oath. 

(V.5:90) Animals that are sacrificed (slaughtered) on An-Nusub* and for the idols.‏ ل 


Narrated ‘Abdullah qiz ai1 :رض‎ Allah's Messenger صلى الله عليه وسلم‎ said that he met Zaid bin 
‘Amr bin Nufail at a place near Baldah and this had happened before Allãh’s Messenger 
صل الله عليه وسلم‎ received the Divine Revelation. Allah's Messeng@r ply 4ıe صلى الله‎ 
presented a dish of meat (that had been offered to him by the pagans) to Zaid bin ‘Amr, 
but Zaid refused to eat of it and then said (to the pagans), “I do not eat of what you have 
sacrificed (slaughtered) on your stone-altars (Ansãb) nor do | eat except that on which 
Allah's Name has been mentioned on slaughtering.” (Sahih AI-Bukhêari, Vol.7, Hadith 
No.407). [See also the footnote of (V.2:135)]. 
* An-Nusub were .stone-altars at fixed places or graves, whereon sacrifices were 
slaughtered on certain occasions in the name of idols, jinn, angels, pious men, saints in 
E to honour them, or to expect some benefit from them. 

8 (V.5:90) What is said regarding the one who regards an alcoholic drink lawful to drink, 
and calls it by another name. 
Narrated Abu ‘Aamir or Abu Mêãlik AlI-Ash'‘ari that he heard the Prophet صلى الله عليه وسلم‎ 
saying, “From among my followers there will De some people who will consider illegal 
sexual intercourse, the wearing of silk, the drinking of alcoholic drinks, and the use of 
musical instruments as lawful. And (from them), there will be some who will stay near 
the side of a mountain, and in the evening their shepherd will come to them with their 
sheep and ask them for something, but they will say to him, ‘Return to us tomorrow.’ 
Allah will destroy them during the night and will let the mountain fall on them, and He will 
transform the rest of them into monkeys and pigs and they will remain so till the Day of 
Resurrection.” (Sahih Al-Bukhêri, Vo|.7, Hadîth No.4948B) 
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Allah and from As-Salûat (the prayer). So, 
will you not then abstain? 


92. And obey Allah and the Messenger 
(Muhammad pl, dle ıı yJ»), and beware (of 
even coming near to drinking or gambling or 
Al-Ansdûb, or Al-Azlûm, etc.) and fear Allah. 
Then if you turn away, you should know that 
it is Our Messenger’s duty to convey (the 
Message) in the clearest way. 


93. Those who believe and do righteous 
good deeds, there is no sin on them for what 
they ate (in the past), if they fear Allah (by 
keeping away from His forbidden things), and 
believe and do righteous good deeds, and 
again fear Allah and believe, and once again 
fear Allah and do good deeds with /hsûn 
(perfection). And Allah loves the good-doers. 


94.0 you who believe! Allah will 
certainly make a trial of you with something 
in (the matter of) the game that is well within 
the reach of your hands and your lances, that 
Allah may test him who fears Him unseen. 
Then whoever transgresses thereafter, for him 
there is a painful torment. 


95. O you who believe! Kill not the game 
while you are in a state of Ihrûm [for Hajj or 
‘Umrah (pilgrimage)], and whosoever of you 
kills it intentionally, the penalty is an 
offering, brought to the Ka ‘bah, of an eatable 
animal (i.e. sheep, goat, cow) equivalent to 
the one he killed, as adjudged by two just 
men among you; or, for expiation, he should 
feed Masdkîin (poor persons), or its equivalent 
in Saum (fasting), that he may taste the 
heaviness (punishment) of his deed. Allah has 
forgiven what is past, but whosoever commits 
it again, Allah will take retribution from him. 
And Allah is AlI-Mighty, All-Able of 
Retribution. 


96. Lawful to you is (the pursuit of) 
water-game and its use for food — for the 
benefit of yourselves and those who travel, 
but forbidden is (the pursuit of) land-game as 
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long as you are in a state of I[hrûm (for Hajj 0 وات قوأ اة الإ له مروت‎ 
or ‘Umrah). And fear Allãh to Whom you ً 
shall be gathered back. 


e‏ ر 


97. Allah has made the Ka ‘bah, the جعل اناا کعبة ايتا لرام ّما‎ 4 
Sacred House, an asylum of security and A RR 
benefits (e.g. Hajj and ‘Umrah) for mankind, ااناس والشهرا لحرام والهدى والقلتبد ذلك‎ 
and also the Sacred Month and the animals of a77 A A A ÎÎ 

لت لاا اللةبعلم ماف السموات وماق 
offerings and the garlanded (people or 2‏ 


animals marked with the garlands on their 0 رض وأ تال بک ىءِعَليم‎ 
necks made from the outer part of the stem of 
the Makkah trees for their security), that you 
may know that Allah has knowledge of all 
that is in the heavens and all that is in the 
earth, and that Allah is the All-Knower of 
each and everything. 

98. Know that Allah is Severe in افد دالنقاب ونا‎ AS 
punishment and that Allah is Oft-Forgiving, E 
Most Merciful. عفوررحيم لها‎ 


99. The duty of the Messenger [i.e. Our مالاس 1 البلع واه بعلم ما بدو‎ 
Messenger Muhammad ply qale aa I ıa whom GR 
We have sent to you, (O mankind)] is nothing o0 وماتکتموں‎ 
but to convey (the Message). And Allah 
knows all that you reveal and all that you 
conceal. 


ص د 


100. Say (0 Muhammad py se a! يسوی لوالب ووج | :صلی‎ 


“Not equal are A/-Khabith (all that is evil and N E E 
bad as regards things, deeds, beliefs, persons | کره ا لبيٹ فاتَقوا الأول اَلً ٽي‎ 
and foods) and At/-Tayyib (all that is good as © ا‎ KAKI 


regards things, deeds, beliefs, persons and 
foods), even though the abundance of Al- 
Khabîth may please you.” So fear Allah lo 
men of understanding in order that you may 
be successful. 


101. O you who believe! Ask not about ااال یت اموا لا لوعن اسشا‎ 
things which, if made plain to you, may cause Î „_,_ __. y2 muggy 4 
you trouble. But if you ask about them while | Jia iجlqiعigtama وإ‎ p5 aصت‎ i ند‎ 
the Qur’ãn is being revealed, they will be 


[ V.5:100) Fear Allah: i.e. abstain from all kinds of sins and evil deeds which He has 
forbidden and love Allah much (perform all kinds of good deeds which He has ordained). 
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made plain to you. Allah has forgiven that, 
and Allêah is Oft-Forgiving, Most Forbearing. 


102. Before you, a community asked such 
questions, then on that account they became 
disbelievers. 


103. Allah has not instituted thingş like 
Bahîrah", or Sû ’ibahÎ 1ٍ or Wasilah 1 or 
Ham (all these animals were liberated in 
honour of idols as practised by pagan Arabs 
in the pre-Islãmic period). But those who 
disbelieve invent lies against Allah, and most 
of them have no understanding. 


104. And when it is said to them: “Come 
to what Allah has revealed and unto the 
Messenger (Muhammad ply ale iı yJص‎ for the 
verdict of that which you have made 
unlawful).” They say: “Enough for us is that 
which we found our fathers following,” even 
though their fathers had no knowledge 
whatsoever nor guidance. 


105. O0 you who believe! Take care of 
your ownselves 1. 1f you follow the (right) 
guidance [and enjoin what is right (Islamic 
Monotheism and all that Islam orders one to 
do) and forbid what is wrong (polytheism, 
disbelief and all that Islam has forbidden)] no 
hurt can come to you from those who are in 
error. The return of you all is to Allah, then 
He will inform you about (all) that which you 
used to do. 


8 (V.5:103) Bahîrah: a she-camel whose milk was spared for the sake of the idols and 


nobody was allowed to milk it. 


(V.5:103) Sabah: a she-camel let loose for free pasture for their false gods, e.g. idols 


and nothing was allowed to be carried on it. 


(V.5:103) Wasîlah: a she-camel set free for idols because it has given birth to a 


she-camel at its first delivery and second delivery. 


(V.5:103) FHûam: a stallion-camel freed from work for the sake of their idols, after it had 


finished a number of copulations assigned for it. 


8 (V 5:105) Take care of yourselves i.e. do righteous deeds, fear Allah much (abstain from 
all kinds of sins and evil deeds which He has forbidden) and love Allãh much (perform all 


kinds of good deeds which He has ordained). 
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106. O you who believe! When death 
approaches any of you, and you make a 
bequest, (then take) the testimony of two just 
men of your own folk or two others from 
outside, while you are travelling through the 
land and death befalls on you. Detain them 
both after As-Salat (the prayer), (then) if you 
are in doubt (about their truthfulness), let 
them both swear by Allah (saying): “We wish 
not for any worldly gain in this, even though 
he (the beneficiary) be our near relative. We 
shall not hide Testimony of Allah, for then 
indeed we should be of the sinful.” 


107. If then it gets known that these two 
had been guilty of sin, let two others stand 
forth in their places, nearest in kin from 
among those who claim a lawful right. Let 
them swear by Allah (saying): “We affirm 
that our testimony is truer than that of both of 
them, and that we have not trespassed (the 
truth), for then indeed we should be of the 
wrong-doers.” 


108. That should make it closer (to the 
fact) that their testimony would be in its true 
shape (and thus accepted), or else they would 
fear that (other) oaths would be admitted after 
their oaths. And fear Allah and listen (with 
obedience to Him). And Allah guides not the 
people who are A/-Fasiqun (the rebellious 
and disobedient). 


109. On the Day when Allah will gather 
the Messengers together and say to them: 
“What was the response you received (from 
men to your teaching)?” They will say: “We 
have no knowledge, verily, only You are the 
All-Knower of all that is hidden (or unseen).” 


110. (Remember) when Allah will say (on 
the Day of Resurrection). “O ‘sa (Jesus), son 
of Maryam (Mary)! Remember My Favour to 
you and to your mother when I supported you 
with Ruh-ul-Qudus [Jibrîl (Gabriel)] so that 
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you spoke to the people in the cradle" and in 


maturity; and when I taught you writing, 
Al-Hikmah (the power of understanding), the 
Taurat (Torah) and the Injeel (Gospel); and 
when you made out of the clay a figure like 
that of a bird, by My Permission, and you 
breathed into it, and it became a bird by My 
Permission, and you healed those born blind, 
and the lepers by My Permission, and when 
you brought forth the dead by My Permission; 
and when I restrained the Children of Israel 
from you (when they resolved to kill you) as 
you came unto them with clear proofs, and 
the disbelievers among them said: ‘This is 
nothing but evident magic.” 


111. And when I (Allah) revealed to 
Al-Hawûriyyûn (the disciples) [of ‘Îsê 
(Jesus)] to believe in Me and My Messenger, 
they said: “We believe. And bear witness that 
we are Muslims.” 


112. (Remember) when A-Hawdariyyiun 
(the disciples) said: “O ‘Îsa (Jesus), son of 
Maryam (Mary)! Can your Lord send down to 
us a table spread (with food) from heaven?” 
‘Îsã (Jesus) said: “Fear Allah, if you are 
indeed believers.” 


113. They said: “We wish to eat thereof 
and to satisfy our hearts (to be stronger in 
Faith), and to know that you have indeed told 
us the truth and that we ourselves be its 
witnesses.” 


114. ‘Îsê (Jesus), son of Maryam (Mary), 
said: “O Allah, our Lord! Send us from the 
heaven a table spread (with food) that there 
may be for us — for the first and the last of us 
— a festival and a sign from You; and 
provide us with sustenance, for You are the 
Best of sustainers.” 


lı (V. 5:110) See the footnote (V. 3:46). 
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115. Allah said: “I am going to send it EE الان مرها ا‎ 
down unto you, but if any of you after that 4 کا‎ 
disbelieves, then I will punish him with a أعرٍبهعداب ا علب‎ 


torment such as I have not inflicted on anyone ©9 را لمن‎ 
among (all) the ‘Alamîn (mankind and jinn).” 


116. And (remember) when Allãh will say وإذقال اله سیا ص ا‎ 
(on the Day of Resurrection): “O ‘Isa (Jesus), o ر‎ 
son of Maryam (Mary)! Did you say unto للناس وني هنين دون اللو‎ 
men: ‘Worship me and my mother as (WO | Jll لح أنْأقولّ‎ IO ل‎ 


gods besides Allah?’ ” He will say: “Glory be e DS a 
to You! It was not for me to say what I had no EI N بحق‎ 
right (to say). Had I said such a thing, You 

would surely have known it. You know what 
is in my inner-self though I do not know what 
is in Yours; truly, You, only You, are the 


All-Knower of all that is hidden (and unseen). 


ر س 


ولا اع ماف فييك إنك أت ت عم اعيوب 9 


117. “Never did I say to them aught | مى بەٍعاناعبدوأاَسََرَ‎ 
except what You (Allah) did command me to 2 


ےر ر ر رت ۹ وءر 

say: ‘Worship Allah, my Lord and your نت علتہم شید اماد مت فيم‎ 
Lord.’ And I was a witness over them while I 5£ e ا و ب ا‎ 
dwelt amongst them, but when You took me ر‎ E 
up, You were the Watcher over them; and وأنت عل کل ن شوشپيد د‎ 
You are a Witness to all things. (This is a 
great admonition and warning to the 
Christians of the whole world). 

118. “If You punish them, they are Your إن تعفر هفتك‎ EE 
slaves, and if You forgive them, verily You, ہے‎ 
only You, are the AII-Mighty, the ©9 نتا لمر ركذ‎ 


All-Wise.” 


119. Allah will say: “This is a Day on ا انی يلرو ا و م مجنت‎ 
which the truthful will profit from their truth: 


theirs are Gardens under which rivers flow (in ری ین یھ انھکر لادا ر رضی‎ 
Paradise) — they shall abide therein forever. E و لك‎ 
Allah is pleased with them and they with 3 هنیم ورش واعنه در ورا لمطم‎ 


Him. That is the great success (Paradise). 


i (V. 5:118) Narrated Ibn ‘'AbbêsS ıqie û1 yi: The Prophet lı, ıl ûk | ص‎ said, “You will 
be gathered (on the Day of Resurrection) and some people will be driven (by the angels) 
to the left side (and taken to Hell) whereupon | will say as the pious slave ['Îsã (Jesus)] 
said: And | was a witness over them while | dwelt amongst them. ... the All-Mighty, the 
AlI-Wise.” (V.5:117,118) (Sahih Al-Bukhêri, Vo|.6, Hadîth No. 150). 
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120. To Allah belongs the dominion of the 
heavens and the earth and all that is therein, 
and He is Able to do all things. 


„raf ALAN ‘ûm (The Cattl VE | j | 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. All praises and thanks be to Allãh, 


Who (Alone) created the heavens and the 
earth, and originated the darkness and the 
light; yet those who disbelieve hold others 
as equal with their Lord. 


2. He it is Who has created you from 
clay, and then has decreed a (stated) term 
(for you to die). And there is with Him 
another determined term (for you to be 
resurrected), yet you doubt (in the 
Resurrection). 


3. And He is Allah (to be worshipped 
Alone) in the heavens and on the earth; He 
knows what you conceal and what you 
reveal, and He knows what you earn (good 
or bad). (See V.43:84) 


4. And never an Ayah (sign) comes to 
them from the Aydt (proofs, evidences, 
verses, lessons, signs, revelations, etc.) of 
their Lord, but that they have been turning 
away from it. 


5. Indeed, they rejected the truth (the 
Qur’ãn and Muhammad لى ات عليه وتك‎ 1 
when it came to them, but there will come to 
them the news of that (the torment) which 
they used to mock at. 


6. Have they not seen how many a 
generation before them We have destroyed 
whom We had established on the earth such 
as We have not established you? And We 
poured out on them rain from the sky in 


1 (V. 6:5) See the footnote of (V.3:85) and also see (V.3:116). 
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abundance, and made the rivers flow under اهدکه بذ همو ااا هم قرت‎ 
them. Yet We destroyed them for their sins, 0 
andl We created after them other O ءاخرین‎ 
generations. 

7. And even if We had sent down unto ولو عك کک وام‎ 
you (O Muhammad ply اا 2 (صلى الله عليه‎ 
Message written on paper so that they could الا لذن كفروأ إن هدا سح‎ 


touch It with their hands, the disbelievers 
would have said: “This is nothing but 
obvious magic!” 


8. And they say: “Why has not an angel Rs وتالا‎ 
been sent down to him?” Had We sent down 


: A د‎ 1 
an angel, the matter would have been judged ٹم لاینظرون ل‎ 
at once, and no respite would be granted to 
them. 


ر کک ر و ا ر صر ورو گے ےم و 


9. And had We appointed him an angel, ولل ال ولا‎ 
We indeed would have made him a man, and 
We would have certainly confused them in 9 علیهر ىا یلسوت‎ 
which they are already confused (i.e. the 
Message of Prophet Muha¬?2ad صلى ۱ لَه علي‎ 


.(وسلم 


10. And indeed (many) Messe1ge1S | ily وقد اسه زئ رس لمك‎ 
before you were mocked at, but their | 4, __ s47 4 grey“ 
scoffers were surrounded by the very thing | 2i3 -glواڪڪاaرqنماورخس‎ 
that they used to mock at. 


ورور 


11. Say (O Muhammad ply +ıلع فل يروا رض اروا ڪي :(صلى ا لَه‎ 
“Travel in the land and see what was the end کار د‎ 
of those who rejected truth.” oF عَلقبة لُگ یا‎ 

12. Say (O Muhamad ply للم ناف لسوت والارضِ فلب :(صلى الله عليه‎ 
“To whom belongs all that is in the heavens E 
and the earth?” Say: “To Allûh. He has E كل بعل فيه الرحخمة‎ 


prescribed Mercy for Himself." Indeed He 


i V.6:12( 

A) Narrated Abu Hurairah aie ت‎ | | heard Allãh’s Messenger صلى ا لله عليه وسلم‎ sayin, “Ah 
has divided Mercy into one r parts, and He kept ninety-nine parts with Him and sent 
down one part to the earth, and because of that one single part, His creatures are merciful 
to each other, so that even the mare lifts up its hoof away from its baby animal, lest it 
should trample on it.” (Sahih Al-Bukhêãri, Vol|.8, Hadîth No.29). 

B) Narrated Abu Hurairah aie di! :رض‎ Allah's Messenger oly اله علي4‎ said, “When Allãh 
completed the creation, He wrote in His Book which is with Him on His Throne: ‘Verily, My 
Mercy has overcome My Anger.’ ” (Sahih AI-Bukhêri, Vol.4, Hadîth No.416). 
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will gather you together on the Day of 
Resurrection, about which there is no doubt. 
Those who have lost themselves will not 
believe [in Allãh as being the only IIûh 
(God), and Muhamad ply 4ıلe ئ صلی الله‎ 
being one of His Messengers, and in 
Resurrection]. 


13. And to Him belongs whatsoever 
exists in the night and the day, and He is the 
Al11-Hearing, the All-Knowing.” 


14. Say (O Muhamad plu, :(صلى الله عليه‎ 
“Shall I take as a Walî (Helper, Protector, 
Lord or God) any other than Allah, the 
Creator of the heavens and the earth? And it 
is He Who feeds but is not fed.” Say: 
“Verily, I am commanded to be the first of 
those who submit themselves to Allah (as 
Muslims). And be not you (O Muhammad 
(صلى الته عليه وسلم‎ o£ the Mushrikîn [polytheiڻts,‎ 
pagans, idolaters and disbelievers in the 
Oneness of Allah]. (Tafsir Al-Qurtubi) 


15. Say: “I fear, if I disobey my Lord, 
the torment of a Mighty Day.” 


16. He who is averted from (such a 
torment) on that Day, (Allah) has surely 
been Merciful to him. And that would be the 
obvious success. 


17. And if Allah touches you with harm, 
none can remove it but He, and if He 
touches you with good, then He is Able to 
do all things. 


18. And He is the Irresistible,(Supreme) 
above His slaves, and He is the All-Wise, 
Well-Acquainted with all things. 


19. Say (O Muhamad ply :(صلى الله علي‎ 
“What thing is the most great in witness?” 
Say: “Allah (the Most Great!) is Witness 
between me and you; this Qur’ãn has been 
revealed to me that I may therewith warn 
you and whomsoever it may reach. Can you 
verily bear witness that besides Allah there 
are other Glihah (gods)?” Say: “I bear no 
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(such) witness!” Say: “But in truth He 
(Allah) is the only one IIûh (God). And truly 
I am innocent of what you join in worship 
with Him.” 


20. Those to whom We have given the 
Scripture (Jews and Christians) recognize 
him (i.e. Muhammad plu صلى الله عليه‎ aS a 
Messanger of Allah, and they also know that 
there is no [I[ûh (God) but Allah and Islam is 
Allah’s religion), as they recognize their 
own sons. Those who have lost (destroyed) 
themselves will not believe." (Tafsir 
At-Tabarî) 


21. And who does more aggression and 
wrong than he who invents a lie against 
Allah or rejects His Aydût (proofs, evidences, 
verses, lessons or revelations)? Verily, the 
Zûlimuin (polytheists and wrong-doers) shall 
never be successful. 


22. And on the Day when We shall 
gather them all together, then We shall say 
to those who joined partners (in worship 
with Us): “Where are your partners (false 
deities) whom you used to assert (as partners 
in worship with Allah)?” 


23. There will then be (left) no Fitnah 
(excuses or statements or arguments) for 
them but to say: “By Allah, our Lord, we 
were not those who Joined others in worship 


with Allah.” 
24. Look! How they lie against 
themselves! But the (lie) which they 


invented will disappear from them. 


25. And of them there are some who 
listen to you; but We have set veils on their 
hearts, so they understand it not, and 
deafness in their ears; and even if they see 
every one of the Aydt (proofs, evidences, 
verses, lessons, signs, revelations, etc.) they 


i (V.6:20) See the footnote of (V.3:85). 
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will not believe therein; to the point that 
when they come to you to argue with you, 
the disbelievers say: “These are nothing but 
tales of the men of old.” 


26. And they prevent others from him 
(from following Prophet Muhammad aڏ‎ | صلی‎ 
(علیە وسلم‎ and they themselves keep away from 
him, and (by doing so) they destroy not but 
their ownselves, yet they perceive (it) not. 


27. If you could but see when they will 
be held over the (Hell) Fire! They will say: 
“Would that we were but sent back (to the 
world)! Then we would not deny the Ayût 
(proofs, evidences, verses, lessons, 
revelations, etc.) of our Lord, and we would 
be of the believers!” 


28. Nay, it has become manifest to them 
what they had been concealing before. But if 
they were returned (to the world), they 
would certainly revert to that which they 
were forbidden. And indeed they are liars. 


29. And they said: “There is no (other 
life) but our (present) life of this world, and 
never shall we be resurrected (on the Day of 
Resurrection). 


30. If you could but see when they will 
be held (brought and made to stand) in front 
of their Lord! He will say: “Is not this 
(Resurrection and the taking of the 
accounts) the truth?” They will say: “Yes, 
by our Lord!” He will then say: “So taste 
you the torment because you used not to 
believe.” 


31. They indeed are losers who denied 
their Meeting with Allah," ll until all of a 
sudden, the Hour (signs of death) is on 
them, and they say: “Alas for us that we 


0 (V.6:31) Narrated Abu Mûsê: ic a! yè, The Prophet ply ale ai I yl» said, “Whoever loves the 
Meeting with Allah, Allah too loves the Meeting with him; and whoever hates the Meeting with 
Allah, Allah too hates the Meeting with him.” (Sahih A/-Bukhêri, Vol|.8, Hadîth No. 515). 
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gave no thought to it,” while they will bear 
their burdens on their backs; and evil indeed 
are the burdens that they will bear! 


32. And the life of this world is nothing 
but play and amusement. But far better is the 
house in the Hereafter for those who are 
Al-Muttaquin (the pious — See V.2:2). Will 
you not then understand? 


33. We know indeed the grief which 
their words cause you (O Muhammad Jlص‎ 
:(ا لله علیە وسلم‎ it 1s not you that they deny, but it 
is the Verses (the Qur’ãn) of Allah that the 


Zûlimin (polytheists and wrong-doers) 
deny. 
34. Verily, (many) Messengers were 


denied before you (O Muha 122ۈd‎ +ıيلع صلى ا لَه‎ 
piwg), but with patience they bore the denial, 
and they were hurt; till Our Help reached 
them, and none can alter the Words 
(Decisions) of Allah. Surely there has 
reached you the information (news) about 
the Messengers (before you). 


35. If their aversion (from you, O 
Muhammad pl, aılz ai ı glo and from that with 
which you have been sent) is hard on you, 
(and you cannot be patient of their harm to 
you), then if you were able to seek a tunnel 
in the earth or a ladder to the sky, so that 
you may bring them a sign (and you cannot 
do it, so be patient). And had Allah willed, 
He could have gathered them together (all) 
on true guidance, so be not you one of those 
who are A4/-Jûhiliüin (the ignorant). 


36.I1t is only those who listen 
(to the Message of Prophet 
Muhammad ply aıle ai1 Jn), will respond 
(benefit from it), but as for the dead (1.e. 
disbelievers), Allah will raise them up, then 
to Him they will be returned (for their 
recompense). 


37. And they said: “Why is not a sign 
sent down to him from his Lord?” Say: 
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“Allãah is certainly Able to send down a sign, €9 عو أن بنزل ءاي ول ا ڪهم لايع كمون‎ 
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but most of them know not.” 


38. There is not a moving (living) 
creature on earth, nor a bird that flies with 
its two wings, but are communities like you. 
We have neglected nothing in the Book, 
then unto their Lord they (all) shall be 
gathered. 


39. Those who reject Our Aydt (proofs, 
evidences, verses, lessons, signs, 
revelations, etc.) are deaf and dumb in the 
darkness. Allah sends astray whom He wills 
and He guides on the Straight Path whom 
He wills. 


40. Say (O Muhammad ply :(صلى الت علي‎ 
“Tell me if Allãh’s Torment comes upon 
you, or the Hour comes upon you, would 
you then call upon any one other than Allah? 
(Reply) if you are truthful!” 


41. Nay! To Him Alone you would call, 
and, if He wills, He would remove that 
(distress) for which you call upon Him, and 
you would forget at that time whatever 
partners you joined (with Him in worship)! 


42. Verily, We sent (Messengers) to 
many nations before you (O Muhammad 
.(صلى الله علیه وسلم‎ And We seized them with 
extreme poverty (or loss in wealth) and loss 
in health (with calamities) so that they might 
humble themselves (believe with humility). 


43. When Our Torment reached them, 
why then did they not humble themselves 
(believe with humility)? But their hearts 
became hardened, and Shaitûn (Satan) made 
fair- seeming to them that which they used 
to do. 


44. So, when they forgot (the warning) 
with which they had been reminded, We 
opened for them the gates of every 
(pleasant) thing, until in the midst of their 
enjoyment in that which they were given, all 
of a sudden, We took them (in punishment), 
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and lo! They were plunged into destruction 
with deep regrets and sorrows. 


45. So the root of the people who did 
wrong was cut off. And all the praises and 
thanks are to Allãh, the Lord of the ‘Alamîn 
(mankind, jinn, and all that exists). 


46. Say (to the disbelievers): “Tell me, if 
Allah took away your hearing and your 
sight, and sealed up your hearts, who is 
there — an ildûh (a god) other than Allah 
who could restore them to you?” See how 
variously We explain the Ayût (proofs, 
evidences, verses, lessons, signs, 
revelations, etc.), yet they turn aside. 


47 Say: “Tell me, if the punishment of 
Allah comes to you suddenly (during the 
night), or openly (during the day), will any 
be destroyed except the Zûlimiîn (polytheists 
and wrong-doing people)?” 


48 And We send not the Messengers but 
as givers of glad tidings and as warners. So 
whosoever believes and does righteous good 
deeds, upon such shall come no fear, nor 
shall they grieve. 


49. But those who reject Our Aydt 
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, 
revelations, etc.), the torment will touch 
them for their disbelief" (and for their 
belying the Message of Muhammad 
(صلی الله عليه وسلم‎ . ] 5i 41-Qurtuۆ|.‎ 


50. Say (O Muha 1122d ply :(صلى اللہ عليه‎ “1 
don’t tell you that with me are the treasures 
of Allah, nor (that) I know the Unseen; nor I 
tell you that I am an angel. I but follow what 
is revealed to me.” Say: “Are the blind and 
the one who sees equal? Will you not then 
take thought?” 


Î (V.6:49) See the footnote of (V.3:85). 
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51. And warn therewith (the Qur’ãn) 
those who fear that they will be gathered 
before their Lord, when there will be neither 
a protector nor an intercessor for them 
besides Him, so that they may fear Allah and 
keep their duty to Him (by abstaining from 
committing sins and by doing all kinds of 
good deeds which He has ordained). 


52. And turn not away those who invoke 
their Lord, morning and afternoon seeking 
His Face. You are accountable for them in 
nothing, and they are accountable for you in 
nothing, that you may turn them away, and 
thus become of the Zûlimiîn (unjust). 


53. Thus We have tried some of them 
with others, that they might say: “Is it these 
(poor believers) whom Allah has favoured 
from amongst us?” Does not Allah know 
best those who are grateful? 


54. When those who believe in Our Aydt 


(proofs, evidences, verses, lessons, signs, 
revelations, etc.) come tO you, say: 
“Salamun ‘Alaikum” (peace be on you); 


your Lord has written (prescribed) Mercy 
for Himself, so that if any of you does evil 
in ignorance, and thereafter repents and does 
righteous good deeds (by obeying Allah), 
then surely, He is Oft-Forgiving, Most 
Merciful. 


55. And thus do We explain the Aydt 
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, 
revelations, etc.) in detail, that the way of 
the  Mujrimiün (criminals, polytheists, 
sinners) may become manifest. 


56. Say (O Muhamad ply :(صلى ۱ لته علي«‎ “1 
have been forbidden to worship those whom 
you invoke (worship) besides Allah.” Say: 
“] will not follow your vain desires. If I did, 
I would go astray, and I would not be one of 
the rightly guided.” 


57. Say (O Muhamad ply :(صلى ا لَه عليه‎ “1 
am on clear proof from my Lord (Islamic 
Monotheism), but you deny it (the truth that 
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has come to me from Allah). I have not 
gotten what you are asking for impatiently 
(the torment). The decision is only for 
Allah, He declares the truth, and He is the 
Best of judges.” 


58. Say: “If I had that which you are 
asking for impatiently (the torment), the 
matter would have been settled at once 
between me and you, but Allah knows best 
the Zûlimain (polytheists and wrong-doer).” 


59. And with Him are the keys of the 
Ghaib (all that is hidden), none knows them 
but He. And He knows whatever there is in 
the land and in the sea; not a leaf falls, but 
he knows it. There is not a grain in the 
darkness of the earth nor anything fresh or 
dry, but is written in a Clear Record. 


60. It is He Who takes your souls by 
night (when you are asleep), and has 
knowledge of all that you have done by day, 
then He raises (wakes) you up again that a 
term appointed (your life period) be 
fulfilled, then (in the end) unto Him will be 
your return. Then He will inform you of that 
which you used to do. 


61. He is the Irresistible, (Supreme) over 
His slaves, and He sends guardians (angels 
guarding and writing all of one’s good and 
bad deeds) over you, until when death 


i V.6:61): 


a) Whoever intended to do a good deed or a bad deed. 


عز و جل narrating about ٣اs 0۲d‏ صلى الله عليه وسلم 


Narrated Ibn ‘'AbbãS lagic | :رض‎ The Prophet 


said, “Allah ordered (the appointed angels over you) that the good and the bad deeds be 
written, and He then showed (the way) how (to write). If somebody intends to do a good 
deed and he does not do it, then Allah will write for him a full good deed (in his account with 
Him); and if he intends to do a good deed and actually did it, then Allah will write for him (in 
his account) with Him (its reward equal) from ten to seven hundred times, to many more 
times: and if somebody intended to do a bad deed and he does not do it, then Allah will 
write a full good deed (in his account) with Him, and if he intended to do it (a bad deed) and 
actually did it, then Allah will write one bad deed (in his account).” (Sahih AI-Bukhêri, Vol. 8, 


sd, "Angeاs come )t0 you(‏ صلی الله علیه و 


Hadîth No.498). 


b) Narrated Abu Hurairah aizc a1 yè: The Prophet 


in succession by night and day, and all of them get together at the time of Fajr and ‘Asr 
prayers. Then those who have stayed with you overnight, ascend unto Allah Who asks 
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approaches one of you, Our Messengers 08 ده‎ 
(angel of death and his assistants) take his 
soul, and they never neglect their duty. 


62. Then they are returned to Allah, their INITIO AAT  IAA 
True Maula [True Master (God), the Just e e کک‎ 
Lord (to reward them)]. Surely, for Him is وهو اسع ارين‎ 
the judgement and He is the Swiftest in 
taking account. 
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ا ٠‏ ک ا ا ا :(صلى الله علي Say (O Muhamad plu,‏ .63 


“Who rescues you from the darkness of the E E 
land and the sea (dangers like storms), تضرعا وخفية لین ابحلنامن‌ هو‎ 
(when) you call upon Him in humility and in A CI << 
secret (saying): If He (Allah) only saves us 6 سکن‎ 
from this (danger), we shall truly be 
grateful.” 

64. Say (O Muhammad pl, کات 6 کا :(صلى الله ل4‎ 
“Allah rescues you from this and from all نپا وین کل کریي ثم انتم‎ 
(other) distresses, and yet you worship €9 كرد‎ 


others besides Allah.” 

65. Say: “He has power to send torment قل هوا لاور ڪان عت عل عدَابامن وي‎ 
on you from above or from under your feet, j J yy sc srgz = 
or to cover you with confusion in party اومن ت ارجيک أوبلد شيعا ويدف بعضک‎ 


strife, and make you to taste the violence of رچ ر ر اقم ےد ور ر و یک رکوہ‎ 
one another.” ec O variously We explain باس بعص انظ ركف نمف الاياتِ لعلهم‎ 
the Ayût (proofs, evidences, lessons, signs, 0 هوت‎ 
revelations, etc.), so that they may 
understand. 

66. But your people (O Muhammad لَسَتْعَک صل‎ E 
علیے وسلم‎ ہoلا(‎ have denied it (the Qur’ ên) ا‎ 
though it is the truth. Say: “I am not a Wakîl ° وکیل‎ 


(guardian) over you.” 
‌ 


25 ۶2 روو فر کي oOo‏ |1[ 
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67. For every news there is a reality 
and you will come to know. 


them (and He knows the answer better than they): “How have you left My slaves?” They 
reply, “We left them while they were praying and we came to them while they were praying.” 
The Prophet ply aıلe الل‎ added: “If anyone of you says Amîn (during the prayer at the 
end of the recitation of Sûrat AlI-Fatihah), and the angels in heaven say the same, and the 
two sayings coincide, all his past sins will be forgiven.” (Sahih Al-Bukhêri, Vol. 4, Hadith No. 
446 


(V.6:67): i.e. for everything there is an appointed term, and for every deed there is a 
recompense 
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68. And when you (Muhammad 
(صلى الله علیه وسلم‎ see those who engage in a 
false conversation about Our Verses (of the 
Qur’ãn) by mocking at them, stay away from 
them till they turn to another topic. And if 
Shaitûn (Satan) causes you to forget, then 
after the remembrance sit not you in the 
company of those people who are the 
Zûlimiin (polytheists and wrong-doers). 


69. Those who fear Allah, keep their 
duty to Him and avoid evil are not 
responsible for them (the disbelievers) In 
any case, but (their duty) is to remind them, 
that they may fear Allah (and refrain from 
mocking at the Qur’ãn). [The provision of 
this Verse was abrogated by the Verse 
4:140]. 


70. And leave alone those who take their 
religion as play and amusement, and whom 
the life of this world has deceived. But 
remind (them) with it (the Qur’ãn) lest a 
person be given up to destruction for that 
which he has earned, when he will find for 
himself no protector or intercessor besides 
Allah, and even if he offers every ransom, it 
will not be accepted from him. Such are they 
who are given up to destruction because of 
that which they have earned. For them will 
be a drink of boiling water and a painful 
torment because they used to disbelieve. 


71. Say (O Muhamad ply :(صلى الله عليه‎ 
“Shall we invoke others besides Allah (false 
deities), that can do us neither good nor 
harm, and shall we turn back on our heels 
after Allah has guided us (to true 
Monotheism)? — like one whom the 
Shaydûtîn (devils) have made to go astray in 
the land in confusion, his companions 
calling him to guidance (saying): ‘Come to 
us.” ” Say: “Verily, Allah’s Guidance is the 
only guidance, and we have been 
commanded to submit (ourselves) to the 
Lord of the ‘Alamîn (mankind, jinn and all 
that exists); 
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72. And to perform As-Saldt (Il[qûmat-as- 
Salat), and to be obedient to Allah and fear 
Him, and it is He to Whom you shall be 
gathered. 


73. It is He Who has created the heavens 
and the earth in truth, and on the Day (i.e. 
the Day of Resurrection) He will say: “Be!”, 
— and it is! His Word is the Truth. His will 
be the dominion on the Day when the 
Trumpet will be blown. All-Knower of the 
unseen and the seen. He is the All-Wise, 
Well-Aware (of all things). 


74. And (remember) when Ibrãhîm 
(Abraham) said to his father Ãzar: “Do you 
take idols as @lihah (gods)? Verily, I see 
you and your people in manifest error.” 


75. Thus did we show Ibrahîm 
(Abraham) the kingdom of the heavens and 
the earth that he be one of those who have 
Faith with certainty. 


76. When the night covered him over 
with darkness he saw a star. He said: “This 
is my lord.” But when it set, he said: “I like 
not those that set.” 


77. When he saw the moon rising up, he | لمارا لمر بازعاقا لهذ هدار یکا َل‎ 
said: “This is my lord.” But when it set, he ا‎ OEE 
said: “Unless my Lord guides me, I shall لين لم دن ري لاڪور من القوو‎ 
surely be among the people who went )( الال‎ 
astray.” e 

78. When he saw the sun rising up, he انا اکس با رة مال هدار هذا‎ 
said: “This is my lord. This is greater.” But E 
when it set, he said: “O my people! I am ڪب ر فلما افلت قال يلقو م اني ری ء مہ‎ 
i (V.6:74) Narrated Abu Huraira aiz az | :رض‎ The Prophet ply الله علي‎ said, “On the Day 


ace will be dark and 


of Resurrection Ibrahîm (Abraham) will meet his father Azar whose fa 


covered with dust. (The Prophet) Ibrahîm (Abraham) will say (to him): ‘Didn't | tell you not to 
disobey me?’ His father will reply: ‘Today | will not disobey you.’ Ibrahîm (Abraham) will say: 
‘O Lord! You promised me not to disgrace me on the Day of Resurrection; and what will be 
more disgraceful to me than cursing and dishonouring my father?’ Then Allah Jlaö will say 
(to him): ‘I have forbidden Paradise for the disbelievers.’ Then he will be addressed, ‘O 
Ibrahîm (Abraham)! Look! What is underneath your feet?’ He will look and there he will see 
a Dhîkh (Hyena,) blood-stained, which will be caught by the legs and thrown in the (Hell) 
Fire.” (Sahih AI-Bukhêri, Vo|.4, Hadîth No.569). 
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indeed free from all that you join as partners 
(in worship with Allah). 


79. Verily, I have turned my face 
towards Him Who has created the heavens 
and the earth Hanîfa, (Islamic Monotheism, 
i.e. worshipping none but Allah Alone), and 
I am not of A4I-Mushrikaun” (See V.2:105). 


80. His people disputed with him. He 
said: “Do you dispute with me concerning 
Allah while He has guided me, and I fear not 
those whom you associate with Him (Allah) 
in worship. (Nothing can happen to me) 
except when my Lord (Allah) wills 
something. My Lord comprehends in His 
Knowledge all things. Will you not then 
remember? 


81. “And how should I fear those whom 
you associate in worship with Allah (though 
they can neither benefit nor harm), while 
you fear not that you have joined in worship 
with Allah things for which He has not sent 
down to you any authority. (So) which of the 
two parties has more right to be in security? 
If you but know.” 


82. It is those who believe (in the 
Oneness of Allah and worship none but Him 
Alone) and confuse not their belief with 
Zulm (wrong i.e. by worshipping others 
besides Allah), for them (only) there is 
security and they are the guided. 


83. And that was Our Proof which We 
gave Ibrahîm (Abraham) against his people. 
We raise whom We will in degrees. 
Certainly your Lord is AlII-Wise, 
All-Knowing. 


84. And We bestowed upon him Ishãq 
(Isaac) and Ya‘qûb (Jacob), each of them 
We guided, and before him, We guided Nûh 
(Noah), and among his progeny Dawûd 


Î (V.6:82): See the footnote (C) of (V.27:59). 
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(David), Sulaimûn (Solomon), Ayyûb (Job), 
Yûsuf (Joseph), Mûsa (Moses), and Harûn 
(Aaron). Thus do We reward A4/-Muhsiniin 
(the good-doers — see the footnote of 
V.9:120). 


85. And Zakariyãa (Zachariya), and 
Yahya (John) and ‘Isã (Jesus) and Iliyês 
(Elias), each one of them was of the 
righteous. 


86. And Ismã‘î!l (Ishmael) and Al-Yasa“ 
(Elisha), and Yûnus (Jonah) and Lût (Lot), 
and each one of them We preferred above 
the ‘Alamîn [mankind and jinn (of their 
times)]. 


87. And also some of their fathers and 
their progeny and their brethren, We chose 
them, and We guided them to the Straight 
Path. 


88. This is the Guidance of Allah with 
which He guides whomsoever He wills of 
His slaves. But if they had joined in worship 
others with Allah, all that they used to do 
would have been of no benefit to them. 


89. They are those whom We gave the 
Book, A4/-Hukm (understanding of the 
religious laws), and Prophethood. But if 
these disbelieve therein (the Book, Al-Hukm 
and Prophethood), then, indeed We have 
entrusted it to a people (such as the 
Companions of Prophet Muhammad ai1 صلى‎ 
(علیە وسلم‎ who are not disbelievers therein. 


90. They are those whom Allah had 
guided. So follow their guidance. Say: “No 
reward I ask of you for this (the Qur’ãn). It 
is only a reminder for the ‘Alamîn (mankind 
and jinn).” 


91. They (the Jews, Quraish pagans, 
idolaters) did not estimate Allah with an 
estimation due to Him when they said: 
“Nothing did Allah send down to any human 
being (by revelation).” Say (O Muhammad 
:(صلى الله علیە وسلم‎ “Who then sent down the 
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Book which Mûsa (Moses) brought, a light 
and a guidance to mankind which you (the 
Jews) have made into (separate) 
papersheets, disclosing (some of it) and 
concealing much . And you (believers in 
Allah and His Messenger Muhammad ىlص‎ 
مlسو عليە‎ oo (ا‎ were taught (through the Qur’ãn) 
that which neither you nor your fathers 
knew.” Say: “Allah (sent it down).” Then 
leave them to play in their vain discussions. 
(Tafsir Al-Qurtubî). 


92. And this (the Qur’aãn) is a blessed 
Book which We have sent down, confirming 
(the revelations) which came before it, so 
that you may warn the Mother of Towns (i.e. 
Makkah) and all those around it. Those who 
believe in the Hereafter believe in it (the 
Qur’ãn), and they are constant in guarding 
their Salt (prayers). 


93. And who can be more unjust than he 
who invents a lie against Allãh, or says: “A 
revelation has come to me” whereas no 
revelation has come to him in anything; and 
who says, “I will reveal the like of what 
Allah has revealed.” And if you could but 
see when the Zûlimiin (polytheists and 
wrong-doers) are in the agonies of death, 
while the angels are stretching forth their 
hands (saying): “Deliver your souls! This 
day you shall be recompensed with the 
torment of degradation because of what you 
used to utter against Allah other than the 
truth. And you used to reject His Aydt 
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, 
revelations, etc.) with disrespect!” 


(V. 6:93) A. What is said regarding the punishment in the grave. And the Statement of 


: عز و جل All‏ 


“If you could but see when the Zêãlimûn (polytheists and wrong-doers) are in the agonies of 
death while the angels are stretching forth their hands (saying):” Deliver your souls. This 
day you shall be recompensed with the torment of degradation.” (V. 6:93) 


And also the Statement of Allah Jl: : “Twice shall We punish them and thereafter, they 
shall be brought back to a great (horrible) torment.” (V. 9:101). 


And also the Statement of Allah Jlaت:‎ 
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94. And truly you have come unto Us AKS ولق دجن موتا فد گنا‎ 
alone (without wealth, companions or و و ا ی و‎ 
anything else) as We created you the first ونرد ما خولتکم وراه ظهورڪم ومانریٰ‎ 


time. You have left behind you all that j ZR tft TL 
سفعاء الزن زعمتم ى وا‎ 
which We had bestowed on you. We see E 
not with you your intercessors whom you لقدتقطع بتکم وص ل عنڪم‎ 
claimed to be partners with Allah. Now all $ ےک دو‎ 


relations between you and them have been 
cut off, and all that you used to claim has 
vanished from you. 


95. Verily! It is Allah Who causes the 8ت آنه الق آلب والن وی ج الى‎ 
seed-grain and the fruit-stone (like | zz ys em gig sa. te 
date-stone) to split and sprout. He brings | من المت ورج المَيْتِ من ا لحي ذل ماله‎ 
forth the living from the dead, and it is He 9َ وو ک‎ 
Who brings forth the dead from the living. 

Such is Allah, then how are you deluded 
away from the truth? 


96. (He is the) Cleaver of the daybreak. ES فالیالإصباج وجعل ا‎ 
He has appointed the night for resting, and Î 4 Jr rey sj yg ea 
the sun and the moon for reckoning. Such والقمرحسبانا ذلك دير الم زالعلير‎ 
is the measuring of the AlI-Mighty, the 
Al1-Knowing. 


“While an evil torment encompassed Fir‘aun (Pharaoh)’s people; the Fire, they are 
exposed to it morning and afternoon, and on the Day when the Hour will be established 
(it will be said to the angels): ‘Cause Fir'aun (Pharaoh)’s people to enter the severest 
torment.’ ” (V. 40: 45-46). 

Narrated Al-Bara' bin ‘Ãzib: The Prophet rly gle ı1 glo said, “When a faithful believer is 
made to sit in his grave, then (the angels) come to him and he testifies that Lê i/lãha 
illallêh wa Anna Muhammad-ur-Rasûl-Allãh (none has the right to be worshipped but 
Allah and Muhammad pi, alc ı1 ılص‎ is the Messenger of Allah). And that corresponds to 
Allãh’s Statement:'Allah will keep firm those who believe with the word that stands firm.’ 
(V.14:27).” (Sahih AI-Bukhêri, Vo|.2, Hadîth No.450). 

B. Narrated Anas aie ı1 yضر:‎ The Prophet pl, ale ai1 glo said, “When a human being is 
laid in his grave and his companions return and he even hears their footsteps, tWO 
angels come to him and make him sit and ask him: ‘What did you use to say about this 
man, Muhammad ply aıle zı glص?'‎ He will say: ‘I testify that he is Allah's slave and His 
Messenger.’ Then it will be said to him, ‘Look at your place in the Hell-fire. Allah has 
changed for you a place in Paradise instead of it.'’” The Prophet صلى الله عليه وسلم‎ added, 
“The dead person will see both his places. But a disbeliever or a hypocrite will say to the 
angels, ‘I do not know, but | used to say what the people used to say!’ It will be said to 
him, ‘Neither did you know nor did you take the guidance (by following the Qur’ãan).’ 
Then he will be hit with an iron hammer between his two ears, and he will cry and that 
cry will be heard by whatsoever is near to him except human beings and jinn.” (Sahih Al- 
Bukhêri, Vol. 2, Hadith No. 422) 
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97. It is He Who has set the stars" for 
you, so that you may guide your course with 
their help through the darkness of the land 
and the sea. We have (indeed) explained in 
detail Our Aydt (proofs, evidences, verses, 
lessons, signs, Revelations, etc.) for people 
who know. 


98. It is He Who has created you from a 
single person (Adam), and has given you a 
place of residing (on the earth or in your 
mother’s wombs) and a place of storage [in 
the earth (in your graves) or in your father’s 
loins]. Indeed, We have explained in detail 
Our revelations (this Qur’ãn) for people who 
understand. 


99. It is He Who sends down water (rain) 
from the sky, and with it We bring forth 
vegetation of all kinds, and out of it We 
bring forth green stalks, from which We 
bring forth thick clustered grain. And out of 
the date-palm and its spathe come forth 
clusters of dates hanging low and near, and 
gardens of grapes, olives and pomegranates, 
each similar (in kind) yet different (in 
variety and taste). Look at their fruits when 
they begin to bear, and the ripeness thereof. 
Verlly! In these things there are signs for 
people who believe. 


100. Yet, they join the jinn as partners in 
worship with Allah, though He has created 
them (the jinn); and they attribute falsely 
without knowledge sons and daughters to 
Him. Be He Glorified and Exalted above all 
that (evil) they attribute to Him. 


101. He is the Originator of the heavens 
and the earth. How can He have children 


11 (V.6:97) (About the) Stars. Abu Qatadah mentioned Allah's Statement: “And We have 
adorned the nearest heaven with lamps,” (V.67:5) and said, “The creation of these stars is 
for three purposes, i.e. as decoration of the (nearest) heaven, as missiles to hit the devils, 
and as signs to guide travellers. So, if anybody tries to find a different interpretation, he is 
mistaken and just wastes his efforts, and troubles himself with what is beyond his limited 


knowledge.” (Sahih A/I-Bukhêri, Vol. 4, Chap. 3, P. 282). 
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when He has no wife? He created all things 
and He is the All-Knower of everything". 


102. Such is Allah, your Lord! Lû ilûha 
illa Huwa (none has the right to be 
worshipped but He), the Creator of all 
things. So worship Him (Alone), and He is 
the Wakîl (Trustee, Disposer of affairs, 
Guardian) over all things. 


103. No vision can grasp Him, but He 
grasps all vision. He is A/-Lartîf (the Most 
Subtle and Courteous), Well-Acquainted 
with all things. 


104. Verily, proofs have come to you 
from your Lord, so whosoever sees, will do 
so for (the good of) his ownself, and 
whosoever blinds himself, will do so to his 
own harm, and I (Muhamad pلسو (صلى الله عليه‎ 
am not a watcher over you. 


105. Thus We explain variously the 
Verses so that they (the disbelievers) may 
say: “You have studied (the Books of the 
people of the Scripture and brought this 
Qur’ãn from that)” and that We may make 
the matter clear for the people who have 
knowledge. 


106. Follow what has been revealed to 
you (O Muhammad ply aıle 4ı ı gla) from your 
Lord, Lû ilûha illa Huwa (none has the right 
to be worshipped but He) and turn aside 
from Al-Mushrikiûn. 


107. Had Allah willed, they would not 
have taken others besides Him in worship. 
And We have not made you a watcher over 
them nor are you a Wakîl (disposer of 
affairs, guardian, trustee) over them. 


108. And insult not those whom they 
(disbelievers) worship besides Allah, lest 


Û1 V.6:101) See the footnote of (V.2:116) 


(V.6:106). AI-Mushrikûn: polytheists, pagans, idolaters and disbelievers in the Oneness 


of Allãh and His Messenger Muhammad ply .صلی الله عليه‎ 
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رص 


they insult Allah wrongfully without ز الڪ أمَةٍ‎ 
knowledge. Thus We have made 
fair-seeming to each people its own doings; عَملَهر إل رھم مرجع ھر فته م بم اكوا‎ 
then to their Lord is their return and He shall ا‎ 
then inform them of all that they used to ا‎ 
do. 


اة عدوا یرلو کلک 


روء ر 


109. And they swear their strongest oaths واقس وياو هد اينم لين جا هم ءايه‎ 
by Allah, that if there came to them a sign, | zz <4 “= 
they would surely believe therein. Say: ایك ودنور 1 شمر‎ 
“Signs are but with Allah and what will نھ ادا اء ت لا ومون ل3‎ 
make you (Muslims) perceive that (even) if 
it (the sign) came, they will not believe?” 


2 


110. And We shall turn their hearts and | , وق فده وا کک كمال و ا‎ 
their eyes away (from guidance), as they O O 
refused to believe therein for the first time, أو ل مو ونذ رهم ق طغبل نهم يعمهون‎ 
and We shall leave them in their trespass to 
wander blindly. 


[1 (6:108) The tale of the cave: 


Narrated Ibn ‘'Umêr lagi a | :رض‎ Allah's Messeng@r ply aıle ai1 gl» said, “Once three persons 
(from the previous allo: were travelling, and suddenly it started raining and they took 
shelter in a cave. The entrance of the cave got closed (suddenly by the falling of a huge 
rock) while they were inside. They said to each other, ‘O You! Nothing can save you except 
the truth, so each of you should ask Allah's Help by referring to such a deed as he thinks 
he did sincerely (i.e., just for gaining Allãah’s Pleasure). So one of them said, ‘O Allah! You 
know that | had a labourer who worked for me for one Faraq (i.e. three Sa) of rice, but he 
departed, leaving it (i.e. his wages). | sowed that Faraq of rice and with its yield | bought 
cows (for him). Later on when came to me asking for his wages, | said (to him), ‘Go to 
those cows and drive them away.’ He said to me, ‘But you have to pay me only a Faraq of 
rice.’ | said to him, ‘Go to those cows and take them, for they are the product of that Faraq 
(of rice).' So he drove them. O Allãah! If you consider that | did that for fear of You, then 
please remove the rock.’ The rock shifted a bit from the mouth of the cave. The second one 
said, ‘O Allah, You know that | had old parents whom 1! used to provide with the milk of my 
sheep every night. One night | was delayed and when | came, they had slept, while my wife 
and children were crying with hunger. | used not to let them (i.e. my family) drink unless my 
parents had drunk first. So | disliked to wake them up and also disliked that they should 
sleep without drinking it, | kept on waiting (for them to wake) till it dawned. O Allah! If You 
consider that | did that for fear of You, then please remove the rock.’ So the rock shifted 
and they could see the sky through it. The (third) one said, ‘O Allah! You know that | had a 
cousin (i.e. my paternal uncle's daughter) who was most beloved to me and | sought to 
seduce her, but she refused, unless | paid her one-hundred Dindrs (i.e. gold pieces). So | 
collected the amount and brought it to her, and she allowed me to sleep with her. But when 
1 sat between her legs, she said, ‘Be afraid of Allah, and do not deflower me but legally.’ ‘| 
got up and left the hundred Dinêrs (for her). O Allah! If You consider that | did that for fear 
of You than please remove the rock.’ So Allah released them (removed the rock) and they 
came out (of the cave).” [This Hadith indicates that one can only ask Allah for help directly 
or through his performed good deeds. But to ask Allah through the dead or absent 
(prophets, saints, spirits, holy men, angels) is absolutely forbidden in Islam and it is a kind 
of polytheism]. (Sahih Al-Bukhêri, Vol. 4, Hadith No. 671). 
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111. And even if We had sent down unto 
them angels, and the dead had spoken unto 
them, and We had gathered together all things 
before their very eyes, they would not have 


believed, unless Allah willed, but most of 


them behave ignorantly. 


112. And so We have appointed for every 
Prophet enemies — Shayûtîn (devils) among 
mankind and jinn, inspiring one another with 
adorned speech as a delusion (or by way of 
deception). If your Lord had so willed, they 
would not have done it; so leave them alone 
with their fabrications. (Tafsîr Al- Qurtubîi) 


113. (And this is in order) that the hearts 
of those who disbelieve in the Hereafter may 
incline to such (deceit), and that they may 
remaın pleased with it, and that they may 
commit what they are committing (all kinds 
of sins and evil deeds). 


114. [Say (O Muhamad plu [(صلى الله عليه‎ 
“Shall I seek a judge other than Allah while it 
is He Who has sent down unto you the Book 
(the Qur’ãn), explained in detail.” Those unto 
whom We gave the Scripture [the Taurêat 
(Torah) and the Injeel (Gospel)] know that it 
is revealed from your Lord in truth. So be not 
you of those who doubt. 


115. And the Word of your Lord has been 
fulfilled in truth and in justice. None can 
change His Words. And He is the All-Hearer, 
the All1-Knower. 


116. And 1f you obey most of those on the 
earth, they will mislead you far away from 
Allah’s Path. They follow nothing but 
conjectures, and they do nothing but lie. 


117. Verily, your Lord! It is He Who 
knows best who strays from His Way, and He 
knows best the rightly guided ones. 


118. So eat of that (meat) on which 
Allãh’s Name has been pronounced (while 
slaughtering the animal), if you are believers 
in His Ayût (proofs, evidences, verses, 
lessons, signs, revelations, etc.). 
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119. And why should you not eat of that | 4ًَ ا آلا تا ڪاو مادک اسما‎ 
(meat) on which Allãh’s Name has been | , le 
pronounced (at the time of slaughtering the وفص لک ماح لاض رر‎ 
animal), while He has explained to you in سے ف ر کا‎ 
detail what is forbidden to you, except under ليو وین لبون آھوایھر بغر علي‎ 
compulsion of necessity? And surely many do € إن ربلت ھ هواعلم آلا ن لْمعَْدِبَ‎ 
lead (mankind) astray by their own desires 
through lack of knowledge. Certainly your 
Lord knows best the transgressors. 


120. Leave (O mankind, all kinds of) sin, TL E 
open and secret. Verily, those who commit a 
sin will get due recompense for that which ۵ یکی بون اام سَیجرون یما بماکانوایقتر فون‎ 
they used to commit. 

121. Eat not (O believers) of that (meat) ولا تآ ڪلوايما ودگ نه‎ 
on which Allãh’s Name has not been 1 EEE 
pronounced (at the time of the slaughtering of قسىق ونا لاطت لطت ن‎ 
the animal), for sure it is Fisq (a sin and ا‎ 2 
disobedience of Allãh). And certainly, the E ولیه‎ 
Shayûtîn (devils) do inspire their friends A SSE 
(from mankind) to dispute with you, and if نکم مشردون لل‎ 
you obey them" [by making AI-Maitah (a 
dead animal) legal by eating it], then you 
would indeed be Mushrikun (polytheists); 

[because they (devils and their friends) made 
lawful to you to eat that which Allah has 
made unlawful to eat and you obeyed them by 
considering it lawful to eat, and by doing so 
you worshipped them; and to worship others 
besides Allah is polytheism]. 
122. Is he who was dead (without Faith by ۶ E EE E 


ignorance and disbelief) and We gave him و‎ 

life (by knowledge and Faith) and set for him الاس کن ملف الظلست‎ EEE 
a light (of Belief) whereby he can walk ٤ 
i men — like him who is in the ليس خارج ناکد لل زكرن‎ 
darkness (of disbelief, polytheism and © ا وص ت‎ 
hypocrisy) from which he can never come نوایعماو‎ 
out? Thus it is made fair-seeming to the 

disbelievers that which they used to do. 


رو م 


il (V.6:121) Narrated by Ahmad, At-Tirmidhi, and Ibn Jarîr: Once while Allah's Messenger 
صلى الله عليه و‎ Was reciting the Verse (9:31) ‘Adî bin Hêtim said, “O Allah's Messenger! 
hey do not worship them (i.e., rabbis and monks).” Allah's Messeng@r pl, 4ıلz صلى ا لَه‎ said: 
“They certainly do. They (i.e., rabbis and monks) made lawful things as unlawful, and 
unlawful things as lawful, and they (i.e. Jews and Christians) followed them; and by doing 
so, they really worshipped them.” (Tafsir At- Taban). 
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123. And thus We have set up in every 
town great ones of its wicked people to plot 
therein. But they plot not except against their 
ownselves, and they perceive (it) not. 


124. And when there comes to them a sign 
(from Allah) they say: “We shall not believe 
until we receive the like of that which the 
Messengers of Allah had received.” Allah 
knows best with whom to place His Message. 
Humiliation and disgrace from Allah and a 
severe torment will overtake the criminals 
(polytheists, sinners) for that which they used 
to plot. 


125. And whomsoever Allah wills to 
guide, He opens his breast to Islam; and 
whomsoever He wills to send astray, He 
makes his breast closed and constricted, as if 
he is climbing up to the sky. Thus Allah puts 
the wrath on those who believe not." 


126. And this is the Path of your Lord (the 
Qur’ãn and Islam) leading Straight. We have 
detailed Our Revelations for a people who 
take heed. 


127. For them will be the home of peace 
(Paradise) with their Lord. And He will be 
their Walî (Helper and Protector) because of 
what they used to do. 


128. And on the Day when He will gather 
them (alll together (and say): “O you 
assembly of jinn! Many did you mislead of 
men,” and their Auliya’ (friends and helpers) 
amongst men will say: “Our Lord! We 
benefited one from the other, but now we 


[1] 


understanding of the Qurãn and the Sunnah (legal ways) of the Prophet pl. 4ıe .]صلی | لت‎ 


a, İn a Khutbah (religious talk): | heard Allah's Messeng@r ylص‎ 
wants to do good to a person, He makes him comprehend the 


|نَه Narrated Mu'ãWiyJa aie‏ 
ةاAl‏ ۴ا“ saying,‏ اله عليه و 


religion [the understanding of the Qur'an and the Sunnah (legal ways) of the Prophet مل‎ 
اله عليه و‎ [. | am زust‎ a distributor, but the grant is from Allah. (And remember) that thi 


real followers of Islãmic Monotheism) will remain obedient to Allãah’s 


nation (true Muslims, 


Orders [i.e., following strictly Allah's Book (the Qur'an) and the Prophet's Sunnah (legal 
ways)] and they will not be harmed by anyone who will oppose them (going on a different 
path) till Allah's Order (Day of Judgement) is established.” (Sahih Al-Bukhêri, Vol. 1, Hadîth 
No. 71). 
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have reached our appointed term which You 
did appoint for us.” He will say: “The Fire be 
your dwelling-place, you will dwell therein 
forever, except as Allah may will. Certainly 
your Lord is All-Wise, All-Knowing.” 


129. And thus We do make the Zûlimiin 
(polytheists and wrong-doers) Auliyda’ 
(supporters and helpers) of one another (in 
committing crimes), because of that which 
they used to earn. 


130. O you assembly of jinn and mankind! 
“Did not there come to you Messengers from 
amongst you, reciting unto you My Verses 
and warning you of the meeting of this Day of 
yours?” They will say: “We bear witness 
against ourselves.” It was the life of this 
world that deceived them. And they will bear 
witness against themselves that they were 
disbelievers. 


131. This is because your Lord would not 
destroy the (populations of) towns for their 
wrong-doing (1.e. associating others in 
worship along with Allah) while their people 
were unaware (so the Messengers were sent). 


132. For all there will be degrees (or 
ranks) according to what they did. And your 
Lord is not unaware of what they do. 


133. And your Lord is Rich (Free of all 
needs), full of Mercy; if He wills, He can 
destroy you, and in your place make whom 
He wills as your successors, as He raised you 
from the seed of other people. 


134. Surely, that which you are promised 
will verily come to pass, and you cannot 
escape (from the punishment of Allah). 


135. Say (O Muhammad plu, 4ıe :(صلى الله‎ 
“O my people! Work according to your way, 
surely, I too am working (in my way), and 
you will come to know for which of us will be 
the (happy) end in the Hereafter. Certainly the 
Zûlimiin (polytheists and wrong-doers) will 
not be successful.” 
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136. And they assign to Allãh a share of 
the tilth and cattle which He has created, and 
they say: “This is for Allah according to their 
claim, and this is for our (Allah’s so-called) 
partners.” But the share of their (Allah’s 
so-called) “partners” reaches not Allah, while 
the share of Allãh reaches their (Allah’s 
so-called) “partners”! Evil is the way they 
Judge! 


137. And so to many of the Mushrikiain 
(polytheists — see V.2:105) their (Allah’s 
so-called) “partners” have made fair-seeming 
the killing of their children, in order to lead 
them to their own destruction and cause 
confusion in their religion. And if Allah had 
willed, they would not have done so. So leave 
them alone with their fabrications. 


138. And according to their claim, they 
say that such and such cattle and crops are 
forbidden, and none should eat of them 
except those whom we allow. And (they say) 
there are cattle forbidden to be used for 
burden (or any other work), and cattle on 
which (at slaughtering) the Name of Allah is 
not pronounced; lying against Him (Allah). 
He will recompense them for what they used 
to fabricate. 


139. And they say: “What is in the bellies 
of such and such cattle (milk or foetus) is for 
our males alone, and forbidden to our females 
(girls and women), but if it is born dead, then 
all have shares therein.” He will punish them 
for their attribution (of such false orders to 
Allah). Verily, He is All-Wise, All-Knower. 
(Tafsir At-Tabarî ). 


140. Indeed lost are they who have killed 
their children, foolishly, without knowledge, 
and have forbidden that which Allah has 
provided for them, inventing a lle against 
Allah. They have indeed gone astray and 
were not guided. 


141. And it is He Who produces gardens 
trellised and untrellised, and date-palms, and 
crops of different shape and taste ( their fruits 
and their seeds)and olives, and pomegranates, 
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. . . . ۰ . ر د رص ا2 ص س  اراض وا‎ 
similar (in kind) and different (in taste). Eat AS ولسوا ا‎ 
of their fruit when they ripen, but pay the due j .„, ___.._ رر‎ gs < py 
thereof (its Zakût, according to Allãh’s e مت شڊ ڪلوا من ثمروعإذا‎ 


Orders 1/10th or 1/20th) on the day of its i 2 و‎ 
harvest, and waste not by extravagance". حقه دو مح ادو و اروا‎ 
Verily, He likes not A/-Musrifün (those who لا ت المد فت ل(‎ 


waste by extravagance), 


142. And of the cattle (are some) for ا له وق شا ڪلوا‎ 
burden (like camels) and (some are) small | <c _„., gs, 4z __ ا‎ 
(unable to carry burden like sheep and goats - مِمارز الله ولاتتيعو يعوا خطوتِالسَيَطنِ‎ 
for food, meat, milk and wool ). Eat of what O EE دنک‎ 
Allah has provided for you, and follow not لکمعد ومین ل‎ 
the footsteps of Shaitan (Satan). Surely he is 
to you an open enemy. 


143. Eight pairs: of the sheep two (male او لضان ان‎ 
and female), and of the goats two (male and E TO 
female). Say: “Has He forbidden the two | وت المع زان قل ءال ڪر حَرَمَُ‎ 
males or the two females, or (the young) 1 
which the wombs of the two females enclose? 


1 1 6:141): See the footnote of (V.4:5). 


2 6:143) Narrated Abu Hurairah aic wı yضر:‎ | heard Allah's Messenger صلی الله عليه وسلم‎ 
saying, “While a shepherd was amongst his sheep, a wolf attacked them and took away 
one sheep. When the shepherd chased the wolf, the wolf turned towards him and said, 
‘Who will be their guard on the day of wild animals when nobody except | will be their 
shepherd’*. And while a man was driving a cow with a load on it, it turned towards him and 
spoke to him saying, ‘Il have not been created for this purpose, but for ploughing.’ "The 
people said, “Glorified be Allah.” The Prophet pl, 4ıe اللَه‎ said, “But | believe in it and so 
does Abu Bakr and ‘Umar pic i | yè." (Sahih Al-Bukhêri, Vol. 5, Hadîth No. 15). 


*It has been written that a wolf also spoke to a shepherd during the Prophet's lifetime near 
AI-Madinah, as narrated in Musnad Imam Ahmad in the Musnad of Abu Sa'îd Al-Khudri رض‎ 
اله عنه‎ )V0ا.‎ 3, Page 83): Narrated Abu Sa'îd Al-Khudri aiz ıı yè: (While a shepherd was in 
his herd of sheep), suddenly a wolf attacked a sheep and took it away, the shepherd 
chased the wolf and took back the sheep, the wolf sat on its tail and addressed the 
shepherd saying: “Be afraid of Allah, you have taken the provision from me which Allah 
gave me.” The shepherd said: “What an amazing thing! A wolf sitting on its tail speaks to 
me in the language of a human being.” The wolf said: “Shall | tell you something more 
amazing than this? There is Muhammad pl. aılz z1 lo the Messenger of Allah in Yathrib 
(AI-Madinah) informing the people about the news of the past.” Then the shepherd (after 
hearing that) proceeded (towards Al-Madinah) driving his sheep till he entered Al-Madinah, 
cornered his sheep in a place, and came to Allah's Messenger (Muhammad pl. (صلى ا لَه عليه‎ 
and informed the whole story. Allah's Messenger ll صلی الله عليه‎ dered for the 
proclamation of a congregational salat ( iعzol+‎ sa ) then صلى الله عليه و‎ came out and 
asked the shephered to inform the people (about the story), 0 he informed them. Then 
Allah's Messenger ply aıle iı yJ said: “He (the shepherd) has spoken the truth. By Him 
(Allah) in Whose Hands my soul is, the Day of Resurrection will not be established till 
beasts of prey (gl) e to the human beings, and the stick lash and the shoe-laces of a 
person speak to him and his thigh inform him about his family as to what happened to them 
after him. 
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Inform me with knowledge if you 21e | لانن ون بعلو إن تَر صَرِةًَ‎ 
truthful.” 

144. And of the camels two (male and وشن ن لابلا تنوه م ابقر این فل‎ 
female), and of oxen two (male and female). j ___ „ ا‎ 
Say: “Has He forbidden the two males or the بار حر مأ لأَنسَيبنِأَمَاأَشَكَمَكَتَ‎ 
two females or (the young) which the wombs ازا س ےط او ر شا‎ 


of the two females enclose? Or were you 
present when Allah ordered you such a thing? : ا‎ 
Then who does more wrong than one who اذو ا غين‎ 
invents a lie against Allah, to lead mankind افر ی على اله ڪذ با ليل الناس‌بغير‎ 
astray without knowledge. Certainly Allah 
guides not the people who are Zûlimiin 
(polytheists and wrong-doers ).” 


و 


عل انال لادی القو ادیییے @ 


145. Say (O Muhammad plu, ا 1“ :(صلى ا لَه عليه‎ 
find not in that which has E E me ماو ىلح رماع طاو‎ 
anything forbidden to be eaten by One Who | يطعم لہ ان یکن ميََة ادامر‎ 
wishes to eat it, unless it be Maitakh (a dead 
animal) or blood poured forth (by أو لحم زد ر اسشا سما آهل‎ 
slaughtering or the like), or the flesh of swine A E 
(pork); for that surely is impure or impious | leg gl لیر اه بوِ فمن اضطر‎ 
(unlawful) meat (of an animal) which is ی ا‎ 
slaughtered as a sacrifice for others than ربك عفوررحیم ل‎ 
Allah (or has been slaughtered for idols or on 
which Allah’s Name has not been mentioned 
while slaughtering). But whosoever is forced 
by necessity without wilful disobedience, nor 
transgressing due limits; (for him) certainly, 
your Lord is Oft-Forgiving, Most Merciful.” 


146. And unto those who are Jews, We j e ے‎ 
زی ظم‎ es | ا‎ 
forbade every (animal) with undivided hoof, | ٤ ولال ر‎ 


رح ہے 


and We forbade them the fat of the ox and the و ور آالِقَر وا لغتَوحرَمَتَاعكيهم‎ 
sheep except what adheres to their backs or L4 و و و‎ 
their entrails, or is mixed up with a bone. شحومَهمَال لا مَاحَمت ظهور‎ 
Thus We recompensed them for their أو الحواياأو ااا د بعظم الك‎ 
rebellion [committing crimes like murdering e 
the Prophets and eating of Riba (usury)]. And 6© تَا ارود‎ a حر‎ 
verily, We are Truthful. 

147. If they (Jews) belie you (Muhammad ا‎ 

فن ڪديو ك فقل رم ا sa۷: “Your Lord is the Owner‏ (صلى الله عليه و 
واسعةو ا سهءعنالقو ف of Vast Mercy, and never will His Wrath be‏ 
ال turned back from the people who are o‏ 


Mujrimün (criminals, polytheists or sinners). 


148. Those who took partners (in | CZ) 
worship) with Allah will say: “If Allah had 
willed, we would not have taken partners (in 


Sûrah 6. Al-An‘ãm P | 196 | ٦ سورة الأنعام‎ 


س ل ص ا ر کور 


لم 2 2و ررر صرصہ ےر ر ۶7> 

قل قله اة البَلغة فلو سا٤‏ لهد دكم 

ES چو‎ 

مون 63 

+ ر لر کے rt‏ و مر سک ر ا ا نے a‏ 
ار ج 

OD E EE a A‏ و 

ص < Ire‏ ج 

وَلاتنْيع هوا آلز ی کذبوأَايرتا 

رھ ی 2 .و > 

والزت لا يومنون با لاجرووهم رهم 

رن 7 ص OS‏ 

عدوت () 


۶ 


چ تالا آنل اکم ريڪ 


ااا و کد ڪُم ين ملي 
خن رڪم ولاهم ولا دقرا 
لوجت مار نها واب 


ا 
ا ۶2 
دک وصنکم بو لع عقون () 


س ت ىډ و c2.‏ وو صو 22ے 
حی يبلغ اشد وأوفواً اڪيل والميرَانَ 
ا م 
بالق ر لا نک ا إلا وس 2 

م ت 2ء وو 


و ردم 073ر ص ص2 وہ کر و‌ 
و ٳإذافلتم فاعلِلواولڙؤڪان ذافرف وبعهد 


ھت ج ا ت 
اوآ وفوا د ِڪم و صم کم يو ملک 


art 8 | 196 | ^۸ الجزء‎ 


worship) with Him, nor would our fathers, 
and we would not have forbidden anything 
(against His Will).” Likewise belied those 
who were before them, (they argued falsely 
with Allah’s Messengers), till they tasted Our 
Wrath. Say: “Have you any knowledge 
(proof) that you can produce before us? 
Verily, you follow nothing but guess and you 
do nothing but lie.” 


149. Say: “With Allah is the perfect proof 
and argument, (i.e. the Oneness of Allêh, the 
sending of His Messengers and His Holy 
Books to mankind); had He so willed, He 
would indeed have guided you all.” 


150. Say: “Bring forward your witnesses, 
who can testify that Allah has forbidden this. 
Then if they testify, testify not you (O 
Muhammad ply aılz iı yJ») with them. And 
you should not follow the vain desires of such 
as treat Our Ayût (proofs, evidences, verses, 
lessons, signs, revelations, etc.) as falsehoods, 
and such as believe not in the Hereafter, and 
they hold others as equal (in worship) with 
their Lord.” 


151. Say (O Muhamad plu, :(صلى الله علي‎ 
“Come, I will recite what your Lord has 
prohibited you from: Join not anything in 
worship with Him; be good and dutiful to 
your parents; kill not your children because of 
poverty — We provide sustenance for you 
and for them; come not near to AJ-Fawdahish 
(shameful sins, illegal sexual intercourse) 
whether committed openly or secretly; and 
kill not anyone whom Allah has forbidden, 
except for a just cause (according to Islãmic 
law). This He has commanded you that you 
may understand. 


152. “And come not near to the orphan’s 
property, except to improve it, until he (or 
she) attains the age of full strength; and give 
full measure and full weight with justice We 
burden not any person, but that which he can 
bear. And whenever you give your word (i.e. 
Judge between men or give evidence), say the 
truth even if a near relative is concerned, and 
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fulfill the Covenant of Allah. This He 
commands you, that you may remember 


153. “And verily, this (1.e. Allah’s 
Commandments mentioned in the above two 
Verses 151 and 152) is My Straight Path, so 
follow it, and follow not (other) paths, for 
they will separate you away from His Path. 
This He has ordained for you that you may 
become A4/I-Muttaqun (the pious — see 
V.2:2).” 


154. Then, We gave Mûsê (Moses) the 
Book [the Taurêt (Torah)], to complete (Our 
Favour) upon those who would do right, and 
explaining all things in detail and a guidance 
and a mercy that they might believe in the 
meeting with their Lord. 


155. And this is a blessed Book (the 
Qur’ãn) which We have sent down, so follow 
it and fear Allah (i.e. do not disobey His 
Orders), that you may receive mercy (i.e. be 
saved from the torment of Hell). 


156. Lest you (pagan Arabs) should say: 
“The Book was sent down only to two sects 
before us (the Jews and the Christians), and 
for our part, we were in fact unaware of what 
they studied.” 


157. Or lest you (pagan Arabs) should 
say: “If only the Book had been sent down to 
us, we would surely have been better guided 
than they (Jews and Christians).” So now has 
come unto you a clear proof (the Qur’ãn) 
from your Lord, and a guidance and a mercy. 
Who then does more wrong than one who 
rejects the Ayût (proofs, evidences, verses, 
lessons, signs, revelations, etc.) of Allah and 
turns away therefrom? We shall requite those 
who turn away from Our Aydt with an evil 
torment, because of their turning away (from 
them). [Tafsir At-Tabari] 


i V.6:152): 
A) See the footnotes of (V. 3:130). 
B) See the footnote of (V.4:135). 
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158. Do they then wait for anything other 
than that the angels should come to them, or 
that your Lord (Allah) should come, or that 
some of the Signs of your Lord should come 
(i.e. portents of the Hour e.g., rising of the 
sun from the west)! The day that some of the 
Signs of your Lord do come, no good will it 


do to a person to believe then, if he believed 9 اشک‎ 
not before, nor earned good (by performing 

deeds of righteousness) through his Faith. 

Say: “Wait you! we (too) are waiting.” 

159. Verily, those who divide their دايعال منم‎ e ل ال فر وديم‎ 
religion and break up into sects (all kinds of ر‎ 
religious sects), you (O Muhammad o1 فيشَىءٍإنما اشم یآ لوغم یم ا اوا صل‎ 
مlسو )علي‎ have no concern in them in the least. ® نَعَو‎ 


Their affair is only with Allah, Who then will 
tell them what they used to do. 


160. Whoever brings a good deed 
(I1slãmic Monotheism and deeds of obedience 
to Allah and His Messenger ply (صلى الل علي‎ 


i1 V.6:158): 

A) Narrated Abu Hurairah aie zı1 :رض‎ Allah's Messenger ply age ai1 ylص‎ said, “The Hour will 
not be established until the sun rises from the west; and when the people see it, then 
whoever will be living on the surface of the earth, will have faith, and that is (the time) when 
no good will it do to a person to believe then, if he believed not before.” (6:158) (Sahih Al- 
Bukhêari, Vo|.6, Hadîth No.159). 

B) Narrated Abu Hurairah qiz ùı yè): Allah's Messenger ply aılz iı! gl» said; “When the 
following three signs appear, no good will it do to a person to believe then if he believed not 
before: 

1) Rising of the sun from the west. 

2) (The coming of A/-Masîh) Ad-Dajjal. 

3) (The coming out of the) Dãbbat-ul-Ard (i.e. a beast from the earth).” 

(Sahih Muslim — The Book of Fitan — The Signs of the coming of the Hour). 

C). Narrated Anas «iz i1 yضèر:‎ The Prophet صل الله عليه وسلم‎ said, “No Prophet was sent but 
that he warned his lowe against the one-eyed liar (A/-Masîh-Ad-Dajjêal). Beware! He is 
blind in one eye, and your Lord is not so, and there will be written between his (Al/-Masîh- 
Ad-Dajjal's) eyes (the word) Kûfir (i.e., disbeliever).” [This Hadiîth is also quoted by Abu 
Hurairah and Ibn ‘Abbãs. (Sahih AlI-Bukhêari, Vol. 9, Hadîth No. 245)]. 

(V. 6:159) It is said that the Prophet ıl, 4ıلz ا لَه‎ recited this Verse and said: “These 

people are those who invent new things (Bid'‘'ah) In religion and the followers of the vain 
desires of this Muslim nation, and their repentance will not be accepted by Allah.” (Tafsir Al- 
Qurtubi ). 
[lt has been narrated in the Hadîth Books (At- Tirmidhi, Ibn Mêjah and Abu Dawûd) that the 
Prophet sly ale i1 ılص‎ said: “The Jews and the Christians will be divided into seventy-one 
or seven y- WO religious sects and this nation will be divided into seventy-three religious 
sects, — all in Hell, except one; and that one is: on which | and my Companions are today, 
i.e. following the Quran and the Prophet's Sunnah (legal ways, orders, acts of worship, 
statements)”]. 
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سد مرإ لامها وهم لابظلمود © 


e SR 
قل نی هدن ري إل رط مَستَقِيمديناقيما‎ 


E UTE 2‏ 
لوهم نیما وَمَاكانَمِی مرک 3© 


ص کرو ا س رر ےم 


2 
قل إن کک ای مما قله 
رَبَالْعَيبَ 3© 


کک ور 6 SOS‏ 7 8 
لا شرىك له رويد لك أمرت وتا اولاش مى 


کي 


فل أغبرا یربا و وهورب رب سىء ولاتکيبُ 
و € 
ا میں ادعلا ولا زر وازره وزرا 
ا و 
ج کاک ریک تک کد بماشتمفيه 
تار 9 
ر ور 2 E‏ 


رف اى جڪ تلیتالار ضوح 


ت 


”قوق بعض درجت لباو 
ف N E‏ 


کے فورح9 


shall have ten times the like thereof to his 
credit, and whoever brings an evil deed 
(polytheism, disbelief, hypocrisy, and deeds 
of disobedience to Allah and His Messenger 
(صلى الله عليه وسلم‎ sha have ony the recompense 
of the like thereof, and they will not be 
wronged." 


161. Say (O Muhamad pl, :(صلى الله علي‎ 
“Truly, my Lord has guided me to a Straight 
Path, a right religion, the religion of Ibrahîm 
(Abraham), Hanîfa (i.e. the true Islãmic 
Monotheism — to believe in One God (Allah 
1.e. to worship none but Allah, Alone)] and he 
was not of AI/-Mushrikun (See V.2:105).” 


162. Say (O Muhamad pl :(صلى الله عليه‎ 
“Verily, my Salat (prayer), my sacrifice, my 
living, and my dying are for Allah, the Lord 
of the ‘Alamîn (mankind, jinn and all that 
exists). 


163. “He has no partner. And of this 
I have been commanded, and I am the first of 
the Muslims.” 


164. Say: “Shall I seek a lord other than 
Allah, while He is the Lord of all things? No 
person earns any (sin) except against himself 
(only), and no bearer of burdens shall bear 
the burden of another. Then unto your Lord 1s 
your return, so He will tell you that wherein 
you have been differing.” 


165. And It is He Who has made 
you generations coming after generations, 
replacing each other on the earth. And He has 
raised you in ranks, some above others that 
He may try you in that which He has 
bestowed on you. Surely your Lord is Swift in 
retribution, and certainly He is Oft-Forgiving, 
Most Merciful. 


Î (V. 6:160) See the footnote of (V.6:61). 


ر ل ص ر 
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2 و 4 ت ی a‏ 
يعوا ما آنزل کم من ربک ولاتعوا 


4 . ئ سے ےصح و ٍ 
ِن دونه أولياء فليا ماد كرون 9© 


\ 
\ 
۰ 


ماکان دعو نھر إذ جا هم باستال ل أن قاو 


ِ 2 ے 
کا يی ۵ 

e 2 ر م 4 2 ۹ ڪ‎ s2 
فسان آآزیت رل الهم ولتت‎ 
رر‎ 


عا 
2 ر ک a‏ 
K . ۶‏ 3 : 1 


ع لے 
e‏ کک 


ي 
راج پھر ا ص ی .وم 
وا لوزن ومين الحى فمن قلت موازينه, 


کک + ہہ ارو 
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E Sûrat ALA ‘raf [The Heights (or 


The Wall with Elevations)] VII 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. Ali-Lûm-Mim-Sûd. [These letters are 
one of the miracles of the Qur’ãn and none 
but Allah (Alone) knows their meanings. ] 


2. (This is the) Book (the Qur’ãn) sent 
down unto you (O Muha 22d pl ,(صلى ا لَه عليه‎ 
so let not your breast be narrow therefrom, 
that you warn thereby; and a reminder unto 
the believers. 


3. [Say (O Muhamad pl, (صلى الله عليه‎ t0 
these idolaters (pagan Arabs) of your folk:] 
Follow what has been sent down unto you 
from your Lord (the Qur’ãn and Prophet 
Muhammad’s Sunnah), and follow not any 
Auliyû’ (protectors and helpers who order you 
to associate partners in worship with Allah), 
besides Him (Allah). Little do you remember! 


4. And a great number of towns (their 
population) We destroyed (for their crimes). 
Our torment came upon them (suddenly) by 
night or while they were taking their midday 
nap. 


5. No cry did they utter when Our 
Torment came upon them but this: “Verily we 
were Zûlimiüin (polytheists and wrong-doers)”. 


6. Then surely, We shall question those 
(people) to whom it (the Book) was sent and 
verily, We shall question the Messengers. 


7. Then surely, We shall narrate unto them 
(their whole story) with knowledge, and 
indeed We have not been absent. 


8. And the weighing on that day (Day of 
Resurrection) will be the true (weighing). 


i1 .7:8) The Statement of Alla Jج ڪ‎ je: 


“And We shall set up balances of justice on the Day of Resurrection.” (V.21:47). 


سورة الأعراف ۷ 
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سے ا 7 


اوا 


SE ا‎ 


ر مە sel‏ ا کک 
ومن حفت موزنه وليك 


ولقد مَحنَڪُم نی الاَرّضِ وَجَعَلَتا کم فا 


رص رھ ک2 S7‏ 
معلیشفللاما ونا 


اسجدوا لدم شجدوا a‏ 


ر 


ص رر 


ال مامتعك ألاَجدإد اسالا اسر 


ہے کہ ہے 


و ت و 28 
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So as for those whose scale (of good deeds) 
will be heavy, they will be the successful (by 
entering Paradise). 


9. And as for those whose scale will be 
light, they are those who will lose their 
ownselves (by entering Hell) because they 
denied and rejected Our Aydt (proofs, 
evidences, verses, lessons, signs, revelations, 
etc.). 


10. And surely, We gave you authority on 
the earth and appointed for you therein 
provisions (for your life). Little thanks do you 
give. 


11. And surely, We created you (your 
father Adam) and then gave you shape (the 
noble shape of a human being); then We told 
the angels, “Prostrate yourselves to Adam”, 
and they prostrated themselves, except Iblîs 
(Satan), he refused to be of those who 
prostrated themselves. 


12. (Allah) said: “What prevented you (O 
Iblîs) that you did not prostrate yourself, 
when I commanded you?” Iblîs said: “1 am 
better than him (Adam), You created me from 
fire, and him You created from clay.” 


13. (Allah) said: “(O Jblîs) get down from 
this (Paradise), it is not for you to be arrogant 
here. Get out, for you are of those humiliated 
and disgraced.” 


The deeds and the statement of Adam's offspring will be weighed. 


said, “(There are) two words 


الله عليه و 
ost Gracious (Allah) and very easy for the‏ 


Narrated Abu Hurairah aiz ıı yè: The Prophet 
(expressions or sayings) which are dear to the 


tongue to say, but very heavy in the balance. They are: 

سبحان الله و بحمده س سبحان الله | د 
‘Subhan Allãahi-wa bihamdihi — Subhêãn Allahil-ٌ Azîm.’ ”* (Sahih Al-Bukhêri, Vol.9, Hadîth‏ 
No.652).‏ 
‘Glorified is Allah and praised is He’ — ‘Glorified is Allah, the Most Great.’ (or | deem Allah‏ * 
above all those unsuitable things ascribed to Him, and free Him from resembling anything‏ 
whatsoever, and | glorify His Praises! | deem Allãh, the Most Great above all those‏ 
unsuitable things ascribed to Him and free Him from resembling anything whatsoever).‏ 
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14. (Iblîs) said: “Allow me respite till the 9 ال اط ال ر ون‎ 
Day they are raised up (i.e. the Day of E 
Resurrection). 


15. (Allah) said: “You are of those تمن المنظرن له‎ 
respited.” ۰ 


16. (Iblîs) said: “Because You have sent 9 لما غوبن ددم رط مسف‎ 
me astray, surely I will sit in wait against 
them (human beings) on Your Straight Path. 


17. “Then I will come to them from before E NEE E اتید‎ 
them and behind them, from their right and 


o رر س یار ی ے و ےر روہ ر‎ 
from their left, and You will not find most of 9 وعن شماپلهم وَلاتجدا کرشم ترت‎ 
them as thankful ones (i.e. they will not be 
dutiful to You).” 
18. (Allah) said (to Iblîs): “Get out from ا‎ 
this (Paradise), disgraced and expelled. e و‎ e 
Whoever of them (mankind) will follow you, OF لا ملان جهھ م‎ 


then surely I will fill Hell with you all.” 


ر5 grrr‏ 2 ا رع 


19. “And O Adam! Dwell you and your | واد م سکن انت وروک الد فگلمرْحَيَنُ‎ 
wife in Paradise, and eat thereof as you both | „ _ ي‎ sz, ss sug. 
wish, but approach not this tree otherwise you OES تما ولا قربا هز والشجرة‎ 
both will be of the Zûlimuin (unjust and 
wrong-doers).” 


20. Then Shaitûn (Satan) whispered CO AAS o O U AF 
suggestions to them both in order to uncover O 
that which was hidden from them of their ہما من سو تھا وال ما گا رگا‎ 

rivate parts (before); he said: “Your Lord ا ا ی ہس چ سو‎ 
did i Dii you this tree save that you عن هاو ا تکوناملکنٍاوتکون‎ 
should become angels or become of the ناليد‎ 
immortals.” 

ٍ س ت ص کر ر کد کن 
وقاسَمَهمًا لکا الست © And he [Shaitdan (Satan)] swore by‏ .21 


Allah to them both (saying): “Verily, I am 
one of the sincere well-wishers for you both.” 


22. So he misled them with deception. لایور فاد افا ال دت ا‎ 
Then when they tasted of the tree, that which | =. __ EEE OS 
was hidden from them of their shame (private | ikl سو ت ماوطفقاخصفان علنq ما منورۆ‎ 
parts) became manifest to them and they ور یر کا س م‎ 
began to cover themselves with the leaves of E 
Paradise (in order to cover their shanıe). And ©9 الشجرة وأقل لمانا ليطن كاعد ومین‎ 
their Lord called out to them (saying): “Did I 
not forbid you that tree and tell you: Verily, 

Shaitûn (Satan) is an open enemy unto you?” 
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ےی س سے ص ےم ے fel as‏ 


ES‏ حا 


r 


 “ e و ر‎ 


قال هطو ر ا 
ا 
م اجن O;‏ 


9 رو ے ے لر م ے 


قال فيها يود وَفيهاتموتو توًا 
E‏ 

کین ادم وذ ارلتا عرلا رى ویم 
ورالاش اتر کرک حو درکن 
ا انه لَعَلَهَي د كرود © 


بلب ادم لا فونم آالسَيط ر كما اح 
ایکر نالزغ تی لاسما ريما 


و ر ر و ہے اکور وو 


سوءاتهماإنە ررد E AS‏ 
لاجملا لين واه 
CEASE‏ 
و إذافعلوا فة قا لوأو جد تاعا اتا 
0 ا 
ت الله لا يام لخا 


(V.7:26) lt is said that the pagan Arabs in the Pre-Ilslãmic Period of Ignorance used to do 
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23. They said: “Our Lord! We have 
wronged ourselves. If You forgive us not, and 
bestow not upon us Your Mercy, we shall 
certainly be of the losers.” 


24. (Allah) said: “Get down, one of you 
is an enemy to the other [i.e. Adam, Hawwê’ 
(Eve), and Shaitûn (Satan)]. On earth will be 
a dwelling-place for you and an enjoyment 
for a time.” 


25. He said: “Therein you shall live, and 
therein you shall die, and from it you shall be 
brought out (1.e. resurrected). 


26.0 Children of Adam! We have 
bestowed raiment upon you to cover 
yourselves (screen your private parts) and as 
an adornment; and the raiment of 
righteousness, that is better. Such are among 
the Ayût (proofs, evidences, verses, lessons, 
signs, revelations, etc.) of Allah, that they 
may remember (i.e. leave falsehood and 
follow truth"). 


27.0 Children of Adam! Let not Shaitûn 
(Satan) deceive you, as he got your parents 
[Adam and Hawwa’ (Eve)] out of Paradise, 
stripping them of their raiments, to show them 
their private parts. Verily, he and Qabîluhu 
(his soldiers from the jinn or his tribe) see 
you from where you cannot see them. Verily, 
We made the Shaydtîn (devils) Auliyû’ 
(protectors and helpers) for those who believe 
not. 


28. And when they commit a Fûhishah 
(evil deed, going round the Ka ‘bah in naked 
state, and every kind of unlawful sexual 
intercourse), they say: “We found our fathers 
doing it, and Allah has commanded it on us.” 
Say: “Nay, Allah never commands Fûhishah. 
Do you say of Allah what you know not?” 


l1} 


Tawêf (going round) of the Ka'‘bah in a naked state. So when Islam became victorious and 
Makkah was conquered, the pagans and the polytheists were forbidden to enter Makkah, 
and none was allowed to do Tawêãf of the Ka'‘bah in a naked state. 
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29. Say (O Muhammad eı, ıl o! :)صل‎ MY | 7. <22 sf a 7 
Lord has commanded i and id) that | فل ساقي موا‎ 
you should face Him only (i.e. worship none ع نلصا له الرس‎ 
but Allah and face the Qiblak, i.e. the Ka bah ّ TRE 
at Makkah during prayers) in every place of کمابدا کم تعودون ل‎ 
worship, in prayers (and not to face other 
false deities and idols), and invoke Him only 
making your religion sincere to Him (by not 
Joining in worship any partner with Him and 
with the intention that you are doing your 
deeds for Allah’s sake only). As He brought 
you (into being) in the beginning, so shall you 
be brought into being [on the Day of 
Resurrection in two groups, one as a blessed 
one (believers), and the other as a wretched 
one (disbelievers)]. 


رر ر قاهدی وة فر قات علهم الط اة A group He has guided, and a group‏ .30 


deserved to be in error; (because) surely they ا‎ 


تخد وأ الكَيطين أو لياءَ ِن دونِآَّ took the Shayûtîn (devils) as Auliyû’‏ 

(protectors and helpers) instead of Allah, and ہے ص و و 4ء ےو‎ 

think that they are guided. تام مدو ل‎ a EE 
31. 0 Children of Adam! Take your بن ا یتک عندکل ا‎ # 

adornment (by wearing your clean clothes), 

while praying" and going round (the Tawdf واوا ولاشرو فوا داعب‎ 

of ) the Ka ‘bah, and eat and drink but waste ا‎ 

not by extravagance, certainly He (Allah) رند‎ 

likes not A/-Musrifun (those who waste by 

extravagance). 


i (V.7:31) It is obligatory to wear the clothes while praying. And the Statement of Allã Jج ۾‎ je: 
“Take your adornment [(by wearing your clean clothes) covering completely the Aurah 
(covering of one's ‘Aurah means: while praying, a male must cover himself with clothes 
from the umbilicus of his abdomen up to his knees, and it is better that both his shoulders 
should be covered. And a female must cover all her body and feet except face, and it is 
better that both her hands are also covered)], while praying and going round (the Tawêf of) 
the Ka'‘bah.” 


In how many (what sort of) clothes a woman should pray? ‘Ikrimah said, “If she can cover 
all her body with one garment, it is sufficient.” 


*" It is agreed by the majority of the religious scholars that a woman while praying should 
cover herself completely except her face, and it is better that she should cover her hands 
with gloves or cloth. but her feet must be covered either with a long dress or she must wear 
socks to cover her feet. This verdict is based on the Prophet’s statement (Abu Dãwûd). 
Narrated ‘AÃishah lqiz | :رضی‎ Allêh's Messenger صلی الله عليه وسلم‎ ۵ 0 offer the Fajr prayer 
and some believing women covered with their veiling sheets used to attend the Fajr prayer 
with him, and then they would return to their homes unrecognized. (Sahih Al/-Bukhêãri, Vol.1, 
Hadîth No.368). 
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32. Say (O Muhammad ply 4ıe قل من حرم ية ا الح لواو :(صلى الہ‎ 
“Who has forbidden the adornment with ET 
clothes given by Allah, which He has والطيَبت من الر زق قله لز »منوا‎ 
produced for His slaves, and At-Taiyyibat [all 2 EY EOE 
kinds of Halûl (lawful) things] of food?” Say: ال وال الةو ال كلك‎ 
“They are, in the life of this world, for those وہہ ا‎ 
who believe, (and) exclusively for them ©3 لالات لِقَومِيعامودَ‎ 


(believers) on the Day of Resurrection (the 
disbelievers will not share them).” Thus We 
explain the Ayût (Islamic laws) in detail for 
people who have knowledge. 


33. Say (O Muhamad plu, :(صلى الله عليه‎ A EI E 
“(But) the things that my Lord has decd دل نما حرم ری نوجش مَاظهرمنہاومابطنَ‎ 
forbidden are A/-Fawûhish (great evil sins | َل‎ TS والإامم والبنی ر ت ا‎ 
and every kind of unlawful sexual 2 . ET 
intercourse) whether committed openly or @ ہو سلطتا وأن تقول لوأعلّ ما لانعامونَ‎ 
secretly, sins (of all kinds), unrighteous 
oppression, joining partners (in worship) with 
Allah for which He has given no authority, 
and saying things about Allah of which you 
have no knowledge.” 


34. And every nation has its appointed ر وہ مر ب ی ااا آم آم او‎ 
. . ور مَأ ا ء جا أجلهم لايا ون‎ 
term; when their term comes, neither can they 7 رر‎ 
delay it nor can they advance it an hour (or a ساعةو ا ت ل‎ 
moment). 
35. O0 Children of Adam! If there come to EEN Ke نادم | مايا‎ 


you Messengers from amongst you, reciting U 

to you My Verses, then whosoever becomes لاق فمن نمن اتم تی وأصلح فلاو ا‎ 
pious and righteous, on them shall be no fear A 
nor shall they grieve. ولاهم مرون و‎ 


اوه 0 


36. But those who reject Our Aydt بے کک وأَايتا وا کبرواعنها أو ليک‎ ie ا‎ 
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, 
revelations) and treat them with arrogance, €3 اا هم م ادود‎ 
they are the dwellers of the (Hell) Fire, they 
will abide therein forever. 


37. Who is more unjust than one who | r اطا فرغل ا ک وگب‎ 
invents a lie against Allêh or rejects His Aydt 
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, وچ كياش تیم نَا لکلب حى إذاجاءتم‎ 
revelations)? For such their appointed portion Û r 
(good things of this worldly life and their ا بتوقو تېم قالواان باكر‎ 
period of stay therein) will reach them from 
the Book (of Decrees) until when Our 
Messengers (the angel of death and his 
assistants) come to them to take their souls, 


ni 
۱ 
۱ 
ما‎ 
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2 لھ ہے ەر رر 8 ر 
من دوب اله قالواضلواعتاوش دوا عل 
و 2 
آنقس مم نم کانوا کهرین 


رو مر ےو رو ‌ ل ر 
قال آدخلواً ف أمَمِ قد حلت من وڪم من الجن 


و ۶ صل 


ا E O ND‏ 
والس ف التاركلماد خلتأمَّة لْعَنَّت خا 
ر 2 س ر ص رو وور ‌ 
حٴٳدا اد ارڪوا فا جیعاقالت أخرنه ر 
۾ 2 ر ےر 
لاو 


شە وو َ4 OSG‏ 
انار قال لكل ضعف وکن ممن 


م 


ب 


را ای ا 5 ر صراء رم ر 
GOG aE CA DN E‏ 


ت 


مِنفَضلقَدوفوأالْعَدَابَيما ٤‏ کت کک تکسبوں 3 


ی ا 


م و و ر و 0 د ر 
إِنالَی ت کذ بوا ایتا واس تبروا عا اقح 


+ 
GC 


ا ا 


واا لتا ةبمل 


و ا € e ES‏ 
ف سواط وڪ د للت زى 


د 7 SS‏ 
المجرمين ليا 


او ا ا و 
ممن جهن مهاد ومن فوقهعواش 
ع ا ر کے 
ذلك ری الظییی 9 
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they (the angels) will say: “Where are those 
whom you used to invoke and worship 
besides Allah,” they will reply, “They have 
vanished and deserted us.” And they will bear 
witness against themselves, that they were 
disbelievers. 


38. (Allah) will say: “Enter you in the 
company of nations who passed away before 
you, of men and Jinn, into the Fire.” Every 
time a new nation enters, It curses its sister 
nation (that went before) until they will be 
gathered all together in the Fire. The last of 
them will say to the first of them: “Our Lord! 
These misled us, so give them a double 
torment of the Fire.” He will say: “For each 
one there is double (torment), but you know 
not.” 


39. The first of them will say to the last of 
them: “You were not better than us, so taste 
the torment for what you used to earn.” 


40. Verily, those who belie Our Aydt 
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, 
revelations) and treat them with arrogance, 
for them the gates of heaven will not be 
opened, and they will not enter Paradise until 
the camel goes through the eye of the needle 
(which is impossible). Thus do We 
recompense the  Mujrimin (criminals, 
polytheists and sinners). 


41. Theirs will be a bed of Hell (Fire), and 
over them coverings (of Hell-fire). Thus do 
We recompense the Zûlimtin (polytheists and 
wrong-doers). 


42. But those who believed (in the 


Oneness of Allah — Islãmic Monotheism), 
and worked righteousness — We tax not any 
person beyond his scope — such are the 


dwellers of Paradise. They will abide therein. 


43. And We shall remove from their 
breasts any (mutual) hatred or sense of injury 
(which they had, if at all, in the life of this 
world); rivers flowing under them, and they 
will say: “All the praises and thanks be to 
Allah, Who has guided us to this, and never 
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could we have found guidance, were it not 
that Allah had guided us! Indeed, the 
Messengers of our Lord did come with the 
truth.” And it will be cried out to them: “This 
is the Paradise which you have inherited for 
what you used to do.” 


44. And the dwellers of Paradise will call 
out to the dwellers of the Fire (saying): “We 
have indeed found true what our Lord had 
promised us; have you also found true what 
your Lord promised (warnings)?” They shall 
say: “Yes.” Then a crier will proclaim 
between them: “The Curse of Allãh is on the 
Zûlimaun (polytheists and wrong-doers).” 


45. Those who hindered (men) from the 
Path of Allah, and would seek to make it 
crooked, and they were disbelievers in the 
Hereafter. 


46. And between them will be a (barrier) 
screen and on A4l-A ‘rûf"" (a wall with elevated 
places) will be men (whose good and evil 
deeds would be equal in scale), who would 
recognise all (of the Paradise and Hell 
people) by their marks (the dwellers of 
Paradise by their white faces and the dwellers 
of Hell by their black faces),they will call out 
to the dwellers of Paradise, “Salamun 
‘Alaikura” (Peace be on you), and at that time 
they (men on Al-A raf) will not yet have 
entered it (Paradise), but they will hope to 
enter (it) with certainty. 


47. And when their eyes will be turned 
towards the dwellers of the Fire, they will 
say: “Our Lord! Place us not with the people 
who are  Zûlimun (polytheists and 
wrong-doers).” 


48. And the men on Al-A ‘rûf (the wall) 
will call unto the men whom they would 
recognise by their marks, saying: “Of what 


i1 .7:46( 


Al-A'rêf. It is said that it is a wall between Paradise and Hell and it has on it elevated 


places. [Please see Tafsir Al-Qurtubi ]. 
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benefit to you were your great numbers (and 
hoards of wealth), and your arrogance 
(against Faith)?” 


49. Are they those, of whom you swore 
that Allah would never show them mercy. 
(Behold! It has been said to them): “Enter 
Paradise, no fear shall be on you, nor shall 
you grieve.” 


50. And the dwellers of the Fire will call 
to the dwellers of Paradise: “Pour on us some 
water or anything that Allah has provided you 
with.” They will say: “Both (water and 
provision) Allah has forbidden to the 
disbelievers.” 


51. “Who took their religion as an 
amusement and play, and the life of the world 
deceived them.” So this Day We shall forget 
them as they forgot their meeting of this Day, 
and as they used to reject Our Ayût (proofs, 
evidences, verses, lessons, signs, revelations). 


52. Certainly, We have brought them a 
Book (the Qur’ãn) which We have explained 
in detail with knowledge, — a guidance and a 
mercy to a people who believe. 


53. Await they just for the final fullfilment 
of the event? On the Day the event is finally 
fulfilled (1.e. the Day of Resurrection), those 
who neglected it before will say: “Verily, the 
Messengers of our Lord did come with the 
truth, now are there any intercessors for us 
that they might intercede on our behalf? Or 
could we be sent back (to the first life of the 
world) so that we might do (good) deeds 
other than those (evil) deeds which we used 
to do?” Verily, they have lost their ownselves 
(i.e. destroyed themselves) and that which 
they used to fabricate (invoking and 
worshipping others besides Allah) has gone 
away from them. 


54. Indeed your Lord is Allah, Who 
created the heavens and the earth in Six Days, 
and then He rose over (Istawû) the Throne 
(really in a manner that suits His Majesty). He 
brings the night as a cover over the day, 
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seeking it rapidly, and (He created) the sun, 
the moon, the stars subjected to His 
Command. Surely, His is the Creation and 
Commandment. Blessed is Allah, the Lord of 
the ‘Alamîn (mankind, jinn and all that 
exists)! 


55. Invoke your Lord with humility and in 
secret. He likes not the aggressors. 


56. And do not do mischief on the earth, 
after it has been set in order, and invoke Him 
with fear and hope. Surely, Allãh’s Mercy is 
(ever) near unto the good-doers. 


57. And it is He Who sends the winds as 
heralds of glad tidings, goıng before His 
Mercy (rain). Till when they have carried a 
heavy-laden cloud, We drive it to a land that 
is dead, then We cause water (rain) tO 
descend thereon. Then We produce every 
kind of fruit therewith. Similarly, We shall 
raise up the dead, so that you may remember 
or take heed. 


58. The vegetation of a good land comes 
forth (easily) by the Permission of its Lord; 
and that which is bad, brings forth nothing but 
(a little) with difficulty. Thus do We explain 
variously the Ayût (proofs, evidences, verses, 
lessons, signs, revelations, etc.) for a people 
who give thanks. 


59. Indeed, We sent Nûh (Noah) to his 
people and he said: “O my people! Worship 
Allah! You have no other [lah (God) but 
Him. (Lû ilGha illallah: none has the right to 
be worshipped but Allah). Certainly, I fear for 
you the torment of a Great Day!” 


60. The leaders of his people said: 
“Verily, we see you in plain error.” 


61. [Nûh (Noah)] said: “O my people! 
There is no error in me, but I am a Messenger 
from the Lord of the ‘Alamîn (mankind, jinn 
and all that exists)! 
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62. “1 convey unto you the Messages of 
my Lord and give sincere advice to you. And 
I know from Allah what you know not. 


63. “Do you wonder that there has come 
to you a Reminder from your Lord through a 
man from amongst you, that he may warn 
you, so that you may fear Allah and that you 
may receive (His) Mercy?” 


64. But they belied him, so We saved him 
and those along with him in the ship, and We 
drowned those who belied Our Ayût (proofs, 
evidences, verses, lessons, signs, revelations, 
etc.). They were indeed a blind people. 


65. And to ‘AÃd (people, We sent) their 
brother Hûd. He said: “O0 my people! 
Worship Allah! You have no other I/Gh (God) 
but Him. (Lû ilûha illallûh: none has the right 
to be worshipped but Allah). Will you not 
fear (Allah)?” 


66. The leaders of those who disbelieved 
among his people said: “Verily, we see you in 
foolishness, and verily, we think you are one 
of the liars.” 


67. (Hûd) said: “O my people! There is no 
foolishness in me, but (I1 am) a Messenger 
from the Lord of the ‘Alamîn (mankind, jinn 
and all that exists)! 


68. “I1 convey unto you the Messages of 
my Lord, and I am a trustworthy adviser (or 
well-wisher) for you. 


69. “Do you wonder that there has come 
to you a Reminder (and an advice) from your 
Lord through a man from amongst you to 
warn you? And remember that He made you 
successors after the people of Nûh (Noah) 
and increased you amply In stature. So 
remember the graces (bestowed upon you) 
from Allah so that you may be successful.” 


70. They said: “You have come to us that 
we should worship Allah Alone and forsake 
that which our fathers used to worship. SO 
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she-camel of Allãh is a sign unto you; so you 
leave her to graze in Allãh’s earth, and touch 
her not with harm, lest a painful torment 
should seize you. 
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77. So they killed the she-camel and 
insolently defied the Commandment of their 
Lord, and said: “O Sûlih!' Bring about your 
threats if you are indeed one of the 
Messengers (of Allah).” 


78. So the earthquake seized them, and 
they lay (dead), prostrate in their homes. 


79. Then he [Sãlih] turned from them, and 
sald: “O0 my people! I have indeed conveyed 
to you the Message of my Lord, and have 
given you good advice but you like not good 
advisers.” 


80. And (remember) Lût (Lot), when he 
sald to his people: “Do you commit the worst 
sin such as none preceding you has 
committed in the ‘Alamîn (mankind and 
Jinn)? 

81. “Verily, you practise your lusts on 
men instead of women. Nay, but you are a 
people transgressing beyond bounds (by 
committing great sins).” 


82. And the answer of his people was only 
that they said: “Drive them out of your town, 
these are indeed men who want to be pure 
(from sins)!” 


83. Then We saved him and his family, 
except his wife; she was of those who 
remained behind (in the torment). 


84. And We rained down on them a rain 
(of stones). Then see what was the end of the 
Mujrimin (criminals, polytheists and 
sinners). 


85. And to (the people of) Madyan 
(Midian), (We sent) their brother Shu‘aib. He 
sald: “O my people! Worship Allah! You 
have no other [Jah (God) but Him. [Lû ilûha 
illallûh (none has the right to be worshipped 
but Allah)].” Verily, a clear proof (sign) from 
your Lord has come unto you; so give full 
measure and full weight and wrong not men 
in their things, and do not do mischief on the 
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Û v.7:87): 

A). Narrated ‘Abdullah bin ‘Umar laqiz ı1 :رض‎ Allah's Messenger ply ule صلى الله‎ sad, 
“Surely! Everyone of you is a guardian and is responsible for his charges: The /mam (ruler) 
of the people is a guardian and is responsible for his subjects; a man is the guardian of his 
family (household) and is responsible for his subjects; a woman is the guardian of her 
husband’s home and of his children and is responsible for them; and the slave of a man is 
a guardian of his master's property and is responsible for it. Surely, everyone of you is a 
guardian and responsible for his charges.” (Sahih Al-Bukhêri, Vol. 9, Hadîth No. 252). 


B). Narrated Tarîf Abî Tamîmah: | saw Safwan and Jundub and Safwûn's companions 
when Jundub was advising. They said, “Did you hear something from Allãh’s Messenger 
س الله عليه وسلم‎ ?” Jundub said, “I heard him saying, ‘Whoever does a good deed in order to 
show-off, Allah will expose his intentions on the Day of Resurrection (before the people), 
and whoever puts the people into difficulties, Allah will put him into difficulties on the Day of 
Resurrection.’ ” The people said (to Jundub), “Advise us.” He said, “The first thing of the 
human body to putrefy is the abdomen, so he who can eat nothing but good food (Halal and 
earned lawfully) should do so, and he who does as much as he can that nothing intervene 
between him and Paradise by not shedding even a handful of blood, (i.e. murdering) should 
do so.” [Sahih Al-Bukhêri, Vol. 9, Hadith No. 266]. 


C). Narrated Anas bin Mûlik aic ıı yèy: While the Prophet pg aılz صلى 1 ت‎ and | were coming 
out of the mosque, a man met us outside the gate. The man said, “O Allah's Messenger! 
When will be the Hour?” The Prophet صلى الله عليه وسلم‎ asked him, “What have you prepared 
for it?” The man became afraid and ashamed and then said, “O Allah's Messenger! | 
haven't prepared for it much of Saum (fasts), Salat (prayers) or charitable gifts but | love 
Allah and His Messenger.” The الله عليه ا‎ said, “You will be with the one whom 
you love.” [Sahih Al-Bukhêari, Vol. 9, Hadith No. 267]. 


D). Narrated Abu Dharr aic ıı yJر:‎ Once | went to him (the Prophet pl, aılz i1 glo) and he 
said, “By Allah in Whose Hand my life is (or probably said, “By Allah, except whom none 
has the right to be worshipped)” whoever had camels or cows or sheep and did not pay 
their Zakêût, those animals will be brought on the Day of Resurrection far bigger and fatter 
than before and they will tread him under their hooves, and will butt him with their horns, 
and (those animals will come in circle): When the last does its turn, the first will start again, 
and this punishment will go on till Allah has finished the judgements amongst the people.” 
[Sahih AI-Bukhêri, Vol. 2, Hadîth No. 539]. 
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88. The chiefs of those who were arrogant 
among his people said: “We shall certainly 
drive you out, O Shu‘aib, and those who have 
believed with you from our town, or else you 
(all) shall return to our religion.” He said: 
“Even though we hate it! ?” 


89. “We should have invented a lie 
against Allãh if we returned to your religion, 
after Allah has rescued us from it. And it is 
not for us to return to it unless Allah, our 
Lord, should will. Our Lord comprehends all 
things in His Knowledge. In Allah (Alone) we 
put our trust. Our Lord! Judge between us and 
our people in truth, for You are the Best of 
those who give judgment.” 


90. The chiefs of those who disbelieved 
among his people said (to their people): “If 
you follow Shu‘aib, be sure then you will be 


۳ 


the losers! 


91. So the earthquake seized them and 
they lay (dead), prostrate 1n their homes. 


92. Those who belied Shu‘aib, became as 
if they had never dwelt there (1n their homes). 
Those who belied Shu‘aib, they were the 
losers. 


93. Then he (Shu‘aib) turned from them 
and said: “O0 my people! I have indeed 
conveyed my Lord’s Messages unto you and I 
have given you good advice. Then how can I 
sorrow for the disbelieving people’s 
(destruction).” 


94. And We sent no Prophet unto any 
town (and they denied him), but We seized its 
people with suffering from extreme poverty 
(or loss in wealth) and loss of health (and 
calamities), so that they might humiliate 
themselves (and repent to Allah). 


95. Then We changed the evil for the 
good, until they increased in number and in 
wealth, and said: “Our fathers were touched 
with evil (loss of health and calamities) and 
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with good (prosperity).” So We seized them 
all of a sudden while they were unaware. 


96. And if the people of the towns had 
believed and had the Taqwdû (piety), certainly, 
We should have opened for them blessings 
from the heaven and the earth, but they belied 
(the Messengers). So We took them (with 
punishment) for what they used to earn 
(polytheism and crimes). 


97. Did the people of the towns then feel 
secure against the coming of Our punishment 
by night while they were asleep? 


98. Or, did the people of the towns then 
feel secure against the coming of Our 
punishment in the forenoon while they were 


playing? 


99. Did they then feel secure against the 
Plan of Allaãh? None feels secure from the 
Plan of Allah except the people who are the 
losers. 


100. Is it not clear to those who inherit the 
earth in succession from its (previous) 
possessors, that had We willed, We would 
have punished them for their sins. And We 
seal up their hearts so that they hear not? 


101. Those were the towns whose story 
We relate unto you (O Muhammad ىlص‎ 
لله علیە وسلم‎ ۱(. And there came indeed to them 
their Messengers with clear proofs, but they 
were not such as to believe in that which they 
had rejected before. Thus Allah does seal up 
the hearts of the disbelievers (from every kind 
of religious guidance). 


102. And most of them We found not true 
to their covenant, but most of them We found 
indeed Fûsiquin (rebellious, disobedient to 
Allah). 


103. Then after them We sent Mûsa 
(Moses) with Our Signs to Fir‘aun (Pharaoh) 
and his chiefs, but they wrongfully rejected 
them. So see how was the end of the 
Mufsidun (mischief-makers, corrupters). 
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104. And Mûsa (Moses) said: “O Fir‘aun 
(Pharaoh)! Verily, I am a Messenger from the 
Lord of the ‘Alamîn (mankind, jinn and all 
that exists). 


105. “Proper it is for me that I say nothing 
concerning Allah but the truth. Indeed I have 
come unto you from your Lord with a clear 
proof. So let the Children of Israel depart 
along with me.” 


106. [Fir‘aun (Pharaoh)] said: “If you 
have come with a sign, show it forth, if you 
are one of those who tell the truth.” 


107. Then [Mûsê (Moses)] threw his stick 
and behold! it was a serpent, manifest! 


108. And he drew out his hand, and 
behold! it was white (with radiance) for the 
beholders. 


109. The chiefs of the people of Fir‘aun 
(Pharaoh) said: “This is indeed a well-versed 
sorcerer; 


110. “He wants to get you out of your 
land, so what do you advise?” 


111. They said: “Put him and his brother 
off (for a time), and send callers to the cities 
to collect — 


112. “That they bring to you all well- 
versed sorcerers.” 


113. And so the sorcerers came to Fir‘aun 
(Pharaoh). They said: “Indeed there will be a 
(good) reward for us if we are the victors.” 


114. He said: “Yes, and moreover you 
will (in that case) be of the nearest (to me).” 


115. They said: “O0 Mûsa (Moses)! Either 
you throw (first), or shall we have the (first) 
throw?” 


116. He [Mûsû (Moses)] said: “Throw 
you (first).” So when they threw, they 
bewitched the eyes of the people, and struck 
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terror Into them, and they displayed a great 
magic. 


117. And We revealed to Mûsê (Moses) 
(saying): “Throw your stick,” and behold! It 
swallowed up straight away all the falsehood 
which they showed. 


118. Thus truth was confirmed, and all 
that they did was made of no effect. 


119. So they were defeated there and 
returned disgraced. 


120. And the sorcerers fell down 
prostrate. 


121. They said: “We believe in the Lord 
of the ‘Alamîn (mankind, jinn and all that 
exists). 


122. “The Lord of Mûsa (Moses) and 
Hêãrûn (Aaron).” 


123. Fir‘aun (Pharaoh) said: “You have 
believed in him [Mûsa (Moses)] before I give 
you permission. Surely, this is a plot which 
you have plotted in the city to drive out its 
people, but you shall come to know. 


124. “Surely, I will cut off your hands and 
your feet from opposite sides, then I will 
crucify you all.” 


125. They said: “Verily, we are returning 
to our Lord. 


126. “And you take vengeance on us only 
because we believed in the Ayût (proofs, 
evidences, lessons, signs, etc.) of our Lord 
when they reached us! Our Lord! pour out on 
us patience, and cause us to die as Muslims.” 


127. The chiefs of Fir‘aun’s (Pharaoh) 
people said: “Will you leave Mûsa (Moses) 
and his people to spread mischief in the land, 
and to abandon you and your gods?” He said: 
“We will kill their sons, and let live their 
women, and we have indeed irresistible 
power over them.” 
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128. Mûsa (Moses) said to his people: 
“Seek help in Allah and be patient. Verily, the 
earth is Allah’s. He gives it as a heritage to 
whom He wills of His slaves; and the 
(blessed) end is for the Muttaqzin ( the pious 
— see V.2:2).” 


129 They said: “We (Children of Israel) 
had suffered troubles before you came to us, 
and since you have come to us.” He said: “It 
may be that your Lord will destroy your 
enemy and make you successors on the earth, 
so that He may see how you act?” 


130. And indeed We punished the people 
of Fir‘aun (Pharaoh) with years of drought 
and shortness of fruits (crops), that they might 
remember (take heed). 


131. But whenever good came to them, 
they said: “Ours is this.” And if evil afflicted 
them, they ascribed it to evil omens 
connected with Mûsa (Moses) and those with 
him. Be informed! Verily, their evil omens 
are with Allah but most of them know not. 


132. They sald [to Mûsa (Moses)]: 
“Whatever Ayat (proofs, evidences, verses, 
lessons, signs, revelations, etc.) you may 
bring to us, to work therewith your sorcery on 
us, we shall never believe in you.” 


133. So We sent on them: the flood, the 
locusts, the lice, the frogs, and the blood (as a 
succession of) manifest signs, yet they 
remained arrogant, and they were of those 
people who were Mujrimıin (criminals, 
polytheists, sinners). 


134. And when the punishment fell on 
them they said: “O0 Mûsa (Moses)! Invoke 
your Lord for us because of His Promise to 
you. If you remove the punishment from us, 
we indeed shall believe in you, and we shall 
let the Children of Israel go with you.” 


135. But when We removed the 
punishment from them to a fixed term, which 


سورة الأعراف ۷ الحزء ۹ 


مم يفو ادام کرد 9 


اقتا متهم أغرفتهم ايوا 


ايسا رڪ ا داعت 


مح ر 
انتالوم ای کذْاُْتَضعوت 


متسر آلارض رمک رب اال ê‏ 


وت و (E‏ 


ES 


اوو و > ر oS‏ 
فرعَوٺ ووم وما ڪا ايع شوت 9 


وجلوزنابښّی اسيل اراتا ڪل قوم 


آجعل انا لھا كما اله EE‏ 


ےوہ ور ےکر وو 


ٍ ا ر ا 
إنهولاءِ متارمّاهم فيه وبلطل ما کانوا 


ا ت @ 


ال أعیرآمہ ہویم لها وهو 
ر رم رده 


فلڪ عل اريت © 
وڏآ ڪم من ءال فرعَوت 


و ۶2 مو 2 وہ سو العذاب ي ل ا 
ص صو و ۶2 
کک اء ٤‏ وف د ا 


ا ۰ رڪم عظي م 0 


Sûrah 7. Al-A‘raf Part 9 
they had to reach, behold! they broke their 
word! 


136. So We took retribution from them. We 
drowned them in the sea, because they belied 
Our Ayût (proofs, evidences, verses, lessons, 
signs, revelations, etc.) and were heedless 
about them. 


137. And We made the people who were 
considered weak to inherit the eastern parts of 
the land and the western parts thereof which 
We have blessed. And the fair Word of your 
Lord was fulfilled for the Children of Israel, 
because of their endurance. And We 
destroyed completely all the great works and 
buildings which Fir‘aun (Pharaoh) and his 
people erected. 


138. And We brought the Children of 
Israel (with safety) across the sea, and they 
came upon a people devoted to some of their 
idols (in worship). They said: “O Mûsê 
(Moses)! Make for us an ilah" (a god) as 
they have ûlihah (gods).” He said: “Verily, 
you are a people who know not (the Majesty 
and Greatness of Allah and what is obligatory 
upon you, i.e. to worship none but Allah 
Alone, the One and the Only God of all that 
exists).” 


139. [Mûsãa (Moses) added:] “Verily, 
these people will be destroyed for that which 
they are engaged in (idols-worship). And all 
that they are doing is in vain.” 


140. He said: “Shall I seek for you an ilah 
(a god) other than Allah, while He has given 
you superiority over the ‘Alamîn (mankind 
and jinn of your time).” 


141. And (remember) when We rescued 
you from Fir‘aun’s (Pharaoh) people, who 
were afflicting you with the worst torment, 
killing your sons and letting your women live. 
And in that was a great trial from your Lord. 


[ (V.7:138) /Ilãh: Who has all the right to be worshipped. 
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142. And We appointed for Mûsê (Moses) 
thirty nights and added (to the period) ten 
(more), and he completed the term, appointed 
by his Lord, of forty nights. And Mûsê 
(Moses) said to his brother Harûn (Aaron): 
“Replace me among my people, act in the 
Right Way (by ordering the people to obey 
Allah and to worship Him Alone) and follow 
not the way of the Mufsidin (mischief- 
makers).” 


143. And when Mûsê (Moses) came at the 
time and place appointed by Us, and his Lord 
(Allah) spoke to him; he said: “O my Lord! 
Show me (Yourself), that I may look upon 
You.” Allah said: “You cannot see Me, but 
look upon the mountain; if it stands still in its 
place then you shall see Me.” So when his 
Lord appeared to the mountain" , He made it 
collapse to dust, and Mûsa (Moses) fell down 
unconscious. Then when he recovered his 
senses he said: “Glory be to You, I turn to 
You in repentance and I am the first of the 
believers.” 


144. (Allah) said: “O Mûsa (Moses) I 
have chosen you above men by My Messages, 
and by My speaking (to you). So hold that 
which I have given you and be of the 
grateful.” 


145. And We wrote for him on the Tablets 
the lesson to be drawn from all things and the 
explanation for all things (and said): Hold 
unto these with firmness, and enjoin your 
people to take the better therein. I shall show 
you the home of AI-Fûsiqiin (the rebellious, 
disobedient to Allah). 


146.1 shall turn away from My Aydt 
(verses of the Qur’ãn) those who behave 
arrogantly on the earth, without a right, and 
(even) if they see all the Ayût (proofs, 
evidences, verses, lessons, signs, revelations, 
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etc.), they will not believe in them. And if 
they see the way of righteousness 
(monotheism, piety, and good deeds), they 
will not adopt it as the Way, but if they see 
the way of error (polytheism, crimes and evil 
deeds), they will adopt that way, that is 
because they have rejected Our Ayût (proofs, 
evidences, verses, lessons, signs, revelations, 
etc.) and were heedless (to learn a lesson) 
from them. 


147. Those who deny Our Ayût (proofs, 
evidences, verses, lessons, signs, revelations, etc.) 
and the Meeting in the Hereafter (Day of 
Resurrection,), vain are their deeds. Are they 
requited with anything except what they used to 
do? 


148. And the people of Mûsa (Moses) 
made in his absence, out of their ornaments, 
the image of a calf (for worship). It had a 
sound (as if it was mooing). Did they not see 
that It could neither speak to them nor guide 
them to the way? They took it (for worship) 
and they were Zûlimin (wrong-doers). 


149. And when they regretted and saw 
that they had gone astray, they (repented and) 
said: “If our Lord have not mercy upon us 
and forgive us, we shall certainly be of the 
losers.” 


150. And when Mûsa (Moses) returned to 
his people, angry and grieved, he said: “What 
an evil thing is that which you have done (i.e. 
worshipping the calf) during my absence. Did 
you hasten and go ahead as regards the matter 
of your Lord (you left His worship)?” And he 
threw down the Tablets and seized his brother 
by (the hair of) his head and dragged him 
towards him. Hûrûn (Aaron) said: “O son of 
my mother! Indeed the people judged me 
weak and were about to kill me, so make not 
the enemies rejoice over me, nor put me 
amongst the people who are Zûlimtîn (wrong- 
doers).” 


151. Mûsãû (Moses) said: “O my Lord! 
Forgive me and my brother, and admit us into 
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Your Mercy, for you are the Most Merciful of 
those who show mercy.” 


152. Certainly, those who took the calf 
(for worship), wrath from their Lord and 
humiliation will come upon them in the life of 
this world. Thus do We recompense those 
who invent lies. 


153. But those who committed evil deeds 
and then repented afterwards and believed, 
verily, your Lord after (all) that is indeed Oft- 
Forgiving, Most Merciful. 


154. And when the anger of Mûsê 
(Moses) was calmed down, he took up the 
Tablets; and in their inscription was guidance 
and mercy for those who fear their Lord. 


155. And Mûsa (Moses) chose out of his 
people seventy (of the best) men for Our 
appointed time and place of meeting, and 
when they were seized with a violent 
earthquake, he said: “O0 my Lord, if it had 
been Your Will, You could have destroyed 
them and me before; would You destroy us 
for the deeds of the foolish ones among us? It 
is only Your Trial by which You lead astray 
whom You will, and keep guided whom You 
will. You are our Walî (Protector), so forgive 
us and have Mercy on us: for You are the 
Best of those who forgive. 


156. “And ordain for us good in this 
world, and in the Hereafter. Certainly we 
have turned unto You.” He said: (As to) My 
punishment I afflict therewith whom I will 
and My Mercy embraces all things. That 
(Mercy) I shall ordain for those who are the 
Muttaqun ( the pious — See V.2:2), and give 
Zakût; and those who believe in Our Aydt 
(proofs, evidences, verses, lessons, signs and 
revelations, etc.); 


157. Those who follow the Messenger, the 
Prophet who can neither read nor write (i.e. 
Muhammad pw aılع‎ | )ص‎ whom they find 
written with them in the Taurat (Torah) 
(Deut, xviii 15) and the Injeel (Gospel) (John 


raf Part 9 


Sûrah 7. Al-A° ۷ سورة الأعراف‎ 
xiv, 16)", — he commands them for Al- عن ال ڪر وجلل الوم‎ 
Ma ‘ruf (1.e. Islamic Monotheism and all that 

Islam has ordained); and forbids them from ع نهم صر رهم‎ 
Al-Munkar (1.e. disbelief, polytheism of all | .„__ بے‎ ۴ 
kinds, and all that Islãm has forbidden); he وا لاغلل ال یکات علبھ فا زیت امابو‎ 
allows them as lawful A/-Tayyibût (1.e. all مم ی ور ہے دال‎ 


good and lawful as regards things, deeds, و ونصروة واقبعوا النور‎ 
beliefs, persons, foods), and prohibits them as 0 1 رو او شال‎ 


unlawful A/-Khabû ’ith (i.e. all evil and 
unlawful as regards things, deeds, beliefs, 
persons and foods), he releases them from 
their heavy burdens (of Allah’s Covenant 
with the children of Israel), and from the 
fetters (bindings) that were upon them. So 
those who believe in him (Muhammad صلى‎ 

honour him, help him, and‏ ,اله علیە و 
follow the light (the Qur’ãn) which has been‏ 
sent down, with him, it is they who will be‏ 


successful? 
158. Say (O Muhammad pl, فل انها الاش | ن رسوا اه1 ڪڊ :(صلى الله عليه‎ 
“O mankind! Verily, I1 am sent to you all as 


the Messenger of Allãh — to Whom belongs جى گاالذ ی همل ا لمو ت وا لاأرّضِ‎ 
the dominion of the heavens and the earth. LG ee 
ilûaha illa Huwa (none has the right to be إ لاهو یخی ومیت فامنوا اله ورسولو‎ 

worshipped but He). It is He Who gives life ِ 
and causes death. So believe in Allah and His د‎ 


Messenger (Muhammad ,(صلی الله عليه وسلم‎ the 2 A E ا كَل ته‎ 
Prophet who can neither read nor write (i.e. 
Muhammad ply aıle aَ1 ,)ص‎ who believes )2( هدور‎ 


in Allah and His Words [(this Qur’an), the 
Taurat (Torah) and the Injeel (Gospel) and also 
Allah’s Word: “Be!” — and he was, i.e. ‘Îsê 
(Jesus) son of Maryam (Mary), مںںmdl ,[علبهما‎ and 
follow him so that you may be guided. ۳ 


i (V.7:157) There exists in the Taurat (Torah) and the Injeel (Gospel), even after the 


original text has been distorted, clear prophecies indicating the coming of Prophet 
Muhammad pl, ale صل اله‎ , e.g. Deut. 18: 18,21:21; Psl. 118: 22-23; Isa. 42: 1-13; Hab. 3: 
3-4; Matt. 21:42-43; Jn.14: 12-17, 26-28, 16: 7-14. 

2 V. 7:157): 

A) “O you who have been given the Scripture (Jews and Christians)! Believe in what We 
have revealed (to Muhammad pl ale ù1 )ص‎ confirming what is (already) with you, before 
We efface faces [by making them (faces) like the backs of the necks; without nose, mouth 
and eyes], and turn them hindwards, or curse them as We cursed the Sabbath-breakers. 
And the Commandment of Allah is always executed.” (V.4:47). 


1 See (V.57:28), and its footnote. 
ÛÎ (V.7:158) See the footnote (A) of the (V.2:252). 
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159. And of the people of Mûsê (Moses) 
there is a community who lead (the men) with 
truth and establish Justice therewith (i.e. judge 
among men with truth and Justice). 


160. And We divided them into twelve 
tribes (as distinct) nations. We revealed to 
Mûsa (Moses) when his people asked him for 
water (saying): “Strike the stone with your 
stick”, and there gushed forth out of it twelve 
springs, each group knew its own place for 
water. We shaded them with the clouds and 
sent down upon them A4I-Manna 1 and the 
quails (saying): “Eat of the good things with 
which We have provided you.” They harmed 
Us not but they used to harm themselves. 


161. And (remember) when it was said to 
them: “Dwell in this town (Jerusalem) and eat 
therefrom wherever you wish, and say, ‘(O 
Allah) forgive our sins’; and enter the gate 
prostrate (bowing with humility). We shall 
forgive you your wrong-doings. We shall 
increase (the reward) for the good-doers.” 


162. But those among them who did 
wrong changed the word that had been told to 
them. So We sent on them a torment from the 
heaven in return for their wrong-doings. 


163. And ask them (O Muhammad صلی‎ 
(ا لله عليه وسلم‎ about the town that was by the 
sea; when they transgressed in the matter of 
the Sabbath (1.e. Saturday): when their fish 
came to them openly on the Sabbath day, and 
did not come to them on the day they had no 
Sabbath. Thus We made a trial of them, for 
they used to rebel against Allah’s Command 
(disobey Allah) [see the Qur’ãn: V.4:154 and 
its footnote]. 


164. And when a community among them 
said: “Why do you preach to a people whom 
Allah is about to destroy or to punish with a 
severe torment?” (The preachers) said: “In 


ıı (V.7:160) See the footnote of (V.2:57) 
2v. 7:162): See (V. 2:59) and its footnote. 
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order to be free from guilt before your Lord 
(Allah), and perhaps they may fear Allah.” 


165. So when they forgot the remindings 
that had been given to them, We rescued 
those who forbade evil, but We seized those 
who did wrong with a severe torment because 
they used to rebel against Allah’s Command 
(disobey Allah). 


166. So when they exceeded the limits of 
what they were prohibited, We said to them: 
“Be you monkeys, despised and rejected.” 


167. And (remember) when your Lord 
declared that He would certainly keep on 
sending against them (i.e. the Jews), till the 
Day of Resurrection, those who would afflict 
them with a humiliating torment. Verily, your 
Lord is Quick in Retribution (for the 
disobedient, wicked) and certainly He is 


Oft-Forgiving, Most Merciful (for the 
obedient and those who beg AIIlãah’s 
Forgiveness). 


168. And We have broken them (i.e. the 
Jews) up into various, separate groups on the 
earth: some of them are righteous and some 
are away from that. And We tried them with 
good (blessings) and evil (calamities) in order 
that they might turn (to Allah’s Obedience). 


169. Then after them succeeded an (evil) 
generation, which inherited the Book, but 
they chose (for themselves) the goods of this 
low life (evil pleasures of this world) saying 
(as an excuse): “(Everything) will be forgiven 
to us.” And if (again) the offer of the like 
(evil pleasures of this world) came their way, 
they would (again) seize them (would commıt 
those sins). Was not the covenant of the Book 
taken from them that they would not say 
about Allah anything but the truth? And they 
have studied what is in it (the Book). And the 


[1 


commands them to do, and keep far away from what He prohibits them.” 


* See the footnote of (V.9:112). 
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سورة الأعراف ۷ 


home of the Hereafter is better for those who 0 ود أفلاتعقلوً ن‎ ٤ قو‎ 
are Al-Muttaqin (the pious — See V.2:2). Do 
not you then understand? 


170. And as to those who hold fast to the کنب وق اللو‎ EKE وال‎ 
Book (i.e. act on its teachings) and perform 1 
As-Saldt (Iqûmat-as-Saldût), certainly We © نا لای لوی‎ 


shall never waste the reward of those who do 
righteous deeds. 


رو و ۶ ررم د و ظل ا و 


171. And (remember) when We raised the ڼ‎ ,2i| واانتقااليل فو هماه ظة وا‎ 
mountain over them as if it had been a E ES 
canopy, and they thought that it was going to | 42 E قع بهم خذوأما اتیگ يوووا‎ 
fall on them. (We said): “Hold firmly to what 0 i 
We have given you [i.e. the Taurêãt (Torah)], 9 
and remember that which is therein (act on its 
commandments), so that you may fear Allah 
and obey Him.” 


چ2 رو 


172. And (remember) when your Lord و ادر كمد بی ادم من ظهور رھم ذریمم‎ 
brought forth from the Children of Adam, e 
from their loins, their seed (or from Adam’s واَہدَم لاش الست یریک ار‎ 
loin his offspring) and made them testify as to ا د ےہ‎ 
themselves (saying): “Am I not your Lord?” هنتا ت تقولوا 2 التیمڌر ڪت‎ 
They said: “Yes! We testify,” lest you should عن هد اغغلین و‎ 
say on the Day of Resurrection: “Verily, we 
have been unaware of this.” 


ررس د 


173. Or lest you should say: “It was only ابا ونان لو وڪ تادر‎ 8 
our fathers afortime who took others as + ا‎ 
partners in worship along with Allah, and we ف اک ماعل اَلمبْطلونَ ۾‎ 
were (merely their) descendants after them; 
will You then destroy us because of the deeds 
of men who practised A/-Bûrtil (t.e. 
polytheism and committing crimes and sins, 
invoking and worshipping others besides 
Allah)?” (Tafsir At-Tabarî). 


174. Thus do We explain the Ayût (proofs, 9 ذلك مصلا لذت و لعا ا موت‎ 
evidences, verses, lessons, signs, revelations, 
etc.) in detail, so that they may turn (unto the 
truth). 

175. And recite (O Muhammad a | صلی‎ E a 
(علیە وسلم‎ t0 them the story of him to whom ی5ا‎ 
We gave Our Aydt (proofs, evidences, verses, تبعه الشيطن‌فکان‎ 
lessons, signs, revelations, etc.), but he threw @ بے‎ 
them away; so Shaitûan (Satan) followed him 
up, and he became of those who went astray. 
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176. And had We willed, We would 
surely have elevated him therewith, but he 
clung to the earth and followed his own vain 
desire. So his parable is the parable of a dog: 
if you drive him away, he lolls his tongue out, 
or if you leave him alone, he (still) lolls his 
tongue out. Such is the parable of the people 
who reject Our Aydt (proofs, evidences, 
verses, lessons, signs, revelations, etc.). SO 
relate the stories, perhaps they may reflect. 


177. Evil is the parable of the people who 
rejected Our Aydt (proofs, evidences, verses 
and signs, etc.), and used to wrong their 
ownselves. 


178. Whomsoever Allah guides, he is the 
guided one, and whomsoever He sends astray, 
—— then those! they are the losers. 


179. And surely, We have created many 
of the jinn and mankind for Hell. They have 
hearts wherewith they understand not, and 
they have eyes wherewith they see not, and 
they have ears wherewith they hear not (the 
truth). They are like cattle, nay even more 
astray; those! They are the heedless ones. 


180. And (all) the Most Beautiful Names 
belong to Allah 1 so call on Him by them, 
and leave the company of those who belie or 
deny (or utter impious speech against) His 
Names. They will be requited for what they 
used to do. 


181. And of those whom We have 
created, there is a community who guides 
(others) with the truth, and establishes justice 
therewith. 


182. Those who reject Our Aydt (proofs, 
evidences, verses, lessons, signs, revelations, 
etc.), We shall gradually seize them with 
punishment in ways they perceive not. 


183. And I respite them; certainly My 
Plan is strong. 


Î (V.7:180) Allah has one hundred minus one Names. (i.e. 99). 

Narrated Abu Hurairah aie | yi, : Allah has ninety-nine Names, i.e. one-hundred minus 
one; and whoever believes in their meanings and acts accordingly, will enter Paradise; and 
Allah is Witr (one) and loves ‘the Witr’. (Sahih AlI-Bukhêri, Vol. 8, Hadith No. 419). 
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184. Do they not reflect? There is no 

madness in their companion (Muhammad 

He ¡is but a plain warner.‏ .(صلى ١‏ له عليه وسلم 


185. Do they not look in the dominion of 
the heavens and the earth and all things that 
Allah has created; and that it may be that the 
end of their lives is near. In what message 
after this will they then believe? 


186. Whomsoever Allah sends astray, 
none can guide him; and He lets them 
wander blindly in their transgressions. 


187. They ask you about the Hour (Day 
of Resurrection): “When will be its 
appointed time?” Say: “The knowledge 
thereof is with my Lord (Alone). None can 
reveal its time but He. Heavy is its burden 
through the heavens and the earth. It shall 
not come upon you except all of a sudden.” 
They ask you as if you have a good 
knowledge of it. Say: “The knowledge 
thereof is with Allûh (Alone), but most of 
mankind know not.’ 


188. Say (O Muhammad pl (صلى الله عليه‎ : 
“1 possess no power over benefit or hurt to 
myself except as Allah wills. If I had the 
knowledge of the Ghaib (Unseen), I should 
have secured for myself an abundance of 
wealth, and no evil should have touched 
me. I am but a warner, and a bringer of 
glad tidings unto people who believe.” 


189. It is He Who has created you from 
a single person (Adam), and (then) He has 
created from him his wife [Hawwê’ (Eve)], 
in order that he might enjoy the pleasure of 
living with her. When he (a polytheist from 
Adam’s offspring — as stated by Ibn Kathir 
in his Tafsir) had sexual relation with her 
(the polytheist’s wife),she became pregnant 
and she carried it about lightly. Then when 
it became heavy, they both invoked Allah, 
their Lord (saying): “If You give us a Sûlih 


M1 V.7:187): Narrated ‘Abdullah ai | :رض‎ 


keys of the unseen are five: Verily Allah! With Him (Alone) is the knowledge of the Hour, He 
sends down the rain, and knows that which is in the wombs. No person knows what he will 
earn tomorrow, and no person knows in what land he will die. Verily, Allãh is All-Knower, 
All-Aware.” (V.31:34). (Sahih Al-Bukhêri, Vol. 6, Hadith No. 151). 
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(good in every aspect) child, we shall 
indeed be among the grateful.” 

190. But when He gave them (the 
polytheist and his wife) a Sûlih (good in 
every aspect) child, they ascribed partners 
to Him (Allah) in that which He has given 
to them. High be Allah, Exalted above all 
that they ascribe as partners to Him. (Tafsir 
Jbn Kathir). 

191. Do they attribute as partners to Allah 
those who created nothing but they 
themselves are created? 


192. No help can they give them, nor can 
they help themselves. 


193. And if you call them to guidance, 
they follow you not. It is the same for you 
whether you call them or you keep silent. 


194. Verily, those whom you call upon 
besides Allah are slaves like you. So call 
upon them and let them answer you if you are 
truthful. 


195. Have they feet wherewith they walk? 
Or have they hands wherewith they hold? Or 
have they eyes wherewith they see? Or have 
they ears wherewith they hear? Say (O 
Muhammad 1ے“ :(صلى ا لله عليه و‎ your )s0- 
called) partners (of Allah) and then plot 
against me, and give me no respite! 


196. Verily, my Walî (Protector, 
Supporter, and Helper) is Allãh Who has 
revealed the Book (the Qur’ãn), and He 
protects (supports and helps) the righteous. 


197. And those whom you call upon 
besides Him (Allah) cannot help you nor can 
they help themselves. 


198. And if you call them to guidance, 
they hear not and you will see them looking at 
you, yet they see not. 


199. Show forgiveness, enjoin what is 
good, and turn away from the foolish (i.e. 
don’t punish them). 


200. And if an evil whisper comes to you 
from Shaitûan (Satan), then seek refuge with 
Allah. Verily, He is All-Hearer, All-Knower. 
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201. Verily, those who are A4l-Muttaqiîn إت الیب تَا إدامَسَّہطکہٹ‎ 
(the pious — see V.2:2), when an evil thought ت‎ 2 
comes to them from Shaitûn(Satan), they @ مَنالشيطن ڪرو اهم مَبصِرونَ‎ 


remember (Allah), and (indeed) they then see 
(aright). 


202. But (as for) their brothers (the devils) د‎ E وإخو نه کک م‎ 
they (i.e. the devils) plunge them deeper into 
error, and they never stop short. صروت ل‎ 
203. And if you do not bring them a وإدالًأ- اة قا لوأو أجتََهاً‎ 
miracle [according to their (i.e. Quraish- | _ ر‎ e, 3 e E 


pagans’) proposal], they say: “Why have قل إِنّما آتیع ماو یال من ری هند ابص ار‎ 
you not brought it?*™™ Say: “I but follow | 4 - ورور رورو و‎ 
what is revealed to me from my Lord. | J iij gala من رڪم وهدیور‎ 
This (the Qur’ãn) is nothing but 

evidences from your Lord, and a guidance 

and a mercy for a people who believe.” 


ت ګر کو 2ے د 


204. So, when the Qur’ ên is recited, | د وإدافر لقان اسىمعوال, وَأَنص‎ 
listen to it, and be silent that you may 5 ر‎ 
receive mercy. [i.e. during the compulsory ون‎ 
congregational prayers when the [mûm (of 
a mosque) is leading the prayer (except 
Surat AlI-Fatihah), and also when he is 
delivering the Friday-prayer Khutbah]. 

(Tafsir At-Tabari). 


205. And remember your Lord within و6 رلا ق فف رعاو فة ا‎ 
yourself, humbly and with fear and without e 

loudness in words in the mornings, and in ودون الجهرمنالقولبالغدو ا‎ 

the afternoons and be not of those who are 9 ولاک نالفاي‎ 


neglectful. 


206. Surely, those who are wih yoUr | نال عندر لايستىروَعنعباَڃَڍٍ_‎ 
Lord (angels) are never too proud to a 
perform acts of worship to Him, but they © ® ولسبحونه,وله دوت‎ 
glorify His Praise and prostrate themselves 


before Him. 


1 (V.7:203): Narrated Anas aie ا لله‎ ıىضر‎ that the Makkan people (Quraish-pagans) requested 
Allah's Messenger pl, ale al ılص‎ to show them a miracle, and so he showed them the 
gpiing of the moon. (Sahih AI-Bukhêri, Vol.4. Hadith No.831). 


(V.7:205): See the footnote of (V. 13:28). 
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SArat A-Anfûl 
(The Spoils of War) VIII 


Sûrah 8. Al-Anfal Part 9 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. They ask you (O Muhammad 
(صلى الله عليه وسلم‎ about the spoiاs‎ of war. 
Say: “The spoils are for Allah and the 
Messenger.” So fear Allah and adjust all 
matters of difference among you, and obey 
Allah and His Messenger (Muhammad 
,(صلى اله عليه وسلم‎ ¡£ you are believers. 


2. The believers are only those who, 
when Allah is mentioned, feel a fear in 
their hearts and when His Verses (this 
Qur’ãn) are recited unto them, they (1.e. the 
Verses) increase their Faith; and they put 
their trust in their Lord (Alone); 


3. Who perform As-Saldt (Iqûmat-as- 
Salat) and spend out of that We have 
provided them. 


4. It is they who are the believers in truth. 
For them are grades of dignity with their 
Lord, and Forgiveness and a generous 
provision (Paradise). 


5. As your Lord caused you (O 
Muhammad ply aılع‎ ol1 (صلى‎ to go out from 
your home with the truth; and verily, a party 
among the believers disliked it, 


6. Disputing with you concerning the truth 
after it was made manifest, as if they were 
being driven to death, while they were 
looking (at it). 


7. And (remember) when Allah promised 
you (Muslims) one of the two parties (of the 
enemy i.e. either the army or the caravan) that 
it should be yours; you wished that the one 
not armed (the caravan) should be yours, but 
Allah willed to justify the truth by His Words 
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and to cut off the roots of the disbelievers 
(i.e. in the battle of Badr). 


8. That He might cause the truth to 
triumph and bring falsehood to nothing, even 
though the Mujrimuin (disbelievers, 
polytheists, sinners, criminals) hate it. 


9. (Remember) when you sought help of 
your Lord and He answered you (saying): “1 
will help you with a thousand of the angels 
each behind the other (following one another) 
in succession.” 


10. Allah made it only as glad tidings, and 
that your hearts be at rest therewith. And 
there is no victory except from Allah. Verily, 
Allah is AlI1-Mighty, Al1-Wise. 


11. (Remember) when He covered you 
with a slumber as a security from Him, and 
He caused water (rain) to descend on you 
from the sky, to clean you thereby and to 
remove from you the Rijz (whispering, evil- 
suggestions) of Shaitdn (Satan), and to 
strengthen your hearts, and make your feet 
firm thereby. 


12. (Remember) when your Lord revealed 
to the angels, “Verily, I am with you, so keep 
firm those who have believed. I will cast 
terror into the hearts of those who have 
disbelieved, so strike them over the necks, 
and smite over all their fingers and toes.” 


13. This is because they defied and 
disobeyed Allah and His Messenger. And 
whoever defies and disobeys Allah and His 
Messenger, then verily, Allah is Severe in 
punishment. 


14. This is (the torment), so taste it; and 
surely for the disbelievers is the torment of 
the Fire. 
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15. O you who believe! When you meet 
those who disbelieve, in a battlefield, never 
turn your backs to them. 


16. And whoever turns his back to them on 
such a day — unless it be a stratagem of war, or 
to retreat to a troop (of his own), — he indeed 
has drawn upon himself wrath from Allah. And 
his abode is Hell, and worst indeed is that 
destination! 


17. You killed them not, but Allah killed 
them. And you (Muhammad ply (صلى الله عليه‎ 
threw not when you did throw, but Allah 
threw, that He might test the believers by a 
fair trial from Him. Verily, Allah is All- 
Hearer, All-Knower. 


18. This (is the fact) and surely, Allah 
weakens the deceitful plots of the 
disbelievers. 


19. (O disbelievers) if you ask for a 
judgement, now has the judgement come unto 
you; and if you cease (to do wrong), it will be 
better for you, and if you return (to the 
attack), so shall We return, and your forces 
will be of no avail to you, however numerous 
they be; and verily, Allah is with the believers. 


20. O you who believe! Obey Allah and 
His Messenger, and turn not away from him 
(i.e. Messenger Muhammad pl aıلع (صلى الله‎ 
while you are hearing. 


21. And be not like those who say: “We 
have heard,” but they hear not. 


22. Verily! The worst of (moving) living 
creatures with Allah are the deaf and the 
dumb, who understand not (i.e. the 
disbelievers). 


23. Had Allah known of any good in 
them, He would indeed have made them 
listen; and even if He had made them listen, 
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٩ الجزء‎ 


they would but have turned away with 9 لواو مُعَرضوت‎ 
aversion (to the truth). 


24. O you who believe! Answer Allãh (by | کا ما الین ءام اسَجي بو نه ولِلرَسَولٍ‎ 
obeying Him) and (His) Messenger when he صز(‎ 


اٍذاد اکل مارڪ واع اموا ت أله you" to that which w1‏ sااca‏ (ا له عليە و سلم 
ع لبرت المره وقلبه۔ وأ وله give you life, 2l and know that Allah comes in‏ 
۶و سے چىي between a person and his heart (i.e. He ٠‏ 
حشروت ل prevents an evil person to decide anything).‏ 


And verily to Him you shall (all) be gathered. 


25. And fear the Fitnah (affliction and | اة لای انظ لرا من‎ 
trial) which affects not in particular (only) | A&A < f 
those of you who do wrong (but it may afflict 
all the good and the bad people), and know 
that Allah is Severe in punishment. 


26. And remember When you Were few | ضٍَأlî وذ ڪروأإد اليل مسىَضعفونَف‎ 
and were reckoned weak in the land, and were | zz ب„‎ » sd r~ 4 م‎ 4 
: افونت أن ر سطفکم لتاس‌فعاود‎ 
afraid that men might kidnap you, but He ا ا سکم‎ 
provided a safe place for you, strengthened وأيّدكم ب رو وررقکم من ایب‎ 
ا‎ 
you with His Help, and provided you with ۵ لڪ نکد‎ 
good things so that you might be grateful. 
27. O you who believe! Betray not Allah ابا آل ین انوا لا شونوا الل والرسولٌ‎ 
and His Messenger, nor betray knowingly لے ہو ر‎ OR AL 
E y 8 €9 وروا انتک وان ت مون‎ 


your Amûnût (things entrusted to you, and all 
the duties which Allãh has ordained for 


you). 


ر2 > mR n‏ ھور 3 رد 


28. And know that your possessions and واعلمو أأتما امول للدكة فة‎ 
your children are but a trial and that surely 2 
with Allah is a mighty reward. 9 داعيم‎ 
29. O you who believe! If you obey and ك َه أَلَهَ عل کک‎ 
fear Allah, He will grant you Furqûn [(a وہ اوگ ر‎ 
criterion to Judge between right and wrong), فرقا عڪم سيا‎ 
or (Makhraj, i.e. a way for you to get out 


Û1 (V.8:24) See the footnote of (V.1:2). 

(V.8:24) i.e., one is alive, — a true believer (of Islamic Monotheism) who is obedient to 
Allah and His Messenger (Muhammad pw, aıle | ylص)‎ and follows the Qur'an and Prophet's 
Sunnah practically, and he goes out for Jihãd in Allah’s Cause; in case he is martyred, that 
is not a death but an eternal life {in Paradise) forever, unlike to a disbeliever who is dead 
(as regards faith), and will be punished in Hell forever (neither alive nor dead). 


Û1 (V.8:27) See the footnote (A) of (V.3:164). 
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from every difficulty)], and will expiate for 
you your sins, and forgive you; and Allah is 
the Owner of the Great Bounty. 


30. And (remember) when the 
disbelievers plotted against you (O 
Muhammad “lw, aılzع‎ al! ıلص(‎ to imprison 
you, or to kill you, or to get you out (from 
your home, 1.e. Makkah); they were 
plotting and Allah too was plotting; and 
Allah is the Best of those who plot. 


31. And when Our Verses (of the Qur’ãn) 
are recited to them, they say: “We have heard 
(the Qur’ãn); If we wish we can say the like 
of this. This is nothing but the tales of the 
ancients.” 


32. And (remember) when they said: “O 
Allah! If this (the Qur’an) 1s indeed the truth 
(revealed) from You, then rain down stones 
on us from the sky or bring on us a painful 
torment.” 


33. And Allah would not punish them 
while you (Muhammad pl, ae (صلى ۱ لله‎ are 
amongst them, nor will He punish them while 
they seek (Allah’s) Forgiveness. 


34. And why should not Allah punish 
them while they hinder (men) from A4/-Masjid 
Al-Harûm, and they are not its guardians? 
None can be its guardians except A/- 
Muttaquin (the pious — See V.2:2), but most 
of them know not. 


35. Their Salat (prayer) at the House (of 
Allah, i.e. the Ka‘ bah at Makkah) was 
nothing but whistling and clapping of hands. 
Therefore taste the punishment because you 
used to disbelieve. 


36. Verily, those who disbelieve spend 
their wealth to hinder (men) from the Path of 
Allah, and so will they continue to spend it; 
but in the end it will become an anguish for 
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الجزء ٩‏ 
ي 


them. Then they will be overcome. And those © عزوت‎ 
who disbelieve will be gathered unto Hell. 


ےر ص 


37. In order that Allah may distinguish the | لمم اله اَلْحَيتمنَالطيَ ب وَكََلَأَلَْحَيكَ‎ 
wicked (disbelievers, polytheists and doers of | „J.4, „sg 4 ry pe 
evil deeds) from the good (believers of بعضهءعل بع فکمه ج یعا فيج عله,‎ 
Islamic Monotheism and doers of righteous ۵ ھی الخ ور‎ OCHRE a 
deeds), and put the wicked (disbelievers, © فجھ ن ولھ هم الروت‎ 
polytheists and doers of evil deeds) one over 
another, heap them together and cast them 
into Hell. Those! it is they who are the losers. 

38. Say to those who have disbelieved, if | لين ڪفروأإِنينَهوايمَمًرَدَ4َر‎ 
they cease (from disbelief), their past will be 
forgiven. But if they return (thereto), then the 
examples of those (punished) before them الول‎ 
have already preceded (as a warning). 


که و re‏ + م د 
ماد سلف وان یعودوا فقد مضت سنت 


39. And fight them until there is no more و حى اتک 2 فو ڪن‎ 
Fitnah (disbelief and polytheism, 1.e. ی‎ 
worshipping others besides Allah) and the ارين ڪاه فين آنتھوافړت امه‎ 
religion (worship) will all be for Allah Alone بمَایعملوت بص ر ا‎ 


[in the whole of the world "]. But if they 
cease (worshipping others besides Allah), 
then ١ certainly, Allah is All-Seer of what they 
do. 


40. And if they turn away, then know that | Jرَملا ون ولوا فاعلموا نأل موہ‎ 
Allah is your Maul (Patron, Lord, Protector اتید‎ 
and Supporter) — (what) an Excellent Mauld, i E 
and (what) an Excellent Helper! 


(V.8:39) It is mentioned by some of the Islamic religious scholars that, that will be at the 
time when ‘Îsa (Jesus), son of Maryam (Mary) علیھہا السلام‎ , wiاا‎ descend on the earth, and 
he will not accept any other religion except Islãm — The True Religion of Allah — Islamic 
Monotheism). 
آ2‎ .8:39( 
A) See the footnote of (V.2:193). 
B) Narrated Abu Hurairah 4i :رض نھ‎ Allah's Messenger وم‎ 4ıe صلي الل‎ said, “By Him 
(Allah) in whose Hand my soul is, surely, the son of Maryam (Mary) [Îsa (Jesus)] lale 
I will shortly descend amongst you people (Muslims), and will judge mankind justly by 
the Law of the Qurdan (as a just ruler), and will break the cross and kill the pigs and abolish 
the Jizyah [a tax taken from the people of the Scripture (Jews and Christians) who are 
under the protection of a Muslim government. This Jizyah tax will not be accepted by ‘sê 
)لەءuںs( علیھ السلام‎ and all mankind will be required to embrace Islam with no other 
alternative]. Then there will be abundance of money and nobody will accept charitable 
gifts.” (See Fath Al-Bari, Vol. 7, Pages No.304 and 305 for details). (Sahih Al-Bukhêri, 
Vol.3, Hadith No.425) 
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41. And know that whatever of war-booty 
that you may gain, verily one-fifth (1/5th) of 
it is assigned to Allah, and to the Messenger, 
and to the near relatives [of the Messenger 
(Muhammad ,[(صل 1لت عaıl وم‎ (and also) the 
orphans, A/-Masdakîn (the poor) and the 
wayfarer, if you have believed in Allah and in 
that which We sent down to Our slave 
(Muhammad pl aılع‎ al | )صل‎ on the Day of 
criterion (between right and wrong), the Day 
when the two forces met (the battle of Badr); 
and Allah is able to do all things. 


42. (And remember) when you (the 
Muslim army) were on the near side of the 
valley, and they on the farther side, and the 
caravan on the ground lower than you. Even 
if you had made a mutual appointment to 
meet, you would certainly have failed in the 
appointment, but (you met) that Allah might 
accomplish a matter already ordained (in His 
Knowledge), so that those who were to be 
destroyed (for their rejecting the Faith) might 
be destroyed after a clear evidence, and those 
who were to live (1.e. believers) might live 
after a clear evidence. And surely, Allah is 
AlI-Hearer, All-Knower. 


43. (And remember) when Allah showed 
them to you as few in your (i.e. Muhammad’s 
(صلى الله عليه وسلم‎ dream; if He had shown 
them to you as many, you would surely have 
been discouraged, and you would surely have 
disputed in making a decision. But Allah 
saved (you). Certainly, He is the All-Knower 
of what is in the breasts. 


44. And (remember) when you met (the 
army of the disbelievers on the Day of the 
battle of Badr), He showed them to you as 
few in your eyes and He made you appear as 
few in their eyes, so that Allah might 
accomplish a matter already ordained (in His 
Knowledge), and to Allah return all matters 
(for decision). 


45. O you who believe! When you meet 
(an enemy) force, take a firm stand against 
them and remember the Name of Allah much 
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(both with tongue and mind), so that you may 
be successful. 


46. And obey Allah and His Messenger, 
and do not dispute (with one another) lest you 
lose courage and your strength departs, and 
be patient. Surely, Allah is with those who are 
As-Sûbiriin (the patient). 


47. And be not like those who come out of 
their homes boastfully and to be seen of men, 
and hinder (men) from the Path of Allah; and 
Allah is Muhîtun (encircling and thoroughly 
comprehending) all that they do. 


48. And (remember) when Shaitdn (Satan) 
made their (evil) deeds seem fair to them and 
sald, “No one of mankind can overcome you 
this Day (of the battle of Badr) and verily, I 
am your neighbour (for each and every 
help).” But when the two forces came in sight 
of each other, he ran away and said “Verily, I 
have nothing to do with you. Verily! I see 
what you see not. Verily! I fear Allah for 
Allah is Severe in punishment.” 


49. When the hypocrites and those in 
whose hearts was a disease (of disbelief) said: 
“These people (Muslims) are deceived by 
their religion.” But whoever puts his trust in 
Allah, then surely, Allah is All-Mighty, All- 
Wise. 


50. And if you could see when the angels 
take away the souls of those who disbelieve 
(at death); they smite their faces and their 
backs, (saying): “Taste the punishment of the 
blazing Fire.” 


51. “This is because of that which your 
hands had forwarded. And verily, Allah is not 
unjust to His slaves.” 


52. Similar to the behaviour of the people 
of Fir‘aun (Pharaoh), and of those before 
them — they rejected the Ayût (proofs, 
verses, etc.) of Allah, so Allah punished them 
for their sins. Verily, Allah is All-Strong, 
Severe in punishment. 
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ر ت ا و 
دلك يات أله ليك مغيرا يعمة أنمهاعل قرم 


راچ ر ,> لارصت جح 
ڪڪ داب ٤ال‏ فرعو وآلذين من يله 
ر ا برا رە و رر 3 
كذ وا ات ر فأ هلهم پذوبهر 
e Ds‏ ا SS‏ 
اغ رتا ءال و عر ت وکل کاوأطلییت 6 


کک ومنور o‏ 
ت 2 ٤‏ ڈہ ور grr‏ 
الیے عهدت ينبم are)‏ 


ف ڪل مء وهم لاقو 


و لاسا الک فوا î‏ 
اج 2 


2ء موو ا ے2 
وأءذوا لهم ما استطعتم ينفو ومرن 
رباط الل ره ب عد وال 

م 2 د ٣و‏ 


عدو ڪڪ وء خرن ِن دونو لانعلمونهم 
الله اله لمهم و وماتنفقوا ىء سنل 


53. That is so because Allah will never 
change a grace which He has bestowed on a 
people until they change what is in their 
ownselves. And verily, Allah is All-Hearer, 
Al11-Knower. 


54. Similar to the behaviour of the people 
of Fir‘aun (Pharaoh), and those before them. 
They belied the Ayût (proofs, evidences, 
verses, lessons, signs, revelations, etc.) of 
their Lord, so We destroyed them for their 
sins, and We drowned the people of Fir‘aun 
(Pharaoh) for they were all Zûlimaun 
(polytheists and wrong-doers). 


55. Verily, The worst of moving (living) 
creatures 0 Allah are those who 
disbelieve , — so they shall not believe. 


56. They are those with whom you made a 
covenant, but they break their covenant every 
time and they do not fear Allah. 


57. So if you gain the mastery over them 
in war, punish them severely in order to 
disperse those who are behind them, so that 
they may learn a lesson. 


58. If you (O Muhamad pl (صلى اله عليه‎ 
fear treachery from any people throw back 
(their covenant) to them (so as to be) on equal 
terms (that there will be no more covenant 
between you and them). Certainly Allah likes 
not the treacherous. 


59. And let not those who disbelieve think 
that they can outstrip (escape from the 
punishment). Verily, they will never be able 
to save themselves (from Allah’s 
punishment). 


60. And make ready against them all you 
can of power, including steeds of war (tanks, 
planes, missiles, artillery ) to threaten the 
enemy of Allah and your enemy, and others 
besides whom, you may not know but whom 
Allah does know. And whatever you shall 


1 (V.8:55) i.e. disbelieve in their Lord (Allah), deny His Oneness, worship others besides 
Him, deny His Messengers, and believe not in the Divine Revelation. 
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spend in the Cause of Allah shall be repaid 
unto you, and you shall not be treated 
unjustly. 


61. But if they incline to peace, you also 
incline to it, and (put your) trust in Allah. 
Verily, He 1s the All-Hearer, the Al11-Knower. 


62. And if they intend to deceive you, 
then verily, Allah 1s All-Sufficient for you. He 
it is Who has supported you with His Help 
and with the believers. 


63. And He has united their (i.e. 
believers’) hearts. If you had spent all that is 
in the earth, you could not have united their 
hearts, but Allah has united them. Certainly 
He is All-Mighty, Al1-Wise. 


64. O Prophet (Muhammad pl az a1 !(صلى‎ 
Allah is Sufficient for you and for the 
believers who follow you. 


65. O Prophet (Muhamad pl !(صلى اله عليه‎ 
Urge the believers to fight. If there are twenty 
steadfast persons amongst you, they will 
overcome two hundreds, and if there be a 
hundred steadfast persons they will overcome 
a thousand of those who disbelieve, because 
they (the disbelievers) are people who do not 
understand. 


66. Now Allah has lightened your (task), 
for He knows that there is weakness In you. 
So if there are of you a hundred steadfast 
persons, they shall overcome two hundreds, 
and if there are a thousand of you, they shall 
overcome two thousand with the Leave of 
Allah. And Allah is with As-Sûbirin (the 
patient ). 


67. It is not for a Prophet that he should 
have prisoners of war (and free them with 
ransom) until he had made a great slaughter 
(among his enemies) in the land. You desire 
the good of this world (i.e. the money of 
ransom for freeing the captives), but Allah 
desires (for you) the Hereafter. And Allah is 
AlI-Mighty, All-Wise. 
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68. Were it not a previous ordainment 
from Allah, a severe torment would have 
touched you for what you took. 


69. So enjoy what you have gotten of 
booty in war, lawful and good, and be afraid 
of Allah. Certainly, Allah is Oft-Forgiving, 
Most Merciful. 


70. O Prophet (Muhammad ply ae (صلى اله‎ 
Say to the captives that are in your hands ! 
“If Allah knows any good in your hearts, He 
will give you something better than what has 
been taken from you, and He will forgive you, 
and Allah is Ofl-Forgiving, Most Merciful.” 


71. But if they intend to betray you (O 
Muhammad ply ale u! ıJص),‎ they indeed 
betrayed Allah before. So He gave (you) 
power over them. And Allah is All-Knower, 
All-Wise. 


72. Verily, those who believed, and 
emigrated and strove hard and fought with 
their property and their lives in the Cause of 
Allah as well as those who gave (them) 
asylum and help, — these are (all) allies to 
one another. And as to those who believed 
but did not emigrate (to you O Muhammad 
,(صلى الله عليه وسلم‎ 01 0W n0 ty of protection 
to them until they emigrate ; but if they seek 
your help in religion, it is your duty to help 
them except against a people with whom you 
have a treaty of mutual alliance; and Allah is 
the All-Seer of what you do. 


73. And those who disbelieve are allies of 
one another, (and) if you (Muslims of the 
whole world collectively) do not do so [i.e. 
become allies, as one united block under one 
Khalifah (a chief Muslim ruler for the whole 
Muslim world) to make victorious Allah’s 
religion of Islamic Monotheism], there will be 
Fitnah (wars, battles, polytheism) and 
oppression on the earth, and a great mischief 
and corruption (appearance of polytheism). 


8 £ (¥. 8:72): See the footnote of (V.3:149). 


2 wv. 8:73) lt has been mentioned in Tafsir At-Tabari, that the best interpretation of this 
Verse: - [“And those who disbelieve are allies of one another, (and) if you (Muslims of the 
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74. And those who believed, and وآلرے اموا وھاجروا وجلھدوا أفْسبيلِ‎ 
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75. And those who believed afterwards, والڏينء اموا من بعد وهاجرو وجه دوامیک‎ 
and emigrated and strove hard along with N E 
you (in the Cause of Allah), they are of you. فأو لتك منک وأولواا اراو بعضماولٰببعض‎ 
But kindred by blood are nearer to one EY Aa OAS 
another (regarding inheritance) in the decree کد انه انه یکل شیء لمم‎ 
ordained by Allah. Verily, Allah is the All- 
Knower of everything. 


whole world collectively) do not do so (i.e. become allies, as one united block — V.8:73).”] 
is “That if you do not do what We (Allah) have ordered you to do, (i.e. all of you (Muslims of 
the whole world) do not become allies as one united block to make Allah's religion Islam) 
victorious, there will be a great Fitnah (polytheism, wars, battles, killing, robbing, a great 
mischief, corruption and oppression.)”]. And it is Fitnah to have many Khalifahs ( Muslim 
rulers), as it has been mentioned in Sahih Muslim by ‘Arfajah, who said: | heard Allah's 
Messenger pl, az o1 ylص‎ saying: “When you all (Muslims) are united (as one block) under 
a single Khalifah (chief Muslim ruler), and a man comes up to disintegrate you and 
separate you into different groups, then kill that man.” 

Also there is another narration in Sahih Muslim: Narrated Abu Sa'îd Al-Khudî aie a1 :رضى‎ 
Allah's Messenger pl ale aa | ص‎ said: “If the Muslim world gave the Baia (pledge) to two 
Khalifah (chief Muslim rulers), the first one who was given the Bai'‘a (pledge) first will remain 
as the Khalifah, then kill the latter (the second) one.” 

So it is a legal obligation, from the above-mentioned evident proofs (from the Qur'an and 
the Prophet's statement), that there shall not be more than one Khalifah (a chief Muslim 
ruler) for the whole Muslim world or otherwise there will be a great Fitnah (mischief and 
evil.) amongst the Muslims, the ultimate results of which will not be worthy of praise. 
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1. Freedom from (all) obligations (is 
declared) from Allah and His Messenger 
(صلى اله عليه وسلم)‎ to those of the Mushrikın 
(polytheists, pagans, idolaters, disbelievers in 
the Oneness of Allah), with whom you made 
a treaty. 


2. So travel freely (O Mushrikiin — See 
V.2:105) for four months (as you will) 
throughout the land, but know that you cannot 
escape (from the punishment of) Allah; and 
Allah will disgrace the disbelievers. 


3. And a declaration from Allah and His 
Messenger to mankind on the greatest day 
(the 10th of Dhul-Hijjah — the 12th month of 
Islamic calendar) that Allah is free from (al!) 
obligations to the Mushrikin (See V.2:105) 
and so is His Messenger. So if you 
(Mushrikûn) repent, it is better for you, but if 
you turn away, then know that you cannot 
escape (from the Punishment of) Allah. And 
give tidings (O Muhammad pl لَه عليه‎ ١ (صلى‎ 
of a painful torment to those who disbelieve. 


4. Except those of the Mushrikûn (see 
V.2:105) with whom you have a treaty, and 
who have not subsequently failed you in 
aught, nor have supported anyone against 
you. So fulfil their treaty to them for the end 
of their term. Surely Allah loves Al- 
Muttaqûn (the pious — See V.2:2). 


5. Then when the Sacred Months (the Ist, 
th, 11th, and 12th months of the Islãmic 
calendar) have passed, then kill the 
Mushrikın (See V.2:105) wherever you find 
them, and capture them and besiege them, and 
lie in wait for them in each and every ambush. 
But if they repent and perform As-Saldt 
([qûmat-as-Salûf), and give Zakût, then leave 
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their way free. | erily, Allah is Oft-Forgiving, 
Most Merciful. 


6. And if anyone of the Mushrikûn ا احد الم رکہیکت استجارك ا‎ 
(polytheists, idolaters, pagans, disbelievers in ا ا‎ 
the Oneness of Allah) seeks your protection, خا سمح کلم التو ڈ اله ا ذ ا‎ 
then grant him protection so that he may hear ر‎ 
the Word of Allah (the Qur’an), and then قوم لايع موت‎ 
escort him to where he can be secure, that is 
because they are men who know not. 


7. How can there be a covenant with Allah کی ع دغ‎ A 2 
and with His Messenger for the Mushrikûn المشر ڪين ت ا‎ 
(polytheists, idolaters, pagans, disbelievers in وروند کرشو للأ ا‎ 


the Oneness of Allãh) except those with ر‎ ESI 
whom you made a covenant near A/-Masjid- ندا مو سَسَمَموالکم‎ 
al-Harûm (at Makkah)? So long as they are یت أا و‎ ۱ 8 
true to you, stand you true to them. Verily, 9 ا‎ 

Allah loves AI-Muttaqûn (the pious — See 

V.2:2). 


8. How (can there be such a covenant with ےار أ ا ڪم لابڙقيواً‎ 
them) that when you are overpowered by هرو‎ e 
them, they regard not the ties, either of | Û یکیال وکا دمر ضوتکم افو اهم و‎ 
kinship or of covenant with you? With (good OT 
words from) their mouths they please you, but 0 ويهر وأڪترهم فيقوت‎ 
their hearts are averse to you, and most of 
them are Fûsiqûn (rebellious, disobedient to 
Allah). 


9. They have purchased with the Ayût اشوا انت اله كَمتاقلی ل فص دوأ عن‎ 
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, ا‎ 
revelations, etc.) of Allah a litle gain, and | س لیم سا ماڪان ايلود‎ 
they hindered men from His Way; evil indeed 
is that which they used to do. 1 

کو .وو کے 


10. With regard to a believer, they respect GER, ا درقبون فى م مؤمن! الول دمه‎ 
not the ties, either of kinship or of covenant! 
It is they who are the transgressors. Oثت هم المعتدو‎ 


ll )۾‎ (V. 9:5) See the footnote of (V.2:193). 


b) Narrated Abû Hurairah 4iع رض أ‎ : When the Prophet pw 4يle صلى ات‎ died and Abû 
Bakr became his successor and some of the Arabs reverted to disbelief, ‘Umar said, “ O 
Abû Bakr! How can you fight these people although Allah's Messenger الله عليه وسلم‎ 
said, “ | have been ordered to fight the people till they say: La ilãha illallãh (none has the 
right to be worshipped but Allah), and whoever said La ilãha illallêh will save his property 
and his life from me, unless (he does something for which he recieves legal punishment) 
justly, and his account will be on Allah?” Abû Bakr said, “By Allah! | will fight who ever 
differentiates between Salt (prayers) and Zakãt, as Zakêt is the right to be taken from 
property (according to Allah's orders). By Allah! If they refused to pay me even a kid they 
used to pay to Allah's Messenger ٺم‎ E O E ,„ | would fight with them for withholding 
it,” Umar said “ By Allah! It was Mg. but | that Allah opened Abû Bakr's chest 
towards the decision to fight, therefore | realized that his decision was right.” (Sahih 
AI-Bukhêri, VoI|.9, Hadith No 59). 
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11. But if they repent, perfom 4s-Salûl | 5JI اا رامو أ الضا5 وا5‎ 
(Iqûmat-as-Saldt) and give akar then they إن نابوا و لصَلوه وء انوا لر ڪَوهَ‎ 


ور ر ن e‏ 

are your brethren in religion. (In this way) فخونک ارين ونْقَصَلالَتِ يلقوم‎ 
We explain the Ayût (proofs, evidences, و‎ 
verses, lessons, signs, revelations, etc.) In © كمون‎ 


detail for a people who know. 


12. But if they violate their oaths after | وان وا يدهم تھ مر بعد عه ده وط(‎ 
their covenant, and attack your religion with ا‎ 


disapproval and criticism, then fight (you) the فد نڪ فقي لوا َة آلڪُمر! إتهم‎ 
leaders of disbelief (chiefs of Quraish pagans کے کے و ےو ے‎ 
of Makkah) — for surely their oaths are لا أبن له لعلهم بنتهو ث9‎ 
nothing to them — so that they may stop (evil 
actions). 

13. Will you not fight a people who have الاو اا‎ 
violated their oaths (pagans of Makkah), and أ ااا‎ E 
intended to expel the Messenger while they e وهمو پیخراج لرسول‎ 


did attack you first? Do you fear them? Allah O کر أ‎ 
has more right that you should fear Him if 2 E 
you are believers. ا أن خت وهن كترم مؤمزیت و‎ 


14. Fight against them so that Allah will ا ا ا وء ر‎ 
punish them by your hands and disgrace them لوهم يعر بهم الله ا جرهم‎ 


2 2 کے > 


and give you victory over them and heal the وسصرک عليه ودشف ص دور قوم‎ 
breasts of a believing people, 9 کک‎ 
15. And remove the anger of their ا‎ 
(believers’) hearts. Allah accepts the EE يُذهبَغَيظ قلود‎ 
repentance of whom He wills. Allah is All- S2 IE 7 
Knowing, All- Wise. عل من ء9‎ 
16. Do you think that you shall be left ا ان لاان‎ 
alone while Allah has not yet tested those e ا‎ 
among you who have striven hard and fought مذو ل و من دون اله‎ 
and have not taken Walîtjah [(Bitûnah — بسک‎ 
helpers, advisors and consultants from ولرل ازم وليجة والله‎ 
disbelievers, pagans.) giving openly to them و‎ 
hei: Séctelé] besides Allah, ahd Bs © اموت‎ 
Messenger, and the believers. Allah is Well- 
Acquainted with what you do. 
17.It is not for the Mushrikûn انَل ل للْممركین أ أنيعمرواً أ مس جدالهِ‎ 
(polytheists, idolaters, pagans, disbelievers in e 
the Oneness of Allah), to maintain the سه دیشهم باکر أۇكىك‎ 


Mosques of Allah (i.e. to pray and worship | x ے اء کے کے ص وہ‎ 
Allah therein, to look after their RES o0 | حيطت امنهر علهرو ف التارهم خدوت‎ 
and their building,), while they witness 

against their ownselves of disbelief. The 

works of such are in vain and in Fire shall 

they abide. 


1l v.9:1 1) See the footnote of (V.9:5). 
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18. The Mosques of Allah shall be اتا 2 ا بال والو‎ 
maintained only by those who believe in | ا ا‎ es 
AIllãh and the Last Day, perform As-Saldût اخ رًاتم السار وان ار ڪوه‎ 
(Ilqûmat-as-Salûf), and give Zakût and fear Ka r a 
none but Allah. It is they who are on true ٣ ولریشش إلا سى ويك أن یکر‎ 
guidance. 9 ينَالْمهْدت‎ 

19. Do you consider the providing Of | عل سقاية الا وعما رة الَ در‎ 
drinking water to the pilgrims and the چدالراے‎ e e 
maintenance of A4AI-Masjidal-Hardm (at کمن ءامنيا و واو والاخر ق‎ 
Makkah) as equal to the worth of those who AE 
believe in Allah and the Last Day, and strive لاستونعند ا بوا ایی الق‎ 
hard and fight in the Cause of Allah? They (3 آلظلاميتَ‎ 
are not equal before Allah. And Allah guides 
not those people who are the Zûlimiin 
(polytheists and wrong-doers). 


a 


20. Those who believed (in the Oneness الور وهاجرواوجهد اسيلا لَه‎ 


of Allah — [slaãmic Monotheism) and 0 و‎ 
emigrated and strove hard and fought in بوهيم اشم م پم اعظم درج عند امه الیک‎ 
Allah’s Cause with their wealth and their lives 0 شر لفاو ا‎ 


are far higher i in degree with Allah. They are 
the successful." 


J‏ و و صن ع 


21. Their Lord gives them glad tidings Of | بر همر هحر 2 مومه ور رض وج‎ 
Mercy from Him, and His being pleased (with Es 
them), and of Gardens (Paradise) for them فیا د نیم مقیم ي‎ 
wherein are everlasting delights. 


a. Narrated Abu Hurairah aie | :رض‎ The Prophet pl ale o | gl said, “Whoever believes in 
Allah and His Messenger ply ale صلى الله‎ , performs Salat (lqamêt-as-Salêt) and observes 
Saum (fasts) during the month of Ramadan, then it will be a promise binding upon Allah to 
admit him to Paradise, no matter whether he fights in Allah's Cause or remains in the land 
where he is born.” The people said, “O Allah's Messenger! Shall we acquaint the people 
with this good news?” He said, “Paradise has one hundred grades which Allah has reserved 
for the Mujahidûn who fight in His Cause, and the distance between each of two grades is 
like the distance between the heaven and the earth. So, when you ask Allah (for 
something), ask for Al-Firdaus which is the middle and highest part of Paradise.” [the 
subnarrator added, “I think the Prophet وذ‎ ale od | Jص‎ also said, ‘Above it (i.e. AI-Firdaus) is 
the Throne of the Most Gracious (i.e. Allah), and from it gushes forth the rivers of Paradise].” 
(Sahih Al-Bukhãri, Vo\.4, Hadith No.48). 

b. The wish for martyrdom. 

Narrated Abu Hurairah ai | :رضى‎ he صلى اله عليه وسلم 6م۴0‎ said, “By Him in Whose Hand 
my soul is! Were it not for some men amongst the believers who dislike to be left behind 
me, and whom | cannot provide with means of conveyance, | would certainly never remain 
behind any Sariya (army unit) going out for Jihãd in Allah's Cause. By Him in Whose Hand 
my soul is! | would love to be martyred in Allãh's Cause and then come back to life, and 
then get martyred and then come back to life again, and then get martyred and then come 
back to life again, and then get martyred.” (Sahih Al-Bukhêãri, Vol.4, Hadith No.54). 
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22. They will dwell therein forever. ريد‎ E 


ااا ا د ءا 


2 حرص 2ر 


لاپین یترک وليک 
هم الظلمو @ 

فل ن کان e‏ لونک 
وأو YS‏ امَو مول اروها 


و رة خو کا اقا 2 ad‏ 
د ا ا 


چ 


اس 


f a 


ECD 


4 
الو وسوی وهاو 


غه ج َو 


مد والله 


ت رمان مواطن ڪرو ودوم 
وداج ے 32 ڪ تن 


َ2 رص 


يڪم 


ا وصَاقت 


ر ورو کے 


ارش ب مارخبت و و . ہمد رت 


یي ص رو رس ےر ر 
7 مم ازل الله سکنته, عل رسو کک 
ومنت وانرد جار رو 


ے 4 
ا ا ع 


عدب آلذیت ودلت راء 


آلکفریَ 9 


کو 1 م > 


2 ا 
را2 


E FAR FE A 
ع‎ AE س فلادة‎ 


> <> ۶3و و کے و 2 


دار انار فسوف د 


٠ 
اله‎ 


Verily, with Allãah is a great reward. 


23. O0 you who believe! Take not as 
Auliyû’ (supporters and helpers) your fathers 
and your brothers if they prefer disbelief to 
Belief. And whoever of you does so, then he 
is one of the Zûlimain (wrong-doers). 


24. Say: If your fathers, your sons, your 
brothers, your wives, your kindred, the wealth 
that you have gained, the commerce in which 
you fear a decline, and the dwellings in which 
you delight are dearer to you than Allah 
and His Messenger, and striving hard and 
fighting in His Cause, then wait until Allah 
brings about His Decision (torment). And 
Allah guides not the people who are 
Al-Fûsiqun (the rebellious, disobedient to 
Allah). 


25. Truly Allah has given you victory on 
many battlefields, and on the Day of Hunain 
(battle) when you rejoiced at your great 
number, but it availed you naught and the 
earth, vast as it is, was straitened for you, then 


you turned back in flight. 
26. Then Allah did send down His 
Sakinah (calmness, tranquillity and 


reassurance) on the Messenger (Muhammad 
,(صلى | لل عليه وسلم‎ and on the believers, and 
sent down forces (angels) which you saw not, 
and punished the disbelievers. Such is the 
recompense of disbelievers. 


27. Then after that Allah will accept the 
repentance of whom He wills. And Allah is 
Oft-Forgiving, Most Merciful. 


28. O you who believe (in Allah’s 
Oneness and in His Messenger Muhammad 
اله عاو‎ yaلص(!‎ Verily, the Mushrikiün 
oS pagans, idolaters, disbelievers in 
the Oneness of Allah, and in the Message of 


1 (V.9:24): See the footnote of (V.2:190). 


کیاوااآرم آؤشوت راتررلا ایز 
لاخر ولاعر مون ما ما م الهو 

ر ۶ے ى ص 2 مه 
ولايد سوت ولیه ازو اورا 


1 ڪب حى يغطوا ال لجرية عن ير 
رو 2 


وهم صو ے @ 


وقات اليه ودع انآو وقَالتِ 
الشت رى ال دان تاو 


اذوا وأ حارش ورھت تھ أ رابا 


ن ۇاَلو وألمَ يح َر 


ا أ لعش دواإلهاوء 1 


َل 2 
إلا 


ر ص 
کد 


(V.9:28) Their impurity is spiritual and physical: spiritual, because they don’t believe in 


and physical, because‏ ; الله 


Muhammad (صلى | لله عليه وسلم‎ are Najasun 
(impure). So let them not come near 
Al-Masjidal-Hardûm (at Makkah) after this 
year; and if you fear poverty, Allah will 
enrich you if He wills, out of His Bounty. 

Surely, Allah is All-Knowing, All1-Wise. 

29. Fight against those who (1) believe not in 
Allah, (2) nor in the Last Day, (3) nor forbid that 
which has been forbidden by Allah and His 
Messenger (Muhammad ply aıلع (صلى ۱ لله‎ (4( 
and those who acknowledge not the religion of 
truth (i.e. Islam) among the people of the 
Scripture (Jews and Christians), until they pay 
the Jizyah™ with willing submission, and feel 
themselves subdued. 

30. And the Jews say: ‘Uzair (Ezra) is the 
son of Allah, and the Christians say: Messiah 
is the son of Allah. That is their saying with 
their mouths, resembling the saying of those 
who disbelieved aforetime. Allãh’s Curse be 
on them, how they are deluded away from the 
truth! 3[ 

31. They (Jews and Christians) took their 
rabbis and their monks to be their lords 
besides Allah (by obeying them in things 
which they made lawful or unlawful 
according to their own desires without being 
ordered by Allah), and (they also took as their 
Lord) Messiah, son of Maryam (Mary), while 
they (Jews and Christians) were commanded 
[in the Taurat (Torah) and the Injeel 
(Gospel)] to worship none but One [lah (God 
— Allah) Lû ilaha illa Huwa (none has the 


(1J 
Allah’s Oneness and in His Prophet Muhammad 


they lack personal hygiene (filthy as regards urine, stools and blood). And the word Najas is 
0 only for those persons who have spiritual impurity e.g. A/-Mushrikûn. 


Dl vy. 9:29) a) See the footnote of (V.2:193) 


b) Narrated Abû Hurairah 4iع رضی |آڑھ‎ : Allah's Messenger pg 4يle‎ aذ| صل‎ said, “The Hour 
will not be established untill you fight against the Jews, and the stone behind which a Jew 
will be hiding will say, ‘O Muslim! There is a Jew hiding behind me, so kill him’ ” (Sahih Al- 


Bukhari, Vol.4, Hadith No. 177) 


c) Jizyah: a tax levied from the people of the Scriptures (Jews and Christians), who are 


under the protection of a Muslim government. 
61 /.9:30( 
a) See the footnote of (V.2:116). 


b) See the footnote of (V.4:40) and the footnote (c) of (V.68:42). 
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right to be worshipped but He)". Praise and 
glory be to Him (far above is He) from having 
the partners they associate (with Him).” 


32. They (the disbelievers, the Jews and 
the Christians) want to extinguish Allah’s 
Light (with which Muhammad +يلlىe صلى ا لَه‎ 
مlwg‎ has been sent — Islamic Monotheism) 
with their mouths, but Allah will not allow 
except that His Light should be perfected 
even though the Kûfirtn (disbelievers) hate 


(i). 


33. It is He Who has sent His Messenger 
(Muhammad pl, ale a | glص)‎ with guidance 
and the religion of truth (Islãm), to make it 
superior over all religions even though the 
Mushrikin (polytheists, pagans, idolaters, 
disbelievers in the Oneness of Allah) hate (it). 


34. O you who believe! Verily, there are 
many of the (Jewish) rabbis and the 
(Christian) monks who devour the wealth of 
mankind in falsehood, and hinder (them) from 
the Way of Allah (i.e. Allah’s religion of 
Islamic Monotheism). And those who hoard 
up gold and silver [4/-Kanz: the money, the 
Zakût of which has not been paid] and spend 
them not in the Way of Allah, announce unto 
them a painful torment. 


35. On the Day when that (A/-Kanz: 
money, gold and silver the Zakat of which 
has not been paid) will be heated in the Fire 
of Hell and with it will be branded their 
foreheads, their flanks, and their backs, (and 
it will be said unto them): “This is the 
treasure which you hoarded for yourselves. 
Now taste of what you used to hoard.” 


1 (V.9:31) Once while Allah's Messenger pl ale û | gl was reciting this Verse, ‘Adi bin 
Hatim said, “O Allah's Messenger! They do not worship them (i.e.the rabbis and monks).” 
Allah's Messenger pl ale al | صل‎ said: “They certainly do. [They (i.e. the rabbis and monks) 
made lawful things as unlawful and unlawful things as lawful, and they (i.e. Jews and 
Christians) followed them; and by doing so, they really worshipped them].” (Narrated by 


Ahmad, At-Tirmidhi, and Ibn Jarin). 
2l .9:35) See the footnote of (V.3:180). 


ورا رر م 0 
أل مفلا تظلموا 
مرڪ ي کم ڪمايميلو تكم 


ج 


S7 eS > AT 
٤ كافة واعلمو أأن الله مع الملقي‎ 


و 


2 ص صح ر کے 
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ولستب ِل قوماع رڪم ولاتض زوه شيا 
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AI 2 ۶ ٣ ٤ 
إلاتصروهفقدتص ره آللهإذأحربه‎ 


36. Verily, the number of months with 
Allah is twelve months (in a year), so was it 
ordained by Allah on the Day when He 
created the heavens and the earth; of them 
four are Sacred (i.e. the Ist, the 7th, the 11th 
and the 12th months of the Islamic calendar). 
That is the right religion, so wrong not 
yourselves therein, and fight against the 
Mushrikun (polytheists, pagans, idolaters, 
disbelievers in the Oneness of Allah) 
collectively" as they fight against you 
collectively. But know that Allah is with 
those who are A4/-Murtaqiin (the pious — See 
V.2:2). 


37. The postponing (of a Sacred Month) is 
indeed an addition to disbelief: thereby the 
disbelievers are led astray, for they make it 
lawful one year and forbid it another year in 
order to adjust the number of months 
forbidden by Allah, and make such forbidden 
ones lawful. The evil of their deeds is made 
fair-seeming to them. And Allah guides not 
the people who disbelieve. 


38. O you who believe! What is the matter 
with you, that when you are asked to march 
forth in the Cause of Allah (i.e. Jihûd) you 
cling heavily to the earth? Are you pleased 
with the life of this world rather than the 
Hereafter? But little is the enjoyment of the 
life of this world as compared to the 
Hereafter. 


39. If you march not forth, He will punish 
you with a painful torment and will replace 
you by another people; and you cannot harm 
Him at all, and Allah is Able to do all things. 


40. If you help him (Muhammad aيلع صلی ۱ لَه‎ 
(وسلم‎ not (it does not matter), for Allah did indeed 


i (V.9:36) See the footnotes of (V. 2:193) and (V.8:73). 

(V. 9:38) Narrated Anas bin Mãlik aiz a | :رضى‎ he Prop 6 صلى ا لله علیہ وسلم‎ said, “Nobody 
who dies and finds good from Allah (in the Hereafter) would wish to come back to this 
world, even if he were given the whole world and whatever is in it except the martyr who, on 
seeing the superiority of martyrdom would like to come back to the world and get killed 
again (in Allãh’s Cause).” (Sahih Al-Bukhêri, Vol|.4, Hadîth No.53-A). 
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help him when the disbelievers drove him out, the الد کڪ مرواافے ان إذ هما‎ 
second of the two; when they (Muhammad Jlص‎ | ._ شض ووو‎ 
باط۸ ۸4ھ الله علیه وسلم‎ Ba) ف الخار إذیقول لصجرے۔لا ترت | طا ہا مس (رضی الله عنه‎ 
cave, he (lw (صلى | عليه‎ said to his companion ا ا ا ت‎ 
(Abu Bakr aiz all! :)رض‎ “Be not sad (or afraid), | _ 2 1 ٠ 
surely Allah is with us.” Then Allãh sent down عله وآیکده بجو د لمتروها وجول‎ 
His Sakînah (calmness, tranquillity, peace) upon ےا ے٥ سے ےو ص وء ہد‎ 
him, and strengthened him with forces (angels) كڪلمة الزي ڪڪ فوا السفلل‎ 


which you saw not, and made the word of those ا ہے لمکا وان ع‎ 
who disbelieved the lowermost, while the Word ا‎ 
of Allah that became the uppermost; and Allãh is کید‎ 


All-Mighty, All-Wise. 
41. March forth, whether you are light ا فانرا وجه دوابامو لڪ‎ 

Cn hall Yee Û ea) hee | fe ك‎ 

E ا‎ 


42. Had it been a near gain (booty in front وان ع اقرا وسقرا قاصدا لا عو‎ 
of them) and an easy journey, they would E E 
have followed you, but the distance (Tabuk ولكنبعدت عم الشقة وسيخلفورت‎ 
expedition) was long for them; and they SSE Î 
would swear by Allah, “If we only could, we الور 8 ا‎ 
would certainly have come forth with you.” نمسم والهیعلم تم لکذون‎ 
They destroy their ownselves, and Allah 
knows that they are liars. 


7 ع 


43. May Allah forgive you (O Muhammad | Î عَقاأسةعنكلم انت هری‎ 
.(صلى الله عليه وسلم‎ Why did you grant them O O ر‎ 
leave (for remaining behind; you should have الت صدفوا وتعلرالکذبیت‎ 
persisted as regards your order to them to 
proceed on Jihûd), until those who told the 
truth were seen by you in a clear light, and 
you had known the liars? 


44. Those who believe in Allah and the ا لد ّ و اله وال‎ 


Last Day would not ask your leave to be r ا کے ا‎ 
exempted from fighting with their properties الاجر أن يجدهدواباموله وأنفسيم‎ 
and their lives; and Allah is the All-Knower وال علي بالمقَنَ‎ 


of AI-Muttaqun (the pious — See V.2:2). 


و2 
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46. And if they had intended to march out, 
certainly, they would have made some 
preparation for it; but Allãh was averse to 
their being sent forth, so He made them lag 
behind, and it was said (to them), “Sit you 
among those who sit (at home).” 


47. Had they marched out with you, they 
would have added to you nothing except 
disorder, and they would have hurried about 
in your midst (spreading corruption) and 
sowing sedition among you — and there are 
some among you who would have listened to 
them. And Allah is the All-Knower of the 
Zûlimaün (polytheists and wrong-doers). 


48. Verily, they had plotted sedition 
before, and had upset matters for you, until 
the truth (victory) came and the Decree of 
Allah (His religion, Islãm) became manifest 
though they hated it. 


49. And among them is he who 
says:“Grant me leave (to be exempted from 
Jihûd) and put me not into trial.” Surely, they 
have fallen into trial. And verily, Hell is 
surrounding the disbelievers. 


50. If good befalls you (O Muhammad 
,(صلى الله عليه وسلم‎ ¡t grieves them, but if a 
calamity overtakes you, they say: “We took 
our precaution beforehand” and they turn 
away rejoicing. 


51. Say: “Nothing shall ever O to us 
except what Allah has ordained for us. He is 
our Maula (Lord, Helper and Protector).” 
And in Allãh let the believers put their trust. 


52. Say: “Do you wait for us (anything) 
except one of the two best things (martyrdom or 
victory); while we await for you either that Allah 
will afflict you with a punishment from Himself 
or at our hands. So wait, we too are waiting with 
you.” 


i"l (V.9:51) See the footnote of (V.57:22). 
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53. Say: “Spend (in Allah’s Cause) 
willingly or unwillingly, it will not be 
accepted from you. Verily, you are ever a 
people who are Fûsiquin (rebellious, 
disobedient to Allah).” 


54. And nothing prevents their contributions 
from being accepted from them except that they 
disbelieved in Allãh and in His Messenger 
(Muhammad al aılع ,(صلی الله‎ and that they came 
not to As-Salat (the prayer) except in a lazy 
state, I and that they offer not contributions but 


unwillingly. 


55. So let not their wealth nor their children 
amaze you (O Muhammad صلى اله علي‎ 
;)ولم‎ in reality Allah’s Plan is to punish them 
with these things in the life of this world, 
and that their souls shall depart (die) while 
they are disbelievers. 


56. They swear by Allah that they are 
truly of you while they are not of you, but 
they are a people (hypocrites) who are afraid 
(that you may kill them). 


57. Should they find a refuge, or caves, Or 
a place of concealment, they would turn 
straightway thereto with a swift rush. 


58. And of them are some who accuse you 
(O Muhammad pl aılع‎ o | )ص‎ in the matter 
of (the distribution of) the alms. If they are 
given part thereof, they are pleased, but if 
they are not given thereof, behold! They are 
enraged! م‎ 


59. Would that they were contented 
with what Allah and His Messenger ص(‎ 


[i V.9:54) Narrated Abu Hurairah aie | 


(prayer) is more heavy (harder) for the hypocrites than the Fajr and the ‘/shã prayer; but if 
they knew the reward for these Salãt (prayers) at their respective times, they would 
certainly present themselves (in the mosques) even if they had to crawl.” The Prophet Jص‎ 
ال علیہ وسلم‎ added, “Certainly, | intended (or was about) to order the Mu‘adhdhin (call-maker) 
to pronounce /qãmah and order a man to lead the Salat (prayer), and then take a fire flame 
to burn all those (men along with their houses) who had not yet left their houses for the 
Salat (prayer) (in the mosques).” (Sahih Al-Bukhêri, Vol.1, Hadîth No. 626). 


2 (V.9:58) See the footnote of (V.20:134). 
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gave them and had said: “Allah‏ )| له عليه وسلم 
is Sufficient for us. Allah will give us of His‏ 
Bounty, and so will His Messenger (from‏ 
alms). We implore Allah (to enrich us).”‏ 


60. As-Sadaqût (here it means Zakût) are 
only for the Fugqarad’ (poor), and 
Al-Masûkin" (the poor) and those employed 
to collect (the funds), and to attract the hearts 
of those who have been inclined (towards 
Islam), and to free the captives, and for those 
in debt, and for Allah’s Cause (i.e. for 
Mujahidun — those fighting in a holy battle), 
and for the wayfarer (a traveller who is cut off 
from everything); a duty imposed by Allah. 
And Allah is All-Knower, All-Wise. 


61. And among them are men who annoy 
the Prophet (Muhammad pw, aıلع (صلى ال‎ 
and say: “He is (lending his) ear (to every 
news).” Say: “He listens to what is best for 
you; he believes in Allah, has faith in the 
believers, and is a mercy to those of you who 
believe.” But those who annoy Allah’s 
Messenger (Muhammad ply 1ا„ (صلى ۱ لَه عليه‎ 
have a painful torment. [See V.33:57] 


62. They swear by Allah to you (Muslims) 
in order to please you, but it is more fitting 
that they should please Allah and His 
Messenger (Muhammad pl aılع گا ,(صلی الله‎ 
they are believers. 


63. Know they not that whoever opposes 
and shows hostility to Allah ( Jz و‎ jz ) and 
His Messenger ( ply aılع‎ | صل‎ ), certainly 
for him will be the Fire of Hell to abide 
therein. That is the extreme disgrace. 


64. The hypocrites fear lest a Stîrah 
(chapter of the Qur’ãn) should be revealed 
about them, showing them what is in their 
hearts. Say: “(Go ahead and) mock! But 
certainly Allãh will bring to light all that you 
fear.” 


Û V.9:60) See the footnote of (V.2:83) and also see (V.2:273). 
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65. If you ask them (about this), they 
declare: “We were only talking idly and 
Joking.” Say: “Was it at Allah ( Jz y jz ), and 
His Ayût (proofs, evidences, verses, lessons, 
signs, revelations) and His Messenger (aص‎ 
لله عليه وسلم‎ ( that you were mocking?” 


66. Make no excuse; you disbelieved 
after you had believed. If We pardon some of 
you, We will punish others amongst you 
because they were Mujrimün (disbelievers, 
polytheists, sinners, criminals.). 


67. The hypocrites, men and women, are 
one from another; they enjoin (on the people) 
Al-Munkar (i.e. disbelief and polytheism of 
all kinds and all that Islam has forbidden), 
and forbid (people) from A4I-Ma rif (1.e. 
Islamic Monotheism and all that Islãm orders 
one to do), and they close their hands [from 
giving (spending in Allah’s Cause) alms... 
They have forgotten Allah, so He has 
forgotten them. Verily, the hypocrites are the 
Fûsiqun (rebellious, disobedient to Allah). 


68. Allah has promised the hypocrites 
—— men and women — and the disbelievers, 
the Fire of Hell; therein shall they abide. It 
will suffice them. Allah has cursed them and 
for them is the lasting torment. 


69. Like those before you: they were 
mightier than you in power, and more 
abundant in wealth and children. They had 
enjoyed their portion (awhile), so enjoy your 
portion (awhile) as those before you enjoyed 
their portion (awhile); and you indulged in play 
and pastime (and in telling lies against Allah and 
His Messenger Muhammad pw (صلى ۱ لَه عaıl و‎ as 
they indulged in play and pastime. Such are 
they whose deeds are in vain in this world and 
in the Hereafter. Such are they who are the 
losers. 


70. Has not the story reached them of 
those before them? — The people of Nûh 
(Noah), ‘Ãd, and Thamûd, the people of 
Ibrahîm (Abraham), the dwellers of Madyan 
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(Midian) and the cities overthrown (i.e. the ا وَالمُوتوِ ڪت أنه رسنهم‎ 
people to whom Lût (Lot) preached]; to them ر‎ 
came their Messengers with clear proofs. So السب ماڪان وکن‎ 
it was not Allãh Who wronged them, but they وو د‎ E 
used to wrong themselves. 


71. The believers, men and women, are والبامون وال د ولياء بعْض‎ 
Auliyûa’ (helpers, supporters, friends, a 0 
protectors) of one another; they enjoin (on the یامورت ت پالمعروفِ وينهونَعنالسگر‎ 
people) A/I-Ma ruf (i.e. Islãmic Monotheism a لکا‎ aE ےھ و‎ 
and all that Islam orders one to do), and ر لصوةوبۇو ت ألركوة ر‎ 
forbid (people) from AlI-Munkar (i.e. ونطیعو تال ا وليك س مھ ما‎ 
polytheism and disbelief of all kinds, and all 8 ا‎ 
that Islam has forbidden); they perform As- نالعز ی ر‎ 
Saldt (Iqûmat-as-Salûf), and give the Zakût, 
and obey Allah and His Messenger. Allah 
will have His Mercy on them. Surely Allah is 
Al1-Mighty, Al1-Wise. 

72. Allah has promised the believers — | ۳az يتمyؤ^iاو وعد اسه المۇمنت‎ 
men and women, — Gardens under which jz , و ر‎ 
rivers flow to dwell therein forever, and کک‎ E 
beautiful mansions in Gardens of ‘Adn (Eden eK 
Paradise). But the greatest bliss is the Good ا‎ 
Pleasure of Allah. That is the supreme © کل م ا ایغ‎ 
success. 


73. O Prophet (Muhammad py يجهر آلڪقاروالْمتَمْمَنَ وع | !(صلى ۱ عليه‎ 4 
Strive hard against the disbelievers and the ا‎ 
hypocrites, and be harsh against them, their 9 ا ومَأونه جهنمویلس لِد‎ 
abode is Hell, — and worst indeed is that 
destination. 


74. They swear by Allah that they said | ji لفوت بالته ماقا لوأ و قدقالوأكيمة آلكفر‎ 
nothing (bad), but really they said the word ۸ O ا‎ 
of disbelief, and they disbelieved after ر ڪفروٻَدَاس يھ ماما يتالا‎ 
accepting Islam, and they resolved that | © £2. #2 arss << f2 
(plot to murder Prophet Muhammad ى”lص کک‎ e ٠ وعانجو لاان‎ 
(ا له علیە وسلم‎ which they were unable to carry | qi فان يتودوأيڭ > ڪاو ون بتولوايعٍ‎ 
out, and they could not find any cause to do ا ۴ ا ر‎ 
so except that Allah and His Messenger had اَهٌعذابا اليما ف الد نياوالاخرو را‎ 
enriched them of His Bounty. If then they 09 ف الک ص مر و ل و لاصو‎ 
repent, it will be better for them, but if they 
turn away, Allah will punish them with a 
painful torment in this worldly life and in the 
Hereafter. And there is none for them on 
earth as a Walî (supporter, protector) or a 
helper. 


رو کے 0 
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75. And of them are some who made a ومنہم عله د اله لوث ءاتنتا من‎ # 
covenant with Allah (saying): “If He 2 
bestowed on us of His Bounty, we will verily فصلِيِء لنصدَقَنْولتكونن لصحن‎ 
give Sadaqdûh (Zakût and voluntary charity in 
Allah’s Cause) and will be certainly among 
those who are righteous.” 


کے ر صم 


76. Then when He gave them of His لما ءاه ممن قصلو ے خلا بے وو ا‎ 
Bounty, they became niggardly [refused to وو ر چ‎ 
pay the Sadaqûah (Zakûat or voluntary وهم معرضوت ل‎ 
charity)], and turned away, averse. 

77. So He punished them by putting َأعقبمَِمَااف فوت إل و لو نه:‎ 
hypocrisy into their hearts till the Day E 
whereon they shall meet Him, because they يمااخلفوا اله ماوعد عد وه وي ماڪ انوا‎ 
broke that (covenant with Allah) which they ۵ E 


had promised to Him and because they used 
to tell lies. 


78. Know they not that Allah knows their j ais aw Hs aT آ3 آے‎ 

ر هرونجونهر 
کک 2 ا secret ideas, and their Najwa" (secret‏ 
وأ ت اهعم ليوب 9 counsels), and that Allah is the All-Knower‏ 
of things unseen.‏ 


79. Those who defame such of the الو مورت ابطر فر ى‎ 
believers who give charity (in Allah’s 
Cause) voluntarily, and such who could not الْمُوْمزِيَ ف آَلصَدَمَتِ و و لیت‎ 
find to give charity (in Allah’s Cause) 
except what is available to them — so they 
mock at them (believers); Allah will throw 9 دابآ‎ 
back their mockery on them, and they shall 
have a painful torment. 


3/7 s2 De 


ی 


عفر ه2 الاعف هب إن 5 Whether you (O0 Muhammad‏ .80 
سرهم رهما ا ask forgiveness for them‏ (صلى اله عليه وسلم 


صو ص ا مرو رھ 
سبعاں رہ ركن فر آهنم درك بام (hypocrites) or ask not forgiveness for them‏ 
ابال E‏ ا ی (and even) if you ask seventy times for‏ س 
ا ھ their forgiveness — Allah will not‏ 
قوم المَلسِيَينَ 0 forgive them because they have‏ 


disbelieved in Allah and His Messenger 
(Muhammad ply علي‎ oi! .)صل‎ And Allah 
guides not those people who are Fûsiqiîn 
(rebellious, disobedient to Allah). 


Î (V.9:78) See the F.N. of (V.11:18). 
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81. Those who stayed away (from Tabuk 
expedition) rejoiced in their staying behind 
the Messenger of Allah; they hated to strive 
and fight with their properties and their lives 
in the Cause of Allah, and they said: “March 
not forth in the heat.” Say: “The Fire of Hell 
is more intense in heat”; if only they could 
understand! 


82. So let them laugh a little and (they 
will) cry much as a recompense of what they 
used to earn (by committing sins). 


83. If Allah brings you back to a party of 
them (the hypocrites), and they ask your 
permission to go out (to fight), say: “Never 
shall you go out with me nor fight an enemy 
with me; you were pleased to sit (inactive) on 
the first occasion, then you sit (now) with 
those who lag behind.” 


84. And never (O0 Muhammad 
(صلى اله عليه وسلم‎ pray )funeral prayer) for 
any of them (hypocrites) who dies, nor stand 
at his grave. Certainly they disbelieved in 
Allah and His Messenger, and died while they 
were Fûsiqûn (rebellious, — disobedient to 
Allãh and His Messenger ply aıلع .(صلى ا۱ لَه‎ 


85. And let not their wealth or their 
children amaze you. Allãh’s Plan is to punish 
them with these things in this world, and that 
their souls shall depart (die) while they are 
disbelievers. 


86. And when a Sztrakh (chapter from the 
Qur’ãn) is revealed, enjoining them to believe 
in Allah and to strive hard and fight along 
with His Messenger, the wealthy among them 
ask your leave to exempt them (from Jihdûd) 
and say, “Leave us (behind), we would be 
with those who sit (at home).” 


87. They are content to be with those (the 
women) who sit behind (at home). Their 
hearts are sealed up (from all kinds of 
goodness and right guidance), so they 
understand not. 
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88. But the Messenger (Muhammad صل‎ 
لله عليه وسلم‎ ١( and those who believed with him 
(in Islamic Monotheism) strove hard and 
fought with their wealth and their lives (in 
Allaãh’s Cause). Such are they for whom are 
the good things, and it is they who will be 
successful. 


89. For them Allah has got ready Gardens 
(Paradise) under which rivers flow, to dwell 
therein forever. That is the supreme success. 


90. And those who made excuses from the 
bedouins came (to you, O Prophet al | صل‎ 
(عليە وسلم‎ askin E your permission to exempt 
them (from the battle), and those who had 
lied to Allah and His Messenger sat at home 
(without asking the permission for it); a 
painful torment will seize those of them who 
disbelieve. 


91. There is no blame on those who are 
weak or ill or who find no resources to spend 
[in holy fighting (Jihûd)], if they are sincere 
and true (in duty) to Allah and His 
Messenger." No ground (of complaint) can 


0 (V.9:91) CHAPTER. The Statement of the Prophet plu 4ıe :صل ا لله‎ “Religion is An- 
Nasîhah (to be sincere and true) to: 1. Allah all> Jz [i.e. obeying Him, by following 
His Religion of Islamic Monotheism, attributing to Him what He deserves and doing 
Jihad for His sake and to believe in Him, to fear Him much (abstain from all kinds of 
sins and evil deeds which He has forbidden) and love Him much (perform all kinds of 
good deeds which He has ordained)], 2. to Allah's Messenger [i.e., to respect him 
greatly and to believe that he ,م(‎ ale (صلی ا له‎ ¡is Allêh's Messenger, and to fight on 
his behalf both in his lifetime and after his death and to follow his Sunnah — (legal 
ways )] 3. to the Muslim rulers [i.e. to help them in their job of leading Muslims to the 
right path and alarm them if they are heedless] and 4. to all the Muslims (in common) 
[i.e. to order them for A/-Ma'‘rûf (i.e. Islamic Monotheism, and all that Islam orders one 
to do), and to forbid them from A/-Munkar (i.e. disbelief, polytheisrn of all kinds, and 
all that Islam has forbidden), and to be merciful and kind to them]. 

And the Statement of Allah Jlaت‎ : “If they are sincere and true (in duty) to Allah (Jz 
al) and His Messenger (Muhammad 0 صلی ا لله عليه‎ (." )⁄.9:91( 

Narrated Jarîr bin Abdullãh aie رضى | لله‎ : | gave the Bai'ê (pledge) to Allah's Messenger 
صلى ا له عليه وسلم‎ f the following: 

1. lqãmat-as-Salêt (to perform prayers). 

2. To pay the Zakêt. 

3. And to be sincere and true to every Muslim [i.e. to order them for A/-Ma'‘rûf (i.e. 
Islamic Monotheism, and all that Islãm orders one to do), and to forbid them from 
AI-Munkar (i.e. disbelief, polytheism of all kinds, and all that Islam has forbidden), 
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there be against the Muhsiniîn (good-doers — )( من سیل واه عقو ررحم‎ 
See the footnote of V.9:120). And Allah is 
Oft-Forgiving, Most Merciful. 


92. Nor (is there blame) on those who came ااا لنت! اا تو ا لتحملهر فک‎ 
to you to be provided with mounts, when you | .„„ ا ا او‎ 8 
said: “1 can find no mounts for you,” they turned لاجد 1 جڪ علو تولواواع نهر‎ 


back, while their eyes overflowing with tears of ا ا أ‎ 
grief that they could not find anything to spend ا‎ 


(for Jihûd). فقون‎ 
93. The ground (of complaint) is only إتماالشينعل الد روتلک‎ 4# 
against those who are rich, and yet ask ا‎ hs 
exemption." 1 They are content to be with (the وهم أعبِياء رضوا ابان يكرا معا لخوالي‎ 
women) who sit behind (at home) and Allah has O SEA OE 
sealed up their hearts (from all kinds of ا فلوم فهر يعلمون ي‎ 
goodness and right guidance) so that they know 
not (what they are losing). 


and to help them, and to be merciful and kind to them]. (Sahih AI-Bukhêri, Vol. 1, 
Hadith No. 54 and its Chapter No. 43). 


(V.9:93) Narrated Abu Hurairah aie û! yضر:‎ The Prophet صلی ۱ لله عليه وسلم‎ s2, “A 
Prophet amongst the Prophets carried out a holy military expedition, so he said to his 
followers, ‘Anyone who has married a woman and wants to consummate the 
marriage, and has not done so yet, should not accompany me; nor should a man who 
has built a house but has not completed its roof; nor a man who has sheep or she- 
camels and is waiting for the birth of their young ones.’ So, the Prophet carried out 
the expedition and when he reached that town at the time or nearly at the time of the 
‘Asr prayer, he said to the sun, ‘O sun! You are under Allãah'’s Order and | am under 
Allah's Order. O Allah! Stop it (i.e. the sun) from setting.’ It was stopped till Allah 
made him victorious. Then he collected the booty and the fire came to burn it, but it 
did not burn it*. He said (to his men), ‘Some of you have stolen something from the 
booty. So one man from every tribe should give me a Baia (pledge) by shaking hands 
with me.’ (They did so and) the hand of a man got stuck in the hand of their Prophet. 
Then that Prophet said (to the man), ‘The theft has been committed by your people. 
So all the persons of your tribe should give me the Bai‘a (pledge) by shaking hands 
with me.’ The hands of two or three men got stuck in the hand of their Prophet and he 
said, ‘You have committed the theft.’ Then they brought a head of gold like the head 
of a cow and put it there, and the fire came and consumed the booty. The Prophet 

added: “hen Allah saw our weakness and disability, so He made‏ صلی ال علیه و 
booty legal for us.” (Sahih AI-Bukhêri, Vol. 4, Hadith No. 353).‏ 


* Booty used to be burnt by a fire sent by Allah. 
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94. They (the hypocrites) will present 
their excuses to you (Muslims), when you 
return to them. Say (O Muha 2d +4ıلع لَه‎ ١ صلى‎ 
pig) “Present no excuses, we shall not believe 
you. Allah has already informed us of the 
news concerning you. Allah and His 
Messenger will observe your deeds. In the 
end you will be brought back to the AlI- 
Knower of the unseen and the seen, then He 
(Allah) will inform you of what you used to 
do.” [Tafsir At-Tabari] 


95. They will swear by Allah to you 
(Muslims) when you return to them, that you 
may turn away from them. So turn away from 
them. Surely, they are Rijs [i.e. Najas 
(impure) because of their evil deeds], and 
Hell is their dwelling place — a recompense 
for that which they used to earn. 


96. They (the hypocrites) swear to you 
(Muslims) that you may be pleased with 
them, but if you are pleased with them, 
certainly Allah is not pleased with the people 
who are Al-Fûsiqin (rebellious, disobedient 
to Allah). 


97. The bedouins are the worst in 
disbelief and hypocrisy, and more likely to be 
in ignorance of the limits (Allah’s 
Commandments and His Laws ) which Allah 
has revealed to His Messenger. And Allah is 
All1-Knower, Al1-Wise. 


98. And of the bedouins there are some 
who look upon what they spend (in Allah’s 
Cause) as a fine and watch for calamities for 
you, on them be the calamity of evil. And 
Allah is All-Hearer, All1-Knower. 


99. And of the bedouins there are some 
who believe in Allãh and the Last Day, and 
look upon what they spend in Allah’s Cause 
as means of nearness to Allah, and a cause of 
receiving the  Messenger’s invocations. 
Indeed these (spendings in Allah’s Cause) are 
a means of nearness for them. Allah will 


عَمورُرَحِمٌ 9© 
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admit them to His Mercy. Certainly Allah is 
Oft-Forgiving, Most Merciful. 


100. And the foremost to embrace Islam 
of the MuhGjirûn (those who migrated from 
Makkah to Al-Madinah) and the Ansar (the 
citizens of Al-Madinah who helped and gave 
aid to the MuhGjirtin) and also those who 
followed them exactly (in Faith). Allah is 
well-pleased with them as they are well- 
pleased with Him. He has prepared for them 
Gardens under which rivers flow (Paradise), 
to dwell therein forever. That is the supreme 
SUCCESS. 


101. And among the bedouins around you, 
some are hypocrites, and so are some among 
the people of AI-Madinah who persist 1n 
hypocrisy; you (O Muhammad plu (صلى الله عليه‎ 
know them not, We know them. We shall 
punish them twice, and thereafter they shall 
be brought back to a great (horrible) torment. 


102. And (there are) others who have 
acknowledged their sins, they have mixed a 


deed that was righteous with another that was ءاخر سیا عسی الله أن يسوب علم ناله‎ 
e 
evil. Perhaps Allah will turn unto them in 3 9 ا حم‎ 


forgiveness. Surely, Allah is Ofît-Forgiving, 
Most Merciful." 


103. Take Sadaqah (alms) from their 
wealth in order to purify them and sanctify 


۶ ويو + ر 
دين آمو ييح صد که تطه رشم ورم 


ص صر ا رت ر 2 ور و 

them with it, and invoke Allah for them. رصعو ا‎ 
5 ١ . ۰ ر ر‎ 
Verily! Your invocations are a source of @ ا ع‎ 


i (V.9:102) The Statement of Allãh Jج‎ , jz: “And (there are) others who have acknowledged 
their sins...” (V.9:102) 

Narrated Samurah bin Jundub +ic ı1 yضر:‎ Allah's Messenger ply sılz ai | aJص‎ said, “Tonight 
two (visitors) came to me (in my dream) and took me to a town built with gold bricks and 
silver bricks. There, we met men who, (by) half of their bodies looked like the most 
handsome human beings you have ever seen, and (by) the other half, the ugliest human 
beings you have ever seen. Those two visitors said to those men: ‘Go and dip yourselves in 
that river. So they dipped themselves therein and then came to us, their ugliness having 
disappeared and they were in the most handsome shape. The visitors said, ‘This is the 
Adn Paradise, and that is your dwelling place.’ Then they added, ‘As for those people who 
were half ugly and half handsome, they were those who have mixed deeds that were good 
with deeds that were evil, but Allah forgave them.’ ” (Sahih AlI-Bukhari, Vol.6, Hadith 
No. 196). 
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security for them; and Allah is All-Hearer, 
All-Knower. 


104. Know they not that Allah accepts 
repentance from His slaves and takes the 
Sadaqdût (alms, charity), and that Allah Alone 
is the One Who forgives and accepts 
repentance, Most Merciful? 


105. And say (O Muhamad aيلe صلى اله‎ 
pig) “Do deeds! Allah will see your deeds, 
and (so will) His Messenger and the 
believers. And you will be brought back to 
the All-Knower of the unseen and the seen. 
Then He will inform you of what you used to 
do.” 


106. And others are made to await for 
Allah’s Decree, whether He will punish them 
or will forgive them. And Allãh is All- 
Knowing, All-Wise. 


107. And as for those who put up a 
mosque by way of harm and disbelief and to 
disunite the believers and as an outpost for 
those who warred against Allah and His 
Messenger (Muhamad ply (صلى الله عليه‎ 
aforetime, they will indeed swear that their 
intention is nothing but good. Allah bears 
witness that they are certainly liars. 


108. Never stand you therein. Verily, the 
mosque whose foundation was laid from the 
first day on piety is more worthy that you 
stand therein (to pray). In it are men who love 
to clean and to purify themselves. And Allah 
loves those who make themselves clean and 
pure [i.e. who clean their private parts with 
dust (which has the properties of soap) and 
water from urine and stools, after answering 
the call of nature]. 


109. Is it then he who laid the foundation 
of his building on piety to Allah and His 
Good Pleasure better, or he who laid the 
foundation of his building on the brink of an 
undetermined precipice ready to crumble 
down, so that it crumbled to pieces with him 
into the Fire of Hell. And Allah guides not the 
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people who are the Zûlimiin (cruel, violent, 
proud, polytheist and wrong-doer). 


110. The building which they built will 
never cease to be a cause of hypocrisy and 
doubt in their hearts unless their hearts are cut 
to pieces. (1.e. till they die). And Allãh is All- 
Knowing, All-Wise. 


111. Verily, Allah has purchased of the 
believers their lives and their properties for 
(the price) that theirs shall be the Paradise. 
They fight in Allah’s Cause, so they kill 
(others) and are killed. It is a promise in truth 
which is binding on Him in the Taurêat 
(Torah) and the Injeel!l (Gospel) and the 
Qur’ãn. And who is truer to his covenant than 
Allah? Then rejoice in the bargain which you 
have concluded. That is the supreme 
success." 


112. (The believers whose lives Allah has 
purchased are) those who turn to Allah in 
repentance (from polytheism and hypocrisy, 
etc.), who worship (Him), who praise (Him), 
who fast (or go out in Allah’s Cause), who 
bow down (in prayer), who prostrate 
themselves (in prayer), who enjoin (on 
people) AI-Ma rif (i.e. Islamic Monotheism 
and all what Islãm has ordained) and forbid 
(people) from AI-Munkar (i.e. disbelief, 


i V.9:111( 


a) Narrated Abu Hurairah aie i! رض‎ : Allah's Messenger 
Šause and whose motivation for going out is nothing but 


guarantees him who strives in His 


Jihad in His Cause and belief in His Words (Islamic Monotheism), that He will admit him 
into Paradise (if martyred) or bring him back to his dwelling place whence he has come out 
with what he gains of reward or booty.” (Sahih Al-Bukhari, Vol.4, Hadith No.352). 


b) Narrated Jûbir bin ‘Abdullãh laqiz ai ı yضر:‎ On the day of the battle of Uhud, a man came 
to the Prophet sly aılz iı ıJص‎ and said, “Can you tell me where | will be if | should get 
martyred?” The Prophet plug aıلe الل‎ replied, “In Paradise.” The man threw away some 
dates he was carrying in his hand, and fought till he was martyred. (Sahih AI-Bukhari, Vol.5, 
Hadith No.377). 

c) Narrated Ibn ‘Umar laqiz wı yضر‎ : | heard Allah's Messeng@r pl, ale h1 صل‎ saying: “If you 
(1) practised Bai’ Al-‘Inah (the ‘Inah transaction i.e. selling goods to a person for a certain 
price and then buying them back from him for a far less price); (2) and followed the tails of 
the cows (i.e. indulged in agriculture and became content with it during the period of Jihãd); 
(3) and deserted the Jihad (holy fighting) in Allah's Cause, Allah will cover you with 
humiliation, and it will not be removed till you return back to your religion.” (Abu Dawûd, 
Vol.3, Hadith No.3462). 
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polytheism of all kinds and all that Islam has 
forbidden), and who observe the limits set by 
Allah (do all that Allah has ordained and 
abstain from all kinds of sins and evil deeds 
which Allah has forbidden). And give glad 
tidings to the believers. 


113. It is not (proper) for the Prophet and 
those who believe to ask Allah’s Forgiveness 
for the Mushrikun (polytheists, idolaters, 
pagans, disbelievers in the Oneness of Allah), 


even though they be of kin, after it has 
become clear to them that they are the 
dwellers of the Fire (because they died in a 
state of disbelief). 


114. And Ibrãhîm’s (Abraham) invoking 
(of Allah) for his father’s forgiveness was 
only because of a promise he [Ibrahîm 
(Abraham)] had made to him (his father). But 
when it became clear to him [Ibrahîm 
(Abraham)] that he (his father) is an enemy of 
Allah, he dissociated himself from him. 
Verily Ibrahîm (Abraham) was Awwah (one 
who invokes Allah with humility, glorifies 
Him and remembers Him much) and was 
forbearing. (Tafsir Al-Qurtubî)”. 


115. And Allah will never lead a people 
astray after He has guided them until He 
makes clear to them as to what they should إن اهبر‎ 
avoid. Verily, Allah is the All-Knower of O) Ll 


everything. 
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u (V.9:112) Narrated Sahl bin Sa'd: Allah's Messeng@r pl, az ai | yJص‎ said, “Whoever can 
guarantee (the chastity of) what is between his two jaw-bones and what is between his two 
legs (i.e., his mouth, tongue and his private parts)". | guarantee Paradise for him.” (Sahih 
Al/-Bukhari, Vol. 8, Hadith No. 481) 
* i.e. whoever protects his tongue from illegal talk e.g., to tell lies, or backbiting, etc., and 
his mouth from eating and drinking forbidden illegal things, and his private parts from 
illegal sexual acts. 

(V.9:114) See the footnote of (V.6:74). 
(V.9:115) Killing the Khawêrij ( people who dissented from the religion and disagreed with 
the rest of the Muslims), and the Mulhidûn (heretics) after the establishment of firm proof 
against them. 
And the Statement of Allah Jl: ‘And Allah will never lead a people astray after He has 
guided them, until He makes clear to them what they should avoid...’ (V.9:115) And Ibn 
‘Umar laie a1 رضی‎ used to consider them (the Khawarij and the Mulhidûn) the worst of 
Allãah’s creatures and said, “These people took some Verses that had been revealed 
concerning the disbelievers and interpreted them as describing the believers.” 
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116. Verily, Allah! Unto Him belongs the 
dominion of the heavens and the earth, He 
gives life and He causes death. And besides 
Allah you have neither any Walî (protector or 
guardian) nor any helper. 


117. Allah has forgiven the Prophet صل(‎ 
,(ا لله علیہ وسلم‎ the Muhd jir (Muslim emigrants 
who left their homes and came to 
AI-Madinah) and the Ansûr (Muslims of 
A1I-Madinah) who followed him (Muhammad 
(صلى اله علیه وسلم‎ ¡n the time of distress (Tabûk | 
expedition), after the hearts of a party of them 
had nearly deviated (from the Right Path), but 
He accepted their repentance. Certainly, He is 
unto them full of Kindness, Most Merciful. 


118. And (He did forgive also) the three 
[who did not join the Tabûk expedition whose 
case was deferred (by the Prophet aılz i1 صل‎ 
piwy)] (for Allah’s Decision) till for them the 
earth, vast as it is, was straitened and their 
ownselves were straitened to them, and they 
perceived that there is no fleeing from Allah, 
and no refuge but with Him. Then, He 
forgave them (accepted their repentance), that 
they might beg for His pardon [repent (unto 
Him)]. Verily, Allah is the One Who forgives 
and accepts repentance, Most Merciful. 


119.0 you who believe! Be afraid of 
Allah, and be with those who are true (in 
words and deeds). 


Narrated ‘Abdullah bin ‘Umar lanqنe‎ aI 


gy said, “They will go out of Islam as an arrow darts out of the game's body.” (Sahih 


Al-Bukhari, Vol.9, Hadith No.66). 
Û V.9:119) The Statement of Allah Jl : 


‘O you who believe! Be afraid of Allah, and be with those who are true (in words and 


said, “Truthfulness leads to‏ ا الله عليه و 
ar‏ 


adise. And a man keeps on 


deeds).’ (V.9:119). 
And what is forbidden as regards telling of lies. 
a) Narrated ‘Abdullah aie aI :رض‎ The Prophet pl. 


Al-Birr (righteousness) and Al/-Birr e leads to 


telling the truth until he becomes a truthful person. Falsehood leads to Al/-Fujûr (i.e. 
wickedness - evil-doing), and Al-Fujûr leads to the (Hell) Fire, and a man keeps on telling 
lies until he is written as a liar before Allah.” (Sahih AI-Bukhari, Vo!.8, Hadith No.116). 


“he signs of‏ ,dأ@s‏ صلى الله عليه و 


b) Narrated Abu Hurarirah aiz aَږı‎ | رض‎ : Allah's Messenger 


a hypocrite are three: Whenever he speaks, he tells a lie; and whenever he promises, he 
breaks his promise; and whenever he is entrusted, he betrays (proves to be dishonest).” 


(Sahih Al-Bukhari, Vo!.8, Hadith No.117). 
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120. It was not becoming of the people of | أاض ان المديتة ومن حوُر ي‎ 
A1I-Madinah and the bedouins of the کک‎ 
neighbourhood to remain behind Allah’s الراب انیت خلفواعن رسو ل آلو يربو‎ 
Messenger (Muhammad ply ıJ Jı صل‎ we71 | اف 6 ودل باو هرلابصبهر‎ 
fighting in Allah’s Cause) and (it was not عو م ہے ۶ م‎ 
becoming of them) to prefer their own lives to | 4# ا مخمصة فی سيلا‎ 
his life. That is because they suffer neither اا‎ CL, 
thirst nor fatigue nor hunger in the Cause of E تور و و ى‎ 
Allah, nor they take any step to raise the ولاینالوت عدولا إلا لھم‎ 
anger of disbelievers nor inflict any injury E a E AF 
upon an enemy but is written to their credit as E تق‎ 
a deed of righteousness. Surely, 4 Allah wastes 9 الى‎ 
not the reward of the Muhsinain. 


121. Nor do they spend anything (in ولامفقوت َة صَوِيرة ولاڪيرة‎ 
Allah’s Cause) — small or great — nor cross u 
a valley, but is written to their credit that ولایقطعوتَ رايا ڪيب‎ 
Allah may recompense them with the best of ر و تو در ےر ا‎ 
what they used to do (i.e. Allah will reward €9 جیهم ٿه اخسن ماڪان يسلود‎ 
their good deeds according to the reward of 
their best deeds, which they did in the most 


perfect manner). 


122. And it is not (proper) for the E ا وما کار ال‎ 
believers to go out to fight (Jihûd) all 7 کک‎ 
together. Of every troop of them, a party only لو لاتقرمن وة قوَمَنهمطايفة لتفمهوا‎ 
should go forth, that they (who are left 


c) Narrated Samurah bin Jundub aنiz‎ a! yJ) : The Prophet صلى الله عليه وسلم‎ said, “I saw (in a 
dream), two men came to me.” Then the Prophet صلی الله عليه وسلم‎ narrated the story (sayin): 
“They said: The person, the one whose cheek you saw being torn away (from the mouth to 
the ear) was a liar and used to tell lies and the people would report those lies on his 
authority till they spread all over the world. So he will be punished like that till the Day of 
SUE (Sahih Al-Bukhari, Vol.8, Hadith No.118). 

1 wv 9:120) Muhsinûn: Doers of good, i.e. those who perform good deeds totally for Allah's 
sake only without any show-off or to gain praise or fame, etc., and they do them in 
SCONCE with the Sunnah (legal ways) of Allah's Messenger, Muhammad .صلی الله عليه وسلم‎ 


2v. 9:121) 
a) Islam demolishes all the previous evil deeds and so do migration (for Allah's sake) and 
Hajj (pilgrimage to Makkah). (Sahih Muslim, Vol. 1, Chapter 52, Page 18) 
b) What is said regarding the superiority of a person who embraces Islam sincerely. 
Narrated Abu Sa'îd Al-Khudrî aie ıı yèر:‎ Allah's Messenger الله عليه وسلم‎ said, “If a person 
embraces Islam sincerely, then Allah shall forgive all his past sins, and after that starts the 
settlement of accounts: the reward of his good deeds will be ten times to seven hundred 
times for each good deed, and an evil deed will be recorded as it is unless Allah forgives it.” 
(Sahih AI-Bukhari, Vol.1, Hadith No. 40A) 
Narrated Abu Hurairah aie ı1 :رض‎ Allah's Messeng@r pl, ale ai1 ıJص‎ said, “If anyone of you 
improves (follow strictly) his Islamic religion, then his good deeds will be rewarded ten times 
to seven hundred times for each good deed and a bad deed will be recorded as it is.” 
(Sahih AlI-Bukhari, Vol. 1, Hadith No. 40B) 
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behind) may get instructions in (Islamic) 
religion, and that they may warn their people 
when they return to them, so that they may 
beware (of evil). 


123. O you who believe! Fight those of 
the disbelievers who are close to you, and let 
them find harshness in you; and know that 
Allah is with those who are A4/-Muttaqıin (the 
pious — See V.2:2). 


124. And whenever there comes down a 
Surah (chapter from the Qur’ãn), some of 
them (hypocrites) say: “Which of you has had 
his Faith increased by it?” As for those who 
believe, it has increased their Faith, and they 
rejoice. 


125. But as for those in whose hearts 1s a 
disease (of doubt, disbelief and hypocrisy), it 
will add suspicion and doubt to their 
suspicion, disbelief and doubt; and they die 
while they are disbelievers. 


126. See they not that they are put in trial 
once or twice every year (with different kinds of 
calamities, disease, famine)? Yet, they turn not 
in repentance, nor do they learn a lesson (from 
It). 


127. And whenever there comes down a 
Stûrah (chapter from the Qur’ãn), they look at 
one another (saying): “Does any one see 
you?” Then they turn away. Allah has turned 
their hearts (from the light) because they are a 
people that understand not. 


128. Verily, there has come unto you a 
Messenger (Muhammad ply ale nı1 ylص)‎ from 
amongst yourselves (1.e. whom you know 
well). It grieves him that you should receive 
any injury or difficulty. He (Muhammad ص‎ 
(ا له عليه وسلم‎ ¡İS anxious over you )to be rightly 
guided, to repent to Allah, and beg Him to 
pardon and forgive your sins in order that you 
may enter Paradise and be saved from the 
punishment of the Hell-fire); for the believers 
(he ply ale zı J iS) full of pity, kind, and 
merciful. 
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129. But if they turn away, say (O 
Muhammad ply aıلa :)صل !ت‎ “Allah is 
sufficient for me. Lû ilûha illa Huwa (none 
has the right to be worshipped but He) in Him 
I put my trust and He is the Lord of the 
Mighty T Throne." 


EEE‏ ا لزا یچ یر 


e ك‎ 


صِذقعندر ل ها 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. Alif-Lûm-Rû. [These letters are one of 
the miracles of the Qur’ãn, and none but 
Allãh (Alone) knows their meanings]. These 
are the Verses of the Book (the Qur’ãn) 
Al-Hakîm 


2. Is it a wonder for mankind that We 
have sent Our Revelation ™ to a man from 
among themselves (i.e. Prophet Muhammad 
(صلى اله عليه وسلم‎ )sayin8(: “Warn mankind (of 
the coming torment in Hell), and give good 
news to those who believe (in the Oneness of 
Allah and in His Prophet Muhammad oَڌ‎ ! صلی‎ 
مlسو (عليە‎ that they shall have with their Lord 
the rewards of their good deeds?” (But) the 
disbelievers say: “This is indeed an evident 
sorcerer (i.e. Prophet Muhamad aılz | صلى‎ 
ply and the Qur’ ãn)! 


3. Surely, your Lord is Allãh Who created 
the heavens and the earth in six Days and then 
rose over (Istawû) the Throne (really in a 
manner that suits His Majesty), disposing the 
affair of all things. No intercessor (can plead 
with Him) except after His Leave. That is 
Allah, your Lord; so worship Him (Alone). 
Then, will you not remember? 


 V.9:129) See the footnote of (V.3:173). 


(V. 10:1) Al-Hakim: showing lawful and unlawful things, explaining Allah's (Divine)‏ ت 
Laws for mankind, leading them to eternal happiness by ordering them to follow the‏ 
true Islamic Monotheism, — worshipping none but Allah Alone — that will guide them‏ 


to Paradise and save them from Hell . 
8 (V.10:2) See the footnote of (V.4:163). 
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(in the Oneness of AIllaãh — [slamic 
Monotheism) and did deeds of righteousness. 
But those who disbelieved will have a drink 
of boiling fluids and painful torment because 
they used to disbelieve. 


5. It is He Who made the sun a shining 
thing and the moon as a light and measured 
out for it stages that you might know the 
number of years and the reckoning. Allah did 
not create this but in truth. He explains the 
Ayût (proofs, evidences, verses, lessons, 
signs, revelations, etc.) in detail for people 
who have knowledge. 


6. Verily, in the alternation of the night 
and the day and in all that Allah has created 
in the heavens and the earth are Aydt (proofs, 
evidences, verses, lessons, signs, revelations, 


etc.) for those people who keep their duty to e 
Allah, and fear Him much. 
7. Verily, those who hope not for their ن 1 ر لقاءناو ورضوابا ليوو الد آلدنا‎ 


en 


meeting with Us, but are pleased and satisfied و‎ r 
with the life of the present world, and those ep تلاو ا‎ 
who are heedless of Our Ayût (proofs, 
evidences, verses, lessons, signs, revelations, 
etc.), 


رم کرو د 2 


ايت مأونهةُ التاريمَاڪانوا 


OE ت‎ 


8. Those, their abode will be the Fire, 
because of what they used to earn. 


9. Verily, those who believe, I and do انا ٤اا کے ام واو ملوأ للحت‎ 
deeds of righteousness, their Lord will guide ا‎ E 
them through their Faith; under them will هيه ررم 0 ینیم تجری بن تیم‎ 


flow rivers in the Gardens of Delight 3 اهدرف جَسَّتِالَعيب‎ 


(Paradise). 


i (V.10:9) Who believe in the Oneness of Allah along with the six articles of Faith, i.e. to 
believe in Allah, His Angels, His Books, His Messengers, Day of Resurrection, and 
AI-Qadar (Divine Preordainments) — Islamic Monotheism. 
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10. Their way of request therein will be 
Subhûnaka Alldûhumma (Glory to You, O 
Allah!) and Saldm (peace, safety from evil) 
will be their greetings therein (Paradise)! and 
the close of their request will be: A/-Hamdu 
Lillûahi Rabb-il-‘Alamîn [All the praises and 
thanks be to Allãh, the Lord of ‘Alamîn 
(mankind, jinn and all that exists)]. 


11. And were Allah to hasten for mankind 
the evil (they invoke for themselves and for 
their children. while in a state of anger) as He 
hastens for them the good (they invoke) then 
they would have been ruined. So We leave 
those who expect not their meeting with Us, 
in their trespasses, wandering blindly in 
distraction. (Tafsir At-Tabarî) 


12. And when harm touches man, he 
invokes Us, lying on his side, or sitting or 
standing. But when We have removed his 
harm from him, he passes on as if he had 
never invoked Us for a harm that touched 
him! Thus it is made fair-seeming to the 
Musrifiûnl 1 that which they used to do. 


13. And indeed, We destroyed generations 
before you when they did wrong, while their 
Messengers came to them with clear proofs, 
but they were not such as to believe! Thus do 
We requite the people who are Mujrimiin 
(disbelievers, polytheists, sinners, criminals). 


14. Then We made you successors after 
them, generations after generations in the 
land, that We might see how you would work. 


15. And when Our clear Verses are recited 
unto them, those who hope not for their 
meeting with Us, say: “Bring us a Qur’ãn 
other than this, or change it.” Say (O 
Muhammad plu ale 4a glص):‎ “It is not for me to 
change it on my own accord; I only follow that 
which is revealed unto me. Verily, I fear the 


1 (V.10:12) Musrifûn: Those who belied Allah and His Prophets, and transgressed Allah's 


limits by committing all kinds of crimes and sins. 
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torment of the Great Day (i.e. the Day of 
Resurrection) if I were to disobey my Lord.” 


16. Say (O Muhamad plu لَه عليه‎ ١ :(صلى‎ “£ 
Allah had so willed, I should not have recited 
it to you nor would He have made it known to 
you. Verily, I have stayed amongst you a life 
time before this. Have you then no sense?” 


17. So who does more wrong than he who 
forges a lie against Allah or denies His Aydt 
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, 
revelations, etc.)? Surely, the Mujrimiin 
(criminals, sinners, disbelievers and 
polytheists) will never be successful! 


18. And they worship besides Allah things 
that harm them not, nor profit them, and they 
say: “These are our intercessors with Allah.” 
Say: “Do you inform Allah of that which He 
knows not in the heavens and on the earth?” 
Glorified and Exalted is He above all that 
which they associate as partners (with Him)! 


19. Mankind were but one community 
(i.e. on one religion — Islãmic Monotheism), 
then they differed (later); and had not it been 
for a Word that went forth before from your 
Lord, it would have been settled between 
them regarding what they differed" 


20. And they say: “How is it that not a 
sign is sent down on him from his Lord?” 
Say: “The Unseen belongs to Allah Alone, so 
wait you, verily, I am with you among those 
who wait (for Allãh’s Judgement).” 


21. And when We let mankind taste mercy 
after some adversity has afflicted them, 
behold! they take to plotting against Our Aydt 
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, 
revelations, etc.)! Say: “Allah is more Swift 


11 (V.10:19) Narrated Abu Hurairah iz o1 ضى‎ 


is born on Al-Fitrah [true faith of Islamic Moth (i.e. to worship none but Allah Alone)], 
but his parents convert him to Judaism or Christianity or Magianism, as an animal gives 
birth to a perfect baby animal. Do you find it mutilated?” (Sahih Al-Bukhari, Vo|.2, Hadith 


No.467). [See also the Qur'ãn, Verse 30:30] 
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in planning!” Certainly, Our Messengers 
(angels) record all of that which you plot. 


22. He it is Who enables you to travel 
through land and sea, till when you are in the 
ships, and they sail with them with a 
favourable wind, and they are glad therein, 
then comes a stormy wind and the waves 
come to them from all sides, and they think 
that they are encircled therein. Then they 
invoke Allah, making their Faith pure for Him 
Alone, (saying): “If You (Allah) deliver us 
from this, we shall truly be of the grateful. 2 


23. But when He delivers them, behold! 
they rebel (disobey Allah) in the earth 
wrongfully. O mankind! Your rebellion 
(disobedience to Allah) is only against your 
ownselves, — a brief enjoyment of this worldly 
life, then (in the end) unto Us is your return, 
and We shall inform you of that which you 
used to do. 


24. Verily, the likeness of (this) worldly 
life is as the water (rain) which We send 
down from the sky; so by it arises the 
intermingled produce of the earth of which 
men and cattle eat: until when the earth is 
clad in its adornments and is beautified, and 
its people think that they have all the powers 
of disposal over it, Our Command reaches it 
by night or by day and We make iit like a 
clean-mown harvest, as if it had not 
flourished yesterday! Thus do We explain the 
Aydt (proofs, evidences, verses, lessons, 
signs, revelations, laws, etc.) in detail for the 
people who reflect. 


25. Allah calls to the Home of Peace (i.e. 
Paradise, by accepting Allãah’s religion of 
Islamic Monotheism and by doing righteous 
good deeds and abstaining from polytheism 


Û V.10:21) See the footnote (B) of (V.6:61). 
PÎ V.10:22): See the footnote of (V.17:67). 
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and evil deeds) and guides whom He wills to 
the Straight Path. 


26. For those who have done good is the 
best (reward, i.e. Paradise) and even more 
(i.e. having the honour of glancing at the 
Countenance of Allãh aJııج‎ J+). Neither 
darkness nor dust nor any humiliating 
disgrace shall cover their faces. They are the 
dwellers of Paradise, they will abide therein 
forever. 


27. And those who have earned evil 
deeds, the recompense of an evil deed is the 
like thereof, and humiliating disgrace will 
cover them (their faces). No defender will 
they have from Allah. Their faces will be 
covered as it were with pieces from the 
darkness of night. They are the dwellers of 
the Fire, they will abide therein forever. 


28. And the Day whereon We shall gather 
them all together, then We shall say to those 
who did set partners in worship with Us: 
“Stop at your place! You and your partners 
(whom you had worshipped in the worldly 
life).” then We shall separate them, and their 
(Allah’s so-called) partners shall say: “It was 
not us that you used to worship.” 


29. “So sufficient is Allah as a witness 
between us and you that we indeed knew 
nothing of your worship of us.” 


30. There! Every person will know 
(exactly) what he had earned before and they 
will be brought back to Allãh, their rightful 
Maula (Lord), and their invented false deities 
will vanish from them. 


31. Say (O0 Muhamad ply :(صلى الله عليه‎ 
“Who provides for you from the sky and the 
earth? Or who owns hearing and sight? And 
who brings out the living from the dead and 
brings out the dead from the living? And who 
disposes the affairs?” They will say: “Allah.” 
Say: “Will you not then be afraid of Allãh’s 
punishment (for setting up rivals in worship 
with Allah)?” 
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32. Such is Allah, your Lord in truth. So 
after the truth, what else can there be, save 
error? How then are you turned away? 


33. Thus is the Word of your Lord 
Justified against those who rebel (disobey 
Allah) that they will not believe (in the 
Oneness of Allah and in Muhammad oi صلی‎ 
علیە وسلم‎ as the Messenger of Allah). 


34. Say: “Is there of your (Allah? 
called) partners one that originates the 
creation and then repeats it?” Say: “Allah 
originates the creation and then He repeats it. 
Then how are you deluded away (from the 
truth)?” 


35. Say: “Is there of your (Allah’s so- 
called) partners one that guides to the truth?” 
Say: “It is Allah Who guides to the truth. Is 
then He Who guides to the truth more worthy 
to be followed, or he who finds not guidance 
(himself) unless he is guided? Then, what is 
the matter with you? How Judge you?” 


36. And most of them follow nothing but 
conjecture. Certainly, conjecture can be of no 
avail against the truth. Surely, Allah is 
All-Aware of what they do. 


37. And this Qur’ãn is not such as could 
ever be produced by other than Allah (Lord 
of the heavens and the earth), but it is a 
confirmation of (the revelation)" which was 
before it [i.e. the Taurat (Torah), and the 
Injeel (Gospel)], and a full explanation of the 
Book (i.e. laws, decreed for mankind) — 
wherein there is no doubt — from the 
Lord of the ‘Alamîn (mankind, jinn, and all 
that exists). 


i (V.10:37) Narrated Abu Hurairah aia J | :رضى‎ he Prope صلى الله عليه وسلم‎ said, “here was 
no Prophet among the Prophets but was given miracles because of which people had 
security or had belief, but what | have been given is the Divine Revelation which Allah has 
revealed to me. So | hope that my followers will be more than those of any other Prophet on 
the Day of Resurrection.” (Sahih Al-Bukhari, Vol.9, Hadith No.379). 
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38. Or do they say: “He (Muhammad صل‎ 
(ا لہ علیە وسلم‎ has forged it?” Say: “Bring then a 
Surah (chapter) like unto it, and call upon 
whomsoever you can besides Allah, if you are 
truthful!” 


39. Nay, they have belied the knowledge 
whereof they could not comprehend and what 
has not yet been fulfilled (i.e. their 
punishment). Thus those before them did 
belie. Then see what was the end of the 
Zûlimiûn (polytheists and wrong-doers)! 


40. And of them there are some who 
believe therein; and of them there are some 
who believe not therein, and your Lord is All- 
Aware of the Mufsidiin (evil-doers, liars). 


41. And if they belie you, say: “For me 
are my deeds and for you are your deeds! 
You are innocent of what I do, and I1 am 
innocent of what you do!” 

42. And among them are some who listen 
to you, but can you make the deaf to hear — 
even though they apprehend not? 


43. And among them are some who look 
at you, but can you guide the blind — even 
though they see not? 


44. Truly! Allah wrongs not mankind in 
aught; but mankind wrong themselves. 


45. And on the Day when He shall gather 
(resurrect) them together, (it will be) as 1f 
they had not stayed (in the life of this world 
and graves) but an hour of a day. They will 
recognise each other. Ruined indeed will be 
those who denied the Meeting with Allah and 
were not guided. 


46. Whether We show you (in your 
lifetime, O Muhamad pl, (صلى 1ہ لي‎ some 
of what We promise them (the torment), or 
We cause you to die — still unto Us is their 
return, and moreover, Allah is Witness over 
what they used to do. 


سورة يونس ٠١‏ 


غ 
ور ے ےم رر ود 


‌ ہے لھ 
32 > ا 2 ا 28 
بَبْنهم بالقَِسط وه لايظلمون 


مرو ر رر 2 د ر ۶ے ت 8 
ودقولون مى هداالوعَدإن OREN‏ 


ٍ 
و 


ر۶ ر » م رو سے ES‏ 
قل لا املك لنقسیضراولانقی ا لاماشاء اله 
€ 7 


رص 


ور ر e‏ م ر رو عو و 
لكل أمَةٍ أجل إذاجاء أجلهم فلاس تحرو اة 


SS A OE 
ولاستفيمود)‎ 


رص کو کے 2ے 


هح چ وو ۶ء 4ے ے2 2ص 4 

قل اران اكم عذابه يسا أو ارادا 
ssl‏ 3 وء و2 8ک 

سیل وه الب رون 


2 
ےا صا ےرس ر کر ار ار ے2 


x‏ ِ صر 

ا إذاماوقع ءامن پد الکن وقد کے بو 
ےھ >+ R72‏ 

ستعحلون 


clo 3o E E‏ موه 
مقي ِي ظلموأذوفوأعذاب افد 
SS He 7 >‏ 
هل حزونإ لاما تک بود 9( 


د م و 4 وء رر ےو 
ودستنئو نلك حى هو قل ی ور انه 
e‏ 


وو 4 oS‏ 
2 2 ر کے 
و ماش مخت 9 


ت 


ر 2 چ رات + اصع س س .2 ج ر و ۶ے و 
ولوان لِکلِنفیں‌ظلمت ماف ا لاض لافتدت 


4 ى ر ص م ر ر 
ر2 و ANA‏ 


غه ر ا 3 : ا 

به واسروا التدامة لمارأوآالعذاب وفضیے 
روم r:‏ رو کو sS 2 3r‏ 

هم الفط وهم لايظلمون 9© 


Part 11 [ 277 |11 ءزgلا‎ 


Sûrah 10. Yûnus 


47. And for every Ummah (a community 
or a nation) there is a Messenger; when their 
Messenger comes, the matter will be judged 
between them with justice, and they will not 
be wronged. 


48. And they say: “When will be this 
promise (the torment or the Day of 
Resurrection), if you speak the truth?” 


49. Say (O Muhamad plu لته عليه‎ ١ :(صلى‎ “1 
have no power over any harm or profit to 
myself except what Allah may will. For every 
Ummah (a community or a nation), there is a 
term appointed; when their term comes, 
neither can they delay it nor can they advance 
it an hour (or a moment).” (Tafsir 
Al-Qurtub?). 


50. Say: “Tell me, if His torment should 
come to you by night or by day, which 
portion thereof would the Mujrimiin 
(disbelievers, polytheists, sinners, criminals) 
hasten on ?” 


S1. Is it then that when it has actually 
befallen, you will believe in it? What! Now 
(you believe)? And you used (aforetime) to 
hasten it on!” 


52. Then it will be said to them who 
wronged themselves: “Taste you the 
everlasting torment! Are you recompensed 
(aught) save what you used to earn?” 


53. And they ask you (O Muhanad صلى‎ 
(ا لته علیە وسلم‎ t0 inform them (saying): “Ts it true 
(1.e. the torment and the establishment of the 
Hour — the Day of Resurrection)?” Say: 
“Yes! By my Lord! It is the very truth! and 
you cannot escape it!” 


54. And if every person who had wronged 
(by disbelieving in Allah and by worshipping 
others besides Allah) possessed all that is on 
the earth and sought to ransom himself 
therewith (it will not be accepted), and they 
would feel in their hearts regret when they see 
the torment, and they will be judged with 
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justice, and no wrong will be done unto 


them. 


€ ص صر ص ٤‏ ہے و I2‏ 
الله ماف السَمَوّتِ وا لأرّضألاإِنَ وَعَدَأَنٍَ | No doubt, surely, all that is in the‏ .55 
ر 


heavens and the earth belongs to Allah. No 
doubt, surely, Allah’s Promise is true. But 
most of them know not. 


56. It is He Who gives life, and causes 
death, and to Him you (all) shall return. 


57. O mankind! There has come to you a 
good advice from your Lord (i.e. the Qur’an, 
enjoining all that is good and forbidding all 
that is evil), and a healing for that (disease of 
ignorance, doubt, hypocrisy and differences) 
which is in your breasts, — a guidance and a 
mercy (explaining lawful and unlawful 
things) for the believers. 


58. Say: “In the Bounty of Allah, and in 
His Mercy (i.e. Islam and the Qur’ãn); — 
therein let them rejoice.” That is better than 
what (the wealth) they amass. 


59. Say (O Muhamad ply صلى اللہ علي‎ (0 
these polytheists): “Tell me, what provision 
Allah has sent down to you! And you have 
made of it lawful and unlawful.” Say (O 
Muhammad ply aıle iı ıJص):‎ “Has Allah 
permitted you (to do so), or do you invent a 
lie against Allah?” 


60. And what think those who invent a lie 
against Allah, on the Day of Resurrection? 
[i.e. Do they think that they will be forgiven 
and excused! Nay, they will have an eternal 
punishment in the Fire of Hell]. Truly, Allah 
is full of Bounty to mankind, but most of 
them are ungrateful. 


61. Neither you (O Muhammad al صلى ا لَه‎ 
ply) do any deed nor recite any portion of the 
Qur’ãn, — nor you (mankind) do any deed 
(good or evil) but We are Witness thereof, 


[ V.10:54) See the footnote of (V.3:91). 
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heaven. Not what is less than that or what is 
greater than that but is (written) in a Clear 
Record. (Tafsir At-Tabarî). 


62. No doubt! Verily, the Auliyû ’ of Allah ا لا ال2 الله لحرو عا وھ‎ 
[i.e. those who believe in the Oneness of | TT ny 
Allah and fear Allah much (abstain from all بحزنوت ل‎ 
kinds of sins and evil deeds which he has 
forbidden), and love Allah much (perform all 
kinds of good deeds which He has ordained)], 
no fear shall come upon them nor shall they 
grieve." 


ر رور 


63. Those who believed (in the Oneness 69 ای اموأ وڪاو قوت‎ 
of Allah — Islamic Monotheism), and used to 
fear Allah much (by abstaining from evil 
deeds and sins and by doing righteous deeds). 


ٍ ر ا ص ر د مڪ ر ٠ ٠‏ هو . 

64. For them are glad tidings, in the Ife of | لھم اتی ن اة الَا وف لاخر‎ 
the present world ” (i.e. through a righteous لدیل کا ا دینک شرا‎ 
dream seen by the person himself or shown to دیل لے زت اللو دلا هو امور‎ 
others), and in the Hereafter. No change can العظيم لي‎ 


there be in the Words of Allah. This is indeed 
the supreme success. 


gl‏ م 


65. And let not their speech grieve you (O | ولا زنك فولھم إنَاَلَہَلِلَهِ حَميً‎ 


0 
س 


Muhammad pl, aıلle‎ iı yJص),‎ for all power and E 
honour belong to Allah. He is the All-Hearer, هوالسميع العليم‎ 
the All-Knower. 


الالو من ف السو ت ومن فآ رض No doubt! Verily, to Allah belongs‏ .66 


whosoever is in the heavens and whosoever is 


1 (V.10:62) Narrated Abu Sa'îd Al-Khudrî aie aَږı‎ | :رض‎ Allah's Messe Ng@r rı, 4ıلع صلى ا لَه‎ said, 
“When the funeral is ready and the men carry it on their shoulders, if the deceased was 
righteous, it will say: ‘Present me (hurriedly),’ and if he was not righteous, it will say: ‘Woe 
to it (me)! Where are they taking it (me)?’ Its voice is heard by everything except man, and 
if he heard it, he would fall unconscious.” (Sahih Al-Bukhari, Vo|.2, Hadith No.400). 
[2] : 

(V.10:64( 
a) Narrated Abu Hurairah aie az! yۈJر:‎ | heard Allah's Messeng@r ply ما اله ل4‎ saying: 
“Nothing is left of syill An-Nubuwwah (Prophethood) except Al/-Mubashshirat.” They asked, 
“What is A/-Mubashshirêat?” He replied, “The true good dreams (that convey glad tidings).”. 
(Sahih Al-Bukhari, Vol. 9, Hadith No. 119). 
b) Narrated Abu Hurairah aie I :رض‎ Allah's Messeng@r rl, ale ail صل‎ said: “The (good) 
dream of a faithful believer is a part of the forty-six parts of An-Nubuwwah (Prophethood).” 
(Sahih Al-Bukhari, Vol. 9, Hadith No. 117). 
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in the earth. And those who worship and 
invoke others besides Allah, in fact they 
follow not (Allah’s so-called) partners, they 
follow only a conjecture and they only invent 
lies. 


67. He it is Who has appointed for you the 
night that you may rest therein, and the day to 
make things visible (to you). Verily, in this 
are Ayût (proofs, evidences, verses, lessons, 
signs, revelations, etc.) for a people who 
listen (i.e. those who think deeply). 


68. They (Jews, Christians and pagans) 
say: “Allah has begotten a son (children).” 
Glory is to Him! He is Rich (Free of all 
needs). His is all that is in the heavens and all 
that is in the earth. No warrant you have for 
this. po you say against Allah what you know 
not. 


69. Say: “Verily, those who invent a lie 
against Allah will never be successful” — 


70. (A brief) enjoyment in this world! and 
then unto Us will be their return, then We 
shall make them taste the severest torment 
because they used to disbelieve [in Allah, 
belie His Messengers, deny and challenge His 
Aydt (proofs, signs, verses, etc.)]. 


71. And recite to them the news of Nûh 
(Noah). When he said to his people: “O my 
people, if my stay (with you), and my 
reminding (you) of the Ayûft (proofs, 
evidences, verses, lessons, signs, revelations, 
etc.) of Allah is hard on you, then I put my 
trust in Allah. So devise your plot, you and 
your partners, and let not your plot be in 
doubt for you. Then pass your sentence on me 
and give me no respite. 


72. “But if you turn away [from accepting 
my doctrine of Islamic Monotheism, i.e. to 
worship none but Allah], then no reward have 


1 V.10:68) See the footnote of (V.6:101). 
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I1 asked of you; my reward is only from Allah, 
and I have been commanded to be of the 
Muslims (1.e. those who submit to Allah’s 
Will.” 


73. They denied him, but We delivered 
him, and those with him in the ship, and We 
made them generations replacing one after 
another, while We drowned those who belied 
Our Aydt (proofs, evidences, lessons, signs, 
revelations, etc.). Then see what was the end 
of those who were warned. 


74. Then after him We sent Messengers tO 
their people. They brought them clear proofs, 
but they would not believe what they had 
already rejected beforehand. Thus We seal 
the hearts of the transgressors (those who 
disbelieve in the Oneness of Allah and 
disobey Him). 


75. Then after them We sent Mûsê 
(Moses) and Hûrûn (Aaron) to Fir‘aun 
(Pharaoh) and his chiefs with Our Ayût 
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, 
revelations, etc.). But they behaved arrogantly 
and were Mujrimiin (disbelievers, sinners, 
polytheists, criminals) folk. 


76. So when came to them the truth from 
Us, they said: “This is indeed clear magic.” 


77. Mûsa (Moses) said: “Say you (this) 
about the truth when it has come to you? Is 
this magic? But the magicians will never be 
successful.” 


78. They said: “Have you come to us to turn 
us away from that (Faith) we found our fathers 
following, and that you two may have greatness 
in the land? We are not going to believe you 
two!” 


79. And Fir‘aun (Pharaoh) said: “Bring 
me every well-versed sorcerer.” 


80. And when the sorcerers came, Mûsê 
(Moses) said to them: “Cast down what you 
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81. Then when they had cast down, Mûsê 
(Moses) said: “What you have brought is 
sorcery; Allah will surely make it of no effect. 
Verily, Allah does not set right the work of 
Al-Mufsidun (the evil-doers, corrupters). 


82. “And Allah will establish and make 
apparent the truth by His Words, however 
much the Mujrimdûn (criminals, disbelievers, 
polytheists, sinners) may hate (it).” 


83. But none believed in Mûsa (Moses) 
except the offspring of his people, because of the 
fear of Fir‘aun (Pharaoh) and his chiefs, lest they 
should persecute them; and verily, Fir‘aun 
(Pharaoh) was an arrogant tyrant on the earth, he 
was indeed one of the Musrifiîn (polytheists, 
sinners and transgressors, those who give up the 
truth and follow the evil, and commit all kinds of 
great sins). 


84. And Mûsa (Moses) said: “O my 
people! If you have believed in Allãh, then 
put your trust in Him if you are Muslims 
(those who submit to Allah’s WIll).” 


85. They said: “In Allah we put our trust. 
Our Lord! Make us not a trial for the folk 
who are Zûlimiin (polytheists and wrong- 
doers) (i.e. do not make them overpower us). 


86. “And save us by Your Mercy from the 
disbelieving folk.” 


87. And We revealed to Mûsa (Moses) 
and his brother (saying): “Provide dwellings 
for your people in Egypt, and make your 
dwellings as places for your worship, and 
perform As-Saldt (I[qûmat-as-Salût), and give 
glad tidings to the believers.” 


88. And Mûsa (Moses) said: “Our Lord! 
You have indeed bestowed on Fir‘aun 
(Pharaoh) and his chiefs splendour and wealth 
in the life of this world, our Lord! that they 
may lead men astray from Your Path. Our 
Lord! Destroy their wealth, and harden their 
hearts, so that they will not believe until they 
see the painful torment.” 
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ولانتبعابٍ سیل الت 


2 4 و د کر > 
4 و جوزتا بی س ي لاحر فأثعهر 

SIA چ وو‎ g2. 
فرعون وجنوده,بغياوعدوا‎ 


ءامن ت أنه لاإ له لا زىء امت 


رسو ےم ٢‏ ر ر2 رو 7 ESN‏ 
بسن وات ی وتا نشی © 
ہے ر ر کے ص و م ےو 
ءاكان‌ وقد ّ عصدت قبل 
ا را 
زك لتکو ت لمن خلفك ءاب 


ولقد رانا ب إسرء يل مبواصِذ 
کے ع رر وو ی ےک 
ااا حت جا هم لمل ربك 


رھ م ۲ ص سس کے 
فان كتف سلما رلت 


Sûrah 10. Yûnus 


89. Allah said: “Verily, the invocation of 
you both is accepted. So you both keep to the 
Straight Way (i.e. keep on doing good deeds 
and preaching Allah’s Message with 
patience), and follow not the path of those 
who know not (the truth i.e. to believe in the 
Oneness of Allah, and also to believe in the 
Reward of Allah: Paradise).” 


90. And We took the Children of Israel 
across the sea, and Fir‘aun (Pharaoh) with his 
hosts followed them in oppression and 
enmity, till when drowning overtook him, he 
said: “I believe that none has the right to be 
worshipped but He (Allah)’” in Whom the 
Children of Israel believe, and I am one of the 
Muslims (those who submit to Allah’s WIil1).” 


91. Now (you believe) while you refused 
to believe before and you were one of the 
Mufsidiin (evil-doers, the corrupters). 


92. So this day We shall deliver your 
(dead) body (out from the sea) that you may 
be a sign to those who come after you! And 
verily, many among mankind are heedless of 
Our Aydt (proofs, evidences, verses, lessons, 
signs, revelations, etc.). 


93. And indeed We settled the Children of 
Israel in an honourable dwelling place (Shaãm 
and Misr), and provided them with good 
things, and they differed not until the 
knowledge came to them. Verily, Allah will 
judge between them on the Day of 
Resurrection in that in which they used to 
differ. 


94. So if you (O Muha ad 4ıلe صلى اله‎ 
piy) are in doubt concerning that which We 
have revealed unto you, (1.e. that your name is 
written in the Taurat (Torah) and the Injeel 
(Gospel)], then ask those who are reading the 
Book [the Taurat (Torah) and the Injeel 
(Gospel)] before you. Verily, the truth has 
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Sûrah 10. Yûnus 


come to you from your Lord. So be not of 
those who doubt (it). 


95. And be not one of those who belie the 
Ayût (proofs, evidences, verses, lessons, 
signs, revelations, etc.) of Allah, for then you 
shall be one of the losers. 


96. Truly! Those, against whom the Word 
(Wrath) of your Lord has been justified, will 
not believe. 


97. Even If every sign should come to 
them, until they see the painful torment. 


98. Was there any town (community) that 
believed (after seeing the punishment), and its 
Faith (at that moment) saved it (from the 
punishment)? (The answer is none) — except 
the people of Yûnus (Jonah); when they 
believed, We removed from them the torment 
of disgrace in the life of the (present) world, 
and permitted them to enjoy for a while. 


99. And had your Lord willed, those on 
earth would have believed, all of them 
together. So, will you (O Muhammad o! صلی‎ 
)علي ولم‎ then compel mankind, until they 
become believers. 


100. It is not for any person to believe, 
except by the Leave of Allah, and He will put 
the wrath on those who are heedless. 


101. Say: “Behold all that is in the 
heavens and the earth,” but neither Aydt 
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, 
revelations, etc.) nor warners benefit those 
who believe not. 


102. Then do they wait for (anything) 
save for (a destruction) like that of the days 
of the men who passed away before them? 
Say: “Wait then, I am (too) with you among 
those who wait.” 


ÛJ V.10:94): See (V.2:76), (V.7:157) and their footnotes. 
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« 


103. Then (in the end) We save Our 
Messengers and those who believe! Thus it is n NL 
incumbent upon Us to save the believers. 9 تاشم المزمين‎ 


8 


۰ 
ت 


€ 
کر رس روب م و وص م ع 2ے 
ٹرنیی رسلناوالذ سے منوا ذلك 


104. Say (O Muhammad ply 4ıe اناالا اىن ا :(صلى الت‎ 

O you mankind! If you are in doubt as to my a E 
religion (Islam), then (know that) I will never الذنتعبدون من دو ناله و لکن أعبد اسه ألَرِى‎ 
worship those whom you worship besides S2 س ر‎ 
Allah. But I worship Allãh Who causes you to بتوف کم وامرت آنا کون يِن انين‎ 
die, and I am commanded to be one of the 


believers. 

105. “And (it is revealed to me): Direct رَأنْأقَر َك لن حيِيفا ولاتونَ‎ 
your face (O Muhammad plu aıلع (صلى الله‎ 2 ّ 
entirely towards the religion Hanif (Islamic ےلرک‎ 


Monotheism, i.e. to worship none but Allah 
Alone), and never be one of the Mushrikun 
(those who ascribe partners to Allah, 
polytheists, idolaters, disbelievers in the 
Oneness of Allah, and those who worship 
others along with Allah). 


عد 


106. “And invoke not besides Allah any ولاتدع دنا اكوا‎ 
such that will neither profit you nor harm you, A e 
but if (in case) you did so, you shall certainly فإنفعلت فإنك إذامن الظامين ل‎ 


be one of the Zûlimin (polytheists and 
wrong-doers)."” 


سے ا 
ر جص و تو 3 SA a‏ . 
و إن یمسسك الله بضر فلآاڪاشف له ءا لاهو And if Allah touches you with harm,‏ .107 
۰ ے سے سے ےء چ there is none who can remove it but He, and‏ 
ول : ردك خير فلاراد ل | ۶2 


if He intends any good for you, there is none E 
who can repel His Favour which He causes it اد وا‎ 
to reach whomsoever of His slaves He wills. 
And He is the Oft-Forgiving, the Most 


Merciful. 


108. Say: “O you mankind! Now truth يابا الاس هڏ جاءَ ڪم الحى من يک‎ 
(i.e. the Qur’ãn and Prophet Muhammad ا ا صل‎ 
(ا تہ علیە وسلم‎ has come to you from your Lord. فمن آهتدی فإ نما ہتدى نفو ومن ضل‎ 
So whosoever receives guidance, he does sO اا ا ا اک ڪل‎ 
for the good of his own self; and whosoever بر‎ e 
goes astray, he does so to his own loss; and I 
am not (set) over you as a Wakîl (disposer of 
affairs to oblige you for guidance).” 


رص وو کر 
e‏ 


i V.10:106) See the footnote of (V.2:165). 
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إَِدْعلی دا تاضور 


109. And (O Muhamad plu ,(صلى ا لَه علي‎ 
follow the revelation sent unto you, and be 
patient till Allãh gives judgement. And He is 
the Best of judges. 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. Alif-Lûm-Rdû. [These letters are one of 
the miracles of the Qur’ãn and none but Allah 
(Alone) knows their meanings]. (This is) a 
Book, the Verses whereof are perfected (in 
every sphere of knowledge), and then 
explained in detail from One (Allah) Who is 
Al1-Wise Well-Acquainted (with all things). 


2. (Saying) worship none but Allah. 
Verily, I (Muhamad ply az aa ı lص)‎ am unto 
you from Him a warner and a bringer of glad 
tidings. 


3. And (commanding you): “Seek the 
forgiveness of your Lord, and turn to Him in 
repentance, that He may grant you good 
enjoyment, for a term appointed, and bestow 
His abounding Grace to every owner of grace 
(i.e. the one who helps and serves the needy 
and deserving, physically and with his wealth, 
and even with good words). But if you turn 
away, then I fear for you the torment of a 
Great Day (i.e. the Day of Resurrection). 


4. To Allah is your return, and He is Able 
to do all things.” 


5. No doubt! They did fold up their 
breasts, that they may hide from Him. Surely, 
even when they cover themselves with their 
garments, He knows what they conceal and 
what they reveal. Verily, He is the All- 
Knower of the (innermost secrets) of the 
breasts. 
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۰ پو‎ 
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وَين أذ فته نعماءَ بعد ضراء َه ليَقولنَ 
ےم ر 2 g22‏ 9 
ذهب السات عى إنه لف فور 


الال اعاالات ارك 
لمعف وجڪ 


6. And no moving (living) creature is 
there on earth but its provision is due from 
Allah. And He knows its dwelling place and 
its deposit (in the uterus, grave). All is in a 
Clear Book (Al-Lauh-Al-Mahfiz — the Book 
of Decrees with Allah). 


7.And He it is Who has created the 
heavens and the earth in six Days and His 
Throne was on the water, that He might try 
you, which of you is the best in deeds. But if 
you were to say to them: “You shall indeed be 
raised up after death,” those who disbelieve 
would be 6 say, “This is nothing but 
obvious magic." 


8. And if We delay the torment for them 
till a determined term, they are sure to say, 
“What keeps it back?” Verily, on the day it 
reaches them, nothing will turn it away from 
them, and they will be surrounded by (or fall 
in) that at which they used to mock! 


9. And if We give man a taste of Mercy 
from Us, and then withdraw it from him, 
verily! he is despairing, ungrateful. 


10. But if We let him taste good (favour) 
after evil (poverty and harm) has touched 
him, he Is sure to say: “Ills have departed 
from me.” Surely, he is exultant, and boastful 
(ungrateful to Allah). 


11. Except those who show patience and 
do righteous good deeds: those, theirs will be 
forgiveness and a great reward (Paradise). 


1 wv. 11:7) Narrated Abu Hurairah aiz zı! :رض‎ The Prophet pg ale ai1 ylص‎ said, “The Right 
ا‎ of Allah is full, and (its fullness) is not f affected by the continuous spending night and 
day. Do you see what He has spent since He created the heavens and the earth? Yet all 
that has not decreased what is in His Right Hand. His Throne is over the water and in His 
other Hand is the Bounty or the Power to bring about death, and He raises some people 
and brings others down.” (Sahih Al-Bukhari, Vol. 9, Hadith No. 515) 
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Sûrah 11. Hûd 


12. So perchance you (Muhammad ıلص‎ 
(الته عليه وسلم‎ may give up a part of what is 
revealed unto you, and that your breast feels 
straitened for it because they say, “Why has 
not a treasure been sent down unto him, or an 
angel has come with him?” But you are only a 
warner. And Allah is a Wakîl (Disposer of 
affairs, Trustee, Guardian) over all things. 


13. Or they say, “He (Prophet Muhammad 
(صلی ا لن علیه وسام‎ 08d it (the Qur” an). ” Say: “Bring 
you then ten forged Szrahs (chapters) like 
unto it, and call whomsoever you can, other 
than Allah (to your help), if you speak the 
truth!” 


14. If then they answer you not, know 
then that it [the Revelation (this Qur’ãn)] is 
sent down with the Knowledge of Allah and 
that Lû ilûha illa Huwa: (none has the right to 
be worshipped but He)! Will you then be 
Muslims (those who submit in Islam)? 


15. Whosoever desires the life of the 
world and its glitter, to them We shall pay in 
full (the wages of) their deeds therein, and 
they will have no diminution therein. 


16. They are those for whom there is 
nothing in the Hereafter but Fire, and vain are 
the deeds they did therein. And of no effect is 
that which they used to do. 


17. Can they (Muslims) who rely on a clear 
proof (the Qur’ãn) from their Lord, and whom 
a witness [Jibril (Gabriel pıJı ale)] from Him 
recites (follows) it (can they be equal with the 
disbelievers); and before it, came the Book of 
Mûsa (Moses), a guidance and a mercy, they 
believe therein, but those of the sects (Jews, 
Christians and all the other non-Muslim 
nations) that reject it (the Qur’ãn), the Fire will 
be their promised meeting-place. So be not in 
doubt about it (i.e. those who denied Prophet 
Muhammad ply qı ٘nıı gla and also denied all 
that which he brought from Allah. Surely, they 
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will enter Hell). Verily, it is the truth from your 
Lord, but most of the mankind believe not. 


18. And who does more wrong than he اظ م اى ڪَذ ا‎ 
who invents a lie against Allah. Such will be ومن أظامم من افتری لآل وليك‎ 


brought before their Lord, and the witnesses | ¢ ورک عا نامو‎ 
will say, “These are the ones who lied against AE و تھا‎ 
their Lord!” No doubt! the curse of Allah is ا بوا عل ری لالغتةآل‎ 
on the Zûlimaîn (polytheists, wrong-doers, على الظليين له‎ 
oppressors). 

19. Those who hinder (others) from the آل و ل الله و سغو ناعو ما‎ 
Path of Allah (Islãmic Monotheism), and seek ا کک‎ 
a crookedness therein, while they are 6 وهم با لاخر شرو قرو‎ 


disbelievers in the Hereafter. 


in 


20. By no means will they escape (from j| o أو لتيك لم ونوا میج ق ا‎ 
Allah’s Torment) on earth, nor have they کہ اس سے ہو ف الما‎ 
protectors besides Allah! Their torment will | مين دناه ناولا ءَيضعف هم‎ 
be doubled! They could not bear to hear (the j( 8 طن آلو وماکان أ ر‎ 
preachers of the truth) and they used not to 0: واییی رر‎ a ا‎ 
see (the truth because of their severe 
aversion, inspite of the fact that they had the 
sense of hearing and sight). 


21. They are those who have lost their OE | E ولي أَلَذْبنَ‎ 1 
ownselves, and their invented false deities E ES 
will vanish from them. ماڪان امرون ل‎ 


22. Certainly, they are those who will be کے‎ To یک 2 ٤و فی الک ٍ وهم الاسر‎ 
the greatest losers in the Hereafter. 


(V.11:17) See the footnote of (V.3:85) and the footnote (c) of (V.41:46). 


je: “The witnesses will say: ‘These are the ones‏ و جJ (V.11:18) The Statement of Allãh‏ ا 
who lied against their Lord...”‏ 

Narrated Safwan bin Muhriz: While Ibn ‘Umar was performing the Tawêãf (around the 
Kabah), a man came up to him and said, “O Abu ‘Abdur-Rahman!” or said, “O Ibn ‘Umar! 
Did you hear anything from the Prophet pl الله عليه وسلم‎ 0 about An-Najwêa?””* Ibn ‘Umar said, “I 
heard the Prophet pl, aıle z1 yJo saying, ‘The believer will be brought near his Lord.” 
(Hisham, a subnarrator said, reporting the Prophet's words), “The believer will come near 
(his Lord) till his Lord covers him with His Screen and makes him confess his sins. (Allah 
will ask him). 'Do you know (that you did) such-and-such a sin.’ He will say twice, ‘Yes, | 
know | did commit those sins.’ Then Allah will say, ‘I did screen your sins in the world and | 
forgive them for you today.’ Then the record of his good deeds will be folded up [i.e. the 
record (Book) of his good deeds will be given to him]. As for the others or the disbelievers, 
it will be announced publicly before the witnesses: ‘These are the ones who lied against 
their Lord.’ ” (Sahih AI-Bukhari, Vol.6, Hadith No.207). 


*An-Najwêa: the private talk between Allah and His slave on the Day of Resurrection. It also 
means, a secret counsel or conference or consultation. 
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23. Verily, those who believe (in the 
Oneness of Allah — Islamic Monotheism) 
and do righteous good deeds, and humble 
themselves (in repentance and obedience) 
before their Lord, they will be dwellers of 
Paradise to dwell therein forever. 


24. The likeness of the two parties is as 
the blind and the deaf and the seer and the 
hearer. Are they equal when compared? Will 
you not then take heed? 


25. And indeed We sent Nûh (Noah) to 
his people (and he said): “I have come to you 
as a plain warner.” 


26. “That you worship none but Allah; 
surely, I fear for you the torment of a painful 
Day.” 


27. The chiefs who disbelieved among his 
people said: “We see you but a man like 
ourselves, nor do we see any follow you but 
the meanest among us and they (too) followed 
you without thinking. And we do not see in 
you any merit above us, in fact we think you 
are liars.” 


28. He said: “O my people! Tell me, if I 
have a clear proof from my Lord, and a 
Mercy (Prophethood) has come to me from 
Him, but that (Mercy) has been obscured from 
your sight. Shall we compel you to accept it 
(Islamic Monotheism) when you have a strong 
hatred for it? 


29. “And O my people! I ask of you no 
wealth for it, my reward is from none but Allah. 
I1 am not going to drive away those who have 
believed. Surely, they are going to meet their 
Lord, but I see that you are a people that are 
ignorant. 


30. “And O my people! Who will help me 
against Allêh, if I1 drove them away? Will you 
not then give a thought? 
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ولا قول کم عنری حراین آلو وا اا 
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31. “And I do not say to you that with me 
are the Treasures of Allah, nor that I know 
the Ghaib (Unseen), nor do I say I am an 
angel, and I1 do not say of those whom your 
eyes look down upon that Allah will not 
bestow any good on them. Allah knows what 
is in their inner-selves (as regards belief, 
etc.). In that case, I should, indeed be one of 
the Zûlimin (wrong-doers, oppressors).” 


32. They said: “O Nûh (Noah)! You have 
disputed with us and much have you 
prolonged the dispute with us, now bring 
upon us what you threaten us with, if you are 
of the truthful.” 


33. He said: “Only Allah will bring it (the 
punishment) on you, if He wills, and then you 
will escape not. 


34. “And my advice will not profit you, 
even if I wish to give you good counsel, if 
Allaãh’s Will is to keep you astray. He is your 
Lord! and to Him you shall return.” 


35. Or they (the pagans of Makkah) say: 
“He (Muhammad ply qule ئ (صلى اله‎ 
fabricated it (the Qur’ãn).” Say: “If I have 
fabricated it, upon me be my crimes, but I am 
innocent of (all) those crimes which you 
commit.” 


36. And it was revealed to Nûh (Noah): 
“None of your people will believe except 
those who have believed already. So be not 
sad because of what they used to do. 


37. “And construct the ship under Our 
Eyes and with Our Revelation, and call not 
upon Me on behalf of those who did wrong; 
they are surely to be drowned.” 


38. And as he was constructing the ship, 
whenever the chiefs of his people passed by 
him, they mocked at him. He said: “If you 
mock at us, so do we mock at you likewise 
for your mocking. 
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39. “And you will Know who it is 01 | ی ر م أنه عدا توصل‎ 
1 1 : ف امن ابا عداب روو‎ 
whom will come a torment that will cover him فسوف نعلمور‎ 


with disgrace and on whom will fall a lasting E عا‎ 
torment.” 

40. (So it was) till when Our Command یادا جاء ا ناو ارا لور قاتا ملفا‎ 
came and the oven gushed forth (water like ا‎ 
fountains from the earth). We said: “Embark من ڪل رو جين انين هللت | لامن‎ 
therein, of each kind two (male and female), TT ا‎ 
and your family — except him against whom و کا‎ 
the Word has already gone forth — and those مَعَهإ لاقي‎ 
who believe. And none believed with him, 
except a few.” 

41. And he [Nûh (Noah) pننı‎ ıe] said: #ھ وتال آرڪی را فبها دس اله مرها‎ 
“Embark therein: in the Name of Allah will و ا‎ 
be its (moving) course and its (resting) ومرسلهاإن ری ورد‎ 


anchorage. Surely, my Lord is Oft-Forgiving, 
Most Merciful.” (Tafsir At-Tabarî) 


42. So it (the ship) sailed with them E e 

. ۰ . EO وی ۰ ی د ف مو‎ 
amidst waves like mountains, and Nûh ا‎ ِ 
(Noah) called out to his son, who had انه رو ڪات في مع زل يمن رڪب معنا‎ 
separated himself (apart): “O my son! A aE. So 
Embark with us and be not with the ) لاکن آلگفر‎ 
disbelievers.” 


43. (The son) replied: “1 will betake | Ji ساو ىلل بيعص مىم‎ 
myself to some mountain; it will save me کا اک ۴ ا‎ 
from the water.” Nûh (Noah) said: “This day لاعا م ليو من مراوإلامن زج م وحال‎ 

3 1 1 ووم 2و رر روود ا‎ 
there is no saviour from the Decree of Allah ا و‎ 
except him on whom He has mercy.” And 
waves came in between them, so he (the son) 
was among the drowned. 


2 


44. And it was said: “0 earth! Swallow 1P وقل اض ا مالكو ا غبص أ‎ 
your water, and O sky! Withhold (your rain).” ر ا‎ 
And the water was made to subside and the الماء وفضی الام ر واستوتعل ا جوديوقل‎ 


Decree (of Allah) was fulfilled (i.e. the ۵ دہ‎ 
destruction of the people of Nûh (Noah). And بعداللقومالظام‎ 


(V.11:43) Narrated Abu Sa'îd Al-Khudrî that the Prophet ıl, ale aَı ylص‎ said, “No Caliph is 
appointed but has two groups of advisors: One group advises him to do good and urges 
him to adopt it, and the other group advises him to do bad and urges him to adopt it: and 
AI-Ma'sûm (the sinless or the saved or the protected) is the one whom Allah protects.” 
(Sahih AI-Bukhari, Vol.8, Hadith No.608). 
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it (the ship) rested on (Mount) Jûdî, and it 
was said: “Away with the people who are 
Zalimiin (polytheists and wrong-doers)!” 


45. And Nûh (Noah) called upon his Lord 
and said, “O my Lord! Verily, my son is of 
my family! And certainly, Your Promise is 
true, and You are the Most Just of the 
judges.” 


46. He said: “O Nûh (Noah)! Surely, he is 
not of your family; verily, his work is 
unrighteous, so ask not of Me that of which 
you have no knowledge! I admonish you lest 
you should be one of the ignorant.” 


47. Nûh (Noah) said: “O my Lord! I seek 
refuge with You from asking You that of 
which I1 have no knowledge. And unless You 
forgive me and have Mercy on me, I will 
indeed be one of the losers.” 


48. It was said: “O Nûh (Noah)! Come 
down (from the ship) with peace from Us and 
blessings on you and on the people who are 
with you (and on some of their off-spring), 
but (there will be other) people to whom We 
shall grant their pleasures (for a time), but in 
the end a painful torment will reach them 
from Us.” 


49. This is of the news of the Unseen 
which We reveal unto you (O Muhammad 
;(صلى اله علیه وسلم‎ neither you nor your peopاe‎ 
knew it before this. So be patient. Surely, the 
(good) end is for A4/-Muttaqin (the pious — 
See V.2:2) 


50. And to ‘Ãd (people We sent) their 
brother Hûd. He said, “O my people! 
Worship Allah! You have no other i/ûh (god) 
but Him. Certainly, you do nothing but invent 
lies! 


51. “O0 my people I ask of you no reward 
for it (the Message). My reward is only from 
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Him Who created me. Will you not then 
understand? 


52. “And O my people! Ask forgiveness 
of your Lord and then repent to Him, He will 
send you (from the sky) abundant rain, and 
add strength to your strength, so do not turn 
away as Mujrimain (criminals, disbelievers in 
the Oneness of Allah).” 


53. They said: “O Hûd! No evidence have 
you brought us, and we shall not leave our 
gods for your (mere) saying! And we are not 
believers in you. 


54. “All that we say is that some of our 
gods (false deities) have seized you with evil 
(madness).” He said: “1 call Allah to witness 
and bear you witness that I am free from that 
which you ascribe as partners in worship, 


55. With Him (Allah). So plot against me, 
all of you, and give me no respite. 


56. “1 put my trust in Allah, my Lord and 
your Lord! There is not a moving (living) 
creature but He has the grasp of its forelock. 
Verlly, my Lord is on the Straight Path (the 
truth). 


57.“So if you turn away, still I have 
conveyed the Message with which I was sent 
to you. My Lord will make another people 
succeed you, and you will not harm Him in 
the least. Surely, my Lord is Guardian over 
all things.” 


58. And when Our Commandment came, 
We saved Hûd and those who believed with 
him by a Mercy from Us, and We saved them 
from a severe torment. 


59. Such were ‘AÃd (people). They 
rejected the Aydt (proofs, evidences, verses, 
lessons, signs, revelations, etc.) of their Lord 
and disobeyed His Messengers, and followed 
the command of every proud, obstinate 
(oppressor of the truth from their leaders). 
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60. And they were pursued by a curse in 
this world and (so they will be) on the Day of 
Resurrection. No doubt! Verily, ‘AÃd 
disbelieved in their Lord. So away with ‘Ãd, 
the people of Hûd. 


61. And to Thamûd (people We sent) their 
brother Salih. He said: “O0 my people! 
Worship Allah: you have no other ilûh (god) 
but Him. He brought you forth from the earth 
and settled you therein, then ask forgiveness 
of Him and turn to Him in repentance. 
Certainly, my Lord is Near (to all by His 
Knowledge), Responsive.” 


62. They said: “O Salih ! You have been 
among us as a figure of good hope (and we 
wished for you to be our chief) till this [new 
thing which you have brought that we leave 
our gods and worship your God (Allah) 
Alone]! Do you (now) forbid us the worship 
of what our fathers have worshipped? But we 
are really in grave doubt as to that to which 
you invite us (monotheism).” 


63. He said: “O0 my people! Tell me, if I 
have a clear proof from my Lord, and there has 
come to me a Mercy (Prophethood) from Him, 
who then can help me against Allah, if I were to 
disobey Him? Then you increase me not but in 
loss. 


64. “And O my people! This she-camel of 
Allah is a sign to you, so leave her to feed 
(graze) in Allah’s land, and touch her not with 
evil, lest a near torment should seize you.” 


65. But they killed her. So he said: “Enjoy 
yourselves in your homes for three days. This 
is a promise (i.e. a threat) that will not be 
belied.” 


66. So when Our Commandment came, 
We saved Sûlih and those who believed with 
him by a Mercy from Us, and from the 
disgrace of that Day. Verily, your Lord — He 
is the All-Strong, the Al11-Mighty. 
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67. And As-Saihah (torment — awful cry) 
overtook the wrong-doers, so they lay (dead), 
prostrate in their homes, 


68. As if they had never lived there. No 
doubt! Verily, Thamûd disbelieved in their 
Lord. So away with Thamûd! 


69. And verily, there came Our 
messengers to Ibrãhîm (Abraham) with glad 
tidings.They said: Saldm (greetings or peace!) 
He answered, Saldm (greetings or peace!) and 
he hastened to entertain them with a roasted 
calf. 


70. But when he saw their hands went not 
towards it (the meal), he mistrusted them, and 
conceived a fear of them. They said: “Fear 
not, we have been sent against the people of 
Lût (Lot).” 


71. And his wife was standing (there), and 
she laughed [either, because the messengers 
did not eat their food or for being glad for the 
destruction of the people of Lût (Lot)]. But 
We gave her glad tidings of Ishãq (Isaac), and 
after Ishêaq, of Ya‘qûb (Jacob). 


72. She said (in astonishment): “Woe unto 
me! Shall I bear a child while I am an old 
woman," and here is my husband an old 
man? Verily! This is a strange thing!” 


73. They said: “Do you wonder at the 
Decree of Allah? The Mercy of Allah and His 
Blessings be on you, O the family [of Ibrahîm 
(Abraham)]. Surely, He (Allah) is 
All-Praiseworthy, All-Glorious.” 


74. Then when the fear had gone away 
from (the mind of) Ibrahîm (Abraham), and 
the glad tidings had reached him, he began to 
plead with Us (Our messengers) for the 
people of Lût (Lot). 


[1] (V.11:72) See (V.51:29). 
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75. Verily, Ibrahîm (Abraham) was, 
without doubt, forbearing, used to invoking 
Allah with humility, and was repentant (to 
Allah all the time, again and again). 


76. “O Ibrahîm (Abraham)! Forsake this. 
Indeed, the Commandment of your Lord has 
gone forth. Verily, there will come a torment 
for them which cannot be turned back.” 


77. And when Our messengers came to 
Lût (Lot), he was grieved on account of them 
and felt himself straitened for them (lest the 
town people should approach them to commit 
sodomy with them). He said: “This is a 
distressful day.” 


78. And his people came rushing towards 
him, and since aforetime they used to commit 
crimes (sodomy), he said: “O my people! 
Here are my daughters (1.e. the women of the 
nation), they are purer for you (if you marry 
them lawfully). So fear Allãh and degrace me 
not with regard to my guests! Is there not 
among you a single right-minded man?” 


79. They said: “Surely you know that we 
have neither any desire nor need of your 
daughters, and indeed you know well what we 
want!” 


80. He said: “Would that I had strength 
(men) to overpower you, or that I could 
betake myself to some powerful support (to 
resist you).” 


81. They (messengers) said: “O Lût (Lot)! 
Verily, we are the messengers from your 
Lord! They shall not reach you!" So travel 
with your family in a part of the night, and let 
not any of you look back; but your wife (will 
remain behind), verily, the punishment which 
will afflict them, will afflict her. Indeed, 


1 V.11:81) See the Qur'ãn (V.54:33-39). 
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morning is their appointed time. Is not the 
morning near?” 


82. So when Our Commandment came, 
We turned (the towns of Sodom in Palestine) 
upside down, and rained on them stones of 
baked clay, in a well-arranged manner one 
after another; 


83. Marked from your Lord; and they are 
not ever far from the Zûlimaiin (polytheists, 
evil-doers). 


84. And to the Madyan (Midian) people 
(We sent) their brother Shu‘aib. He said: “O 
my people! Worship Allah, you have no other 
ilah (god) but Him, and give not short 
measure or weight. I see you in prosperity and 
verily I fear for you the torment of a Day 
encompassing. 


85. “And O my people! Give full measure 
and weight in justice and reduce not the 
things that are due to the people, and do not 
commit mischief in the land, causing 
corruption. 


86. “That which is left by Allah for you 
(after giving the rights of the people) is better 
for you, if you are believers. And I am not a 
guardian over you.” 


87. They said: “O Shu‘aib! Does your 
Salat (prayer) command that we give up what 
our fathers used to worship, or that we give 
up doing what we like with our property? 
Verily, you are the forbearer, right-minded!” 
(They said this sarcastically). 


88. He said: “O my people! Tell me if I 
have a clear evidence from my Lord and He 
has given me a good sustenance from Himself 
(shall I corrupt it by mixing it with the 
unlawfully earned money). I1 wish not, in 
contradiction to you, to do that which I forbid 
you. I only desire reform to the best of my 
power. And my guidance cannot come except 
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from Allah, in Him I trust and unto Him I 
repent. 


89. “And O my people! Let not my | ر لاک مک شاق ان ىڭ أ‎ 
e E O E موي لمکم‎ 


to that of the people of Nûh (Noah) or of Hûd ااب وم نوج اوم هور أوفومصلللج‎ 
or of Salih, and the people of Lût (Lot) are ر 0 ا و ت ا‎ 
not far off from you! ومَاقوم لوط يڪم يعي‎ 


90. “And ask forgiveness of your Lord EO E RG a E 
. ع‎ los س عھرو رد دوو‎ 
and turn unto Him in repentance. Verily, my 2 


Lord is Most Merciful, Most Loving.” ریم ودود‎ 
91. They said: “O Shu‘aib! We do not الا ا کر ا ال‎ 
understand much of what you say, and we see ls 
you weak (it is said that he was a blind man) إا لنرىكفناضعيفاولؤلارهطك‎ 
among us. Were it not for your family, we ر ر کے ی‎ 
should certainly have stoned you and you are لرجمنلك وماانت علتناع رر‎ 


not powerful against us.” 


92. He said: “O my people! Is then my قاليلقوم ارهطی عر گم من ال‎ 


family of more weight with you than Allah? 2 
And you have cast Him away behind your واعخذتموه وراء کوظهرًا إت ری‎ 
backs. Verily, my Lord is surrounding all that TT @ 


you do. 


مذ 

93. “And O my people! Act according to ا أعل مَکانيڪم إنعلمل‎ 
your ability and way, and I am acting (on my ET ا‎ 

way). You will come to know who it is on سرف تع لموک من با تیه عذاب زیو‎ 


غ 
وو رف و 


whom descends the torment that will cover کر ا‎ 
him with ignominy, and who is a liar! And ون هو دربو رر‎ 
you! Verily, I too am watching with إِی مم ڪمَ رقي‎ 

ولماا ا اا شعت با وا لذن ٤‏ اموا And when Our Commandment came,‏ .94 


We saved Shu‘aib and those who believed | „yg. 4. ر4 ر‎ gj 
with him by a Mercy from Us. And As-Saihah | مع هبر م متا واخذ ت الذين ظلموا تيح‎ 
(torment—awful cry) seized the wrong-doers, 


اضبخوأن رهم جنیر 
صبحوای دیرهم حرو ات ب and they lay (dead), prostrate in their homes.‏ 


95. As if they had never lived there! So دت‎ ٤ کا ا‎ 
away with Madyan (Midian) as away with E 
Thamûd! (All these nations were destroyed). مو د9‎ 


مو ي رو ۰ ا اا ر و و کے A_.‏ 
ولد ار اام ات اوماطن ین And indeed We sent Mûsê (Moses)‏ .96 , 
with Our Aydt (proofs, evidences, verses, :‏ 


(V.11:89) i.e. separation, enmity, anger, opposition because of your disbelief in the 
Oneness of Allah (Monotheism), and your worship of the idols, and your defrauding of the 
people (in their things), and your giving of short measure and weights to the people. 
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lessons, signs, revelations, etc.) and a 


manifest authority. 


97. To Fir‘aun (Pharaoh) and his chiefs, 
but they followed the command of Fir‘aun 
(Pharaoh), and the command of Fir‘aun 
(Pharaoh) was no right guide. 


98. He will go ahead of his people on the 
Day of Resurrection, and will lead them into 
the Fire, and evil indeed is the place to which 
they are led. 


99. They were pursued by a curse in this 
(deceiving life of this world) and (so they will 
be pursued by a curse) on the Day of 
Resurrection. Evil indeed is the gift gifted 
[i.e. the curse (in this world) pursued by 
another curse (in the Hereafter)]. 


100. That is some of the news of the 
(population of) towns which We relate unto 
you (O Muhammad pl, aıle iı gla); of them, 
some are (still) standing, and some have been 
(already) reaped. 


101. We wronged them not, but they 
wronged themselves. So their Glihakh (gods), 
other than Allah, whom they invoked, 
profited them naught when there came the 
Command of your Lord, nor did they add 
aught to them but destruction. 


102. Such is the Seizure of your Lord 
when He seizes the (population of) the towns 
while they are doing wrong. Verily, His 
Seizure is painful, (and) severe. 


103. Indeed in that (there) 1s a sure lesson 
for those who fear the torment of the 
Hereafter. That is a Day whereon mankind 
will be gathered together, and that is a Day 
when all (the dwellers of the heavens and the 
earth) will be present. 


9 (V.11:102) Narrated Abu Mûsê aic ıı :رض‎ Allah's Messenger pl, 4ıe iı | صل‎ said, “Allah 
gives respite to a Zãlim (polytheist, wrong-doer, oppressor), but when He seizes (catches) 
him, He never releases him.” Then he recited: “Such is the Seizure of your Lord when He 
seizes the (population of) the towns while they are doing wrong: Verily, His Seizure is 
painful (and) severe.” (Sahih Al-Bukhari, Vo|.6, Hadith No.208). 
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104. And We delay it only for a term 
(already) fixed. 


105. On the Day when it comes, no person 
shall speak except by His (Allah’s) Leave. 
Some among them will be wretched and 
(others) blessed. 


106. As for those who are wretched, they 
will be in the Fire, sighing in a high and low 
tone. 


107. They will dwell therein for all the 
time that the heavens and the earth endure, 
except as your Lord wills. Verily, your Lord 
is the Doer of whatsoever He intends (or 
wills). 


108. And those who are blessed, they will 
be in Paradise, abiding therein for all the time 
that the heavens and the earth endure, except 
as your Lord wills: a gift without an end. 


109. So be not in doubt (O Muhammad 
(صلى ا لته عليه وسلم‎ aS t0 what these مeopاe‎ (pagans 
and polytheists) worship. They worship 
nothing but what their fathers worshipped 
before (them). And verily, We shall repay 
them in full their portion without diminution. 


110. Indeed, We gave the Book to Mûsê 
(Moses), but differences arose therein, and 
had it not been for a Word that had gone forth 
before from your Lord, the case would have 
been judged between them, and indeed they 
are in grave doubt concerning it (this Qur’ãn). 


111. And verily, to each of them your 
Lord will repay their works in full. Surely, He 
is All-Aware of what they do. 


112. So stand (ask Allah to make) you 
(Muhammad ply aılz iı glo) firm and straight 
(on the religion of Islãmic Monotheism) as 
you are commanded and those (your 
companions) who turn in repentance (unto 
Allah) with you, and transgress not (Allah’s 
Legal Limits). Verily, He is All-Seer of what 
you do. 


Sûrah 11. Hûd Part 12 ١۲ الجزء‎ ١١ سورة هود‎ 


113. And incline not toward those who do ا اسک لار‎ SIESSE 


wrong, lest the Fire should touch you, and کک نا ما ا‎ 
you have no protectors other than Allah, nor ومالڪم من د ون الو من او لاء م‎ 
you would then be helped" ET 
114. And perform As-Saldt اق لاط و الا ا اک‎ 
وأقرالصّلر طرق ورلمهامن الہ‎ 
(Ilqûmat-as-Salût), at the two ends of the day ا مر ل‎ 
and in some hours of the night [i.e. the five إن ا لحس تت يذ هان السَيعَاتِ‎ 
compulsory Saldt (prayers)]. Verily, the good لاک ت‎ e 
deeds remove the evil deeds (i.e. small sins). دك در یلد درن س‎ 


That is a reminder (an advice) for the mindful 
(those who accept advice). 


115. And be patient; verily, Allah wastes O EAE e 
not the reward of the good-doers. a E وار‎ 


116. If only there had been among the فلولا کان من لفون مهلك اول اة‎ 


generations before you persons having e O 
wisdom, prohibiting (others) from Al-Fasûd ینوت عن ا فاد فیا لارضإ لا فللا‎ 
(disbelief, polytheism, and all kinds of ا‎ 

crimes and sins) in the earth, (but there were مَمَن اج نامنهم واتبعالذيت‎ 


none) —except a few of those whom We A AL A TT A71. 
saved from among them! Those who did 69 وام ترفوافِیو واوا جرت‎ 
wrong pursued the enjoyment of good things 
of (this worldly) life, and were Mujrimin 
(criminals, disbelievers in Allãah, polytheists, 
sinners). 


8 (V.11:113) The sin of the person who gives refuge or helps a person who innovates a 
heresy (in the religion) or commits sins. This has been narrated by ‘Ali aic 4ı! رض‎ on the 
authority of the Prophet صلى ا لله عليه وسلم‎ . 

Narrated ‘Ãsim: | said to Anas, “Did Allah's Messenger pl. aılz az ı ı4 make AI-Madinah a 
sanctuary?” He replied, “Yes, AI-Madinah is a sanctuary from such and such place to such 
and such place. It is forbidden to cut its trees, and whoever innovates a heresy in it or 
commits a sin therein, will incur the Curse of Allah, the angels, and all the people,” Then 
Mûsêa bin Anas told me that Anas added, “... or gives refuge to such a heretic or a sinner 
...” (Sahih AI-Bukharî, Vol.9, Hadith No.409). 

2 v.11:114): 

(A) Narrated Ibn Mas'ûd aie aI yضy:‎ A man kissed a woman and then came to Allah's 
Messenger صلى الله عليه وسلم‎ and told him of that. So this Divine Revelation was revealed to 
the Prophet pl ale ai1 ılص:-‎ “And perform As-Salat (Ilqãmat-as-Salãt) at the two ends of the 
day, and in some hours of the night; [i.e. the (five) compulsory Salat (prayers)]. Verily, the 
good deeds remove the evil deeds (small sins). That is a reminder for the mindful.” 
(V.11:114). The man said, “Is this instruction for me only?” The Prophet 1 صلى ا لله عليه‎ S30, 
“It is for all those of my followers who encounter a similar situation.” (Sahih Al-Bukhari, Vol. 
6, Hadith No: 209). 

(B) Narrated Abu Dharr aie zı1 رض‎ : Allah's Messeng@r ply ale ai | ılص‎ said to me: "(a) Be 
afraid of Allah and keep your duty to him wherever you may be. (b) And follow up the evil 
deeds with the good deeds, (verily) the good deeds remove (blot out) the evil deeds. (c) 
And (treat) behave with the people in a high standard of character.” (This Hadith is quoted 
by At-Tirmidh). 
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117. And your Lord would never destroy 
the towns wrongfully, while their people 
were right-doers. 


118. And if your Lord had so willed, He 
could surely have made mankind one 
Ummah [nation or community (following 
one religion i.e. Islãm)], but they will not 
cease to disagree. 


119. Except him on whom your Lord has 
bestowed His Mercy (the follower of ا‎ 
— Islãmic Monotheism) and for that" did 
He create them. And the Word of your Lord 
has been fulfilled (1.e. His Saying): “Surely, 
I1 shall fill Hell with jinn and men all 
together.” 


120. And all that We relate to you (O 
Muhammad plu, aıle ai1 yJص)‎ of the news of the 
Messengers is in order that We may make 
strong and firm your heart thereby. And in 
this (chapter of the Qur’an) has come to you 
the truth, as well as an admonition and a 
reminder for the believers. 


121. And say to those who do not 
believe: “Act according to your ability and 
way, We are acting (in our way). 


122. And you wait ! We (too) are 
waiting.” 
123. And to Allah belongs the Ghaib 


(Unseen) of the heavens and the earth, and 
to Him return all affairs (for decision). So 
worship Him (O Muhammad ply 4ıe (صلى الت‎ 
and put your trust in Him. And your Lord is 
not unaware of what you (people) do.” 


[1 (V.11:119) i.e. to show mercy to the good-doers, the blessed ones who are destined to 
paradise, and not to show mercy to the evil-doers, the wretched ones who are destined to 
Hell [this is the statement of Ibn AbbãsS laqic i1 yۈر,‎ as quoted in Tafsir Qurtub/i]. 
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ك ٤ا‏ تال کدی لمن 9 


إا رلته قر اعرا ملک ڈت 9) 


تقش عا 


عك اخس قمص بما اا 
متا َون كنيو 
لییَالکفایے 9 


رک 2 


إذقال دوس ا باراد E‏ 
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ص وص 
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ار صر 4 = > ۰ رواو ر ھا 
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عقو ب گا تھا ابویک ماهمو ی 
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In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. Alif-Lûam-Rû. [These letters are one of 
the miracles of the Qur’an, and none but 
Allah (Alone) knows their meanings]. 


These are the Verses of the Clear Book 
(the Qur’ãn that makes clear the legal and 
illegal things, laws, a guidance and a 
blessing). 


2. Verily, We have sent it down as an 
Arabic Qur’ãn in order that you may 
understand. 


3. We relate unto you (Muhammad aێl| صلی‎ 
(عليە وسالم‎ the best of stories through Our 
Revelations unto you, of this Qur’ãn. And 
before this (i.e. before the coming of Divine 
Revelation to you), you were among those 
who knew nothing about it (the Qur’ãn). 


4. (Remember) when Yûsuf (Joseph) said 
to his father: “O my father! Verily, I saw (in a 
dream) eleven stars and the sun and the moon 
— 1I saw them prostrating themselves to me.” 


5. He (the father) said: “O my son! Relate 
not your vision to your brothers, lest they 
should arrange a plot against you. Verily! 
Shaitûn (Satan) is to man an open enemy! 


6. “Thus will your Lord choose you and 
teach you the interpretation of dreams (and 
other things) and perfect His Favour on you 
and on the offspring of Ya‘qûb (Jacob), as He 
perfected it on your fathers, Ibrahîm 
(Abraham) and Ishaq (Isaac) aforetime! 
Verily, your Lord is All-Knowing, All1-Wise.” 


7. Verily, in Yûsuf (Joseph) and his 
brethren, there were Ayût (proofs, evidences, 
verses, lessons, signs, revelations, etc.) for 
those who ask. 
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8. When they said: “Truly, Yûsuf (Joseph) 
and his brother (Benjamin) are dearer to our 
father than we, while we are a strong group. 
Really, our father is in a plain error. 


9. “Kill Yûsuf (Joseph) or cast him out to 
some (other) land, so that the favour of your 
father may be given to you alone, and after 
that you will be righteous folk (by intending 
repentance before committing the sin).” 


10. One from among them said: “Kill not 
Yûsuf (Joseph), but if you must do 
something, throw him down to the bottom of 
a well; he will be picked up by some caravan 
of travellers.” 


11. They said: “O our father! Why do you 
not trust us with Yûsuf (Joseph) though we 
are indeed his well-wishers?” 


12. “Send him with us tomorrow to enjoy 
himself and play, and verily, we will take care 
of him.” 


13. He [Ya‘qûb (Jacob)] said: “Truly, it 
saddens me that you should take him away. I 
fear lest a wolf should devour him, while you 
are careless of him.” 


14. They said: “If a wolf devours him, 
while we are a strong group (to guard him), 
then surely, we are the losers.” 


15. So, when they took him away and they 
all agreed to throw him down to the bottom of 
the well, (they did so) and We revealed to 
him: “Indeed, you shall (one day) inform 
them of this their affair, when they know 
(you) not.” 


16. And they came to their father in the 
early part of the night weeping. 


17. They said:“O0 our father! We went 
racing with one another, and left Yûsuf 
(Joseph) by our belongings and a wolf 
devoured him; but you will never believe us 
even when we speak the truth.” 


Sûrah 12. Yûsuf Part 12 ١١ الجرء‎ ١١ سورة يوسف‎ 


s2 رر‎ 


و یرد دزی قال بل سوت 


کہ اشک ام کک 


الا نعل ماتص فون ۵( 


٤ r 2 rs‏ 2و ا ر 
وجات سیارة اراو واردهم اذل د 0 
رو ع i‏ رور اع ماو 2 


لسم ى هذ اغلم وأسروه بضعة والله علیم 


بمَايعَملوت €9 


> رم صو 2 


وشرو ہشن یں کک 
و ڪان راه ls‏ 


ت 
رص ر 29ت 


وقال اذى اسرد من مَصرَلاًمرأدِء ا ڪرئي 


ع 
رور ص ع rg‏ 


موه عَم أن يفعت وشي مول 


EGE‏ وا 
ول زمارل آلکاوی ت ر ًالك 
e‏ 


عدت © 
2 رص ٤و‏ س 2 ء ر ا م 
ا 4 ماوعلا وكذلك 
SS‏ 
یسین 9 


ا 


ا 
SEO El‏ 


Ps 


إتَهررف e‏ افلح 


الظیلموے ل 


E E ESET 
ےم دومص وہر‎ 


رَو کد لك تصرف عنه السو 
GO aS E‏ 


18. And they brought his shirt stained with 
false blood. He said: “Nay, but your 
ownselves have made up a tale. So (for me) 
patience is most fitting. And it is Allah 
(Alone) Whose help can be sought against 
that (lie) which you describe.” 


19. And there came a caravan of travellers 
and they sent their water-drawer, and he let 
down his bucket (into the well). He said: 
“What good news! Here is a boy.” So they 
hid him as merchandise (a slave). And Allah 
was the All]-Knower of what they did. 


20. And they sold him for a low price — for 
a few Dirhams (i.e. for a few silver coins). And 
they were of those who regarded him 
insignificant. 


21. And he (the man) from Egypt who 
bought him, said to his wife: “Make his stay 
comfortable, may be he will profit us or we 
shall adopt him as a son.” Thus did We 
establish Yûsuf (Joseph) ın the land, that We 
might teach him the interpretation of events. 
And Allah has full power and control over 
His Affairs, but most of men know not. 


22. And when he [Yûsuf (Joseph)] attained his 
full manhood, We gave him wisdom and 
knowledge (the Prophethood); thus We reward 
the Muhsirnıin (doers of good —- see the footnote 
of V.9:120). 


23. And she, in whose house he was, 
sought to seduce him (to do an evil act), and 
she closed the doors and said: “Come on, O 
you.” He said: “I seek refuge in Allah (or 
Allah forbid)! Truly, he (your husband) is my 
master! He made my living in a great 
comfort! (So I will never betray him). Verily, 
the Zûlimin (wrong and evil-doers) will never 
be successful.” 


24. And indeed she did desire him, and he 
would have inclined to her desire, had he not 
seen the evidence of his Lord. Thus it was, 
that We might turn away from him evil and 
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illegal sexual intercourse. Surely, he was one 
of Our chosen (guided) slaves. 


25. So they raced with one another to the 
door, and she tore his shirt from the back. 
They both found her lord (1.e. her husband) at 
the door. She said: “What is the recompense 
(punishment) for him who intended an evil 
design against your wife, except that he be 
put in prison or a painful torment?” 


26. He [Yûsuf (Joseph)] said: “It was she 
that sought to seduce me;” and a witness of 
her household bore witness (saying): “If it be 
that his shirt is torn from the front, then her 
tale is true and he is a liar! 


27. “But if it be that his shirt is torn from 
the back, then she has told a lie and he is 
speaking the truth!” 

28. So when he (her husband) saw his 
[(Yûsuf’s (Joseph)] shirt torn at the back, he 
(her husband) said: “Surely, it is a plot of you 
women! Certainly mighty is your plot! 

29. “O0 Yûsuf (Joseph)! Turn away from 


this! (O woman!) Ask forgiveness for your 
sin. Verily, you were of the sinful.” 


30. And women in the city said: “The wife 
of Al-‘Azîz is seeking to seduce her (slave) 
young man, indeed she loves him violently; 
verily we see her in plain error.” 


31. So when she heard of their accusation, 


she sent for them and prepared a banquet for | .,.ِ NT 
them; she gave each one of them a knife (to cut ا کل و جد نھن ناوات غر‎ 
the foodstuff with), and she said [(to Yûsuf | 4 <s 4l. 2 
(Joseph)]: “Come out before them.” Then, when لون کامارآینه :أ کرد وَقَطْمَ يِن ون حش‎ 
they saw him, they exalted him (at his beauty) لله ته ماهذا سرا ِن هنذإ املف 6 س‎ 
and (in their astonishment) cut their hands. They 
said: “How perfect is Allah (or Allah forbid)! No 
man is this! This is none other than a noble 
angel!” 


32. She said: “This is he (the young man) 
about whom you did blame me, and I did seek 
to seduce him, but he refused. And now if he 
refuses to obey my order, he shall certainly be 
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cast into prison, and will be one of those who 
are disgraced.” 


33. He said:*O my Lord! Prison is dearer 
to me than that to which they invite me. 
Unless You turn away their plot from me, I 
will feel inclined towards them and be one (of 
those who commit sin and deserve blame or 
those who do deeds) of the ignorant.” 


34. So his Lord answered his invocation 
and turned away from him their plot. Verily, 
He is the AlI-Hearer, the All-Knower. 


35. Then it occurred to them, after they 
had seen the proofs (of his innocence), to 
imprison him for a time. 


36. And there entered with him two young 
men in the prison. One of them said: “Verily, 
I saw myself (in a dream) pressing wine.” The 
other said: “Verily, I saw myself (in a dream) 
carrying bread on my head and birds were 
eating thereof.” (They said): “Inform us of the 
interpretation of this. Verily, we think you are 
one of the Muhsintîn (doers of good).” 


37. He said: “No food will come to you 
(in wakefulness or in dream) as your 
provision, but I will inform (in wakefulness) 
its interpretation before it (the food) comes. 
This is of that which my Lord has taught me. 
Verily, I have abandoned the religion ofa 
people that believe not in Allah and are 
disbelievers in the Hereafter (1.e. the 
Kan‘ anyyûün of Egypt who were polytheists 
and used to worship sun and other false 


deities). 
38. “And I have followed the religion of 
my fathers, '' __ [brahîm (Abraham), Ishêaq 


(Isaac) and Ya‘qûb (Jacob) [ pl! qale], and 
never could we attribute any partners 
whatsoever to Allah. This is from the Grace 
of Allah to us and to mankind, but most men 


1 (V.12:38) See the footnote of (V. 2:135). 
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thank not (i.e. they neither believe in Allah, 
nor worship Him). 


39. “O0 two companions of the prison! Are 
many different lords (gods) better or Allah, 
the One, the Irresistible? 


40. “You do not worship besides Him but 
only names which you have named (forged) 
— you and your fathers — for which Allah 
has sent down no authority. The command (or 
the judgement) is for none but Allah. He has 
commanded that you worship none but Him 
(i.e. His Monotheism); that is the (true) 
straight religion, but most men know not. 


41. “O two companions of the prison! As 
for one of you, he (as a servant) will pour out 
wine for his lord (king or master) to drink; 
and as for the other, he will be crucified and 
birds will eat from his head. Thus is the case 
judged concerning which you both did 
inquire.” 


42. And he said to the one whom he knew 
to be saved: “Mention me to your lord (i.e. 
your king, so as to get me out of the prison).” 
But Shaitûn (Satan) made him forget to 
mention it to his lord [or Satan made Yûsuf 
(Joseph) to forget the remembrance of his 
Lord (Allah) as to ask for His Help, instead of 
others]. So [Yûsuf (Joseph)] stayed in prison 
a few (more) years. 


43. And the king (of Egypt) said: “Verily, 
I1 saw (in a dream) seven fat cows, whom 
seven lean ones were devouring, and seven 
green ears of corn, and (seven) others dry. O 
notables! Explain to me my dream, if it be 
that you can interpret dreams.” 


44. They said: “Mixed up false dreams 
and we are not skilled in the interpretation of 
dreams.” 


45. Then the man who was released (one 
of the two who were in prison), now at length 
remembered and said: “1 will tell you its 
interpretation, so send me forth.” 
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46. (He said): “O Yûsuf (Joseph), the man 
of truth! Explain to us (the dream) of seven 
fat cows whom seven lean ones were 
devouring, and of seven green ears of corn, 
and (seven) others dry, that I may return to 
the people, and that they may know.” 


47. [(Yûsuf (Joseph)] said: “For seven 
consecutive years, you shall sow as usual and 
that (the harvest) which you reap you shall 
leave it in the ears, (all) except a little of it 
which you may eat. 


48. “Then will come after that, seven hard 
(years), which will devour what you have laid 
by in advance for them, (all) except a little of 
that which you have guarded (stored). 


49. “Then thereafter will come a year in 
which people will have abundant rain and in 
which they will press (wine and oil).” 


50. And the king said: “Bring him to me.” 
But when the messenger came to him, [Yûsuf 
(Joseph)] said: “Return to your lord and ask 
him, ‘What happened to the women who cut 
their hands? Surely, my Lord (Allah) is 
Well-Aware of their plot.” 


51. (The King) said (to the women): 
“What was your affair when you did seek to 
seduce Yûsuf (Joseph)?” The women said: 
“Allah forbid! No evıl know we against him!” 
The wife of Al-‘Azîz said: “Now the truth is 
manifest (to all); it was I who sought to 
seduce him, and he is surely of the truthful.” 


52. [Then Yûsuf (Joseph) said: “I asked 
for this enquiry] in order that he (Al-“Azîz) 
may know that I betrayed him not in (his) 
absence.” And, verily! Allah guides not the 
plot of the betrayers. 


1 V.12:52( 
a) Narrated Ibn ‘Umar laqiz لَه‎ 


(Sahih AlI-Bukhari, Vol. 8, Hadith No. 196) 
b) See the footnote of (V.4:145). 
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53. “And I free not myself (from the 
blame). Verily, the (human) self is inclined to 
evil, except when my Lord bestows His 
Mercy (upon whom He wills). Verily, my 
Lord is Oft-Forgiving, Most Merciful.” 


54. And the king said: “Bring him to me 
that I1 may attach him to my person.” Then, 
when he spoke to him, he said: “Verily, this 
day, you are with us high in rank and fully 
trusted.” 


55. [Yûsuf (Joseph)] said: “Set me over 
the store-houses of the land; I will indeed 
guard them with full knowledge” (as a 
minister of finance in Egypt). 


56. Thus did We give full authority to 
Yûsuf (Joseph) in the land, to take possession 
therein, when or where he likes. We bestow 
of Our Mercy on whom We will, and We 


make not to be lost the reward of 
Al-Muhsinin (the good doers — See 
V.2:112). 

57. And verily, the reward of the 


Hereafter is better for those who believe and 
used to fear Allãh and keep their duty to Him 
(by abstaining from all kinds of sins and evil 
deeds and by performing all kinds of 
righteous good deeds). 


58. And Yûsuf’s (Joseph) brethren came 
and they entered unto him, and he recognized 
them, but they recognized him not. 


59. And when he had furnished them with 
their provisions (according to their need), he 
said: “Bring me a brother of yours from your 
father (he meant Benjamin). See you not that 
I give full measure, and that I am the best of 
the hosts? 


60. “But if you bring him not to me, there 
shall be no measure (of corn) for you with 
me, nor shall you come near me.” 
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61. They said: “We shall try to get © قالوأسغ رود عه ااه ونا للود‎ 
permission (for him) from his father, and 
verily, we shall do it.” 


62. And [Yûsuf (Joseph)] told his servants | ial وقاللفنييه اجعلواد ضهن رايم‎ 
to put their money (with which they had 


bought the corn) into their bags, so that they عرفو تادا تلوأ هله‎ 
might know it when they go back to their ا‎ 
people; in order they might come again. 

63. So, when they returned to their father, م‎ AR ONE 
they said: “O our father! No more measure of aD CREE EE 
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brother). So send our brother with us, and we 9 ونا .فظو‎ 
shall get our measure and truly we will guard 
him.” 

64. He said: “Can I entrust him to you قال ھل ءام عه کي الاڪ مااينف‎ 
except as I entrusted his brother [Yûsuf E ا‎ 
(Joseph)] to you aforetime? But Allah is the ع چو یں و رفا‎ 
Best to guard, and He is the Most Merciful of وهو ا ي‎ 


those who show mercy.” 
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65. And when they opened their bags, | ولمَافتحوأمتعهم وجدوأبضلعتَهم ردت‎ 
they found their money had been returned to ES 4 إ1 2 و قالوايتاباتاماتىنى مىز‎ 
them. They said: “O our father! What (more) SEATE 
can we desire? This, our money has been | ددزنواilخ‎ LE IELETIES 
returned to us; so we shall get (more) food for ا‎ 
our family, and we shall guard our brother کیلب یبرد دو کیل یر َي‎ 
and add one more measure of a camel’s load. 

This quantity is easy (for the king to give).” 


66. He [Ya‘qûb (Jacob)] said: “I will 1O | alaya iii yېخ فال ا ا کک م‎ 
send him with you until you swear a solemn 


oath to me in Allah’s Name, that you will FAT اللو لای به بعالا‎ 
bring him back to me unless you are @ ا یال که عل مانقولوكل‎ 


yourselves surrounded (by enemies), And 
when they had sworn their solemn oath, he 
said: “Allah is the Witness to what we have 
said.” 
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67. And he said: “O my sons! Do not |  İikiîs وقال يب لا َدَخلوامن باب وجار‎ 
enter by one gate, but enter by different gates, ا ا ا ا‎ 
and I cannot avail you against Allah at all. ٍ ا‎ 
Verily! The decision rests only with Allah. In | اکم لله عله كلت وعَ4‎ e 
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Him, 1 put my trust Et all those that trust, 9َ فلس وکل المت ولو‎ 
put their trust in Him.” 

68. And when they entered according t0 | وساد لوا من حت ام رھم اوُہ تاصاب‎ 
their father’s advice, it did not avail them in ا‎ 
the least against (the Will of) Allah; it was but | 2“ 44+ یخی عنه م من آله مِنشیءِ إلا‎ 
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a need of Ya‘qûb’s (Jacob) inner-self which ا تاق واوا لدو غل لاعلا‎ 
he discharged. And verily, he was endowed SS 
with knowledge because We had taught him, وللکنآڪت رالناس لايع لموت ا‎ 
but most men know not. 


69. And when they went in before Yûsuf | o وماد لوا عل دوست ءاو ىت إ4‎ 
(Joseph), he took his brother (Benjamin) to 2 
himself and said: “Verily!1 am your brother, 
so grieve not for what they used to do.” ا و‎ 
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70. So when he had furnished them forth | Ji ما حَهَ رهم ھازِهم جَعَلَأليَمَابَهَ ف‎ 


چ و ا ا with their provisions, he put the (golden)‏ 
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1 V. 12:67). 

a) Narrated Ibn ‘AbbãsS laqic Jı! :رض‎ Allah's Messenger ply az ai1 ıJ said, “Seventy 
thousand people of my followers will enter Paradise without account, and they are those 
who do not practise Ar-Ruqyah* and do not see an evil omen in things, and put their trust in 
their Lord.” (Sahih AI-Bukhari, Vol. 8, Hadith No. 479) 

* Ar-Ruqyah: See the glossary. 

b) Narrated Abu Hurairah aic ı1 yضر:‎ The Prophet pl ale ت‎ | ıJص‎ said, “An Israeli man asked 
another Israeli to lend him one thousand dinars. The second man required witnesses. The 
former replied, ‘Allah is Sufficient as a witness.’ The second said, ‘I want a surety.’ The 
former replied, ‘Allah is Sufficient as a Surety.’ The second said, ‘You are right’ and lent 
him the money for a certain period. The debtor went across the sea. When he finished his 
job, he searched for a conveyance so that he might reach in time for the repayment of the 
debt, but he could not find any. So, he took a piece of wood and made a hole in it, inserted 
in it one thousand dinars and a letter to the lender and then closed (i.e. sealed) the hole 
tightly. He took the piece of wood to the sea and said. ‘O Allah! You know well that | took a 
loan of one thousand dinars from so-and-so. He demanded a surety from me but | told him 
that Allãah’s Guarantee was sufficient and he accepted Your Guarantee. He then asked for a 
witness and | told him that Allah was sufficient as a Witness, and he accepted You as a 
Witness. No doubt, | have tried hard to find a conveyance so that | could pay his money 
back but could not find, so | hand over this money to You.’ Saying that, he threw the piece 
of wood into the sea till it went out far into it, and then he went away. Meanwhile he started 
searching for a conveyance in order to reach the creditor's country. One day the lender 
came out of his house to see whether a ship had arrived bringing his money, and all of a 
sudden he saw the piece of wood (in which his money had been deposited). He took it 
home to use for fire. When he sawed it, he found his money and the letter inside it. Shortly 
after that, the debtor came bringing one thousand dinars to him and said, ‘By Allãh, | had 
been trying hard to get a boat so that | could bring you your money, but failed to get one 
before the one | have come by.’ The lender asked, ‘Have you sent something to me?’ The 
debtor replied, ‘I have told you | could not get a boat other than the one | have come by. 
The lender said, ‘Allah has delivered on your behalf the money you sent in the piece of 
wood. So, you may keep your one thousand dinars and depart guided on the Right Path.’ ” 
(Sahih AI-Bukhari, Vol.3, Hadith No.488B). 
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“O you (in) the caravan! Surely, you are 
thieves!” 


71. They, turning towards them, said: 
“What is it that you have lost?” 


72. They said: “We have lost the (golden) 
bowl of the king and for him who produces it 
is (the reward of) a came! load; and I will be 
bound by it.” 


73. They said: “By Allah! Indeed you 
know that we came not to make mischief in 
the land, and we are no thieves!” 


74. They [Yûsuf’'s (Joseph) men] said: 
“What then shall be the penalty of him, if you 
are (proved to be) liars.” 


75. They [Yûsuf’s (Joseph) brothers] said: 
“His penalty should be that he, in whose bag 
it is found, should be held for the punishment 
(of the crime). Thus we punish the Zûlimıin 
(wrong-doers)!” 


76. So he [Yûsuf (Joseph)] began (the search) 
in their bags before the bag of his brother. 
Then he brought it out of his brother’s bag. 
Thus did We plan for Yûsuf (Joseph). He 
could not take his brother by the law of the 
king (as a slave), except that Allah willed it. 
(So Allah made the brothers to bind themselves 
with their way of “punishment, i.e. enslaving of 
a thief”) We raise to degrees whom We will, 
but over all those endowed with knowledge is 
the All-Knowing (Allah). 


77. They [(Yûsuf's (Joseph) brothers] 
said: “If he steals, there was a brother of his 
[Yûsuf (Joseph)] who did steal before (him).” 
But these things did Yûsuf (Joseph) keep in 
himself, revealing not the secrets to them. He 
said (within himself): “You are in worst case, 
and Allah is the Best Knower of that which 
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78. They said: “O ruler of the land! 
Verily, he has an old father (who will grieve jİ . 
for him); so take one of us in his place. 
Indeed we think that you are one of the 
Muhsinin (good-doers — see the footnote of 
V.9:120).” 


79. He said: “Allah forbid, that we should 
take anyone but him with whom we found our 
property. Indeed (1f we did so), we should be 
Zûlimîiin (wrong-doers).” 


80. So, when they despaired of him, they 
held a conference in private. The eldest 
among them said: “Know you not that your 
father did take an oath from you in Allah’s 
Name, and before this you did fail in your 
duty with Yûsuf (Joseph)? Therefore I will 
not leave this land until my father permits me, 
or Allaãh decides my case (by releasing 
Benjamin) and He is the Best of the judges. 


81. “Return to your father and say, ‘O our 
father! Verily, your son (Benjamin) has 
stolen, and we testify not except according to 
what we know, and we could not know the 
Unseen! 


82. “And ask (the people of) the town 
where we have been, and the caravan in 
which we returned; and indeed we are telling 
the truth.” 


83. He [Ya‘qûb (Jacob)] said: “Nay, but 
your ownselves have beguiled you into 
something. So patience is most fitting (for 
me). May be Allah will bring them (back) all 
to me. Truly He! Only He is All-Knowing, 
All-Wise.” 

84. And he turned away from them and 
said: “Alas, my grief for Yûsuf (Joseph)!” 
And he lost his sight because of the sorrow 
that he was suppressing. 


85. They said: “By Allah! You will never 
cease remembering Yûsuf (Joseph) until you 
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88. Then, when they entered unto him | lİglin د خلواعةقالوا ااال ر‎ 


[Yûsuf (Joseph)], they said: “O ruler ofthe | zr g42 2 1 ا‎ 
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us full measure and be charitable to us. Truly, 


Allah does reward the charitable.” 


89. He said: “Do you know what you did ا‎ ee هل لمم مافعلتم‎ 
with Yûsuf (Joseph) and his brother, when 
you were ignorant?” 


90. They said: “Are you indeed Yûsuf | قالوا اوت لانت دوس قال اسف‎ 


(Joseph)?” He said: “I! am Yûsuf (Joseph), ےس با٤ کے ر سے موی ایور ر‎ 
and this is my brother (Benjamin). Allah has ِ : 


indeed been gracious to us. Verily, he who O I BEE 
fears Allah with obedience to Him (by ج‎ e ما‎ 
abstaining from sins and evil deeds, and by لمحسنین لا‎ 


performing righteous good deeds), and is 
patient, then surely, Allah makes not the 
reward of the Muhsintiin (good-doers — see 
V.2:112) to be lost.” 


91. They said: “By Allah! Indeed Allah قالوأتا سه قد ءارك اعلا‎ 
has preferred you above us, and we certainly ا ل‎ 


have been sinners.” 


92. He said: “No reproach on you this اسک‎ SE قال لاتار‎ 
day; may Allah forgive you, and He is the ا‎ RET 
Most Merciful of those who show mercy! ™ وهو ازحم الزحمیرت‎ 
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saying, “Verily Allah created mercy. The day He created it, He made it into one hundred 
parts. He withheld with Him ninety-nine parts, and sent its one part to all His creatures. Had 


2 


o 


رم 


E 


و و 


لاان جا الشيرألق عل هي 


و لوا اماتا استعْفر تاذو اناا 


یی 9© 
قالسوفَ £ e‏ ا 
َد 


لما د لوأ عل سف ٤ا‏ وله اويه 
ر رد ور 


وقا لاد حلوأمِصَرَ إ اتشَاء مني 


کے کے کک و 2 رو م ا 

وبعال رش وروا ا له,سجداوقال 
چا >3 All r‏ 
دل ره لی من قبل قد جَعَلها 

ET‏ نالج 


ll ۶2ر و‎ 
0 a 


3 تانیاک 9 @ 


ات هداو 


Sûrah 12. Yûsuf 


93. “Go with this shirt of mine, and cast it 
over the face of my father, he will become 
clear-sighted, and bring me all your 
family.” 


94. And when the caravan departed, their 
father said: “I1 do indeed feel the smell of 
Yûsuf (Joseph), if only you think me not a 
dotard (a person who has weakness of mind 
because of old age).” 


95. They said: “By Allah! Certainly, you 
are in your old error.” 


96. Then, when the bearer of the glad tidings 
arrived, he cast it (the shirt) over his face, and he 
became clear-sighted. He said: “Did I not say to 
you, ‘I1 know from Allah that which you know 
no 9 99 


97. They said: “O our father! Ask 
Forgiveness (from Allah) for our sins, indeed 
we have been sinners.” 


98. He said: “1 will ask my Lord for 
forgiveness for you, verily He! Only He is the 
Oft-Forgiving, the Most Merciful.” 


99. Then, when they came in before Yûsuf 
(Joseph), he took his parents to himself and 
said: “Enter Egypt, if Allah wills, in security.” 


100. And he raised his parents to the 
throne and they fell down before him 
prostrate. And he said: “O my father! This is 
the interpretation of my dream aforetime! My 
Lord has made it come true! He was indeed 
good to me, when He took me out of the 
prison, and brought you (all here) out of the 
bedouin-life, after Shaitdûn (Satan) had sown 
enmity between me and my brothers. 


a disbeliever known of all the mercy which is in the Hands of Allah, he would not have lost 
hope of entering Paradise, and had a believer known of all the punishment which is present 
with Allah, he would not have considered himself safe from the Hell-fire.” (Sahih 


AI-Bukhari, Vo\.8, Hadith No.476). 
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Certainly, my Lord is the Most Courteous and 
Kind unto whom He wills. Truly He! Only He 
is the All1-Knowing, the All]-Wise. 


101. “My Lord! You have indeed 
bestowed on me of the sovereignty, and 
taught me something of the interpretation of 
dreams — the (Only) Creator of the heavens 
and the earth! You are my Walî (Protector, 
Helper, Supporter, Guardian, God, Lord.) in 
this world and in the Hereafter. Cause me to 
die as a Muslim (the one submitting to Your 
Will), and join me with the righteous.” 


102. That is of the news of the Ghaib 
(Unseen) which We reveal to you (O 
Muhammad ply aılz zı1 ıJص).‎ You were not 
(present) with them when they arranged their 
plan together, and (while) they were plotting. 


103. And most of mankind will not 
believe even if you desire it eagerly. 


104. And no reward you (O Muhammad 
(صلی اله علیھ وسلم‎ ask) of them (those who deny 
your Prophethood) for it; it (the Qur’ãn) is no 
less than a Reminder and an advice unto the 
‘Alamîn (men and jinn). 


105. And how many a sign in the heavens 
and the earth they pass by, while they are 
averse therefrom. 


106. And most of them believe not in Allãh 
except that they attribute partners unto Him [i.e. 
they are Mushrikun i.e. polytheists. See verse 
6:121]. 


107. Do they then feel secure from the 
coming against them of the covering veil of 
the Torment of Allah, or of the coming 
against them of the (Final) Hour, all of a 
sudden while they perceive not? 


108. Say (O Muhammad pl, :(صلى الله عليه‎ 
“This is my way; I invite unto Allah (i.e. to 
the Oneness of Allah — Islaãmic Monotheism) 
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with sure knowledge, I1 and whosoever 
follows me (also must invite others to Allah 
i.e to the Oneness of Allah — I[slãmic 
Monotheism with sure knowledge). And 
Glorified and Exalted be Allah (above all that 
they associate as partners with Him). And I 
am not of the Mushriktuin (polytheists, pagans, 
idolaters and disbelievers in the Oneness of 
Allah; those who worship others along with 
Allah or set up rivals or partners to Allãh).” 


109. And We sent not before you (as 
Messengers) any but men unto whom We 
revealed, from among the people of the 
townships. Have they not travelled in the land 
and seen what was the end of those who were 
before them? And verily, the home of the 
Hereafter is the best for those who fear Allah 
and obey Him (by abstaining from sins and 
evil deeds, and by performing righteous good 
deeds). Do you not then understand? 


110. (They were reprieved) until, when 
the Messengers gave up hope and thought 
that they were denied (by their people), then 
came to them Our Help, and whomsoever We 
willed were rescued. And Our punishment 
cannot be warded off from the people who are 
Mujrimuin (criminals, sinners, disbelievers, 
polytheists). 


111. Indeed in their stories, there is a 
lesson for men of understanding. It (the 
Qur’ãn) is not a forged statement but a 
confirmation of (Allah’s existing Books) 
which were before it [1i.e. the Taurat (Torah), 
the Injeel (Gospel) and other Scriptures of 
Allah] and a detailed explanation of 
everything and a guide and a Mercy for the 
people who believe." 


i (.12:111) See the footnote of V.6:125. 
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: SArat Ar-Ra‘d (The Thunder) XIIF E 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. Alif-Lûm-Mim-Rû. 


[These letters are one of the miracles of 
the Qur’ãn; and none but Allah (Alone) 
knows their meanings]. 


These are the Verses of the Book (the 
Qur’ãn), and that which has been revealed 
unto you (Muhamad ply ıe !1ك‎ ıلص(‎ from 
your Lord is the truth, but most men believe 
not. 


2. Allah is He Who raised the heavens 
without any pillars that you can see. Then, He 
rose above (Istawû) the Throne (really in a 
manner that suits His Majesty). He has 
subjected the sun and the moon (to continue 
going round), each running (its course) for a 
term appointed. He manages and regulates all 
affairs; He explains the Aydt (proofs, 
evidences, verses, lessons, signs, revelations, 
etc.) in detail, that you may believe with 
certainty in the meeting with your Lord. 


3. And it is He Who spread out the earth, 
and placed therein firm mountains and rivers 
and of every kind of fruits He made Zawjain 
Ithnaîn (two in pairs — may mean two kinds 
or it may mean: of two varieties, e.g. black 
and white, sweet and sour, small and big). He 
brings the night as a cover over the day. 
Verily, in these things, there are Ayût (proofs, 
evidences, lessons, signs, etc.) for people who 
reflect. 


4. And in the earth are neighbouring 
tracts, and gardens of vines, and green crops 
(fields), and date-palms, growing into two or 
three from a single stem root, or otherwise 
(one stem root for every palm), watered with 
the same water; yet some of them We make 
more excellent than others to eat. Verily, in 
these things there are Ayût (proofs, evidences, 
lessons, signs) for the people who understand. 
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5. And if you (O Muhamad aıle o1 صلى‎ 
piwy) wonder (at these polytheists who deny 
your message of Islamic Monotheism and 
have taken besides Allah others for worship 
who can neither harm nor benefit), then 
wondrous is their saying: “When we are dust, 
shall we indeed then be (raised) in a new 
creation?” They are those who disbelieved in 
their Lord! They are those who will have iron 
chains tying their hands to their necks. They 
will be the dwellers of the Fire to abide therein. 


6. They ask you to hasten the evil before 
the good, while (many) exemplary 
punishments have indeed occurred before 
them. But verily, your Lord is full of 
Forgiveness for mankind inspite of their 
wrong-doing. And verily, your Lord is (also) 
Severe in punishment. 


7. And the disbelievers say: “Why is not a sign 
sent down to him from his Lord?” You are only a 
warner, and to every people there is a guide. 


8. Allah knows what every female bears, 
and by how much the wombs fall short (of 
their time or number) or exceed. Everything 
with Him is in (due) proportion. 


9. All-Knower of the Unseen and the seen, 
the Most Great, the Most High. 


10. It is the same (to Him) whether any of 
you conceal his speech or declares it openly, 
whether he be hid by night or goes forth 
freely by day. 


11. For him (each person), there are 
angels in succession, before and behind 
him." They guard him by the Command of 
Allah. Verily! Allah will not change the 
(good) condition of a people as long as they 
do not change their state (of goodness) 
themselves (by committing sins and by being 
ungrateful and disobedient to Allah). But 
when Allah wills a people’s punishment, there 


Î v.13:11) See the footnote (B) of (V.6:61). 
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can be no turning back of it, and they will 
find besides Him no protector. 


12. It is He Who shows you the lightning, 
as a fear (for travellers) and as a hope (for 
those who wait for rain). And it is He Who 
brings up (or originates) the clouds, heavy 
(with water). 


13. And Ar-Ra‘d"l (thunder) glorifies and 
praises Him, and so do the angels because of 
His Awe. He sends the thunderbolts, and 
therewith He strikes whom He wills, yet they 
(disbelievers) dispute about Allah. And He is 
Mighty in strength and Severe in punishment. 


14. For Him (Allah, Alone) is the Word of 
Truth (i.e. none has the right to be 
worshipped but Allah). And those whom they 
(polytheists and disbelievers) invoke, answer 
them no more than one who stretches forth his 
hand (at the edge of a deep well) for water to 
reach his mouth, but it reaches him not; and 
the invocation of the disbelievers 1s nothing 
but an error (i.e. of no use). 


15. And unto Allah (Alone) falls in 
prostration whoever is in the heavens and the 
earth, willingly or unwillingly, and so do their 
shadows in the mornings and in the 
afternoons. 


16. Say (O Muhamad pl :(صلى الله عليه‎ 
“Who is the Lord of the heavens and the 
earth?” Say: “(It is) Allah.” Say: “Have you 
then taken (for worship) Auliyû ’ (protectors) 
other than Him, such as have no power either 
for benefit or for harm to themselves?” Say: 
“Ils the blind equal to the one who sees? Or 
darkness equal to light? Or do they assign to 
Allah partners who created the like of His 
creation, so that the creation (which they 
made and His creation) seemed alike to 
them?” Say: “Allah is the Creator of all 
things; and He is the One, the Irresistible.” 


7 (V.13:13) Ar-Ra'd: It is said that he is the angel in charge of clouds and he drives them 
as ordered by Allãh, and he glorifies His Praises. (Tafsîr A/-Qurtubî). 
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17. He sends down water (rain) from the 
sky, and the valleys flow according to their 
measure, but the flood bears away the foam 
that mounts up to the surface — and (also) 
from that (ore) which they heat in the fire in 
order to make ornaments or utensils, rises a 
foam like unto it, thus does Allah (by 
parables) show forth truth and falsehood". 
Then, as for the foam it passes away as scum 
upon the banks, while that which is for the 
good of mankind remains in the earth. Thus 
Allah sets forth parables (for the truth and 
falsehood, i.e. Belief and disbelief). 


18. For those who answered their Lord’s 
Call [believed in the Oneness of Allah and 
followed His Messenger Muhammad i! صلی‎ 
عليه وسلم‎ i.e. ]slamic Monotheism] is A-Husnû 
(1.e. Paradise). But those who answered not 
His Call (disbelieved in the Oneness of Allah 
and followed not His Messenger Muhammad 
,(صلى اله علیه وسلم‎ ¡۴ they had al that is in the 
earth together with its like, they would offer it 
in order to save themselves (from the torment, 
but it will be in vain). For them there will be 
the terrible reckoning. Their dwelling-place 
will be Hell; and worst indeed is that place 
for rest. 


19. Shall he then who knows that what has 
been revealed unto you (O Muhammad oَڙ‎ | صلی‎ 
(علیە وسلم‎ from your Lord is the truth be like him 
who is blind? But it is only the men of 
understanding that pay heed. 


20. Those who fulfil the Covenant of 
Allah and break not the Mîthûq (bond, treaty, 
covenant). 


21. And those who join that which Allah 
has commanded to be joined (i.e. they are 
good to their relatives and do not sever the 
bond of kinship), and fear their Lord, and 
dread the terrible reckoning (i.e. abstain from 
all kinds of sins and evil deeds which Allah 


1 V.13:17) See the footnote (A) of (V.9:119). 


(V.13:18) See the footnotes of (V.3:164), (V.3:85) and (V.3:91). 
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has forbidden and perform all kinds of good 
deeds which Allah has ordained). 


22. And those who remain patient, seeking 
their Lord’s Countenance, perform As-Saldt 
(Iqûmat-as-Salût), and spend out of that 
which We have bestowed on them, secretly 
and openly, and defend evil with good, for 
such there is a good end. 


23. ‘Adn (Eden) Paradise (everlasting 
Gardens), which they shall enter and (also) 
those who acted righteously from among their 
fathers, and their wives, and their offspring. 
And angels shall enter unto them from every 
gate (saying): 


24. “Salamun ‘Alaikum (peace be upon 
you) for you persevered in patience! 
Excellent indeed is the final home!” 


25. And those who break the Covenant of 
Allah, after its ratification, and sever that 
which Allah has commanded to be joined (1.e. 
they sever the bond of kinship and are not 
good to their relatives), and work mischief in 
the land, on them is the curse (i.e. they will be 
far away from Allãh’s Mercy), and for them 1s 
the unhappy (evil) home (i.e. Hell)". 


26. Allah increases the provision for 
whom He wills, and straitens (it for whom He 
wills), and they rejoice in the life of the 
world, whereas the life of this world as 
compared with the Hereafter is but a brief 
passing enjoyment. 


27. And those who disbelieved say: “Why 
is not a sign sent down to him (Muhammad 
(صلى اله علیه وسلم‎ from his Lord?” Say: “Verily, 
Allah sends astray whom He wills and guides 
unto Himself those who turn to Him in 
repentance.” 


28. Those who believed (in the Oneness 
of Allah — Islamic Monotheism), and whose 
hearts find rest in the remembrance of Allah: 


Î (V.13:25) See the footnote of (V.2:27). 
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verily, in the remembrance of Allah do hearts 
find rest". 


ر رو رم ور 


29. Those who believed (in the Oneness الا ااال اط ی‎ 
of Allah — Islamic Monotheism), and work و و‎ 
righteousness, Trbû (all kinds of happiness or 9 لھ وخسن ماب‎ 
name of a tree in Paradise) is for them and a 
beautiful place of (final) return. 


30. Thus have We sent you (O کرک رسک فمو ت نیما مم‎ 
Muhammad rl, aıle zı1 ıJ) to a community | 2 #+û eT 
before O E have passed لتتلوا علوم الزئأوَحنا‎ 
away, in order that you might recite unto لاغ‎ 5 FT 
them what We have revealed to you, while TS 
they disbelieve in the Most Gracious (Allah) وليه متاب‎ 
Say: “He is my Lord! Lû ilûha illa Huwa 
(none has the right to be worshipped but He)! 
In Him is my trust, and to Him will be my 
return with repentance.” 


31. And if there had been a Qur’ãn with NET و‎ 
which mountains could be moved (from their رو یق مح رے ٹل ہے مم یور رة‎ 
places), or the earth could be cloven asunder, بوا لارضاوک کک د ا‎ 
or the dead could be made to speak (it would ا ااب ا‎ < 
not have been other than this Qur’ãn). But the ا و انهٌلهدی‎ : 
decision of all things is certainly with Allah. الاس عا ا ا کات و توم‎ 
Have not then those who believed yet known ا‎ TE 
that had Allãh willed, He could have guided ماصعو رَه اولان دا رھ اي‎ 
all mankind? And a disaster will not cease to ® ا للف العا‎ 
strike those who disbelieved because of their 9 ع إا د‎ 


` ض2( 


سے وگ ھر 


i (V.13:28) The superiority of Dhikr Allãh wı! „si [remembering Allãh (i.e. glorifying and 
praising Him.)] 

a) Narrated Abu Mûsê aiz aI yضر‎ : The Prophet ply aılz ai1 lص‎ said, “The example of the one 
who remembers (glorifies the Praises of) his Lord, (Allah) in comparison to the one who 
does not remember (glorify the Praises of) his Lord, is that of a living creature compared to 
a dead one.” (Sahih Al-Bukhari, Vol|.8, Hadith No.416). 

b) Narrated Abu Hurairah aie I ıضر‎ : Allah's Messeng@r ply س الله علي‎ said, “Whoever 
says, Subhên Allãhi wa bihamdihi, one hundred times a day, will be forgiven all his sins 
even if they were as much as the foam of the sea.” (Sahih Al-Bukhari, Vo!.8, Hadith 
No.414). 

c) Narrated Abu Hurairah aie ıı yضر:‎ Allah's Messenger pl, ale ai1 glص‎ said, "Whoever says: 
La ilaha illallaãhu wahdahû lê s E lahû, lahul-mulku wa lahul-hamdu wa Huwa ‘alê kulli 
shai'in Qadîr," one hundred times will get the same reward as given for manumitting ten 
slaves; and one hundred good deeds will be written in his accounts, and one hundred sins 
will be deducted from his accounts, and it (his saying) will be a shield for him from Satan on 
that day till night, and nobody will be able to do a better deed except the one who does 
more than he.” (Sahih Al-Bukhari, Vo!.8, Hadith No.412). 


*None has the right to be worshipped but Allah (Alone) Who has no partner; to Him belongs the 
kingdom (of the universe), and for Him are all the praises, and He has the power to do everything. 
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(evil) deeds or it (1.e. the disaster) settles 
close to their homes, until the Promise of 
Allah comes to pass. Certainly, Allah breaks 
not His Promise. 


32. And indeed (many) Messengers were 
mocked at before you (O Muhammad ai | صل‎ 
,(عليە وسلم‎ but 1 granted respite to those who 
disbelieved, and finally I punished them. 
Then how (terrible) was My punishment! 


33. Is then He (Allah) Who takes charge 
(guards, maintains, provides) of every person 
and knows all that he has earned (like any 
other deities who know nothing)? Yet, they 
ascribe partners to Allah. Say: “Name them! 
Is it that you will inform Him of something 
He knows not in the earth or is it (just) a 
show of false words.” Nay! To those who 
disbelieved, their plotting is made 
fairseeming, and they have been hindered 
from the Right Path; and whom Allah sends 
astray, for him there is no guide. 


34. For them is a torment in the life of this 
world, and certainly, harder is the torment of 
the Hereafter. And they have no Wûq 
(defender or protector) against Allah. 


35. The description of the Paradise which 
the Muttaqun (the pious — See V.2:2) have 
been promised: Underneath it rivers flow, its 
provision is eternal and so is its shade; this is 
the end (final destination) of the Murttaqiin 
(the pious — See V.2:2), and the end (final 
destination) of the disbelievers 1s Fire. (See 
Verse 47:15) 


36. Those to whom We have given the 
Book (such as ‘Abdullah bin Salam and other 
Jews who embraced Islãm), rejoice at what 
has been revealed unto you (1.e. the 
Qur’ãn), l1 but there are among the 
Confederates (from the Jews and pagans) 
those who reject a part thereof. Say (O 
Muhammad pl «ıl iı lص):‎ “1 am commanded 


i (V.13:36) See the footnote of (V. 5:66). 
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only to worship Allah (Alone) and not to join 
partners with Him. To Him (Alone) I call and 
to Him is my return.” 


37. And thus have We sent it (the Qur’ãn) 
down to be a judgement of authority in 
Arabic. Were you (O Muhamad صلى ا لَه علي‎ 
pig) to follow their (vain) desires after the 
knowledge which has come to you, then you 
will not have any Walî (protector) or Wûq 
(defender) against Allah. 


38. And indeed We sent Messengers 
before you (O Muhammad plu ıl iı ,)صل‎ and 
made for them wives and offspring. And it 
was not for a Messenger to bring a sign 
except by Allah’s Leave. (For) every matter 
there is a Decree (from Allah). [Tafsir 
At-Tabari) 


39. Allah blots out what He wills and 
confirms (what He wills). And with Him is 
the Mother of the Book (A/-Lauh Al-Mahfuz) 


40. Whether We show you (O Muhammad 
(صلى الہ عليه وسلم‎ Part of what We have promised 
them or cause you to die, your duty is only to 
convey (the Message) and on Us is the 
reckoning. 


41. See they not that We gradually reduce 
the land (of the disbelievers, by giving it to 
the believers, in war victories) from its 
outlying borders. And Allêh judges, there is 
none to put back His Judgement and He is 
Swift at reckoning. 


42. And verily, those before them did 
devise plots, but all planning is Allah’s. He 
knows what every person earns, and the 
disbelievers will know who gets the good end 
(final destination). 


43. And those who disbelieved, say: “You 
(O Muhammad ply aul oil! ıJص)‎ are not a 
Messenger.” Say: “Sufficient as a witness 
between me and you is Allah and those too 
who have knowledge of the Scripture (such as 
‘Abdullah bin Salam and other Jews and 
Christians who embraced Islam).” 
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` Sûrat Tbrûhîm (Abraham) 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. Alif-Lam-Rû. 


[These letters are one of the miracles of 
the Qur’ãn, and none but Allah (Alone) 
knows their meanings]. 


(This is) a Book which We have revealed 
unto you (O Muhammad ply aıلz (صلى ال‎ n 
order that you might lead mankind out of 
darkness (of disbelief and polytheism) into 
light (of belief in the Oneness of Allah and 
Islamic Monotheism) by their Lord’s Leave 


to the Path of the All-Mighty, the Owner of 


all Praise. 


2. Allah to Whom belongs all that is in the 
heavens and all that is in the earth! And woe 
unto the disbelievers from a severe torment. 


3. Those who prefer the life of this world 
to the Hereafter, and hinder (men) from the 
Path of Allah (i.e.Islam) and seek 
crookedness therein — they are far astray. 


4. And We sent not a Messenger except 
with the language of his people, in order that 
he might make (the Message) clear for them. 
Then Allah misleads whom He wills and 
guides whom He wills. And He is the 
AlI-Mighty, the All-Wise. 


5. And indeed We sent Mûsa (Moses) 
with Our Ayût (signs, proofs, and evidences) 
(saying): “Bring out your people from 
darkness into light, and remind them of the 
Annals of Allah. Truly, therein are Aydt 
(evidences, proofs and signs) for every 
patient, thankful (person).” 


6. And (remember) when Mûsa (Moses) 
said to his people: “Call to mind Allah’s 
Favour to you, when He delivered you from 
Fir‘aun’s (Pharaoh) people who were 
afflicting you with horrible torment, and were 
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slaughtering your sons and letting your 
women alive; and in it was a tremendous trial 
from your Lord.” 


7. And (remember) when your Lord 
proclaimed: “If you give thanks (by accepting 
Faith and worshipping none but Allah), I will 
give you more (of My Blessings); but if you 
are thankless (i.e. disbelievers), verily My 
punishment is indeed severe.” 


8. And Mûsa (Moses) said: “If you 
disbelieve, you and all on earth together, then 
verily Allah is Rich (Free of all needs), 
Owner of all Praise.” 


9. Has not the news reached you, of those 
before you, the people of Nûh (Noah), and 
‘Ãd, and Thamûd? And those after them? 
None knows them but Allãah. To them came 
their Messengers with clear proofs, but they 
put their hands in their mouths (biting them 
from anger) and said: “Verily, we disbelieve 
in that with which you have been sent, and we 
are really in grave doubt as to that to which 
you invite us (1.e. Islamic Monotheism).” 


10. Their Messengers said: “What! Can 
there be a doubt about Allah, the Creator of 
the heavens and the earth? He calls you (to 
Monotheism and to be obedient to Allah) that 
He may forgive you of your sins and give you 
respite for a term appointed.” They said: 
“You are no more than human beings like us! 
You wish to turn us away from what our 
fathers used to worship. Then bring us a clear 
authority (1.e. a clear proof of what you say).” 


11. Their Messengers said to them: “We 
are no more than human beings like you, but 
Allah bestows His Grace to whom He wills of 
His slaves. It is not ours to bring you an 
authority (proof) except by the Permission of 
Allah. And in Allah (Alone) let the believers 
put their trust. 


12. “And why should we not put our trust 
in Allah while He indeed has guided us our 
ways? And we shall certainly bear with 
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patience all the hurt you may cause us, and in 
Allah (Alone) let those who trust, put their 
trust.” 


13. And those who disbelieved, said to 
their Messengers: “Surely, we shall drive you 
out of our land, or you shall return to our 
religion.” So their Lord revealed to them: 
“Truly, We shall destroy the Zûlimiün 
(polytheists, disbelievers and wrong-doers). 


14. “And indeed, We shall make you dwell 
in the land after them. This is for him who fears 
standing before Me (on the Day of Resurrection 
or fears My punishment) and also fears My 
threat.” 


15. And they (the Messengers) sought 
victory and help [from their Lord (Allah)]; 
and every obstinate, arrogant dictator (who 
refuses to believe in the Oneness of Allah) 
was brought to a complete loss and 
destruction. 


16. In front of him (every obstinate, 
arrogant dictator) 1s Hell, and he will be made 
to drink boiling, festering water. 


17. He will sip it unwillingly, and he will 
find a great difficulty to swallow it down his 
throat" ;, and death will come to him from 
every side, yet he will not die and in front of 
him, will be a great torment. 


18. The parable of those who disbelieved 
in their Lord is that their works are as ashes, 
on which the wind blows furiously on a 
stormy day; they shall not be able to get aught 
of what they have earned. That is the straying, 
far away (from the Right Path). 


19. Do you not see that Allah has created 
the heavens and the earth with truth?1f He 


1 v.14:17) Narrated Abu Hurairah aie J| 


between the two shoulders of a Kafir (isbe lever) will be equal to the distance covered by a 
fast rider in three days.” (Sahih Al-Bukhari, Vol.8, Hadith No.S59A). 
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wills, He can remove you and bring (in your 
place) a new creation! 


20. And for Allah that is not hard or 
difficult. 


21. And they all shall appear before Allah 
(on the Day of Resurrection); then the weak 
will say to those who were arrogant (chiefs): 
“Verily, we were following you; can you avail 
us anything against Allãh’s Torment?” They 
will say: “Had Allah guided us, we would 
have guided you. It makes no difference to us 
(now) whether we rage, or bear (these 
torments) with patience; there is no place of 
refuge for us.” 


22. And Shaitûn (Satan) will say when the 
matter has been decided: “Verily, Allah 
promised you a promise of truth. And I too 
promised you, but I betrayed you. I had no 
authority over you except that I called you, 
and you responded to me. So blame me not, 
but blame yourselves. I cannot help you, nor 
can you help me. I deny your former act in 
associating me (Satan) as a partner with Allah 
(by obeying me in the life of the world). 
Verily, there is a painful torment for the 
Zûlimin (polytheists and wrong-doers).” 


23. And those who believed (in the 
Oneness of Allah and His Messengers and 
whatever they brought) and did righteous 
deeds, will be made to enter Gardens under 
which rivers flow, — to dwell therein for ever 
(i.e. in Paradise), with the Permission of their 


Lord. Their greeting therein will be: Saldm 


(peace!)." 


24. See you not how Allah sets forth a 
parable? A goodly word as a goodly tree, 
whose root is firmly fixed, and its branches 
(reach) to the sky (1.e. very high). 


1 (V.14:23) See the footnote of (V.4:86). 
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(V.14:27) i.e. immediately after their death (in their graves, etc.), when the angels 
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25. Giving its fruit at all times, by the 
Leave of its Lord, and AlJllah sets forth 
parables for mankind in order that they may 
remember. 


26. And the parable of an evil word is that 
of an evil tree uprooted from the surface of 
earth, having no stability. 


27. Allah will keep firm those who 
believe, with the word that stands firm in this 
world (i.e. they will keep on worshipping 
Allah Alone and none else), and in the 
Hereafter." And Allah will cause to go astray 
those who are Zûlimiûn (polytheists and 
wrongrdoers), and Allah does what He 
wills. 


28. Have you not seen those who have 
changed the Blessings of Allah into disbelief 
(by denying Prophet Muhammad ıl صلی الل‎ 
piw, and his Message of Islãm), and caused 
their people to dwell in the house of 
destruction? 


29. Hell, in which they will burn, — and 
what an evil place to settle in! 


30. And they set up rivals to Allah, to 
mislead (men) from His Path! Say: “Enjoy (your 
brief life)! But certainly, your destination is the 
(Hell) Fire!” 


31. Say (O Muhammad plu (صلى الله عليه‎ 
to ‘Ibûdi (My slaves) who have believed, 
that they should perform A4s-Saldt 
(Iqûmat-as-Salat), and spend in charity out of 
the sustenance We have given them, secretly 
and openly, before the coming of a Day on 


[1] 


(Munkar and Nakîr) will ask them three questions: As to: (1) Who is your Lord? (2) What is 
your religion? and (3) What do you say about this man (Prophet Muhammad a4ıيلlع لَه‎ ı 
gy) who was sent to you? The believers will give the correct answers, i.e. (1) My Lord is 


İS A‏ صلى الله عليه و 


Allah; (2) My religion is Islam; and (3) This man Muhammad 


Messenger, and he came to us with clear signs and we believed in him, - while the 
wrong-doers who believed not in the Message of Prophet Muhammad ply 4ıle i1 صل‎ will 
not be able to answer these questions. [See Tafsir Ibn Kathir. 


(V.14:27) See the footnotes of (V.3:85) and (V.6:93).‏ 2ا 
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which there will be neither mutual bargaining 


nor befriending. 

32. Allah is He Who has created the ازى لق الوت رالارص وانرد‎ 
heavens and the earth and sends down water j|  __z__ E 
(rain) from the sky, and thereby brought forth ت السماء ما خع, به منَالتَمَرَتِ‎ 
fruits as provision for you; and He has made ا الفلل ری‎ e کو‎ 1 


the ships to be of service to you, that they ا ر ا ا‎ 
may sail through the sea by His Command; €9 فی الح ری ارو وسح را کال نھر‎ 
and He has made rivers (also) to be of service 


to you. 

33. And He has made the sun and the EE سرک ا‎ 2 
moon, both constantly pursuing their courses, وی ور ار ت ر‎ 
to be of service to you; and He has made the 2 مالل والنہار ب‎ 


night and the day, to be of service to you. 


34. And He gave you of all that you asked E اتک‎ 
for, and if you count the Blessings of Allah, E 
never will you be able to count them. Verily, j مalظۈ†ل عمتا لاصو ها ت آلإ‎ 
man is indeed an extreme wrong-doer, a €9 ڪتار‎ 
disbeliever (an extreme ingrate who denies 
Allah’s Blessings by disbelief, and by 
worshipping others besides Allah, and by 
disobeying Allah and His Prophet 
Muha 1ad .(صلى الله عليه ولم‎ 

35. And (remember) when Ibrahîm | al ik ENES 
(Abraham) said: “O my Lord! Make this city وإذقاي از ھم ر ا‎ 
(Makkah) one of peace and security, and keep 9 E واخُنْبْنوبی‎ 
me and my sons away from worshipping 
idols. 


ا صلل کا ا نالاس فمن عى فإِنَّه, “O my Lord! They have indeed led‏ .36 


astray many among mankind. But whoso ا و‎ 
follows me, he verily is of me. And whoso مى وَمَنْعَصان فإك ت عمو زحي م9‎ 
disobeys me, still You are indeed 


Oft-Forgiving, Most Merciful. 


37. “O our Lord! I have made some of my تمن ری بوا عر ئ رر‎ EA 7 


offspring to dwell in an uncultivable valley by EES 

Your Sacred House (the Ka ‘bah at Makkah) كال ربا ليقيمواًالصلوه‎ e 
in order, O our Lord, that they may perform E E 
As-Saldt (Iqûamat-as-Salût). So fill some فاجُعل فود ۃ م النایں م 2 الوم‎ 


hearts among men with love towards them, 
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2و ر ۶ م 


and (O Allah) provide them with fruits so that وارزقهم فال ت اهک‎ 


they may give thanks." 


1 .14:37). The Story of the building of the Kabah at Makkah: 

Narrated Ibn ‘Abbãs laqic az | yضر:‎ [On the authority of the Prophet صلى الله عليه وسلم‎ (See Fath 
Al/-Bari, Vol. 7, Page 210)]. fh first lady to use a girdle was the mother of Ismã'îl 
(Ishmael). She used a girdle so that she might hide her tracks from Sûarah.* Ibrahîm 
(Abraham) brought her and her son Isma'îl (Ishmael) while she used to nurse him at her 
breast, near the Ka'‘bah under a tree on the spot of Zamzam, at the highest place in the 
mosque. During those days there was nobody in Makkah, nor was there any water. So he 
made them sit over there and placed near them a leather bag containing some dates, and a 
small water-skin containing some water, and set out homeward. Ismêã'îl's (lshmael) mother 
followed him saying, “O Ibrahîm (Abraham)! Where are you going, leaving us in this valley 
where there is no person whose company we may enjoy, nor is there anything (to enjoy)?” 
She repeated that to him many times, but he did not look back at her. Then she asked him, 
“Has Allah ordered you to do so?” He said, “Yes.” She said, “Then He will not neglect us,” 
and returned while Ibrahîm (Abraham) proceeded onwards, and on reaching the Thaniyyah 
where they could not see him, he faced the Kabah, and raising both hands invoked Allah 
saying the following supplication: 

‘O our Lord! | have made some of my offspring to dwell in an uncultivable valley by Your 
Sacred House (the Kabah at Makkah); in order, O our Lord, that they may perform 
As-Salat (Ilqãmat-as-Salêt). So fill some hearts among men with love towards them, and (O 
Allah) provide them with fruits, so that they may give thanks.’ (V.14:37) 


lsmê'îl's (Ishmael) mother went on suckling Ismã'îl (Ishmael) and drinking from the water 
(she had). When the water in the water-skin had all been used up, she became thirsty and 
her child also became thirsty. She started looking at him [i.e. Ismêã'îl (lshmael)] tossing in 
agony; she left him, for she could not endure looking at him, and found that the mountain of 
As-Safã was the nearest mountain to her on that land. She stood on it and started looking 
at the valley keenly so that she might see somebody, but she could not see anybody. Then 
she descended from As-Safãa and when she reached the valley, she tucked up her robe and 
ran in the valley like a person in distress and trouble, till she crossed the valley and reached 
AI-Marwah mountain where she stood and started looking, expecting to see somebody, but 
she could not see anybody. She repeated that (running between As-Safãa and Al-Marwah) 
seven times.” The Prophet ply gle az! gla said, “This is the source of the tradition of the 
Sa'y (the going) of people between them (i.e. As-Safãa and Al-Marwah). When she reached 
AIl-Marwah (for the last time) she heard a voice and she asked herself to be quiet and 
listened attentively. She heard the voice again and said, ‘O (whoever you may be)! You 
have made me hear your voice; have you got something to help me?’ And behold! She saw 
an angel at the place of Zamzam, digging the earth with his heel (or his wing), till water 
flowed from that place. She started to make something like a basin around it, using her 
hands in this way and started filling her water-skin with water with her hands, and the water 
was flowing out after she had scooped some of it.” The Prophet 0 صلی الله عليه‎ added, “May 
Allah bestow mercy on Ismêî'îl's (Ishmael) mother! Had she let the Zamzam (flow without 
trying to control it) (or had she not scooped from that water) (to fill her water-skin), Zamzam 
would have been a stream flowing on the surface of the earth.” The Prophet ply صلى الله عي‎ 
further added, “Then she drank (water) and suckled her child. The angel said to her, ‘Don't 
be afraid of being neglected, for this is the House of Allah which will be built by this boy and 
his father, and Allah never neglects His people.’ The House (i.e. Ka‘bah) at that time was 
on a high place resembling a hillock, and when torrents came, they flowed to its right and 
left. She lived in that way till some people from the tribe of Jurhum or a family from Jurhum 
passed by her and her child, as they (i.e. the Jurhum people) were coming through the way 
of Kadã’. They landed in the lower part of Makkah where they saw a bird that had the habit 
of flying around water and not leaving it. They said, ‘This bird must be flying around water, 
though we know that there is no water in this valley.’ They sent one or two messengers who 
discovered the source of water, and returned to inform them of the water. So, they all came 
(towards the water).” The Prophet pl, lz i1 ylص‎ added, “Ismê'îl's (Ishmael) mother was 
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sitting near the water. They asked her, ‘Do you allow us to stay with you?’ She replied, 
‘Yes, but you will have no right to possess the water.’ They agreed to that.” The Prophet 
صلى الله عليه و‎ further said, “ا!smê¡'ا's‎ )l!shmael) mother was pleased with the whole situation 
as she used to love to enjoy the company of the people. So, they settled there, and later on 
they sent for their families who came and settled with them so that some families became 
permanent residents there. The child [i.e. Ismã'îl (lshmael)] grew up and learnt Arabic from 
them and (his virtues) caused them to love and admire him as he grew up, and when he 
reached the age of puberty they made him marry a woman from amongst them. After 
Ilsmêa'îl's (Ishmael) mother had died, Ibrahîm (Abraham) came after Ismêã'îl's (Ishmael) 
marriage in order to see his family that he had left before, but he did not find Ismêã'îl 
(Ishmael) there. When he asked Ismêã'îl's (Ishmael) wife about him, she replied, ‘He has 
gone in search of our livelihood.’ Then he asked her about their way of living and their 
condition, and she replied, ‘We are living in misery; we are living in hardship and 
destitution,’ complaining to him. He said, ‘When your husband returns, convey my 
salutation to him and tell him to change the threshold of the gate (of his house). When 
lsmêã'îl (Ishmael) came, he seemed to have felt something unusual, so he asked his wife, 
‘Has anyone visited you?’ She replied, ‘Yes, an old man of such and such description 
came and asked me about you and | informed him, and he asked about our state of living, 
and | told him that we were living in a hardship and poverty.’ On that Ismêã'îl (Ishmael) said, 
‘Did he advise you anything?’ She replied, ‘Yes, he told me to convey his salutation to you 
and to tell you to change the threshold of your gate.’ Isma'îl (Ishmael) said, ‘It was my 
father, and he has ordered me to divorce you. Go back to your family.’ So, Ismê'îl (Ishmael) 
divorced her and married another woman from amongst them (i.e. Jurhum). Then Ibrahîm 
(Abraham) stayed away from them for a period as long as Allah wished and called on them 
again but did not find Ismêã'îl (Ishmael). So he came to Ismd'îl's (Ishmael) wife and asked 
her about Ismêã'îl (Ishmael). She said, ‘He has gone in search of our livelihood.’ Ibrahîm 
(Abraham) asked her, ‘How are you getting on?’ asking her about their sustenance and 
living. She replied, ‘We are prosperous and well-off (i.e. we have everything in abundance). 
Then she thanked Allah Jج ,و‎ jz. Ibrahîm (Abraham) said, ‘What kind of food do you eat?’ 
She said, ‘Meat.’ He said, ‘What do you drink?’ She said, ‘Water.’ He said, ‘O Allah! Bless 
their meat and water.’ ” The Prophet ıl, ale i | ıl added, “At that time they did not have 
grain, and if they had grain, he would have also invoked Allãh to bless it." The Prophet 
اله عليه و‎ added, “f somebody has only these two things as his sustenance, his health and 
disposition will be badly affected, unless he lives in Makkah.” The Prophet ıl, 4ıe صلى ا لَه‎ 
added, “Then Ibrahîm (Abraham) said to lIsmê'îl's (Ishmael) wife, ‘When your husband 
comes, give my regards to him and tell him that he should keep firm the threshold of his 
gate.’ When Ismêã'îl (Ishmael) came back, he asked his wife, ‘Did anyone call on you?’ She 
replied, ‘Yes, a good-looking old man came to me,’ so she praised him and added. ‘He 
asked about you, and | informed him, and he asked about our livelihood and | told him that 
we were in a good condition.’ Isma'îl (Ishmael) asked her, ‘Did he give you any piece of 
advice?’ She said, ‘Yes, he told me to give his regards to you and ordered that you should 
keep firm the threshold of your gate.’ On that Ismã'îl (Ishmael) said, ‘It was my father, and 
you are the threshold (of the gate). He has ordered me to keep you with me.’ Then Ibrahîm 
(Abraham) stayed away from them for a period as long as Allah wished, and called on them 
afterwards. He saw Ismêã'îl (Ishmael) under a tree near Zamzam, sharpening his arrows. 
When he saw Ibrahîm (Abraham), he rose up to welcome him (and they greeted each other 
as a father does with his son or a son does with his father). Ibrahîm (Abraham) said, ‘O 
Ismê'il (Ishmael)! Allah has given me an order.’ Ismêã'îl (Ishmael) said, ‘Do what your Lord 
has ordered you to do.’ Ibrahîm (Abraham) asked, ‘Will you help me?’ Ismê'îl (Ishmael) 
said, ‘I will help you.’ Ibrahîm (Abraham) said, ‘Allah has ordered me to build a house here,’ 
pointing to a hillock higher than the land surrounding it.’ ” The Prophet pl, az i1 lo added, 
“Then they raised the foundations of the House (i.e. the Ka‘ bah). Ismê'îl (Ishmael) brought 
the stones and Ibrahîm (Abraham) was building; and when the walls became high, Ismã'îl 
(Ishmael) brought this stone and put it for Ibrahîm (Abraham) who stood over it and carried 
on building, while Ismã'îl (Ishmael) was handing him the stones, and both of them were 
saying, ‘O our Lord! Accept (this service) from us. Verily, You are the All-Hearer the 
AlI-Knower.’ " (V.2:127). 
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38. “0 our Lord! Certainly, You know 
what we conceal and what we reveal. Nothing 
on the earth or in the heaven is hidden from 
Allah. 


39. “All the praises and thanks be to 
Allah, Who has given me in old age Ismã‘î1l 
(Ishmael) and Ishaq (Isaac). Verily! My Lord 
is indeed the Al1-Hearer of invocations. 


40. “0 my Lord! Make me one who 
performs As-Saldt (Iqûmat-as-Salûat), and 
(also) from my offspring, our Lord! And 
accept my invocation. 


41. “Our Lord! Forgive me and my 
parents, and (all) the believers on the Day 
when the reckoning will be established.” 


42. Consider not that Allah is unaware of 
that which the Zûlimiün (polytheists, 
wrong-doers) do, but He gives them respite 
up to a Day when the eyes will stare in horror. 


43. (They will be) hastening forward with 
necks outstretched, their heads raised up 
(towards the sky), their gaze returning not 
towards them and their hearts empty (from 
thinking because of extreme fear). 


44. And warn (O Muham 2d plu (صلى الله عليه‎ 
mankind of the Day when the torment will come 
unto them; then the wrong-doers will say: “Our 
Lord! Respite us for a little while, we will 
answer Your Call and follow the Messengers!” 
(It will be said): “Had you not sworn aforetime 
that you would not leave (the world for the 
Hereafter). 


45. “And you dwelt in the dwellings of 
men who wronged themselves, and it was 


The Prophet pl, ale az! ıl added, “Then both of them went on building and going round the 
Ka'bah saying ‘O our Lord! Accept (this service) from us. Verily, You are the All-Hearer, the 
All-Knower.' ” (V.2:127) [Sahih AI-Bukhari, Vol. 4, Hadith No. 583]. 


* When Ibrahîm (Abraham) married Hûjar and she conceived Ismê'îl (Ishmael), Sûrah, 
Ibrahîm (Abraham)'s first wife became jealous of her and swore that she would cut three 
parts from her body. So Hajar tied a girdle round her waist and ran away, dragging her robe 
behind her so as to wipe out her tracks lest Sûarah should pursue her. “Allah knows better.” 


Sûrah 14. Ibrahîm Part 13 ١١ الجحزء‎ ٠٠٤ سورة إبراهيم‎ 

Ea‏ و ب 
مسهروبات بے لڪم كيف لتاب هز clear to you how We had dealt with them.‏ 
کک الال ۵ ل And We put forth (many) parables for you.”‏ 


46. Indeed, they planned their plot, and موعن ا‎ EES 
their plot was with Allah, though their plot مڪ رهم وود انو کرشم‎ 


DS 
was not such as to remove the mountains (real مُڪرهم روا ل‎ 0 
mountains or the Islamic law) from their ا‎ 
places (as it is of no importance) [Tafsir Ibn n 
Kathir]. 

47. So think not that Allah will fail to فا واف لف وعد ره‎ 
keep His Promise to His Messengers. E 
Certainly, Allah is All-Mighty, All-Able of إنالهعزیر ذو ایق او لیا‎ 
Retribution. 


و و د 2 


48. On the Day when the earth will be e دو لا ض‌عتر‎ 


changed to another earth and so will be the 


وبرزوأ الود لار 6 
وتر ی لجرو ریز مُقَرَيينَ 
الصا @ 


سرا به ممن قطران وغْشی 

وجو هَهماتَار @ 

صو 22ے 2> م ےس ہہ سے 
اال د ناکت 
إِنَاَهَ ربالاب @ 


heavens, and they (all creatures) will appear 
before Allah, the One, the Irresistible. 


49. And you will see the Mujrimiin 
(criminals, disbelievers in the Oneness of 
Allah — Islamic Monotheism, polytheists) 
that Day Muqarranûn™' (bound together) in 
fetters . 


50. Their garments will be of pitch, and 
fire will cover their faces. 


51. That Allah may requite each person 
according to what he has earned. Truly, Allah 
is Swift at reckoning. 


ت ر 


52. This (Qur’ãn) is a Message for mankind هز ابع لاسو ول اوا ا ولیعلموا‎ 
(and a clear proof against them), in order that E E 
they may be warned thereby, and that they may a اتماهوإلە جد وا يدا ولوأالألبي‎ 
know that He is the only One Ilûh (God — 

Allah) — (none has the right to be worshipped 
but Allah) — and that men of understanding 
may take heed. 


"1 V.14:46( lt is said by some interpreters regarding this Verse that the Quraish pagans 
plotted against Prophet Muhammad ply ale ai1 صل‎ to kill him but they failed and were 
unable to carry out their plot which they plotted. 

1 (V.14:49) Muqarranûn in fetters mean with their hands and feet tied to their necks with 
chains. 


ا ام ازاچ یر 


2 ج 
کت الڪ تب وفر ان سن © 


ل ڪ قروا لوکا نواس لمن 


مايق نَا أجلھاوما 


و ا 


نلا ا که إ لابا ی وماکاوا 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. Alif-Lûm-Rû. [These letters are one of 
the miracles of the Qur’ãn, and none but 
Allah (Alone) knows their meanings]. These 
are Verses of the Book and a plain Qur’ãn 


2. How much would those who 
disbelieved wish that they had been Muslims 
[those who have submitted themselves to 
Allah’s Will in Islãm i.e. Islamic Monotheism 
— this will be on the Day of Resurrection 
when they will see the disbelievers going to 
Hell and the Muslims going to Paradise]. 


3. Leave them to eat and enjoy, and let 
them be preoccupied with (false) hope. They 
will come to know! 


4. And never did We destroy a township 
but there was a known decree for it. 


5. No nation can advance its term, Nor 
delay it. 


6. And they say: “O you (Muhammad صل‎ 
(ا ته علیە وسلم‎ t0 whom the Dhikr (The Qur’ ên) 
has been sent down! Verily, you are a mad 
man! 


7. “Why do you not bring angels to us if 
you are of the truthful?” 


8. We send not the angels down except 
with the truth (i.e. for torment), and in that 
case, they (the disbelievers) would have no 
respite! 


I (V.15:2): See the footnote of (V.3:85). 
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رر ر ر ت NS‏ م ا 2 ERR‏ 
اتم من رسو لالا کنوابه ء یسه زء ون ل 
وص . موو OS‏ 

كدلك که NEHE‏ مين 


a صد‎ 


ر صو سرو رو r‏ 2ا 


a‏ کک بروجًاوزتتتها 


ر 27ے ر > 4 کک 0S‏ 


0 و‎ E a e إلامنا ا‎ 


9. Verily, We, it is We Who have sent 
down the Dhikr (i.e. the Qur’ãn) and surely, 
We will guard it (from corruption)’. 


10. Indeed, We sent (Messengers) before 
you (O Muhammad ply aılz ai Ila) amongst the 
sects (communities) of old. 


11. And never came a Messenger to them 
but they did mock at him. 


12. Thus do We let it (polytheism and 
disbelief) enter the hearts of the Mujrimain 
[criminals, polytheists and pagans (because of 
their mocking at the Messengers)]. 


13. They would not believe in it (the 
Qur’ãn); and already the example of (Allah’s 
punishment of) the ancients (who disbelieved) 
has gone forth. 


14. And even if We opened to them a gate 
from the heaven and they were to keep on 
ascending thereto (all the day long) 


15. They would surely say (in the 
evening): “Our eyes have been (as if) dazzled 
(we have not seen any angel or heaven). Nay, 
we are a people bewitched.” 


16. And indeed, We have put the big stars in 
the heaven and We beautified it for the 
beholders. 


17. And We have guarded it (near heaven) 
from every outcast Shaitan (devil). 


18. Except him (devil) who steals the 
hearing then he is pursued by a clear flaming 
fire. 


0 (V.15:9) This Verse is a challenge to mankind and everyone is obliged to believe in the 
miracles of this Qur'dn. It is a clear fact that more than 1400 years have elapsed and not a 
single word of this Qur'an has been changed, although the disbelievers tried their utmost to 
change it in every way, but they failed miserably in their efforts. As it is mentioned in this 


By Allah! He has guarded it. On the contrary, all the other 


holy Verse: “We will guard it.” 


holy Books [the Taurdt (Torah), the Injeel (Gospel).] have been corrupted in the form of 
5 or subtractions or alterations in the original text. 


2 ov, 15:16) See the footnote of (V.6:97). 
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19. And the earth We have spread Out, | î, دض مدد تھا القن اهارو‎ 


and have placed therein firm mountains, and 
caused to grow therein all kinds of things in OE فهاءن لن‎ 
due proportion. 
20. And We have provided therein means جحلا لک فیھامعلیش ومن لسرا له‎ O E 
of living, for you and for those whom you OG 
درف‎ 


provide not [moving (living) creatures, cattle, 
beasts, and other animals]. 


م رت وو رر وو 


21. And there is not a thing, but with Us و ت بالا ناخرا اپنهو مانغزله‎ 
are the stores thereof. And We send it not eT 
down except in a known measure. إلابقدرمعلوم ل‎ 


22. And We send the winds fertilizing (o fill | 2ٍَ 2 تالح‎ 
heavily the clouds with water), then cause the A o A A 
water (rain) to descend from the sky, and We give سیت کم وه وا اسم له رين‎ 
it to you to drink, and it is not you who are the 
owners of its stores [i.e. t0 give water to whom 
you like or to withhold it from whom you like]. 


23. And certainly We! We it is Who give 9 شی ا‎ 
life, and cause death," and We are the ونوی ت وتن الور‎ 2 
Inheritors. 


24. And indeed, We know the first ولفدكااال فا منک وَمَدَعَمَا‎ 
generations of you who had passed away, and 


indeed, We know the present generations of )9 انحر‎ 
you (mankind), and also those who will come 
afterwards. 

25. And verily, your Lord will gather ره فاه ع‎ A 
them together. Truly, He is All-Wise, Oa: ون ریګ هو‎ 
All-Knowing. 

26. And indeed, We created man from E ر حلفا لاضن‎ 
dried (sounding) clay of altered mud. E A 5 

E 

27. And the jinn, We created aforetime راا عه م ا ت‎ 


from the smokeless flame of fire. 


(V.15:23) Narrated Abu Hurairah aie ı1 :رض‎ Allah's Messenger pl صلى الله عليه‎ said: 
“When a person is dead, his deeds cease (are stopped) except three: 

a) Deeds of continuous Sadaqah (act of charity), e.g. an orphan home or a well for giving 
water to drink. 

b) (Written) knowledge with which mankind gets benefit. 

c) A righteous, pious son (or daughter) who begs Allah to forgive his (or her) parents.” 
(Sahih Muslim, The Book of Wasêyê (Wills and Testaments). 
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ار ۴۶\ 


ص 2 دور د J‏ 


رذاسو شش نتوین روي 
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و O EEE‏ 


إلاإبلیسا نیک لجرت © 


الیش مالك أَلاكردَمَحَ لحري 9© 

و ا ر 
قال لما کن لا سج دل رة منصلصل 
قنور 


Rg 2S FF RL 

قال فاخرج منہافإنك رجیم ل 

ص ا تح ہے اا جي OS‏ 
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ونع ك الع ةلل مالين 


ع 


َل رب قأنظر فال بوم معنو 3© 


at 


ا 


وا 


إلاعكادك دمم حلصت 8 
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28. And (remember) when your Lord said 
to the angels: “I am going to create a man 
(Adam) from dried (sounding) clay of altered 
mud. 


29. “So, when I have fashioned him 
completely and breathed into him (Adam) the 
soul which I created for him, then fall (you) 
down prostrating yourselves unto him.” 


30. So the angels prostrated themselves, 
all of them together. 


31. Except Iblîs (Satan) — he refused to 
be among the prostrators. 


32. (Allah) said: “O Iblîs (Satan)! What is 
your reason for not being among the 
prostrators?” 


33. [Iblîs (Satan)] said: “I am not the one 
to prostrate myself to a human being, whom 
You created from dried (sounding) clay of 
altered mud.” 


34. (Allah) said: “Then, get out from here, 
for verily, you are Rajîm (an outcast or a 
cursed one).” [Tafsir At-Tabarî] 


35. “And verily, the curse shall be upon 
you till the Day of Recompense (i.e. the Day 
of Resurrection). 


36. [Iblîs (Satan)] said: “O my Lord! Give 
me then respite till the Day they (the dead) 
will be resurrected.” 


37. Allah said: “Then verily, you are of 
those reprieved, 


38. “Till the Day of the time appointed.” 


39. [[blîs (Satan)] said: “O0 my Lord! 
Because you misled me, I shall indeed adorn 
the path of error for them (mankind) on the 
earth, and I shall mislead them all. 


40. “Except Your chosen, (guided) slaves 
among them.” 
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عر سے سے 


وجه موعدم مين 9 


اة 


مسوم 


سرو ۶ در 
او ا 


ا 7 ~2 . ER‏ 
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اقا ب 


ر و 


3 
و 


سم" 


SS 


ا د 


ونيهم 


رر 


SN 7 


@ a 


سهم فب اتس ماهم 


دای لداب الايد 3 


۾ عن ڪب صَيْذِیاَهم 9 
ص ت SO‏ 


ر 


e‏ ا 


41. (Allah) said: “This is the Way which 
will lead straight to Me.” 


42. “Certainly, you shall have no authority 
over My slaves, except those who follow you 
of the Ghûwaun (Mushrikıuin and those who go 
astray, criminals, polytheists, and evil-doers). 


43. “And surely, Hell is the promised 
place for them all. 


44. “It (Hell) has seven gates, for each of 
those gates is a (special) class (of sinners) 
assigned. 


45. “Truly! The Muttaqûn (the pious — 
See V.2:2) will be amidst Gardens and 
water-springs (Paradise). 


46. “(It will be said to them): ‘Enter 
therein (Paradise), in peace and security.’ 


47. “And We shall remove from their 
breasts any deep feeling of bitterness (that 
they may have). (So they will be like) 
brothers facing each other on thrones. 


48. “No sense of fatigue shall touch them, 
nor shall they (ever) be asked to leave it.” 


49. Declare (O Muhamad plu (صلى| لَه عليه‎ 
unto My slaves, that truly, I1 am the 
Oft-Forgiving, the Most-Merciful. 


50. And that My Torment is indeed the 
most painful torment. 


51. And tell them about the guests (the 
angels) of Ibrahîm (Abraham). 


52. When they entered unto him, and said: 
Salam (peace)! (Ibrahîm (Abraham)] said: 
“Indeed! We are afraid of you.” 


53. They (the angels) said: “Do not be 
afraid! We give you glad tidings of a boy 
(son) possessing much knowledge and 
wisdom.” 


سورة الحجر ° ٩‏ 
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at E‏ ر ر م ص 8ک 
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فاا ءال لوان 
۴ کہ و رود 


رمو و 0 م 
الوأ بجنت ك يما واويه يروت €9 


ع 


رع کر ا ر ی 2 2 ON‏ 
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چوک ر ا وچو 
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54. [Ibrahîm (Abraham)] said: “Do you 
give me glad tidings (of a son) when old age 
has overtaken me? Of what then is your 
news?” 


55. They (the angels) said: “We give you 
glad tidings in truth. So be not of the 
despairing.” 


56. [Ibrahîm (Abraham)] said: “And who 
despairs of the Mercy of his Lord except 
those who are astray?” 


57. [Ibrahîm (Abraham) again] said: 
“What then is the business on which you have 
come, O Messengers?” 


58. They (the angels) said: “We have been 
sent t0 a people who are Mujrimin 
(criminals, disbelievers, polytheists, sinners). 


59. “(All) except the family of Lût (Lot). 
Them all we are surely going to save (from 
destruction). 


60. “Except his wife, of whom We have 
decreed that she shall be of those who remain 
behind (i.e. she will be destroyed).” 


61. Then when the Messengers (the 
angels) came unto the family of Lût (Lot). 


62. He said: “Verily! You are people 
unknown to me.” 


63. They said: “Nay, we have come to you 
with that (torment) which they have been 
doubting. 


64. “And we have brought you the truth 
(the news of the destruction of your nation) 
and certainly, we tell the truth. 


65. “Then travel in a part of the night with 
your family, and you go behind them in the 
rear, and let no one amongst you look back, 
but go on to where you are ordered.” 
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66. And We made known this decree to 
him, that the root of those (sinners) was to be 
cut off in the early morning. 


67. And the inhabitants of the city came 
rejoicing (at the news of the young men’s 
arrival). 


68. [Lût (Lot)] said: “Verily! these are my 
guests, so shame me not. 


69. “And fear Allah and disgrace me not.” 


70. They (people of the city) said: “Did 
we not forbid you from entertaining (or 
protecting) any of the ‘Alamîn (people, 
foreigners and strangers from us)?” 


71. [Lût (Lot)] said: “These (the girls of 
the nation) are my daughters (to marry 
lawfully), 1f you must act (so).” 


72. Verily, by your life (O Muhammad 
,(صلىا لله عليه وسلم‎ ¡n their wid intoxication, they 
were wandering blindly. 


73. So As-Saihah (torment — awful cry) 
overtook them at the time of sunrise. 


74. And We turned (the towns of Sodom 
in Palestine) upside down and rained down on 
them stones of baked clay. 


75. Surely! In this are signs for those who 
see (or understand or learn the lessons from 
the Signs of Allah). 


76. And verily! They (the cities) were 
right on the highroad (from Makkah to Syria 


i.e. the place where the Dead Sea is now)". 


77. Surely! Therein is indeed a sign for 
the believers. 


78. And the Dwellers in the Wood (i.e. the 
people of Madyan (Midian) to whom Prophet 


 (V.15:76) Please see the Book of History by Ibn K2 ( ıS کتاب التاریخ لابن‎ (. 
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و ر و 
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Shu‘aib (ıı ale) was sent by Allah), were 
also Zûlimîin (polytheists and wrong-doers). 


79. So, We took vengeance on them. They 
are both on an open highway, plain to see. 


80. And verily, the dwellers of A/-Hijr 
(the rocky tract) denied the Messengers. 


81. And We gave them Our Signs, but 
they were averse to them. 


82. And they used to hew out dwellings 
from the mountains, (feeling themselves) 
secure. 


83. But As-Saihah (torment — awful cry) 
overtook them in the early morning (of the 
fourth day of their promised punishment 
days). 


84. And all that they used to earn availed 
them not. 


85. And We created not the heavens and 
the earth and all that is between them except 
with truth, and the Hour is surely coming, so 
overlook (O Muhamad plu, ıe oa ıl) their 
faults with gracious forgiveness. [This was 
before the ordainment of Jihûd — holy 
fighting in Allah’s cause]. 


86. Verily, your Lord is the All-Knowing 
Creator. 


87. And indeed, We have bestowed upon 
you seven of A4/-Mathani (seven repeatedly 
recited Verses), i .e. Surat Al-Fatihah) and 
the Grand Qur’ ãn 


88. Look not with your eyes ambitiously 
at what We have bestowed on certain classes 
of them (the disbelievers), nor grieve over 
them. And lower your wings for the believers 
(be courteous to the fellow-believers). 


1 (V.15:87) See the footnote of (V.1:2). 
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90. As We have sent down on the کماار لاع الف ني ل(‎ 
dividers, (Quraish pagans or Jews and 
Christians). 

91. Who have made the Qur’ãn into parts 6 لذن جع لوا لمران عضن‎ 


(i.e. believed in one part and disbelieved in 
the other). [Tafsir A1-Tabari] 


92. So, by your Lord, (O Muhammad فوریلت لسََهر معن‎ 
,(صلى/ له عليه وسلم‎ We shaاا‎ certainly caاا‎ all of 
them to account. 
93. For all that they used to do. ماکان وا‎ 
94. Therefore proclaim openly (Allah’s فَاصدَعَ ا رواغض عر ال کنَ9)‎ 
Message — Islãmic Monotheism) that which 
you are commanded, and turn away from 
Al-Mushrikûn (polytheists, idolaters, and 
disbelievers — See V.2:105). 
95. Truly! We will suffice you against the ے9‎ ae اا کس المستيز.‎ 
scoffers, 
96. Who set up along with Allah another رو & اال ا‎ 
ilah (god); but they will come to know. کک ا‎ Ee 


ر د رو2 


97. Indeed, We know that your breast is ll 2 e اه‎ 
straitened at what they say. E و ولون‎ 


98. So glorify the praises of your Lord )۵( من ال جدن‎ E 
and be of those who prostrate themselves (to N EE A 
Him). 

99. And worship your Lord until there 0 ا بالك ا ا‎ 


comes unto you the certainty (i.e. death). 


1 V. 15:98). 

a) Narrated Abu Ma'‘bad, the freed slave of Ibn ‘Abbãs: Ibn ‘'AbbãS laie lı told me, “In 
the lifetime of the Prophet py aılz oi gl , it was the custom to remember KI llah (Dhikr) by 
glorifying, praising and magnifying Allah aloud after the compulsory congregational 
prayers.” Ibn ‘Abbdas further said, “When ! heard the Dhikr, | would learn that the 
compulsory congregational prayer had ended.” (Sahih Al-Bukhari, Vol.1, Hadith No.802). 

b) Narrated Ibn ‘Abbãs laqiz a1 yضر:‎ | used to recognize the completion of the prayer of the 
Prophet ply ale ai | صل‎ by hearing Takbîr. (Sahih Al-Bukhari, Vol.1, Hadith No.803). 


Allah's Messeng@r ply ıl ai1 glص said, “None of you‏ :رض (V. 15:99) Narrated Aras aie ai1‏ 2ا 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


EEE.‏ ا اراچ و اریت 


1. The Event (the Hour or the punishment Es ا ا‎ 
of disbelievers and polytheists or the Islãmic a E 2 ار‎ 
laws or commandments) ordained by Allah عماشرکوت ي‎ 
will come to pass, so seek not to hasten it. 
Glorified and Exalted be He above all that 
they associate as partners with Him. 


2. He sends down the angels with the Rûh | ن٤ا لال کہ بال رو منامر و‎ 
(revelation) of His Command to whom of His ت‎ 
slaves He wills (saying): “Warn mankind that 6 
Lû ilûaha illû Ana (none has the right to be 
worshipped but I), so fear Me (by abstaining 
from sins and evil deeds). 


3. He has created the heavens and the ا ا ا ا‎ 
x` ب ص‎ 

earth with truth. High is He, Exalted above all وا لزت يالحي تلن‎ 8 
that they associate as partners with Him. منرت ک9‎ 


4. He has created man from Nutfah حا آلإضسنَمن نط ا‎ 
(mixed drops of male and female sexual 
discharge), then behold, this same (man) ن‎ 


becomes an open opponent. 


5. And the cattle, He has created them for j #. 7# : ا‎ 
3 4 1 
you; in them there is warmth (warm clothing), لانم لمڪم فيه ادف ومنلیع‎ 


4 ڪر ور‎ 
and numerous benefits, and of them you eat. OE e 
6. And wherein is beauty for you, when ر رکف اال ل ى‎ 
you bring them home in the evening, and as رک‎ 2 
وینسرد‎ 


you lead them forth to pasture in the morning. 


7. And they carry your loads to a land that Û „il, رمل انت ہے کل بکد لر توا لغيه‎ 


you could not reach except with great trouble 2 
to yourselves. Truly, your Lord is full of لشي الأشره ت رکم روف‎ 
Kindness, Most Merciful. O 


should long for death because of a calamity that had befallen him; and if he cannot, but 
long for death, then he should say, ‘O Allah! Let me live as long as life is better for me, and 
take my life if death is better for me ’ ” (Sahih Al-Bukhari, Vol.8, Hadith No.362). 
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8. And (He has created) horses, mules and 
donkeys, for you to ride and as an adornment. 
And He creates (other) things of which you 
have no knowledge. 


9. And upon Allãh is the responsibility to 
explain the Straight Path" .But there are 
ways that turn aside (such as Paganism, 


Judaism and Christianity). And had He 
willed, He would have guided you all 
(mankind). 


10. He it is Who sends down water (rain) 
from the sky; from it you drink and from it 
(grows) the vegetation on which you send 
your cattle to pasture. 


11. With it He causes to grow for you the 
crops, the olives, the date-palms, the grapes, 
and every kind of fruit. Verily! In this is 
indeed an evident proof and a manifest sign 
for people who give thought. 


12. And He has subjected to you the night 
and the day, and the sun and the moon; and 
the stars are subjected by His Command. 
Surely, in this are proofs for people who 
understand. 


13. And whatsoever He has created for 
you on the earth of varying colours [and 
qualities from vegetation and fruits 
(botanical life) and from animals (zoological 
life)]. Verily! In this is a sign for people who 
remember. 


14. And He it is Who has subjected the 
sea (to you), that you eat thereof fresh tender 
meat (i.e. fish), and that you bring forth out of 
it ornaments to wear. And you see the ships 
ploughing through it, that you may seek (thus) 
of His Bounty (by transporting the goods 


1 (V.16:9) i.e. Islamic Monotheism for mankind i.e. to show them legal and illegal, good 
and evil things; so whosoever accepts the guidance, it will be for his own benefit and 


whosoever goes astray, it will be for his own destruction. 
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from place to place) and that you may be 
grateful. 


15. And He has affixed into the earth 
mountains standing firm, lest it should shake 
with you; and rivers and roads, that you may 
guide yourselves. 


16. And landmarks (signposts during the 
day) and by the stars (during the night), they 
(mankind) guide themselves. 


17. Is then He, Who creates as one who 
creates not? Will you not then remember? 


18. And if you would count the favours of 
Allah, never could you be able to count them. 
Truly! Allah is Oft-Forgiving, Most Merciful. 


19. And Allah knows what you conceal 
and what you reveal. 


20. Those whom they (Al-Mushrikdûn") 
invoke besides Allah have not created 
anything, but are themselves created. 


21. (They are) dead, not alive; and they 
know not when they will be raised up. 


22. Your Ilah™ (God) is One I[lûh (God 
— Allah, none has the right to be worshipped 
but He). But for those who believe not in the 
Hereafter, their hearts deny (the faith in the 
Oneness of Allah), and they are proud. Î 2 


23. Certainly, Allah knows what they 
conceal and what they reveal. Truly, He likes not 
the proud. 


24. And when it is said to them: “What is 
it that your Lord has sent down (unto 


4 (V. 16:20) Al-Mushrikûn: i.e. polytheists, pagans, idolaters, disbelievers in the Oneness 
of Allah, those who worship others along with Allah, and also those who set up rivals with 


(or partners to) Allãh. 


1 (V.16:22) Ilãh: He Who has all the right to be worshipped. 


[3] (V.16:22) See the footnote of (V.22:9). 
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Muhamad plu aıle ai ıglص)?”‎ They say: “Tales 
of the men of old!” 


25. They may bear their own burdens in 
full on the Day of Resurrection, and also of 
the burdens of those whom they misled 
without knowledge. Evil indeed is that which 
they shall bear! 


26. Those before them indeed plotted, but 
Allah struck at the foundation of their 
building, and then the roof fell down upon 
them, from above them, and the torment 
overtook them from directions they did not 
perceive. 


27. Then, on the Day of Resurrection, He 
will disgrace them and will say: “Where are 
My (so called) partners concerning whom you 
used to disagree and dispute (with the 
believers, by defying and disobeying Allah)?” 
Those who have been given the knowledge 
(about the Torment of Allah for the 
disbelievers) will say: “Verily! Disgrace and 
misery this Day are upon the disbelievers. 


28. “Those whose lives the angels take 
while they are doing wrong to themselves (by 
disbelief and by associating partners in 
worship with Allah and by committing all 
kinds of crimes and evil deeds).” Then, they 
will make (false) submission (saying): “We 
used not to do any evil.” (The angels will 
reply): “Yes! Truly, Allah is All-Knower of 
what you used to do. 


29. “So enter the gates of Hell, to abide 
therein," and indeed, what an evil abode will 
be for the arrogant.” 


30. And (when) it is said to those who are 
the Murtaqîîn (the pious — See V.2:2) “What 
is it that your Lord has sent down?” They say: 
“That which is good.” For those who do good 


i (V.16:29) See the footnote of (V.2:31) 
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in this world, there is good, and the home of 
the Hereafter will be better. And excellent 
indeed will be the home (i.e. Paradise) of the 
Muttaqiün (the pious — See V.2:2). 


31. ‘'Adn (Eden) Paradise (Gardens of 
Eternity) which they will enter, under which 
rivers flow, they will have therein all that they 
wish. Thus Allah rewards the Muttaquin (the 
pious — See V.2:2). 


32. Those whose lives the angels take 
while they are in a pious state (i.e. pure from 
all evil, and worshipping none but Allãh 
Alone) saying (to them): Salamun ‘Alaikum 
(peace be on you) enter you Paradise, because 
of that (the good) which you used to do (in 
the world).” 


33. Do they (the disbelievers and 
polytheists) await but that the angels should 
come to them [to take away their souls (at 
death)], or there should come the command 
(i.e. the torment or the Day of Resurrection) 
of your Lord? Thus did those before them. 
And Allah wronged them not, but they used 
to wrong themselves. 


34. Then, the evil results of their deeds 
overtook them, and that at which they used to 
mock at surrounded them. 


35. And those who Joined others in worship 
with Allah said: “If Allah had so willed, neither 
we nor our fathers would have worshipped 
aught but Him, nor would we have forbidden 
anything without (Command from) Him.” So 
did those before them. Then! Are the 
Messengers charged with anything but to 
convey clearly the Message? 


36. And verily, We have sent among 
every Ummah (community, nation) a 
Messenger (proclaiming): “Worship Allah 
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(Alone), and avoid (or keep away from) ا‎ TT 
Tûghût" (all false deities i.e. do not worship PE ا‎ ٠ 
Tûghuit besides Allah).” Then of them were فا لارض‌فانظروا بک کر عة‎ 
some whom Allah guided and of them were 2 اک‎ 


some upon whom the straying was justified. 
So travel through the land and see what was 
the end of those who denied (the truth). 


37. If you (O Muhammad pl ان صغ هد انا لای (صلىا لَه عليه‎ 
covet for their guidance, then verily Allah ۹ ق‎ 
guides not those whom He makes to go astray من‌یضلومالھرمن نمرت ل‎ 


(or none can guide him whom Allah sends 
astray). And they will have no helpers. 
2ے ور‎ ١ صو‎ 


ر چ 2 لاہ ى 
وأقسمو اواو جَهد امهم لاعت 


cC 


38. And they swear by Allah their و‎ 
strongest oaths, that Allah will not raise up 


him who dies. Yes, (He will raise them up), ننا وغد اعله حقًا ولكن‎ 
—— a promise (binding) upon Him in truth, but @ آ الا ی‎ 


most of mankind know not. 


39. In order that He may make manifest tO | 5ً ى لفون فيھ لہ‎ e e) 
them the truth of that wherein they differ, and E 
that those who disbelieved (in Resurrection, کفرو اام اوا کین‎ 
and in the Oneness of Allah) may know that 
they were liars. 


40. Verily! Our Word unto a thing when چ کے تة انول‎ 
We intend It, is gy that We say unto it: 


“Be!” — and it is. 


ِٳ 


3 
Cv 
8 L 
r f 

س )ا 


41. And as for those who emigrated for | 2 23 | آذ ها واف انه مر يماط‎ 
iê CEG AN Menon. ا‎ 
wronged, We will certainly give them goodly ف الدنياحستة ولاجرا لاخر ةا كبرل وكاتوا‎ 
residence In this world, but indeed the reward Of تعلموا‎ 
of the Hereafter will be greater; if they but 
knew! 


[1 Têghut: See the footnote of (V.2:256). 

(V.16:37) Narrated Abû Hurairah aie ail :رض‎ | heard Allah's Messenger صلی الله عليه وسلم‎ 
saying, “My example and the example of the people is that of a man who made a fire, and 
when it lighted what was around it, moths and other insects started falling into the fire. The 
man tried (his best) to prevent them, (from falling in the fire) but they overpowered him and 
rushed into the fire.” The Prophet ıJ, ale ail ıl added; “Now, similarly, | take hold of the 
knots at your waist (belts) to prevent you from falling into the fire, but you insist on falling 
into it.”* (Sahih Al-Bukhari, Vol.8, Hadith No.490). 

*The fire symbolizes the unlawful deeds which the Prophet صلی الله عليه وسلم‎ Warned the مeopاe‎ 
of. 


Û1 (V.16:40) See the footnote of (V.51:30). 
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42. (They are) those who remained patient 

(in this world for Allah’s sake), and put their 
trust in their Lord (Allah Alone). 


43. And We sent not (as Our Messengers) 
before you (O Muhamad plu صلی لت علي‎ ( any 
but men, whom We sent revelation, (to 
preach and invite mankind to believe in the 
Oneness of Allah). So ask (you, O pagans of 
Makkah) of those who know the Scripture 
[learned men of the Taurat (Torah) and the 
Injeel (Gospel)], if you know not. 


44. With clear signs and Books (We sent 
the Messengers). And We have also sent 
down unto you (O Muha 2d pl (صلى لَه عليه‎ 
the Dhikr [reminder and the advice (i.e. the 
Qur’ãn)], that you may explain clearly to men 
what is sent down to them, and that they may 
give thought. 


45. Do then those who devise evil plots 
feel secure that Allah will not sink them into 
the earth, or that the torment will not seize 
them from directions they perceive not? 


46. Or that He may catch them in the midst 
of their going to and fro (in their jobs), so that 
there be no escape for them (from Allah’s 
punishment)? 


47. Or that He may catch them with 
gradual wasting (of their wealth and health). 
Truly! Your Lord is indeed full of Kindness, 
Most Merciful? 


48. Have they not observed things that 
Allah has created: (how) their shadows 
incline to the right and to the left, making 
prostration unto Allah, and they are lowly? 


49. And to Allah prostrate all that is in the 
heavens and all that is in the earth, of the 
moving (living) creatures and the angels, and 
they are not proud [1.e. they worship their 
Lord (Allah) with humility]. 


سورة النحل ۱٦‏ 


Part 14 [ 354 | 14 اء‎ 


Sûrah 16. An-Nahl 


50. They fear their Lord above them, and OR اون رم 2 فهر وفعاو ن ما مرا‎ 
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they do what they are commanded. 


51. And Allah said (O mankind!): “Take 
not i/ûhain (two gods in worship). Verily, He 
(Allah) is (the) only One Ilah'" (God). Then, 
fear Me (Allah «Jıڍج‎ J+) much [and Me 
(Alone), i.e. be away from all kinds of sins 
and evil deeds that Allah has forbidden and 
do all that Allah has ordained and worship 
none but Allah]. 


52. To Him belongs all that is in the 
heavens and (all that is in) the earth and 
Ad-Dîn Wûsiba is His [(i.e. perpetual sincere 
obedience to Allah is obligatory). None has 
the right to be worshipped but Allah)]. WIll 
you then fear any other than Allah? 


53. And whatever of blessings and good 
things you have, it is from Allah. Then, when 
harm touches you, unto Him you cry aloud 
for help. 


54. Then, when He has removed the harm 
from you, behold! some of you associate 
others in worship with their Lord (Allah). 


55. So (as a result of that ) they deny (with 
ungratefulness) that (Allah’s Favours) which 
We have bestowed on them! Then enjoy 
yourselves (your short stay), but you will 
come to know (with regrets). 


56. And they assign a portion of that 
which We have provided them unto what they 
know not (false deities). By Allah, you shall 


1 (V.16:51) /lãh: He Who has all the right to be worshipped. 
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(V.16:51) Narrated ‘Ubãdah e The Prophet 
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testifies that Lê ilãha illallãh (none has t 


no partners, and that Muhammad plu, الله عليه‎ 


Îsã (Jesus) عليه السلام‎ is A!lêh'`'s slave and His Messenger and His Word (“Be!” - and he was) 
which He bestowed on Maryam (Mary) and a spirit (Rûh) created by Him, and that Paradise 
is the truth, and Hell is the truth, Allãh will admit him into Paradise with the deeds which he 
had done even if those deeds were few.” (Junadah, the subnarrator said, “Ubãdah added, 
‘Such a person can enter Paradise through any of its eight gates he likes.”) (Sahih 


Al-Bukhari, Vol. 4, Hadith No. 644). 
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certainly be questioned about (all) that you 
used to fabricate. 


57. And they assign daughters unto Allah! 
— Glorified (and Exalted) is He above all 
that they associate with Him! And unto 
themselves what they desire; 


58. And when the news of (the birth of) a 
female (child) is brought to any of them, his 
face becomes dark, and he is filled with 
inward grief! 


59. He hides himself from the people 
because of the evil of that whereof he has 
been informed. Shall he keep her with 
dishonour or bury her in the earth"? 
Certainly, evil 1s their decision. 


60. For those who believe not in the 
Hereafter is an evil description, and for Allah 
is the highest description. And He is the 
Al1-Mighty, the All-Wise. 


61. And if Allah were to seize mankind 
for their wrong-doing, He would not leave on 
it (the earth) a single moving (living) 
creature, but He postpones them for an 
appointed term and when their term comes, 
neither can they delay nor can they advance it 
an hour (or a moment). 


62. They assign to Allah that which they 
dislike (for themselves), and their tongues 
assert the falsehood that the better things will 
be theirs. No doubt for them is the Fire, and 
they will be the first to be hastened on into it, 
and left there neglected. (Tafsir Al-Qurtubî ) 


1 (V.16:59) Narrated Al-Mughirah: The Prophet 


Qãl (sinful and useless talk like backbiting, or that you talk too much about others); (2) 
asking too many questions (in disputed religious matters); (3) and wasting one’s wealth (by 
extravagance) (4) and to be undutiful to one’s mother (5) and to bury the daughters alive (6) 
and to prevent your favours (benevolence) to others (i.e. not to pay the rights of others: 
Zakêt, charity). (7) and to beg of men or to ask others for something (except when it is 


unavoidable). (Sahih AlI-Bukhari, Vol.9, Hadith No.395). 
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63. By Allah, We indeed sent 
(Messengers) to the nations before you (O 
Muhammad pl, aqıl aiıydص),‎ but Shaitan 
(Satan) made their deeds fair-seeming to 
them. So he (Satan) is their Wali (helper) 
today (i.e. in this world), and theirs will be a 
painful torment. 


64. And We have not sent down the Book 
(the Qur’an) to you (O Muha صلى! لہ علي أ2‎ 
pg), except that you may explain clearly unto 
them those things in which they differ, and 
(as) a guidance and a mercy for a folk who 
believe. 


65. And Allah sends down water (rain) 
from the sky, then He revives the earth 
therewith after its death. Verily, in this is a 
sign (clear proof) for people who listen (obey 
Allah). 


66. And verily! In the cattle, there is a 
lesson for you. We give you to drink of that 
which is in their bellies, from between 
excretions and blood, pure milk; palatable to 
the drinkers. 


67. And from the fruits of date-palms and 
grapes, you derive strong drink and a goodly 
provision. Verily, therein is indeed a sign for 
people who have wisdom. 


68. And your Lord inspired the bees, 
saying: “Take you habitations in the 
mountains and in the trees and 1n what they 
erect. 


69. “Then, eat of all fruits, and follow the 
ways of your Lord made easy (for you).” 
There comes forth from their bellies, a drink 
of varying colour wherein is healing for men. 
Verily, in this is indeed a sign for people who 
think. 


70. And Allah has created you and then 
He will cause you to die; and of you there are 
some who are sent back to senility, so that 
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they know nothing after having known 
(much). Truly! Allah is All-Knowing, 
Al1-Powerful. 


71. And Allah has preferred some of you | بع ضف ارفا لذ‎ SENE 
above others in wealth and properties. Then, | ss. 2 
those who are preferred will by no means فصوا را رای ره عل ما مڪ يسيم‎ 
hand over their wealth and properties to those دو ك‎ E ا‎ 
(slaves) whom their right hands possess, sO 
that they may be equal with them in respect 
thereof". Do they then deny the Favour of 
Allah? 


72. And Allãh has made for you Azwûj والةجا جعل کم من شیک رو وملک‎ 
(mates or wives) of your own kind, and has ا‎ 
made for you, from your wives, sons and نارو ڪم بون وحقدة وررقم‎ 
grandsons, and has bestowed on you good ن الط ت اقباط ل ينغت ا اله‎ 
provision. Do they then believe in false و دو ر‎ 
deities and deny the Favour of Allah (by not و‎ 
worshipping Allah Alone). 


1 V.16:71): 

a) This example Allah has set forth for the polytheists (pagans) who associate false deities 
with Allah, that they would not agree to share their wealth and properties with their slaves, 
then how do they agree to share false deities with Allah in His worship? 


b) Allah's Statement: “And Allah ...” (V.16:71). Narrated Abu Hurairah qiz ai1 ıضر:‎ The 
Prophet pl aılz al | صل‎ said, “Prophet Ibrahîm (Abraham) pںl.Jı‎ aıle emigrated with S a and 
entered a village where there was a king from amongst th he kings or a tyrant from amongst 
the tyrants. (The king) was told that Ibrahîm (Abraham) had entered (the village) 
accompanied by a woman who was one of the most charming women. So, the king sent for 
Ibrahîm (Abraham) and asked, ‘O Ibrahîm (Abraham)! Who is this lady accompanying 
you?' Ibrahîm (Abraham) replied, ‘She is my sister (i.e., in religion). Then Ibrahîm 
(Abraham) returned to her and said, ‘Do not contradict my statement, for | have informed 
them that you are my sister. By Allah, there are not true believers on the earth except yOu 
and |." Then Ibrahîm (Abraham) sent her to the king. When the king got to her, she got up 
and performed ablution, offered Salat (prayer) and said, ‘O Allãh! If | have believed in You 
and Your Messenger, and have guarded my private parts from everybody except my 
husband, then please do not let this disbeliever overpower me.’ On that the king fell in a 
state of unconsiousness (or had an epileptic fit) and started moving his legs. Seeing the 
condition of the king, Sûrah said, ‘O Allah! If he should die, the people will say that | have 
killed him.’ The king regained his power, and proceeded towards her but she got up again 
and performed ablution, offered Salat (prayer) and said, ‘O Allãh! If | have believed in You 
and Your Messenger and have kept my private parts safe from all except my husband, then 
please do not let this disbeliever overpower me.’ The king again fell in a state of 
unconsciousness (or had epileptic fit) and started moving his legs. On seeing that state of 
the king, Sûrah said, ‘O Allãah! If he should die, the people will say that | have killed him.’ 
The king got either two or three attacks, and after recovering from the last attack he said, 
‘By Allah! You have sent a Satan to me. Take her to Ibrãhîm (Abraham) and give her Agar 
(Hagar). So she came back to Ibrahîm (Abraham) and said, ‘Allah humiliated the 
disbeliever and gave us a slave-girl for service.’ ” (Sahih Al-Bukhari, Vol. 3, Hadith No. 420) 
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73. And they worship others besides Allah 
— such as do not and cannot own any 
provision for them from the heavens or the 
earth. 


74. So put not forward similitudes for 
Allah (as there is nothing similar to Him, nor 
He resembles anything). Truly! Allah knows 
and you know not. 


75. Allah puts forward the example of 
(two men — a believer and a disbeliever); a 
slave (disbeliever) under the possession of 
another, he has no power of any sort, and (the 
other), a man (believer) on whom We have 
bestowed a good provision from Us, and he 
spends thereof secretly and openly. Can they 
be equal? (By no means). All the praises and 
thanks are to Allah. Nay! (But) most of them 
know not. 


76. And Allah puts forward (another) example 
of two men, one of them dumb, who has no power 
over anything (disbeliever), and he is a burden on 
his master; whichever way he directs him, he 
brings no good. Is such a man equal to one 
(believer In the Islamic Monotheism) who 
commands justice, and is himself on the Straight 
Path? 


77. And to Allah belongs the Unseen of 
the heavens and the earth. And the matter of 
the Hour is not but as a twinkling of the eye, 
or even nearer. Truly! Allah is Able to do all 
things. 


78. And Allah has brought you out from 
the wombs of your mothers while you know 
nothing. And He gave you hearing, sight, and 
hearts that you might give thanks (to Allah). 


79. Do they not see the birds held (flying) 
in the midst of the sky? None holds them but 
Allah [none gave them the ability to fly but 
Allah]. Verily, in this are clear Aydt (proofs 
and signs) for people who believe (in the 
Oneness of Allah). 
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80. And Allah has made for you in your 
homes an abode, and made for you out of the 
hides of the cattle (tents for) dwelling, which 
you find so light (and handy) when you travel 
and when you stay (in your travels); and of 
their wool, fur, and hair (sheep wool, camel 
fur, and goat hair), furnishings and articles of 
convenience (e.g. carpets, blankets), comfort 
for a while. 


81. And Allah has made for you out of 
that which He has created shades, and has 
made for you places of refuge in the 
mountains, and has made for you garments to 
protect you from the heat (and cold), and 
coats of mail to protect you from your 
(mutual) violence. Thus does He perfect His 
Favour unto you, that you may submit 
yourselves to His Will (in Islam). 


82. Then, if they turn away, your duty (O 
Muhammad ply ale ai IgJص)‎ is only to convey 
(the Message) in a clear way. 


83. They recognise the Grace of Allah, yet 
they deny it (by worshipping others besides 
Allah) and most of them are disbelievers 
(deny the Prophethood of Muhammad aَٽ صلی|‎ 
.(عليه وسلم‎ 

84. And (remember) the Day when We 
shall raise up from each nation a witness 
(thelr Messenger), then, those who 
disbelieved will not be given leave (to put 
forward excuses), nor will they be allowed (to 
return to the world) to repent and ask for 
Allah’s Forgiveness (of their sins). 


85. And when those who did wrong (the 
disbelievers) will see the torment, then it will 
not be lightened unto them, nor will they be 
given respite. 


86. And when those who associated 
partners with Allah see their (Allah’s 
so-called) partners, they will say: “Our Lord! 
These are our partners whom we used to 
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invoke besides you.” But they will throw back 
their word at them (and say): “Surely! You 
indeed are liars!” 


87. And they will offer (their full) 
submission to Allah (Alone) on that Day, and 
their invented false deities [all that they used 
to invoke besides Allãah, e.g. idols, saints, 
priests, monks, angels, jinn, Jibrîl (Gabriel), 
Messengers] will vanish from them. 


88. Those who disbelieved and hinder 
(men) from the Path of Allah, for them We 
will add torment to the torment because they 
used to spread corruption [by disobeying 
Allah themselves, as well as ordering others 
(mankind) to do so]. 


89. And (remember) the Day when We 
shall raise up from every nation a witness 
against them from amongst themselves. And 
We shall bring you (O Muham 12d صلى! لَه علي‎ 
piy) as a witness against these. And We have 
sent down to you the Book (the Qur’an) as an 
exposition of everything, a guidance, a mercy, 
and glad tidings for those who have submitted 
themselves (to Allah as Muslims). 


90. Verily, Allah enjoins Al-Adl (i.e. 
justice and worshipping none but Allah Alone 
—— Islamic Monotheism) and Al-Ihsûn [i.e. to 
be patient in performing your duties to Allah, 
totally for Allãh’s sake and in accordance 
with the Sunnah (legal ways) of the Prophet 
صلى| لله عليه وسلم‎ 1 4 e manner], and giving 
(help) to kith and kin" (i.e. all that Allah has 
ordered you to give them e.g., wealth, 
visiting, looking after them, or any other kind 
of help), and forbids AI-Fahshû ’ (i.e all evil 
deeds, e.g. illegal sexual acts, disobedience of 
parents, polytheism, to tell lies, to give false 
witness, to kill a life without right), and 


i (V.16:90) Degree of kinship: First of all, your parents, then your offspring, then your 
brothers and sisters, then your paternal uncles and aunts (from your father’s side), then 
your maternal uncles and aunts (from your mother’s side), and then other relatives. 
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AI-Munkar (i.e all that is prohibited by 
Islamic law: polytheism of every kind, 
disbelief and every kind of evil deeds), and 
Al-Baghy (i.e. all kinds of oppression). He 
admonishes you, that you may take heed. 


91. And fulfil the Covenant of Allah 
(Bai ‘ah: pledge for Islam) when you have 
covenanted, and break not the oaths after you 
have confirmed them — and indeed you have 
appointed Allah your surety. Verily! Allah 
knows what you do. 


92. And be not like her who undoes the 
thread which she has spun, after it has 
become strong, by taking your oaths as a 
means of deception among yourselves, lest a 
nation should be more numerous than another 
nation. Allah only tests you by this [1.e who 
obeys Allah and fulfils Allãh’s Covenant and 
who disobeys Allah and breaks Allãh’s 
Covenant]. And on the Day of Resurrection, 
He will certainly make clear to you that 
wherein you used to differ (i.e. a believer 
confesses and believes in the Oneness of 
Allãh and in the Prophethood of Prophet 
Muhammad ply ıe oils which the 
disbeliever denies and that is their difference 
amongst them in the life of this world]. 


93. And had Allah willed, He could have 
made you (all) one nation, but He sends 
astray whom He wills and guides whom He 
wills. But you shall certainly be called to 
account for what you used to do. 


94. And make not your oaths a means of 
deception among yourselves, lest a foot 
should slip after being firmly planted, and 
you may have to taste the evil (punishment in 
this world) of having hindered (men) from the 
Path of Allah (i.e. Belief in the Oneness of 
Allah and His Messenger, Muhammad ûi Iyص‎ 


 V.16:92) See the footnote of (V.3:85). 
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Nd yours wi] be a great torment (i.e.‏ ,(علیه وسلم 
the Fire of Hell in the Hereafter).‏ 


95. And purchase not a small gain at the 
cost of Allah’s Covenant. Verily! What is 
with Allah is better for you if you did but 


know. 
96. Whatever is with you, will be 
exhausted, and whatever is with Allah (of 


good deeds) will remain. And those who are 
patient, We will certainly pay them a reward 
in proportion to the best of what they used to 
do'". 


97. Whoever works righteousness — 
whether male or female — while he (or she) 
is a true believer (of Islamic Monotheism) 
verily, to him We will give a good life (in this 
world with respect, contentment and lawful 
provision), and We shall pay them certainly a 
reward in proportion to the best of what they 
used to do (i.e. Paradise in the Hereafter). 


98. S0 when you want to recite the 
Qur’ãn, seek refuge with Allah from ShaitGn 
(Satan), the outcast (the cursed one). 


99. Verily! He has no power over those 
who believe and put their trust only in their 
Lord (Allah). 


100. His power is only over those who 
obey and follow him (Satan), and those who 
join partners with Him (Allãh i.e. those who 
are Mushrikuin i.e. polytheists. See Verse 
6:121). 


101. And when We change a Verse (of the 
Qur’ãn,) In place of another — and Allãh 
knows best what He sends down — they (the 
disbelievers) say: “You (O Muhamad o صل‎ 
(علیە وسلم‎ are but a Mufiari! (forger, liar).” Nay, 
but most of them know not. 


1 (V.16:96) See the footnote of (V.9:121). 


et 


س 


يەر وک 


رقی إتتلیی © 


Jesg A2 کد‎ 


و ا AE‏ 


سار بث ری يلودو بو اعجیی 
الان حرف ت و 


نامورت مات و لامدیم 
اوك داگ ا © 


مڪ قربا ا 


ارو مطمنباً یمن وکن 
LT‏ مضب 

م کے اموَمرمَداگ َد © 
e SE‏ 
على الخ رة وات امه لايد ىلوم 
اڪ فرين ھ ` 
أو لتم الت ط بم اه عل فلوبه ةز 
سنه رو ابص رهم وكيك هم 
E‏ 


Part 14 [ 363 |16 الجزء‎ 


Sûrah 16. An-Nahl 


102. Say (O Muhamad pl, (صلىا لته عليه‎ 
Ruh-ul-Qudus [Jibrîl (Gabrie1)] has brought it 
(the Qur’ãn) down from your Lord with truth, 
that it may make firm and strengthen (the 
Faith of) those who believe, and as a 
guidance and glad tidings to those who have 
submitted (to Allah as Muslims). 


103. And indeed We know that they 
(polytheists and pagans) say: “It is only a 
human being who teaches him (Muhammad 
”.(صلى|ا لته علیە وسلم‎ he tongue of the man they 
refer to is foreign, while this (the Qur’ãn) is a 
clear Arabic tongue. 


104. Verily! Those who believe not in the 
Ayût (proofs, evidences, verses, lessons, 
signs, revelations, etc.) of Allah, Allah will 
not guide them and theirs will be a painful 
torment. 


105. It is only those who believe not in the 
Ayût (proofs, evidences, verses, lessons, 
signs, revelations, etc.) of Allah, who 
fabricate falsehood, and it is they who are 
liars. 


106. Whoever disbelieved in Allah after 
his belief, except him who is forced thereto 
and whose heart is at rest with Faith; but such 
as open their breasts to disbelief, on them is 
wrath from Allah, and theirs will be a great 
torment. 


107. That is because they loved and 
preferred the life of this world over that of the 
Hereafter. And Allah guides not the people 
who disbelieve. 


108. They are those upon whose hearts, 
hearing (ears) and sight (eyes) Allah has set a 
seal. And they are the heedless! 


109. No doubt, in the Hereafter, they will 
be the losers. 


110. Then, verily! Your Lord — for those 
who emigrated after they had been put to 
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trials and thereafter strove hard and fought 
(for the Cause of Allah) and were patient, 
verlly, your Lord afterward is, Oft-Forgiving, 
Most Merciful. 


111. (Remember) the Day when every 
person will come up pleading for himself, and 
every one will be paid in full for what he did 
(good or evil, belief or disbelief in the life of 
this world) and they will not be dealt with 
unjustly. 


112. And Allah puts forward the example 
of a township (Makkah), that dwelt secure 
and well-content: its provision coming to it in 
abundance from every place, but it (its 
people) denied the Favours of Allah (with 
ungratefulness). So Allah made it taste 
extreme of hunger (famine) and fear, because 
of that (evil, 1.e. denying Prophet Muhammad 

A (صلىا له علیە وسلم‎ which they (its people) used to 


113. And verily, there had come unto 
them a Messenger (Muhamad pl, (صلىا لله عليه‎ 
from among themselves, but they denied him, 
so the torment overtook them while they were 
Zûlimiün (polytheists and wrong-doers). 


114. So eat of the lawful and good food! 
which Allah has provided for you. And be 
grateful for the Favour of Allah, if it is He 
Whom you worship. 


115. He has forbidden you only A4/-Maitah 
(meat of a dead animal), blood, the flesh of 


i (V.16:112) Narrated |b ‘Abۆb4S‎ aia olا :رض‎ 


shown the Hell-fire and that the majority of its dwellers were women who were disbelievers 
or ungrateful.” He was asked, “Do they disbelieve in Allah?” (or are they ungrateful to 
Allah?) He replied, “They are ungrateful to their husbands and are ungrateful for the favours 
and the good (charitable deeds) done to them. If you have always been good (benevolent) 
to one of them for a period of time and then she sees something in you (not of her liking), 
she will say, ‘I have never seen any good from you.” (Sahih Al-Bukhari, Vol.1, Hadith 
0 28). 

2 wv 16:114) The meat of cattle beast which Allah has made lawful to you (Muslims) and 
are slaughtered according to Islãmic way. 
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swine, and any animal which is slaughtered as 
a sacrifice for others than Allah (or has been 
slaughtered for idols or on which Allah’s 
Name has not been mentioned while 
slaughtering). But if one is forced by 
necessity, without wilful disobedience, and 
not transgressing, — then, Allah is 
Oft-Forgiving, Most Merciful. 


116. And say not concerning that which 
your tongues put forth falsely: “This is lawful 
and this is forbidden,” so as to invent lies 
against Allah. Verily, those who invent lies 
against Allah will never prosper. 


117. A passing brief enjoyment (will be 
theirs), but they will have a painful torment. 


118. And unto those who are Jews, We 
have forbidden such things as We have 
mentioned to you (O Muhammad aıلe صلا لَه‎ 
plug) before [see Verse 6:146]. And We 
wronged them not, but they used to wrong 
themselves. 


119. Then, verily! Your Lord — for those 
who do evil (commit sins and are disobedient 
to Allah) in ignorance and afterward repent 
and do righteous deeds, verily, your Lord 
thereafter, (to such) is Oft-Forgiving, Most 
Merciful. 


120. Verily, Ibrahîm (Abraham) was an 
Ummah (a leader having all the good 
righteous qualities), or a nation, obedient to 
Allah, Hanîf (i.e. to worship none but Allah), 
and he was not one of those who were 
Al-Mushrikiin (polytheists, idolaters, 
disbelievers in the Oneness of Allah, and 
those who joined partners with Allah). 


121. (He was) thankful for His (Allah’s) 
Favours. He (Allah) chose him (as an intimate 
friend) and guided him to a Straight Path 
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(Islamic Monothe1sm — neither Judaism nor 
Christianity" ( 


122. And We gave him good in this 0 2 ا ل‎ 
world, and in the Hereafter he shall be of the el e DEC E 
righteous. آ للحن و‎ 


123. Then, We have sent the revelation to E E 
you (O Muhammad ply ale ail IgJo saying): aE ثم ايتاك آنا‎ 
“Follow the religion of Ibrahîm (Abraham) €9 مانن رین‎ 
Hanif (Islamic Monotheism*™ — to worship 
none but Allah) and he was not of the 
Mushrikiün (polytheists, idolaters and 
disbelievers). 


124. The Sabbath was only prescribed for | aأİgalii‎ miil e ما جھل الىت‎ 
those who differed concerning it, and verily, TS ا‎ 
your Lord will judge between them on the ee 
Day of Resurrection about that wherein they EZ 
used to differ. ايو عضب ون‎ 


9 (V.16:121) (A) Ibrahîm (Abraham) was neither a Jew nor a Christian, but he was a true 
Muslim Hanîf (Islamic Monotheism — to worship none but Allah Alone) and he joined none 
in worship with Allah. [The Qur'an, Verse 3: 67] 

(B) See the footnote (B) of (V.16:71). 

(C) Narrated Abu Hurairah aic ıı yJر:‎ Ibrahîim (Abraham) عليه السلام‎ did not tell a lie except 
on three occasions. Twice for the sake of Allãh Jج‎ ,ş je when he said, “I am sick,” and he 
said, “(Il have not done this but) the big idol has done it.”* The (third was) that while Ibrahîm 
(Abraham) and Sûrah (his wife) were going (on a journey) they passed by (the territory of) a 
tyrant from among the tyrants. Someone said to the tyrant, “This man (i.e. Ibrahîm 
(Abraham) ,ںJı‎ aıle ) is accompanied by a very charming lady.” So, he sent for Ibrahîm 
(Abraham) and asked him about Sarah saying, “Who is this lady?” Ibrahîm (Abraham) said, 
“She is my sister.” Ibrahîm (Abraham) went to Sûãrah and said, “O Sûrah! There are no 
believers on the surface of the earth except you and !. This man asked me about you and | 
have told him that you are my sister, so don’t contradict my statement.” The tyrant then 
called Sûãarah and when she went to him, he tried to take hold of her with his hand, but (his 
hand got stiff and) he was confounded. He asked Sûãrah, “Pray to Allah for me, and | shall 
not harm you.” So Sûãrah asked Allãh to cure him and he got cured. He tried to take hold of 
her for the second time, but his hand got as stiff as or stiffer than before and) was more 
confounded. He again requested Sûãrah, “Pray to Allãah for me, and | will not harm you,” 
Sûrah asked Allh again and he became right. He then called one of his guards (who had 
brought her) and said, “You have not brought me a human being but have brought me a 
devil.” The tyrant then gave Hãjar as a girl-servant to Sêarah. Sãrah came back [to Ibrahîm 
(Abraham)] while he was praying. Ibrahîm (Abraham), gesturing with his hand, asked, 
“What has happened?” She replied “Allah has spoiled the evil plot of the infidel (or immoral 
person) and gave me Hûjar for service”. (Abu Hurairah then addressed his listeners saying, 
“That (Hajar) was your mother, O Banî Mã'-is-Samêã’ (i.e. the Arabs).” (Sahih Al-Bukhari, 
Vol. 4, Hadith No. 578) 

*The idolaters invited Ibrahîm (Abraham) to join them in their celebrations outside the city, 
but he refused, claiming that he was sick. When he was left alone, he came to their idols 
and broke them into pieces. When the idolaters questioned him, he claimed that he had not 
destroyed their idols but the chief idol had, which Ibrahîm (Abraham) left undisturbed and 
ّ whose shoulder he had put an axe to lay the accusation on it. 


2 wv. 16:123) See the footnote of (V. 2:135). 
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أدعإل سيل ريك باليكمة ل Invite (mankind, O Muhammad‏ .125 
مور رار جو چ رچ رو د t0 the Way of your Lord (i.e.‏ (صلیالته علیه وسلم 
ا لجسنة وحد لهم يالى هى أحسنإن ربك Islam) with wisdom (i.e. with the Divine‏ 


Revelation and the Qur’ãn) and fair ف ا سيه وهو اعم‎ e هواعلمبه‎ 
preaching, and argue with them in a way that ا‎ 
is better. Truly, your Lord knows best who €9 الْمَهْسََ‎ 


has gone astray from His Path, and He is the 
Best Aware of those who are guided. 


> رد . 


126. And if you punish (your enemy, O و وانعافت فعافواً بمثْل ماعوق د به‎ 
you believers in the Oneness of Allah), then ر‎ 
punish them with the like of that with which 9 ون صبرتم لهوخار صروت‎ 
you were afflicted. But if you endure 
patiently, verily, it is better for As-SGbirtin 
(the patient). 


وا رو ماص رك لابا ولاَرَىْع2ۂ | And endure you patiently (O0‏ .127 

Muhammad ply aılz ai ıgJص),‎ your patience is 

not but from Allah. And grieve not over them 

(polytheists and pagans), and be not 
distressed because of what they plot. 


128. Truly, Allãh is with those who fear ناه مم لذن اَمو ولذ هم‎ 
Him (keep their duty unto Him), ' and those ا‎ 
who are Muhsiniün (good-doers. See the حی وت ل‎ 


footnote of V.9:120). 


1 V.16:126( 

a) The Statement of Allah: “Only those who are patient shall receive their rewards in full, 
without reckoning” O 

Narrated Abu Mûsê aiz a1 yضر:‎ The Prophet ply aılz ai1 yJ» said, “None is more patient than 
Allah against the harmful saying He hears from the people, they ascribe a son (or offspring) 
to Him, yet He gives them health and (supplies them with) provision.” (Sahih Al-Bukhari, 
Vol. 8, Hadith No. 121) 

b) Narrated ‘Abdullah aie aI yJ: The Prophet pl, ale ı1 صل‎ divided and distributed 
something as he used to do wıth some of his distributions. A man from the Ansûr said, “BY 
Allah! in this division the pleasure of Allah has not been intended.” | said, “I will definitely 
tell this to the Prophet الله عليه و سلم‎ yJص.”"‎ So | went to him while he was sitting with his 
companions and told him of it secretly. That was hard upon the Prophet ıı, 4ılz ۱ صلی‎ and 
the colour of his face changed, and he became so angry that | wished | had not told him. 
The Prophet pl الله عليه و‎ then said, “Mûsê (Moses) was harmed with more than this, yet 
remained A (Sahih AlI-Bukhari, Vol. 8, Hadith No. 122) 


2 v. 16:128) Narrated Abu Huraira aiz ت‎ ı Allah's Messenger الله عليه و‎ said, “The 
deeds of anyone of you will not save you |f a the (Hell) Fire].” T ey said, “Even you (will 
not be saved by your deeds), O Allah's Messenger?” He said, “No, even | (will not be 
saved) unless and until Allah bestows His Mercy on me and protects me with His Grace. 
Therefore, do good deeds properly, sincerely and moderately, and worship Allah in the 
forenoon and in the afternoon and during a part of the night, and always adopt a middle, 
moderate, regular course whereby you will reach your target (Paradise).” (Sahih 
AI-Bukhari, Vol. 8, Hadith No. 470) 
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وقد روی طلحة بن عبید الله أنه قال للنبی صلی الله عليه وسلم ما معنی سبحان الله ؟ قال تفزیه الله من کل سوء؛ (۷.17:1) 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. Glorified (and Exalted) be He (Allah) 
[above all that (evil) they associate with Him] 
11 Who took His slave (Muhammad | صل‎ 
(علیە وسام‎ for a journey by night from 
Al-Masjid-al-Hardûm (at Makkah) to 
Al-Masjid-al-Aqsû (in Jerusalem), the 
neighbourhood whereof We have blessed, in 
order that We might show him (Muhammad 
(صلی اله عليه وسلم‎ 0 Our Ayê (proofs, evidences, 
lessons, signs, etc.). Verily, He is the 
All-Hearer, the AIl-Seer'”. 


2. And We gave Mûsa (Moses) the 
Scripture and made it a guidance for the 
Children of Israel (saying): “Take none other 
than Me as (your) Wakîl (Protector, Lord or 
Disposer of your affairs). 


3. “O offspring of those whom We carried 
(in the ship) with Nûh (Noah)! Verily, he was 
a grateful slave.” 


4. And We decreed for the Children of 
Israel in the Scripture: indeed you would do 
mischief in the land twice and you will 
become tyrants and extremely arrogant! 


5. So, when the promise came for the first 
of the two, We sent against you slaves of 
Ours given to terrible warfare. They entered 
the very innermost parts of your homes. And 
it was a promise (completely) fulfilled. 


[1] 


2 (V.17:1) Narrated Jêãbir bin ‘'Abdullãh laqic ıı رض‎ that he heard Allah's Messenger oi | صلی‎ 
وسم‎ aye saying, “When the people of Guraish did not believe me [i.e. in the story of my Isrã’ 
— (Night Journey)], | stood up in AI-Hijr and Allãh displayed Jerusalem in front of me, and | 
began describing it to them while | was looking at it.” (Sahih Al-Bukhani, Vol.5, Hadith 


No.226). 
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6. Then We gave you a return of victory over 
them. And We helped you with wealth and 
children and made you more numerous in 
man-pþower. 


7. (And We said): “If you do good, you do 
good for your ownselves, and if you do evil 
(you do it) against yourselves.” Then, when 
the second promise came to pass, (We 
permitted your enemies) to disgrace your 
faces and to enter the mosque (of Jerusalem) 
as they had entered it before, and to destroy 
with utter destruction all that fell in their 
hands. 


8. [And We said in the Taurat (Torah)]: 
“It may be that your Lord may show mercy 
unto you, but if you return (to sins), We shall 
return (to Our Punishment). And We have 
made Hell a prison for the disbelievers. 


9. Verily, this Qur’ãn guides to that which 
is most just and right and gives glad tidings to 
the believers (in the Oneness of Allah and His 
Messenger, Muhamad ply +z oa ,)ص‎ who 
work deeds of righteousness, that they shall 
have a great reward (Paradise). 


10. And that those who believe not in the 
Hereafter, for them We have prepared a 
painful torment (Hell). 


11. And man invokes (Allah) for evil as 
he invokes (Allah) for good and man is ever 
hasty [i.e., if he is angry with somebody, he 
invokes (saying): “O Allah! Curse him” and 
that one should not do, but one should be 
patient]. 


12. And We have appointed the night and 
the day as two Aydt (signs etc.). Then, We 
have obliterated the sign of the night (with 
darkness) while We have made the sign of the 
day illuminating, that you may seek bounty 
from your Lord, and that you may know the 
number of the years and the reckoning. And 
We have explained everything (in detail) with 
full explanation. 
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13. nd We have fastened every man’s e و ن أل مته ار‎ 
deeds" to his neck, and on the Day of E ا‎ 
Resurrection, We shall bring out for him a © بوم المد ڪتبا قله نشوا‎ 


book which he will find wide open. 


14. (It will be said to him): “Read your | (îz air اقرا كبك کقیبَمَِ‎ 
book. You yourself are sufficient as a 
reckoner against you this Day.” 


15. Whoever goes right, then he goes right | ll دىا مام دى لسو وسََصَإً‎ 
only for the benefit of his ownself. And n 
whoever goes astray, then he goes astray to مضل علتها ولائزروازرة وزراخری واگ‎ 
his own loss. No one laden with burdens can وب ا ي ےہ ےس و کت‎ 
bear another’s burden. And We never punish ا حى َع رسولا و‎ 
untill We have sent a Messenger (to give 
warning). 


ےر ر 


16. And when We decide to destroy a وإ اا أن ملا د د امام افا‎ 
town (population), We (first) send a definite EE 
order (to obey Allah and be righteous) to © فی عا امول فد مره اتدموا‎ 
those among them [or We (first) increase in 
number those of its population] who lead a 
life of luxury. Then, they transgress therein, 
and thus the word (of torment) is justified 
against it (them). Then We destroy it with 
complete destruction. 


م ص 


17. And how many generations have We | و ور دبعو ر نوچ وکقی يا أ‎ 
destroyed after Nûh (Noah)! And Sufficient is ٍ 
your Lord as an All-Knower and 69 وب عبادٍ و رار‎ 
Al1-Beholder of the sins of His slaves. 


18. Whoever desires the quick-pasSing | jl نکن برا الاج عَجَلنَالرفيھاماَاء‎ 


(transitory enjoyment of this world), We و‎ 
readily grant him what We will for whom We رید ثم جعلنا يصلىلهامذموما‎ 
like. Then, afterwards, We have appointed for AA 

مدحورا ل 


him Hell; he will burn therein disgraced and 
rejected (— far away from Allah’s Mercy). 


19. And whoever desires the Hereafter | ıjؤمgaواqiwlok ا الأخرةة و‎ 
and strives for it, with the necessary effort 
due for it (i.e. does righteous deeds of Allãh’s 


Fl (v. 17:13) Narrated Ibn Mas'ûd aie u1 ya: A man asked the Prophet ply ale 4i1 glo “What 
deeds are the best?” The Prophet pg ıl iI said; (1)To perform the (daily compulsory) 
Salãt (prayers) at their (early) stated fixed times; (2) To be good and dutiful to one’s own 
parents (3) and to participate in Jihêd in Allah’s Cause.” (Sahih Al-Bukhari, Vo\.9, Hadith 
No.625). 
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رد ر 

ول لاقو لاڪ ربا 

ر رص و ص ے ء ے ارا ر 
وا حفص له ماجتاح الل من اة وقلرَبَ 
هماران صغ 


2 ر . و و وه ر ٍ 
ریک أعلم ماف مو سک إن تکونوا للحن 
2 کا لک ص 1 
فإنهء نللا وی سن عقورا ) 


رفو ےم 0 م 


وات داالفري حم والْمشکين وابنالسَّبِيلِ 
درن 9 


Obedience) while he is a believer (in the 
Oneness of Allah — Islãmic Monotheism) — 
then such are the ones whose striving shall be 
appreciated, (thanked and rewarded by 
Allah). 


20. On each — these as well as those — 
We bestow from the Bounties of your Lord. 
And the Bounties of your Lord can never be 
forbidden. 


21. See how We prefer one above another 
(in this world), and verily, the Hereafter will 
be greater in degrees and greater in 
preferment. 


22. Set not up with Allãh any other i/ûh 
(god), (O man)! (This verse is addressed to 
Prophet Muhammad alu, aıJlz a1 صل‎ , but its 
implication is e all mankind), or you 
will sit down reproved, forsaken (in the 
Hell-fire). 


23. And your Lord has decreed that you 
worship none but Him. And that you be 
dutiful to your parents. If one of them or both 
of them attain old age in your life, say not to 
them a word of disrespect, nor shout at them 
but address them in terms of honour. 


24. And lower unto them the wing of 
submission and humility through mercy, and 
say: “My Lord! Bestow on them Your Mercy 
as they did bring me up when I was young.” 


25. Your Lord knows best what is in your 
inner-selves. If you are righteous, then, verily, 
He is Ever Most Forgiving to those who turn 
unto Him again and again in obedience, and 
in repentance. 


26. And give to the kinsman his due and 
to the Miskîn" (poor) and to the wayfarer. 


i (V.17:26) See the footnote of (V.2:83). 
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رو 
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EÊ 


(V.17:26) You have to follow a middle course in your spendings - neither a miser nor a 


But spend not wastefully (your wealth) in the 
manner of a spendthrift. (Tafsir At-Tabarî) 


27. Verily, the spendthrifts are brothers of 
the Shaydtîn (devils), and the Shaitûan 
(Devil-Satan) is ever ungrateful to his Lord. 


28. And if you (O Muhammad a+ıيلع صلی ۱ لن‎ 
piy) turn away from them (kindred, poor, 
wayfarer whom We have ordered you to give 
their rights, but if you have no money at the 
time they ask you for it) and you are awaiting 
a mercy from your Lord for which you hope, 
then, speak unto them a soft, kind word (i.e. 
Allah will give me and I shall give you). 


29. And let not your hand be tied (like a 
miser) to your neck, nor stretch it forth to its 
utmost reach (like a spendthrift), so that you 
become blameworthy and in severe poverty. 


30. Truly, your Lord enlarges the 
provision for whom He wills and straitens 
(for whom He wills). Verily, He is Ever 
AlI-Knower, All-Seer of His slaves. 


31. And kill not your children for fear of 
poverty. We shall provide for them as well as 
for you. Surely, the killing of them is a great 
sin. 


32. And come not near to unlawful sex. 
Verily, it is a Fûhishah (i.e. anything that 
transgresses its limits: a great sin), and an 
evil way (that leads one to Hell unless Allah 
forgives him). 


33. And do not kill anyone whose killing 
Allah has forbidden, except for a just cause. 
And whoever is killed wrongfully 
(Mazluman intentionally with hostility and 
oppression and not by mistake), We have 
given his heir the authority [to demand Qisds, 
— Law of Equality in punishment — or to 


[1] 


spendthrift, and not to be like those who spend in the disobedience of Allah and His 


.صلی الله عليه ولم MesSS€N9®'‏ 
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forgive, or to take Diyah (blood-money)]. But 
let him not exceed limits in the matter of 
taking life (i.e he should not kill except the 
killer). Verily, he is helped (by the Islamic 
law). 


34. And come not near to the orphan’s 
property except to improve it, until he attains 
the age of full strength. And fulfil (every) 
covenant. Verily, the covenant, will be 
questioned about. 


35. And give full measure when you 
measure, and weigh with a balance that is 
straight. That is good (advantageous) and 
better in the end. 


36. And follow not (O man i.e., say not, or 
do not or witness not) that of which you have 
no knowledge. 2 Verily! The hearing, and the 
sight, and the heart, of each of those one will 
be questioned (by Allah). 


37. And walk not on the earth with conceit 
and arrogance. Verily, you can neither rend 
nor penetrate the earth, nor can you attain a 
stature like the mountains in height. 


38. All the bad aspects of these (the above 
mentioned things) are hateful to your Lord. 


39. This is (part) of AI-Hikmah (wisdom, 
good manners and high character) which your 
Lord has revealed to you (O Muhammad i1 صل‎ 
.(عليە وسلم‎ And set not up with Allah any other ilah 
(god) lest you should be thrown into Hell, 
blameworthy and rejected, (from Allah’s 
Mercy). 


40. Has then your Lord (O pagans of 
Makkah!) preferred for you sons, and taken 
for Himself from among the angels 


1 V.17:33): 
a) See the footnote of (V.2:22). 
0) See the footnote of (V.5:50). 


(V.17:36) e.g. one’s saying: “I have seen,” while in fact he has not seen, or “I have 


heard,” while he has not heard. 


Sûrah 17. Al-Isrã’ Part 15 ٠١ المحزء‎ ٠۷ سورة الإسراء‎ 


daughters? Verily you indeed utter an awful 
saying. 


Ll Dll‏ عص ر 


41. And surely, We have explained [Our وا رفتاف هلدا قران ليد كروأومابر يده‎ 
Promises, Warnings and (set forth many) ١ Û 
examples] in this Qur’ãn that they (the مور س‎ 
disbelievers) may take heed, but it increases 
them in naught save aversion. 


42. Say (O Muhammad ا کک ی ا کالہ اا کا د 0 صلی الله عليه‎ 
these polytheists, pagans): “E ihere لكان ا لون ذا لابشغول إل زی ا‎ 
other ûlihah (gods) along with Him as they اله‎ 
assert, then they would certainly have sought ڪڪ‎ 
out a way to the Lord of the Throne (seeking 
His Pleasures and to be near to Him). 


43. Glorified and Exalted be He! High ) سنه ونع عم ایق ولون علا کا‎ 
above (the great falsehood) that they say! (i.e. 
forged statements that there are other gods 
along with Allah, but He is Allah, the One, 
the Self-Sufficient Master, Whom all creatures 
need. He begets not, nor was He begotten, 
and there is none comparable or coequal unto 


Him). 

44. The seven heavens and the earth and سی که اموت ال والاض ومن فن‎ 
all that is therein, glorify Him and there is not وو یس ی وا‎ 
a thing but glorifies His Praise. But you ون من ِٳ لایسیح روء وکن لالفقهون‎ 
understand not their glorification. Truly, He ۵ رو ا‎ 


is Ever Forbearing, Oft-Forgiving. 


ر 
a r A EE‏ 


45. And when you (Muhamad وا اف ااال ان نوراق صلى ۱ لَه علي‎ 
ply) recite the Qur’ãn, We put between you e 
and those who believe not in the Hereafter, an 
invisible veil" (or screen their hearts, so they 
hear or understand it not). 


4 
ع 

ص 

9 e 


و O‏ ر S3‏ 
امون با خرو جابا نورا 2 


1 (V.17:45) It is said in the Book of Tafsîr (Imam Qurtubî) as regards this Verse (17:45): 
Narrated Sa'‘îd bin Jubair aizc ai ı yضر‎ “When the Sûrah No.111 (Tabbat Yadê) was revealed, 
the wife of Abu Lahab came looking for the Prophet pذ,‎ ale i | gl while Abu Bakr | رض‎ 
aie, Was sitting beside him. Abu Bakr said to the Prophet ply aılz ai1 glo: “I wish if you get 
aside (or go away) as she is coming to us, she may harm you.” The Prophet pl, az aI ا‎ 
said: “There will be a screen set between me and her.” So she did not see him. She said to 
Abu Bakr: “Your companion is saying poetry against me,” Abu Bakr said: “By Allah, he does 
not say poetry.” She said: “Do you believe that?” Then she left. Abu Bakr said, “O Allãh's 
Messenger! She did not see you.” The Prophet ply ale ol! gla said: “An angel was 
screening me from her.” [This Hadith is quoted in Musnad Abu Ya'la.] 


It is said that if the above Verse (17:45) is recited by a real believer (of Islamic Monotheism) he 
will be screened from a disbeliever. (Allah knows better). (Tafsîr Al-Qurtubî, Vol.10, Page 269). 
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46. And We have put coverings over their 
hearts lest they should understand it (the 
Qur’ãn), and in their ears deafness. And when 
you make mention of your Lord Alone [LG 
ilûha illallûh (none has the right to be 
worshipped but Allah) Islamic Monotheism 
(ıı ])توحي‎ in the Qur’ãn, they turn on their 
backs, fleeing in extreme dislike. 


47. We know best of what they listen to, 
when they listen to you. And when they take 
secret counsel, then the Zûlimiin (polytheists 
and wrong-doers) say: “You follow none but 
a bewitched man.” 


48. See what examples they have put 
forward for you. So they have gone astray, 
and never can they find a way. 


49. And they say: “When we are bones 
and fragments (destroyed), should we really 
be resurrected (to be) a new creation?” 


50. Say (O Muhammad ply (صلى ا لَه علي‎ “Be 
you stones or iron,” 


51. “Or some created thing that is yet 
greater (or harder) in your breasts (thoughts 
to be resurrected, even then you shall be 
resurrected).” Then, they will say: “Who shall 
bring us back (to life)?” Say: “He Who 
created you first!” Then, they will shake their 
heads at you and say: “When will that be ?” 
Say: “Perhaps it is near!” 


52. On the Day when He will call you, 
and you will answer (His Call) with (words 
of) His Praise and Obedience, and you will 
think that you have stayed (in this world) but 
a little while! 


53. And say to My slaves (i.e. the true 
believers of Islãmic Monotheism) that they 
should (only) say those words that are the 
best. (Because) Shaitûn (Satan) verily, sows a 
state of conflict and disagreements among 
them. Surely, Shaitûn (Satan) is to man a 
plain enemy. 
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54. Your Lord knows you best; if He 
wills, He will have mercy on you, or if He 
wills, He will punish you. And We have not 
sent you (O Muhamad pl, (صلى الله عليه‎ a a 
guardian over them. 


55. And your Lord knows best all who are 
in the heavens and the earth. And indeed, We 
have preferred some of the Prophets above 
others, and to Dawûd (David) We gave the 
Zabûr (Psalms). 


56. Say (O Muhamad ply az :(صلى الله‎ 
“Call upon those — besides Him — whom 
you pretend [to be gods like angels, ‘Is 
(Jesus), ‘Uzair (Ezra), and others.]. They 
have neither the power to remove the 
adversity from you nor even to shift it from 
you to another person.” 


57. Those whom they call upon [like ‘Îsê 
(Jesus) - son of Maryam (Mary), ‘Uzair 
(Ezra), angel] desire (for themselves) means 
of access to their Lord (Allãh), as to which of 
them should be the nearest; and they [Is 
(Jesus), ‘Uzair (Ezra), angels and others] 
hope for His Mercy and fear His Torment. 
Verlly, the Torment of your Lord is 
(something) to be afraid of! 


58. And there is not a town (population) 
but We shall destroy it before the Day of 
Resurrection, or punish it with a severe 
torment. That is written in the Book (of Our 
Decrees) 


59. And nothing stops Us from sending 
the Ayût (proofs, evidences, signs) but that 
the people of old denied them. And We sent 
the she-camel to Thamûd as a clear sign, but 
they did her wrong. And We sent not the 
signs except to warn, and to make them afraid 
(of destruction). 


i (V.17:58) It is said by ‘Abdullah bin Mas'Ûd aiz ai! :رض‎ “If the people of a town indulge in 
illegal sexual intercourse and practise Ribã (usury of all kinds), Allah permits its 


destruction.” (Tafsîr Al- Qurtubî). 
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60. And (remember) when We told you: 
“Verily! Your Lord has encompassed 
mankind (i.e. they are in His Grip).” And We 
made not the vision which we showed you (O 
Muhammad as an actual eye-witness and not 
as a dream on the night of Al-Isrû ") but a 
trial for mankind, and (likewise) the accursed 
tree (Zaqquim, mentioned) in the Qur’ãn. We 
warn and make them afraid but it only 
increases them in naught save great disbelief, 
oppression and disobedience to Allah. 


61. And (remember) when We said to the 
angels: “Prostrate yourselves unto Adam.” 
They prostrated themselves except /Jblîs 
(Satan). He said: “Shall I prostrate myself to 
one whom You created from clay?” 


62. [Iblîs (Satan)] said: “See this one 
whom You have honoured above me, if You 
give me respite (keep me alive) to the Day of 
Resurrection, I will surely seize and mislead 
his offspring (by sending them astray) all but 
a few!” 


63. (Allah) said: “Go, and whosoever of 
them follows you, surely Hell will be the 
recompense of you (all) — an ample 
recompense. 


64. “And befool them gradually those 
whom you can among them with your voice 
(i.e. songs, music, and any other call for 
Allah’s disobedience), make assaults on them 
with your cavalry and your infantry, share 
with them wealth and children (by tempting 
them to earn money by illegal ways — usury, 
or by comitting illegal sexual intercourse), 
and make promises to them.” But Satan 
promises them nothing but deceit. 


65. “Verily, My slaves (i.e. the true 
believers of Islamic Monotheism) — you 
have no authority over them. And 
Al1-Sufficient is your Lord as a Guardian.” 


[ (V.17:60) See footnote of (V.53:12) Al-Mirêj. 
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66. Your Lord is He Who drives the ship ا ی ا ا ف لخر‎ 
for you through the sea, in order that you may ښک ر‎ 
seek of His Bounty. Truly He is Ever Most اغوا من قله إنَهہک‎ 


Merciful towards you. 


67. And when harm touches you upon the j| o 1 واا ال ف لخر ا‎ 
sea, those that you call upon vanish from you ا‎ I 
except Him (Allah Alone). But when He 9ı اجك ماغرض وکنا لاضن کفودا‎ 
brings you safe to land, you turn away (from 
Him). And man is ever ungrateful". 


68. Do you then feel secure that He will ااا و‎ 


not cause a side of the land to swallow you | 4 E 
الک‎ 
up, or that He will not send against you a ۵ يڪم حاص بان لا دو لک ر ڪيل‎ 


violent sand-storm? Then, you shall find no 
Wakîl (guardian — one to guard you from the 
torment). 


ر ر 2ے د 


69. Or do you feel secure that He will not ااا ےا بوتا أخریفيسِلَ‎ 


send you back a second time to sea and send ج‎ E ت‎ 
. e ۰ : ص ا‎ 
against you a hurricane of wind and drown باکر‎ E ۰ ور‎ 


you because of your disbelief? Then you will ۹ ۵ شم لا تید وال اسا‎ 
not find any avenger therein against Us. 


70. And indeed We have honoured the | î IA ولقدکرمتابی ادم و‎ # 
Children of Adam, and We have carried them PY NEE 
on land and sea, and have provided them with ورزفلهم مى الطيَبلتِ وفضلنلهم‎ 


At-Tayyibat (lawful good things), and have a. 
preferred them above many of those whom E 
We have created with a marked preferment. 


}ےہ 


71. (And remember) the Day when We وو اناس ا ف او ی‎ 
shall call together all human beings with their ايم‎ 
(respective) /Imûm [their Prophets, or their 


i (V.17:67) Ibn Kathir in his Book of Tafsîr as regards this Verse (17:67) said: ‘Ikrimah bin 
Abî Jahl fled from Allah's Messenger ply aıle oَizI ıJ (at the time) when Makkah was 
conquered. He rode over the (Red) Sea to cross over to Ethiopia, but (as they proceeded), 
a heavy stormy wind overtook their boat, and huge waves came to them from all sides, and 
they thought that they are encircled therein. The people of the boat said to one another: 
“None can save you except Allah (the Only True God of the heavens and earth). So invoke 
(call upon) Him (Allah) (by making your Faith pure for Him Alone and none else) to deliver 
you safe (from drowning).” ‘Ikrimah said to himself. ‘By Allah if none can benefit in the sea 
except Allah (Alone) then no doubt none can benefit over the land except Allah (Alone). O 
Allah! | promise You that if You delivered me safe from this, | will go and put my hands in 
the hands of (Prophet) Muhammad and surely | will find him full of pity, kindness and 
mercy.’ So they were delivered safe (by Allah), and returned to their sea-shore and came 
out of the sea. ‘lkrimah then proceeded to Allãh’s Messenger, Muhammad الله عليه وسلم‎ 
(narrated his story), embraced Islam (just as he promised Allãh), and became a perfect 
Muslim.” (Tafsir Ibn Kathir). 
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records of good and bad deeds, or their Holy 
Books like the Qur’ãn, the Taurêat (Torah), 
the Injeel (Gospel), the leaders whom the 
people followed in this world.]. So whosoever 
is given his record in his right hand, such will 
read their records, and they will not be dealt 
with unjustly In the least. 


72. And whoever is blind in this world 
(i.e., does not see Allah’s Signs and believes 
not in Him), will be blind in the Hereafter, 
and more astray from the Path. 


73. Verily, they were about to tempt you 
away from that which We have revealed (the 
Qur’ãn) unto you (O Muhamad صلى ا لَه علي‎ 
piwg), to fabricate something other than it 
against Us, and then they would certainly 
have taken you a Khalîl (an intimate friend )! 


74. And had We not made you stand firm, 
you would nearly have inclined to them a 
little. 


75. In that case We would have made you 
taste a double portion (of punishment) in this 
life and a double portion (of punishment) 
after death. And then you would have found 
none to help you against Us. 


76. And verily they were about to frighten 
you so much as to drive you out from the 
land. But in that case they would not have 
stayed (therein) after you, except for a little 
while. 


77. (This was Our) Sunnah (rule or way) 
with the Messengers We sent before you (O 
Muhamad pl, ale zı1 ,)صل‎ and you will not 
find any alteration in Our Surnah (rule or 


way). 


78. Perform As-Saldt (Iqamût-as-Salûr)™ 
from mid-day till the darkness of the night 
(i.e. the Zuhr, ‘Asr, Maghrib, and ‘Ishûa’ 
prayers), and recite the Qur’ãn in the early 


 (V.17:78) See the glossary. 
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dawn (i.e. the morning prayer). Verily, the 
recitation of the Qur’ãn in the early dawn is 
ever witnessed (attended by the angels in 
charge of mankind of the day and the 


night)". 

79. And in some parts of the night (also) ا ك ع‎ 
offer the Salat (prayer) with it (i.e. recite the OE O DEE 
Qur’an in the prayer), as an additional prayer أنيبعثك ربك مقاماحمودا لا‎ 


(Tahajjud optional prayer — NawafîT) for you 
(O Muhammad plu aılz zı gl). It may be that 
your Lord will raise you to Maqûm Mahmud 
(a station of praise and glory, 1.e. the honour 
of intercession on the Day of Resurrection.)''. 

80. And say (O Muhammad aıلe وقل تاد خلة محر صد ىوا ج عر أ صلى 1ل‎ 
pig): My Lord! Let my entry (to the city of ا‎ 5 
A1-Madinah) be good, and (likewise) my exit صدق واجعللي من لدنك سلطنا ضرا‎ 
(from the city of Makkah) be good. And grant 
me from You an authority to help me (or a 
firm sign or a proof). 

81. And say: “Truth (i.e. Islamic a NG, 
Monotheism or this Qur’an or Jihûd against ر ا‎ 
polytheists) has come and Bûafi/ (falsehood, نالل كان رهوق ی‎ 


1 V.17:78): 
Narrated Abu Salãmah bin ‘Abdur-Rahmêan: Abu Hurairah aic wı رض‎ said, “I1 heard Allah's 
Messenger py aılz ai1 yJ saying, ‘The reward of a Salat (prayer) in congregation is 
twenty-five times superior in degrees to that of a Salat (prayer) offered by a person alone. 
The angels of the night and the angels of the day gather at the time of Fajr prayer.” 
Abu Hurairah then added, “Recite the Holy Book if you wish, for ‘Verily, the recitation of the 
Qur'ãan in the early dawn (Fajr prayer) is ever witnessed (attended by the angels in charge 
of mankind of the day and the night)’ (V.17:78)”. (Sahih Al-Bukhari , Vol.1, Hadith No. 621). 
[21 

(V.17:79( 
A). Narrated Ibn ‘Umar laqiz ai1 :رض‎ “On the Day of Resurrection the people will fall on their 
knees and every nation will follow their Prophet and they will say, “O so-and-so! Intercede 
(for us with Allãh)’, till (the right of) of intercession will be given to the Prophet (Muhammad 
صلی الله علیه وسلم‎ ( aNd that wiاا‎ be the day when Alêh will raise him to Maqãm Mahmûd (a 
station of praise and glory i.e the hounour of intercession on the Day of Resurrection )”. 
(Sahih Al-Bukhari, Vol. 6, Hadith No. 242) 
B). Narrated Jêbir bin ‘Abdullah laqic ù1 :رض‎ Allah's Messenger صلى الله عليه وسلم‎ S4, 
“Whoever, after listening to the Adhãn (call for the prayer) says, ‘O Allãh, the Lord of this 
complete call and of this prayer, which is going to be established! Give Muhammad 
AI-Wasîlah and Al-Fadîlah* and raise him to Maqam Mahmûd, which You have promised 
him, will be granted my intercession for him on the Day of Resurrection.” (Sahih 
A/-Bukhari, Vol.6, Hadith No. 243). 
"AI-Wasîlah is the highest position in Paradise which is granted to the Prophet aul صلى ا لَه‎ 

gy particularly; A/-Fadîlah* is the extra degree of honour which is bestowed on him above 
all creation. 
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i.e. Satan or polytheism) has vanished. Surely 
Bûtil is ever bound to vanish.” 


82. And We send down of the Qur’ãn that 
which is a healing and a mercy to those who 
believe (1n Islãmic Monotheism and act on it), 
and it increases the Zûlimtîn (polytheists and 
wrong-doers) nothing but loss. 


83. And when We bestow Our Grace on 
man (the disbeliever), he turns away and 
becomes arrogant (far away from the Right 
Path). And when evil touches him, he is in 
great despair. 


84. Say (O Muha ad ply 4ıلع صلى الله‎ 0 
mankind): “Each one does according to 
Shakilatihi (1.e. his way or his religion or his 
intentions.), and your Lord knows best of him 
whose path (religion) is right.” 


85. And they ask you (O Muhammad 
(ا ل علیە وسلم‎ concerning the Rîh (the Spirit); 
Say: “The Rih (the Spirit) 1s one of the 
things, the knowledge of which is only with 
my Lord. And of knowledge, you (mankind) 
have been given only a little.” 


86. And if We willed, We could surely 
take away that which We have revealed to 
you (i.e. this Qur’ãn). Then you would find 
no protector for you against Us in that 
respect. 


87. Except as a Mercy from your Lord. 
Verily His Grace unto you (O Muhammad 


.ع Ve‏ 8¡ (صلی ا لته عليه وسلم 


88. Say: “If the mankind and the jinn were 
together to produce the like of this Qur’ãn 
they could not produce the like thereof, even 
if they helped one another.” 


89. And indeed We have fully explained 
to mankind, in this Qur’ãn, every kind of 
similitude, but most of mankind refuse (the 
truth and accept nothing) but disbelief. 


90. And they say: “We shall not believe in 
you (O Muhamad pن,‎ ale oa! ,)صل‎ until you 
cause a spring to gush forth from the earth for 
us; 
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91. “Or you have a garden of date-palms وتنك من خي ل وء و‎ 
and grapes, and cause rivers to gush forth in ر ر رر ےے‎ 
their midst abundantly; O EL 

92. “Or you cause the heaven to fall upon E NC 
us in pieces, as you have pretended, or you i a f 
bring Allãh and the angels before (us) face to ٩ اوتاق ب باه ولم ڪة ميلا‎ 
face; 

93. “Or you have a house of Zukhruf (like ف رق ف السماء‎ E وتک لك‎ 


silver and pure gold), or you ascend up into | », _ J 
the sky, and even then we will put no faith in | ونومن لرقیك حى ترا ل عاكباممَرؤ#‎ 
your ascension until you bring down for us a ر‎ 

Book that we would read.” Say (O 69 کٹا مر سوا‎ EA 
Muhammad plu, ale a1 gla): “Glorified (and 
Exalted) be my Lord [(Allaãh) above all that 
evil they (polytheists) associate with Him]! 
Am 1I anything but a man, sent as a 
Messenger?” 


94. And nothing prevented men from وما الاس ان د ادها‎ 
believing when the guidance came to them, سأنيۇيسوا| الهدی‎ 
except that they said: “Has Allah sent a man 9 إل أن قالوا أبعت اله درا ر سوا‎ 


as (His) Messenger?” 


95. Say: “If there were on the earth E اک و ا“‎ 
i ف الارضص مأرّڪة يمشوت ا‎ 
angels walking about in peace and security, قل لو ت‎ 
We should certainly have sent down for them ا‎ 1 O 2 
from the heaven an angel as a Messenger.” : 


9 کڪ رن‎ 
96. Say: “Sufficient is Allah for a witness ر ا‎ 

between me and you. Verily He is Ever the قل ڪفي ب الو يداني و رڪم‎ 

All-Knower, the All-Seer of His slaves.” 0 E 
97. And he whom Allah guides, he is led O E 

aright; but he whom He sends astray, for such e ومن هد الله فهو المهتر‎ 

you will find no Auliya’ (helpers and اول لباءمن‌دوذ نهو ر م القَيلَّمَةَ‎ 

protectors), besides Him, and We shall gather | %__ ., z2 E 

them together on the Day of Resurrection on علو رجو شاوی کاو تادوج‎ 

their faces, ` blind, dumb and deaf; their و ب 7ت‎ 

abode will be Hell; whenever it abates, We خبت زد تھے سیا‎ 

shall increase for them the fierceness of the 

Fire. 


 (V.17:97) Narrated Anas bin Mêlik qic Jı :رضى‎ A man said, “O Allah's Prophet! Will Allah 
gather a disbeliever (prone) on his face on the Day of Resurrection?” He plug al لل‎ 1 
said, “Will not the One Who made him walk on his feet in this world, be able to make him 
walk on his face on the Day of Resurrection?” (Qatãadah, a subnarrator, said: “Yes, by the 
Power of Our Lord!”) (Sahih AlI-Bukhari, Vol. 6, Hadith No. 283). 
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98. That is their recompense, because they 
denied Our Ayût (proofs, evidences, verses, 
lessons, signs, revelations, etc.) and said: 
“When we are bones and fragments, shall we 
really be raised up as a new creation?” 


99. See they not that Allah, Who created 
the heavens and the earth, is Able to create 
the like of them. And He has decreed for 
them an appointed term, whereof there is no 
doubt. But the Zûlimin (polytheists and 
wrong-doers) refuse (the truth — the Message 
of Islamic Monotheism, and accept nothing) 
but disbelief. 


100. Say (to the disbelievers): “If you 
possessed the treasure of the Mercy of my 
Lord (wealth, money, provision.), then you 
would surely hold back (from spending) for 
fear of (being exhausted), and man is ever 
miserly!” 


101. And indeed We gave Mûsê 
(Moses) nine clear signs. Ask then the 
Children of Israel, when he came to them, 
then Fir‘aun (Pharaoh) said to him: “O0 Mûsê 
(Moses)! I think you are indeed bewitched.” 


102. [Mûsê (Moses)] said: “Verily, you 
know that these signs have been sent down by 
none but the Lord of the heavens and the 
earth (as clear evidences i.e. proofs of Allah’s 
Oneness and His Omnipotence.). And I think 
you are, indeed, O Fir‘aun (Pharaoh) doomed 
to destruction (away from all good)!” 

103. So he resolved to turn them out of 
the land (of Egypt). But We drowned him and 
all who were with him. 


104. And We said to the Children of Israel 
after him: “Dwell in the land, then, when the 
final and the last promise comes near [1.e. the 
Day of Resurrection or the descent of Christ 
[Isa (Jesus), son of Maryam (Mary) pںںıل!‎ aqıl 
on the earth], We shall bring you alt together 
as mixed crowd (gathered out of various 
nations).(Tafsir Al-Qurtubî,). 


105. And with truth We have sent it down 
(1.e. the Qur’an), and with truth it has 
descended. And We have sent you (O 
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Muhammad rly aılz zı gla) as nothing but a 
bearer of glad tidings (of Paradise for those 
who follow your Message of Islamic 
Monotheism), and a warner (of Hell-fire for 
those who refuse to follow your Message of 
Islãmic Monotheism)’’ ٤ 

106. And (it is) a Qur’ãn which We have 
divided (into parts), in order that you might 
recite it to men at intervals. And We have 
revealed it by stages (in 23 years). 


107. Say (O Muhamad plu 0ا صلی ا لَه علي‎ 
them): “Believe in it (the Qur’ãn) or do not 
believe (in it). Verily those who were given 
knowledge before it (the Jews and the 
Christians like ‘Abdullah bin Salam and 
Salman Al-Farisî), when it is recited to them, 
fall down on their faces in humble 
prostration.” 


108. And they say: “Glory be to our Lord! 
Truly, the Promise of our Lord must be 
fulfilled.” 


109. And they fall down on their faces 
weeping and it increases their humility. 


110. Say (O Muhamad pl, :(صلى الله علي‎ 
“Invoke Allah or invoke the Most Gracious 
(Allah), by whatever name you invoke Him 
(it is the same), for to Him belong the Best 
Names. And offer your Salat (prayer) neither 
aloud nor in a low voice, but follow a way 
between. 


111. And say: “All the praises and thanks 
be to Allah, Who has not begotten a son (or 
offspring), and Who has no partner in (His) 
Dominion, nor He is low to have a Walî 
(helper, protector or supporter). And magnify 
Him with all magnificence, [A/lûahu-Akbar 
(Allãah is the Most Great)].” 


1 V.17:105( 
a) See the footnote of (V.3:85). 
b) See the footnote of (V.4:80). 
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Sûrat AEKahf (The Cave) XVII 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. All the praises and thanks be to Allah, 
Who has sent down to His slave (Muhammad 
(صلی الته عليه وسلم‎ the Book )the Qur” ên), and has 
not placed therein any crookedness. 


2. (He has made it) straight to give 
warning (to the disbelievers) of a severe 
punishment from Him, and to give glad 
tidings to the believers (in the Oneness of 
Allah — I[slaãmic Monotheism), who do 
righteous deeds, that they shall have a fair 
reward (i.e. Paradise). 


3. They shall abide therein for ever. 


4. And to warn those (Jews, Christians, 
and pagans) who say, “Allah has begotten a 
son (or offspring or children).” 


5. No knowledge have they of such a 
thing, nor had their fathers. Mighty is the 
word that comes out of their mouths [1.e. He 
begot sons and daughters]. They utter nothing 
but a lie" 


6. Perhaps, you, would kill yourself (O 
Muhammad plu aıle iı gla) in grief, over their 
footsteps (for their turning away from you), 
because they believe not in this narration (the 
Qur’ãn). 


7. Verily! We have made that which is on 
earth as an adornment for it, in order that We 
may test them (mankind) as to which of them 
are best in deeds. [i.e.those who do good deeds 
in the most perfect manner, that means to do 
them (deeds) totally for Allah’s sake and in 
accordance to the legal ways of the Prophet 


.[صلى الله عليه وسلم 


Û (V.18:5): see the footnote of V.2:116. 


Sûrah 18. ALKahf Part 15 | 386 |1٥ سورة الكهف 1۸ الجزء‎ 


8. And verily We shall make all that is on @ وإ ا لفاون ماعل اض هدا جرا‎ 
it (the earth) a bare dry soil (without any 
vegetation or trees.). 


9. Do you think that the people of the Es E أ ا‎ 
Cave and the Inscription (the news or the و‎ 
names of the people of the Cave) were a 9 مِنء ايديا با‎ 
wonder among Our Signs? 


10. (Remember) when the young men fled اذ اوی الق ىة ان الىق فالا 2اا‎ 
for refuge (from their disbelieving folk) to the ا‎ 
Cave. They said: “Our Lord! Bestow on us من لدنك رة وهلا مِنا مر را‎ 
mercy from Yourself, and facilitate for us our 
affair in the right way!” 


11. Therefore, We covered up their (sense قربا علحءاذانھم فی اَلْکَهفِ‎ 
of) hearing (causing them to go in deep sleep) SA 
in the Cave for a number of years. ا‎ 

12. Then We raised them up (from their ت بمنتو مارا أیَلْرْبنٍ احص لمال‎ 
sleep), that We might test which of the two 
parties was best at calculating the time period مدا ل‎ 
that they had tarried. 

13. We narrate unto you (O Muhammad ا يك مالي‎ 
(صلى اللہ علیه وسلم‎ their story with truth: Truly they 
were young men who believed in their Lord ء وريه و وزد هدیل‎ 


(Allah), and We increased them in guidance. 


ر ے2 


14. And We made their hearts firm and وربطتاعل فلوبه مذ قاموا مالو ربتاربٌ‎ 
strong (with the light of Faith in Allah and 
bestowed upon them patience to bear the مهمه نوما‎ 
separation of their kith and kin and لقَدفُإدا سملا(‎ 
dwellings.) when they stood up and said: 
“Our Lord is the Lord of the heavens and the 
earth, never shall we call upon any ilah (god) 
other than Him; if we did, we should indeed 
have uttered an enormity in disbelief. 


15. “These our people have taken for O 
worship dlihah (gods) other than Him 0 
(Allê). Why do they not bring for them a | i پوت علیھ ر لين‎ 
clear authority? And who does more wrong E 
than he who invents a lie against Allah. مِمَنِا آقتری على ای کزبا ا‎ 


0 


ھتۇ لاء رمَا ا من دونه ٤اا‏ 


و ع ےد 


16. (The young men said to one another): | Î وإِذِ اعر همو مایع دوک إ االله قاو‎ 
“And when you withdraw from them, and that 
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which they worship, except Allah, then seek 
refuge in the Cave; your Lord will open a way 
for you from His Mercy and will make easy 
for you your affair (i.e. will give you what 
you will need of provision, dwelling).” 


17. And you might have seen the sun, 
when it rose, declining to the right from their 
Cave, and when it set, turning away from 
them to the left, while they lay in the midst of 
the Cave. That is (one) of the Ayût (proofs, 
evidences, signs) of Allah. He whom Allah 
guides, he is the rightly guided; but he whom 
He sends astray, for him you will find no Walî 
(guiding friend) to lead him (to the right 
Path). 


18. And you would have thought them 
awake, whereas they were asleep. And We 
turned them on their right and on their left 
sides, and their dog stretching forth his two 
forelegs at the entrance [of the Cave or in the 
space near to the entrance of the Cave (as a 
guard at the gate)]. Had you looked at them, 
you would certainly have turned back from 
them in flight, and would certainly have been 
filled with awe of them. 


19. Likewise, We awakened them (from 
their long deep sleep) that they might 
question one another. A speaker from among 
them said: “How long have you stayed 
(here)?” They said: “We have stayed 
(perhaps) a day or part of a day.” They said: 
“Your Lord (Alone) knows best how long you 
have stayed (here). So send one of you with 
this silver coin of yours to the town, and let 
him find out which is the good lawful food, 
and bring some of that to you. And let him be 
careful and let no man know of you. 


20. “For, if they come to know of you, 
they will stone you (to death or abuse and 
harm you) or turn you back to their religion; 
and in that case you will never be successful.” 
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21. And thus We made their case known (to 
the people), that they might know that the 
Promise of Allah is true, and that there can be 
no doubt about the Hour. (Remember) when 
they (the people of the city) disputed among 
themselves about their case, they said: 
“Construct a building over them; their Lord 
knows best about them;” (then) those who won 
their point sald (most probably the 
disbelievers): “We verily shall build a place of 
worship over them.” 


22. (Some) say they were three, the dog 
being the fourth among them; and (others) 
say they were five, the dog being the sixth, — 
guessing at the unseen; (yet others) say they 
were seven, and the dog being the eighth. Say 
(O Muhamad ply aıلz‎ ai1 yJص):‎ “My Lord 
knows best their number; none knows them 
but a few.” So debate not (about their 
number) except with the clear proof (which 
We have revealed to you). And consult not 
any of them (people of the Scripture — Jews 
and Christians) about (the affair of) the 
people of the Cave. 


23. And never say of anything, “I shall do 
such and such thing tomorrow.” 


24. Except (with the saying), “If Allah 
will!’ And remember your Lord when you 
forget and say: “It may be that my Lord 
guides me unto a nearer way of truth than 
this.” 


25. And they stayed in their Cave three 
hundred (solar) years, adding nine (for lunar 
years). (Tafsir Al-Qurtubi) 


26. Say: “Allah knows best how long they 
stayed. With Him is (the knowledge of) the 
Unseen of the heavens and the earth. How 
clearly He sees, and hears (everything)! They 
have no Walî (Helper, Disposer of affairs, 
Protector) other than Him, and He makes 
none to share in His Decision and His Rule.” 


سورة الكهف ٠۸‏ 


ے و ERTS‏ 
مته وان تعد من دونو د 9 


ص are‏ ر در se‏ 
وأصيرنفسك مع الذين يدعوت رهم 

AEE 2‏ ر۶ و ر ار کا 
بالغ د وؤ والعثیّ يدون وجهه,ولاتعد 

2د صا حور و ر 2 و 2 
عي ناك عنهم ترد ذِيتة الحيوة الدياولانطمع 


ا 
De‏ ر ل پیک کہ صر اص ےم 
ه 
‌ 


من‌اعفلتاقلبه ,عن د تاوبع هوب وكات 


A 2 3, 

انر 9 

A E E, E 
وقل‌الحق من ب۹ رفمن ءفليؤمِن م بء‎ 
سے و سے و صو کے ر ب چ‎ 
يكر إنا أعتدتاللظلمين تارا أحاط بم‎ 

ر ور ار ص ص ۶ و ر س و 
سراد قهًا و اند ستغي توايغاوا يما كالمَهَلِ 
صو ”> CC‏ ‌ لے 

شوى الو جوه بش الراب 

RIS TL 2 
€ وسا تًا‎ 


وه 


ذاذر وأوعما Ji‏ ا د 
Cr” 2 0‏ م ص ر ۶ 
إنالا ی اجرمنا 


کے د ی کے عا کد 
اولك هم جتت عدن جر یمن تحلیم ا لانهر 
ا ي ا م س 2م ر ت 
لون فپامنأساودر من ذهب ولسو ن يابا 
وکس ورو 2 

خطرامن سنس و رق مُسَکیںَ 


& 
ج 


و و و 
فا عل لذرايك نعم اواب و خسنت مرتفقا 2© 


ر4 > کے ےک وو ر۶ 4 ص د 
4 ۶ھ 4 ۹ 1° 
و ع 


و a‏ 8 
ماعب و سف تھا تخل وجع ایا رعا 9 


۰ 
ت 
ص 


Part 15 [| 389 | 1° لجز‎ 


Ey‏ ر EO‏ ےت کہ لر ت 
و اتل ما وجي اک من ڪ تاب ريك لام دل 


Sûrah 18. AI-Kahf 


27. And recite what has been revealed to 
you (O Muhammad pl, ıl iı ylص)‎ of the Book 
(the Qur’ãn) of your Lord (i.e. recite it, 
understand and follow its teachings and act on 
its orders and preach it to men). None can 
change His Words, and none will you find as a 
refuge other than Him. 


28. And keep yourself (O Muhammad صل‎ 
(ا له علیە وسلم‎ Patientاy‎ with those who call on 


their Lord (i.e. your companions who 
remember their Lord with glorification, 
praising In prayers, and other righteous 


deeds) morning and afternoon, seeking His 
Face; and let not your eyes overlook them, 
desiring the pomp and glitter of the life of the 
world; and obey not him whose heart We 
have made heedless of Our Remembrance, 
and who follows his own lusts, and whose 
affair (deeds) has been lost. 


29. And say: “The truth is from your 
Lord.” Then whosoever wills, let him believe; 
and whosoever wills, let him disbelieve. 
Verily, We have prepared for the Zûlimiin 
(polytheists and wrong-doers.), a Fire whose 
walls will be surrounding them (disbelievers 
in the Oneness of Allah). And if they ask for 
help (relief, water), they will be granted water 
like boiling oil, that will scald their faces. 
Terrible is the drink, and an evil Murtafaq 
(dwelling, resting place.)! 


30. Verily as for those who believed and 
did righteous deeds, certainly We shall not 
make the reward of anyone who does his 
(righteous) deeds in the most perfect manner 
to be lost. 


31. These! For them will be ‘Adn (Eden) 
Paradise (everlasting Gardens); wherein 
rivers flow underneath them; therein they wil] 
be adorned with bracelets of gold, and they 
will wear green garments of fine and thick 
silk. They will recline therein on raised 
thrones. How good is the reward, and what an 
excellent Murtafaq (dwelling, resting place.)! 


32. And put forward to them the example 
of two men: unto one of them We had given 
two gardens of grapes, and We had 
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surrounded both with date-palms; and had put 
between them green crops (cultivated fields). 


33. Each of those two gardens brought 
forth its produce, and failed not in the least 
therein, and We caused a river to gush forth 
in the midst of them. 


34. And he had property (or fruit) and he 
said to his companion, in the course of mutual 
talk: “I1 am more than you in wealth and 
stronger in respect of men.” (Tafsir Qurtubî ). 


35. And he went into his garden while in a 
state (of pride and disbelief), unjust to 
himself. He said: “1 think not that this will 
ever perish. 


36. “And I think not the Hour will ever 
come, and if indeed I am brought back to my 
Lord, (on the Day of Resurrection), I surely 
shall find better than this when I return to 
Him.” 


37. His companion said to him during the 
talk with him: “Do you disbelieve in Him Who 
created you out of dust (i.e. your father Adam), 
then out of Nurfah (mixed semen drops of male 
and female discharge), then fashioned you Into 
a man? 


38. “But as for my part, (I1 believe) that He 
is Allah, my Lord, and none shall 1 associate 
as partner with my Lord. 


39. “It was better for you to say, when you 
entered your garden: ‘That which Allah wills 
(will come to pass)! There is no power but 
with Allah!’ If you see me less than you in 
wealth, and children, 


(11 
There is neither might nor power except with Allah). 


Narrated Abu Mûsê AI-Ash'ari: The Prophet pg 4ı | 


or a hill. A man (amongst his companions) ascended it and shouted in a loud voice. Lã 
ilãha illal-lahu wallãhu Akbar.* (At that time) Allah's Messenger pl, 4ıe َ | مل‎ was riding his 
ea 


f or an absent 


said, “You are not calling upon a 


mule. Allah's Messenger ply 4ıe iI 


one.” and added, “O Abu Mûsd (or, O ‘Abdullãah)! Shall | tell you a sentence from the 
treasure of Paradise?" | said, “Yes.” He said, “Lê haulê walê quwwata illa billah.” (Sahih 


AI-Bukhari, Vol. 8, Hadith No. 418). 


*None has the right to be worshipped but Allãh, and Allãh is the Most Great. 
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40. “It may be that my Lord will give me 
something better than your garden, and will 
send on it Husbûn (torment, bolt) from the 
sky, then it will be a slippery earth. 


41. “Or the water thereof (of the gardens) 
becomes deep-sunken (underground) so that 
you will never be able to seek it.” 


42. So his fruits were encircled (with 
ruin). And he remained clapping his hands 
(with sorrow) over what he had spent upon it, 
while it was all destroyed on its trellises, and 
he could only say: “Would that I had ascribed 
no partners to my Lord!” [Tafsir Ibn Kathîr] 


43. And he had no group of men to help 
him against Allah, nor could he defend (or 
save) himself. 


44. There (on the Day of Resurrection), 
Al-Walayah (protection, power, authority and 
kingdom) will be for Allah (Alone), the True 
God. He (Allah) is the Best for reward and 
the Best for the final end. (Lû ilûha illallûh 
— none has the right to be worshipped but 
Allah). 


45. And put forward to them the example 
of the life of this world: it is like the water 
(rain) which We send down from the sky, and 
the vegetation of the earth mingles with it, 
and becomes fresh and green. But (later) it 
becomes dry and broken pieces, which the 
winds scatter. And Allah is Able to do 
everything. 


46. Wealth and children are the 
adornment of the life Bf this world. But the 
good righteous deeds, " that last, are better 
with your Lord for rewards and better in 
respect of hope. 


47. And (remember) the Day We shall 
cause the mountains to pass away (like clouds 


0 (V.18:46): good righteous deeds:- five compulsory prayers, deeds of Allãah’s obedience, 
good and nice talk, remembrance of Allah with glorification, praises and thanks. 
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of dust), and you will see the earth as a 
levelled plain, and we shall gather them all 
together so as to leave not one of them 
behind. 


48. And they will be set before your Lord 
in (lines as) rows, (and Allah will say): “Now 
indeed, you have come to Us as We created 
you the first time. Nay, but you thought that 
We had appointed no meeting for you (with 
Us).” 


49. And the Book (one’s Record) will be 
placed (in the right hand for a believer in the 
Oneness of Allah, and in the left hand for a 
disbeliever in the Oneness of Allah), and you 
will see the Mujrimiin (criminals, polytheists, 
sinners), fearful of that which 1s (recorded) 
therein. They will say: “Woe to us! What sort 
of Book is this that leaves neither a small 
thing nor a big thing, but has recorded it with 
numbers!” And they will find all that they did, 
placed before them, and your Lord treats no 
one with injustice. 


50. And (remember) when We said to the 
angels: “Prostrate yourselves unto Adam.” So 
they prostrated themselves except /blîs 
(Satan). He was one of the jinn; he disobeyed 
the Command of his Lord. Will you then take 
him (/blîs) and his offspring as protectors and 
helpers rather than Me while they are enemies 
to you? What an evil is the exchange for the 
Zûlimiün (polytheists, and wrong-doers). 


51.1 (Allah) made them (Jblîs and his 
offspring) not to witness (nor took their help 
in) the creation of the heavens and the earth 
and not (even) their own creation, nor was I 
(Allah) to take the misleaders as helpers. 


52. And (remember) the Day He will 
say:“Call those (so-called) partners of Mine 
whom you pretended.” Then they will cry 
unto them, but they will not answer them, and 
We shall put a Maubiq (barrier) ™" between 
them. 


0 (V.18:52): In Arabic “Maubiq” also means enmity, or destruction, or a valley in Hell. 
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53. And the Mujrimiîün (criminals, 
polytheists, sinners) shall see the Fire and 
apprehend that they have to fall therein. And 
they will find no way of escape from there. 


54. And indeed We have put forth every 
kind of example in this Qur’ãn, for mankind. 
But, man is ever more quarrelsome than 


anything. 


55. And nothing prevents men from 
believing, (now) when the guidance (the 
Qur’ãn) has come to them, and from asking 
Forgiveness of their Lord, except that the 
ways of the ancients be repeated with them 
(i.e. their destruction decreed by Allah), or 
the torment be brought to them face to face? 


56. And We send not the Messengers 
except as givers of glad tidings and warners. 
But those who disbelieve, dispute with false 
argument, in order to refute the truth thereby. 
And they treat My Aydt (proofs, evidences, 
verses, lessons, signs, revelations, etc.), and 
that with which they are warned, as a jest and 
mockery! 


57. And who does more wrong than he 
who is reminded of the Ayût (proofs, 
evidences, verses, lessons, signs, revelations, 
etc.) of his Lord, but turns away from them, 
forgetting what (deeds) his hands have sent 
forth. Truly, We have set veils over their 
hearts lest they should understand this (the 
Qur’ãn), and in their ears, deafness. And 1f 
you (O Muhammad pl, az zı )صل‎ call them 
to guidance, even then they will never be 
guided. 


58. And your Lord is Most Forgiving, 
Owner of Mercy. Were He to call them to 
account for what they have earned, then 
surely, He would have hastened their 
punishment. But they have their appointed 
time, beyond which they will find no escape. 


59. And these towns (population, — ‘Ad, 
Thamûd) We destroyed them when they did 
wrong. And We appointed a fixed time for 
their destruction. 
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60. And (remember) when Mûsê (Moses) 
said to his boy-servant: “I will not give up 
(travelling) until I reach the junction of the 9 2 e کک‎ 1 
two seas or (until) I spend years and years in 
travelling." 


و ص ر 2 م ج ےو 


٣ (V.18:60) The Story of Mûsã (Moses) and Khidr السلام‎ امپıلe.‎ Narrated Sa'd bin Jubair: | 
said to Ibn ‘Abbas, “Nauf AlI-Bikêli claims that Mûsa (Moses), the companion of Al-Khidr 
was not the Mûsã (Moses) of the Children of Israel.” Ibn ‘Abbãs said, “The enemy of Allah 
(Nauf) told a lie.” Narrated ‘Ubayy bin Ka'b that he heard Allah's MeSSeng@r pl صلى الله علي‎ 
saying, “Mûsa (Moses) got up to deliver a speech before the Children of Israel and he was 
asked, ‘Who is the most learned person among the people?’ Mûsûã (Moses) replied, ‘I (am 
the most learned).’ Allah admonished him for he did not ascribe knowledge to Allah Alone. 
So Allah revealed to him: ‘At the junction of the two seas there is a slave of Ours who is 
more learned than you.’ Mûsê (Moses) asked, ‘O my Lord, how can | meet him?’ Allah said, 
‘Take a fish and put it in a basket and then proceed (set out and where you lose the fish, 
you will find him).’ So Mûsê (Moses) (took a fish and put it in a basket and) set out, along 
with his boy-servant Yûsha' bin Nûn, till they reached a rock (on which) they both lay their 
heads and slept. The fish moved vigorously in the basket and got out of it and fell into the 
sea and there it took its way through the sea (straight) as in a tunnel. (V.18:651) Allah 
stopped the current of water on both sides of the way created by the fish, and so that way 
was like a tunnel. When Mûsê (Moses) got up, his companion forgot to tell him about the 
fish, and so they carried on their journey during the rest of the day and the whole night. The 
next morning Mûsê (Moses) asked his boy-servant ‘Bring us our morning meal; truly, we 
have suffered much fatigue in this, our journey.’ (V.18:62) 


Mûsê (Moses) did not get tired till he had passed the place which Allah had ordered him to 
seek after. His boy-servant then said to him, ‘Do you remember when we betook ourselves 
to the rock? | indeed forgot the fish; none but Satan made me forget to remember it. It took 
its course into the sea in a strange way.' (V.18:63) 

There was a tunnel for the fish and for Mûsê (Moses) and his boy-servant there was 
astonishment. Mûsê (Moses) said, ‘That is what we have been seeking’. So they went back 
retracing their footsteps. (V.18:64) They both returned, retracing their steps till they reached 
the rock. Behold! There they found a man covered with a garment. Mûsã (Moses) greeted 
him. Al-Khidr said astonishingly. ‘Is there such a greeting in your land?’ Mûsû (Moses) said, 
'| am Mûsê (Moses).' He said, ‘Are you the Mûsã (Moses) of the Children of Israel?’ Mûsê 
(Moses) said, ‘Yes’; and added, ‘| have come to you so that you may teach me something 
of that knowledge which you have been taught’. 

AI-Kbidr said, ‘You will not be able to have patience with me.’ (V.18:67) 

‘O Mûsê (Moses)! | have some of Allah's Knowledge which He has bestowed upon me but 
you do not know it; and you too, have some of Allah's Knowledge which He has bestowed 
upon you, but | do not know it.” Mûsa (Moses) said, ‘If Allah wills, you will find me patient, 
and | will not disobey you in aught.’ (V.18:69). 

AI-Khidr said to him. ‘Then, if you follow me, ask me not about anything till | myself mention 
it to you.’ (V.18:70). After that both of them proceeded along the sea coast, till a ship 
passed by and they requested the crew to let them go on board. The crew recognized 
AI-Khidr and allowed them to get on board free of charge. When they got on board, 
suddenly Mûsê (Moses) saw that AI-Khidr had pulled out one of the planks of the ship with 
an adze. Mûsê (Moses) said to him, ‘These people gave us a free lift, yet you have scuttled 
their ship so as to drown its people! Verily, you have committed a thing /mra’ (a Munkar — 
evil, bad, dreadful thing). (V.18:71) 

AI-Khidr said, ‘Did | not tell you, that you would not be able to have patience with me?’ 
(V.18:72( 

Mûsê (Moses) said, ‘Call me not to account for what | forgot and be not hard upon me for 
my affair (with you.)' (V.18:73)." 
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ر ص کا رر ےم رو 2ے 2د 


61. But when they reached the junction of ّ فلمابلغامجمع بدنه مايا حو تهمافاخد‎ 
the two seas, they forgot their fish, and it took ر‎ 
its way through the sea as in a tunnel. سویله فار‎ 


2 سم سے سے 


62. So when they had passed further on لما جاورا قال لَه ءاعدا تَالْمَد لقَيتًا‎ 


(beyond that fixed place), Mûsa (Moses) said HO 
to his boy-servant: “Bring us our morning را9‎ 
meal; truly, we have suffered much fatigue in 

this, our journey.” 

63. He said:“Do you remember when we e فالأرء تاد ا و‎ 
betook ourselves to the rock? I indeed forgot و 2 پو‎ E 
the fish; none but Shaitûn (Satan) made me الوت وماأنسية نيه إلا سيط نان أذ دره,‎ 
forget to remember it. It took its course into O رف الجر‎ EF 
the sea in a strange (way)!” 

64. [Mûsa (Moses)] said: “That is what قال ذلك ما انغ اداع ءاتار ها‎ 
we have been seeking.” So they went back سا ا‎ ٣ 
retracing their footsteps. 

65. Then they found one of Our slaves, on ا‎ e 
whom We had bestowed mercy from Us, and ا دان‎ e 
whom We had taught knowledge from Us. ع‎ 

66. Mûsûa (Moses) said to him (Khidr): ال لوی مل اتيك مان تعن‎ 
“May I follow you so that you teach me A Û 
something of that knowledge (guidance and مامت رشدا لي‎ 


Allah's Messenger صلى الله علیه سل‎ said, “he fگirst‎ excuse given by Mûsê (Moses), was that 
he had forgotten. en a sparrow came and sat over the edge of the ship and dipped its 
beak once in the sea. Al-Khidr said to Mûsû (Moses), ‘My knowledge and your knowledge, 
compared to Allãh’'s Knowledge is like what this sparrow has taken out of the sea.’ Then 
they both got out of the ship, and while they were walking on the sea shore, Al-Khidr saw a 
boy playing with other boys. Al-Khidr got hold of the head of that boy and pulled it out with 
his hands and killed him. Mûsê (Moses) said, ‘Have you killed an innocent person who had 
killed none! Verily, you have committed a thing ‘Nukra’ (a great Munkar - prohibited, evil, 
dreadful thing)!’ (V.18:74) He said, ‘Did | not tell you that you would not be able to have 
patience with me?’ (V.18:75) (The subnarrator said, ‘The second blame was stronger than 
the first one). Mûsê (Moses) said, ‘If | ask you anything after this, keep me not in your 
company; you have received an excuse from me.’ (V.18:76) 


Then they both proceeded until they came to the people of a town. They asked them for 
food but they refused to entertain them. (Then) they found there a wall on the point of falling 
down. (V.18:77) (AI-Khidr) set it up straight with his own hands. Mûsûê (Moses) said, ‘We 
came to these people, but they neither fed us nor received us as guests. If you had wished, 
you could surely have exacted some recompense for it.’ (Al-Khidr) said, ‘This is the parting 
between me and you, (please read V. 18:79, 80-82) that is the interpretation of those 
(things) over which you could not hold patience.’ (V.18:78-82).” 

Allah's Messeng@r ply ale ai1 صل‎ said, "We wished Mûsê (Moses) had more patience so 
that Allãh might have described to us more about their story.” (Sahih Al-Bukhari, Vol. 6, 
Hadith No. 249). 
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true path) which you have been taught (by 


Allah)?” 

67. He (Khidr) said: “Verily you will not انك لن سكيع می صر(‎ 
be able to have patience with me! 

68. “And how can you have patience و صر عل مال ب بەر‎ 


about a thing which you know not?” 


69. Mûsê (Moses) said: “If Allãh wills, | قل سَسَجدفحإِنسَاءَاسَهَصَار وَل أغصى‎ 
you will find me patient, and I will not ا‎ 
disobey you in aught.” ی امرا ل‎ 


70. He (Khidr) said: “Then, if you follow لفان اتخ ى فلانىلى عن ى2‎ 
me, ask me not about anything till I myself OT 
mention of it to you.” حث لك منه ذا ل‎ 

71. So they both proceeded, till, when فاطلا ار اقا اول‎ 
they embarked the ship, he (Khidr) scuttled it. 


Mûsa (Moses) said: “Have you scuttled it in 2 أخرف انعر هله لقَد جِنَتَ ينامرا‎ 
order to drown its people? Verily, you have 
committed a thing Imr (a Munkar — evil, 
bad, dreadful thing).” 

72. He (Khidr) said: “Did I not tell you, قال لاقل ایک لن ستطیم می صر ب‎ 
that you would not be able to have patience ا‎ 1 
with me?” 

73. [Mûsê (Moses)] saidî “Call me not to قاللاواخذف انیٹ ولا رهف‎ 
account for what I forgot," and be not hard ٤ 
upon me for my affair (with you).” من امریعسرا )ا‎ 


74. Then they both proceeded, till they طلقا حى !دا ليا غلما فقله, قال قلت‎ 
met a boy, and he (Khidr) killed him. Mûsê | 4 sı,  _ __. < py 
(Moses) said: “Have you killed an innocent فسا ر کیہ بغیرنفیں نقد جنت سیا کا‎ 
person who had killed none? Verily, you have 
committed a thing Nukr (a great Munkar — 
prohibited, evil, dreadful thing)!” 


1 V.18:73( 

a) If someone does something against his oath due to forgetfulness (should he make 
expiation?). And the Statement of Allãh: 

“And there is no sin on you, concerning that in which you made a mistake.” (V.33:5) 

And Allãh said: 

“IMûsã (Moses) said to Khidr]: Call me not to account for what | forgot.” (V.18:73) 

Narrated Abu Hurairah aie al! :رض‎ The Prophet pl, aıلz‎ oil! صل‎ said, “Allah forgives my 
followers those (evil deeds) their ownselves may whisper or suggest to them as long as 
they do not act (on it) or speak.” (Sahih AI-Bukhari, Vol. 8, Hadith No. 657) 

b) Narrated Abu Hurairah aie aI :رض‎ The Prophet pl, az al ılص‎ said, “If somebody eats 
something forgetfully while he is fasting, then he should complete his fast, for Allah has 
made him eat and drink.” (Sahih Al-Bukhari, Vo. 8, Hadith No. 662). 
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75. (Khidr) said: “Did I not tell you that قال ألرأقل لك ئك ن مَتَطيع مى 3 ص‎ # 
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you can have no patience with me?” 


76. [Mûsa (Moses)] said: “If I ask you 
anything after this, keep me not in your 
company, you have received an excuse from 


99 


me. 


77. Then they both proceeded, till, when 
they came to the people of a town, they asked 
them for food, but they refused to entertain 
them. Then they found therein a wall about to 
collapse and he (Khidr) set it up straight. 
[Mûsa (Moses)] said: If you had wished, 
surely, you could have taken wages for it!” 


78. (Khidr) said: “This is the parting 
between me and you, I will tell you the 
interpretation of (those) things over which 
you were unable to hold patience. 


79. “As for the ship, it belonged to 
Masûkîn (poor people) working in the sea. So 
I wished to make a defective damage in it, as 
there was a king behind them who seized 
every ship by force. 


80. “And as for the boy, his parents were 
believers, and we feared lest he should 
oppress them by rebellion and disbelief. 


81. “So we intended that their Lord should 
change him for them for one better in 
righteousness and nearer to mercy. 


82. “And as for the wall, it belonged to 
two orphan boys in the town; and there was 
under it a treasure belonging to them; and 
their father was a righteous man, and your 
Lord intended that they should attain their age 
of full strength and take out their treasure as a 
mercy from your Lord. And I did them not of 
my own accord. That is the interpretation of 
those (things) over which you could not hold 
patience.” 
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83. And they ask you about Dhul-Qarnain. $ ا الق کان قل ساتلوا عا‎ E 
Say: “I shall recite to you something of his 


® 
نه ڪر ره story.”‏ 


84. Verily, We established him in the 4 مالف الاش واي یوس‎ 
earth, and We gave him the means of 
everything. 


85. So he followed a way. 0 ا‎ 


سے وو 


86. Until, when he reached the setting ا‎ 
place of the sun, he found it setting in a 


spring of black muddy (or hot) water. And he نايدا لمرن‎ E َة‎ 
found near it a people. We (Allah) said (by @ ا ت ا ف‎ 


inspiration): “O Dhul-Qarnain! Either you 
punish them, or treat them with kindness.” 


87. He said: “As for him (a disbeliever in الا وفوا ا دإلے ربو‎ 
the Oneness of Allãh) who does wrong, we و ر‎ 
shall punish him, and then he will be brought ا اکر‎ 


back unto his Lord, Who will punish him with 
a terrible torment (Hell). 


88. “But as for him who believes (in N O E E 
Allãh’s Oneness) and works righteousness, he O PR 
shall have the best reward, (Paradise), and we 9 وستقول له نام رار‎ 
(Dhul-Qarnain) shall speak unto him mild 
words (as instructions). 


3 


89. Then he followed another way, 9 اع‎ 


ر ےم م و < ور > 


90 Until, when he came to the rising place حى لدا ا ها تطلم عل‎ 
of the sun, he found it rising on a people for ا و‎ e 


whom We (Allah) had provided no shelter © ل یرن ر‎ 
against the sun. 


91. So (it was)! And We knew all about ۵ ک ذلك وقد ا حطتابما دیو خا‎ 
him (Dhul-Qarnain). 


92. Then he followed (another) way, O م أ‎ 

93. Until, when he reached between two | liali یدای ادرو وج ون دور‎ 
mountains, he found, before (near) them EE 
(those two mountains), a people who scarcely لیک دون يهوو‎ 
understood a word. 
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¢ : 2 وري = و‎ r 

94 They said: “O Dhul-Qarnain! verily قا لوایلذاالقر نون ار ياجو ج وماجوج مف دون‎ 
Ya’jû] and Ma’jû]j (Gog and Magog) are E ET 

فیا لاض فهل عل لك خرجا علج أن عل doing great mischief in the land. Shall we‏ 

then pay you a tribute in order that you might ب ا‎ 

erect a barrier between us and them?” بينناویينم سا‎ 


95. He said: “That (wealth, aUhOFİy and | قال مام کی فيه رق ر قاعينوفقوواَجًعلب-‎ 
power) in which my Lord had established me a 
is better (than your tribute). So help me with ویم ردا‎ 
strength (of men), I will erect between you 
and them a barrier. 


96. “Give me pieces (blocks) of iron;” N E 
then, when he had filled up the gap between ا ر‎ 
the two mountain-cliffs, he said: “Blow;” then قال انفخوا ذا جعله,نارا قال ءادو افرع‎ 
e he had made them (red as) fire, he said: ا‎ 

Bring me molten copper to pour over them. ملو قط را لري‎ 

97. So they [Ya’jûj and Ma’jûj (Gog and ااال ل‎ 
Magog)| could not scale It or dig through it. و ا‎ 

gog)] ع‎ E © 


ر ےم رار رص رت 
مى ت 


98. (Dhul-Qarnain) said: “This is a MÊrCY | ajero aac 
from my Lord, but when the Promise of my E 


٤ م س ت کھے‎ a ر‎ 
Lord comes, He shall level it down to the وکان‌وعد ری حًا‎ 
ground. And the Promise of my Lord is ever 
true.” 


99. And on that Day [i.e. the Day Ya’ jûj وتر ابعص پم بومی یمو ج ف بعض خف الصور‎ # 
and Ma’jûj (Gog and Magog) will come out], O 
We shall leave them to surge like waves on جعت ھج‎ 
one another; and the Trumpet will be blown, 
and We shall collect them (the creatures) all 


together. 


0 (V.18:94) Ya’jûj and Ma'jûj [Gog and Magog (people)]: To know about them in detail — 
please see Tafsir Al-Qurtubi, Vol.li, Pages 55-58. 
Narrated Zainab bint Jahsh that one day Allah's Messenger pl, ale iı gl» entered upon her 
in a state of fear and said, “Lê ilãha illallãh (none has the right to be worshipped but Allah)! 
Woe to the Arabs from the great evil that has approached (them). Today a hole has been 
opened in the dam of Ya'jûj and Ma'jûj (Gog and Magog) like this.” The Prophet ale a1 صل‎ 
, made a circle with his index finger and thumb. Zainab bint Jahsh added: | said, “O 
Allah's Messenger!, Shall we be destroyed though there will be righteous people among 
us?” The Prophet pl, ale ai1 صل‎ said: “Yes if Al-Khabath* (evil persons) increased.” (Sahih 
A/I-Bukhari, Vol.9, Hadith No.249). 
*The word Al-Khabath is interpreted as illegal sexual intercourse and illegitimate children 
and every kind of evil deed. (See Fath Al-Bari, Vol. 16, Page 225). 
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100. And on that Day We shall present @ E UE 
: ٤ عرد جھ م ومو ر ھردں کرے‎ 
Hell to the disbelievers, plain to view — 


101. (To) those whose eyes had been لذن کات عمف طاو عن دک ی وکانوا‎ 
under a covering from My Reminder (this TT 
Qur’ãn), and who could not bear to hear (it). لاستطیعوت سا‎ 


ے 
چ2 رت 


102. Do then those who disbelieved think | zi أيlڏgis‎ isn سبلن قرو ان‎ 
that they can take My slaves [1.e., the angels, O O E 
Allãh’s Messengers, ‘Îsa (Jesus), son of ©9 أولیاء نا عدت جه لمرن نرا‎ 
Maryam (Mary)] as Auliya’ (lords, gods, 
protectors) besides Me? Verily, We have 
prepared Hell as an entertainment for the 
disbelievers (in the Oneness of Allah — 

Islamic Monotheism)". 


103. Say (O Muhammad pl, az لهل بحرن اع :(صلى الله‎ 
“Shall We tell you the greatest losers in 
respect of (their) deeds? 


104. “Those whose efforts have been الاسر وة الدياوش ا‎ 
wasted in this life while they thought that they 
were acquiring good by their deeds.” نون صنعا ل‎ 


11 V.18:102) Almighty Allãh says: “They (Jews and Christians) took their rabbis and their 
monks to be their lords (by obeying them in things that they made lawful or unlawful 
according to their own desires without being ordered by Allah) besides Allah, and (they also 
took as their Lord) Messiah, son of Maryam (Mary), while they (Jews and Christians) were 
commanded [in the Taurdat (Torah) and the Injeel (Gospel)] to worship none but one //ãh 
(God - Allah), Lê ilãaha illa Huwa (none has the right to be worshipped but He). Praise and 
Glory be to Him, (far above is He) from having the partners they associate (with Him).” 
[The Qur'an, Verse 9:31] 
Once, while Allah's Messeng@r ply 4ıe صلې الل‎ 5 reciting the above Verse, ‘Adi bin Hatim 
said, “O Allah's Prophet! They do not worship them (rabbis and monks).” Allah's Messenger 
صلی اله عليه و‎ sچid,‎ "hey certainly do. They (i.e. rabbis and monks) made legal things 
illegal, and illegal things legal, and they (i.e. Jews and Christians) followed them, and by 
doing so they really worshipped them.” [Narrated by Ahmad, At-Tirmidhi, and Ibn Jarir. 
Tafsîr At-Tabarî, VoI.10, Page No.114)] 
(V.18:104) For the acceptance of the righteous deeds it is stipulated that the following 
two basic conditions must be fulfilled: 
a) The intentions while doing such deeds must be totally for Allah’s sake only without any 
show-off or to gain praise or fame. 
b) Such a deed must be performed in accordance with the Sunnah of Allah's Messenger 
Muhammad bin ‘Abdullãh pl, aılz iı yJ, the last of the Prophets and the Messengers. 
Narrated ‘Ãishah lqiz | :رضىی‎ Allah's MesSSeng@r oly الله عليه‎ i said, “If somebody innovates 
something which is not present in our religion f Islamic Monotheism), then that thing will 
be rejected.” (Sahih AI-Bukhari, Vol. 3, Hadith No.861). 
In another Hadith narrated 'Ãishah qic a | yè: The Prophet pg aılz a | glo said: “Whoever 
performs a (good) deed which we have not ordered (anyone) to do (or is not in accord with 
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105. “They are those who deny the Aydt 
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, 
revelations, etc.) of their Lord and the 
Meeting with Him (in the Hereafter). So their 
works are in vain, and on the Day of 
Resurrection, We shall assign no weight for 
them. 


106. “That shall be their recompense, 
Hell; because they disbelieved and took My 
Ayût (proofs, evidences, verses, lessons, 
signs, revelations, etc.) and My Messengers 
by way of jest and mockery. 


107. “Verily those who believe (in the 
Oneness of Allah — Islamic Monotheism) 
and do righteous deeds, shall have the 
Gardens of A4/-Firdaus (Paradise) for their 
entertainment. 


108. “Wherein they shall dwell (forever). 
No desire will they have for removal 
therefrom.” 


109. Say (O Muha ad plu, صلی الله عليه‎ t0 
mankind): “If the sea were ink for (writing) 
the Words of my Lord, surely, the sea would 
be exhausted before the Words of my Lord 
would be finished, even if We brought 
(another sea) like it for its aid.” 


110. Say (O Muhammad pl :(صلى 1 لته علي‎ “1 
am only a man like you. It has been revealed 
to me that your II[ûh (God) is One Ilûh (God 
— i.e. Allah). So whoever hopes for the 
Meeting" with his Lord, let him work 
righteousness and associate none as a partner 
in the worship of his Lord.” 


our religion of Islamic Monotheism), then that deed will be rejected and will not be 
accepted.” (Sahih Al-Bukhari, Vol.9, Chapter No.20 before FHadîth No. 449) 


Î (V.18:110) See the footnote of (V.6:31). 


کح د ی و م ص 
ررمت ريك عبد رڪ ريا 


س ررد ع 9 


قال ربإ وهن العظم می واشتعلالر اس 
یبا ومآ ڪن ذ می ك رَبَسَّ 9© 


4 رم + > رتو » 
درڻيوبرٹ مِنءَال يعمو بواج 


ج بے ت د ر 5 
رپ رضتا 0 


ت ااا ا مد ورور 2 


2 ج وو 
قال رب ان يکو ڻ لغم و ڪات 
فاو رک سے ر د د F3‏ 


آمرانی‌عاقرا وفد بلغت 
مالڪ ريي © 
قال کذ ل قال ریک هو علَهَين 


ر و د3 r>‏ 


o E 


In the Name of Allûh 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. Kaf Hû-Yû- ‘Aîn-Sûd. 


[These letters are one of the miracles of 
the Qur’ãn, and none but Allah (Alone) 
knows their meanings]. 


2. (This is) a mention of the mercy of your 
Lord to His slave Zakariyyêã (Zachariah). 


3. When he called out his Lord (Allah) a 
call in secret. 


4. He said: “My Lord! Indeed my bones 
have grown feeble, and grey hair has spread 
on my head, And I have never been unblest in 
my invocation to You, O my Lord! 


5. “And verily I fear my relatives after me, 
and my wife is barren. So give me from 
Yourself an heir. 


6. “Who shall inherit me, and inherit 
(also) the posterity of Ya‘qûb (Jacob) 
(inheritance of the religious knowledge and 
Prophethood, not of wealth.). And make him, 
my Lord, one with whom You are 
Well-Pleased!” 


7. (Allah said) “O Zakariyyê (Zachariah)! 
Verily, We give you the glad tidings of a son, 
whose name will be Yahyêã (John). We have 
given that name to none before (him).” 


8. He said: “My Lord! How can I have a 
son, when my wife is barren, and I have 
reached the extreme old age.” 


9. He said: “So (it will be). Your Lord 
says: It is easy for Me. Certainly I have 
created you before, when you had been 
nothing!” 
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ج 

ا ر فو ا ےک ر ا ر 
قال راڪلل ءاي قال ءابتلک 
2 ےت ر ا 2 ER‏ 
آلا کلم الاس تت لي ال سود 


SO 


رص 


حرج عل ويه من المحراب فاو حالم 
RIAL u ٤‏ 

ان سی خو توًا © 

ر و2 ل 0 ر ر ر ےہ و 
بليخى خزِ التب بقوووء اينه 
sS‏ ص ے2 O‏ 


ل ر 
پک 7 EDI‏ 
0 


وَحَتاتاصن دناو ر کوة وکا ت تھا 9 


ا رہ اک رص 2ے 2 8 
ورا ولد یه ول تک جساراعصً 


رص ت ي ر روو ر ور و 3 


وسلام علبّه يوم ولد وبوم يموت 
م > + ےہ 3 E8 El‏ 
ينعت € 


ر یر < ص ےہ و ام و صر > < 
وذ كرفا لکت مرمَإذانبَدَّ ت مِنْأهلها 
مکارت 9 


ر 2 »> :0 ا ت ص + ر ا 
فا خذت من دونه م چ ابا فار سّلناإ ليها 
 :‏ 


OS م ک‎ A م م‎ E 
©3 رامق ها ماسوب‎ 


کد ت ق ‌ 2 SR‏ 
قتان أعود بان نک کن 2 


کے ہر ٥ے‏ و 3 


سر ص ا چ س 2 و 4 
SN 2‏ 
رڪب € 


10. [Zakariyya (Zachariah)] said: “My 
Lord! Appoint for me a sign.” He said: “Your 
sign is that you shall not speak unto mankind 
for three nights, though having no bodily 
defect.” 


11. Then he came out to his people from 
AI-Mihrûb (a praying place or a private room) 
and he told them by signs to glorify Allãh’s 
Praises in the morning and in the afternoon. 


12. (It was said to his son): “O Yahyêã 
(John)! Hold fast the Scripture [the Taurêt 
(Torah)].” And We gave him wisdom while 
yet a child. 


13. And (made him) sympathetic to men 
as a mercy (or a grant) from Us, and pure 
from sins [i.e. Yahyêû (John)] and he was 
righteous, 


14. And dutiful towards his parents, and 
he was neither arrogant nor disobedient (to 
Allah or to his parents). 


15. And Salam (peace) be on him the day 
he was born, and the day he dies, and the day 
he will be raised up to life (again)! 


16. And mention in the Book (the Qur’ãn, 
O Muhammad ply ale ıı yJ, the story of) 
Maryam (Mary), when she withdrew in 
seclusion from her family to a place facing 
east. 


17. She placed a screen (to screen herself) 
from them; then We sent to her Our Ruh 
[angel Jibrîl (Gabriel)], and he appeared 
before her in the form of a man in all 
respects. 


18. She said: “Verily! I seek refuge with 
the Most Gracious (Allah) from you, if you 
do fear Allãah.” 


19. (The angel) said: “I! am only a 
messenger from your Lord, (to announce) to 
you the gift of a righteous son.” 
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20. She said: “How can I have a son, 
when no man has touched me, nor am I 
unchaste?” 


21. He said: “So (it will be), your Lord 
said: ‘That is easy for Me (Allah): And (We 
wish) to appoint him as a sign to mankind and 
a mercy from Us (Allah), and it is a matter 
(already) decreed, (by Allah). ” 


22. So she conceived him," and she 
withdrew with him to a far place (i.e. 
Bethlehem valley about 4-6 miles from 
Jerusalem). 


23. And the pains of childbirth drove her 
to the trunk of a date-palm. She said: “Would 
that 1I had died before this, and had been 


1 


forgotten and out of sight! 
24. Then [the babe ‘Îsê (Jesus) or Jibrîl 
(Gabriel)] cried unto her from below her, 


saying: “Grieve not: your Lord has provided a 
water stream under you. 


25. “And shake the trunk of date-palm 
towards you, it will let fall fresh ripe-dates 
upon you.” 


26. “So eat and drink and be glad. And if 
you see any human being, say: ‘Verily! I have 
vowed a fast unto the Most Gracious (Allah) 
so I shall not speak to any human being this 
day.” 


27. Then she brought him (the baby) to 
her people, carrying him. They said: “O 
Mary! Indeed you have brought a thing 
Fariyy (a mighty thing). [Tafsir At-Tabari] 


1 (V.19:22) “And (remember) she who guarded her chastity [Virgin Maryam (Mary)], We 
breathed into (the sleeves of) her (shirt or garment) [through Our Rûh (Jibrîl - Gabriel)]”, 
and We made her and her son [Îsê (Jesus)] a sign for A/-Ãlamîn (the mankind and jinn).” 


[The Qur’ãn, Verse 21:91} 


* It is said that Jibrîl (Gabriel) had merely breathed in the sleeve of Maryam's (Mary) shirt, 


and thus she conceived. 
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28. “O sister (i.e. the like) of Hãrûn | mٌىًكًاَمَو کاخ ت هدر ون ماکا نارول مرا سرو‎ 
(Aaron) ! Your father was not a man who ® أك‎ 
used to commit adultery, nor your mother was E 
an unchaste woman.” 


29. Then she pointed to him. They said: فأشارتإله قالوا کیف کلم اف‎ 
“How can we talk to one who is a child in the © ر َد‎ 
cradle?” 


30. “He [‘Îsê (Jesus)] said: “Verily I am a 3 قلإ عبد امه اتی لی اکب وجعل جلی بنا‎ 
slave of Allah, He has given me the Scripture 
and made me a Prophet; 

31. “And He has made me blessed وجعلنی مبار ا أبن ما گنت وأوص ن بالصَلَوٍ‎ 
wheresoever I be, and has enjoined on me E E 
Salat (prayer), and Zakût, as long as I live.” والزڪوة مادمت حيا‎ 


¢ RIT 7> E ا‎ 
32. “And dutiful to my mother, and made ورا بول دق ولم ع لی راسيا‎ 
me not arrogant, unblest. 


33. “And Salam (peace) be upon me the والس لم علو ملد تو ا‎ 
day I was born, and the day I die, and the day ٣ 1 و ع‎ 
I shall be raised alive!” @ ودوم أبعٹ حا ی‎ 

34. Such is ‘Îsê (Jesus), son of Maryam دل اف عیسی ابن مر قو الحی الد ی‎ 
(Mary). (It is) a statement of truth, about ۰ 9 ف ود‎ 


which they doubt (or dispute). 


35. It befits not (the Majesty of) Allah that Û Û ارد و ا ;إا فضا‎ 
He should beget a son [this refers to the 
slander of Christians against Allah, by saying oki يقولله‎ 
that ‘Îsa (Jesus) is the son of Allãh]. Glorified 
(and Exalted) be He (above all that they 
associate with Him). When He decrees a 
thing, He only says to it: “Be!” — and it ig. 


س 


36. [‘Îsã (Jesus) said]: “And verily Allah واناه یوک اغ فاا‎ 
is my Lord and your Lord. So worship Him 
(Alone). That is the Straight Path. (Allah’s 
religion of Islãmic Monotheism which He did 


ےو ~~ 


E8 
مَستقیم لا‎ 


(V.19:28) This Hûrûn (Aaron) is not the brother of Mûsê (Moses), but he was another 
us man at the time of Maryam (Mary). 


2 19:29) See the footnote of (V. 3:46). 
3l (V.19:30) See the footnote No. 2 of (V. 4:171). 
4l (719:35) See the footnote of (V.2:116). 
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ordain for all of His Prophets).” [Tafsir 


At-Tabarî] 

37. Then the sects differed (i.e. the 5 لأر امن بننهم ويل لين‎ 
Christians about ‘Isa (Jesus) pںlnd!‎ aıle], so woe 0 
unto the disbelievers [those who gave false ِن شيو ووعظي‎ 


witness by saying that ‘Îsê (Jesus) is the son 
of Allah] from the Meeting of a great Day 
(i.e. the Day of Resurrection, when they will 
be thrown in the blazing F ire)". 1 


RS ٤ 


38. How clearly will they (polytheists and أي موا صر بومياتو ا‎ 
disbelievers in the Oneness of Allah) see and 8 
hear the Day when they will appear before 3 الوم صلل مون‎ 


Us! But the Zalimin (polytheists and 
wrong-doers) today are in plain error. 


39. And warn them (O Muhammad oi! صلی‎ EE وهو‎ ES: أ کک‎ 
(علیە وسلم‎ o£ the Day of grief and regrets, when ا‎ 
the case has been decided, while (now) they 3 وھ لايۇمنون‎ 
are in a state of carelessness, and they believe 
not 


40. Verily We will inherit the earth and | @ و عاو ا‎ SEF إا‎ 
whatsoever is thereon. And to Us they all 9 نتر ر ضومنْعلتاو! 7 حون‎ 


shall be returned, 


41. And mention in the Book (the Qur’ãn) رَھی اند ا انبا‎ e و‎ 
Ibrahîm (Abraham). Verily he was a man of . RT 
truth, a Prophet. 


42. When he said to his father: “O my | ذا ليه تات لم شبد ما ليمع ا‎ 
father! Why do you worship that which hears 
y dO ¥ Pp © نینک‎ 


1 ı, (V.19:37) See the footnote of (V.3:103). 

2 wv. 19:39) Narrated Abu Sa'îd Al-Khudrî aie iı! yضر:‎ Allah's Messenger صلی الله عليه وسلم‎ 
said, “On the Day of Resurrection, death will be brought forward in the shape of a black and 
white ram. Then a call-maker will call, ‘O people of Paradise!’ Thereupon they will stretch 
their necks and look carefully. The caller will say, ‘Do you know this?’ They will say: ‘Yes, 
this is death.’ By then all of them would have seen it. Then it will be announced again, ‘O 
people of Hell!’ They will stretch their necks and look carefully. The caller will say, ‘Do you 
know this?’ They will say, ‘Yes, this is death.” And by then all of them would have seen it. 
Then it (that ram) will be slaughtered and the caller will say. ‘O people of Paradise! Eternity 
for you and no death. O people of Hell! Eternity for you and no death.’ Then the Prophet 

of the Day of grief‏ ) الله عليه ولم recited: “And warn them (O Muhammad‏ صلى الله عليه و 
and regrets when the case has been decided, while (now) they (i.e. the people of the world)‏ 
are in a state of carelessness and they believe not.” (Sahih Al-Bukhari, Vo!.6, Hadith‏ 
No.254).‏ 
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not, sees not and cannot avail you in 


anything? 

43. “O0 my father! Verily there has come تات ان قدا نھ الل مال يأل‎ 
to me of the knowledge that which came not ا‎ 
unto you. So follow me, I will guide you to فاتیعنی اهر ك صر طاسودا زر‎ 


the Straight Path. 


44. “O my father! Worship not Shaitûn ای لا د سلبان لرن‎ 
(Satan). Verily Shaitûn (Satan) has been a J2 
rebel against the Most Gracious (Allah). E 

45. “0 my father! Verily I fear lest a اب إنح حاف أن 5 عدَاب لرن‎ 
torment from the Most Gracious (Allah) و‎ 
should overtake you, so that you become a 9 کون لِلشنيط ن وليًا‎ 
companion of Shaitan (Satan) (in the 
Hel!-fire).” [Tafsir A-Qurtubî] 


46. He (the father) said: “Do you reject لار عب أنتَعَنءَالهت رکا ر هم ا‎ 
my gods, O Ibrahîm (Abraham)? If you stop جو‎ 
not (this), I will indeed stone you. So get @ تن رمك وجرن م‎ 
away from me safely (before I punish you).” 


47. Ibrãhîm (Abraham) said: “Peace be on کات‎ EER قالْسَلَمعلَيّك‎ 


you! I will ask Forgiveness of my Lord for € ا‎ 
you. Verily He is unto me Ever Most حفیا لی‎ 
Gracious. 


ع 
ر چو ر sd‏ 


48. “And I shall turn away from you and ناله وأدعوا‎ ETE وأعتزلک‎ 
from those whom you invoke besides Allah. 
And I shall call upon my Lord and I hope that اء رىسا‎ E e ر‎ 
I shall not be unblest in my invocation to my 
Lord.” 

49. So when he had turned away from ما عترم ومایعب دون من دون اده وهبتاله,‎ 
them and from those whom they worshipped و‎ 
besides Allah, We gave him Ishãq (Isaac) and 6 إسحق وبعقوب ود وکاک جعاتا ا و‎ 
Ya‘qûb (Jacob), and each one of them We 
made a Prophet. 

50. And We gave them of Our Mercy (a | Jقَدِصَناَسل ووهبتا هم ن يتا وجعا هل‎ 
good provision in plenty), and We granted | S$ 2 
them honour on the tongues (of all the يال‎ 
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E,‏ 
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> س 
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REIL‏ 
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و ے2 کے ر 


انيل ومن هديتاوجىتا امھ 
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nations, 1.e everybody remembers them with a 
good praise). 


S51. And mention in the Book (this 
Qur’ãn) Mûsê (Moses). Verily he was chosen 
and he was a Messenger (and) a Prophet. 


52. And We called him from the right side 
of the Mount, and made him draw near to Us 
for a talk with him [Mûsê (Moses)]. 


53. And We granted him his brother 
arûn (Aaron), (also) a Prophet, out of Our 
Mercy. 


54 And mention in the Book (the Qur’aãn) 
Isma‘îl (Ishmael). Verily he was true to what he 
promised, and he was a Messenger, (and) a 
Prophet. 


55. And he used to enjoin on his family 
and his people As-Salût (the prayers) and the 
Zakût, and his Lord was pleased with him. 


56. And mention in the Book (the Qur’ãn) 
Idrîs (Enoch).Verily he was a man of truth, 
(and) a Prophet. 


57. And We raised him to a high station. 


58. Those were they unto whom Allah 
bestowed His Grace from among the 
Prophets, of the offspring of Adam, and of 
those whom We carried (in the ship) with 
Nûh (Noah), and of the offspring of Ibrahîm 
(Abraham) and Israel, and from among those 
whom We guided and chose. When the 
Verses of the Most Gracious (Allah) were 
recited unto them, they fell down prostrate 
and weeping. 


59. Then, there has succeeded them a 
posterity who have given up As-Salat (the 


1 (V.19:50) See the footnote of (V. 2:135) and the footnotes (A, B and C) of (V. 16:121) 
(V.19:58) Prostration: The reciter of the Qur’ãn at this place should prostrate himself to 


Allah, facing the Kabah at Makkah. 
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prayers) [i.e. made their Salt (prayers) to be 
lost, either by not offering them or by not 
offering them perfectly or by not offering 
them in their proper fixed times] and have 
followed lusts.” So they will be thrown in 
Hell. 


60. Except those who repent and believe (in 
the Oneness of Allãh and His Messenger 
Muhammad ,(صلی الله عليه و‎ and work 
righteousness. 1 Such will enter Paradise and 
they wıll not be wronged in aught. 


61. (They will enter) ‘Adn (Eden) 
Paradise (everlasting Gardens), which the 
Most Gracious (Allah) has promised to His 
slaves in the Unseen: Verily His Promise 
must come to pass. 


62. They shall not hear therein (in 
Paradise) any Laghw (dirty, false, evil vain 
talk), but only Salam (salutations of peace). 
And they will have therein their sustenance, 
morning and afternoon. [See (V.40:55)]. 


63. Such is the Paradise which We shall 
give as an inheritance to those of Our slaves 
who have been A/-Muttaqûn (the pious — 
See V.2:2). 


64. And we (angels) descend not except by the 
Command of your Lord (O Muhammad al! صلی‎ 
.)علي وسام‎ 10 Him belongs what is before us 
and what is behind us, and what is between 
those two; and your Lord is never forgetful — 


65. Lord of the heavens and the earth, and 
all that is between them, so worship Him 
(Alone) and be constant and patient in His 
worship. Do you know of any who is similar 


0 (V.19:59) Like drinking alcoholic drinks; giving false witnesses; eating unlawful things - 
meat of edible animals not slaughtered according to Allãh’s Order; taking intoxicants; 
narcotic drugs like opium, morphine, heroin, cannabis; committing crimes; evil wicked 
deeds like illegal sexual acts, murdering, taking others’ rights unlawfully, robbing, stealing, 


Celraying backbiting, slandering, telling lies. 
2 vy. 19:60) See the footnote of (V.9:121). 
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to Him? (of course none is similar or co-equal 
or comparable to Him, and He has none as 
partner with Him). [There is nothing like 
Him and He is the AII-Hearer, the 
All-Seer]. 


66. And man (the disbeliever) says: 
“When I am dead, shall I then be raised up 
alive?” 


67. Does not man remember that We 
created him before, while he was nothing? 


68. So by your Lord, surely, We shall 
gather them together, and (also) the Shaydtîn 
(devils) (with them), then We shall bring 
them round Hell on their knees. 


69. Then indeed We shall drag out from 
every sect all those who were worst in 
obstinate rebellion against the Most Gracious 
(Allah). 


70. Then, verily, We know best those who 
are most worthy of being burnt therein. 


71. There is not one of you but will pass 
over it (Hell): this is with your Lord; a Decree 
which must be accomplished. 


72. Then We shall save those who used to 
fear Allãh and were dutiful to Him. And We 
shall leave the Zûlimin (polytheists and 
wrongdoers) therein (humbled) to their knees 
(in Hell). 


73. And when Our Clear Verses are 
recited to them, those who disbelieve (the rich 
and strong among the pagans of Quraish who 
live a life of luxury) say to those who believe 
(the weak, poor companions of Prophet 
Muhammad ıl, aılz zı ıJ who have a hard 
life): “Which of the two groups (i.e. believers 
or disbelievers) is best in (point of) position 


[1 (V.19:65) See the footnote of (V. 3:73). 
Û (19:71) See the footnote (C) of (V. 68:42). 


سورة مریم ٠۹‏ 


رک > مص د م < جود 
TS INIES‏ 
نوريا 9 


r‏ و 


کد ر ی چ کے کے کے < و کر 
قلمن‌کان فی الك فليمدد له امن مدا حی 
إذارأوأما عدو إِمَا لداب وما السَاعة 
AS > >‏ 


RSS 242 e 
وأاضعف جندا‎ 


رر 2ے م مو روه و ےر پر ۶رہ و 
وبزن داش الزی اهتدوا هدى والقیلت 
2 2 و و ر کک د OS‏ 
الصللحت حبرعندريك توابا وخر مردا 


کو ت a‏ 
فت الى ڪ فر ياتا وقا للا وتک 
OR H222‏ 

ماو 9 


و ر ےم Ea‏ د ORA sr‏ 
ملب اد نان عه د 9© 


رر ۶ و 


اک ماش لوا 


اھ صد Ri‏ 
هش المدات مدا 


رہ ورو رو3 


%2 7 $ 
ودره مایقول ویاییتافردا 9 


رط 


و ٥‏ ۶ کا ا 
واتخذوامن دوت الدهءالهة 


Part 16 [ 411 |17 sj 


Sûrah 19. Maryam 


and as regards station (place of council for 
consultation). 


74. And how many a generation (past 
nations) have We destroyed before them, who 
were better in wealth, goods and outward 
appearance? 


75. Say (O Muhammad ply (صلى الله عليه‎ 
whoever is in error, the Most Gracious 
(Allah) will extend (the rope) to him, until, 
when they see that which they were promised, 
either the torment or the Hour, they will come 
to know who is worst in position, and who is 
weaker in forces. [This is the answer to the 
question in Verse No.19:73] 


76. And Allah increases in guidance those 
who walk aright." And the righteous good 
deeds that last, are better with your Lord, for 
reward and better for resort. 


77. Have you seen him who disbelieved in 
Our Ayût (this Qur’ãn and Muhammad o1 صلى‎ 
(علیە وسلم‎ and sad: “1 sha] certainly be given 
wealth and children [if I will be alive 


(again)].” 


78. Has he known the Unseen or has he 
taken a covenant from the Most Gracious 
(Allah)? 


79. Nay, We shall record what he says, 
and We shall increase his torment (in the 
Hell); 


80. And We shall inherit from him (at his 
death) all that he talks of (i.e. wealth and 
children which We have bestowed upon him 
in this world), and he shall come to Us alone. 


81. And they have taken (for worship) 
ûlihah (gods) besides Allãh, that they might 


i (.V. 19:76) those who walk aright i.e. the true believers in the Oneness of Allah — who 
fear Allah much (abstain from all kinds of sins and evil deeds which He has forbidden), and 
love Allah much (perform all kinds of good deeds which He has ordained). 
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give them honour, power and glory (and also 
protect them from Allaãh’s punishment). 


82. Nay, but they (the so-called gods) will 
deny their worship of them, and become 
opponents to them (on the Day of 
Resurrection). 


83. See you not that We have sent the 
Shayûtîn (devils) against the disbelievers to 
push them to do evil. 


84. So make no haste against them; We 
only count out to them a (limited) number (of 
the days of the life of this world and delay 
their term so that they may increase in evil 
and sins). 


85. The Day We shall gather the 
Muttaqûn (the pious — See V.2:2) unto the 
Most Gracious (Allah), like a delegation 
(presented before a king for honour). 


86. And We shall drive the Mujrimiin 
(polytheists, sinners, criminals, disbelievers in 
the Oneness of Allah) to Hell, in a thirsty 
state (like a thirsty herd driven down to 
water). 


87. None shall have the power of 
intercession, but such a one as has received 
permission (or promise) from the Most 
Gracious (Allah). 


88. And they say: “The Most Gracious 
(Allah) has begotten a son (or offspring or 
children) [as the Jews say: ‘Uzair (Ezra) is the 
son of Allah, and the Christians say that He 
has begotten a son [Is (Jesus) pul! ale], and 
the pagan Arabs say that He has begotten 
daughters (angels and others.)].” 


89. Indeed you have brought forth (said) a 
terrible evil thing. 
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90. Whereby the heavens are almost torn, 
and the earth is split asunder, and the 
mountains fall in ruins, 


91. That they ascribe a son (or offspring 
or children) to the Most Gracious (Allah). 


92. But it is not suitable for (the Majesty 
of) the Most Gracious (Allah) that He should 
beget a son (or offspring or children). 


93. There is none in the heavens and the earth 
but comes unto the Most Gracious (Allah) as a 
slave. 


94. Verily He knows each one of them, 
and has counted them a full counting. 


95. And everyone of them will come to 
Him alone on the Day of Resurrection 
(without any helper, or protector or defender). 


96. Verily, those who believe [in the 
Oneness of Allah and in His Messenger 
(Muhamad ply ule ıı yلJص)]‎ and work deeds 
of righteousness, the Most Gracious (Allah) 
will bestow love for them" (in the hearts of 
the believers). 


97. So We have made this (the Qur’ãn) 
easy in your own tongue (O Muhammad صل‎ 
,الله عليه وسلم‎ ەnاy‎ that you may give glad 
tidings to the Muttaqûn (the pious — See 
V.2:2), and warn with it the Ludd*" (most 
quarrelsome) people. 


98. And how many a generation before 
them have We destroyed! Can you (O 
Muhammad pl aıle ıı yJص)‎ find a single one 
of them or hear even a whisper of them? 


Î (V.19:96) Narrated Abu Hurairah aie | 


loves a person, He calls Jibrîl (Gabriel) saying: Allah loves so and so; O Jibrîl (Gabriel) love 
him.’ Jibrîl (Gabriel) would love him, and then Jibrîl (Gabriel) would make an announcement 
among the residents of the heavens, ‘Allah loves so-and-so, therefore, you should love him 
also." So, all the residents of the heavens would love him and then he is granted the 
se of the people of the earth.” (Sahih A/-Bukhari, Vol. 8, Hadith No. 66). 


(V.19:97) Ludd:- The people who don't believe in Allah's Oneness and His Prophet's 
message and argue about everything that Allah has ordained. 
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7 Sûrat Tê-Hû. XX E a 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


له ق 7a-Hû.‏ .1 


[These letters are one of the miracles of 
the Qur’ãn, and none but Allah (Alone) 
knows their meanings]. 


2. We have not sent down the Qur’ãn unto © مألا عك فرشي‎ 
you (O Muhamad pl ıe (صلى 1ت‎ to cause 
you distress, 


3. But only as a Reminder to those who لد يڌڪ هة لمن ى‎ 
fear (Allah). 
4. A revelation from Him (Allah) Who ن ا دضو 8 وبا‎ 
has created the earth and high heavens. از ممن خلق الال واو ال‎ 


5. The Most Gracious (Allah) rose over اا عاش اسف‎ 
(Istawû) the (Mighty) Throne (in a manner رجن عل الم رشي اسر رى‎ 
that suits His Majesty). 


6. To Him belongs all that is in the ,ماف السار وَمَاف رض وفاا‎ 
heavens and all that is on the earth, and all sS 
that is between them, and all that is under the 
soll. 


7. And if you (O Muhamad ي ود 0 صلى الله علي‎ e 
pig) speak (the invocation) aloud, then verily, 9 نهر اقول 2 ونی‎ 
He knows the secret and that which is yet 
more hidden. 


رر 


8. Allah! Lû ilahla illa Huwa (none has oF ا اله اھ اکا‎ 
the right to be worshipped but He)! To Him 
belong the Best Names." 


9. And has there come to you the story of 0 وشل ادف ديت مر‎ 
Mûsa (Moses)? 


ع کر 


10. When he saw a fire, he said to his | milk لذ ا ل‎ 
family: “Wait! Verily, I have seen a fire; ا ا ا ر‎ 
perhaps I can bring you some burning brand | ل ۶ایک متها أؤاجد التارھ دی‎ 
therefrom, or find some guidance at the fire.” 


i (V.20:8) See the footnote of (V.7:180). 
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11. And when he came to it (the fire), he 
was called by name: “O Mûsê (Moses)! 


12. “Verily I am your Lord! So take off 
your shoes; you are in the sacred valley, 
Tuwa. 


13. “And I have chosen you. So listen to 
that which will be revealed (to you). 


14. “Verily! I am Allah! Lû ilûha illa Ana 
(none has the right to be worshipped but I), so 
worship Me, and perform A4s-Saldt 
(Ilqûmat-as-Saldf) for My Remembrance. 


15. “Verily, the Hour is coming — and I 
am almost hiding it from Myself — that 
every person may be rewarded for that which 
he strives. 


16. “Therefore, let not the one who 
believes not therein (i.e. in the Day of 
Resurrection, Reckoning, Paradise and Hell.), 
but follows his own lusts," divert you 
therefrom, lest you perish. 


17. “And what is that in your right hand, 
O Mûsa (Moses)?” 


18. He said: “This is my stick, whereon I 
lean, and wherewith I beat down branches for 
my sheep, and wherein I find other uses.” 


19. (Allah) said: “Cast it down, O Mûsê 
(Moses)!” 


20. He cast it down, and behold! It was a 
snake, moving quickly. 


21. Allah said:“Grasp it and fear not; We 
shall return it to its former state, 


22. “And press your (right) hand to your 
(left) side: it will come forth white (and 
shining), without any disease as another sign, 


[1 (V.20:16) See the footnote of (V.19:59) 


Sûrah 20. Ta-Hã Part 16 | 416 ١١ سورة طه ۲۰ الجزء‎ 


23. “That We may show you (some) of € لر ن٤ اتتا الک ری‎ 
Our Greater Signs. 
24. “Go to Fir‘aun (Pharaoh)! Verily, he 9 أذَهَبالٌ فر عون لته رطن‎ 


has transgressed (all bounds in disbelief and 
disobedience, and has behaved as an arrogant 


and as a tyrant).” 

25. [Mûsa (Moses)] said: “O my Lord! ل رب اش ےل در ئ‎ £ 
Open for me my chest (grant me ك‎ 
self-confidence, contentment, and boldness). 

26. “And ease my task for me; @s وسر لامر ی ل(‎ 

27. “And loose the knot (the defect) from @ واخلل عفدن‎ 


my tongue, (1.e. remove the incorrectness 
from my speech) [That occurred as a result of 
a brand of fire which Mûsê (Moses) put in his 
mouth when he was an infant]. (Tafsir 


At-Tabarî) 
28. “That they understand my speech. @ يفقهواول‎ 
29. “And appoint for me a helper from my وا واجعل لوز زرا انان‎ 
family, 
30. “Hêarûn (Aaron), my brother. @ ب هدو نی ل‎ 
31. “Increase my strength with him, ادد وا ر ی‎ 
n “Autahrs e ضرمي ي‎ 
Prophethood), 
33. “That we may glorify You much, کسی ك کن را ا‎ 
34. “And remember You much, وند د ل کر 9 ا0‎ 
35. “Verily You are Ever a Well-Seer of 9 إن ك تبصا‎ 
us. 
a favour © یر٤ ماک‎ 
38. “When We inspired your mother with أ اى‎ ٥ إا ا‎ 


that which We inspired. 


39. “Saying: ‘Put him (the child) into he | أن اقذِفيه فالات قهھ اليلق‎ 
Tabüit (a box or a case or a chest) and put it e e 
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into the river (Nile); then the river shall cast it 
up on the bank, and there, an enemy of Mine 
and an enemy of his shall take him.’ And I 
endued you with love from Me, in order that 
you may be brought up under My Eye. 


40. “When your sister went and said: 
‘Shall I show you one who will nurse him?’ 
So We restored you to your mother, that she 
might cool her eyes and she should not 
grieve. Then you did kill a man, but We 
saved you from great distress and tried you 
with a heavy trial. Then you stayed a number 
of years with the people of Madyan (Midian). 
Then you came here according to the fixed 
term which I ordained (for you), O Mûsê 
(Moses)! 


41. “And I have chosen you, for Myself. 


42. “Go you and your brother with My 
Aydt (proofs, evidences, verses, lessons, 
signs, revelations, etc.), and do not, you both, 


slacken and become weak in My 
Remembrance. 
43. “Go, both of you, to Fir‘aun 


(Pharaoh), verily, he has transgressed (all 
bounds in disbelief and disobedience and 
behaved as an arrogant and as a tyrant). 


44. “And speak to him mildly, perhaps he 
may accept admonition or fear (Allah).” 


45. They said: “Our Lord! Verily we fear 
lest he should hasten to punish us or lest he 
should transgress (all bounds against us).” 


46. He (Allah) said: “Fear not, verily I am 
with you both, hearing and seeing. 


47. “So go you both to him, and say: 
‘Verily, we are Messengers of your Lord, sO 
let the Children of Israel go with us, and 


1 (V.20:41) i.e. chosen you for My Revelation and My Message or created you for Myself 
or strengthened and taught you as to how to preach My Message to My worshippers. 


(Tafsîr Al-Qurtubî) 
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torment them not; indeed, we have come with © نرَيك اعرا آدۍ‎ 
a sign from your Lord! And peace will be 
upon him who follows the guidance! 


48.“Truly, it has been revealed to us that | اناد اوی ااا ناداب عل م كَدََّ‎ 
the torment will be for him who denies ر‎ 
[believes not in the Oneness of Allah, and in 3 وول‎ 
His Messengers.], and turns away (from the 
truth and obedience of Allãah).” 


49. Fir‘aun (Pharaoh) said: “Who then, O وى(‎ EE َل‎ 
Mûsê (Moses), is the Lord of you two?” e 


50. [Mûsê (Moses)] said: “Our Lord is He | (e) حأعط کسیوخلقَه دى‎ 6 
Who gave to each thing its form and nature, 
then guided it aright.” 


51. [Fir‘aun (Pharaoh)] said: “What about قال ھمابالالقرون ادو‎ 
the generations of old?” 


52. [Mûsê (Moses)] said: “The knowledge ا‎ CE EL 
thereof is with my Lord, in a Record. My ي‎ o 2 
Lord neither errs nor He forgets.” ولایسی)‎ 

53. Who has made earth for you like a bed İ lai migاiم اال رض‎ 
(spread out); and has opened roads (ways and SEKE 
paths) for you therein, and has sent down سبلا وا رل ین ا لاء ماء فا حرجت وع‎ 


water (rain) from the sky. And We have اروا اتی‎ 
brought forth with it various kinds of 
vegetation. 
۰ رد د ر ویھ ے ر‎ 8 
54. Eat and pasture your cattle (therein); کا وارعواا کک نف ذلك لات‎ 
verily, in this are Ayût (proofs and signs) for TS 
men of understanding. 9 لی الت‎ 
55. Thereof (the earth) We created you پپاخلقتک وفپانعی دک ومپاغ که‎ 
م نہاخلقنکم وفہانعید کم وھنپا عر و‎ # 
and Into it We shall return you, and from it ک یک‎ TT 
We shall bring you out once again. تارہ اخری لي‎ 


56. And indeed We showed him [Fir‘aun بلدا ےتا کھانک توان‎ 
(Pharaoh)] all Our Ayût (signs and 
Evidences), but he denied and refused. 


57. He [Fir‘aun (Pharaoh)] said: “Have لاا حر انا ا‎ 
you come to drive us out of our land with E 
your magic, O Mûsê (Moses)? بحر ك یلمونیٰ‎ 


» 
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fall to keep, in an open place where both shall 
have a just and equal chance (and beholders 
could witness the competition).” 


59. [Mûsa (Moses)] said: “Your appointed 
meeting is the day of the festival, and let the 
people assemble when the sun has risen 
(forenoon).” 


60. So Fir‘aun (Pharaoh) withdrew, 
devised his plot and then came back. 


61. Mûsa (Moses) said to them: “Woe 
unto you! Invent not a lie against Allah, lest 
He should destroy you completely by a 
torment. And surely, he who invents a lie 
(against Allah) will fail miserably.” 


62. Then they debated one with another 
what they must do, and they kept their talk 
secret. 


63. They sald: “Verily these are two 
magicians. Their object is to drive you out 
from your land with magic, and overcome 
your chiefs and nobles. 


64. “So devise your plot, and then 
assemble in line. And whoever overcomes 
this day will be indeed successful.” 


65. They said:“O Mûsê (Moses)! Either 
you throw first or we be the first to throw?” 


66. [Mûsa (Moses)] said: “Nay, throw you 
(first)! Then behold! their ropes and their 
sticks, by their magic, appeared to him as 
though they moved fast. 


67. So Mûsa (Moses) conceived fear in 
himself. 


68 We (Allah) said: “Fear not! Surely, 
you will have the upper hand. 


69. “And throw that which is In your right 
hand! It will swallow up that which they have 
made. That which they have made is only a 
magician’s trick, and the magician will never 
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be successful, to whatever amount (of skil11) 
he may attain.” 


70. So the magicians fell down prostrate. 
They said: “We believe in the Lord of Hûrûn 
(Aaron) and Mûsê (Moses).” 


71. [Fir‘aun (Pharaoh)] said: “Believe you 
in him [Mûsa (Moses)] before I give you 
permission? Verily he is your chief who has 
taught you magic. So I will surely cut off your 
hands and feet on opposite sides, and I will 
surely crucify you on the trunks of 
date-palms, and you shall surely know which 
of us [I (Fir‘aun - Pharaoh) or the Lord of 
Mûsê (Moses) (Allah)] can give the severe 
and more lasting torment.” 


72. They said: “We prefer you not over 
what have come to us of the clear signs and to 
Him (Allah) Who created us. So decree 
whatever you desire to decree, for you can 
only decree (regarding) this life of the world. 


73. “Verily we have believed in our Lord, 
that He may forgive us our faults, and the 
magic to which you did compel us. And Allah 
is better as regards reward in comparison tO 
your [Fir‘aun’s (Pharaoh)] reward, and more 
lasting (as regards punishment in comparison 
to your punishment).” 


74. Verily whoever comes to his Lord as a 
Mujrim (criminal, polytheist, sinner, 
disbeliever in the Oneness of Allah and His 
Messengers), then surely, for him is Hell, 
wherein he will neither die nor live. 


75. But whoever comes to Him (Allah) as 
a believer (in the Oneness of Allah), and has 
done righteous good deeds, for such are the 
high ranks (in the Hereafter), — 


76. ‘'Adn (Eden) Paradise (everlasting 
Gardens), under which rivers flow, wherein 
they will abide forever: such is the reward of 
those who purify themselves (by abstaining 
from all kinds of sins and evil deeds which 
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Allah has forbidden and by doing all that 
Allah has ordained). 


77. And indeed We revealed to Mûsê 
(Moses) (saying): “Travel by night with Ibûdi 
(My slaves) and strike a dry path for them in 
the sea, fearing neither to be overtaken [by 
Fir‘aun (Pharaoh)] nor being afraid (of 
drowning in the sea).” 


78. Then Fir‘aun (Pharaoh) pursued them 
with his hosts, but the sea-water completely 
overwhelmed them and covered them up. 


79. And Fıir‘aun (Pharaoh) led his people 
astray, and he did not guide them. 


80. O Children of Israel! We delivered 
you from your enemy, and We made a 
covenant with you on the right side of the 
Mount, and We sent down to you Al-Manna" 
and quails, 


81. (Saying) eat of the Tayyibût (good 
lawful things) wherewith We have provided 
you, and commit no transgression Or 
oppression therein, lest My Anger should 
justly descend on you. And he on whom My 
Anger descends, he is indeed perished. 
[Tafsir At-Tabari] 


82. And verily, I1 am indeed forgiving to 
him who repents, believes (in My Oneness, 
and associates none in worship with Me) and 
does righteous good deeds, and then remains 
constant in doing them, (till his death). 


83. “And what made you hasten from your 
people, O Mûsê (Moses)?” 


84. He said: “They are close on my 


footsteps: and I hastened to You, O my Lord, 
that You might be pleased.” 


Î (V.20:80) See the footnote of (V.2:57). 
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85. (Allah) said: “Verily We have tried 
your people in your absence, and As-Sãmirî 
has led them astray.” 


86. Then Mûsa (Moses) returned to his 
people in a state of anger and sorrow. He 
said: “O0 my people! Did not your Lord 
promise you a fair promise? Did then the 
promise seem to you long in coming? Or did 
you desire that wrath should descend from 
your Lord on you, that you broke your 
promise to me (1.e disbelieving in Allah and 
worshipping the calf)?” 


87. They said: “We broke not the promise 
to you, of our own will, but we were made to 
carry the weight of the ornaments of the 
[Fir‘aun’s (Pharaoh)] people, then we cast 
them (into the fire), and that was what 
As-Sãamirî suggested.” 


88. Then he took out (of the fire) for them 
(a statue of) a calf which seemed to low. They 
said: “This is your iIûh (god), and the ilah 
(god) of Mûsê (Moses), but he [Mûsê 
(Moses)] has forgotten (his god).” 


89. Did they not see that it could not 
return them a word (for answer), and that it 
had no power either to harm them or to do 
them good? 


90. And Hûrûn (Aaron) indeed had said to 
them beforehand: “O my people! You are 
being tried in this, and verily, your Lord is 
(Allah) the Most Gracious, so follow me and 
obey my order.” 


91. They sald: “We will not stop 
worshipping it (i.e. the calf), until Mûsa 
(Moses) returns to us.” 


92. [Mûsa (Moses)] said: “O Hûãrûn 
(Aaron)! What prevented you when you saw 
them going astray; 


93. “That you followed me not (according 
to my advice to you)? Have you then 
disobeyed my order?” 


ادت 


۶2 
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94. He [Hûrûn (Aaron)] said: “O son of 
my mother! Seize (me) not by my beard, nor 
by my head! Verily, I feared lest you should 
say: ‘You have caused a division among the 
Children of Israel, and you have not respected 
my word!’ ” 


95. [Mûsa (Moses)] said: “And what is the 
matter with you. O Sãmıirî? (i.e. why did you do 
so?) 


96. (Sãmirî) said: “I saw what they saw not, 
so I took a handful (of dust) from the (hoof) 
print of the messenger [Jibrîl’s (Gabriel) horse] 
and threw it [into the fire in which were put the 
ornaments of Fir‘aun’s (Pharaoh) people, or into 
the calf]. Thus my inner-self suggested to me.” 


97. Mûsa (Moses) said: “Then go away! 
And verily, your (punishment) in this life will 
be that you will say: “Touch me not (1.e. you 
will live alone exiled away from mankind); 
and verily (for a future torment), you have a 
promise that will not fail. And look at your 
ilah (god) to which you have been devoted. 
We will certainly burn it, and scatter its 
particles in the sea.” 


98. Your Ilûh (God) is only Allah, (the 
One) Lû ilaha illa Huwa (none has the right 
to be worshipped but He). He has full 
knowledge of all things. 


99. Thus We relate to you (O Muhammad yl» 

some information of what‏ (ا ت عليه و 
happened before. And indeed We have given‏ 
you from Us a Reminder (this Qur’ãn).‏ 


100. Whoever turns away from it (this 
Qur’ãn — i.e. does not believe in it, nor acts 
on its orders), verily, they will bear a heavy 
burden (of sins) on the Day of Resurrection, 


ll (V.20:100) See the footnote of (V.3:85). 
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101. They will abide in that (state in the 
Fire of Hell) — and evil indeed will it be that 
load for them on the Day of Resurrection; 


102. The Day when the Trumpet will be 
blown (the second blowing): that Day, We 


shall gather the Mujrimin (criminals, 
polytheists, sinners, disbelievers in the 
Oneness of Allah) blue or blind-eyed with 
thirst," 


103. They will speak in a very low voice 
to each other (saying): “You stayed not 
longer than ten (days).” 


104. We know very well what they will 
say, when the best among them in knowledge 
and wisdom will say: “You stayed no longer 
than a day!” 


105. And they ask you concerning the 
mountains: say, “My Lord will blast them and 
scatter them as particles of dust. 


106. “Then He shall leave them as a level 
smooth plain. 


107. “You will 
crooked or curved.” 


see therein nothing 


108. On that Day mankind will follow 
strictly (the voice of) Allah’s caller, no 
crookedness (that is without going to the right 
or left of that voice) will they show him 
(Allah’s caller). And all voices will be 
humbled for the Most Gracious (Allah), and 
nothing shall you hear but the low voice of 
their footsteps. 


109. On that day no Intercession shall 
avail, except the one for whom the Most 
Gracious (Allah) has given permission and 
whose word is acceptable to Him. 


[1 (V.20:102) See Tafsîr Al-Qurtubi. 
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110. He (Allah) knows what happens to 
them (His creatures) in this world, and what 
will happen to them (in the Hereafter) but 
they will never compass anything of His 
Knowledge. 


111. And (all) faces shall be humbled 
before (Allah), Al1-Hayyul-Qayyuum (the 
Ever Living, the One Who sustains and 
protects all that exists). And he who carried (a 
burden of) wrongdoing (i.e. he who 
disbelieved in Allah, ascribed partners to 
Him, and did deeds of His disobedience), will 
be indeed a complete failure (on that Day). 


112. And he who works deeds of 
righteousness, while he is a believer (in 
Islamic Monotheism), then he will have no 
fear of injustice, nor of any curtailment (of his 
reward). 


113. And thus We have sent it down as a 
Qur’ãn in Arabic, and have explained therein 
in detail the warnings, in order that they may 
fear Allah, or that it may cause them to have a 
lesson from it (or to have the honour for 
believing and acting on its teachings). 


114. Then High above all be Allah, the 
True King. And be not in haste (O 
Muhamad ply aıle wı yJ) with the Qur’an 
before its revelation is completed to you, and 
say: “My Lord! Increase me in knowledge.” 


115. And indeed We made a covenant 
with Adam before, but he forgot, and We 
found on his part no firm will-power. 


116. And (remember) when We said to 
the angels: “Prostrate yourselves to Adam.” 
They prostrated themselves (all) except [blîs 
(Satan) he refused. 


117. Then We said: “O Adam! Verily, this 
is an enemy to you and to your wife. So let 
him not get you both out of Paradise, so that 
you will be distressed. 
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118. Verily, you have (a promise from Us) 
that you will never be hungry therein nor 
naked. 


119. And you (will) suffer not from thirst 
therein nor from the sun’s heat. 


120. Then Shaitûn (Satan) whispered to 
him, saying : “O Adam! Shall I lead you to 
the Tree of Eternity and to a kingdom that 
will never waste away?” 


121. Then they both ate of the tree, and so 
their private parts became manifest to them, 
and they began to cover themselves with the 
leaves of the Paradise for their covering. Thus 
did Adam disobey his Lord, so he went 
astray. 


122. Then his Lord chose him, and turned 
to him with forgiveness, and gave him 
guidance. 


123. He (Allãah) said:*Get you down (from 
the Paradise to the earth), both of you, 
together, some of you are an enemy to some 
others. Then if there comes to you guidance 
from Me, then whoever follows My Guidance 
he shall neither go astray, nor shall be 
distressed. 


124. “But whosoever turns away from My 
Reminder (i.e. neither believes in this Qur’ãn 
nor acts on its teachings.) verily, for him is a 
life of hardship, and We shall raise him up 
blind on the Day of Resurrection.” 


125. He will say:*O my Lord! Why have 
you raised me up blind, while I had sight 
(before).” 


126. (Allah) wıll say: “Like this: Our Aydt 
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, 
revelations, etc.) came unto you, but you 
disregarded them (i.e. you left them, did not 
think deeply in them, and you turned away 
from them), and so this Day, you will be 
neglected (in the Hell-fire, away from Allah’s 
Mercy).” 
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127. And thus do We requite him who 
transgresses beyond bounds [1.e. commits the 
great sins and disobeys his Lord (Allah) and 
believes not in His Messengers, and His 
revealed Books, like this Qur’ãn], and 
believes not in the Ayût (proofs, evidences, 
verses, lessons, signs, revelations, etc.) of his 
Lord; and the torment of the Hereafter is far 
more severe and more lasting. 


128. Is it not a guidance for them (to 
know) how many generations We have 
destroyed before them, in whose dwellings 
they walk? Verily, in this are signs indeed for 
men of understanding. 


129. And had it not been for a Word that 
went forth before from your Lord, and a term 
determined, (their punishment) must 
necessarily have come (in this world). 


130. So bear patiently (O Muhammad صل‎ 
(ا ل علي وام‎ what they say, and glorify the 
praises of your Lord before the rising of the 
sun, and before its setting, and during some 
hours of the night, and at the ends of the day 
(an indication for the five compulsory 
congregational prayers), that you may 
become pleased with the reward which Allah 
shall give you. 


131. And strain not your eyes in longing |; 
for the things We have given for enjoyment to 
various groups of them (polytheists and 
disbelievers In the Oneness of Allah), the 
splendour of the life of this world, that We 
may test them thereby. But the provision 
(good reward in the Hereafter) of your Lord 
is better and more lasting. 


132. And enjoin A4s-Saldt (the prayer) on 
your family, and be patient in offering them 
[i.e. the SalGt (prayers)]. We ask not of you a 
provision (i.e. to give Us something: money): 
We provide for you. And the good end (i.e. 
Paradise) is for the Muttaqûn (the pious — 
See V.2:2). 
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133. They say: “Why does he not bring US Î ai تتااية من ربةء اونا‎ 
a sign (proof) from his Lord?” Has there not کک‎ TOG 
come to them the proof of that which is 9 ماف الصحضٍالاأول‎ 
(written) In the former papers [Scriptures, 1.e. 
the Taurat (Torah), and the Injeel (Gospel), 
about the coming of the Prophet Muhammad 


[صلی الله عليه وسلم 


l8 


134. And if We had destroyed them wih a | واا ھم بِعَدَابِبَنفَِلٍِِ لوأ‎ 


torment before this (i.e. Messenger E 

Muhammad plug ıe iı gla and the Qur’ãn), للا ازسلتإلبنارسولافنتبعء ايلك‎ 
°3. 1 ری ا صو کے‎ 

they would surely have said: “Our Lord! If موقل ان دلو‎ 


only You had sent us a Messenger, we should 
certainly have followed Your Aydt (proofs, 
evidences, verses, lessons, signs, revelations, 
etc.), before we were humiliated and 
disgraced." 


135. Say (O Muhamad plu, فتعليون :(صلى الله علي‎ a و‎ 
“Each one (believer and disbeliever.) is O N E 
waiting, so wait you too; and you shall know €9 من صح ب اليَرط اسي ومِاهُتدّى‎ 
who are they that are on the Straight and Even 
Path (i.e. Allah’s religion of Islãmic 
Monotheism), and who are they that have let 


themselves be guided (on the Right Path). 


(V.20:134) Narrated Abu Sa'îd Al-Khudrî ai aڌı‎ | :رض‎ ‘Alî bin Abî Têlib sent a piece of gold, 
not yet taken out of its ore, in a tanned leather container to Allah's Messenger ale aێ‎ | r 
b2 Allah's Messeng@er ply +l i! yJص‎ distributed that amongst four persons: ‘Uyainah bin 

adr, Aqra' bin Hûbis, Zaid Al-Khail and the fourth was either ‘Alqamah or ‘Amir bin 
At-Tufail. On that, one of his companions said, “We are more deserving of this (gold) than 
these (persons).” When that news reached the Prophet ply aıle ai1 glo, he said, “Don't you 
trust me though | am the trustworthy man of the One in the heavens, and | receive the 
news of heavens (i.e. Divine Revelation) both in the morning and in the evening?” There got 
up a man with sunken eyes, raised cheek bones, raised forehead, a thick beard, a shaven 
head and a waist-sheet that was tucked up and he said, “O Allah's Messenger! Be afraid of 
Allah.” The Prophet صلی الله عليه وسلم‎ sd, “Woe to you! Am | not of all the people of the earth 
the most entitled to fear Allah?” Then that man went away. Khãlid bin Al-Walîd said, “O 
Allah's Messenger! Shall | chop his neck off?” The Prophet py aılz a1 ص‎ said, “No, may be 
he offers prayers.” Khdlid said, “Numerous are those who offer prayers and say by their 
tongues (i.e. mouths) what is not in their hearts.” Allah's Messeng@r pl, 4l | صلى‎ said, “I 
have not been ordered (by Allêah) to search the hearts of the people or cut open their 
bellies.” Then the Prophet ۳ لله عليه‎ ١ صلی‎ اد0ked‎ at him i.e. that man) while the latter was 
going away and said, “From the offspring of this (man) there will come out (people) who will 
recite the Qur'an continuously and elegantly but it will not exceed their throats. (They will 
neither understand it nor act upon it). They would go out of the religion (i.e., discard Islam) 
as an arrow goes out through a game's body.” | think he also said, “If | should be present at 
their time, | would kill them as the nations of Thamûd were killed.” [Sahih Al/-Bukhari, Vol. 5, 
Hadith No. 638]. 
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5.7 Sarat ALAnbiyû’ ` 
7 1 (THe Prophets) XXI 


2-۴ 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful 
1. Draws near for mankind their 
reckoning, while they turn away in 
heedlessness. 


2. Comes not unto them an admonition (a 
chapter of the Qur’ãn) from their Lord as a 
recent revelation but they listen to it while 
they play 


3. With their hearts occupied (with evil 
things). Those who do wrong, conceal their 
private counsels, (saying): “Is this 
(Muhammad (صلى اله عليه و‎ more than a 
human being like you? Will you submit to 
magic while you see it?” 


4. He (Muhammad plu (صلى الله عليه‎ sad: 
“My Lord knows (every) word (spoken) in 
the heavens and on earth. And He is the 
All-Hearer, the All1-Knower.” 


5. Nay, they say:“These (revelations of the 
Qur’ãn which are revealed to Muhammad صل‎ 
(ا لته عليه وسلم‎ are mixed up false dreams! Nay, he 
has invented them! — Nay, he is a poet! Let 
him then bring us an AyûÃ (sign as a proof) 
like the ones (Prophets) the former were sent 
(with)!” 


6. Not one of the towns (populations), of 
those which We destroyed, believed before 
them (though We sent them signs): will they 
then believe? 


7.And We sent not before you (O 
Muhammad pl, aılz iı yl») but men to whom 
We revealed. So ask the people of the 
Reminder [Scriptures — the Taurat (Torah), 
the Injeel (Gospel)] if you do not know. 


8. And We did not create them (the 
Messengers, with) bodies that ate not food, 
nor were they immortals. 
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9. Then We fulfilled to them the promise. صدفنه ر اوعد ا ا‎ 
So We saved them and those whom We ر‎ 
willed, but We destroyed A/-Musrifiîn (i.e. O وأهلڪتاالمرفين‎ 


disbelievers in Allah, in His Messengers, 
extravagants, transgressors of Allah’s limits 
by committing crimes, Oppressions, 
polytheism and sins). 


10. Indeed, We have sent down for you (O َد آل قدانرتار م ت ا و 5 اف‎ 
mankind) a Book (the Qur’ãn) in which there ت‎ 
is Dhikrukum, (your Reminder or an honour (9 علوت‎ 


for you i.e. honour for the one who follows 
the teaching of the Qur’ãn and acts on its 
teachings). Will you not then understand? 


ص وص وص رم و ر اک ر 


11. How many a town (community) given و م قصمنان قر يةكانت ظالمة‎ 
to wrong-doing, have We destroyed, and OY 
raised up after them another people! 0 کک‎ 

12. Then, when they perceived (saw) Our 9َ فاا ا تاداهم تہارک کر‎ 
Torment (coming), behold, they (tried to) flee 
from it. 

13. Flee not, but return to that wherein لار کضوا وارچجعوا لی ماارِفَْفِيهِ‎ 
you lived a luxurious life, and to your homes, © ا‎ 
in order that you may be questioned. 9 ومسلکی کہ لعلکم شود‎ 

14. They cried: “Woe to us! Certainly we ) فالا لواب وي ارتا كا لمن ليت‎ 


have been Zûlimiin (polytheists, wrong-doers 
and disbelievers in the Oneness of Allah).” 


15. And that cry of theirs ceased not, till We ey قَمَارَا‎ 
made them as a fleld that is reaped, extinct 
(dead). حصِی داخم رین ی‎ 


16. We created not the heavens and the 6© وماخلفاال ىا رالا رض وماا هین‎ 
earth and all that is between them for a (mere) 


play." 

17. Had We intended to take a pastime لو رونا أنه ا ف دنه ا‎ 
(i.e. a wife or a son), We could surely have 
taken it from Us, if We were going to do (3 إن ڪا تعن‎ 
(that). 


4 (V.21:16) All the creation of the heavens and the earth is a proof for mankind to learn a 
lesson and know that the only Creator and the only Organizer of all this universe is One 
(Allãah), Lã ilaha illallah (none has the right to be worshipped but Allah, Who has no partners 
with Him). 
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18. Nay, We fling (send down) the truth 
(this Qur’ãn) against the falsehood (disbelief), 
so it destroys it, and behold, it (falsehood) is 
vanished. And woe to you for that (lie) which 
you ascribe (to Allah by uttering that Allah 
has a wife and a son). 


19. To Him belongs whosoever is in the 
heavens and on earth. And those who are near 
Him (i.e. the angels) are not too proud to 
worship Him, nor are they weary (of His 
worship). 


20. They (i.e. the angels) glorify His 
Praises night and day, (and) they never 
slacken (to do so). 


21. Or have they taken (for worship) 
ûlihah (gods) from the earth who raise the 
dead? 


22. Had there been therein (in the heavens 
and the earth) ûlihah (gods) besides Allah, 
then verily both would have been ruined. 
Glorified be Allah, the Lord of the Throne, 
(High is He) above all that (evil) they 
associate with Him! 


23. He cannot be questioned as to what 
He does, while they will be questioned. 


24. Or have they taken for worship (other) 
ûlihah (gods) besides Him? Say: “Bring your 
proof.” This (the Qur’ãn) is the Reminder for 
those with me and the Reminder for those before 
me. But most of them know not the Truth, so they 
are averse. 


25. And We did not send any Messenger 
before you (O Muhamad pl, لَه عله‎ ١ (صلى‎ but 
We revealed to him (saying): Lû ilGha illa 
Ana (none has the right to be worshipped but 
I (Allah)], so worship Me (Alone and none 
else).” 


26. And they say: “The Most Gracious 
(Allah) has begotten a son (or children).” 
Glory to Him! They [whom they call children 
of Allah i.e. the angels, ‘Îsa (Jesus) — son of 
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Maryam (Mary), ‘Uzair (Ezra)], are but 
honoured slaves. 


27. They speak not until He has spoken, لاد 3 نه .الول وهم‎ 
and they act on His Command. E ا‎ 
28. He knows what is before them, and O O IE 
what is behind them, and they cannot | T2 یعلم ما بین ای هم وما ولا‎ 


د 


صر اوو کرم ىج 2 >2 234 ERZ SS‏ 
ص 


intercede except for him with whom He is j %) ا وهم س سە مقون‎ 
pleased. And they stand in awe for fear of 
Him. 


ا 


ہر2 وو س 


29. And if any of them should say: “Verily, I ومن قل من لے لە من دودور لاف‎ # 
am an ilûh (a god) besides Him (Allah),” such a | „a... . -ِ و ر‎ 
one We should recompense with Hell. Thus We زیو جه رکذلا نجزیالظدلیین‎ 
recompense the Zûlimiîn (polytheists and 


wrong-doers). 

30. Have not those who disbelieve known ول رانين كفروا ناموت وا رض‎ 
that the heavens and the earth were joined ے سر رھ کی < م و رعا ر رھم‎ 
together as one united piece, then We parted ڪانٽارتقاففلقنله ماو حعلنا‎ 

رص < رہ ر ے رر ۶> S2‏ 
من الما كسى ي افلا وور 8@ them? And We have made from water every‏ 


living thing. Will they not then believe? 


4 
ر ر ر <2 2 


31. And We have placed on the earth fÎ^ | حعلتا فا لض روسی انتم د بھ وَج‎ 
mountains, lest it should shake with them, and ا‎ 
We placed therein broad highways for them فپافِجاجاسبلا لكلهم هتدون‎ 
to pass through, that they may be guided. 


اس ا 


32. And We have made the heaven a roof, ا ظا‎ E AEG و‎ 
safe and well guarded. Yet they turn away 0 و‎ 
from its signs (i.e. sun, moon, winds, clouds, وهم عن ء یلہا معرضون لر‎ 
etc.). 

33. And He it is Who has created the night ا ی لی الل والبار ولمس‎ 
and the day, and the sun and the moon, each رت زرو ے٠ ر و ر ی‎ 
in an orbit floating. والقمركل ني فلل سبحون‎ 

34. And We granted not to any human ET CG E O 
being immortality before you (O Muhammad وما إإشرين فلك الخد فين مت‎ 
:(صلی ا لته عليه وسلم‎ then 1£ you die, would they live فهم ادو د‎ 
forever? 

35. Everyone is going to taste death, and ( داوق ةالموت و ل‎ E 
We shall make a trial of you with evil and O 
with good. And to Us you will be returned. بالشروالخارفتنة ول ينات زحعون ل‎ 


36. And when those who disbelieved (in | aii ml a دا ال الد‎ 
the Oneness of Allah) see you (O Muhammad وود ر یں ا‎ 
,(صلى اللہ علیه وسلم‎ they take you not except for 
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mockery (saying): “Is this the one who talks 
(badly) about your gods?” While they 
disbelieve at the mention of the Most 
Gracious (Allah). [Tafsir Al-Qurtubî]. 


37. Man is created of haste. I will show 
you My Ayût (torments, proofs, evidences, 
verses, lessons, signs, revelations, etc.).So ask 
Me not to hasten (them). 


38. And they say: “When will this promise 
(come to pass), if you are truthful.” 


39. If only those who disbelieved knew 
(the time) when they will not be able to ward 
off the Fire from their faces, nor from their 
backs, and they will not be helped. 


40. Nay, it (the Fire or the Day of 
Resurrection) will come upon them all of a 
sudden and will perplex them, and they will 
have no power to avert it nor will they get 
respite. 


41. Indeed, (many) Messengers were 
mocked before you (O Muhammad صلى ا لَه علي‎ 
pl), but the scoffers were surrounded by that, 
whereat they used to mock. 


42. Say: “Who can guard and protect you 
in the night or in the day from the 
(punishment of the) Most Gracious (Allah)?” 
Nay, but they turn away from the 
remembrance of their Lord. 


43. Or have they ûlihah (gods) who can 
guard them from Us? They have no power to 
help themselves, nor can they be protected 
from Us (i.e. from Our Torment). 


44. Nay, We gave the luxuries of this life to 
these men and their fathers until the period grew 
long for them. See they not that We gradually 
reduce the land (in their control) from its 
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outlying Dorders? Is it then they who will 
overcome?" 


45. Say (O Muhamad pl, :(صلى ۱لت عليه‎ 1 
warn you only by the revelation (from Allah 
and not by the opinion of the religious 
scholars and others). But the deaf (who 
follow the religious scholars and others 
blindly) will not hear the call, (even) when 
they are warned [i.e. one should follow only 
the Qur’ãn and the Sunnah (legal ways, 
orders, acts of worship, and the statements of 
Prophet Muhammad ply oıle iıı ,صل‎ as the 
companions of the Prophet plug صلى الله علي‎ 
did)]. 


46. And if a breath (minor calamity) of the 
Torment of your Lord touches them, they will 
surely cry: “Woe unto us! Indeed we have 
been Zûlimin (polytheists and wrong-doers).” 


47. And We shall set up balances of 
Justice on the Day of Resurrection, then none 
will be dealt with unjustly in anything. And 1f 
there be the weight of a mustard seed, We 
will bring it. And Sufficient are We to take 
account. 


48. And indeed We granted to Mûsê 
(Moses) and Hûrûn (Aaron) the criterion (of 
right and wrong), and a shining light [i.e. the 
Taurat (Torah)] and a Reminder for 
Al-Muttaqûn (the pious — See V.2:2). 


49. Those who fear their Lord without 
seeing Him, and they are afraid of the Hour. 


50. And this is a blessed Reminder (the 
Qur’ãn) which We have sent down: will you 
then (dare to) deny it 


(V.21:44). “See they not that We gradually reduce the land (of disbelievers, by giving it to 
the believers, in war victories) from its outlying borders. And Allãh judges, there is none to 
i back His Judgement and He is Swift at reckoning.” [The Qur'ãn, Verse 13:41] 


(V.21:45) See the footnote of (V.3:103). 
l1 V.21:50). 
a) See the footnote of (V.10:37). 
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51. And indeed We bestowed aforetime 
on Ibrahîm (Abraham) his (portion of) 
guidance, and We were Well-Acquainted 
with him (as to his Belief in the Oneness of 
Allah). 


52. When he said to his father and his 
people: “What are these images, to which you 
are devoted?” 


53. They said:*We found our fathers 
worshipping them.” 


54. He said:“Indeed, you and your fathers 
have been in manifest error.” 


55. They said: “Have you brought us the 
truth, or are you one of those who play 
about?” 


56. He said: “Nay, your Lord is the Lord 
of the heavens and the earth, Who created 
them and to that I am one of the witnesses. 


57. “And by Allah, I shall plot a plan (to 
destroy) your idols after you have gone away 
and turned your backs.” 


58. So he broke them to pieces, (all) 
except the biggest of them, that they might 
turn to it. 


59. They said: “Who has done this to our 
ûlihah (gods)? He must indeed be one of the 
Zûlimun (wrong-doers).” 


60. They said: “We heard a young man 
talking against them, who is called Ibrahîm 
(Abraham).” 


61. They said: “Then bring him before the 
eyes of the people, that they may testify.” 


62. They said: “Are you the one who has 
done this to our gods, O Ibrahîm 
(Abraham)?” 


b) See the footnote of (V.3:85). 


سورة الأنبياء ۲١‏ 


رم ور لزا 


روت 
رالمور 

سے ن ا 
@ 


ص کر رر ء 2 
قال N‏ 
A‏ اوا 2 ی 
و ّ ر < وو 2 


م ر عد 


الله افلا a‏ 
الو روه انض روء اله کمن ڪن 


EE 


Es نار‎ 


سسا علإرهیر 9 


کے کر 2< و 


تدافجعلته لشرد 9 


واا 


رم رو ج کر د f‏ ا 


e وتال‎ 


ے 
م رم ۶ے ر و g2‏ 


o E 
واءار ڪو 6 التاعيدين‎ 


و ت 
وا ءاه مکنا لماو تەس 


Part 17 [ 436 | 1۷ الجزء‎ 


Sûrah 21. Al-Anbiya’ 


63. [Ibrahîm (Abraham)] said: “Nay, this 
one, the biggest of them (idols) did it. Ask 
them, if they can speak!" 1 


64. So they turned to themselves and said: 
“Verily, you are the Zûlimiin (polytheists and 
wrong-doers).” 


65. Then they turned to themselves (their first 
thought and said): “Indeed you [Ibrahîm 
(Abraham)] know well that these (idols) speak 
not!” 


66. [Ibrahîm (Abraham)] said: “Do you 
then worship besides Allah, things that can 
neither profit you, nor harm you? 


67. “Fie upon you, and upon that which 
you worship besides Allah! Have you then no 
sense?” 


68. They said: “Burn him and help your 
ûlihah (gods), if you will be doing.” 


69. We (Allah) said: “O fire! Be you 
coolness and safety for Ibrahîm (Abraham)!” 


70. And they wanted to harm him, but We 
made them the worst losers. 


71. And We rescued him and Lût (Lot) to 
the land which We have blessed for the 
‘Alamîn (mankind and jinn). 


72. And We bestowed upon him Ishaq 
(Isaac), and (a grandson) Yaqûb (Jacob). 
Each one We made righteous. 


73. And We made them leaders, guiding 
(mankind) by Our Command, and We 
revealed to them the doing of good deeds, 
performing Salût (Iqûmat-as-Salût), and the 
giving of Zakût and of Us (Alone) they were 
the worshippers. 


74. And (remember) Lût (Lot), We gave 
him Hukm (right judgement of the affairs and 


ll (V.21:63) See the footnote (C) of (V. 16:121). 
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Prophethood) and (religious) knowledge, and 
We saved him from the town (folk) who 
practised A/-Khaba ’ith (evil, wicked and 
filthy deeds). Verily, they were a people 
given to evil, and were Fûsiqiin (rebellious, 
disobedient to Allah). 


75. And We admitted him to Our Mercy; 
truly, he was of the righteous. 


76. And (remember) Nûh (Noah), when 
he cried (to Us) aforetime. We answered 
his invocation and saved him and his family 
from the great distress. 


77. We helped him against the people who 
denied Our Ayût (proofs, evidences, verses, 
lessons, signs, revelations, etc.). Verily, they 
were a people given to evil. So We drowned 
them all. 


78. And (remember) Dûãwûd (David) and 
Sulaimãn (Solomon), when they gave 
judgement in the case of the field in which the 
sheep of certain people had pastured at night; 
and We were witness to their judgement. 


79. And We made Sulaimûên (Solomon) to 
understand (the case); and to each of them 
We gave Hukm (right judgement of the affairs 
and Prophethood) and knowledge. And We 
subjected the mountains and the birds to 
glorify Our Praises along with Dûãwûd 
(David). And it was We Who were the doer 
(of all these things). 


80. And We taught him the making of 
metal coats of mail (for battles), to protect 
you in your fighting. Are you then grateful? 


81. And to Sulaiman (Solomon) (We 
subjected) the wind strongly raging, running 
by his command towards the land which We 
had blessed. And of everything We are the 
All-Knower. 


82. And of the Shayûtîn (devils from the 
jinn) were some who dived for him, and did 
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LOS a 
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چ وص 
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رسر و .2 ,+ رە ر 2 
سرعوت ف الخيرتِ ويدعوتت 
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other work besides that; and it was We Who 
guarded them. 


83. And (remember) Ayyûb (Job), when 
he cried to his Lord: “Verily, distress has 
seized me, and You are the Most Merciful of 
all those who show mercy.” 


84. So We answered his call, and We 
removed the distress that was on him, and We 
restored his family to him (that he had lost) and 
the like thereof along with them as a mercy 
from Ourselves and a Reminder for all those 
who worship Us. 


85. And (remember) Isma‘îl (Ishmael), 
and Idrîs (Enoch) and Dhul-Kifl] (Isaiah): all 
were from among As-Sdbirtin (the patient). 


86. And We admitted them to Our Mercy. 
Verily, they were of the righteous. 


87. And (remember) Dhun-Nûn (Jonah), 
when he went off in anger, and imagined that 
We shall not punish him (i.e. the calamites 
which had befallen him)! But he cried 
through the darkness (saying): Lû ildha illû 
Anta [none has the right to be worshipped but 
You (O, Allah)], Glorified (and Exalted) be 
You [above all that (evil) they associate with 


You]! Truly, I have been of the 
wrong-doers.” 
88. So We answered his call, and 


delivered him from the distress. And thus We 
do deliver the believers (who believe in the 
Oneness of Allah, abstain from evil and work 
righteousness). 


89. And (remember) Zakariyyê 
(Zachariah), when he cried to his Lord: “O 
My Lord! Leave me not single (childless), 
though You are the Best of the inheritors.” 


90. S0 We answered his call, and We 
bestowed upon him Yahyêã (John), and cured 
his wife (to bear a child) for him. Verily, they 
used to hasten on to do good deeds, and they 
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اتسر این کر واوا َة 
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(V.21:91) It is said that Jibrael (Gabriel) had merely breathed in the sleeve of Maryam'’s 
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used to call on Us with hope and fear, and 
used to humble themselves before Us. 


91. And she who guarded her chastity 
[Virgin Maryam (Mary)]: We breathed into 
(the sleeves of) her (shirt or garment) 
[through Our Rîh — Jibrîl (Gabriel)]," and 
We made her and her son [Îsa (Jesus)] a sign 
for Al-‘Alamîn (the mankind and jinn). 


92. Truly! This, your Ummah [Sharî ‘ah or 
religion (Islamic Monotheism)] is one 
religion, and I am your Lord, therefore 
worship Me (Alone). [Tafsîr Ibn Kathir] 


93. But they have broken up and differed 
as regards their religion among themselves. 
(And) they all shall return to Us. 


94. S0 whoever does righteous good 
deeds while he is a believer (in the Oneness 
of Allah — Islamic Monotheism), his efforts 
will not be rejected. Verily We record it for 
him (in his Book of deeds). 


95. And a ban is laid on every town 
(population) which We have destroyed that they 
shall not return (to this world again, nor repent to 
Us). 


96. Until, when Ya’jûj and Ma’jûj (Gog 
and Magog)" are let loose (from their 
barrier), and they swoop down from every 
mound. 


97. And the true promise (Day of 
Resurrection) shall draw near (of fulfillment). 
Then (when mankind is resurrected from their 
graves), you shall see the eyes of the 
disbelievers fixedly staring in horror. (They 
will say): “Woe to us! We were indeed 
heedless of this — nay, but we were Zûlimiin 
(polytheists and wrong-doers).” 


[1] 

ary) shirt and thus she conceived. 
(V.21:94) See the footnote of (V.9:121). 

ÛÎ V.21:96) See the footnote of (V.18:94). 
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98. Certainly you (disbelievers) and that وا دو فق دون‎ E إن‎ 
which you are, worshipping now besides ر م‎ 
Allah, are (but) fuel for Hell! (Surely), you )۵( سر ھاو ردو‎ EE 
will enter it. 

99. Had these (idols) been ûlihah (gods), وکات کے اله ماور دوا‎ 
they would not have entered there (Hell), and 03 ا‎ 
all of them will abide therein. فہا خد دوں ب‎ 

َ2 موو 


100. Therein they will be breathing out j| O ZEY 
with deep sighs and roaring and therein they 9 لھمفیھا زور وهم يها لاسمعورت‎ 


will hear not. 


101. Verily, those for whom the good has وتيك‎ AS E KE 
preceded from Us, they will be removed far نال ر م کک‎ 
therefrom (Hell) (e.g. ‘Îsê (Jesus), son of عنپامبعدوت ا‎ 
Maryam (Mary); ‘Uzair (Ezra)]. 


102. They shall not hear the slightest مااشَهّت‎ E AR 4 لا‎ 
sound of it (Hell), while they abide in that 


A A 

which their ownselves desire. اسه خلدون‎ 

103. The greatest terror (on the Day of 2 HOFIK ا‎ 

Resurrection) will not grieve them, and the ف‎ : 
angels will meet them, (with the greeting): بوم کم اى‎ E AEA لمات ڪة‎ 
“This is your Day which you were promised.” 0 ek و‎ 


104. And (remember) the Day when We دو 0 نطو ىالا لما کیا َل ڪي‎ 
shall roll up the heaven like a scroll rolled up RE e ir 
for books. As We began the first creation, We تول لق نيدو داعسا‎ 


shall repeat it. (It is) a promise binding upon ® 2 
Us. Truly, We shall do it. کاکاکییے فعلیت‎ 


0 (V.21:98) When the following Statement of Allãh Jج ڪ,‎ je was revealed: “Certainly you 
(disbelievers) and that which you are worshipping now besides Allãah are (but) fuel for Hell! 
(Surely), you will enter it.” 

The Quraish pagans were delighted and said: “We are pleased to be with our gods in the 
Hell-fire, as the idols will be with the idolaters (in the Hell-fire), and therefore ‘Îsê (Jesus), 
the son of Maryam (Mary) will be with his worshippers (i.e. in the Hell-fire) and so on. 

So (to clear the misunderstanding) Allãh Jج‎ , jc revealed the following Verse (to deny and 
reject their claim): “Verily, those for whom the good has preceded from Us, they will be 
removed far therefrom (Hell). [e.g. ‘Îsa (Jesus), the son of Maryam (Mary); ‘Uzair (Ezra)]." 
e Qur'ãn, Verse 21:101] 

(V.21:100) Ibn Mas'ûd aiz 1 yضر‎ recited this Verse and then said: “When those (who are 
destined to remain in the Hell-fire forever) will be thrown in the Hell-fire, each of them will be 
put in a separate Tabût (box) of Fire, so that he will not see anyone punished in the Hell fire 
except himself.” Then Ibn Mas‘ûd recited this Verse (21:100). [Tafsir Ibn Kathir, Tabari and 
Qurtubî]. 
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105. And indeed We have written in 
Az-Zabûr [i.e. all the revealed Holy Books — 
the Taurêt (Torah), the Injeel (Gospel), the 
Psalms, the Qur’ãn,] after (We have already 
written in) AI-Lauh Al-Mahfuz (the Book that 
is in the heaven with Allah), that My 
righteous slaves shall inherit the land (i.e. the 
land of Paradise). 


106. Verily, in this (the Qur’ãn) there is a 
plain Message for people who worship Allah 
(i.e. the true, real believers of Islamic 
Monotheism who act practically on the Qur’ãn 
and the Sunnah — legal ways of the Prophet 


.(صلى الله عليه وسلم 


107. And We have sent you (O 
Muhammad ıd, ale iı lص)‎ not but as a mercy 
for the ‘Alamîn (mankind, jinn and all that 
exists). 


108. Say (O Muhamad ply :(صلى الله علي‎ 
“It is revealed to me that your [Jah (God) is 
only one [lah (God - Allah). Will you then 
submit to His Will (become Muslims and stop 
worshipping others besides Allah)?” 


109. But 1f they (disbelievers, idolaters, 
Jews, Christians, polytheists) turn away (from 
Islamic Monotheism) say (to them O 
Muhammad pl, :(صلى الت عليه‎ “1 give you a 
notice (of war as) to be known to us all alike. 
And I know not whether that which you are 
promised (i.e. the torment or the Day of 
Resurrection) is near or far.” 


110. (Say O Muhamad plu (صلى الله عليه‎ 
Verily, He (Allah) knows that which is 
spoken aloud (openly) and that which you 
conceal. 


111. And I know not, perhaps it may be a 
trial for you, and an enjoyment for a while. 


ll (V. 21:109) See the footnote of (V.2:193). 


2و 3 م < را رر یہ م ے ہے 2 و ے ےر 
قل رب اکر یا لی ورتا الم المستعان 
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عل ماتصفون 9© 


Part 17 ١۷ الجزء‎ 


Sûrah 22. AI-Hajj 


112. He (Muhammad (صلى الله عليه و‎ 
said:“My Lord! Judge You in truth! Our Lord 
is the Most Gracious, Whose Help is to be 
sought against that which you attribute (unto 


م ر ص و 7 و ص ٦‏ 
اھ اا لتا سات موا رڪم لرل 
ع ع 
» 


ر۶ 
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Allah that He has offspring, and unto 
Muhammad ply aıلle‎ iı ıJ that he is a 
sorcerer, and unto the Qur’ãn that it 1s 
poetry)!” 
` 2 Sarat AH ajj 
(The Pilgrimage) XXII 
In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful 


1. O mankind! Fear your Lord and be 
dutiful to Him! Verily, the earthquake of the 
Hour (of Judgement) is a terrible thing. 


2. The Day you shall see it, every nursing 
mother will forget her nursling, and every 
pregnant one will drop her load, and you shall 
see mankind as in a drunken state, yet they 
will not be drunken, but severe will be the 
Torment of Allah. 


3. And among mankind is he who disputes 
concerning Allah, without knowledge, and 
follows every rebellious (disobedient to 
Allah) Shaitaûn (devı11) (devoid of every kind 
of good). 


4. For him (the devil) it is decreed that 
whosoever follows him, he will mislead him, 
and will drive him to the torment of the Fire. 
[Tafsir At-Tabarî] 


5. O mankind! If you are in doubt about 
the Resurrection, then verily We have created 
you (i.e. Adam) from dust, then from a Nutfah 
(mixed drops of male and female sexual 
discharge i.e. the offspring of Adam), then 
from a clot (a piece of thick coagulated 
blood) then from a little lump of flesh — 
some formed and some unformed (as in the 
case of miscarriage) — that We may make 
(it) clear to you (i.e. to show you Our Power 
and Ability to do what We will). And We 
cause whom We will to remain in the wombs 
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for an appointed term, then We bring you out 
as infants," then (give you growth) that you 
may reach your age of full strength. And 
among you there is he who dies (young), and 
among you there is he who is brought back to 
the miserable old age, so that he knows 
nothing after having known. And you see the 
earth barren, but when We send down water 
(rain) on it, it is stirred (to life), and it swells 
and puts forth every lovely kind (of growth). 


6. That is because Allah: He is the Truth, 
and it is He Who gives life to the dead, and it 
is He Who is Able to do all things. 


7. And surely, the Hour is coming, there 1s 
no doubt about it; and certainly, Allah will 
resurrect those who are in the graves. 


8. And among men is he who disputes 


about Allah, without knowledge or guidance, 
or a Book giving light (from Allah), 
مه ا لديا‎ IE 


ء وور رو ےر 


خری ونذیقه ,بوم القَيَمَةٍ عاب المريو 0 


9. Bending his neck in pride” (far astray 
from the Path of Allah), and leading (others) 
too (far) astray from the Path of Allah. For 
him there is disgrace in this worldly life, and 
on the Day of Resurrection We shall make 
him taste the torment of burning (Fire). 


1 (V. 22:5) Narrated 'Abdullêh aنz‎ iı :رضی‎ Allah's Messenger ,صلى الله عليه وسلم‎ the true and 
truly inspired said: “(As regards your creation), every one of you is collected in the womb of 
his mother for the first forty days, and then he becomes a clot for another forty days, and 
then a piece of flesh for another forty days. Then Allah sends an angel to write four words: 
He writes his deeds, time of his death, means of his livelihood, and whether he will be 
wretched or blessed (in the Hereafter). Then the soul is breathed into his body. So a man 
may do deeds characteristic of the people of the (Hell) Fire, so much so that there is only 
the distance of a cubit between him and it, and then what has been written (by the angel) 
surpasses; and so he starts doing deeds characteristic of the people of Paradise and 
enters Paradise. Similarly, a person may do deeds characteristic of the people of Paradise, 
so much so that there is only the distance of a cubit between him and it, and then what has 
been written (by the ange!) surpasses, and he starts doing deeds of the people of the (Hell) 
Fire and enters the (Hell) Fire.” (Sahih Al-Bukhari, Vol.4, Hadith No.549). 


1 (V.22:9) Narrated Abdullah bin Mas'ûd aie I yi : Allah's Messeng@r pl 4ıe oo | 
said, “Whosoever has pride in his heart equal to the weight of an atom (or a small ant) shall 
not enter Paradise.” A person (amongst the audience) said, “Verily, a person loves that his 
dress should be beautiful, and his shoes should be beautiful.” The Prop لي الله‎ 
remarked, “Verily, Allah is the Most Beautiful and He loves beauty. 

Pride is to completely disregard the truth, and to scorn (to look 0 upon n‏ ) فط الناس 
e (Sahih Muslim, Book of Faith, Vol.1, Hadîth No. 164).‏ 
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10. That is because of what your hands ذلك بماقدمتيداك واناه لیس‎ 
have sent forth, and verily, Allah is not unjust A o < 
to (His) slaves. 9 بطلرعيد‎ 


ر ی س جو وہ ےر تہ رہ طب د ٤‏ ہو ر r‏ 
ووزالناس من یعبد الله عل حرفي فان اصابه, خير And among mankind is he who‏ .11 
لارو أصابه فة انقلبعڪل وجه worships Allah as it were, upon the edge (i.e.‏ 


in doubt): if good befalls him, he is content E 
therewith; but if a trial befalls him he turns خسرالد نيا وا لأخرة ذلك هو الخسران‎ 
back on his face (i.e. reverts to disbelief after امن‎ 


embracing Islãm). He loses both this world 
and the Hereafter. That is the evident loss. 


12. He calls besides Allãh unto that يذغوأمن دوت الو ما لايض ره وَمّالا‎ 
which can neither harm him, nor profit him. e. RS PP 
۱ WE aE 
That is a straying far away. ينفعه,ذللت وسک ابيد‎ 
13. He calls unto him whose harm is r EKE ر‎ e 
: : | ا‎ 
nearer than his profit: certainly, an evil Maulû ر لمن ضر" اقرب ون نفو لیس المول‎ 
(patron) and certainly an evil friend! ولب مشر‎ 
14. Truly, Allêh will admit those who | إن الهیدخل لذن »انوأ وعٍلوا أَلصََلِحبٍ‎ 
believe (in Islãmic Monotheism) and do ا ر م ج و ےر‎ 
righteous good deeds (according to the جت بجحری من عا الانهلرنا‎ 
Qur’ãn and the Sunnah) to Gardens ااا‎ 


underneath which rivers flow (in Paradise). 
Verily, Allah does what He wills. 


15. Whoever thinks that Allêh will not | می کات بظر آنل صر :اہ واگ‎ 
help him (Muhammad pl, aılz zı )صل‎ in this اوت ا ی ت ور ر ر‎ 
world and in the Hereafter, let him stretch out فليم د دیسبب إل السّماء ثم ليقطع فلبنظرَ‎ 


5 
ع 


a rope to the ceiling and let him strangle GO N EE 
himself. Then let him see whether his plan a 
will remove that whereat he rages! 

16. Thus have We sent it (this Qur’ãn) کذلك انر لته الت بیت واناه‎ 
down (to Muhamad pl عله‎ ıı (صلى‎ as clear SOS 
signs, evidences and proofs, and surely, Allah ہدیمن‌یرد ل‎ 


guides whom He wills. 


ھە ج ص و ٩۹‏ 


17. Verily, those who believe (in Allah ا وا و والصَدُينَ‎ 


and in His Messenger Muham 2d رم کے رصح م و ےر روت ٤ے وہ صلى ا لَه عليه‎ 
: التصرى وا لمجو س والڌن اشر ڪڪوا‎ 
ply), and those who are Jews, and the Sabians, 4¥ 2 2 
and the Christians, and the Majûs, and those ارک اده يفصل بينهم بوم القيلمة إر‎ 
who worship others besides Allah, truly, SSF 2 
الله عللکلٍشێءٍ شید‎ 


Allah will judge between them on the Day of 
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Resurrection. Verily! Allah is over all things 
a Witness." 


18. See you not that whoever is in the 
heavens and whoever is on the earth, and the 
sun, and the moon, and the stars, and the 
mountains, and the trees, and Ad-Dawdbb 
[moving (living) creatures, beasts], and many 
of mankind prostrate themselves to Allah. But 
there are many (men) on whom the 
punishment is justified. And whomsoever 
Allah disgraces, none can honour him. Verily, 
Allah does what He wills. 


19. These two opponents (believers and 
disbelievers) dispute with each other about 
their Lord: then as for those who disbelieved, 
garments of fire will be cut out for them, 
boiling water will be poured down over their 
heads. 


20. With it will melt (or vanish away) 
what is within their bellies, as well as (their) 
skins. 


21. And for them are hooked rods of iron 
(to punish them). 


22. Every time they seek to get away 
therefrom, from anguish, they will be driven 
back therein, and (it will be) said to them: 
“Taste the torment of burning!” 


23. Truly, Allah will admit those who 
believe (in the Oneness of Allah — Islamic 
Monotheism) and do righteous good deeds, to 
Gardens underneath which rivers flow (in | 
Paradise), wherein they will be adorned with 
bracelets of gold and pearls and their 
garments therein will be of silk. 


24. And they are guided (in this world) 
unto goodly speech (i.e. LG ilûha illalldûh, 
Alhamdu lillûh, recitation of the Qur’ãn, etc.) 
and they are guided to the Path of Him (i.e. 


i (V.22:17) See (V.2:62) and its footnotes for the explanation of this Verse. 
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ص ر E‏ م ر ت 

َ 5 . ۰ ص 

إِنَال ت كفروأ وص دون عن سيل اله 
ص < م ر 


TSG EAE 


الكف فيه والباد ومَنبردفيه بإلڪام 


ء د خ 
انمعدا بار 9 


وإذبوأتا لاريم مک 2 تال يان 


شرل فاوط سی لط ابی 
ابیت واكم سجر © 


کک ا او ا ait‏ 
و 


ص 


e*‏ ر8 20ص 2وو > اه 
و 


E 322 


و ا ا 
آ ص کک 


said, “Whoever 
sexual relations 


الله عليه و 
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Allah's Messenger‏ :رضى 
performs Hajj to this House (Ka bah) and does not approach his wife for‏ 
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Allah’s religion of Islãmic Monotheism), 
Who is Worthy of all praises. 


25. Verily, those who disbelieved and 
hinder (men) from the Path of Allah, and 
from Al-Masjid-al-Harûm (at Makkah) which 
We have made (open) to (all) men, the 
dweller in it and the visitor from the country 
are equal there [as regards its sanctity and 
pilgrimage (Hajj and ‘Umrah)] — and 
whoever inclines to evil actions therein or to 
do wrong (i.e. practise polytheism and leave 
Islamic Monotheism), him We shall cause to 
taste from a painful torment. 


26. And (remember) when We showed 
Ibrahîm (Abraham) the site of the (Sacred) 
House (the Ka‘bah at Makkah) (saying): 
“Associate not anything (in worship) with 
Me, [Lû ilûha illallûh (none has the right to 
be worshipped but Allah) — [slamic 
Monotheism], and sanctify My House for 
those who circumambulate it, and those who 
stand up (for prayer), and those who bow 
(submit themselves with humility and 
obedience to Allah), and make prostration (in 


prayer);” 


27. And proclaim to mankind the Fajj 
(pilgrimage). They will come to you on foot 
and on every lean camel, they will come from 
every deep and distant 4) mountain 
highway (to perform Hajj). 


28. That they may witness things that are 
of benefit to them (1.e. reward of Hajj in the 
Hereafter, and also some worldly gain from 
trade), and mention the Name of Allah on 
appointed days (1.e. 10th, 11th, 12th, and 13th 
day of Dhul-Hijjah), over the beast of cattle 
that He has provided for them (for sacrifice), 


Û1 .22:27). 
a) Narrated Abu Hurairah aie iı 


nor commits sins (while performing Hajj), he will come out as sinless as a newly-born child 
(just delivered by his mother).” (Sahih Al-Bukhari, Vol.3, Hadith No. 45). 


b) See the footnote of (V.2:196). 
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حتقاء لوغر ھک كبا انما 
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سے کے راص 


e‏ تما من تقو 


اقلوب ل 


و ے ر ہہ 


کا يلها 
إلى ابيب التي ج 


و د د ر کرو کے 
و يڪلام جعلتامنس کا يدوا اسم اله 


رص س 3l‏ 
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راتوالا مر فال ھک 
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[at the time of their slaughtering by saying: 
(Bismillah, Wallahu-Akbar, Allaûhumma 
Minka wa Ilaik).] Then eat thereof and feed 
therewith the poor having a hard time. 


29. Then let them complete their 
prescribed duties (Manasik of Hajj) and 
perform their vows, and circumambulate the 
Ancient House (the Ka ‘bah at Makkah). 


30. That (Manûsik — prescribed duties of 
Hajj 1s the obligation that mankind owes to 
Allah) and whoever honours the sacred things 
of Allah, then that is better for him with his 
Lord. The cattle are lawful to you, except 
those (that will be) mentioned to you (as 
exceptions). So shun the abomination 
(worshipping) of idol, and shun lying speech 
(false statements) 


31. Huna/û’ Lillûh (i.e. worshiping none 
but Allah), not associating partners (in 
worship) unto Him; and whoever assigns 
partners to Allah, it is as 1f he had fallen from 
the sky, and the birds had snatched him, or 
the wind had thrown him to a far off place. 


32. Thus it is [what has been mentioned in 
the above said Verses (27, 28, 29, 30, 31) is 
an obligation that mankind owes to Allah] 
and whosoever honours the Symbols of Allah, 
then it is truly from the piety of the hearts. 


33. In them (cattle offered for sacrifice) 
are benefits for you for an appointed term, 
and afterwards they are brought for sacrifice 
unto the ancient House (the Haram — sacred 
territory of Makkah). 


34. And for every nation We have 
appointed religious ceremonies, that they may 
mention the Name of Allah over the beast of 
cattle that He has given them for food. And 
your Ilûah (God) is One Ilûh (God — Allah), 
so you must submit to Him Alone (in Islãm). 


Î V.22:29) See the footnote of (V.2:128). 
(V.22:30) See the footnote of (V.5:32). 
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And (O Muhammad (صلى الله عليه و‎ g1۷e اع‎ 
tidings to the Mukhbitin (those who obey 
Allah with humility and are humble from 
among the true believers of Islamic 


Monotheism), 

35. Whose hearts are filled with fear when آل زين! ا اذ اة قلود لوبهم والصّلرَ ش‎ 
Allah is mentioned and As-Sdûbirtn [who EE 
patiently bear whatever may befall them (of لم صاب ولْمقیم ىوووا‎ 
calamities)]; and who perform As-Saldt GB 
(Iqûmat-as-Salût), and who spend (in Allãh’s 9 ررفتهمبيفرة‎ 
Cause) out of what We have provided them. 

36. And the Budn (cows, oxen, or camels jÎ 73-% e EF 
driven to be offered as sacrifices by the ا کرینشیر المي‎ 
pilgrims at the sanctuary of Makkah) We ا یماسا داو‎ 


have made them for you as among the 2 وو وہ ہروا ٭ ہے ر کح کد‎ 
Symbols of Allah, wherein you have much جنوج پا فلو مها وا مكدر‎ 


good. So mention the Name of Allah over > را کل‎ 
them when they are drawn up in lines (for © ھا لک ملک کرد‎ 
sacrifice). Then, when they are down on their 

sides (after slaughter), eat thereof, and feed 

the poor who does not ask (men), and the 

beggar who asks (men). Thus have We made 

them subject to you that you may be grateful. 


37. It is neither their meat nor their blood الا هاو اهارا ا‎ 
that reaches Allah, but it is piety from you 2 و ر‎ 4 
that reaches Him. Thus have We made them e تو م:‎ 2 
subject to you that you may magnify Allah for ت رال‎ 
His Guidance to you. And give glad tidings اة عل ماهد نكرو ك‎ 
(O Muhammad 0ا (صلى الله عليه وسام‎ tطم‎ 
Muhsinan" (doers of good). 


38. Truly, Allah defends those who إت اله ا‎ # 
believe. Verily, Allah likes not any O 
treacherous ingrate to Allah [those who @ ان وان کمور ل‎ 


disobey Allah but obey Shaitûn (Satan)]. 


39. Permission to fight (against 1 K 
disbelievers) is given to those e who ریقوت , اتم شیر واناه‎ 
are fought against, because they have been @ عل نصرهءُ يد‎ 
wronged; and surely, Allah is Able to give 
them (believers) victory — 


lı (V.22:37) AI-Muhsinûn: The good-doers who perform good deeds totally for Allah’s sake 
only without any show-off or to gain praise or fame, etc., and do them in accordance with 
the Sunnah (legal ways) of Allah's Messenger Muhamad ply صلى الله عليه‎ . 
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40. Those who have been expelled from 
their homes unjustly only because they said: 
“Our Lord is Allah.” For had it not been that 
Allah checks one set of people by means of 
another, monasteries, churches, synagogues, 
and mosques, wherein the Name of Allah is 
mentioned much would surely have been 
pulled down. Verily, Allah will help those 


who help His (Cause). Truly, Allah is 
All-Strong, All1-Mighty. 


لذن متهم لار ضاق اموا اللو 
ع ۱ یر ١‏ 
وء اکوا ال ڪوة وأمروأبالمعروف 


رم و 


وتهوأعن امک ر ويل علقبة الذمور ۵ 


41. Those (Muslim rulers) who, if We 
give them power in the land, (they) enjoin 
Iqamat-as-Salût" {i.e. to perform the five 
compulsory congregational Salat (prayers) 
(the males in mosques)], to pay the Zakût and 
they enjoin AF-Maruif (1.e. Islamic 
Monotheism and all that Islam orders one to 
do), and forbid A4I-Munkar (i.e. disbelief, 
polytheism and all that Islãm has forbidden) 
[1.e. they make the Qur’ãn as the law of their 
country in all the spheres of life]. And with 
Allah rests the end of (all) matters (of 
creatures). 


42. And if they belie you (O Muhammad ylص‎ 
,(الله عليه وسلم‎ s0 did belie before them, the 


ع بر ے3 


1 V.22:41): 
A) lqãmat-as-Salêt: Performing of Salat (prayers). It means that: 


a) Every Muslim, male or female, is obliged to offer his Salat (prayers) regularly five times a 
day at the specified times; the male in the mosque in congregation and the female at home. 
As the Prophet pl, aıle z1 yl» has said: Order your children to perform Salat (prayer) at the 
age of seven and beat them (about it) at the age of ten. The chief (of a family, town, tribe, 
etc.) and the Muslim rulers of a country are held responsible before Allah in case of 
non-fulfilment ofthisobligation by the Muslims under their authority. 


b) One must offer the Salat (prayers) as the Prophet pl, ale aI la used to offer them with 
all their rules and regulations. i.e., standing, bowing, prostrating, sitting, etc. As he صلى إا لَه‎ 
عليه و و‎ has said: “Offer your Salat (prayers) the way you see me offering them (Hadîth No. 
52, Vol. 9, Sahih Al-Bukhêrî).” [For the characteristics of the Salêt (prayer) of the Prophet 
لَه عليه وسلم‎ ١ صلی‎ see Sahih AI-Bukhêrî, Voا.1,‎ Hadîth Nos. 702, 703, 704, 723, 786 and 787]. 


B) Narrated Abu Hurairah aie a1 yè: The Prophet ply uz ا لَه‎ 0 said, “No Salat (prayer) is 
heavier (harder) for the hypocrites than the Fajr and the ‘Isha prayers, but if they knew the 
reward for these Salãt (prayers) at their respective times, they would certainly present 
themselves (in the mosques) even if they had to crawl.” The Prophet pl, az صلی ۱ لَه‎ added, 
“Certainly, | intended (or was about) to order the Mu'adhdhin (call-maker) to pronounce 
lqãûmah and order a man to lead the Salêt (prayer) and then take a fire flame to burn all 
those (men along with their houses) who had not yet left their houses for the Salêût (prayer) 
(in the mosques).” (Sahih AlI-Bukhari, Vol. 1, Hadith No. 626) 
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Sy 4s‏ 
وررف ريم ' 


ر ر روه 


ر 
والذين سعوا ف اتن امعچرین رليك 


َحبتیي ي 


people of Nûh (Noah), ‘Ad and Thamûd, 
(thier Prophets). 


43. And the people of Ibrahîm (Abraham) 
and the people of Lût (Lot), 


44. And the dwellers of Madyan (Midian); 
and belied was Mûsê (Moses). But I granted 
respite to the disbelievers for a while, then I 
seized them, and how (terrible) was My 
punishment (against their wrong-doing)! 


45. And many a township did We destroy 
while it was given to wrong-doing, so that it 
lies in ruins (up to this day), and (many) a 
deserted well and lofty castle! 


46. Have they not travelled through the 
land, and have they hearts wherewith to 
understand and ears wherewith to hear? 
Verily, it 1s not the eyes that grow blind, but it 
is the hearts which are in the breasts that grow 
blind. 


47. And they ask you to hasten on the 
torment! And Allah fails not His Promise. 
And verily, a day with your Lord is as a 
thousand years of what you reckon. 


48. And many a township did I give 
respite while it was given to wrong-doing. 
Then (in the end) I seized it (with 
punishment). And to Me is the (final) return 
(of all). 


49. Say (O Muhamad plu :(صلى ا لَه عليه‎ “0 
mankind! [I am (sent) to you only as a plain 
warner.” 


50. So those who believe (in the Oneness 
of Allah — Islãmic Monotheism) and do 
righteous good deeds, for them is forgiveness 
and Rizqun Karîm (generous provision, i.e. 
Paradise). 


51. But those who strive against Our Aydt 
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, 
revelations, etc.), to frustrate them, they will 
be dwellers of the Hell-fire. 


١۷ الجزء‎ 


52. Never did We send a Messenger or a ا‎ 8 E i 
Prophet before you but when he did recite the | ,,,, وماارسلنامنقبلك ا و و‎ 
revelation or narrated or spoke, Shaitûan إذات تمو اتیل | نقامَْتَدِ. ءفینسخ الله‎ 


(Satan) threw (some falsehood) in it. But کے ا‎ 
Allah abolishes that which Shaitan (Satan) | 7 ایلیا ليطن رڪم انه‎ 
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throws in. Then Allah establishes His کد‎ Es 
Revelations. And Allah is All-Knower, 
Al1-Wise: 


رور ے و 


53. That He (Allah) may make what is 0 E ا‎ 
thrown in by Shaitûn (Satan) a trial for those لیجعل ما یلق تة ید فلوم‎ 


in whose hearts is a disease (of hypocrisy and وا دقر ویک رامین‎ 
disbelief) and whose hearts are hardened. 
And certainly, the Zalimin (polytheists and نی شقا ق بيد‎ 


wrong-doers) are in an opposition far-off 
(from the truth against Allãh’s Messenger and 
the believers). 


م رو ر 


54. And that those who have been given و بعلم آل ا 2 االادا آ نه حى من‎ 
knowledge may know that it (this Qur’ãn) is م‎ 
the truth from your Lord, so that they may یلک ایو ٫قلو د بهم وين‎ 
believe therein, and their hearts may submit 


to it with humility. And verily, Allãh is the 69 اھ اواد انول ی رمل قر‎ 
Guide of those who believe, to the Straight 
Path. 

55. And those who disbelieved will not ولا ال الدکفروا ا‎ 
cease to be in doubt about it (this Qur’ãn) SEE 
until the Hour comes suddenly upon them, or السَاعة بغتة أوبأيهم عڌاب يو عقي ي‎ 


there comes to them the torment of the Day 
after which there will be no night (i.e. the Day 


of Resurrection). 
56. The sovereignty on that Day will be المل يوم مین لله ڪريم‎ 
that of Allah (the One Who has no partners). اد و اا‎ 


He will judge between them. So those who 
believed (in the Oneness of Allah — Islãmic ۵ ف جت ت التعیر‎ 
Monotheism) and did righteous good deeds 
will be in Gardens of delight (Paradise). 


57. And those who disbelieved and belied وا زینک وا دوا اناو‎ 


Our Verses (of this Qur’ãn), for them will be ٤ @ و و‎ 

a humiliating torment (in Hell). لھم عذاب میت لر‎ 

58. Those who emigrated in the Cause of | وار ھا رواو سل الَف‎ 
Allah and after that were killed or died ا ر‎ 8 

کے اک ےد وھ ی ا سے کر 0 

surely, Allah will provide a good provision أوماتوا لت رزقنهم الله ر قاحستا‎ 

for them. And verily, it is Allah Who indeed O N وا ا‎ 


is the Best of those who make provision. کر‎ 
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هو لماڪ ر 


التو آنکی د 
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فیلیر بام ةوك الا نفع 


و 


e‏ ن اله الاس 


کہ۶ ا رو 9 


ا و ر م 2ے ووو 
لا انسر ڪر © 


کا ت اتام که ايڪ 


59. Truly, He will make them enter an 
entrance with which they shall be 
well-pleased, and verily, Allah indeed is 
All-Knowing, Most Forbearing. 


60. That is so. And whoever has retaliated 
with the like of that which he was made to 
suffer, and then has again been wronged, 
Allah will surely help him. Verily Allah 
indeed is Oft-Pardoning, Oft-Forgiving. 


61. That is because Allah merges the night 
into the day, and He merges the day into the 
night. And verily, Allah is AllI-Hearer, 
Al1-Seer. 


62. That is because Allah — He is the 
Truth (the only True God of all that exists, 
Who has no partners or rivals with Him), and 
what they (the polytheists) invoke besides 
Him, it is Bûril (falsehood). And verily, Allah 
— He is the Most High, the Most Great. 


63. See you not that Allah sends down 
water (rain) from the sky, and then the earth 
becomes green? Verily, Allah is the Most 
Kind and Courteous, Well-Acquainted with 
all things. 


64. To Him belongs all that is in the 
heavens and all that is on the earth. And 
verily, Allah — He is Rich (Free of all 
needs), Worthy of all praise. 


65. See you not that Allah has subjected 
to you (mankind) all that is on the earth, and 
the ships that sail through the sea by His 
Command? He withholds the heaven from 
falling on the earth except by His Leave. 
Verily, Allah is, for mankind, Full of 
Kindness, Most Merciful. 


66. It is He, Who gave you life, and then 
will cause you to die, and will again give you 
life (on the Day of Resurrection). Verily man 
is indeed an ingrate. 


67. For every nation We have ordained 
religious ceremonies [e.g. slaughtering of the 
cattle during the three days of stay at Mîna 


سورة الحج ۲۲ 


وک 2 2 2S‏ 
هد ی م تقیر ل 


ٍ ر3 ر ووو ور 
ون جلد لوك فمل الله أعلمبماتع ملو 
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TT E 
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ذباباول واج معو لے 


E و‎ 


8 


لالب لاوت 9 9 
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(Makkah) during the Hajj (pilgrimage)] 
which they must follow; so let them (the 
pagans) not dispute with you on the matter 
(i.e. to eat of the cattle which you slaughter, 
and not to eat of the cattle which Allah kills 
by its natural death), but invite them to your 
Lord. Verily you (O Muhammad aılz صلى ا لَه‎ 
pig) indeed are on the (true) straight guidance 
(i.e. the true religion of Islamic Monotheism). 


68. And if they argue with you (as regards 
the slaughtering of the sacrifices), say “Allah 
knows best of what you do. 


69. “Allah will judge between you on the 
Day of Resurrection about that wherein you 
used to differ.” 


70. Know you not that Allah knows all 
that is in the heaven and on the earth? Verily, 
it is (all) in the Book (Al-Lauh-al-Mahfuz). 
Verily that is easy for Allah. 


71. And they worship besides Allah others 
for which He has sent down no authority, and 
of which they have no knowledge; and for the 
Zûlimin (wrong-doers, polytheists and 
disbelievers in the Oneness of Allah) there is 
no helper. 


72. And when Our Clear Verses are 
recited to them, you will notice a denial on 
the faces of the disbelievers! They are nearly 
ready to attack with violence those who recite 
Our Verses to them. Say: “Shall I tell you of 
something worse than that? The Fire (of Hel!) 
which Allãh has promised to those who 


disbelieved, and worst indeed 1s that 
destination!” 
73.0 mankind! A similitude has been 


coined, so listen to it (carefully): Verily those 
on whom you call besides Allah, cannot 
create (even) a fly, even though they combine 
together for the purpose. And if the fly 
snatches away a thing from them, they wıll 
have no power to release it from the fly. So 
weak are (both) the seeker and the sought. 
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اا ا ۰ 

ولل الورحع ا 

e LL اا لیے‎ 

واس ج دواواعبدوا ركم وأفڪلوا اير 


اڪ يخوت ® 9 

و ص r‏ ورم ر سے۔ 
وجله د واف اللوحق < جھکادہ۔ هو 
رص رص کک ر 2 
رامل کف الزن نس تة که 
ریم هوس کم لينل 
وفىهلدًا الا ۴ یداعکه 

کوان ااي رار 

4 ورا 


a 


۲ :صلی الله عليه و 


(V.22:78) Religion is very easy. And the statement of the Prophet 
is the tolerant Hanifiyyah [i.e., Islamic Monotheism, 


74. They have not estimated Allah His 
Rightful Estimate. Verily, Allah is All-Strong, 


AlI-Mighty. 


75. Allah chooses Messengers from 
angels and from men. Verily, Allah is 
Al1-Hearer, All-Seer. 


76. He knows what is before them, and 
what is behind them. And to Allah return all 
matters (for decision). 


77. O you who have believed! Bow down, 
and prostrate yourselves, and worship your 
Lord and do good that you may be successful. 


78. And strive hard in Allah’s Cause as 
you ought to strive (with sincerity and with all 
your efforts that His Name should be 
superior). He has chosen you (to convey His 
Message of Islãmic Monotheism to mankind 
by inviting them to His religion of Islam), and 
has not „1 upon you in religion any 
hardship: it is the religion of your father 
Ibrahîm (Abraham) (Islamic Monotheism). It 
is He (Allah) Who has named you Muslims 
both before and in this (the Qur’aãn), that the 
Messenger (Muhammad ply qule (صلی الت‎ may 
be a witness over you and you be witnesses 
over mankind!" So perform As-Saldt 
(lqamat-as-Salût), give Zakût and hold fast to 
Allah ([i.e. have confidence in Allah, and 
depend upon Him in all your affairs]. He is 
your Maulû (Patron, Lord), what an Excellent 
Maula (Patron, Lord) and what an Excellent 
Helper! 


[1] 
most beloved religion to Allãh Jجو‎ jz 


i.e., to worship Him (Allãh) Alone and not to worship anything else along with Him.]” 


said, “Religion is very easy 


الله عليه و 


Narrated Abu Hurairah aie ıı :رض‎ The Prophet 


and whoever overburdens himself in his religion will not be able to continue in that way. So 
you should not be extremists, but try to be near to perfection and receive the good tidings 
that you will be rewarded; and gain strength by offering the Salãt (prayers) in the mornings, 
afternoons and during the last hours of the nights.” (See Fath AI-Bari, Vol. 1, Page 102) 


Sahih Al-Bukhari, Vol. 1, Hadith No. 38) 
(V. 22:78) See the footnote of (V. 2:143). 


E a 
شرو ادن ری‎ 


(The Believers) XXIII 
In the Name of Allah ر‎ 
the Most Gracious, the Most Merciful. راہ اراچ کي‎ 
1. Successful indeed are the believers. فح لمق ا‎ 


2. Those who offer their Salt (prayers) 0 ا‎ 
with all solemnity and full submissiveness. 2 


3. And those who turn away from ولذ هنالو ف ضور‎ 


Al-Laghw (dirty, false, evil vain talk, 
falsehood, and all that Allah has forbidden). 


4. And those who pay the Zakût . 9 والز هملل گۈة فون‎ 
5. And those who guard their chastity (i.e. ORONO E وان‎ 
private parts, from illegal sexual acts) TEs 
6. Except from their wives or (the slaves) لاہ او ا اک کک‎ 
that their right hands possess, — for then, 7 : ل‎ 
they are free from blame; 9 بإ عرملویت‎ 


ص ور رر ا ص ر ع م 
فمن اسع وراء ذلك فأولتيك هم العادور َ2 But whoever seeks beyond that, then‏ .7 
those are the transgressors;‏ 


ص 


8. Those who are faithfully true to their E ORA 
Amandt (all the duties which Allah has 9 ا ا‎ 
ordained, honesty, moral responsibility and 


trusts) and to their covenants; 


9. And those who strictly guard their (five 0َ واھ لصاوتم حافظور‎ 
compulsory congregational) Salawût ّ 
(prayers) (at their fixed stated hours). 


. ٠ ES 7 cd ۾‎ 
10. These are indeed the inheritors أو لچک هم الور ن‎ 


ازز رک ت ٹہ ن الف دوم ھر فاکلدون ) | Who shall inherit the F/rdaus‏ .11 
زیی یرنون الفردوس‌هم فہاخالدو (Paradise). They shall dwell! therein forever.‏ 


ر 2 و ر 2و ھ2 
ا ©“ 


12. And indeed We created man (Adam) €9 ولقدخلقتاالاسنس سونط‎ 
out of an extract of clay (water and earth). : 1 


13. Thereafter We made him (the < E AA 
offspring of Adam) as a Nurtfah (mixed drops ثم جعلنله نطفة ي قرار کن‎ 
of the male and female sexual discharge and 
lodged it) in a safe lodging (womb of the 
woman). 


الجزء ۱۸ 

E‏ وء 2 ص کرو سے ر ےم ر ر و و 

ا 
at‏ 7 ج ٍ نمافکسوتاآڵهظر 2 


مص ر 7I‏ و ردي ا RIS‏ 


کا اا کاک اخرفبارك اه 


أحسن القن 9 

oe و‎ 9 N 
رَد 2 > لتاقو یکر ستیحطر ريق وما عن‎ 
7 الخلق عملي‎ 
وأنرلتامن الما ماء يقد ر اكه‎ 
€۵ فالا 5ا بو لقند رود‎ 


و LER‏ وو 
گناد کر وینہاتا کون 6 
ود e.‏ نت بالدهُن 


€ صن علد کین‎ E 


کو قساف بوا 
ا تھامفحگژ یر راتا او وو َ0 


رر ےر ر رہ صح ود ےر ر 
وملا و لفك مون © 
وقد آرسلتا و حال قوي فقال دقوم 


موو ر 2 ا ر EE‏ 
اعبدوا الله مالك الو غر أفلاننقون ) 
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علقة فلق االفلق ةم 2ة 


14. Then We made the Nurtfak into a clot 
(a piece of thick coagulated blood), then We 
made the clot into a little lump of flesh, then 
We made out of that little lump of flesh 
bones, then We clothed the bones with flesh, 
and then We brought it forth as another 
creation. So Blessed is Allah, the Best of 
creators." 


15. After that, surely, you will die. 


16. Then (again), surely, you will be 
resurrected on the Day of Resurrection. 


17. And indeed We have created above 
you seven heavens (one over the other), and 
We are never unaware of the creation. 


18. And We sent down from the sky water 
(rain) in (due) measure, and We gave it 
lodging in the earth, and verily, We are Able 
to take it away. 


19. Then We brought forth for you 
therewith gardens of date-palms and grapes, 
wherein is much fruit for you, and whereof 
you eat. 


20. And a tree (olive) that springs forth 
from Mount Sinai, that grows (produces) oil, 
and (it is a) relish for the eaters. 


21. And verily in the cattle there is indeed 
a lesson for you. We give you to drink (milk) 
of that which is in their bellies. And there are, 
in them, numerous (other) benefits for you, 
and of them you eat. 


22. And on them, and on ships you are 
carried. 


23. And indeed We sent Nûh (Noah) to 
his people, and he said: “O my people! 
Worship Allah! You have no other [lah (God) 
but Him (Islamic Monotheism). Will you not 
then be afraid (of Him i.e. of His punishment 


M1 (V.23:14) See the footnote of (V.22:5). 


ج م 003 2 5 


فقا لالملۇا لذن كر وأمن رمد ماه | 
نلک رید ان قصل ع رڪم ولوش اء اه 
لرل مک ا و 


7 Ea ا‎ 


موللا تيد نة فتردصوابدے 
حى 

ر صر م 2 و ص I‏ ک0 

قل ري اصرف با ڪَ دون © 


یالیو ان اصع رنیرت وخی 
فاا اوا ا 


ھت وو 0و 


من ڪل زو جين اٿ ين و هتلد من 


e 
9 9 َو لم مروت‎ 


ا ص رر ے ےر چ رم ر ر وء ر ص کے 


ادا استویت اتو e‏ 
ىسنا QERE‏ 


OE 


وقل ری نز لی مغلا مب اروت حر لمرن 3 


نفدل ك کیټ ونکت امسن 9 


ران انام بعد ھر و اء احریَ © 
اراش انا من بعل ھر درناءاحراں ی 
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because of worshipping others besides 
Him)?” 


24. But the chiefs of his people who 
disbelieved said: “He is no more than a 
human being like you, he seeks to make 
himself superior to you. Had Allah willed, He 
surely could have sent down angels. Never 
did we hear such a thing among our fathers of 
old. 


25. “He is only a man in whom is 
madness, so wait for him a while.” 


26. [Nûh (Noah)] said: “O my Lord! Help 
me because they deny me.” 


27. So We revealed to him (saying): 
“Construct the ship under Our Eyes and under 
Our Revelation (guidance). Then, when Our 
Command comes, and water gushes forth 
from the oven, take on board of each kind two 
(male and female), and your family, except 
those thereof against whom the Word has 
already gone forth. And address Me not in 
favour of those who have done wrong. Verily, 
they are to be drowned. 


28. And when you have embarked on the 
ship, you and whoever is with you, then say: 
“All the praises and thanks be to Allah, Who 
has saved us from the people who are 
Zûlimin (1.e. oppressors, wrong-doers, 
polytheists, those who Join others in worship 
with Allah). 


29. And say: “My Lord! Cause me to land 
at a blessed landing-place, for You are the 
Best of those who bring to land.” 


30. Verily, in this [what We did as regards 
drowning of the people of Nûh (Noah)], there 
are indeed Aydt (proofs, evidences, lessons, 
signs, etc. for men to understand), for sure 
We are ever putting (men) to the test. 


31. Then, after them, We created another 
generation. 


وو ا Yo‏ 
غاره5 أفلا قور 


رګ ر رو ر 


سر ملک یا کل ماتا کونَمه 


GS 


Em aE OR ag 
ak 


ر م ےک ءا و ر oO‏ 
و يطعم ینلک إن إا حيرو €9 


E‏ وکر نرا وطس 
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تک جوت (و) 


# هتات تیا ت لمانو عدون €3 


e E AS 
ِن هو ٳ لا ر جل افتريٰ على انو ڪذ ر‎ 
A a 
€9 وماقنل يميت‎ 


کک و S22‏ 
قال رب اصرف ہما کذون 2 


E 
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ه۷ 


8 و م ر کور 
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الجزء ۱۸ 
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32. And We sent to them a Messenger 
from among themselves (saying): “Worship 
Allah! You have no other Ilûh (God) but 
Him. Will you not then be afraid (of Him i.e. 
of His punishment because of worshipping 
others besides Him)?” 


33. And the chiefs of his people who 
disbelieved and denied the Meeting in the 
Hereafter, and whom We had given the 
luxuries and comforts of this life, said: “He is 
no more than a human being like you, he eats 
of that which you eat, and drinks of what you 
drink. 


34. “Tf you were to obey a human being 
like yourselves, then verily you indeed would 
be losers. 


35. “Does he promise you that when you 
have died and have become dust and bones, 
you shall come out alive (resurrected)? 


36. “Far, very far is that which you are 
promised! 


37. “There is nothing but our life of this 
world! We die and we live! And we are not 
going to be resurrected! 


38. “He 1s only a man who has invented a 
lie against Allah, and we are not going to 
believe in him.” 


39. He said: “O my Lord! Help me 
because they deny me.” 


40. (Allah) said: “In a little while, they are 
sure to be regretful.” 


41. So As-Saihah (torment — awful cry) 
overtook them in truth (with justice), and We 
made them as rubbish of dead plants. So away 
with the people who are Zûlimun (polytheists, 
wrong-doers, disbelievers in the Oneness of 
Allah, disobedient to His Messengers). 


42. Then, after them, We created other 
generations. 


الجزء ۱۸ 


اسنام اجکھاو ماخرو 9( 
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43. No nation can advance their term, nor 
can they delay it. 


44. Then We sent Our Messengers in 
succession. Every time there came to a nation 
their Messenger, they denied him; so We 
made them follow one another (to 
destruction), and We made them as Ahadith 
(the true stories for mankind to learn a lesson 
from them). So away with a people who 
believe not! 


45. Then We sent Mûsa (Moses) and his 


brother Hûrûn (Aaron), with Our Aydt 
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, 


revelations, etc.) and manifest authority, 


46. To Fir‘aun (Pharaoh) and his chiefs, 
but they behaved insolently and they were 
people self-exalting (by disobeying their 
Lord, and exalting themselves over and above 
the Messenger of Allah). 


47. They said: “Shall we believe in two men 
like ourselves, and their people are obedient to us 
with humility (and we use them to serve us as we 
like).” 


48. So they denied them both [Mûsê 
(Moses) and Hûrûn (Aaron)] and became of 
those who were destroyed. 


49. And indeed We gave Mûsê (Moses) 
the Scripture, that they may be guided. 


50. And We made the son of Maryam 
(Mary) and his mother as a sign, and We gave 
them refuge on high ground, a place of rest, 
security and flowing streams. 


51. O (you) Messengers! Eat of the Tayyibat 
[all kinds of F/alûl foods which Allah has made 
lawful (meat of slaughtered eatable animals, 
milk products, fats, vegetables, fruits, etc.] and 
do righteous deeds. Verily! I am 
Well-Acquaınted wıth what you do. 


52. And verily this your religion (of 
Islamic Monotheism) is one religion, and I 
am your Lord, so fear (keep your duty to) Me. 


سورة المؤمنون ۲۳ الحزء ١۱۸‏ 


ص ص ص ےہ 


فقطعوا ام رتهم زرا کل جرب یما دتم But they (men) have broken their‏ .53 
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religion among them into sects," each group AL 
rejoicing in what is with it (as its beliefs). فرحو وچ‎ 
54. So leave them in their error for a time. 0 ف رهرفیعمرته حیحِینِ‎ 
55. Do they think that in wealth and یون اتان ده بیش مال وان‎ 
children with which We enlarge them Ts 
56. We hasten unto them with good A OT aL 
: 2 a شسارع فی ا خیرات بللایشروب ےا‎ 
things. Nay, [it is a Fitnah (trial) in this ع شم ي نورت بل يشعرون‎ 
worldly life so that they will have no share of 
good things in the Hereafter] but they 
perceive not. [Tafsir Al-Qurtubi]. 
57. Verily those who live in awe for fear O CEE OS ENE 
: إن الین هم من خشےة ریم مشفقون لجا‎ 
of their Lord; 9 5 و‎ 
58. And those who believe in the Aydt @@ يِن هم ات زموه‎ 
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, . 
revelations, etc.) of their Lord; 
59. And those who join not anyone (in ar وهر برو لار‎ 


worship) as partners with their Lord; 


ر رورو 


60. And those who give that (their charity) يۆئونماءاتوا و قلوب پم و ا‎ iF 
which they give (and also do other good RL 
deeds) with their hearts full of fear (whether )[ رلجعون‎ 
their alms and charities have been accepted or 
not), because they are sure to return to their 
Lord (for reckoning). 


61. It is these who hasten in the good | €) ويکر عون في ارت وهم اسبفو‎ 
deeds, and they are foremost in them [e.g. - 
offering the compulsory Salat (prayers) in 
their (early) stated, fixed times and so on]. 


62. And We task not any person except کلف فسا ! د وسعیاو دتتا کد‎ 
according to his capacity, and with Us is a ا‎ 


1 (V.23:53) See the footnote of (V.3:103). 

(V.23:60) Narrated ‘Ãishah Lic ı1 yz, (the wife of the Prophet ply ale o1 yl ), | asked 
Allah's Messenger plڇ‎ ale ai1 صل‎ about this (following Verse): “And those who give that (their 
charity) which they give (and also do other good deeds) with their hearts full of fear...” 
(V.23:60). 

She added: “Are these who drink alcoholic drinks and steal?” Allah's Messenger pl, 4ıe لَه‎ 
replied: “No! O the daughter of As-Siddîq, but they are those who fast, pray, and practise 
charity and they are afraid that (their good) deeds may not be accepted (by Allah) from 
them. ‘It is these who hasten in good deeds.’ ” (Sunan At-Tirmidhi, Hadith No. 3225), (Tafsîr 
Al-Qurtubî). 


سورة المؤمنون ۲۳ 


ییا یو هر لایظامون ل 
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کک أعمٽلمّن دون ذلك 


ا نلعا“ < ر ا e:‏ 


CT 
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Bl E KL‏ ہہ وی ص ر 


e 


a 


Record which speaks the truth, and they will 
not be wronged. 


63. Nay, but their hearts are covered from 
(understanding) this (the Qur’ãn), and they 
have other (evil) deeds, besides, which they 
are doing. 


64. Until when We seize those of them 
who lead a luxurious life with punishment: 
behold they make humble invocation with a 
loud voice. 


65. Invoke not loudly this day! Certainly 
you shall not be helped by Us. 


66. Indeed My Verses used to be recited 
to you, but you used to turn back on your 
heels (denying them, and refusing with hatred 
to listen to them). 


67. In pride (they — Quraish pagans and 
polytheists of Makkah used to feel proud that 
they are the dwellers of Makkah sanctuary — 
Haram), talking evil about it (the Qur’ãn) by 
night. 


68. Have they not pondered over the 
Word (of Allah, i.e. what is sent down to the 
Prophet ply ıe zı yJص),‎ or has there come to 
them what had not come to their fathers of 
old? 


69. Or is it that they did not recognize 
their Messenger (Muhammad plu, (صلى ا لَه عليه‎ 
so they deny him? 


70. Or say they: There is madness In him? 
Nay, but he brought them the truth (1.e. 
Tauhid: Worshipping Allah Alone in all 
aspects, the Qur’ãn and the religion of Islam], 
but most of them (the disbelievers) are averse 
to the truth. 


71. And if the truth had been in accordance 
with their desires, verily, the heavens and the 
earth, and whosoever is therein would have been 
corrupted! Nay, We have brought them their 
reminder, but they turn away from their 
reminder. 
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رورت 
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E‏ اانا 
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72. Or is it that you (O Muhammad صلی !ت‎ 
(علیە وسلم‎ as) them for some wages? But the 
recompense of your Lord is better, and He is 
the Best of those who give sustenance. 


73. And certainly, you (O Muhammad صل‎ 
(ا َه علیە وسلم‎ caا1‎ them to the Straight Path (true 
religion — I[slãmic Monotheism). 


74. And verily, those who believe not in 
the Hereafter are indeed deviating far astray 
from the Path (true religion — Islamic 
Monotheism). 


75. And though We had mercy on them 
and removed the distress which is on them, 
still they would obstinately persist in their 
transgression, wandering blindly. 


76. And indeed We seized them with 
punishment, but they humbled not themselves 
to their Lord, nor did they invoke (Allah) 
with submission to Him. 


77. Until, when We open for them the 
gate of severe punishment, then lo! they will 
be plunged into destruction with deep regrets, 
sorrows and in despair. 


78. It is He Who has created for you (the 
sense of) hearing (ears), eyes (sight), and 
hearts (understanding). Little thanks you give. 


79. And it is He Who has created you on 
the earth, and to Him you shall be gathered 
back. 


80. And it is He Who gives life and causes 
death, and His is the alternation of night and 
day. Will you not then understand? 


81. Nay, but they say the like of what the 
men of old said. 


82. They said: “When we are dead and 
have become dust and bones, shall we be 
resurrected indeed? 
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: 4 
8ھ ر esa,‏ 


ر ت OSS‏ 
سیو لون له فل افلا دروت () 


ھم ر رص یو rs‏ رو ر 2 
قلمنبیډو ملک ت ڪل ىء وهو ر 


ر 7 


3 ےھ < وو 7 کے 
ولا ار علي دت كترتعامون 


ټ 


رر 2۸ ر ا چ ر SS‏ 
سقو لورت له فل فاق جروت 6 


۶ FS Ga sC 


و 7 RII. e I‏ 
بل اينهم پالحي اتر ذو 


سے 


کے ۾ C2‏ 
و ر ے ع3 ر 
رص و رص ا ررر م 
ٍ‌ 2 2 ع ص و ور 
اذا ذه کل إا ١‏ 4 | ’ | .ت ول او ٍ . 


ت صر کک 


ھ ۶2 OS‏ 
ے2 و 1 Sa‏ کک ت نے 


فو رھ یہ ص 2ے 


عللم المتوال هقفن 
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ص _” 
سے 


م > ر OS‏ 
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83. “Verily, this we have been promised 
— we and our fathers before (us)! This is 
only the tales of the ancients!” 


84. Say: “Whose is the earth and 
whosoever is therein? If you know!” 


85. They will say: “It is Allah’s!” Say: 
“Will you not then remember?” 


86. Say: “Who is (the) Lord of the seven 
heavens, and (the) Lord of the Great 
Throne?” 


87. They will say: “Allah.” Say: “Will you 
not then fear Allah (believe in His Oneness, 
obey Him, believe in the Resurrection and 
Recompense for every good or bad deed)?” 


88. Say “In Whose Hand is the 
sovereignty of everything (i.e. treasures Of 
each and everything)? And He protects (all), 
while against Whom there is no protector, 
(i.e. if Allah saves anyone none can punish or 
harm him, and if Allah punishes or harms 
anyone none can save him), if you know?” 
[Tafsir Al-Qurtubî] 


89. They will say: “(All that belongs) to 
Allah.” Say: “How then are you deceived and 
turn away from the truth?” 


90. Nay, but We have brought them the 
truth (Islêãmic Monotheism), and verily, they 
(disbelievers) are liars. 


91. No son (or offspring) did Allah beget, 
nor is there any i/dh (god) along with Him. (If 
there had been many gods), then each god 
would have taken away what he had created, 
and some would have tried to overcome 
others! Glorified be Allah above all that they 
attribute to Him! 


92. All-Knower of the unseen and the 
seen! Exalted be He over all that they 
associate as partners to Him! 


الجزء ۱۸ 


93. Say (O Muhamad ply :(صلى الله عليه‎ A Û 
“My Lord! If You would show me that with ري ماوع دوت‎ 
which they are threatened (torment), 
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94. “My Lord! Then (save me from Your و الوم ادلم‎ 
punishment), put me not amongst the people e 
who are the Zûlimiîin (polytheists and 
wrong-doers).” 


95. And indeed We are Able to show you )( إن عبن ر اد هھ ادروت‎ 
(O Muhammad pl, aıle zı glo) that with which 2-۰ َ 
We have threatened them. 

96. Repel evil with that which is better. SOE I ER 
We are Best-Acquainted with the things they قش‎ 2 
utter. بمابصفوت ل‎ 

97. And say: “My Lord! I seek refuge with 9 ا کمن همی آلتّیطی‎ 
You from the whisperings (suggestions) of ا‎ e 
the Shayûtîn (devils). 

98. “And I seek refuge with You, My ا دبك ا و‎ 


Lord! lest they should come near me.” 


99. Until, when death comes to One Of | ااا آ د ھی الم تقال رت اجى ن(‎ 
them (those who join partners with Allah), he ا ا جر‎ 
says: “My Lord! Send me back, 


100. “So that I may do good in that which اة‎ A EAE 
I have left behind!” No! It is but.a word that | ı Jas _ gl ul gag 
he speaks; and behind them is Barzakh (a هوقاپ لهاو من ورای هم رزخ للل وم ہعثون‎ 
barrier) until the Day when they will be 


1 


resurrected. 

101. Then, when the Trumpet is blown, SONE . قَإدَاشْحَفی ال‎ 
there will be no kinship among them that 1 ا‎ 
Day, nor will they ask of one another. (9 واا‎ 

a 2‏ صم لے ص 

102. Then, those whose scales (of good فمن قلت موزینهءقاولچک هم‎ 

و = deeds) are heavy, they are the successful.‏ 
المنْل حورت ل vy, they‏ ) 
رم و 2 ر م ص و 

103. And those whose scales (of good ومن خفت موز ر يته قأۇلتىك اذ نخس روا‎ 
deeds) are light, they are those who lose their E 
ownselves, in Hell will they abide. €3 انفسهم ق جهنم حل دون‎ 


104. The Fire will burn their faces, and 9 ا اکل‎ e 
therein they will grin, with displaced lips E 
(disfigured). 


سورة المؤمنون ۲۴۳ الجزء ١۸‏ 


الم کن اتی لع وکر 


کێت 9 

الوا لوا رساغلبت علساشفو تا و ڪا 
مامات € 

را رانا إن عد تا فنا یشوت 9© 


اکر 7 کے < ‌ 
نانوی مَنْعبادىيقولۈىت 
رھ« وص ردو صوص رو 


ءامتافاغفر تاوا rS‏ 


ب 6 


ذنمو یری اس ذکری وشم 


2و 


ے 


© دروو ر Ow‏ 7 ۶ 
إن جزيتهم الوم میماصبروا اتهم 
لفاون 9 


خے ےو ے 
e‏ 
عا 


۸ رر‎ EE E 
د لله إلاهوربَ‎ 


رص رہ ن رص م ووم ےک 


i 


ومن‌یدع معَاو لما ءاخرلا برهن له رید فما 
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105. “Were not My Verses (this Qur’ an) 
recited to you, and then you used to deny 
them?” 


106. They will say: “Our Lord! Our 
wretchedness overcame us, and we were (an) 
erring people. 


107. “Our Lord! Bring us out of this. If 
ever we return (to evil), then indeed we shall 
be Zûlimiin: (polytheists, oppressors, unjust, 
and wrong-doers).” 


108. He (Allah) will say: “Remain you in 
it with ignominy! And speak you not to Me!” 


109. Verily there was a party of My 
slaves, who used to say: “Our Lord! We 
believe, so forgive us, and have mercy on us, 
for You are the Best of all who show mercy!” 


110. But you took them for a laughing 
stock, so much so that they made you forget 
My Remembrance while you used to laugh at 
them! 


111. Verily I have rewarded them this 
Day for their patience: they are indeed the 
ones that are successful. 


112. He (Allah) will say: “What number 
of years did you stay on earth?” 


113. They will say: “We stayed a day or 
part of a day. Ask of those who keep 
account.” 


114. He (Allah) will say: “You stayed not 
but a little, if you had only known! 


115. “Did you think that We had created 
you In play (without any purpose), and that 
you would not be brought back to Us?” 


116. So Exalted be Allah, the True King: 
Lû ilûhaû illû Huwa (none has the right to be 
worshipped but He), the Lord of the Supreme 
Throne! 


117. And whoever invokes (or worships), 
besides Allah, any other ilûh (god), of whom 
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he has no proof; then his reckoning is only | 5 aS mM nala el 
with his Lord. Surely! A4I-Kûfiriun (the ا يفاح کیرد‎ 
disbelievers in Allah and in the Oneness of 

Allah, polytheists, pagans, idolaters) will not 

be successful. 


وق ل رت اغف وا حر وات کرای 69 And say (O Muhammad ale I la‏ .118 


» 
9 ےت 


piy): “My Lord! Forgive and have mercy, for 
You are the Best of those who show mercy!” 


ا RETRY‏ ا 


(The Light) XXIV 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. (This is) a Sirah (chapter of the ناتھ ا رضت ھاوان راتا فما الت يتت‎ 2 
Qur’ãn) which We have sent down and which وو اد‎ 
We have enjoined, (ordained its laws); and in 0 نذگرون‎ 
it We have revealed manifest Ayût (proofs, 
evidences, verses, lessons, signs, revelations 
— lawful and unlawful things, and set 
boundaries of Islãmic Religion), that you may 
remember. 

ص صم و مرو ے مر ر ر 

2. The fornicatress and the fornicator, الرَانية والزانىفاجلدوا کل وو دمن مامائة جلدو‎ 
flog each of them with a hundred stripes. Let ر ویس رر و ری ور‎ 
e pity withhold you in their case, 0 pun- | ^ و د يو مارافة ینار نکم نون یا‎ 
ishment prescribed by Allah, if you believe in والو مالا روس يدعاس اطاة‎ 
Allah and the Last Day. And let a party of ٤ ا‎ 
the believers witness their punishment. (This 9 من المۇمنين‎ 


punishment is for unmarried persons guilty 
of the above crime, but if married persons 
commit it (1llegal sex), the punishment is to 
stone them to death, according to Allah’s 
Law). ™ 


11 .24:2( 

a) Narrated Abu Hurairah aie iı yۈèر:‎ Allah's Messenger pl, aılz z1 صل‎ judged that the 
unmarried person who was guilty of illegal sexual intercourse be exiled for one year and 
receive the legal punishment (i.e., be flogged with one hundred stripes). (Sahih Al-Bukhari, 
Vol. 8, Hadith No. 819) 

b) Narrated Jûbir bin ‘Abdullah Al-Ansêri laqiz a! :رض‎ A man from the tribe of Bani Aslam 
came to Allah's Messenger pl, az a1 ص‎ and informed him that he had committed illegal 
sexual intercourse and he bore witness four times against himself. Allah's E 
اله عليه وسلم‎ ordered him to be stoned to death as he was a married person. (Sahih 
AlI-Bukhari, Vol. 8, Hadith No. 805) 


الحزء ۹۸ 


سورة النور ۲٤‏ 


اللا تللا رانية أو مره والراية 


ټ 


اهاز نومقر( حرم دك 
امز © 


Ss 2 


والذبن مون المحصلت تياور رعشي 
م روم کر رص a22‏ 


فا جلد وهر تمنین جلدة ولا تقبلوا هم شهلد هة أ 
وأوليك هم التسفو 3( 


الا ینوا ینیقی درك وآ اهمو 


١ک‏ راء r‏ ا 


ر9 


او زوجم واریکن م یرلا اشم 


aaa 


فشهلد ةح هر ا شلد ا انف 
ans‏ 


مِنا es‏ 
ھج ج ا رص 2ےل 
وړ رؤا عنما العذاب ان تشہد اربع شهدت اله 


ته لمن الکذبت ی @ 


وا فة ان غا ع انان 


نَالصَّدرفن 9© 


Part 18 


Sûrah 24. An-Nûr 


3. The adulterer-fornicator marries not 
but an adulteress-fornicatress or a Mushri- 
kah, and the adulteress-fornicatress none 
marries her except an adulterer-fornicator or 
a Muskrik [and that means that the man who 
agrees to marry (have a sexual relation with) 
a Mushrikah (female polytheist, pagan or 
idolatress) or a prostitute, then surely he is 
either an adulterer-fornicator, or a Mushrik 
(polytheist, pagan or idolater). And the 
woman who agrees to marry (have a sexual 
relation with) a Mushrik (polytheist, pagan 
or 1dolater) or an adulterer-fornicator, then 
she is either a prostitute or a Mushrikah (fe- 
male polytheist, pagan, or 1dolatress)]. Such 
a thing is forbidden to the believers (of 
Islamic Monotheism). 


4. And those who accuse chaste women, 
and produce not four witnesses, flog them 
with eighty stripes, and reject their testimony 
forever. They indeed are the Fûsiqzuin (liars, 
rebellious, disobedient to Allah). 


5. Except those who repent thereafter and 
do righteous deeds; (for such) verily, Allah is 
Oft-Forgiving, Most Merciful. 


6. And for those who accuse their wives, 
but have no witnesses except themselves, let 
the testimony of one of them be four 
testimonies (i.e. testifies four times) by Allah 
that he is one of those who speak the truth. 


7. And the fifth (testimony should be) the 
invoking of the Curse of Allãh on him if he be 
of those who tell a lie (against her). 


8. But it shall avert the punishment (of 
stoning to death) from her, if she bears 
witness four times by Allãah, that he (her 
husband) is telling a lie. 


9. And the fifth (testimony) should be that 
the Wrath of Allah be upon her if he (her 
husband) speaks the truth. 


c) See (V.4:25). 


سورة النور ۲£ اجزء ۱۸ 
واولا فطل الله عل ور هرون اله 


توا ڪڪ ي 


ٍ ر مء > وو و ےار‎ ٣ 
ا‎ 
EE لش ر ا‎ 
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الگ ك‎ 


عذابعظم ل 
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TE 


و جاو لیوا E‏ قإذ إذلمياتوا 
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< رو 2ے a‏ 8< ر 
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RSI. 
ا عَظے و‎ 
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10. And had it not been for the Grace of 
Allah and His Mercy on you (He would have 
hastened the punishment upon you)! And that 
Allah is the One Who forgives and accepts 
repentance, the All-Wise. 


11. Verily those who brought forth the 
slander (against ‘Aishah lqiz ٽıı‎ yضر‎ the wife of 
the Prophet py ale ai1 )ص‎ are a group among 
you. Consider it not a bad thing for you. Nay, 
it 1s good for you. Unto every man among 
them will be paid that which he had earned of 
the sin, and as for him among them who had 
the greater share therein, his will be a great 
torment. 


12. Why then, did not the believers, men 
and women, when you heard it (the slander), 
think good of their own people and say: “This 
(charge) is an obvious lie?” 


13. Why did they not produce four 
witnesses? Since they (the slanderers) have 
not produced witnesses! Then with Allah they 
are the liars. 


14. Had it not been for the Grace of Allah 
and His Mercy unto you in this world and in 
the Hereafter, a great torment would have 
touched you for that whereof you had spoken. 


15. When you were propagating it with 
your tongues, and uttering with your mouths 
that whereof you had no knowledge, you 
counted it a little thing, while with Allah it 
was very great. 


16. And why did you not, when you heard 
it, say: “It is not right for us to speak of this. 
Glory be to You (O Allah)! This is a great 
lie.” 


17. Allah forbids you from it and warns 
you not to repeat the like of it forever, 1f you 
are believers. 


(V.24:12) See Sahih AlI-Bukhari, Vol.6, Hadith No.274 The story of the slander against 


‘Aishah lqiz ai! ıضر‎ , the wife of Prophet .صلی الله عليه وسلم‎ 
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18. And Allãh makes the Ayût (proofs, OE OK وسن الله‎ 
evidences, verses, lessons, signs, revelations, 
etc.) plain to you, and Allah is All-Knowing, 


Al11-Wise. 

19. Verily, those who like that (the crime | yj siza s2 A > 
of) illegal sexual intercourse should be اتا کک کک‎ 
propagated among those who believe, they ءامنواً دابآ ف لاوا‎ 
will have a painful torment in this world and A ا‎ 
in the Hereafter. And Allah knows and you بعلموانتملاتعلمون ا‎ 
know not. 

20. And had it not been for the Grace of | وولا فض ل الي اتڪ م ور نهو اَنَأ‎ 
Allah and His Mercy on you, (Allah would و و‎ 
have hastened the punishment upon you). رء وف رجیم ل‎ 
And that Allah is full of Kindness, Most 
Merciful. 


C2 ص‎ 


21. O you who believe! Follow not the اا لن اموا لاتا خطواتٍ ليطن‎ # 


footsteps of Shaitan (Satan). And whosoever ek و‎ 
follows the footsteps of Shaitûn (Satan), then, ومنیع خطوتا طن إن بايا لفحشاء‎ 


م 
ل ار م 2 2 ا 7 کے < ل ے مارک 
زر 


verlly he commands A4[-Fahshû’ [l.e. to رولولاقضىل ورته ا‎ 
commit indecency (illegal sexual ا‎ 
intercourse)], and AI-Munkar [disbelief and ایدارک : رق‎ 
polytheism (i.e. to do evil and wicked deeds; ا‎ 


and to speak or to do what is forbidden in 
Islãm)]. And had it not been for the Grace of 
Allah and His Mercy on you, not one of you 
would ever have been pure from sins. But 
Allah purifies (guides to Islam) whom He 
wills, and Allêh is All1-Hearer, All-Knower. 


22. And let not those among you who are | J و لای ا نونوا أو‎ 
blessed with graces and wealth swear not tO | =, _. _ gr ر‎ E 
give (any sort of help) to their kinsmen, القرىوا ګن والم هچریت سویل اسه‎ 
Al-Masdakîn (the poor), and those who left | azer. t44 ts 2 str 4ol 
their homes for "Allah's Cause. Let them ليعقوا ولصفحوالانجبون ان يعفرالله‎ 
pardon and forgive. Do you not love that والله غفو ررحم‎ 
Allah should forgive you? And Allêh is 
Oft-Forgiving, Most Merciful. 


4 


23. Verily, those who accuse chaste | aJ ا العفت الْمومتلت‎ 
women, who never even think of anything 
touching their chastity and are good believers | @ نون الدنياوالاخرةو‎ 
—— are cursed in this life and in the Hereafter, 
and for them will be a great torment — 


کے > و ر ا < ورور 


24. On the Day when their tongues, their 
hands, and their legs (or feet) will bear بوم تشہد علېم الهم وأ رم وارجلهم‎ 
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الجزء ۱۸ 


سورة النور ٤‏ ۲ 


witness against them as to what they used to 9 باک ولون‎ 
do. 

25. On that Day Allah will pay them the ومذ ببوفمم آله ديهم احق ويعلَمويَ‎ 
recompense of their deeds in full, and they o م و‎ 
will know that Allah, He is the Manifest ناللہ ھوالحی المرین‎ 
Truth. 

26. Bad statements are for bad people (or ليشت للح کک ت‎ 
bad women for bad men) and bad people for کے‎ e 
bad statements (or bad men for bad women). وألطيَبّت لاطيَبين وألطيَ بون للطيبتَ‎ 
Good statements are for good people (or good د‎ 2 
women for good men) and good people for ویک رر ممَايقولون‎ 
good statements (or good men for good رور ر ا م‎ 


women): such (good people) are innocent of 
(every) bad statement which they say; for 
them is Forgiveness, and Rizqun Karîm 
(generous provision i.e. Paradise). 


27. O you who believe! Enter not houses اسوتاغر‎ OE E الذي‎ 
other than your own, until you have asked ر ا‎ 
permission and greeted those in them; that is وت کح قتا ووسرو‎ 
better for you, in order that you may رر 4 س کہ کہ د‎ 
remember. هيما دیک حبرم کن ت‎ 

28. And if you find | no one therein, still, ها‎ e نرتي داويه‎ 
enter not until permission has been given. ا‎ 
And if you are asked to go back, go back, for ا ون قیلَلکا ار جعوافارجعواً‎ 
it is purer for you. And Allah 1s All-Knower ا عو ا ر‎ 
of what you do. Ep هوأر كوا‎ 


29. There is no sin on you that you enter | ãَ E ت ع کا ا ا‎ 
(without taking permission) houses | 


uninhabited (i.e. not possessed by anybody), فامع کر ةعادو‎ 
(when) you have any interest in them. And G2 ٤ ر‎ 


Allah has knowledge of what you reveal and 
what you conceal. 


30. Tell the believing men to lower their مدت يصون ا م‎ 
gaze (from looking at forbidden things), and 3 م هو و آک‎ 
protect their private parts (from illegal sexual افروجَهم داكا م لاله‎ 9 
acts). That is purer for them. Verily, Allah is Ge ر ا‎ 


AlIl-Aware of what they do. 


31. And tell the believing women to lower | <27 fer > 2 
their gaze (from looking at forbidden things), ول مومت ب يْضْصنَيِن مرون وان‎ 


کو r‏ کے 

and protect their private parts (from illegal فروجھن ولا ر زتتَهنَ! ظهرَ‎ 
sexual acts) and not to show off their j _ 2 ر رکو سے ےو ےا ےو‎ 
adornment except only that which is apparent منهاولیض رین حمر هنعل وون ولابییت‎ 


آوییا وھ ناوضسايھ ن ارمام يهن منهُنَ 


a 


والتبعيت اولي الإريةِمنَألرال 


ت 


اا 


ر و 


أوالطفل الذي لر يظهروا عل عورَتِ 
ا 


> ZK: 


يه قشو ا 


7و2 


لعفف الزن لاجد ون ن کا حا یفمآ 
من‌فضله e‏ فضییے والذین عون الک IENE‏ 


ایمیک 


ر ارو < وا و 


کتبو هم إن عمسم فم خیرا وء اوشم 


Sûrah 24. An-Nûr 


(like both eyes for necessity to see the way, or 
outer palms of hands or one eye or dress like 
veil, gloves, head-cover, apron, etc.), and to 
draw their veils all over Juyuibihinna (i.e. 
their bodies, faces, necks and bosoms) and 
not to reveal their adornment except to their 
husbands, or their fathers, or their husband’s 
fathers, or their sons, or their husband’s sons, 
or their brothers or their brother’s sons, or 
their sister’s sons, or their (Muslim) women 
(1.e. their sisters in Islãm), or the (female) 
slaves whom their right hands possess, or old 
male servants who lack vigour, or small 
children who have no sense of feminine sex. 
And let them not stamp their feet so as to 
reveal what they hide of their adornment. And 
all of you beg Allah to forgive you all, O 
believers, that you may be successful." 


32. And marry those among you who are 
single (1.e. a man who has no wife and the 
woman who has no husband) and (also marry) 
the Sûlihin (pious, fit and capable ones) of 
your (male) slaves and maid-servants (female 
slaves). If they be poor, Allah will enrich 
them out of His Bounty. And AIlah is 
All-Sufficent for His creatures’ needs, 
All-Knowing (about the state of the people). 


33. And let those who find not the 
financial means for marriage keep themselves 
chaste, until Allah enriches them of His 
Bounty. And such of your slaves as seek a 
writing (of emancipation), give them such 
writing, if you find that there is good and 


Û1 V.24:31) “And to draw their veils all over Juyûbihinna (i.e. their bodies, faces, necks, and 


bosoms) and not to reveal their adornment...” 


Narrated ‘Ãishah qiz aَێ| :رضى‎ ‘May Allah bestow His Mercy on the early emigrant women. 


When Allah revealed: 


“And to draw their veils all over Juyûbihinna (i.e. their bodies, faces, necks, and bosoms)” 
— they tore their Murût (a woollen dress, or a waist-binding cloth or an apron, etc.) and 


covered their heads and faces with those torn Murût.’ 


Narrated Safiyyah bint Shaibah: ‘Ãishah used to say: ‘When the Verse: 

“And to draw their veils all over Juyûbihinna (i.e. their bodies, faces, necks, and bosoms)” 
(V.24:31) was revealed, (the ladies) cut their waist sheets at the edges and covered their 
heads and faces with those cut pieces of cloth.’ (Sahih Al-Bukhari, Vol.6, Hadith No.282). 


م 


۰ e 


ر رک ر صر 


ل وقد ارلا لالت م م ب ومتلامن‌الزین 
اوا ین نلگ رة ادر @ 


7 مر ر ¢ کو 
# اله نوسموت والارض مسل ورو 
۷ . چ و . 
کک تقمافاح الاعف اة 
ھا اا رر ر کاو ص رر 
الجاجة 6ا EE HESE‏ 


و ص 2و 


مر ڪڌ زيون لا شرفي ولاعر ية ياد 


ےو 2 « م < د ووي ير وق 
زتها يضیء لولمه تار نورعل نور 
ری EE‏ وضرب انه 


NHL s> 
62 شىء علي‎ 


2 ص فام ے‎ PI Ey 
گر 2و‎ > 
الامشل للناسواده يكر‎ 


as K‏ لے س ےار 


فی سو أن اله ان ترقع وبڪ رف e‏ 
سحا الد ل بالَدوَواًلاَصًال O4‏ 


said: “If anyone of‏ ل الله عليه و 
fore sitting.” (Sahih‏ 
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honesty in them. And give them something 
(yourselves) out of the wealth of Allah which 
He has bestowed upon you. And force not 
your maids to prostitution, if they desire 
chastity, in order that you may make a gain in 
the (perishable) goods of this worldly life. But 
if anyone compels them (to prostitution), then 
after such compulsion, Allah is Oft-Forgiving, 
Most Merciful (to those women, i.e. He will 
forgive them because they have been forced 
to do this evil act unwillingly). 


34. And indeed We have sent down for 
you Aydt (proofs, evidences, verses, lessons, 
signs, revelations, etc.) that make things 
plain, and the example of those who passed 
away before you, and an admonition for those 
who are AI-Muttaqûn (the pious — See 
V.2:2). 


35. Allah is the Light of the heavens and 
the earth. The parable of His Light is as (1f 
there were) a niche and within it a lamp: the 
lamp is in a glass, the glass as it were a 
brilliant star, lit from a blessed tree, an olive, 
neither of the east (i.e. neither it gets sun-rays 
only in the morning) nor of the west (1.e. nor 
it gets sun-rays only in the afternoon, but it is 
exposed to the sun all day long), whose oil 
would almost glow forth (of itself), though no 
fire touched it. Light upon Light! Allah 
guides to His Light whom He wills. And 
Allah sets forth parables for mankind, and 
Allah is All-Knower of everything. 


36. In houses (mosques) which Allah has 
ordered to be raised (to be cleaned, and to be 


honoured), in them His Name is remembered 
[i.e. Adhan, Iqamah, Salat (prayers), 
invocations, recitation of the Qur’aãn etc.|. 


Therein glorify Him (Allah) in the mornings 
and in the afternoons or the evenings, 


1 V.24:36). 


a) Narrated Abu Qatêadah qiz zı1 yضر:‎ Allah's Messenger pl 
you enters a mosque, he should pray two Rak'at ( rahi ata Masjid) be 


AlI-Bukhari, Vol.1, Hadith No.435). 
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37. Men whom neither trade nor sale اللاي ولغن معن ددرا الله واو‎ 
(business) diverts from the Remembrance of ا ر‎ 
Allah (with heart and tongue), nor from لرکو افون يومامَلَبُ فيو‎ 
performing As-Salût (Iqûmat-as-Saldf), nor 0 و‎ e ت‎ 


from giving the Zakût. They fear a Day when 
hearts and eyes will be overturned (out of the 
horror of the torment of the Day of 
Resurrection). 


38. That Allah may reward them | ڈlضق ج ال حت ماعملو او دھq م‎ 
according to the best of their deeds, and add | ٣َ ا عولو وزد همون‎ 
even more for them out of His Grace. And والله ززق من اء برح ب لو‎ 
Allah provides without measure to whom He 
wills." 


رھ ص 


39. As for those who disbelieve, their | Sia وان ڪفرواً اخ 1 مك ماب بِقِيعَةٍ‎ 
deeds are like a mirage in a desert. The thirsty ا‎ 
one thinks it to be water, until he comes up to 


ت ع 


الظ انما خی لدا اء مرلو ی 


it, he finds it to be nothing; but he finds Allah ودا فون ا‎ 
with him, Who will pay him his due (Hell). 
And Allah is Swift in taking account. 2 ©3 سرع یساب‎ 


2 > 


40. Or [the state of a disbeliever] is like | أرکظ لمت ف ر ا رييغ ندرد ڪ4_‎ 
the darkness in a vast deep sea, overwhelmed e 
موصن فوقو ل ابت بتطمافرق د ا کک‎ 
clouds, (layers of) darkness upon darkness: i م‎ e ا ررر ر‎ 
a man stretches out his hand, he can hardly بع لدا خرچ کد هری کد یرتھاومن رصع لا‎ 
see it! And he for whom Allah has not افا‎ 
appointed light, for him there is no light. 


41. See you not (O Muhammad لوت ران أله هسح لمن فی الوت رض صلى !لله علي‎ 
piy) that Allah, He it is Whom glorify E e ا‎ 
whosoever is in the heavens and the earth, والطيرصفلت قد علم صلا نه,وذسبیحه,‎ 


ے عاو 


b) Narrated Abu Hurairah aie aَږ‎ 1 yضر:‎ Allah's MesseNg@r ply ıl iI lص‎ said: "The reward of 
the Salat (prayer) offered by a Derson in congregation is multiplied twenty-five times as 
much than that of the Salãt (prayer) offered in one’s house or in the market (alone). And 
this is because if he performs ablution and does it perfectly and then proceeds to the 
mosque, with the sole intention of praying: then for every step he takes towards the 
mosque, he is upgraded one degree in reward and one of his sins is taken off (crossed 
out) from his accounts (of deeds). When he offers his Salat (prayer), the angels keep on 
asking Allãh’s Blessings and Allah's Forgiveness for him as long as he is (staying) at his 
Musallê (place of prayer). They say: ‘O Allah! Bestow Your Blessings upon him, be merciful 
and kind to him.’ And one is regarded in Salãt (prayer) as long as one is waiting for the 
a (prayer).” (Sahih Al-Bukhari, Vol.1, Hadith No.620). 


i (V.24:38) See the footnote of (V.9:121). 


(V.24:39) The deeds of a disbeliever are like a mirage for a thirsty person: when he will 
meet Allãah, he will think that he has a good reward with Allah of his good deeds, but he will 
find nothing, like a mirage, and will be thrown in the Fire of Hell. 
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and the birds with wings out-spread (in their CO E A 
flight)? Of each one He (Allãh) knows indeed ©9 م بقرت‎ 
his Salat (prayer) and his glorification, [or 

everyone knows his Salût (prayer) and his 

glorification]; and Allah is All-Aware of what 

they do. 


42. And to Allah belongs the sovereignty | &) ر‎ 4iا‎ da کم توا لض وال‎ 0 
of the heavens and the earth, and to Allah is ا‎ 
the return (of all). 


د و“ 
. ت 


43. See you not that Allah drives the ET 
clouds gently, then joins them together, then کک‎ e 
makes them Into a heap of layers, and you see 6ا فعری الود عخرج ین خلله. وبنزل‎ 
the rain comes forth from between them; and 
He sends down from the sky hail (like) 


ا r‏ ا م 2 ر ص 
منَالسّماءِ من جبا ل فهامن رد فیصیب بد من‌دشاء 


صد 
2 و ص 


mountains, (or there are in the heaven ودصرة ا‎ 
mountains of hail from where He sends down A 
hail), and strikes therewith whom He wills, بالابصر ل‎ 


and averts it from whom He wills. The vivid 
flash of its (clouds) lightning nearly blinds the 
sight. [7afsir At-Tabarî]. 


و 


44. Allah causes the night and the day to قلت اه لل دك عة لرل‎ 
succeed each other (i.e. if the day is gone, the e ET 
night comes, and if the night is gone, the day لابصر ی‎ 
comes, and so on). Truly, in this is indeed a 
lesson for those who have insight. 


45. Allah has created every moving | ali le ii ا ا‎ EA 
(living) creature from water. Of them there j~ _ e 
are some that creep on their bellies, ad some | ومنم من يمشی عل رجُلینِ ومنهممَنيمشىعلأرب‎ 
that walk on two legs, and some that walk on 
four. Allãh creates what He wills. Verily 
Allah is Able to do all things. 


م ص سے 


و SH IL‏ 
ڪخلق الله مامشاء ناه ڪل شىء قد 


« 


46. We have indeed sent down (in this | ٤ن قدار لتا ءات نتت والبْدِى‎ 
Qur’ãn) manifest Ayût (proofs,. evidences, ا‎ 
verses, lessons, signs, revelations, lawful and إل ص رط مستقيمر‎ 
unlawful things, and the set boundaries of 
Islãmic religion, etc. that make things clear 
showing the Right Path of Allah). And Allah 
guides whom He wills to the Straight Path 
(i.e. to Allah’s religion of ْIslãmic 
Monotheism). 

رو 3 ر 


47. They (hypocrites) say: “We have ویقولوت ءامنا بالنه و ا لو‎ 
believed in Allah and in the Messenger ور ب عو ا ا‎ 
(Muhammad pl, al iı gla), and we obey,” then ٹمیتولل فریق منم ن بعد ذلك‎ 


ار 
چ ر ت 
2 


اس > 
A AT‏ < 
وما أۇلكبك با لمۇمىن) 


م روہ کے مے رو ا 
a‏ ییک د 


وان الى اا ومذعنين OF‏ 


as‏ اذا اانه ورسولیه 


و 
xa‏ 4 . 2 7 8 
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a party of them turn away thereafter, such are 
not believers. 


48. And when they are called to Allah (i.e. 
His Words, the Qur’ãn) and His Messenger صل(‎ 
,(ا لته علیھ وسلم‎ t0 judge between them, lo! a party of 
them refuses (to come) and turns away. 


49. But if the truth is on their side, they 
come to him willingly with submission. 


50. Is there a disease in their hearts? Or 
do they doubt or fear lest Allah and His 
Messenger (pl ıe الله‎ yلص)‎ should wrong them 
in judgement. Nay, it is they themselves who 
are the Zûlimuin (polytheists, hypocrites and 
wrong-doers). 


51. The only saying of the faithful 
believers, when they are called to Allah (His 
Words, the Qur’ãn) and His Messenger ص(‎ 
,(ا لته عليه وسلم‎ t0 Judge between them, is that they 
say: “We hear and we obey.” And such are 
the successful (who will live forever in 
Paradise). 


52. And whosoever obeys Allah and His 
Messenger (ly ale iıı yJص),‎ fears Allah, and 
keeps his duty (to Him), such are the 
successful. 


53. They swear by Allah their strongest 
oaths, that if only you would order them, they 
would leave (their homes for fighting in 
Allah’s Cause). Say: “Swear you not; (this) 
obedience (of yours) is known (to be false). 
Verily, Allah knows well what you do.” 


54. Say: “Obey Allah and obey the 
Messenger, but if you turn away, he 
(Messenger Muhammad ply +ıلz‎ a1 (صلى‎ 1s only 
responsible for the duty placed on him (i.e. to 
convey Allah’s Message) and you for that 
placed on you. If you obey him, you shall be 
on the right guidance. The Messenger’s duty 
is only to convey (the message) in a clear way 
(i.e. to preach in a plain way).” 


سورة النور ۲٤‏ 
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55. Allah has promised those among you 
who believe and do righteous good deeds, 
that He will certainly grant them succession 
to (the present rulers) in the land, as He 
granted it to those before them, and that He 
will grant them the authority to practise their 
religion which He has chosen for them (i.e. 
Islam). And He will surely give them in 
exchange a safe security after their fear 
(provided) they (believers) worship Me and 
do not associate anything (in worship) with 
Me. But whoever disbelieves after this, they 
are the Fûsiquin (rebellious, disobedient to 
Allah). 


56. And perform As-Saldt (I[qamal- 
as-Salût), and give Zakût and obey the 
Messenger (Muhammad plu, 4ıe صلى الله‎ ( 
that you may receive mercy (from Allah). 


57. Consider not that the disbelievers can 
escape in the land. Their abode shall be the 
Fire — and worst indeed is that destination. 


58. O you who believe! Let your slaves 
and slave-girls, and those among you who 
have not come to the age of puberty ask your 
permission (before they come to your 
presence) on three occasions: before Fajr 
(morning) Saldt (prayer), and while you put 
off your clothes for the noonday (rest), and 
after the ‘Isha’ (late-night) Saldt (prayer). 
(These) three times are of privacy for you; 
other than these times there is no sin on you 
or on them to move about, attending to each 
other. Thus Allah makes clear the Aydt (the 
Verses of this Qur’ãn, showing proofs for the 
legal aspects of permission for visits) tO YOU. 
And Allãh is All-Knowing, Al1-Wise. 


59. And when the children among you 
come to puberty, then let them (also) ask for 
permission, as those senior to them (in age). 
Thus Allah makes clear His Aydt 
(Commandments and legal obligations) for 
you. And Allah is All-Knowıing, All- Wise. 


60. And as for women past child-bearing 
who do not expect wed-lock, it is no sin on 
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them if they discard their (outer) clothing in | ا‎ a ڪڪ‎ 
such a way as not to show their adornment. ر‎ 2 E 
But to refrain (i.e. not to discard their outer e رس رټ‎ 

کو ےق اتو س کے And Allãh is‏ . أ thi‏ 
آ ا وله سيم عل clothing) is better for them‏ 


AI1-Hearer, All-Knower. 


61. There is no restriction on the blind, لس عا لای حر ولال الأرج حرم‎ 


nor any restriction on the lame, nor any و‎ 
restriction on the sick, nor on yourselves, if ولاع لی المریض کج لاع لآ م‎ 
you eat from your houses, or the houses of نتا لوا أَوَْيوت ءاسا رڪم‎ 
your fathers, or the houses of your mothers, 0 


۱ ا 2 3> 4 2 ر‎ 
or the houses of your brothers, or the houses ویوس أوْبيوتِ لخوزڪم‎ 
of your sisters, or the houses of your father’s | او اخواڌڪ م اور يو أ2 ص‎ 


brothers, or the houses of your father’s ا‎ 
sisters, or the houses of your mother’s أوَْيّوتِ عينش اخویکم‎ 
brothers, or the houses of your mother’s ملڪتر‎ mas. uy 


sisters, or (from that) whereof you hold keys, ٤ ر‎ 
or (from the house) of a friend. No sin on you ی ديق ڪمن يڪم‎ 


whether you eat together or apart. But when اناا‎ ad جتاح ناڪ آڪلو‎ 


you enter the houses, greet one another with a ےو وو رم ت وہر 6م کے ے‎ 
greeting from Allah (i.e. say: يكم‎ pil 7 دخلتمبوتافسلموا نف م‎ 
As-Salûmu ‘Alaikum — peace be on you), ع ا‎ 


blessed and good. Thus Allãh makes clear the 


ES‏ 5 وو کک a‏ م 
دل الايلتِ Ayût (these Verses or your religious symbols‏ 


and signs) to you that you may understand. 9 اڪ ا ص‎ 
62. The true believers are only those, who E إا ا‎ 

believe in (the Oneness of) Allãh and His ویو ارين ءامنوابانوورسولر‎ 

وڏ اڪ انوا مع عام جاع يڏه يوا and‏ :)صل 1 zلaı Messenger (Muhammad pl,‏ 


when they are with him on some common 
matter, they go not away until they have 
asked his permission. Verily those who ask | J; ااذ“ زي دمو رتاه ور سول لوَإدَااَسّْحَقَدَ‎ 
your permission, those are they who (really) 
believe in Allah and His Messenger. So if تی کان ھ ادناس شنت ونم‎ 
they ask your permission for some affairs of 
theirs, give permission to whom you will of 
them, and ask Allah for their forgiveness. 
Truly, Allah is Oft-Forgiving, Most Merciful. 

کے د وص 


63. Make not the calling of the Messenger لاتخعلواً دعکاء الرسول و بتڪم کد عا‎ 
(Muhamad ply ale ıı ıJ) among you as ہے صو ہے ر کے ہو ےو ے‎ 
your calling one of another. Allãh knows بعکم بعضافد ا‎ 
those of you who slip away under shelter (of از“ ذس م‎ i E 
some excuse without taking the permission to لغ‎ £ E n 
leave, from the Messenger plu, ل4‎ il1 عنمو أ ل نة اوم .)صل‎ 
And let those who oppose the Messenger’s 9 ا‎ 
(Muhamad ply ale ıı Ja) commandment عداب ریم لچ‎ 
(i.e. his Sunnah — legal ways, orders, acts of 


ص و دو و 2 و ور < 
E‏ 


و ف رم 1 ر اللهعفورد زرحیم ُ9 


سورة الفرقان Yo‏ 
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worship, statements) (among the sects) 
beware, lest some Fitnah (disbelief, trials, 
afflictions, earthquakes, killing, overpowered 
by a tyrant) should befall them or a painful 
torment be inflicted on them. 


64. Certainly, to Allah belongs all that iS j ^J i. ml ا‎ 
in the heavens and the earth. Surely, He E 


knows your condition and (He knows) the ما سرع و ووم برحو لله فبَنهّم‎ 
Day when they will be brought back to Him, ا وو د ل ا‎ 
then He will inform them of what they did. پم عيلوا وليل ی ع‎ 


And Allah is All-Knower of everything. 


SAûrat Al-Furqûn 


(The Criterion) XXV 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


ت 
رص ر رہ 4 


1. Blessed be He Who sent down the باك الدع انع ولک‎ 
criterion (of right and wrong, i.e. this Qur’ãn) E 
ا‎ 
to His slave (Muhammad pl, ale a ı )صل‎ that للعدلییں زرا‎ 
he may be a warner to the ‘Alamîn (mankind 
and jinn). 


ص 
ع 2 


2. He to Whom belongs the dominion of ألع املك ار و در‎ 
الزىله, ملك السّموت وا لارض ولریلخد‎ 
the heavens and the earth, and Who has 


کا س کو ر . صو ا 0 

begotten no son (children or offspring) and ولداولم کله شرىك فی الملك وخلق‎ 
for Whom there is no partner in the dominion. SE AIT 

لی يدنق ) 


He has created everything, and has measured 
it exactly according to its due measurements. 


رھ ر ر کرت A>‏ 


3. Yet they have taken besides Him other وأتخذوأ من د ونوج ءالهة لاعخلقور سَجّا‎ 


alihdah (gods) who created nothing but are ود و ری وم ٤ھ ري‎ 
themselves created, and possess neither harm وهم يخلفون وکوت انه مسرا‎ 
nor benefit for themselves, and possess no ولاتقعاولايمل كن موتاولاحۆة‎ 

1 a 
power (of causing) death, nor (of giving) life, ونورا‎ 


nor of raising the dead. 


4. Those who disbelieve say: “This (he Î ıٌ4َاعَأَو وال الذي ن كفروأإِنْ الاك افربە‎ 
Qur’ãn) is nothing but a lie that he | _« سے س و کے و ا‎ 
(Muhammad pl ale ıı yl») has invented, and لبو قوم ء اخروت فقدجاء و ظلماوزورا‎ 
others have helped him at it. In fact they have 
produced an unjust wrong (thing) and a lie.” 


5. And they say: “Tales of the ancients, وھا واس طا اول اسما‎ 
which he has written down: and they are SÎ Tr ل‎ 
y © ھی تنل وڪ روايلا‎ 


dictated to him morning and afternoon.” 
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6. Say: “It (this Qur’ãn) has been sent 
down by Him (Allah) (the Real Lord of the 
heavens and earth) Who knows the secret of 
the heavens and the earth. Truly, He is 
Oft-Forgiving, Most Merciful.” 


7.And they say: “Why does this 
Messenger (Muhamad plu, 4ıلع‎ a۱ (صلى‎ eat 
food, and walk about in the markets (as we). 
Why 1s not an angel sent down to him to be a 
warner with him? 


8. “Or (why) has not a treasure been 
granted to him, or why has he not a garden 
whereof he may eat?” And the Zûlimiin 
(polytheists and wrong-doers) say: “You 
follow none but a man bewitched.” 


9. See how they coin similitudes for you, 
so they have gone astray, and they cannot find 
a (Right) Path. 


10. Blessed be He Who, if He wills will 
assign you better than (all) that — Gardens 
under which rivers flow (Paradise) and wıll 
assign you palaces (1.e. in Paradise). 


11. Nay, they deny the Hour (the Day of 
Resurrection), and for those who deny the 
Hour, We have prepared a flaming Fire (i.e. 
Hell). 


12. When it (Hell) sees them from a far 
place, they will hear its raging and its roaring. 


13. And when they shall be thrown into a 
narrow place thereof, chained together, they 
will exclaim therein for destruction. 


14. Exclaim not today for one destruction, 
but exclaim for many destructions. 


6 (صلی اله عليه وسلم Say: (O Muhammad‏ .15 

that (torment) better or the Paradise of Ete - 

nity which Is promised to the Muttagqûn (the 

pious — See V.2:2)?” It will be theirs as a 
reward and as a final destination. 


الجزء ۱۸ 
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رر 


س Aris‏ 8 
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16. For them there will be therein all that 
they desire, and they will abide (there 
forever). It is a promise binding upon your 
Lord that must be fulfilled. 


17. And on the Day when He will gather 
them together and that which they worship 
besides Allah [idols, angels, pious men, 
saints]'". He will say: “Was it you who mis- 
led these My slaves or did they (themselves) 
stray from the (Right) Path?” 


18. They will say: “Glorified be You! It 
was not for us to take any Auliyû ’ (Protectors, 
Helpers) besides You, but You gave them and 
their fathers comfort till they forgot the 
warning, and became a lost people (doomed 
to total loss). 


19. Thus they (false gods — all deities 
other than Allah) will belie you (polytheists) 
regarding what you say (that they are gods 
besides Allah): then you can neither avert (the 
punishment), nor get help. And whoever 
among you does wrong (1.e. sets up rivals to 
Allah), We shall make him taste a great 
torment. 


20. And We never sent before you (O 
Muhammad ply aıle ıı yJ) any of the 
Messengers but verily, they ate food and 
walked in the markets. And We have made 
some of you as a trial for others: will you 
have patience? And your Lord is Ever 
AllI-Seer (of everything). 


Î (V.25:17) Narrated Mu'adh bin Jabal aie u! gi: The Proph@t py le al yص‎ said, “O 
Mu‘ãdh! Do you know what Allãh’s Right upon His slaves is?” | said, “Allah and His 


ıلص‎ said, “To worship Him (Allah) Alone 
). Do you know what their right upon Him is?” | 
replied, “Allah and His Messenger know better.” The Prophet 


0ا sd, "Not‏ صلى الله عليه و 


Messenger know better.” The Prophet 2 الله عليه‎ 
and to join none in worship with Him (Allah 


punish them (if they did so).” (Sahih Al-Bukhari, Vol. 9, Hadith No. 470). 
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21. And those who expect not a Meeting 
with Us (i.e. those who deny the Day of 
Resurrection and the life of the Hereafter) 
said: “Why are not the angels sent down to 
us, or why do we not see our Lord?” Indeed 
they think too highly of themselves, and are 
scornful with great pride." 


22. On the Day they will see the angels — 
no glad tidings will there be for the Mujrimtîn 
(criminals, disbelievers, polytheists, sinners) 
that day. And they (angels) will say: “AII 
kinds of glad tidings are forbidden to you,” 
[none will be allowed to enter Paradise except 
the one who said: Lû ilaha illallûh, “(none 
has the right to be worshipped but Allah) and 
acted practically on its legal orders and 
obligations. See the footnote of V.2:193)]. 


23. And We shall turn to whatever deeds 
they (disbelievers, polytheists, sinners) did, 
and We shall make such deeds as scattered 
floating particles of dust. 


24. The dwellers of Paradise (1.e. those 
who deserved it through their Islamic 
Monotheistic Faith and their deeds of 
righteousness) will, on that Day, have the best 
abode, and have the fairest of places for 
repose. 


25. And (remember) the Day when the 
heaven shall be rent asunder with clouds, and 
the angels will be sent down, with a grand 
descending. 


26. The sovereignty on that Day will be 
the true (sovereignty), belonging to the Most 
Gracious (Allah), and it will be a hard Day 
for the disbelievers (those who disbelieve in 
the Oneness of Allah — [slamic 
Monotheism). 


27. And (remember) the Day when the 
Zûlim (wrong-doer, oppressor, polytheist) 
will bite at his hands, he will say: “Oh! 


[1 (V.25:21) See the footnote of (V.22:9). 


Sûrah 25. AI-Furqûn Part 19 | 482 | 14 سورة الفرقان °+ اجزء‎ 


9 


5 
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وی راعذ اليك [ 
ت 2 ت س 


Soa 


e‏ چ ا ر 1 «ھ وص ” سر اھ 
م ا ص ا ۶ از Ai‏ 
وڪار :الشيطنللاسان ذو 


ETE‏ ب م و 0ے 
وقالالرسول برب إن فوئی اذ وا هذا 


RAS sll s2 
€3 لمان مجر‎ 


م 
ر وء 


2 رم ا زِ 
ولك جع لا لڪل تى عدوا من المجرمين 
يڪ صر کے 


< ت کو کک 
IIS‏ و 


2 کر 0 رد رص ?وور وگ 
اأزين كهروا لولا نزل عليهالقرء ان جه 
ر ر ت ن ص ور ر کے ےر و 
وة ذال ك لنثبت به فؤادك ورتلنه 
و کک 


. ک2 
رلا ب 


ہے چو م و ص سب 
ولایات ونت بمثل إلاجئت تي الحق 


RE 27 yy 
وأحسنتنی ر‎ 


و ار ےہ وو و ا 
الزن حش روت عل وجوه هم الل جهنم 
ي 


کے ا ص سے س کے ص کے 8ک 


ر 2و و ر 


لقدءاتساموسی التب وجعتامعه 
و م 
آخاء هروت وزرا 69 


Would that I had taken a path with the 
Messenger ( Muhamad pu (صلى لته عليه‎ 


28. “Ah! Woe to me! Would that I had 
never taken so-and-so as a Khalîl (an intimate 
friend)! 


29. “He indeed led me astray from the 
Reminder (this Qur’ãn) after it had come to 
me. And Shaitdûn (Satan) is to man ever a 
deserter in the hour of need.” (Tafsir 
Al-Qurtubi] 


30. And the Messenger (Muhammad صل‎ 
(ا له عليه وسلم‎ w1 say: “0 my Lord! Verily, my 
people deserted this Qur’ãn (neither listened 
to it, nor acted on its laws and teachings). 


31. Thus have We made for every Prophet 
an enemy among the Mujrimiüin (disbelievers, 
polytheists, criminals). But Sufficient is your 
Lord as a Guide and Helper. 


32. And those who disbelieve say: “Why 
is not the Qur’ãn revealed to him all at once?” 
Thus (it is sent down in parts), that We may 
strengthen your heart thereby. And We have 
revealed it to you gradually, in stages. (It was 
revealed to the Prophet ply qı صلى ال‎ i1 23 
years). 


33. And no example or similitude do they 
bring (to oppose or to find fault in you or in 
this Qur’ãn), but We reveal to you the truth 
(against that similitude or example), and the 
better explanation thereof. 


34. Those who will be gathered to Hell 
(prone) on their faces, such will be in an evil 
state, and most astray from the (Straight) 
Path. 


35. And indeed We gave Mûsê (Moses) 
the Scripture [the Taurat (Torah)], and placed 
his brother Hûrûn (Aaron) with him as a 
helper; 


(1 .25:27) See the footnote of (V.3:85). 
2l V.25:34) See the footnote of (V.17:97). 
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36. And We said: “Go you both to the 
people who have denied Our Aydt (proofs, 
evidences, verses, lessons, signs, revelations, 
etc.).” Then We destroyed them with utter 
destruction. 


37. And Nûh’s (Noah) people, when they 
denied the Messengers, We drowned them, 
and We made them as a sign for mankind. 
And We have prepared a painful torment for 
the Zûlimiün (polytheists and wrong-doers). 


38. And (also) ‘Ãd and Thamûd, and the 
Dwellers of Ar-Rass, and many generations in 
between. 


39. And for each (of them) We put 
forward examples (as proofs and lessons), 
and each (of them) We brought to utter ruin 
(because of their disbelief and evil deeds). 


40. And indeed they have passed by the 
town [of Prophet Lût (Lot)] on which was 
rained the evil rain. Did they (disbelievers) 
not then see it (with their own eyes)? Nay ! 
But they used not to expect any resurrection. 


41. And when they see you (O 
Muhammad ply aıلlz‎ ai1 yJص),‎ they treat you 
only in mockery (saying):“Is this the one 
whom Allah has sent as a Messenger? 


42. “He would have nearly misled us from 
our Glihah (gods), had it not been that we 
were patient and constant in their worship!” 
And they will know, when they see the 
torment, who it is that is most astray from the 
(Right) Path! 

43. Have you (O Muhammad qıلe صلی ا لَه‎ 
و‎ seen him who has taken as his i/ûh (god) 

is own vain desire? Would you then be a 
Wakîl (a disposer of his affairs or a watcher) 
over him? 


44. Or do you think that most of them 
hear or understand? They are only like cattle 
— nay, they are even farther astray from the 
Path (i.e. even worse than cattle). 


45. Have you not seen how your Lord 
spread the shadow. If He willed, He could 
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have made it still — But We have made the 
sun its guide (i.e. after the sunrise, the shadow 
shrinks and vanishes at midnoon and then 
again appears in the afternoon with the 
decline of the sun, and had there been no 
sunlight, there would have been no shadow). 


46. Then We withdraw it to Us a gradual 
concealed withdrawal. 


47. And it is He Who makes the night a 
covering for you, and the sleep (as) a repose, 
and makes the day Nushzr (i.e. getting up and 
going about here and there for daily work, 
after one’s sleep at night, or like resurrection 
after one’s death). 


48. And it is He Who sends the winds as 
heralds of glad tidings, going before His 
Mercy (rain); and We send down pure water 
from the sky. 


49. That We may give life thereby to a 
dead land, and We give to drink thereof many 
of the cattle and men that We had created. 


50. And indeed We have distributed it 
(rain or water) amongst them in order that 
they may remember (the Grace of Allah, ) but 
most men (refuse to accept the Truth or Faith 
and) accept nothing but disbelief or 
ingratitude. 


51. And had We willed, We would have 
raised a warner in every town. 


52. So obey not the disbelievers, but strive 
against them (by preaching) with the utmost 
endeavour with it (the Qur’an). 


53. And it is He Who has let free the two 
seas (kinds of water): this is palatable and 
sweet, and that 1s salt and bitter; and He has 
set a barrier and a complete partition between 
them. 


54. And it is He Who has created man 
from water, and has appointed for him 
kindred by blood, and kindred by marriage. 
And your Lord is Ever All-Powerful to do 
what He wills. 
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55. And they (disbelievers, polytheists) 
worship besides Allãh that which can neither 
profit them nor harm them; and the 
disbeliever is ever a helper (of the Satan) 
against his Lord. 


56. And We have sent you (O Muhammad 
(صلى الله عليه وسلم‎ ony as a bearer of glad tidings 
and a warner. 


57. Say: “No reward do I ask of you for 
this (that which I have brought from my Lord 
and its preaching), save that whosoever wills 
may take a Path to his Lord. 


58. And put your trust (O Muhammad صلى‎ 
(ا لہ علیە وسلم‎ in the Ever Living One Who dies 
not, and glorify His Praises, and Sufficient is 
He as the All-Knower of the sins of His 
slaves, 


59. Who created the heavens and the earth 
and all that is between them in six Days. Then 
He ([stawû) rose over the Throne (in a 
manner that suits His Majesty). The Most 
Gracious (Allah)! Ask Him (O Prophet 
Muhammad ply ale zı ıJ , concerning His 
Qualities: His rising over His Throne, His 
creations, etc.), as He is A4/-Khabîr (The 
All-Knower of everything i.e. Allah). 


60. And when it is said to them: “Prostrate 
yourselves to the Most Gracious (Allah)! they 
say: “And what is the Most Gracious? Shall 
we fall down in prostration to that which you 
(O Muhammad plu ale iıı gla) command us?” 
And it increases 1n them only aversion. 


61. Blessed be He Who has placed in the 
heaven big stars, and has placed therein a 
great lamp (sun), and a moon giving light. 


62. And He it is Who has put the night 
and the day in succession, for such who 
desires to remember or desires to show his 
gratitude. 


63. And the (faithful) slaves of the Most 
Gracious (Allah) are those who walk on the 
earth in humility and sedateness, and when 
the foolish address them (with bad words) 
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they reply back with mild words of 
gentleness. 


. ٠ SR a مھ ر و‎ 
64. And those who spend the night in والس توت لر به رس داو وا‎ 
worship of their Lord, prostrate and 


standing." 

65. And those who say: “Our Lord! Avert اا 0 0ر اغا‎ 
from us the torment of Hell. Verily its POE DOT 
torment is ever an inseparable, permanent جھم ایک عذابهاكانغرامًا‎ 
punishment.” 

0 

66. Evil indeed it (Hell) is as an abode € اسا ت مكروما‎ 


and as a place to rest in. 


67. And those who, when they spend, are وال ااافا لم رفوأ ولم قروا‎ 
neither extravagant nor niggardly, but hold a 
medium (way) between those (extremes). 


واد بے درک قوس 9 
و لذن لای نغور مہ آله اء ا حر ولامَتریًٌ | And those who invoke Not any Other‏ .68 
و ك ل رع ع ت . A^‏ 
ج ilah (god) along with Allah, nor kill such‏ 


م 
ھم وص صت و َ‫ ی 2ے >3 
n %‏ 


تقس الت حرم الله إلا با لحقولا زنويت person as Allah has forbidden, except for just‏ 
و ا cause, nor commit illegal sexual intercourse‏ 
وم نيعل ذلك بل أت © 


— and whoever does this shall receive the 
punishment. ™ 
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69. The torment will be doubled to him on | alga مالي‎ EA EY 


™ 


the Day of Resurrection, and he will abide ےم کے‎ 
therein in disgrace; مھانا ل‎ 


70. Except those who repent and believe اا و ا ل ا‎ 
(in Islamic Monotheism), and do righteous E ور‎ 
deeds; for those, Allah will change their sins قأؤلتیلت بد لاله اتهم حسَسَت‎ 
into good deeds, and Allah is Oft-Forgiving OOO 

وک الله عمو 9 9 
2 ر Most Merciful.’‏ 


1 (V.25:64) Ibn ‘Abbãs laqic ıı رض‎ said: "Whosoever prayed two Rak'at or more after the 
‘Isha (night) prayer, will be considered like those mentioned in this Verse.” And Al-Kalbi 
said: “Whosoever prayed two Rak'at after the Maghrib (evening) prayer, and four Rak'at 
after the ‘Isha (night) prayer will be considered like those mentioned in this Verse.” (Tafsîr 
Al-Qurtubî). 
2 .25:68( 
A) See the footnote of (V.2:22). 
See the footnote of (V.4:135). 

(V.25:70) Islam demolishes all the previous evil deeds and so do migration (for Allah's sake) 
and Hajj (pilgrimage to Makkah). [A/-Lulu’ Wal-Marjan, Vol. 1, Chapter 52, Page 205] 
Narrated Ibn 'Abbãs laqie ù | yaèر:‎ Some pagans who committed murders in great number 
and committed illegal sexual intercourse excessively, came to Muhammad ply الله عليه‎ 
and said: “0O Muhammad! Whatever you say, and invite people to, is good, but we wish if 
you could inform us whether we can make an expiation for our (past evil) deeds.” So the 
Divine Verses came: “Those who invoke not with Allah any other god, nor kill such person 
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, 71. And whosoever repents and does ون اوا سلطا فانه, بور ا اه‎ 
righteous good deeds; then verily, he repents e 
towards Allah with true repentance. ا‎ 


72. And those who do not bear witness to ا ااا أ‎ e ا‎ E 
falsehood, and if they pass by some evil play کک ودار أو‎ 


or evil talk, they pass by it with dignity. وڪرام ل‎ 

73. And those who, when they are op 
reminded of the Ayût (proofs, evidences, 2 
verses, lessons, signs, revelations, etc.) of 9 يروأعلنهاصمًا ومان‎ 
their Lord, fall not deaf and blind thereat. 

74. And those who say: “Our Lord! بَا امن ازوجسا‎ a NY 
Bestow on us from our wives and our د‎ 
offspring the comfort of our eyes, and make وذريتاف رة عونو وأجملتَ‎ 
us leaders of the Muttaqin (the pious. See 9 6! ل‎ 
V.2:2).7 ES 

75. Those will be rewarded with the اوی دک عرو رة ماروا‎ 
highest place (in Paradise) because of their ت‎ E کرت فا ا‎ 
patience. Therein they shall be met with ویلقوت سا‎ 


greetings and the word of peace and respect. 


76. Abiding therein — excellent it is as an OD E RRO EE 
abode, and as a place to rest in. 


77. Say (O Muhamad ply aıلع صلی اله‎ t0 قل مايم بۇا يرق ولا دعاك ق‎ 
the disbelievers): “My Lord pays attention to 8 e کی‎ 
you only because of your invocation to Him. 9 بترفسوف ڪون لاما لي‎ 


But now you have indeed denied (Him). So 
the torment will be yours for ever 
(inseparable, permanent punishment).” 


as Allah has forbidden except for just cause, nor commit illegal sexual intercourse.” (V. 
25:68) “... Except those who repent...” (V. 25:70). 

And there was also revealed: “Say: O My slaves who have transgressed against their 
ownselves! (by committing sins), despair not of the Mercy of Allah.” (V. 39:53). (Sahih 
Al-Bukhari, Vol.6, Hadîth No.334). 
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of SS 
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فد کد وافسياتمهم توما انوا بد 
ES EE‏ 
نہر 9 
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غ م ےر ع سار ر ر ر کرو ے +> ٍ 
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In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. Tûa-Sîn-Miîm. 


[These letters are one of the miracles of 
the Qur’ãn, and none but Allah (Alone) 
knows their meanings. ] 


2. These are the Verses of the manifest 
Book [(this Qur’ãn), which was promised by 
Allah in the Taurãt (Torah) and the Injeel 
(Gospel), makes things clear]. 


3. It may be that you (O Muhammad ىlص‎ 
(ا ل علیە وسلم‎ are going to kill yourself with 
grief, that they do not become believers [in 
your ARisalah (Messengership) i.e. in your 
Message of Islamic Monotheism]." 


4. If We will, We could send down to 
them from the heaven a sign, to which they 
would bend their necks in humility. 


5. And never comes there unto them a 
Reminder as a recent revelation from the 
Most Gracious (Allah), but they turn away 
therefrom. 


6. So they have indeed denied (the truth 
— this Qur’ãn), then the news of what they 
mocked at will come to them. 


7. Do they not observe the earth — how 
much of every good kind We cause to grow 
therein? 


8. Verily, in this is an Ayûh (proof or 
sign), yet most of them (polytheists, pagans 
who do not believe in Resurrection) are not 
believers. 


9. And verily your Lord, He is truly the 
Al1-Mighty, the Most Merciful. 


î (V.26:3) See the footnote of (V.3:85). 
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10. And (remember) when your Lord | Gy نایر موس انا لموم لظا‎ 
called Mûsa (Moses) (saying): “Go to the 
people who are Zûlimin (polytheists and 
wrong-doers) — 
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11. “The people of Fir‘aun (Pharaoh): 0 و ا‎ 
Will they not fear Allah and become 
righteous?” 

12. He said: “My Lord! Verily, I fear that قال رٽ اناف اني كدو‎ 
they will belie me, ٤ 2 

13. “And my breast straitens, and my وسو دزی رلا اولان‎ 
tongue expresses not well. So send for Harûn 4 امو‎ 


(Aaron) (to come along with me). 


14. “And they have a charge of crime 8 ا‎ 
against me, and I fear they will kill me.” 


15. (Allah) said: “Nay! Go you both with Î $ کال کا اذهب ایا تتا تام عمسمو‎ 
Our Signs. Verily We shall be with you, 
listening. 


16. “And go both of you to Fir‘aun © ارت فقولا نارشا ارب نمی‎ 
(Pharaoh), and say: ‘We are the Messengers ٤ 
of the Lord of the ‘Alamîn (mankind, jinn and 


all that exists), 

17. “So allow the Children of Israel to go ناتم و‎ 
with us.” ” ك‎ 

18. [Fir‘aun (Pharaoh)] said [to Mûsê فلأل ريك في ساو لدا ولت فيا‎ 
(Moses)]: “Did we not bring you up among us ھ ك‎ E 
as a child? And you did dwell many years of ن مر سنن‎ 
your life with us. 

19. “And you did your deed, which you لی ا‎ ٤ و‎ 
did (i.e. the crime of killing a man)while you 
were one of the ingrates.” @ مال فرت‎ 

20. Mûsê (Moses) said: “I did it then, قال قعلنهاإذاوائامنالسَالّىَ‎ 
when I was ignorant (as regards my Lord and 
His Message). 

21. “So I fled from you when I feared you. قفر رتمک مَاخفتکه فو هب لی رد رکا‎ 
But my Lord has granted me Hukm (i.e. 0 E 
religious knowledge, right Judgement of the على منَالسل ن9‎ 


affairs and Prophethood), and made me one 
of the Messengers. 
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22. “And this is the past favour with 
which you reproach me: that you have 
enslaved the Children of Israel.” 


23. Fir'aun (Pharaoh) said: “And what is 
the Lord of the ‘Alamîn (mankind, jinn and 
all that exists)?” 


24. [Mûsa (Moses)] said: “The Lord of 
the heavens and the earth, and all that 1s 
between them, if you seek to be convinced 
with certainty.” 


25. [Fir‘aun (Pharaoh)] said to those 
around: “Do you not hear (what he says)?” 


26. [Mûsa (Moses)] said: “Your Lord and 
the Lord of your ancient fathers!” 


27. [Fir‘aun (Pharaoh)] said: “Verily, your 
Messenger who has been sent to you is a 
madman!” 


28. [Mûsa (Moses)] said: “Lord of the 
east and the west, and all that is between 
them, if you did but understand!” 


29. [Fir‘'aun (Pharaoh)] said: “If you 
choose an ilah (god) other than me, I will 
certainly put you among the prisoners.” 


30. [Mûsa (Moses)] said: “Even if I bring 
you something manifest (and convincing)?” 


31. [Fir‘aun (Pharaoh)] said: “Bring it 
forth then, if you are of the truthful!” 


32. So [Mûsa (Moses)] threw his stick, 
and behold, it was a serpent, manifest. 


33. And he drew out his hand, and behold, 
it was white to all beholders! 


34. [Fir‘aun (Pharaoh)] said to the chiefs 
around him: “Verily! This is indeed a 
well-versed sorcerer. 


35. “He wants to drive you out of your 
land by his sorcery: what is it then that you 
command?” 


سورة الشعراء ۲٦‏ اخ حزء ١١۹‏ 
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36. They said: “Put him off and his 
brother (for a while), and send callers to the 
cities; 

37. “To bring up to you every well-versed 
sorcerer.” 


38. So the sorcerers were assembled at a 
fixed time on a day appointed. 


39. And it was said to the people: “Are 
you (too) going to assemble? 


40. “That we may follow the sorcerers 
[who were on Fir‘aun’s (Pharaoh) religion of 
disbelief] if they are the winners.” 


41. So when the sorcerers arrived, they 
said to Fir‘aun (Pharaoh): “Will there surely 
be a reward for us if we are the winners?” 


42. He said: “Yes, and you shall then 
verily be of those brought near (to myself).” 


43. Mûsa (Moses) said to them: “Throw 
what you are going to throw!” 


44. So they threw their ropes and their 
sticks, and said: “By the might of Fir‘aun 
(Pharaoh), it is we who will certainly win!” 


45. Then Mûsa (Moses) threw his stick, 
and behold, it swallowed up all that they 
falsely showed! 


46. And the sorcerers fell down prostrate. 


47. Saying: “We believe in the Lord of the 
‘Ãlamîn (mankind, jinn and all that exists). 


48. “The Lord of Mûsa (Moses) and 
Hûrûn (Aaron).” 


49. [Fir‘aun (Pharaoh)] said: “You have 
believed in him before I give you leave. 
Surely, he indeed is your chief, who has 
taught you magic! So verily, you shall come 
to know. Verily, I will cut off your hands and 
your feet on opposite sides, and I will crucify 
you all.” 
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50. They said: “No harm! Surely, to our 
Lord (Allah) we are to return. 


51. “Verily we really hope that our Lord 
will forgive us our sins, as we are the first of 
the believers [in Mûsê (Moses) and in the 
Monotheism which he has brought from 
Allah].” 


52. And We revealed to Mûsê (Moses), 
saying: “Depart by night with My slaves, 
verily you will be pursued.” 


53. Then Fir‘aun (Pharaoh) sent callers to 
(al!) the cities. 


54. (Saying): “Verily these indeed are but 
a small band. 


55. “And verily, they have done what has 
enraged us. 


56. “But we are a host all assembled, 
amply fore-warned.” 


57. So, We expelled them from gardens 
and springs, 


58. Treasures, and every kind of 


honourable place. 


59. Thus [We turned them (Pharaoh’s 
people) out] and We caused the Children of 
Israel to inherit them. 


60. So they pursued them at sunrise. 


61. And when the two hosts saw each 
other, the companions of Mûsa (Moses) said: 
“We are sure to be overtaken.” 


62. [Mûsãû (Moses)] said: “Nay, verily 
with me is my Lord. He will guide me.” 


63. Then We revealed to Mûsaêa (Moses) 
(saying): “Strike the sea with your stick.” And 
it parted, and each separate part (of that sea 
water) became like huge mountain. 


64. Then We brought near the others 
[(Fir‘aun’s (Pharaoh) party] to that place. 
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65. And We saved Mûsa (Moses) and all 
those with him. 


66. Then We drowned the others. 


67. Verily in this is indeed a sign (or a 
proof), yet most of them are not believers. 


68. And verily your Lord, He is truly the 
AlI-Mighty, the Most Merciful. 


69. And recite to them the story of 
Ibrahîm (Abraham). 


70. When he said to his father and his 
people: “What do you worship?” 


71. They said: “We worship idols, and to 
them we are ever devoted.” 


72. He said: “Do they hear you, when you 
call on (them)? 


73. “Or do they benefit you or do they 
harm (you)?” 


74. They said: “(Nay) but we found our 
fathers doing so.” 


75. He said: “Do you observe that which 
you have been worshipping — 


76. “You and your ancient fathers? 


77. “Verily they are enemies to me, save 
the Lord of the ‘Alamîn (mankind, jinn and 
all that exists), 


78. “Who has created me, and it is He 
Who guides me. 


79. “And it is He Who feeds me and gives 
me to drink. 


80. “And when I am ill, it is He who cures 
me. 


81. “And Who will cause me to die, and 
then will bring me to life (again). 
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82. “And Who, I hope, will forgive me my 
faults on the Day of Recompense, (the Day of 
Resurrection).” 


83. My Lord! Bestow Hukm (religious 
knowledge, right judgement of the affairs and 
Prophethood) on me, and join me with the 
righteous. 


84. And grant me an honourable mention 
in later generations. 


85. And make me one of the inheritors of 
the Paradise of Delight. 


86. And forgive my father, verily he is of 
the erring. 


87. And disgrace me not on the Day when 
(all the creatures) will be resurrected. 


88. The Day whereon neither wealth nor 
sons will avail, 


89. Except him who brings to Allah a 
clean heart [clean from Shirk (polytheism) 
and Nifûq (hypocrisy)]. 


90. And Paradise will be brought near to 
the Muttaqûn (the pious — See V.2:2). 


91. And the (Hell) Fire will be placed in 
full view of the erring. 


92. And it will be said to them: “Where 
are those (the false gods whom you used to 
set up as rivals with Allah) that you used to 
worship. 


93. “Instead of Allah? Can they help you 
or (even) help themselves?” 


94. Then they will be thrown on their 
faces into the (Fire), they and the Ghûwiin 
(devils, and those who were in error). 


95. And the whole hosts of /blJîs (Satan) 
together. 
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96. They will say while contending 
therein, 


97. By Allah, we were truly in a manifest 
error, 


98. When We held you (false gods) as 
equals (in worship) with the Lord of the 
‘Alamîn (mankind, jinn and all that exists); 


99. And none has brought us into error 
except the Mujrimaiin [Iblîs (Satan) and those 
of human beings who commit crimes, 
murderers, polytheists, oppressors]. 


100. Now we have no intercessors, 
101. Nor a close friend (to help us). 


102. (Alas!) If we only had a chance to 
return (to the world), we shall truly be among 
the believers! 


103. Verily in this is indeed a sign, yet 
most of them are not believers. 


104. And verily, your Lord, He is truly the 
Al1-Mighty, the Most Merciful. 


105. The people of Nûh (Noah) belied the 
Messengers. 


106. When their brother Nûh (Noah) said 
to them: “Will you not fear Allah and obey 
Him? 


107. “1 am a trustworthy Messenger to 
you. 


108. “So fear Allah, keep your duty to 
Him, and obey me. 


109. “No reward do I ask of you for it (my 
Message of Islamic Monotheism); my reward 
is only from the Lord of the ‘Alamîn 
(mankind, Jinn and all that exists). 


110. “So keep your duty to Allah, fear 
Him and obey me.” 
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111. They said: “Shall we believe in you, 
when the meanest (of the people) follow 
you?” 


112. He said: “And what knowledge have 
I of what they used to do? 


113. “Their account is only with my Lord, 
if you could (but) know. 


114. “And I am not going to drive away 
the believers. 


115. 1am only a plain warner.” 


116. They sald: “If you cease not, O Nûh 
(Noah) you will surely be among those stoned 
(to death).” 


117. He said: “My Lord! Verily, my 
people have belied me. 


118. Therefore judge You between me 
and them, and save me and those of the 
believers who are with me.” 


119. And We saved him and those with 
him in the laden ship. 


120. Then We drowned the rest 
(disbelievers) thereafter. 


121. Verily, in this is indeed a sign, yet 
most of them are not believers. 


122. And verily your Lord, He is indeed 
the Al1-Mighty, the Most Merciful. 


123. ‘Ãd (people) belied the Messengers. 


124. When their brother Hûd said to them: 
“WIill you not fear Allah and obey Him? 


125. “Verily I am a trustworthy 
Messenger to you. 


126. “So fear Allah, keep your duty to 
Him, and obey me. 


127. “No reward do I ask of you for it (My 
Message of Islamic Monotheism); my reward 
is only from the Lord of the ‘Alamîn 
(mankind, jinn, and all that exists). 


سورة الشعراء ۲٦‏ اججزء ۱۹ 


نون كل ريع ءايه مشو 3 


3 ودود مَصانع م کہ نادو ن 9 9 


ر ر ص 


وإذابطشتر : بطر بطر جار ن 9 


f‏ صر سے 


e) وو‎ r 
2 وجنت وکو‎ 


ت 


کک 4 


سے ص 


ص ر ا 


ئلوار ا 
مَنَالوعِظیے و 


Ta ۹‏ ا E 2 o‏ 
إن مدا دلق الأول ©6 


وما معدب 3 0 


ٍ ے کے کو ر ر سے 


e‏ و ملىف ذلك لاية وما ن 


ا رھ > 


کار ھىمۇم نون 3 


4 ر و و 


إن ريك هوالع را رار 9 


کدذبت تم ود رسن 8 


Sûrah 26. Ash-Shu‘arã Part 19 


128. “Do you build high palaces on every 
high place, while you do not live in them? 


129. “And do you get for yourselves 
palaces (fine buildings) as if you will live 
therein for ever. 


130. “And when you seize (somebody), 
seize you (him) as tyrants? 


131. “So fear Allah, keep your duty to 
Him, and obey me. 


132. “And keep your duty to Him, fear 
Him Who has aided you with all (good 
things) that you know. 


133. “He has aided you with cattle and 
children. 


134. “And gardens and springs. 


135. “Verily, I fear for you the torment of 
a Great Day.” 


136. They said: “It is the same to us 
whether you preach or be not of those who 
preach. 


137. “This is no other than the false tales 
and religion of the ancients, [Tafsir 
At-Tabarî j 


138. “And we are not going to be 
punished.” 


139. So they belied him, and We 
destroyed them. Verily in this is indeed a 
sign, yet most of them are not believers. 


140. And verily your Lord, He is indeed 
the Al1-Mighty, the Most Merciful. 


141. Thamûd belied the 


Messengers. 


(people) 


i V.26:129) See the footnote (C) of (V.9:111). 
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142. When their brother Sêãlih said to (O قال هر اوه لاور ن‎ 
them: “Will you not fear Allah and obey e 
Him? 

روء ر و ۶ 4 لا چ ¢ 

143. “1 am a trustworthy Messenger to € کک رسول ایی‎ 
you. 

144. “So fear Allah, keep your duty to NEE 
Him, and obey me. 

145. “No reward do I ask of you for it (my ااا علي مناج رن اجى لاع‎ 
Message of Islamic Monotheism); my reward Se rl 
is only from the Lord of the ‘Alamîn €9 رَالْعْليينَ‎ 


(mankind, jinn and all that exists). 


146. “Will you be left secure in that which €9 اتا رکف ماھ هتا منرت‎ 
you have here? 


147. “In gardens and springs. و‎ 

148. Andi green crops (flelds) and O OO E Oe 
date-palms with soft spadix. 9 ززع وخ لط مهاه‎ 

149. “And you hew out in the mountains, ونون آلجبال ب وتاقرهینَ‎ 
houses with great skill. 

150. “So fear Allah, keep your duty to O; ا‎ 
Him, and obey me. 

151. “And follow not the command of €۵ في‎ AES 


Al-Musrifün (i.e. their chiefs: leaders who 
were polytheists, criminals and sinners], 


152. “Who make mischief in the land, and € الَف دود لاض ولا صلخن‎ 
reform not.” 
153. They said: “You are only of those قاو ألتما تمن سحن‎ 
bewitched! 
<“ . ۰ EC س‎ e مص 0 وو‎ 
154. “You are but a human being like us. ما انت إلا شروش لنا فاتِ رثاي إن دن‎ 
Then bring us a sign if you are of the A E0 
الس دت لو‎ 
truthful.” من ارو‎ 
“2 ‌ رر م‎ 5 
155. He said: “Here is a she-camel: it has 6 قال هلذهء ناقة اشرب وا‎ 
a right to drink (water), and you have a right S4 
to drink (water) (each) on a day, known. ر سور‎ 


< ٠ 3 یو ےا و ب ویک کے وء ے‎ 
156. “And touch her not with harm, lest ولاتمسوها ڊسوءٍ َياخد که عاب ر وعظيم‎ 
the torment of a Great Day should seize you.” 


157. But they killed her, and then they © فعقروهاقَأَ بخوا دمن‎ 
became regretful. 


سورة الشعراء ۲٦‏ ال حزء Sûrah 26. Ash-Shu‘arã ١۹‏ 
رو 


158. So the torment overtook them. دهم ألْعَدَابلّف دك ليه وماکات‎ 


Verily, in this is indeed a sign, yet most of Ny 
them are not believers. @ أڪررهم ومين‎ 

159. And verily your Lord, He is indeed ركلوا پرا‎ 
the AlI-Mighty, the Most Merciful. 

160. The people of Lût (Lot) (—who ابت ل سلین ل‎ 
dwelt in the town of Sodom In Palestine) 9: 1 
belied the Messengers. 

161. When their brother Lût (Lot) said to )( امال کت خو لوط ألانتقون‎ 
them: “Will you not fear Allah and obey E 
Him? 

ا 1 

162. “Verily I am a trustworthy لن لک رسو امین ا‎ 
Messenger to you. 

163. “So fear Allah, keep your duty to ©3 فاقوا َه يعون‎ 


Him, and obey me. 


ر > كاه 


164. “No reward do I ask of you for it (my | يمن اجر ا رى للا عل ر‎ 
Message of Islãmic Monotheism); my reward 0 
is only from the Lord of the ‘Alamîn © صلی‎ 
(mankind, jinn and all that exists). 


„, 165. “Go you in unto the males of the 3 اتون لكين‎ 
‘Alamîn (mankind), 


5 2 ر 


166. “And leave those whom Allah has NK وذ زوت مالو لک ر من ازو‎ 
created for you to be your wives? Nay, you 
are a trespassing people!” قوم اوت‎ 


167. They said: “If you cease not O Lût @ ج‎ OEE IE قالوأ ينار‎ 
(Lot)! verily, you will be one of those who 


° 


are driven out! 


168. He said: “I am, indeed, of those who @ قالإىلعملگ لعملكسَالمالين‎ 
disapprove with severe anger and fury your 
(this evil) action (of sodomy). 


169. “My Lord! Save me and my family 9 امون‎ a 
from what they do.” ا‎ 

170. So We saved him and his family, all, 9 لمعن‎ ٤ جيه اهم‎ 2 

171. Except an old woman (his wife) 8 ال ر زاف ار‎ 


among those who remained behind. 


172. Then afterward We destroyed the ay کے اا لار‎ 
others. 
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کو ر 


7 ص 
وأمط اعم مط فسا مطرالسدَرَ €9 


عل 


نف ذلك ل يه وماكا كر ممن 
ون ريك فو لرا 9© 


دقام شب ا لانتو 3 


A ASK EOG 
فاتقوا الله واطہ د‎ 


رر ر اء رر و کی ر ٢‏ عر رر 
وما َلك عليه مناج ران اجریا لاع رپ 


Ay Lar 

اَ9 
e‏ س روه و 2 28 
# اوو انکر ولد کا لخر €9 


SS ا‎ a r 

وزو القت طا سق €9 
٤ yT 3‏ ٭ سر ےم ۹ .2 a‏ 
EOS 7 >‏ 

ea 

L2 Ki 5‏ 6 َر e‏ ھک 
وانموا زی خلقک والْجرلة آل دلت € 


ہہ }زه 


قا لوا نما أت منا لمسحرین 


r 


ووو ر ب 
وما ات إلاشريثلناوان نظنك 


َي آلكَذبيَ © 

و 

اسقط لسا کسفامن اسما ا کے 
م ا ت 4 

ادون 69 


173. And We rained on them a rain (of 
torment). And how evil was the rain of those 
who had been warned! 


174. Verily, in this is indeed a sign, yet 
most of them are not believers. 


175. And verily your Lord, He is indeed 
the All-Mighty, the Most Merciful. 


176. The dwellers of Al-Aikah [near 
Madyan (Midian)] belied the Messengers. 


177. When Shu‘aib said to them: “WıIll 
you not fear Allah (and obey Him)? 


178. “1 am a trustworthy Messenger to 
you. 


179. “So fear Allah, keep your duty to 
Him, and obey me. 


180. “No reward do I ask of you for it (my 
Message of Islamic Monotheism); my reward 
is only from the Lord of the ‘Alamîn 
(mankind, jinn and all that exists). 


181. “Give full measure, and cause no loss 
(to others). 


182. “And weigh with the true and straight 
balance. 


183. “And defraud not people by reducing 
their things, nor do evil, making corruption 
and mischief in the land. 


184. “And fear Him Who created you and 
the generations of the men of old.” 


185. They said: “You are only one of 
those bewitched! 


186. “You are but a human being like us 
and verily, we think that you are one of the 
liars! 


187. “So cause a piece of the heaven to 
fall on us, 1f you are of the truthful!” 


188. He said: “My Lord is the Best 
Knower of what you do.” 
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. ص چ 2 2 اء ص م م گے ر‎ 
189. But they belied him, so the torment فکدوه خذهم عذاب يو مالظلةإنَه. ن‎ 
of the day of shadow (a gloomy cloud) seized ET 
them. Indeed that was the torment of a Great €8 عراب برمعظير‎ 
Day. 
190. Verily, in this is indeed a sign, yet َف دل كلا ية وماك ا ك ومين‎ 
most of them are not believers. 
191. And verily your Lord, He is indeed ©3 نرت هو الم ور اّمم‎ 


the All-Mighty, the Most Merciful. 


192. And truly, this (the Qur’ãn) is a ونه رزیل رالمان‎ 
revelation from the Lord of the ‘Alamîn - 
(mankind, jinn and all that exists), 


193. Which the trustworthy Rih [Jibrîl 9 ا ان‎ 
(Gabriel)] has brought down ع کوچ‎ 

194. Upon your heart (O Muhammad م لَك 5 ا ® ص‎ 
(الله عليه وسلم‎ that you may be (one) of the ا‎ 
warners, 

195. In the plain Arabic language. بانع ن‎ 

196. And verily, it (the Qur’ãn, and its EIS ر‎ 


revelation to Prophet Muhamad صلى ا لَه ي4‎ 
piy) 1s (announced) in the Scriptures (i.e. the 
Taurêat (Torah) and the Injeel (Gospel)] of 
former people. 


197. Is it not a sign to them that the | f) o اا بعلم عمتا بیان‎ E 
learned scholars (like ‘Abdullah bin Salãm 9 e مايه انر‎ 
رضى الله عنه‎ wh 0 embraced Islãm)" of the 
Children of Israel knew it (as true)? 


o رر‎ 3-2 


198. And if We had revealed it (this @ o E 
Qur’êãn) unto any of the non-Arabs, ص د عجو رل ہا‎ 


و رص 
e‏ ‌ 


199. And he had recited it unto them, they ففرا معلتّهم ما ڪانوا بو منك‎ 
would not have believed in it. 


200. Thus have We caused it (the denial کلف یدنا ت‎ 
of the Qur’ãn) to enter the hearts of the eT 
Mujrimun (criminals, polytheists, sinners). 


م دھے 


201. They will not believe in it until they لیر ل‎ 
see the painful torment. 


ll a2 


لاد هنوت بهِحى برو العذاب | 


(V.26:197) See the footnote of (V.5:66) [The story about ‘Abdullah bin Salãm aنع .[رضى ا لَه‎ 
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202. It shall come to them of a sudden فا‎ 
9 بعته ود لسع ورت‎ 

while they perceive it not. @< 8 

203. Then they will say: “Can we be 9 فیقولوا هلغ منظرون ل‎ 
respited?” 

204. Would they then wish for Our أقعذابتايسعجلون 9 ر‎ 
Torment to be hastened on? 

205. Tell Me, (even) if We do let them €9 أفَىيتَ ل 4 سنن‎ 
enjoy for years, 

206. And afterwards comes to them that I ر مجاهم انوا دو غد‎ 
(punishment) which they had been promised, 

207. All that with which they used to €9 ما ینہ امت‎ 
enjoy shall not avail them. 

208. And never did We destroy a )۵( الاش اا اذ روت‎ 
township but it had its warners 

209. By way of reminder, and We have 3 دذریومّا ًا ّلیین‎ 
never been unjust. 

210. And it is not the Shayûfîn (devils) © ومارّتٍه ليطن‎ 
who have brought it (this Qur’ ãn) down. 

211. Neither would it suit them, nor they €9 و ماشتی وماس طیعوت‎ 
can (produce it). 

212. Verily, they have been removed far 3 ات الس مع “معز ولون‎ 


from hearing it. 


213. So invoke not with Allah another 9 فلا مدا ھا کھاء ار کر ت منالمعدبین‎ 
ilûh (god) lest you should be among those 9ٍ که اخرشتکرم کون‎ 
who receive punishment. 


aA م‎ 


وار عشورة رتك الافربیے بک 9 And warn your tribe (0 Muhammad‏ .214 
kindred."‏ ۳۲ اه (صلی ا لله عليه وسلم 


0 (V.26:214) Narrated Ibn ‘Abbãs Laqic ıı yiy: When the Verse: “And warn your tribe (O 
Muhammad ply, ale az! yJص)‎ of near kindred. (V.26:214) was revealed, Allah's Messenger 
صل الله علیه وسلم‎ went out, and when he had ascended As-Safa mountain, he shouted, “Yê 
Sabahãh!*” The people said, “Who is that?” “Then they gathered around him, whereupon 
he said, “Do you see? If | inform you that cavalrymen are proceeding up the side of this 
mountain, will you believe me?” They said, “We have never heard you telling a lie.” Then he 
said, “| am a plain warner to you of a coming severe punishment.” Abû Lahab said: “May 
you perish! You gathered us only for this reason?” Then Abû Lahab went away. So Sûrat 
Al-Masad“Perish the hands of Abû Lahab!” (V.111:1) was revealed. (Sahih Al-Bukhari, 
Vo!.6, Hadîth No.495). 

* “Ya Sabãhêh!” is an Arabic expression used when one appeals for help or draws the 
attention of others to some danger. 
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215. And be kind and humble to the Î f) Za حف ساكل اىك م‎ 
believers who follow you. €9 واخقضص > لمن‌انبعكین لزت‎ 


216. Then if they disobey you, say: “I am 9 انعضو فقل إن ما اون‎ 
innocent of what you do.” 

217. And put your trust in the All-Mighty, ولال ال‎ 
the Most Merciful, 

218. Who sees you (O Muhamad o | ری رىك جین قم €9 صلی‎ 
مlسو (عليە‎ when you stand up (alone at night for 
Tahajjud prayers). 

219. And your movements among those 9 تقل کف السجدبَ‎ 


who fall prostrate (to Allah in the five 
compulsory congregational prayers). 


220. Verily He, only He, is the إن اسيع اليم‎ 
Al1-Hearer, the All-Knower. 


221. Shall I inform you (O people!) upon هل ایک ل مسرل لين ل‎ 
whom the Shayûtîn (devils) descend? 


222. They descend on every lying, sinful 9 3 ازل ی کان د‎ 
person. 
223. Who gives ear (to the devils and they © شور الع وڪره گنوت‎ 


pour what they may have heard of the Unseen 
from the angels), and most of them are liars. 


224. As for the poets, the erring ones 0 AEF 
follow them, RS 
225. See you not that they speak about اران ا د‎ 


every subject (praising people — right or 
wrong) in their poetry? 

226. And that they say what they do not 9 واتھہ يقو لوت ما لایشعاوی‎ 
do. 


227. Except those who believe (in the Î ادال منوا وعم لواالصن للت وکرو‎ 
Oneness of Allah — Islamic Monotheism) ا ا‎ e 
and do righteous deeds, and remember Allh | نینلامlعیسواوملظام جيرا وانلص روان بعد‎ 
much, and vindicate themselves after they SLs LAT, 
have been wronged [by replying back in ظلموا ای منقلپ ینقلبون‎ 
poetry to the unjust poetry (which the pagan 
poets utter against the Muslims)]. And those 
who do wrong will come to know by what 
overturning they will be overturned. 


ع 


2 چ ع ع‎ A7 aon 
9 طس تلك ایت لمران وتاب سن‎ 
> رم‎ 2 


وک رو و ر 
مى زى @ 


ص id‏ 2 0 < عا ا 2ر 
الزن بقيمون‌الصلره ووتو ن الرڪۈة وهم 


امرف @ 


e‏ رو 


اش راکیرک اعت 
اھ دو 2 
فهم دعمهون 6 


ص و رص ٍ 


e ۶‏ وود روء ود 

أو لك الذين هم سو لداب وهمفي ا لأخرة 
وود 3<4 2 SS‏ 

هما لاخسرون 


ونك قاقرات من دن عير 


سے “ ی“ سے“ 


ع رر 


۰ و ٤‏ س ردو کر ےہ 
ت 8 ع :7ا و | وا“ 2 .۰ 
إذ قا مومىلاھلەعی دست ناراساتیک نهار 


ر رم بص ےو ب 


س رر و و 


و رو ا 
فلمًا جاءَ ها نوږی ان بورك من ف النارومن‌حولها 


ER 4 7ard 2 رو‎ 
OHHH A 
oF وسب حن الله رب‎ 


(The Ants) XXVII 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. Tû-Sîn. [These letters are one of the 
miracles of the Qur’ãn, and none but Allah 
(Alone) knows their meanings]. 

These are the Verses of the Qur’ãn, and 
(it is) a Book (that makes things) clear: 


2. A guide (to the Right Path) and glad 
tidings for the believers [who believe in the 
Oneness of Allah (i.e. Islamic Monotheism)]. 


3. Those who perform As-Saldt 
(Ilqûmat-as-Saldt) and give Zakût and they 
believe with certainty in the Hereafter 
(resurrection, recompense of their good and 
bad deeds, Paradise and Hell). 


4. Verily, those who believe not in the 
Hereafter, We have made their deeds 
fair-seeming to them, so that they wander 
about blindly. 


5. They are those for whom there will be 
an evil torment (in this world). And in the 
Hereafter they will be the greatest losers. 


6. And verily, you (O Muhammad oa! صلی‎ 
(علیە وسلم‎ are being taught the Qur’ãn from One, 
Al1-Wise, AlI1-Knowing. 


7. (Remember) when Mûsa (Moses) said 
to his household: “Verily I have seen a fire; I 
will bring you from there some information, 
or I will bring you a burning brand, that you 
may warm yourselves.” 


8. But when he came to it, he was called: 
“Blessed is whosoever is in the fire, and 
whosoever is round about it! And glorified be 


سورة النمل ۲۷ 


لموس نه آنا لمر زک €9 


ر رآ ر ے ے ر e‏ رس وور ٣‏ رو کک 
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مىلف إلا 
ع وء رو 
لدی ارسود ) 
ر ll‏ وو و 


I 

E‏ سوءٍ فإنيغفور 
ت9 

َء E BA E‏ و و سہ ,2ء و ما 

وادخليدك جك رح بيضاءَ من عارسوع 


Sl CE PIL 2 >‏ 
فع ايت إل فرعون وفومه= نهم قوم 


SR 2 


رود ر r‏ 3 


فاماجاءهم ء انامض لاا 
NH‏ 
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e‏ ظلماوعا 
انظ e‏ 2 رۋز 
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ر 2و ol‏ وز 2z‏ رو 


AE N E‏ وقا اا لا السمدله 
لی فصا عل کمن عار ولمرد © 


2 سے ص 


رصم و وگ 2 وو 
ووړث سليملن داود وة َا ا الاس علَمَنَا 
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Allah, the Lord of the ‘Alamîn (mankind, jinn 
and all that exists). 


9. “0 Mûsa (Moses)! Verily it is I, Allah, 
the AlI-Mighty, the All1-Wise. 


10. “And throw down your stick!” But 
when he saw it moving as if it were a snake, 
he turned in flight, and did not look back. (It 
was said:) “O Mûsa (Moses)! Fear not: verily 
the Messengers fear not in front of Me. 


11. “Except him who has done wrong and 
afterwards has changed evil for good; then 
surely, I am Oft-Forgiving, Most Merciful. 


12. “And put your hand into your bosom, 
it will come forth white without hurt. (These 
are) among the nine signs (you will take) to 
Fir‘aun (Pharaoh) and his people. Verily they 
are a people who are Fûsiqtin (rebellious, 
disobedient to Allah). 


13. But when Our Aydt! (proofs, 
evidences, verses, lessons, signs, revelations, 
etc.) came to them, clear to see, they said: 
“This 1s a manifest magic.” 


14. And they belied them (those Ayût) 
wrongfully and arrogantly, though their 
ownselves were convinced thereof [i.e. those 
(Ayût) are from Allãh, and Mûsa (Moses) is 
the Messenger of Allah in truth, but they 
disliked to obey Mûsê (Moses), and hated to 
believe in his Message of Monotheism]. So 
see what was the end of the Mufsidıin 
(disbelievers, disobedient to Allah, evil-doers 
and liars.). 


15. And indeed We gave knowledge to 
Dawûd (David) and Sulaimêan (Solomon), and 
they both said: “All the praises and thanks be 
to Allah, Who has preferred us above many 
of His believing slaves!” 


16. And Sulaiman (Solomon) inherited 
(the knowledge of) Dãwûd (David). He said: 


Sûrah 27. An-Naml Part 19 | 506 ١۹ سورة النمل ۲۷ الجزء‎ 


ري 


“O mankind! We have been taught the منطم‌الطيرٍ و وتان لی داهو‎ 


language of birds, and on us have been ا‎ 
bestowed all things. This, verily, is an evident الفضلالميين ل‎ 
grace (from Allah).” 

17. And there were gathered before حر امن جنو رالو ن‎ 2 
Sulaiman (Solomon) his hosts of jinn and و‎ 
men, and birds, and they all were set in battle الطب رفهم ورمون‎ 


order (marching forward). 


o7‏ رح لے انها 


18. Till, when they came to the valley of | حوإدا أا وار التَّمل قات تَمْلة رک لکن‎ 
the ants, one of the ants said: “O ants! Enter 


مو ٣ے‏ وک 
دخلا e‏ ا your dwellings, lest Sulaiman (Solomon) and‏ 
ا اغى 9 his hosts should crush you, while they‏ 


perceive not.” 


19. So he [Sulaiman (Solomon)] smiled, | ğًَأ فس تاا قولهاوقَالً ر وزع‎ 
amused at her speech" and said: “My Lord! ESI, ور‎ 
Grant me the power and ability that I may be اک نعمت ال انمت عل وعل ولد‎ 


Creoegel 


grateful for Your Favours which You have ا‎ f 
bestowed on me and on my parents, and that I وان عملم رضه وأدجل رمي‎ 


may do righteous good deeds that will please فعباد ك السلحت ل‎ 
You, and admit me by Your Mercy among 
Your righteous slaves.” 


20. He inspected the birds, and said: تمق لطر فال مال لای ا‎ 


ت 


“What is the matter that I see not the hoopoe? ے0‎ E 
بیت‎ 


Or is he among the absentees? ڪَنَمنَ الفا‎ ٍ 
21. “1 will surely punish him with a severe ا اا ددا اواد‎ 

torment, or slaughter him, unless he brings ا‎ 

me a clear reason.” @ اوا تيي امین‎ 


22. But the hoopoe stayed not long: he َال احطتبمَالم تحط ِء‎ hl 
(came up and) said: “I1 have grasped (the 
knowledge of a thing) which you have not 
grasped and I have come to you from Saba’ 


(Sheba) with true news. 

23. “1 found a woman ruling over them: | ی وجدتآمرا او ڪهم وا ۴ وټيٽ منز ڪل ڪڪكڪَلٌَ‎ 
she has been given all things that could be ر‎ 
possessed by any ruler of the earth, and she 9 ىرو اعرش مب2‎ 


has a great throne. 


i1 .27:19) See the footnote of (V.6:143). 
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24. “1 found her and her people | alg ا ا ون لل ا‎ 
worshipping the sun instead of Allãh, and | َ TT 
Shaitûn (Satan) has made their deeds | dıl e وزتن‌لهم‎ 
fair-seeming to them, and has barred them ودی د و ب‎ 
from (Allãh’s) Way: so they have no فهملایهتد و‎ 
guidance.” 


25. [As Shaitûn (Satan) has barred them لامسد ويهال زى رح اَلْحَّبءَفالسَمَوَتِ‎ 
from Allah’s Way] so they do not worship E 
(prostrate themselves before) Allah, Who 3 الاو بوا ما فون ومانم لو‎ 
brings to light what is hidden in the heavens 
and the earth, and knows what you conceal 
and what you reveal. [Tafsir At-Tabarî) 


26. Allah, Lû ilûha illa Hwa (none aS | ® ھورتُالْعَرْشاَلمَليِر‎ ٤ 
the right to be worshipped but He), the Lord 
of the Supreme Throne! 


27. [Sulaimãan (Solomon)] said: “We shall | ( فالس فا کف آلگذ بن‎ * 
see whether you speak the truth or you are 9 E 
(one) of the liars. 


28. “Go you with this letter of mine, and مدا اة اا“ تول ر‎ a 
deliver it to them, then draw back from them, E هب یکی ھک الوم‎ 


and see what (answer) they return.” فانظر» مادا جعون ا( ن ا‎ 
29. She said: “O chiefs! Verily! Here is 0 قاتا لاا نأل ھی کک کے کک‎ 


delivered to me a noble letter, 


30. “Verily it is from Sulaiman نه من سايم و اهبس م اله الحم ناحیر‎ 
(Solomon), and verily, it (reads): In the Name ا‎ 
of Allah, the Most Gracious, the Most 
Merciful: 


31. “Be you not exalted against me, but © أل تعلو عل وأتونی ملين لي‎ 
come to me as Muslims (true believers who 
submit to Allah with full submission).” ” 


32. She said: “O chiefs! Advise me in تالت تاپا الما کک ك‎ 
(this) case of mine. I decide no case till you 
are present with me (and give me your اطهة اى د دود‎ 


opinions).” 


° J. (CC 2و٤ ور ر ر رھ‎ so 

33. They said: “We have great strength, الوا ولوار وباس ديد اراي‎ 
and great ability for war, but it is for you to EE 
command: so think over what you will I فانظر یماذاتامر‎ 


command.” 


الجزء ۱۹ 


سورة النمل ¥۷ 
(Pe‏ 


ناملوك إا وريه افسدوها 
مء م ر 


ااا أهلهااذلة وکیفارت 9 


»ر a‏ م 2ء ‌s‏ 


ا لهم هدي فاد م 
تسلو @ 


2 ر ا rr ٤ 24 2a‏ 
فلماجاء ب ا 


مدر 9 


حمسا اکم م اشر 


نَج إلمم لاهم وداب فم با 
es‏ اذل وهم مود 9 


ال تايا لماو کا تین بعرشا قران 
باون لیت ® 


ia‏ لھ ہے 2 م س ٤9ے‏ ٗ e‏ رور 

قال عفريت من ال حن آنا ءانيك به قبل ان تقوم 
RH GS 7 ٣ a‏ 

مِنْمَقَاك ون ليلقو ی امین €3 


قلا یعند همارا لکت أاءَاييك بوِ مَل 
أن يدنك طرو فا را مسرا عند هرقا 
هذا مضل اسلو اک اما کف 

ومن شَکرَفإتمًا تاش له تفه ومر ن 
OEE‏ 


کال تک روا هاعر ها ترات ۍ 
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34. She said: “Verily kings, when they 
enter a town (country), they despoil it and 
make the most honourable amongst its people 
the lowest. And thus they do. 


35. “But verily! I am going to send him a 
present, and see with what (answer) the 
messengers return.” 


36. S0 when (the messengers with the 
present) came to Sulaimêan (Solomon), he 
said: “Will you help me in wealth? What 
Allah has given me is better than that which 
He has given you! Nay, you rejoice in your 
gift!” 


37. [Then Sulaiman (Solomon) said to the 
chief of her messengers who brought the 
present]: “Go back to them. We verily shall 
come to them with hosts that they cannot 
resist, and we shall drive them out from there 
in disgrace, and they will be abased.” 


38. He said: “O chiefs! Which of you can 
bring me her throne before they come to me 
surrendering themselves in obedience?” 


39. A ‘[frît (strong one) from the jinn 
said: “I will bring it to you before you rise 
from your place (council). And verily, I1 am 
indeed strong, and trustworthy for such 
work.” 


40. One with whom was knowledge of the 
Scripture said: “I1 will bring it to you within 
the twinkling of an eye!” Then when he 
[Sulaiman (Solomon)] saw it placed before 
him, he said: “This is by the Grace of my 
Lord — to test me whether I am grateful or 
ungrateful! And whoever is grateful, truly, his 
gratitude is for (the good of) his ownself; and 
whoever is ungrateful, (he 1s ungrateful only 
for the loss of his ownself). Certainly my 
Lord 1s Rich (Free of all needs), Bountiful.” 


41. He said: “Disguise her throne for her 
that we may see whether she will be guided 


١۹ الجزء‎ 
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ور 
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(to recognise her throne), or she will be one 
of those not guided.” 


42. So when she came, it was said (to 
her): “Is your throne like this?” She said: “(It 
is) as though it were the very same.” And 
[Sulaiman (Solomon) said]: “ Knowledge was 
bestowed on us before her, and we were 
submitted to Allah (1n Islãm as Muslims 
before her).” 


43. And that which she used to worship 
besides Allah has prevented her (from Islam), 
for she was of a disbelieving people. 


44. It was said to her: “Enter As-Sarh” (a 
glass surface with water underneath it or a 
palace): but when she saw it, she thought it 
was a pool, and she (tucked up her clothes) 
uncovering her legs. (Sulaimêãn (Solomon)) 


sald: “Verily, It is a Sark (a glass surface with EEE 
water underneath it or a palace).” She said: 
“My Lord! Verily, I1 have wronged myself, 
and 1I submit [in Islam, together with 
Sulaimêan (Solomon)] to Allah, the Lord of 
the ‘Alamîn (mankind, jinn and all that 


exists). 


ا 


AONE‏ عدوا 
اه لدا هم ركان عص موت ) 


45. And indeed We sent to Thamûd their 
brother Salih, saying: “Worship Allah (Alone 
and none else). Then look! They became two 
parties (believers and disbelievers) quarreling 
with each other.” 


46. He said: “O0 my people! Why do you قال تقوم ل5 اونا بالسَََةَ َمل اة‎ 
seek to hasten the evil (torment) before the ا‎ 
good (Allah’s Mercy)? Why seek you not the )( لولاستَغفروت اله کڪ ن حورت‎ 
Forgiveness of Allah, that you may receive 
mercy?” 


47. They said: “We augur ill omen from الوأ أأطْدد تابك ود وين كمال ظط‎ 
you and those with you.” He said: “Your ill ا‎ 
omen is with Allah; nay, but you are a people عنداله و بل نتر قوم تون ل‎ 
that are being tested.” 


الجزء ۱۹ 


رر . ا ء2 
وكات ف المدينة عة عه رهط يدوت 


سورة النمل ۲۷ 


تا هللت أهُلِہ۔ 
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e EE 
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ۓ 
E 2‏ 
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(V.27:54) i.e. the town of Sodom in Palestine - the place where the Dead Sea is NOW. 
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48. And there were in the city nine men 
(from the sons of their chiefs), who made 
mischief in the land, and would not reform. 


49. They said: “Swear one to another by 
Allah that we shall make a secret night attack 
on him and his household, and thereafter we 
will surely say to his near relatives: ‘We 
witnessed not the destruction of his 
household, and verily we are telling the 
truth.” 


50. So they plotted a plot, and We plotted 
a plot, while they perceived not. 


51. Then see how was the end of their 
plot! Verily! We destroyed them and their 
nation, all together. 


52. These are their houses In utter ruin, 
for they did wrong. Verily, in this is indeed an 
Ayûh (a lesson or a sign) for people who 
know. 


53. And We saved those who believed, 
and used to fear Allah, and keep their duty to 
Him. 


54. And (remember) Lût (Lot)! When he 
said to his people." Do you commit 
Al-Faûhishah (evil, great sin, every kind of 
unlawful sexual intercourse, sodomy) while 
you see (one another doing evil without any 
screen)?” 


55. “Do you practise your lusts on men 
instead of women? Nay, but you are a people 
who behave senselessly.” 


[1] 


(See the book of history by Ibn Kathir ‘The Stories of the Prophets’). کتاب التار بخ ېن(‎ 


(کثیر 


8 کارت راب ومد 
و ل ر EK e‏ 
احرج وال لوم مَنقرَيي كم رهم 
OS ِ 22 2‏ 
هرون 


® t2 
ابیت(‎ 


ل 


وأمطرنا لهم مَطرافساء مطرالمندَرينَ 
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56. There was no other answer given by 
his people except that they said: “Drive out 
the family of Lût (Lot) from your city Verily, 
these are men who want to be clean and 
pure!” 


57. So We saved him and his family, 
except his wife. We destined her to be of 
those who remained behind. 


58. And We rained down on them a rain 
(of stones). So evil was the rain of those who 
were warned. 


59. Say (O Muhammad ply oıلع :(صلى الله‎ 
“Praise and thanks be to Allah, and peace be 
on His slaves whom He has chosen (for His 


Message)! Is Allah better, or (all) that you 
ascribe as partners (to Him)?” (Of course, 
Allah is Better). 


60. Is not He (better than your gods) Who 
created the heavens and the earth, and sends 
down for you water (rain) from the sky, 
whereby We cause to grow wonderful 
gardens full of beauty and delight? It is not in 
your ability to cause the growth of their trees. 


امن خا اموت وا لأرض وأنزل ل ڪم 
صم رس ٤م‏ وص 


ت 2S‏ ٍ صر ے وم ا ق 
هدما ڪات لک انتنہ ا 
© 
وله مع اله بل هم فوم يلون @ 


i1 v. 27:59) 

A) Narrated Anas aie ai1 yضèy:‎ The Prophet plug ale am 1 gl» said, “Whoever possesses the 
following three (qualities) will have the sweetness (delight) of faith: 

1) The one to whom Allãh Jج ,و‎ je and His Messenger (Muhammad pl, aıle az | ylص)‎ become 
dearer than anything else. 

2) Who loves a person and he loves him only for Allãah’s sake. 

3) Who hates to revert to kufr (disbelief) as he hates to be thrown into the fire.” 

(Sahih Al-Bukhari, Vol. 1, Hadith No. 15) 

B) Narrated Abû Hurairah aie Jz! :رض‎ Allah's Messenger pl, aılz awı gla was asked, “What is 
the best deed?” He replied, “1o believe in Allah Jج ,و‎ je and His Messenger Muhammad.” 
The questioner then asked, “What is the next (in goodness)?” He replied, “To participate in 
Jihêad (holy fighting) in Allah's Cause.” The questioner again asked, “What is the next (in 
goodness)?” He replied, “To perform Hajj (pilgrimage to Makkah) Mabrûr (which is accepted 
by Allah and is performed with the intention of seeking Allah's Pleasures only and not to 
show-off and without committing any sin, and in accordance with the legal ways of the 
Prophet ply aıلع الله‎ yلJص).”‎ (Sahih Al-Bukhari, Vol. 1, Hadith No. 25) 

C) Narrated ‘Abdullah aic ıı yè): When the following Verse was revealed: “It is those who 
believe (in the Oneness of Allah and worship none but Him Alone) and confuse not their 
belief with Zulm (wrong i.e., by worshipping others besides Allãh.)...” (V.6:82), the 
Companions of Allah's Messenger sly aıle i1 glo said, “Who is amongst us who had not 
done Zulm (wrong)?” Then Allãh Jla revealed: “Verily, joining others in worship with Allãh is 
a great Zulm (wrong) indeed.” (V.31:13) (Sahih Al-Bukhari, Vol. 1, Hadith No. 31) 


سورة النمل ۲۷ الجزء ۲١‏ 


نجعلا رض رازا وجل لها آنهرا 
ee‏ لحرن 


2 ع گے ے < و 


a 


أن جيب المضطرإذادڪاء وي كش ف السو 


ر مء رو ھ۶ a‏ ا الد ضر آله 


وخم مل 
الیک مارو 9 


نيه ِ يڪ ف ظلم تال والحرٍ 
ومن ری لالح ایر 


ا د بے 


أله ماله لله تعلی الله ماد انر ڪرت €9 


ا EEE‏ ورو 33o‏ م ع 
من ر دوا الخلق ثم بعیده,ومن برزة اسما 


لاا کک ك 
E E‏ 
قل لايعَامُمَنف! سمت وآلذرض البإ اة 

وماتع ود أیان شوت ل 


وکر 


ر م ي رع 1 ا 
بل ادر علْمهم نيا لاجرو بهم فی شىء 


باهم ينهاعمة © 
وال الد ن کفروا أو دا ناريا و اباؤتاً 
ايالم رجور ت( 


o2‏ وء ر 


ذد ام ر ىبائ ىنا 
إل اسطالاوَلنَ €3 


Sûrah 27. An-Naml Part 20 


Is there any ilah (god) with Allah? Nay, but 
they are a people who ascribe equals (to 
Him)! 


61. Is not He (better than your gods) Who 
has made the earth as a fixed abode, and has 
placed rivers in its midst, and has placed firm 
mountains therein, and has set a barrier 
between the two seas (of salt and sweet 
water)? Is there any ildûh (god) with Allah? 
Nay, but most of them know not! 


62. Is not He (better than your gods) Who 
responds to the distressed one, when he calls 
on Him, and Who removes the evil, and 
makes you inheritors of the earth, generations 
after generations? Is there any ilah (god) with 
Allah? Little is that you remember! 


63. Is not He (better than your gods) Who 
guides you in the darkness of the land and the 
sea, and Who sends the winds as heralds of 
glad tidings, going before His Mercy (rain)? 
Is there any ilûh (god) with Allah? High 
Exalted be Allah above all that they associate 
as partners (to Him)! 


64. Is not He (better than your so-called 
gods) Who originates creation, and shall 
thereafter repeat it, and Who provides for you 
from heaven and earth? Is there any ilah 
(god) with Allah? Say: “Bring forth your 
proofs, if you are truthful.” 


65. Say: “None in the heavens and the 
earth knows the Ghaib (Unseen) except 
Allah, nor can they perceive when they shall 
be resurrected.” 


66. Nay, they have no knowledge of the 
Hereafter. Nay, they are in doubt about it. 
Nay, they are in complete blindness about it. 


67. And those who disbelieve say: “When 
we have become dust — we and our fathers 
— shall we really be brought forth (again)? 


68. “Indeed we were promised this — we 
and our forefathers before (us), verily, these 
are nothing but tales of ancients.” 
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69. Say to them (O Muhamad صلى ا لَه عل‎ 
pg) “Travel in the land and see how has been 
the end of the Mujrimin (criminals, those 
who denied Allah’s Messengers and 
disobeyed Allah).” 


70. And grieve you not over them, nor be 
straitened (in distress) because of what they 
plot. 


71. And they (the disbelievers in the 
Oneness of Allah) say: “When (will) this 
promise (be fulfilled), if you are truthful?” 


72. Say: “Perhaps that which you wish to 
hasten on, may be close behind you. 


73. “Verily, your Lord is full of Grace for 
mankind, yet most of them do not give 
thanks.” 


74. And verily, your Lord knows what 
their breasts conceal and what they reveal. 


75. And there is nothing hidden in the 
heaven and the earth but it is in a Clear Book 
(i.e. AI-Lauh Al-Mahfuz). 


76. Verily, this Qur’ãn narrates to the 
Children of Israel most of that in which they 
differ. 


77. And truly, it (this Qur’ãn) is a guide 
and a mercy for the believers. 


78. Verily, your Lord will decide between 
them (various sects) by His Judgement. And 
He is the Al1-Mighty, the All]-Knowing. 


79. So put your trust in Allah; surely, you 
(O Muhammad plu, aılz zı yl) are on manifest 
truth. 


80. Verily, you cannot make the dead to 
hear nor can you make the deaf to hear the 
call (i.e. benefit them and similarly the 
disbelievers), when they flee, turning their 
backs. 


81. Nor can you lead the blind out of their 
error. You can only make to hear those who 
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believe in Our Ayût (proofs, evidences, 
verses, lessons, signs, revelations, etc.), and 
who have submitted (themselves to Allah in 
Islam as Muslims). 


82. And when the Word (of torment) is 
fulfilled against them, We shall bring out 
from the earth a beast’ 1 for them, to speak to 
them because mankind believed not with 
certainty in Our Aydt (Verses of the Qur’ãn 
and Prophet Muha 2d plu .(صلى الله عليه‎ 


83. And (remember) the Day when We 
shall gather out of every nation a troop of 
those who denied Our Aydt (proofs, 
evidences, verses, lessons, signs, revelations, 
etc.), and (then) they (all) shall be set in array 
(gathered and driven to the place of 
reckoning), 


84. Till, when they come (before their 
Lord at the place of reckoning), He will say: 
“Did you deny My Aydt (proofs, evidences, 
verses, lessons, signs, revelations, etc.) 
whereas you comprehended them not by 
knowledge (of their truth or falsehood), or 
what (else) was it that you used to do?” 


85. And the Word (of torment) will be 
fulfilled against them, because they have done 
wrong, and they will be unable to speak (in 
order to defend themselves). 


86. See they not that We have made the 
night for them to rest therein, and the day 
sight-giving? Verily, in this are Ayût (proofs, 
evidences, verses, lessons, signs, revelations, 
etc.) for the people who believe. 


87. And (remember) the Day on which the 
Trumpet will be blown — and all who are in 
the heavens and all who are on the earth, will 
be terrified except him whom Allah will 
(exempt). And all shall come to Him, 
humbled. 


ll (V.27:82) See the footnote of (V.6:158). 
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88. And you will see the mountains and 
think them solid, but they shall pass away as 
the passing away of the clouds. The Work of 


Allah, Who perfected all things, verily He is 
Well-Acquainted with what you do. 


89. Whoever brings a good deed (i.e. 
Belief in the Oneness of Allah along with 
every deed of righteousness), will have better 
than its worth; and they will be safe from the 
terror on that Day. 


90. And whoever brings an evil deed (i.e. 
Shirk — polytheism, disbelief in the Oneness of 
Allah and every evil sinful deed), they will be 
cast down (prone) on their faces in the Fire. 
(And it will be said to them) “Are you being 
recompensed anything except what you used to 
do?” 


91.1 (Muhammad pl, aıلz‎ a (صلى‎ have 
been commanded only to worship the Lord of 
this city (Makkah), Who has sanctified it and 
to Whom belongs everything. And I am 
commanded to be from among the Muslims 
(those who submit to Allah in Islam). 1 


92. And that I should recite the Qur’ãn 
then whosoever receives guidance, receives it 
for the good of his ownself; and whosoever 
goes astray, say (to him): “I am only one of 
the warners.” 


93. And say [(O Muhamad +ıيلle صلى اہ‎ 
ply) to these polytheists and pagans.]: “All the 
praises and thanks be to Allah. He will show 
you His Aydt (signs, in yourselves, and in the 
universe or punishments), and you shall 
recognise them. And your Lord is not 
unaware of what you do.” 


i v.27:91( 
a) Narrated Ibn ‘Abbãs laqiz ات‎ 
Messenger ply aıلع الله‎ 


should not be cut, its game should not be chased, and its fallen things should not be picked 
up except by one who would announce them publicly.” (Sahih Al-Bukhari, Vol.2, Hadîth 


No.657). 
b) See the footnote of (V.2:191). 
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(The Narration) XXVIII 
In the Name of Allah ا کے‎ ۰ 
the Most Gracious, the Most Merciful. ا‎ 

1. Tû-Sîn-Miîim Oz 

[These letters are one of the miracles of 
the Qur’ãn, and none but Allah (Alone) 
knows their meanings]. 

2. These are the Verses of the manifest NAOT 
Book (that makes clear truth from falsehood, ا ن‎ 
good from evil). 

3. We recite to you some of the news of ا‎ 
Mûsê (Moses) and Fir‘aun (Pharaoh) in truth, E ES 
for a people who believe (in this Qur’ãn, and 9 يالحىلقوم مورک‎ 
in the Oneness of Allah). 


4. Verily, Fir‘aun (Pharaoh) exalted Î EGE EYANE 2*2 | 
himself in the land and made its people sects, | ود ژرعویت کک‎ 
weakening (oppressing) a group (i.e. Children ضيف طايفة هنهم يذيح أبناء هم‎ 
of Israel) among them: killing their sons, and 2 ا‎ 
letting their females live. Verily, he was of | i) mani وی ناء همات‎ 
the Mufsidin (i.e. those who commit great 
sins and crimes, oppressors, tyrants). 


5. And We wished to do a favour to those j . ا ا آ“‎ 
۰ الزن س صبعھو ص‎ 
who were weak (and oppressed) in the land, ر‎ 
rl Telo 


and to make them rulers and to make them the 0 ا‎ 
ومجعلهم مه جعلهم ارت لیا‎ 
inheritors, وم و لوار‎ 


6. And to establish them in the land, and وق آل ود ی ویرک کک‎ 
We let Fir‘aun (Pharaoh) and Hãûmãn and ژرعویت وهن‎ e 


their hosts receive from them that which they | © ونود ه امتهم اڪاو عدت‎ 
feared. 


ن م ا 4> سے سے وء 
وأوحب تال ل امموس أن أرضعيه قَإذَاخْفتَ 


اس صرت ے 


7. And We inspired the mother of Mûsê 
(Moses): (telling): “Suckle him [Mûsê 
(Moses)], but when you fear for him, then | عه کالیه ف اڵَرولا اف اَن‎ 
cast him into the river and fear not, nor 2 a NS 
grieve. Verily, We shall bring him back to | lai aegis رادو 5ك‎ 
you, and shall make him one of (Our) 

Messengers.” [Tafsir Al-Qurtubi] 

8. Then the household of Fir‘aun | اط ءال دعر ون24‎ 
(Pharaoh) picked him up, that he might دال رغوت و‎ 3 
become for them an enemy and a (cause of) وحرناإت فرعورت وهلملن وحنو ده‎ 
grief. Verily, Fir‘aun (Pharaoh), Hamûn and E 
their hosts were sinners. @ ڪانوا خدطوت‎ 
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9. And the wife of Fir‘aun (Pharaoh) said: 
“A comfort of the eye for me and for you. 
Kill him not, perhaps he may be of benefit to 
us, or we may adopt him as a son.” And they 
perceived not (the result of that). 


10. And the heart of the mother of Mûsê 
(Moses) became empty [from every thought, 
except the thought of Mûsa (Moses)]. She 
was very near to disclose his (case, i.e. the 
child is her son), had We not strengthened her 
heart (with Faith), so that she might remain as 
one of the believers. 


11. And she said to his [Mûsa’s (Moses)] 
sister: “Follow him.” So she (his sister) 
watched him from a far place secretly, while 
they perceived not. 


12. And We had already forbidden (other) 
foster suckling mothers for him, until she (his 
sister came up and) said: “Shall I direct you 
to a household who will rear him for you, and 
look after him in a good manner?” 


13. So did We restore him to his mother, 
that her eye might be comforted, and that she 
might not grieve, and that she might know 
that the Promise of Allah is true. But most of 
them know not. 


14. And when he attained his full strength, 
and was perfect (in manhood), We bestowed 
on him Hukm (Prophethood, and right 
judgement of the affairs) and religious 
knowledge [of the religion of his forefathers 
i.e. Islamic Monotheism]. And thus do We 
reward the Muhsinîin (i.e. good doers. See the 
footnote of V.9:120). 


15. And he entered the city at a time of 
unawareness of its people: and he found there 
two men fighting, — one of his party (his 
religion — from the Children of Israel), and 
the other of his foes. The man of his (own) 
party asked him for help against his foe, so 
Mûsa (Moses) struck him with his fist and 
killed him. He said: “This is of Shaitan’s 
(Satan) doing: verily, he is a plain misleading 
enemy.” 


16. He said: “My Lord! Verily, I have 
wronged myself, so forgive me.” Then He 
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forgave him. Verily, He is the Oft-Forgiving, 
the Most Merciful. 


17. He said: “My Lord! For that with 
which You have favoured me, I will never 
more be a helper of the Mujrimaiin (criminals, 
disbelievers, polytheists, sinners)!” 


18. So he became afraid, looking about in 
the city (waiting as to what will be the result 
of his crime of killing), when behold, the man 
who had sought his help the day before, 
called for his help (again). Mûsa (Moses) said 
to him: “Verily, you are a plain misleader!” 

19. Then when he decided to seize the 
man who was an enemy to both of them, the 
man said: “O0 Mûsa (Moses)! Is it your 
intention to kill me as you killed a man 
yesterday? Your aim is nothing but to become 
a tyrant in the land, and not to be one of those 
who do right.” 


20. And there came a man running, from 
the farthest end of the city. He said: “O Mûsã 
(Moses)! Verily, the chiefs are taking counsel 


together about you, to kill you, so 
escape. Truly, I am one of the good advisers 
to you.” 


21. So he escaped from there, looking 
about in a state of fear. He said: “My Lord! 
Save me from the people who are Zûlimiin 
(polytheists and wrong-doers)!” 


22. And when he went towards (the land 
o Madyan (Midian), he said: “It may be that 
my Lord guides me to the Right Way.” 


23. And when he arrived at the water (a 
well) of Madyan (Midian) he found there a 
group of men watering (their flocks), and 
besides them he found two women who were 
keeping back (their flocks). He said: “What is 
the matter with you?” They said: “We cannot 
water (our flocks) until the shepherds take 
(their flocks). And our father is a very old 
man.” 


24. So he watered (their flocks) for them, 
then he turned back to shade, and said: “My 
Lord! truly, I am in need of whatever good 
that You bestow on me!” 
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25. Then there came to him one of the two 
women, walking shyly. She said: “Verily, my 
father calls you that he may reward you for 
having watered (our flocks) for us.” So when 
he came to him and narrated the story, he 
said: “Fear you not. You have escaped from 
the people who are Zûlimiin (polytheists, 
disbelievers, and wrong-doers).” 


26. And said one of them (the two 
women): “O my father! Hire him! Verily, the 
best of men for you to hire is the strong, the 
trustworthy.” 


27. He said: “I intend to wed one of these 
two daughters of mine to you, on condition 
that you serve me for eight years; but if you 
complete ten years, it will be (a favour) from 
you. But I intend not to place you under a 
difficulty. If Allah wills, you will find me one 
of the righteous.” 


28. He [Mûsa {(Moses)] said: “That (is 
settled) between me and you: whichever of 
the two terms I fulfil, there will be no 
injustice to me, and Allah is Surety over what 
we say.” 


29. Then, when Mûsû (Moses) had 
fulfilled the term, and was travelling with his 
family, he saw a fire in the direction of Tûr 
(Mount). He said to his family: “Wait, I have 
seen a fire; perhaps I may bring you from 
there some information, or a burning 
fire-brand that you may warm yourselves.” 


30. So when he reached it (the fire), he 
was called from the right side of the valley, in 
the blessed place, from the tree: “0 Mûsê 
(Moses)! Verily I am Allãh, the Lord of the 
‘Alamîn (mankind, jinn and all that exists)! 


31. “And throw your stick!” But when he 
saw it moving as if it were a snake, he turned 
in flight, and looked not back. (It was said:) 
“O Mûsa (Moses)! Draw near, and fear not. 
Verily, you are of those who are secure. 


32. “Put your hand in your bosom, it will 
come forth white without a disease; and draw 
your hand close to your side to be free from 
the fear (which you suffered from the snake, 
and also your hand will return to its original 
state). These are two Burhûns (signs, 
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miracles, evidences, proofs) from your Lord 
to Fir‘aun (Pharaoh) and his chiefs. Verily, 
they are the people who are Fûsiqiin 
(rebellious, disobedient to Allah). 


33. He said: “My Lord! I have killed a 
man among them, and I fear that they will kill 
me. 


34. “And my brother Hãrûn (Aaron) — he 
is more eloquent in speech than me: so send 
him with me as a helper to confirm me. Verily 
I fear that they will belie me.” 


35. Allah said: “We will strengthen your 
arm through your brother, and give you both 
power, so they shall not be able to harm you: 
with Our Aydt (proofs, evidences, verses, 
lessons, signs, revelations, etc.), you two as 
well as those who follow you will be the 
victors.” 


36. Then when Mûsê (Moses) came to 
them with Our Clear Ayût (proofs, evidences, 
verses, lessons, signs, revelations, etc.), they 
said: “This is nothing but invented magic. 
Never did we hear of this among our fathers 
of old.” 


37. Mûsa (Moses) said: “My Lord knows 
best him who came with guidance from Him, 
and whose will be the happy end in the 
Hereafter. Verily, the Zûlimun (wrong-doers, 
polytheists and disbelievers in the Oneness of 
Allah) will not be successful.” 


38. Fir‘aun (Pharaoh) said: “O chiefs! I 
know not that you have an ilûړh‎ (a god) other 
than me. So kindle for me (a fire), O Hêman, 
to bake (bricks out of) clay, and set up for me 
a Sarh (a lofty tower, or palace) in order that 
I may look at (or look for) the [Jah (God) of 
Mûsê (Moses); and verily, I think that he 
[Mûsa (Moses)] is one of the liars.” 


39. And he and his hosts were arrogant in 
the land, without right, and they thought that 
they would never return to Us. 


40. So We seized him and his hosts, and 
We threw them all into the sea (and drowned 
them). So behold (O Muhamad az صلى ا لَه‎ 

yJ) what was the end of the Zûlimdin 
E polytheists and those who 
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disbelieved in the Oneness of their Lord 
(Allah), or rejected the advice of His 
Messenger Mûsê (MoseS) .]ل الا‎ 


41. And We made them leaders inviting to 
the Fire: and on the Day of Resurrection, they 
will not be helped. 


42. And We made a curse to follow them 
in this world, and on the Day of Resurrection, 
they will be among 4I-Maqbuhiin (those who 
are prevented from receiving Allãh’s Mercy 
or any good; despised or destroyed). 


43. And indeed We gave Mûsa (Moses) 
— after We had destroyed the generations of 
old — the Scripture [the Taurat (Torah)] as 
an enlightenment for mankind, and a 
guidance and a mercy, that they might 
remember (or receive admonition). 


44. And you (O Muhamad ply (صلى الله عليه‎ 
were not on the western side (of the Mount), 
when We made clear to Mûsa (Moses) the 
commandment, and you were not among the 
witnesses. 


45. But We created generations [after 
generations i.e. after Mûsê (Moses) pd ıe], 
and long were the ages that passed over them. 
And you (O Muhammad ply م الت عليه‎ were 
not a dweller among the people of Madyan 
(Midian), reciting Our Verses to them. But it 
is We Who kept sending (Messengers). 


46. And you (O Muha 2128d o, لَه عليه‎ ١ (صلى‎ 
were not at the side of the Tûr (Mount) ا‎ 
We did call: [it is said that Allah called the 
followers of Muhamad alu, صلى ا لَه عليه‎ , and 
they answered His Call, or that Allah called 
Mûsa (Moses)]. But (you are sent) as a mercy 
from your Lord, to give warning to a people 
to whom no warner had come before you: in 
order that they may remember or receive 
admonition. [Tafsir At-Tabarî]. 


47. And if (We had) not (sent you to the 
people of Makkah) — in case a calamity 
should seize them for (the deeds) that their 
hands have sent forth, they would have said: 
“Our Lord! Why did You not send us a 
Messenger? We would then have followed 
Your Aydt (Verses of the Qur’ãn) and would 
have been among the believers.” 
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48. But when the truth (1.e. Muhammad 
صلی اله عليه وسلم‎ with his Message) has come to 
them from Us, they say: “Why is he not given 
the like of what was given to Mûsê (Moses)? 
Did they not disbelieve in that which was 
given to Mûsêa (Moses) of old? They say: 
“Two kinds of magic [the Taurat (Torah) and 
the Qur’ãn], each helping the other!” And 
they say: “Verily in both we are disbelievers.” 


49. Say (to them, O Muhammad oi! صلی‎ 
مiسو :(عليە‎ “Then bring a Book from Allah, 
which is a better guide than these two [the 
Taurat (Torah) and the Qur’ãn], that I may 
follow it, if you are truthful.” 


50. But if they answer you not (1.e. do not 
bring the Book nor believe in your doctrine of 
Islãmic Monotheism), then know that they 
only follow their own lusts. And who is more 
astray than one who follows his own lusts, 
without guidance from Allah? Verily Allãh 
guides not the people who are Zûlimiin 
(wrong-doers, disobedient to Allah, and 
polytheists). 


51. And indeed now We have conveyed 
the Word (this Qur’ãn in which is the news of 
everything) to them, 1n order that they may 
remember (or receive admonition). 


52. Those to whom We gave the Scripture 
[1.e. the Taurat (Torah) and the Injeel 
(Gospel)] before it, they believe in it (the 
Qur’ ên). 


53. And when it is recited to them, they 
say: “We believe in it. Verily, it is the truth 
from our Lord. Indeed even before it we have 
been from those who submit themselves to 
Allah ın Islam as Muslims (like ‘Abdullah bin 
Salam and Salmûn Al-Farisî). 


54. These will be given their reward twice 
over, because they are patient, and repel 


J (V.28:53): See the footnote of (V.5:66). 
2 .28:54( 


a) Narrated Abû Burdah’s father: Allah's Messenger 


a slave-girl whom he educates properly, teaches good manners, manumits and marries 
her, will get a double reward. And if any man of the people of the Scriptures (Jews and 
Christians) believes in his own Prophet and then believes in me (Muham صلى ا لَه عليه أ2‎ 
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evil with good, and spend (in charity) out of 
what We have provided them. 


55. And when they hear A4/-Laghw (dirty, 
false, evil vain talk), they withdraw from it 
and say: “To us our deeds, and to you your 
deeds. Peace be to you. We seek not (the way 
of) the ignorant.” 


56. Verily you (O Muhamad صلى الہ علي‎ 
piy) guide not whom you like, but Allah 
guides whom He wills. And He knows best 
those who are the guided." 


57. And they say: “If we follow the 
guidance with you, we would be snatched 
away from our land.” Have We not 
established for them a secure sanctuary 
(Makkah), to which are brought fruits of all 
kinds, a provision from Ourselves, but most 
of them know not.” 


58. And how many a town (population) 


have We destroyed, which was thankless for 
its means of livelihood (disobeyed Allah, and 
His Messengers, by doing evil deeds and 


2 2 روء ا م څ 
فیک متهم وکن بعد هر 


g ) too, he will (also) get a double reward. And any slave who fulfils his duty to his master 
and to his Lord (Allah), will (also) get a double reward.” (Sahih AlI-Bukhari, Vol.7, Hadîth 
No.20). 

٥( See the footnote of (V.3:85). 

1 (V.28:56) Narrated Al-Musayyab: When Abû Têlib was on his death bed, the Prophet ylص‎ 
ال عليه و‎ went t0 him while Abû Jahl was sitting beside him. The Prophet pl, 4ıلع ا لَه‎ 
said: “O my uncle! Say: Lê ilãha illallah (none has the right to be worshipped but Allah), an 
expression with which | will defend your case, before Allah.” Abû Jahl and ‘Abdullah bin 
Umayyah said: “O Abû Têlib! Will you leave the religion of ‘Abdul Muttalib?” So they kept on 
saying this to him so that the last statement he said to them (before he died) was: “I am on 
the religion of ‘Abdul Muttalib.” Then the Prophet al, 4ıلع الله‎ said: “I will keep on asking 
for Allah’s Forgiveness for you unless | am forbidden to do so.” Then the following Verse 
was revealed: “It is not proper for the Prophet and those who believe to ask Allah's 
Forgiveness for the Mushrikûn even though they be of kin, after it has become clear to 
them that they are the dwellers of the (Hell) Fire (because they died in a state of disbelief).” 

(V.9:113). 

The other Verse was also revealed: “Verily, you (O Muhammad py 4ıle az! yJص)‎ guide not 
whom you like, but Allah guides whom He wills.” (V.28:56). (Sahih AI-Bukhari, Vol.5, Hadîth 
No.223). 

21 v.28:57( 

a) Narrated Ibn ‘Abbãs laqizc Jı! yۈèر:‎ On the day of the conquest of Makkah, Allah's 
Messenger oly aıلع الله‎ said: “Allah has made this town a sanctuary. lts thorny bushes 
should not be cut, its game should not be chased, and its fallen things should not be picked 
up except by one who would announce them publicly.” (Sahih AI-Bukhari, Vol.2, Hadîth 
No.657). 

b) See the footnote of (V.2:191). 
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crimes) ! And those are their dwellings, which O کار ے‎ 
have not been inhabited after them except a @ اف 5 ورڑے‎ 
little. And verily! We have been the 

inheritors. 
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59. And never will your Lord destroy the e وماکان ربك مهلك لمر یحی‎ 
towns (populations) until He sends to their ا‎ e 
mother town a Messenger reciting to them رشو این واھ ٤َايدا وما ڪنامهیک‎ 
Our Verses. And never would We destroy the ا ا‎ 
towns unless the people thereof are Zûlimiin القرت! لاوأهلهاظلمرت لا‎ 
(polytheists, wrong-doers, disbelievers in the 
Oneness of Allah, oppressors and tyrants). 

60. And whatever you have been given is | E EAs Ga 
an enjoyment of the life of (this) world and its ل ا‎ 
adornment, and that (Hereafter) which is with وماعند أله خير وأبق أفلاتعقلونَ‎ 
Allah is better and will remain forever. Have 
you then no sense? 


61.I1s he whom We have promised an أفمنوعدته وغداحستافهو ميه كم‎ 
excellent promise (Paradise) — which he will و کے‎ 
find true — like him whom We have made to ملعنله متلع الحبوة الدنيا مهوي وم القيلمة‎ 
enjoy the luxuries of the life of (this) world, ا خصّرَ‎ 


then on the Day of Resurrection, he will be 
among those brought up (to be punished in 
the Hell-fire)? 


62. And (remember) the Day when He EEE 
will call to them and say: “Where are My ووم ینادیم فقول بن س راء یا یں‎ 
(so-called) partners whom you used to ا‎ 
assert?” e 


63. Those about whom the Word will | TÎ ij ea ae iJ 
have come true (to be punished) will say: j| زین حى علنو م القول رپناهتولاء الزين‎ 


“Our Lord! These are they whom we led اعوسه رک عوینا انااد ماکاوا‎ 
astray. We led them astray, as we were astray e ا‎ 
ourselves. We declare our innocence (from لیانایعب دوت‎ 
them) before You. It was not us they 

worshipped.” 


64. And it will be said (to them): “Call O ATE 
upon your (so-called) partners (of Allah)”, یل ا‎ 
and they will call upon them, but they will € ورأواالعڌاب لوا ناوا دو‎ 
give no answer to them, and they will see the 
torment. (They will then wish) if only they 
had been guided! 


65. And (remember) the Day (Allah) will | fo) US ر ل ا‎ EF 
call to them, and say: “What answer gave you e 
to the Messengers?” 
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67. But as for him who repented (from 
polytheism and sins), believed (in the 
Oneness of Allah, and in His Messenger 
Muhammad pl aıle i1 qlص),‎ and did righteous 
deeds (in the life of this world), then he will 
be among those who are successful. 


68. And your Lord creates whatsoever He 
wills and chooses: no choice have they (in 
any matter). Glorified is Allah, and exalted 
above all that they associate (as partners with 
Him). 


69. And your Lord knows what their 
breasts conceal, and what they reveal. 


70. And He is Allah: Lû ilûha illa Huwa 
(none has the right to be worshipped but He), 
all praises and thanks be to Him (both) in the 
first (i.e. in this world) and in the last (i.e.in 
the Hereafter). And for Him is the Decision, 
and to Him shall you (all) be returned. 


71. Say (O Muhamad ply :(صلى الله عليه‎ 
“Tell me! If Allah made the night continuous 
for you till the Day of Resurrection, which 
ilah (god) besides Allah could bring you 
light? Will you not then hear?” 


72. Say (O Muhamad ply ıl :(صلى الله‎ 
“Tell me! If Allah made the day continuous 
for you till the Day of Resurrection, which 
ilah (god) besides Allah could bring you 
night wherein you rest? Will you not then 
see?” 


73. It is out of His Mercy that He has 
made for you the night and the day that you 
may rest therein (1.e. during the night) and 
that you may seek of His Bounty (i.e. during 
the day) — and in order that you may be 
grateful. 


74. And (remember) the Day when He 
(your Lord — Allah) will call to them (those 
who worshipped others along with Allah), 
and will say: “Where are My (so-called) 
partners, whom you used to assert?” 


22 رر 
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75. And We shall take out from every 
nation a witness, and We shall say: “Bring 
your proof.” Then they shall know that the 
truth is with Allah (Alone), and the lies (false 
gods) which they invented will disappear 
from them. 


76. Verily, Qarûn (Korah) was of Mûsêa’s 
(Moses) people, but he behaved arrogantly 
towards them. And We gave him of the 
treasures, that of which the keys would have 
been a burden to a body of strong men. 
Remember when his people said to him: “Do 
not exult (with riches, being ungrateful to 
Allah). Verily Allah likes not those who exult 
(with riches, being ungrateful to Allah). 


77. “But seek, with that (wealth) which 
Allah has bestowed on you, the home of the 
Hereafter, and forget not your portion of 
lawful enjoyment in this world; and do good 
as Allãh has been good to you, and seek not 
mischief in the land. Verily, Allêh likes not 
the Mufsidun (those who commit great crimes 
and sins, oppressors, tyrants, mischief-makers, 
corrupters).” 


78. He said: “This has been given to me 
only because of the knowledge I possess.” 
Did he not know that Allah had destroyed 
before him generations, men who were 
stronger than him in might and greater in the 
amount (of riches) they had collected? But 
the Mujrimün (criminals, disbelievers, 
polytheists, sinners) will not be questioned of 
their sins (because Allah knows them well, so 
they will be punished without being called to 
account). 


79. So he went forth before his people in 
his pomp. Those who were desirous of the 
life of the world, said: “Ah, would that we 
had the like of what Qûarûn (Korah) has been 
given! Verily he is the owner of a great 
fortune.” 


80. But those who had been given 
(religious) knowledge said: “Woe to you! The 
Reward of Allah (in the Hereafter) 1s better 
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(V.28:81) Chapter 5. Whoever drags his garment out of pride and arrogance (conceit). 


for those who believe and do righteous good 
deeds, and this none shall attain except those 
who are As-Sdbiraun (the patient in following 
the truth). 


81. So We caused the earth to swallow 
him"" and his dwelling place. Then he had no 
group or party to help him against Allah, nor 
was he one of those who could save 
themselves. 


82. And those who had desired (for a 
position like) his position the day before, 
began to say: “Know you not that it is Allah 
Who enlarges the provision or restricts it tO 
whomsoever He pleases of His slaves. Had it 
not been that Allah was Gracious to us, He 
could have caused the earth to swallow us up 
(also)! Know you not that the disbelievers 
will never be successful. 


83. That home of the Hereafter (i.e. 
Paradise), We shall assign to those who rebel 
not against the truth with pride” and 
oppression in the land nor do mischief by 
committing crimes. And the good end is for 
the Murttaqûn (the pious — See V.2:2). 


[1] 


a) Narrated Abû Hurairah aie 4َ! yضر:‎ Allah's Messenger ply aılz ai | صل‎ said, “Allah will not 
look, on the Day of Resurrection, at a person who drags his /zêr* (behind him) out of pride 


and arrogance.” [See the footnote of (V.22:9)] 


b) Narrated Abu Hurairah aie az! :رض‎ The Prop pl 4ıe صلی الہ‎ (0۲ Abuا|-Q‎ 2S1 صلی الله عليه‎ 
)و‎ said, “While a man was walking, clad in a two-piece garment and proud of himself with 
his hair well-combed, suddenly Allah made him sink into the earth and he will go on sinking 


said, “While‏ صلى الله عليه وسلم 


into it till the Day of Resurrection.” 


c) Narrated ‘Abdullah (bin ‘Umar laqie ıı yضر):‎ Allah's Messenger 


a man was dragging his /zêr” on the ground (behind him), suddenly Allãh made him sink 
into the earth and he will go on sinking into it till the Day of Resurrection.” (Sahih 


A/-Bukhari, Vol. 7, Hadith No. 679, 680, 681). 
* /zêr. Lower-half bodycover. 


1 (V.28:83) See the footnote of (V.22:9) 
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84. Whosoever brings good (Islamic 
Monotheism along with righteous deeds), he 
shall have the better thereof; and whosoever 
brings evil (polytheism along with evil 
deeds), then those who do evil deeds will 
only be requited for what they used to do. 


85. Verily, He Who has given you (O 
Muhammad ply aıle aı ıJص)‎ the Qur’an (i.e. 
ordered you to act on its laws and to preach it 
to others) will surely bring you back to 
Ma ‘ûd (place of return, either to Makkah or 
to Paradise after your death). Say (O 
Muhammad ply aıلle‎ 1 yJص):‎ “My Lord is 
Aware of him who brings guidance, and of 
him who is in manifest error.” 


86. And you were not expecting that the 
Book (this Qur’ãn) would be sent down to 
you, but it is a mercy from your Lord. So 
never be a supporter of the disbelievers. 


87. And let them not turn you (O 
Muhammad ply aıلe‎ ıı ıJ) away from 
(preaching) the Ayût (revelations and verses) 
of Allah after they have been sent down to 
you: invite (men) to (believe in) your 
Lord" and be not of A/I-Mushrikuin (those 
who associate partners with Allah, e.g. 
polytheists, pagans, idolaters, and those who 
disbelieve in the Oneness of Allah and deny 
the Prophethood of Messenger Muhammad 


.(صلى الله عليه وسلم 


88. And invoke not any other il/ûh (god) 
along with Allah: Lû ilûha illa Huwa (none 
has the right to be worshipped but He). 
Everything will perish save His Face. His is 
the Decision, and to Him you (all) shall be 
returned. 


1 (V.28:87) i.e: in the Oneness (Tauhîd) of Allah — (1) Oneness of the Lordship of Allah; 
(2) Oneness of the worship of Allah; (3) Oneness of the Names and Qualities of Allah. 
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In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. Alif-Lûm-Mîm. 


[These letters are one of the miracles of 
the Qur’ãn, and none but Allah (Alone) 
knows their meanings. ] 


2. Do people think that they will be left 
alone because they say: “We believe,” and 
will not be tested. 


3. And We indeed tested those who were 
before them. And Allah will certainly make 
(it) known (the truth of) those who are true, 
and will certainly make (it) known (the 
falsehood of) those who are liars, (although 
Allah knows all that before putting them to 
test). 


4. Or think those who do evil deeds that 
they can outstrip Us (i.e. escape Our 
punishment)? Evil is that which they judge! 


5. Whoever hopes for the Meeting" with 
Allah, then Allah’s Term is surely coming 
and He is the All-Hearer, the All-Knower. 


6. And whosoever strives, he strives only 
for himself. Verily, Allah stands not in need 
of any of the ‘Alamîn (mankind, jinn, and all 
that exists). 


7. Those who believe [in the Oneness of 
Allah (Monotheism) and in Messenger 
Muhamad plu صلی ۱ت علي‎ , and do not give up 
their faith because of the harm they receive 
from the polytheists], and do righteous good 
deeds, surely, We shall expiate from them 
their evil deeds and shall reward them 


Î (V.29:5) See (V.6:31) and its footnote. 


سورة العنكبوت ۲۹ 


الجزء ۰ ۲ 


قرا ايتا 


مرحم کم فائیش ر پم امت ملو مون 9 


ر و اء I‏ 


eS 
للحن ا‎ 


ونالتا من بول ءام كايا دا اوذ 
جعل فته الاس کعذا ب اله ولون جا 
E E IS‏ 
ارايمان شئوراتسر ى © 


ص 


1 


و لسن اریت اموا و اماش 


میتی © 


و 


کک 4 ا کک 
ا ا r‏ 2 < رع هم 


E REE من خطه‎ 


یات نتاه واقال اتقاي وايستاق لا 


وم القيمَة عمَاڪاواي روت 9 
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according to the best of that which they used 
to do." 


8. And We have enjoined on man to be 
good and dutiful to his parents; but 1f they 
strive to make you join with Me (in worship) 
anything (as a partner) of which you have no 
knowledge, then obey them not. Unto Me is 
your return and I shall tell you what you used 
to do. 


9. And for those who believe (in the 
Oneness of Allah and the other articles of 
Faith) and do righteous good deeds, surely, 
We shall make them enter with (in the 
entrance of) the righteous (in Paradise). 


10. Of mankind are some who say: “We 
believe in Allah.” But if they are made to 
suffer for the sake of Allah, they consider the 
trial of mankind as Allah’s punishment; and if 
victory comes from your Lord, (the 
hypocrites) will say: “Verily we were with 
you (helping you).” Is not Allah Best Aware 


of what is in the breasts of the ‘Alamîn 
(mankind and jinn). 
11. Verily, Allah knows those who 


believe, and verily, He knows the hypocrites 
[i.e. Allah will test the people with good and 
hard days to discriminate the good from the 
wicked, although Allah knows all that before 
putting them to test]. 


12. And those who disbelieve say to those 
who believe: “Follow our way and we will 
verily bear your sins.” Never will they bear 
anything of their sins. Surely, they are liars. 


13. And verily, they shall bear their own 
loads, and other loads besides their own; and 
verily, they shall be questioned on the Day of 
Resurrection about that which they used to 
fabricate. 


1 29:7) See the footnote of (V.9:121). 
2 ov. 29:9) See the footnote (b) of (V.3:85) 
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14. And indeed We sent Nûh (Noah) to 
his people, and he stayed among them a 
thousand years less fifty years [inviting them 
to believe in the Oneness of Allah 
(Monotheism), and discard the false gods and 
other deities]; and the Deluge overtook them 
while they were Zûlimin (wrong-doers, 
polytheists, disbelievers). 


15. Then We saved him and those with 
him in the ship, and made it (the ship) an 
Ayah (a lesson, a warning) for the ‘Alamîn 
(mankind, jinn and all that exists). 


16. And (remember) Ibrahîm (Abraham) 
when he said to his people: “Worship Allah 
(Alone), and fear Him: that is better for you if 
you did but know. 


17. “You worship besides Allah only 
idols, and you only invent falsehood. Verily, 
those whom you worship besides Allah have 
no power to give you provision: so seek your 
provision from Allah (Alone), and worship 
Him (Alone), and be grateful to Him. To Him 
(Alone) you will be brought back. 


18. “And if you deny, then nations before 
you have denied (their Messengers). And the 
duty of the Messenger is only to convey (the 
Message) plainly.” 


19. See they not how Allah originates the 
creation, then repeats it. Verily, that is easy 
for Allah. 


20. Say: “Travel in the land and see how 
(Allah) originated the creation, and then 
Allah will bring forth the creation of the 
Hereafter (i.e. resurrection after death). 
Verily, Allah is Able to do all things.” 


21. He punishes whom He wills, and 
shows mercy to whom He wills; and to Him 
you will be returned. 


22. And you cannot escape in the earth or 
in the heaven (from Allah). And besides 
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Allah you have neither any Walî (Protector or | #  <G--7 و ي و‎ 
1 ومالڪم من دور النەس ول ولانصر ل‎ 
Guardian) nor any Helper. ودن‎ N 


23. And those who disbelieve in the Aydt و 2 اعات ر قابە ازل‎ 
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, ٍ 
revelations, etc.) of Allah and the Meeting | Gy تسوا من رمت وأؤلتىك هم عذَابٌ ال‎ 
with Him, it is they who have no hope of My 
Mercy: and it is they who will have a painful 
torment. 


24. So nothing was the answer of E 
[Ibrahîm’s (Abraham)] people except that فماڪات جوا ب فو يهالا ان قا لوا افتلوه‎ 


کر سے 


they said: “Kill him or burn him.” Then Allêh | رفوه َة ّم اَلَارِ ِنف دًێك‎ 

saved him from the fire. Verily, in this are 4 کا ا‎ 
indeed signs for a people who believe." يلت لقوم دۆمنۈن‎ 

و ا و ق و ی Ah? A.‏ 

وال إنَما اتخ ذ ومن دون اله اوتامو ر And [Ibrahîm (Abraham)] said: “You‏ .25 


have taken (for worship) idols instead of E 
Allah. The love between you is only in the بيي كرف الحبوةالد ائم وم القََمَةٍ‎ 


life of this world, but on the Day of رصع وتء يړ رو ري ت و‎ 
Resurrection, you shall disown each other, يکر يڪم بض يڻ‎ 
and curse each other, and your abode will be O O GR 
the Fire, and you shall have no helper.” ا کے‎ e 


26. S0 Lût (Lot) believed in him e A 
[Ibrahîm’s (Abraham) Message of Islamic | 7 € g1a ل4ل‎ # 
Monotheism]. He [Ibrahîm (Abraham)] said: إن شوال مراك‎ 
“] will emigrate for the sake of my Lord. 

Verily, He is the All-Mighty, the All-Wise.” 


27. And We bestowed on him [Ibrahîm |j J i ia a 
E ووهبناله إسحق وجعلنا‎ 

(Abraham)], Ishãq (Isaac) and Ya‘qûb ٤ e 
(Jacob), and We ordained among his النبوة والكلب وء اينه اجره قا‎ 
offspring Prophethood and the Book (1.e. the ۵ لخر َا ٍ لحن‎ SEE 


س 
ف در 
و 
لذا 


Taurat (Torah) (to Mûsãû — Moses), the س‎ 


Injeel (Gospel) (to ‘Îsa - Jesus), and the 
Qur’ãn (to Muhammad plu, qıJe a1 1ے ,(صلى‎ 
from the offspring of Ibrahîm (Abraham)], 
and We granted him his reward in this world; 
and verily, in the Hereafter he is indeed 
among the righteous. 


@ 


28. And (remember) Lût (Lot), when he 0 OOK 
said to his people: “You commit A4/-Fahishah SS E EE 


11 V.29:24) See the footnote of (V.3:173). 
ت‎ (V.29:26) See the footnote of (V.9:121). 
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الننییت 9 


رو 


ول اعا اا رهی م با شر الوا 


إنامهیكاً أهَلِهَطِوالمَرَةَدَاَهْكَمَ 
الإ فيها لوًاقا لوأ ن ارين فبها 
سیه واھ | ل ارات ڪات 
التیت © 
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لما أن اء ت رسلا وطا ت ٤َبهخ‏ 
وما بهم دَرا واو خف ولارن 
إنامتحوك وأهلك إل امرأتك 

ڪات مالن رت 


A‏ ر ي د ەم وک 
eS‏ 
ر الماد اا فر © 
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(sodomy — the worst sin) which none has 
preceded you in (committing) it in the 
‘Alamîn (mankind and Jinn).” 


29. “Verily, you practise sodomy with 
men, and rob the wayfarer (travellers)! And 
practise AlI-Munkar (disbelief and polytheism 
and every kind of evil wicked deed) in your 
meetings.” But his people gave no answer 
except that they said: “Bring Allãh’s Torment 
upon us if you are one of the truthful.” 


30. He said: “My Lord! Give me victory 
over the people who are Mufsidiin (those who 
commit great crimes and sins, oppressors, 
tyrants, mischief-makers, corrupters). 


31. And when Our Messengers came to 
Ibrahîm (Abraham) with the glad tidings they 
said: “Verily, we are going to destroy the 
people of this [Lût (Lot’s)] town (i.e. the 
town of Sodom in Palestine); truly, its people 
have been Zûlimiin [wrong-doers, polytheists 
disobedient to Allah, and who belied their 
Messenger Lût (Lot)].” 


32. Ibrahîm (Abraham) said: “But there 1s 
Lût (Lot) in It.” They said:“We know better 
who is there. We will verily save him [Lût 
(Lot)] and his family except his wife: she will 
be of those who remain behind (i.e. she will 
be destroyed along with those who will be 
destroyed from her folk).” 


33. And when Our Messengers came to 
Lût (Lot), he was grieved because of them, 
and felt straitened on their account. They 
said: “Have no fear, and do not grieve! Truly, 
we shall save you and your family, except 
your wife: she will be of those who remain 
behind (i.e. she will be destroyed along with 
those who will be destroyed from her folk). 


34. “Verily, we are about to bring down 
on the people of this town a great torment 
from the sky, because they have been 
rebellious (against Allaãh’s Command).” 


کے ٢ر a es‏ ےگ > 
ولقد ر ڪتامنهاءاية تة لموم 
د ر 8 
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35. And indeed We have left thereof an 
evident Aydûh (a lesson and a warning and a 
sign — the place where the Dead Sea is now 
in Palestine) 1 for a folk who understand. 


36. And to (the people of) Madyan 
(Midian), We sent their brother Shu‘aib. He 
said: “O my people! Worship Allah (Alone) 
and hope for (the reward of good deeds by 
worshipping Allah Alone, on) the last Day 
(1.e. the Day of Resurrection), and commit nO 
mischief on the earth as Mufsiduin (those who 
commit great crimes, oppressors, tyrants, 
mischief-makers,corrupters). [TafsirAt- 
Tabari] 


37. And they belied him [Shu‘aib]: so the 
earthquake seized them, and they lay (dead), 
prostrate in their dwellings. 


38. And ‘Ãd and Thamûd (people)! And 
indeed (their destruction) is clearly apparent 
to you from their (ruined) dwellings. Shaitan 
(Satan) made their deeds fair-seeming to 
them, and turned them away from the (Right) 
Path, though they were intelligent. 


39. And (We destroyed also) Qûãrûn 
(Korah), Fir‘aun (Pharaoh), and Hêman. And 
indeed Mûsa (Moses) came to them with 
clear Ayût (proofs, evidences, verses, lessons, 
signs, revelations, etc.), but they were 
arrogant in the land, yet they could not 
outstrip Us (escape Our punishment). 


40. So We punished each (of them) for his 
sins; of them were some on whom We sent 
Hûsib (a violent wind with shower of stones) 
[as on the people of Lût (Lot)], and of them 
were some who were overtaken by As-Saihah 
[torment — awful cry. (as Thamûd or 
Shu’aib’s people)], and of them were some 
whom We caused the earth to swallow [as 
Qarûn (Korah)], and of them were some 


1 (V.29:35) See the book of history رıڎûك کتاب التار بخ لابن‎ “Stories of the Prophets” by bn 


Kathir 1گ(‎ ae>ر)‎ 
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whom We drowned [as the people of Nûh 
(Noah), or Fir‘aun (Pharaoh) and his people]. 
It was not Allãh Who wronged them, but they 


wronged themselves. 

41. The likeness of those who take (false زت ا دومن دوف آ ا اء‎ f َل‎ 
deities as) Auliyû ’ (protectors, helpers) other ONE a 
than Allah is the likeness of a spider who e 
builds (for itself) a house; but verily, the AR 2 
frailest (weakest) of houses is the spider’s کک‎ ٤ SEY 
house — if they but knew. O لود‎ 

42. Verily, Allah knows what things they | < AGE 
invoke instead of Him. He is the All-Mighty, | 7 يورت من دنن‎ a 2 
the All-Wise.™ ) وهو عرزا لے‎ 

43. And these similitudes We put forward لل‎ OCIS 
for mankind; but none will understand them وك ملت نضری ھا ص‎ 
except those who have knowledge (of Allah 9َ © وَمَابعَماإ ل ال كمون‎ 
and His Signs). 


44. (Allah says to His Prophet NATE 
Muhammad rly ale iıı gl): “Allah (Alone) ااه مدت وا رضاحي‎ 
created the heavens and the earth with truth 9 کف للف لا ية لمو رمت‎ 
(and none shared Him in their creation).” َ 
Verily! Therein is surely a sign for those who 


believe. 


45. Recite (O Muhammad (صلى الله عليه‎ | 2 ٤ ا‎ 
what has been revealed to E the Book اتلم اوی ك ت الکن وَأ الصو‎ 
(the  Qur’ãn), and perform As-Saldt کک وة نی عر الف حشاء‎ 
(Iqamût-as-Salût). Verily, As-Salat (the ع و‎ 1 
prayer) prevents from Al-Fahshû ’ (i.e. great التو اڪبر واه‎ 
sins of every kind, unlawful sexual 2 کک‎ 


intercourse) and AI-Munkar (1.e. disbelief, 
polytheism, and every kind of evil wicked 
deed)” and the remembering 2 (praising) of 
(you by) Allah (in front of the angels) is 
greater indeed [than your remembering 
(praising) of Allah in prayers. And Allah 
knows what you do. 


0 ı (V.29:42) See the footnote of (V.2:165). 

vy 29:45) It is said by Ibn ‘Abbãas and ‘Abdullah bin Mas'‘ûd .ر‎ If the Salat 
(prayer) of anyone does not prevent him from Al-Fãhshã’ and ET ll kinds of evil, 
illegal and sinful deeds), then his Salat (prayer) increases him in nothing but loss, and to be 
far away from his Lord (Allah) [Tafsir Al-Qurtubî]. 
Û1 (V.29:45) See the footnotes of (V.13:28) and also (B) of (V.2:152). 
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46. And argue not with the people of the 
Scripture (Jews and Christians), unless it be 
in (a way) that is better (with good words and 
in good manner, inviting them to Islãmic 
Monotheism with His Verses), except with 
such of them as do wrong; and say (to them): 
“We believe in that which has been revealed 
to us and revealed to you; our IJû@h (God) and 
your Ildah (God) is One (i.e. Allah), and to 
Him we have submitted (as Muslims).” 


47. And thus We have sent down the 
Book (1.e. this Qur’an) to you (O Muhammad 
,(صلی الہ علیه وسلم‎ and those whom We gave the 
Scripture [the Taurêat (Torah) and the Injeel 
(Gospel) aforetime] believe therein as also do 
some of these (who are present with you now 
like ‘Abdullah bin Salam)" and none but the 
disbelievers reject Our Ayût [(proofs, signs, 
verses, lessons, etc.,) and deny Our Oneness 
of Lordship and Our Oneness of worship and 
Our Oneness of Our Names and Qualities: i.e. 
Islamic Monotheism]. 


48. Neither did you (O Muhammad oi! صل‎ 
(عليە وام‎ read any book before it (this Qur’ãn), 
nor did you write any book (whatsoever) with 
your right hand. In that case, indeed, the 
followers of falsehood might have doubted. 


49. Nay, but they, the clear Aydt [i.e. the 
description and the qualities of Prophet 
Muhammad الله عليه و‎ written in the 
Taurat (Torah) and the Injeel (Gospe!)] are 
preserved in the breasts of those who have 
been given knowledge (among the people of 
the Scriptures). And none but the Zûlimıin 
(polytheists and wrongdoers) deny Our Ayût 
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, 
revelations, etc.). 


50. And they say: “Why are not signs sent 
down to him from his Lord? Say: “The signs 
are only with Allah, and I am only a plain 
warner.” 

51. Is it not sufficient for them that We 
have sent down to you the Book (the Qur’ãn) 


1 nV: 29:47) See the footnote of (V.5:66). 
2 (v. 29:43) See the footnote of (V.2:76) 
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which is recited to them? Verily, herein is س لتم ا فدلا ا‎ 


mercy and a reminder (or an admonition) for E E 
a people who believe". وزڪرى لوم بؤمنورت‎ 


فل کی اله بی وبڪ سَدايَمٌََ | صلى ال عليه Say (to them O Muham md‏ .52 

فل دی الله بین و بد ا . : 

gy): “Sufficient is Allah for a witness کی راو ر‎ 
etween me and you. He knows what is in the ماف الس ملوا ت وا لاض وا لزت‎ 
heavens and on earth.” And those who e TI IR 
believe in Bûril (all false deities other than ءامنوا بالطل وڪ مروا ياو اؤلتيك‎ 
Allah), and disbelieve in Allah and (in His ( ھال ون‎ 
Oneness), it is they who are the losers. a 


ر صو و زص وور 
© 


م س س سے کو و ے 
ولون ك لدان ولول اجل سي And they ask you to hasten on the‏ .53 
torment (for them): and had it not been fOr a j „ _ yy sz aur g sag 7‏ 
لاء ھرالعذاب وا اينهم بغت ةو term appointed, the torment would certainly | (j izina‏ 
have come to them. And surely, it will come‏ 
upon them suddenly while they perceive not!‏ 


e 
ص‎ 


54. They ask you to hasten on the torment. ك ادات‎ 
And verily, Hell, of a surety, will encompass ا‎ 


the disbelievers. بالکفرن‎ 

55. On the Day when the torment دوم شه ادات من مه ون تف‎ 
(Hell-fire) shall cover them from above them 1 ا‎ sS ۳ 
and from underneath their feet, and it will be آزجلهر وقول ذوفواما کے تعملون‎ 


said: “Taste what you used to do.” 


ص وه ِ 


هباد ی الزن ءامنوالنَارضى وسِعة فإ 


8 \ 


56. O My slaves who believe! Certainly, ى‎ 
spacious js My earth. Therefore worship Me.” ا‎ 
(Alone). فاع دون‎ 


1 V.29:51( 


a) Narrated Abû Hurairah aiz ı1 ıضر‎ : The Prophet pl, 4ıe a1 ıJص‎ said, "Allah does not listen 
to anything as He listens to the Prophet reciting the Qur’ãn in a nice, loud and pleasant 
tone.” Sufyûn said, “This saying means: The Prophet regards the Qur'an as something that 
makes him dispense with much worldly pleasure.” (Sahih AI-Bukhari, Vol.6, Hadîth 
No.542.). 


b) Narrated Abû Huraira aic Ji | رض‎ : Allah's Messenger ply ale i1 la said, “Not to wish to 
be the like of except two men: A man whom Allah has taught the Qur’ãn and he recites it 
during some hours of the night and during some hours of the day, and his neighbour listens 
to him and says, 'Il wish | had been given what has been given to so-and-so, so that | might 
do what he does’; and a man whom Allah has given wealth and he spends it (according to 
what Allah has ordained) in a just and right manner, whereupon another man may say,l 
wish | had been given what so-and-so has been given, for then | would do what he does.’ ” 
a AI-Bukhari, Vo|.6, Hadîth No.544). 

(V.29:56) Narrated Mu'adh aiz ı1 yèر:‎ While | was riding behind the Prophet al a | 

gy, as a companion rider, he said, “O Mu'ãadh!” | replied, Labbaik wa Sa'daik (I respond to 
your call and | am obedient to your orders). He repeated this call three times and then said, 
“Do you know what Allah’s Right on His slaves is?” | replied “No.” He said, “Allah's Right on 
His slaves is that they should worship Him (Alone) and should not join partners in worship 
with Him.” He proceeded for a while and then said, “O Mu‘ãadh!”, | replied, “Labbaik wa 
Sa'daik (| respond to your call and | am obedient to your orders).” He said, “Do you know 
what the right of (Allah's) slaves on Allah is, if they do that (worship Him Alone and join 
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57. Everyone shall taste death. Then unto 
Us you shall be returned. 


58. And those who believe (in the 
Oneness of Allah — Islãmic Monotheism) 
and do righteous good deeds, to them We 
shall surely give lofty dwellings in Paradise, 
underneath which rivers flow, to live therein 
forever. Excellent is the reward for the 
workers. 


59. Those who are patient, 
trust (only) in their Lord (Allah). 


60. And so many a moving (living) 
creature carries not its own provision! Allah 
provides for it and for you. And He is the 
Al1-Hearer, the AlI1-Knower. 


61. And if you were to ask them: “Who 
has created the heavens and the earth and 
subjected the sun and the moon?” they will 
surely reply: “Allah.” How then are they 
deviating (as polytheists and disbelievers)? 


g4 put their 


62. Allah enlarges the provision for whom 
He wills of His slaves, and straitens it for 
whom (He wills). Verily, Allah is the 
All-Knower of everything. 


63. And if you were to ask them: “Who 
sends down water (rain) from the sky, and 
gives life therewith to the earth .after its 
death?” they will surely reply: “Allah.” Say: 
“All the praises and thanks be to Allah!” 
Nay, most of them have no sense. 


64. And this life of the world is only an 
amusement and a play! Verily, the home of 
the Hereafter — that is the life indeed (i.e. the 
ior, life that will never end), if they but 
knew’ 


none in His worship)? It is that He will not punish them.” (Sahih AI-Bukhari, Vol. 8, Hadîth 


مما s24,‏ صلی الله عليه وسلم 


: Allah’s Messenger 


No.283). 
1 ı (V.29:59) See the footnote (A) of (V.12:67). 
2 v. 29:64) Narrated Abû Hurairah qiz رضى | لته‎ 


first group (of people) who will enter Paradise will be (glittering) like the moon on a 
full-moon night. They will neither spit therein, nor blow their noses therein nor relieve 
nature. Their utensils therein will be of gold and their combs of gold and silver; in their 
censers the aloeswood will be used, and their sweat will smell like musk. Everyone of them 
will have two wives; the marrow of the bones of the wives’ legs will be seen through the 
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65. And when they embark on a ship, they 
invoke Allah, making their Faith pure for Him 
only: but when He brings them safely to land, 
behold, they give a share of their worship to 
others. 


66. So that they become Ingrate for that 
which We have given them, and that they take 
their enjoyment (as a warning and a threat), 
but they will come to know. 


67. Have they not seen that We have made 
(Makkah) a secure sanctuary, while men are 
being snatched away from all around them? 
Then do they believe in Bûfil (falsehood — 
polytheism, idols and all deitıes other than 
Allah), and deny (become ingrate for) the 
Graces of Allah? 


68. And who does more wrong than he 
who invents a lie against Allah or denies the 
truth (Muhammad ply aıلz‎ iıı ıJص‎ and his 
doctrine of Islamic Monotheism and this 
Qur’ãn), when it comes to him? Is there not a 
dwelling in Hell for disbelievers (in the 
Oneness of Allah and n His Messenger 
Muhamad pl ا ا لله عليه‎ 


69. As for those who strive hard in Us 
(Our Cause), We will surely guide them to 
Our Paths (1.e. Allah’s religion — Islamic 
Monotheism). And verily, Allah is with the 
Muhsiniun (good doers). 


flesh out of excessive beauty. They (the people of Paradise) will neither have difference, 
nor enmity (hatred) amongst themselves; their hearts will be as if one heart, and they will 
be glorifying Allah in the morning and in the afternoon.” (Sahih AlI-Bukhari, Vol. 4, Hadîth 
No.468). 
1 (V.29:65) See (V.17:67) and its footnote. 

i 29:68) See the footnote of (V.3:85). 

Bl vy. 29:69) See the footnote of (V.9:120). 
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In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. Alif-Lûm-Mîm. 


[These letters are one of the miracles of 
the Qur’ãn, and none but Allah (Alone) 
knows their meanings]. 


2. The Romans have been defeated. 


3. In the nearest land (Syria, Iraq, Jordan, 
and Palestine), and they, after their defeat, 
will be victorious. 


4. Within three to nine years. The decision 
of the matter, before and after (these events) 
is only with Allah, (before the defeat of the 
Romans by the Persians, and after the defeat 
of the Persians by the Romans). And on that 
Day, the believers (i.e. Muslims) will rejoice 
(at the victory given by Allah to the Romans 
against the Persians) — 


5. With the help of Allah. He helps whom 
He wills, and He is the All-Mighty, the Most 
Merciful. 


6. (It is) a Promise of Allah (i.e. Allah will 
give victory to the Romans against the 
Persians), and Allah fails not in His Promise, 
but most of men know not. 


7. They know only the outside appearance 
of the life of the world (i.e. the matters of 
their livelihood, like irrigating or sowing or 
reaping, etc.), and they are heedless of the 
Hereafter. 


8. Do they not think deeply (in their 
ownselves) about themselves (how Allah 
created them from nothing, and similarly He 
will resurrect them)? Allah has created not 
the heavens and the earth, and all that is 
between them, except with truth and for an 
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appointed term. And indeed many of 
mankind deny the Meeting with their Lord. 
[Tafsir At-Tabarî]. 


9. Do they not travel in the land, and see 
what was the end of those before them? They 
were superior to them In strength, and they 
tilled the earth and populated it in greater 
numbers than these (pagans) have done: and 
there came to them their Messengers with 
clear proofs. Surely, Allah wronged them not, 
but they used to wrong themselves. 


10. Then evil was the end of those who 
did evil, because they belied the Ayût (proofs, 
evidences, verses, lessons, signs, revelations, 
Messengers, etc.) of Allah and made a 
mockery of them. 


11. Allah (Alone) originates the creation, 
then He will repeat it, then to Him you will be 
returned. 


12. And on the Day when the Hour will be 
established, the Mujrimin (disbelievers, 
sinners, criminals, polytheists) will be 
plunged into destruction with (deep regrets, 
sorrows, and) despair. 


13. No intercessors will they have from 
those whom they made equal with Allah 
(partners i.e. their so-called associate gods), 
and they will (themselves) reject and deny 
their partners. 


14. And on the Day when the Hour will be 
established — that Day shall (all men) be 
separated (i.e. the believers will be separated 
from the disbelievers). 


15. Then as for those who believed (1n the 
Oneness of Allah — Islamic Monotheism) 
and did righteous good deeds, such shall be 
honoured and made to enjoy luxurious life 
(forever) in a Garden of Delight (Paradise). 


16. And as for those who disbelieved and 
belied Our Aydt (proofs, evidences, verses, 
lessons, signs, revelations, Allah’s 
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Messengers, Resurrection, etc.), and the 
Meeting of the Hereafter, such shall be 
brought forth to the torment (in the Hell-fire). 


17. So glorify Allah [above all that (evi!) O Ea a TP E 
they associate with Him (O believers)], when e ۰ 
you come up to the evening (i.e. offer the 
(Maghrib) sunset and ( ‘Ishû@ ”) night prayers], 
and when you enter the morning [1.e offer the 
(Fajr) morning prayer]. 


18. And His are all the praises and thanks ولهالْحَمَدف اموت والاَرضوعَشيًا‎ 
in the heavens and the earth; and (glorify ا ت و‎ 
Him) in the afternoon (i.e. offer ‘Asr prayer) وحن تظهرون‎ 
and when you come up to the time, when the 
day begins to decline (i.e offer Zuhr prayer). 
(Ibh ‘Abbas said: “These are the five 
compulsory congregational prayers 
mentioned in the Qur’ãn).” [Tafsir At-Tabari] 


19. He brings out the living from the dead, عر ج الْحىّ مالم ورج المت من الي‎ 
and brings out the dead from the living. And | 4 _»_ - AT 
He revives the earth after its death. And thus ویعی | لا رض بعد موتا ودذلك خرجوت‎ 
shall you be brought out (resurrected). 


20. And among His Signs is this, that He E نادان حلقکم مىتا‎ 
created you (Adam) from dust, and then e 
[Hawwêã’ (Eve) from Adam’s rib, and then his شرتو‎ 
offspring from the semen, and] — behold you 
are human beings scattered! 


21. And among His Signs is this, that He | aji hui وھن الان لى رمن‎ 
created for you wives from among j5 rz sg rrp r ا‎ 
yourselves, that you may find repose in them, | aig اسکوآللنها وجعل بتڪم ود‎ 
and He has put between you affection and 9 ف دل ك لات لف ر و د‎ ١ 

لف ذلك لايت قوم كرون ! ا 
mercy. Verily, in that are indeed signs for a‏ 
people who reflect.‏ 


22. And among His Signs is the Creation | ومنء الله لق لسوت وَالاَرْض وَاَحُِدَىًُ‎ 
of the heavens and the earth, and the 


i وع ت‎ 0 >۶ 
difference of your languages and colours. ال نڪمم وألويكر ن ي ذلك‎ 
Verily, in that are indeed signs for men of @ يت ال‎ 


sound knowledge. 
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23. And among His Signs is your sleep" وابيعًا ؤكم‎ E A E 
by night and by day, and your seeking of His ا‎ E, 
Bounty. Verily, In that are indeed signs for a من فطلي إت يذلل لايلت‎ 


people who listen. لموم معو‎ 


2C و‎ 


24. And among His Signs is hat He | rsa o وي ن يلزو‎ 
shows you the lightning, for fear and for ٠ روء رڪم‎ 


7 ر ےر ر بد‎ S2 

ونغزل من‌السّماءِ مء فیځیء بدا لار hope, and He sends down water (rain) from‏ 
رو L2‏ 2 ت ۰ 7 ‌ 2 2 ك 1 ا 

the sky, and therewith revives the earth after CA e 
its death. Verily, in that are indeed signs for a ا ا و‎ 
people who understand. بعفلوت ل‎ 


25. And among His Signs is that the وهن ادان تقوم السماء والارض با مرو وغ‎ 
heaven and the earth stand by His Command. | 4 sss 4 ml ss sp2 
Then afterwards when He will call you by a 2 إذادعاك دعَوة نَا رض إ دار رجو‎ 
single call, behold, you will come out from 
the earth (i.e. from your graves for reckoning 
and recompense). 


26. To Him belongs whatever is in the ىا تولا ر‎ 
heavens and the earth. All are obedient to E 
Him. 69 قن‎ 

27. And He it is Who originates the ES O EE 
creation, then He will repeat it (after it has E a E AE 
been perished); and this is easier for Him. His عله وله المشلالاعل ناموت والارض‎ 
is the highest description (i.e. none has the وهو الع زا[ د‎ 


right to be worshipped but He, and there is 
nothing comparable unto Him) in the heavens 
and in the earth. And He is the All-Mighty, 
the All-Wise. 


28. He sets forth for you a parable from ك لمن شیک مهل کم‎ 
your ownselves: Do you have partners among tA EES 
those whom your right hands possess (i.e. من ماملحت ار نکم من شرڪاءَ‎ 


your slaves) to share as equals in the wealth ف مار رڪم فا اسو اق َه‎ 
We have bestowed on you whom you fear as E OE E 
you fear each other? Thus do We explain the کخيقتڪم اشک ڪد رك صل‎ 


ووک 


۱ . 2 
siens in detail to a people who have sense. Rw > >> 
e لكَيَتِ وعيوت €9 اا‎ 


i (V.30:23) It is a sign from among the Signs of Allah that a person goes to sleep; the 
medical world up to now does not know exactly why a person goes to sleep. There are only 
theories. So this Qur'ên is a miracle from Allah, and not an invented tale as the disbelievers 
0 the Oneness of Allah) argue. 

(V.30:28) That is: How do you join to Us partners of that which We created, while you for 
yourselves will not accept partners from your slaves?. 
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29. Nay, but those who do wrong follow 
their own lusts without knowledge. Then who 
will guide him whom Allah has sent astray? 
And for such there will be no helpers. 


30. So set you (O Muhammad صلى ا لَه علي‎ 
piwy) your face towards the religion (of pure 
Islamic Monotheism) Hanîf (worship none 
but Allah Alone). Allah’s Fitrah (i.e. Allah’s 
Islamic Monotheism) with which He has 
created mankind. No change let there be in 
Khalq-illah (i.e. the religion of Allah — 
Islamic Monotheism): that is the Straight 
religion, but most of men know not." [Tafsir 
At-Tabarî) 


31. (And remain always) turning in 
repentance to Him (only), and be afraid and 
dutiful to Him; and perform As-Salût 
(Ilqûmat-as-Saldût) and be not of 
Al-Mushrikıin (the polytheists, idolaters, 
disbelievers in the Oneness of Allah). 


32. Of those who split up their religion (i.e. 
who left the true Islamic Monotheism), and 
became sects, (i.e. they invented new things in 
the religion (Bid‘ah), and followed their vain 
desires], each sect rejoicing in that which is 
with it. 


33. And when harm touches men, they cry 
sincerely only to their Lord (Allah), turning to 
Him in repentance; but when He gives them a 
taste of His Mercy, behold, a party of them 
associates partners in worship with their 
Lord. 


34. So as to be ungrateful for the graces 
which We have bestowed on them. Then 
enjoy (your short life); but you will come to 
know. 


1 V.30:30) See the footnote of (V.10:19). 
(V.30:32) See the footnote of (V.3:103). 
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35. Or have We revealed to them an اترتا عليه ساطنا فهو كم‎ 
authority (a Scripture), which speaks of that ا ا‎ 
which they have been associating with Him? ما کانوأپوِیش رکون‎ 

رر و ا مسل 

36. And when We cause mankind to taste وَلِذا أذقكا الاس َة فرحوا او لن بهم‎ 
of mercy, they rejoice therein; but when some E DDT 
evil afflicts them because of (evil deeds and © سثة بمافدمت ايديم إذا ميقت‎ 
sins) that their (own) hands have sent forth, 
behold, they are in despair! 

37. Do they not see that Allãh enlarges the أولَمبروا أن اه سط اررق لمن اء‎ 
provision for whom He wills and straitens (it RN E ey 
for whom He wills). Verily, in that are indeed ويقَِر إن ف ذلك لالت لقو م دؤمنون‎ 


signs for a people who believe. 


38. So give to the kindred his due, and {0 | ات داالقری حقهوالْمشكن‌واسأًلسّيل‎ 


Al-Miskîn (the poor) and to the wayfarer. ررر‎ E 
ا‎ 
That is best for those who seek Allah’s ذلك حور لازت برد ون وجه اللو واؤلکيك‎ 
Countenance; and it is they who will be هم قلحو ن‎ 
successful. کڪ‎ 


39. And that which you give in gift" (to | وماءَاتشم من رب ربوا ف آمو الاس فلايرَبوأً‎ 
others), in order that it may increase (your ےہ کار ہو لے ےر و و ے ےرہ‎ 
wealth by expecting to get a better one in ند اللووماء ایت من رکوق تریڈوت وآ‎ 
return) from other people’s property, has no ا ھا‎ 
increase with Allah; but that which you give 9َ و ا‎ 
in Zakût ( sadaqa - charity etc. ) seeking 
Allah’s Countenance, then those, they shall 
have manifold increase. 


2یو 02 ر ے2 8 

40. Allah is He Who created you, then اسای ثررر رڪم‎ 

provided food for you, then will cause you to ےہ ص م > ا وی صو ے ر و‎ 

die, then (again) He will give you life (on the دک هلین شرایکم نفل‎ 
Day of Resurrection). Is there any of your OO O 

(so-called) partners (of Allah) that do وتعدلی‎ 2 ۰ 

anything of that ? Glory be to Him! And o عَمَاشرکوي‎ 


Exalted be He above all that (evil) they 
associate (with Him). 


41. Evil (sins and disobedience to Allah) ظهرالفساد قال ر والحرب ما كَسَبتُ‎ 
has appeared on land and sea because of what ES 
the hands of men have earned (by oppression ایریا لناس لی ذیقهم بعضالذیعيلوا‎ 
and evil deeds), that He (Allah) may make کر ا‎ 


them taste a part of that which they have 


il .30:39) See Tafsîr Ibn Kathir. 
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done, in order that they may return (by 
repenting to Allah, and begging His Pardon). 


42. Say (O Muhamad plu :(صلى الله علي4‎ 
“Travel in the land and see what was the end 
of those before (you)! Most of them were 
Mushrikun (polytheists, idolaters, 
disbelievers in the Oneness of Allah).” 


43. So set you (O Muhamad az صلى ا لَه‎ 
piwy) your face (in obedience to Allah, your 
Lord) to the straight and right religion 
(Islamic Monotheism), before there comes 
from Allah a Day which none can avert. On 
that Day men shall be divided [(in two 
groups), a group in Paradise and a group in 
Hell]. 


44. Whosoever disbelieves will suffer 
from his disbelief, and whosoever does 
righteous good deeds (by practising Islamic 
Monotheism), then such will prepare a good 
place (in Paradise) for themselves (and wıll 
be saved by Allah from His Torment). 


45. That He may reward those who believe 
(in the Oneness of Allah — Islamic 
Monotheism), and do righteous good deeds, 
out of His Bounty. Verily, He likes not the 
disbellevers. 


46. And among His Signs is this, that He 
sends the winds as glad tidings, giving you a 
taste of His Mercy (i.e. rain), and that the 
ships may sail at His Command, and that you 
may seek of His Bounty, in order that you 
may be thankful. 


47. And indeed We did send Messengers 
before you (O Muhamad plu (صلی اللہ علي‎ t0 
their own peoples. They came to them with 
clear proofs, then, We took vengeance on 
those who committed crimes (disbelief, 
setting partners in worship with Allah, sins); 
and (as for) the believers, it was incumbent 
upon Us to help (them). 
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48. Allah is He Who sends the winds, so 
that they raise clouds, and spread them along 
the sky as He wills, and then break them into 
fragments, until you see rain drops come forth 
from their midst! Then when He has made 
them fall on whom of His slaves as He wills, 
lo, they rejoice! 


49. And verily before that (rain) — just 
before it was sent down upon them — they 
were in despair! 


50. Look then at the effects (results) of 
Allah’s Mercy: how He revives the earth after its 
death. Verily, that (Allah) (Who revived the 
earth after its death) shall indeed raise the dead 
(on the Day of Resurrection), and He is Able to 
do all things. 


S51. And if We send a wind [which would 
spoil the green growth (tilth) brought up by 
the previous rain], and they see (their tilth) 
turn yellow — behold, they then (after their 
being glad,) would become unthankful (to 
their Lord Allah as) disbelievers. [Tafsir 
At-Tabari] 


52. So verily, you (O Muhammad o! صل‎ 
مlو (عليە‎ cannot make the dead to hear (i.e. the 
disbelievers), nor can you make the deaf to 
hear the call, when they show their backs and 
turn away. 


53. And you (O Muhamad plu (صلى الله عليه‎ 
cannot guide the blind from their straying; 
you can make to hear only those who believe 
in Our Ayût (proofs, evidences, verses, 
lessons, signs, revelations, etc.), and have 
submitted to Allah in Islam (as Muslims). 


54. Allah is He Who created you in (a 
state of) weakness, then gave you strength 
after weakness, then after strength gave (you) 
weakness and grey hair. He creates what He 
wills. And it is He Who is the All-Knowing, 
the AlI-Powerful (1.e. Able to do all things). 
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م سے 2 ۶ر ہر 
الذین لا قورت 


55. And on the Day that the Hour will be 
established, the  Mujrimin (criminals, 
disbelievers, polytheists, sinners) will swear 
that they stayed not but an hour — thus were 
they ever deluded [away from the truth (1.e. 
they used to tell lies and take false oaths, and 
turn away from the truth) in this life of the 
world)]. 


56. And those who have been bestowed 
with knowledge and faith will say: “Indeed 
you have stayed according to the Decree of 
Allah, until the Day of Resurrection: so this is 
the Day of Resurrection, but you knew not.” 


57. So on that Day no excuse of theirs will 
avail those who did wrong (by associating 
partners in worship with Allah, and by 
denying the Day of Resurrection), nor will 
they be allowed (then) to return to seek 
Allãh’s Pleasure (by having Islamic Faith 
with righteous deeds and by giving up 
polytheism, sins and crimes with repentance). 


58. And indeed We have set forth for 
mankind, 1n this Qur’ãn every kind of 
parable. But if you (O Muhanad صلى ا لَه عليه‎ 
ply) bring to them any sign or proof (as an 
evidence for the truth of your Prophethood), 
the disbelievers are sure to say (to the 
believers): “You follow nothing but 
falsehood, and magic.” 


59. Thus does Allah seal up the hearts of 
those who know not [the proofs and evidence 
of the Oneness of Allah i.e. those who try not 
to understand true facts that which you 
(Muhammad ply aılc ıı gle) have brought to 
them]. 


60. So be patient (O Muhammad ai1 صل‎ 
.(علیە وسلم‎ Verily, the Promise of Allah is true; 
and let not those who have no certainty of 
faith discourage you from conveying Allah’s 
Message (which you are obliged to convey). 


In the Name of Allah ا جرا یی یر‎ 


the Most Gracious, the Most Merciful. 
1. Alif-Lûm-Mim. ات9‎ 
[These letters are one of the miracles of 


the Qur’ãn, and none but Allah (Alone) 
knows their meanings]. 


2. These are Verses of the Wise Book (the O تلك ءاب تْالکد باکر ي‎ 
Qur’aãn). 

3. A guide and a mercy for the Muhsiniin 9 اور سنت‎ 
(good-doers)." 

4. Those who perform As-Saldût ل لذن يقيمونالصاوة و ودۇنونالركۈة وهم‎ 
(Iqamat-as-Salût) and give Zakût and they © OE ٤ 
have faith in the Hereafter with certainty. ا‎ 

5. Such are on guidance from their Lord, i 
and such are the successful. © شال ننه‎ 

6. And of mankind is he who purchases و ا ری لھوالکد د‎ 
idle talks (i.e. music, singing, etc.) to mislead eG 
(men) from the Path of Allah without لعن سويت رعو وت‎ 
knowledge, and takes it (the Path of Allah, or 9 هروا أو لیک هم عذابمهين‎ 


the Verses of the Qur’ãn) by way of mockery. 
For such there will be a humiliating torment 
(in the Hell- fire). 


1 02 31:3) See the footnote of (V.9:120). 
2 wv. 31:6) What is said regarding the one who regards an alcoholic drink lawful to drink, 

and calls it by another name. 

Narrated Abu ‘Ãmir or Abu Malik Al-Ash'‘ari that he heard the Prophet pl ale ai1 lo saying: 
“From among my followers there will be some people who will consider illegal sexual 
intercourse, the wearing of silk, the drinking of alcoholic drinks, and the use of musical 
instruments as lawful. And (from them), there will be some who will stay near the side of a 
mountain, and in the evening their shepherd will come to them with their sheep and ask 
them for something, but they will say to him: ‘Return to us tomorrow.’ Allah will destroy 
them during the night and will let the mountain fall on them, and He will transform the rest 
of them into monkeys and pigs; and they will remain so till the Day of Resurrection.” (Sahih 
Al-Bukhari, Vol. 7, Hadith No. 494B) 
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7. And when Our Verses (of the Qur’ãn) 
are recited to such a one, he turns away in 
pride," as if he heard them not — as if there 
were deafness in his ear. So announce to him 
a painful torment. 


8. Verily, those who believe (in Islãmic 
Monotheism) and do righteous good deeds, 
for them are Gardens of Delight (Paradise). 


9. To abide therein. It is a Promise of 
Allah in truth. And He is the AlI1-Mighty, the 
Al11-Wise. 


10. He has created the heavens without 
any pillars that you see, and has set on the 
earth firm mountains lest it should shake with 
you. And He has scattered therein moving 
(living) creatures of all kinds. And We send 
down water (rain) from the sky, and We cause 
(plants) of every goodly kind to grow therein. 


11. This is the creation of Allah. So show 
Me that which those (whom you worship) 
besides Him have created. Nay, the Zûlimain 
(polytheists, wrong-doers and those who do 
not believe in the Oneness of Allah) are in 
plain error. 


12. And indeed We bestowed upon 
Luqmûãn A4/-Hikmah (wisdom and religious 
understanding) saying: “Give thanks to 
Allah.” And whoever gives thanks, he gives 
thanks for (the good of) his ownself. And 
whoever is unthankful, then verily, Allah is 
AlI-Rich (Free of all needs), Worthy of all 
praise. 


13. And (remember) when Luqmên said to 
his son when he was advising him: “O my 
son! Join not in worship others with Allah. 
Verily joining others in worship with Allah is 
a great Zilm (wrong) indeed. 2 


"J V.31:7): See the footnote of (V.22:9). 
21 .31:13( 
a) See the footnote (C) of (V.27:59). 
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14. And We have enjoined on man (to be 
dutiful and good) to his parents. His mother 
bore him in weakness and hardship upon 
weakness and hardship, and his weaning is in 
two years — give thanks to Me and to our 
parents. Unto Me is the final destination. 


15. But if they (both) strive with you to 
make you join in worship with Me others that 
of which you have no knowledge, then obey 
them not; but behave with them in the world 
kindly, and follow the path of him who turns 
to Me in repentance and in obedience. Then 
to Me will be your return, and I shall tell you 
what you used to do. 


16. “O my son! If it be (anything) equal to 
the weight of a grain of mustard seed, and 
though it be in a rock, or in the heavens or in 
the earth, Allah will bring it forth. Verily, 
Allah is Subtle (in bringing out that grain), 
Well-Aware (of its place). 


17. “O my son! Aqim- As-Saldt (perform 
As-Salût), enjoin (on people) Al-Ma rif — 
(Islamic Monotheism and all that is good), 
and forbid (people) from A4/I-Munkar (i.e. 
disbelief in the Oneness of Allah, polytheism 
of all kinds and all that is evil and bad), and 
bear with patience whatever befalls you. 
Verily, these are some of the important 
commandments (ordered by Allah with no 
exemption). 


18. “And turn not your face away from men 
with pride, nor walk in insolence through the 


0) See the footnote of (V.2:22). 
1 vV.31:14). 

a) See the footnote of (V.17:13). 
b) Narrated ‘Ãishah qiz | 


as the best deed. Should we not fight in Allah's Cause?” He said, “The best Jihad (for 
women) is Fajj-Mabrur [i.e. Hajj (pilgrimage to Makkah) which is performed according to the 
Prophet's Sunnah (legal ways), and is accepted by Allah].” (See Sahih AlI-Bukhari, Vol.3, 
Hadith No.84.” and Sahih Al-Bukhari, Vol.4, Hadîth No.43). 
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earth. Verily, Allah likes not any arrogant 
boaster. 


19. “And be moderate (or show no 
insolence) in your walking, and lower your 
voice. Verily, the harshest of all voices is the 
braying of the asses.” 


20. See you not (O men) that Allah has 
subjected for you whatsoever is in the 
heavens and whatsoever is In the earth, and 
has completed and perfected His Graces upon 
you, (both) apparent (i.e. Islamic 
Monotheism, and the lawful pleasures of this 
world, including health, good looks, etc.) and 
hidden [i.e. One’s Faith in Allah (of Islamic 
Monotheism) knowledge, wisdom, guidance 
for doing righteous deeds, and also the 
pleasures and delights of the Hereafter in 
Paradise]? Yet of mankind is he who disputes 
about Allah without knowledge or guidance 
or a Book giving light! 


21. And when it is said to them: “Follow 
that which Allah has sent down”, they say: 
“Nay, we shall follow that which we found 
our fathers (following).” (Would they do so) 
even if Shaitûn (Satan) invites them to the 
torment of the Fire? 


22. And whosoever submits his face 
(himself) to Allah, while he is a Muhsin 
(good-doer i.e. performs good deeds totally 
for Allah’s sake without any show off or to 
gain praise or fame and does them in 
accordance with the Sunnah of Allah’s 
Messenger Muhammad pl, aıle zı ylص),‎ then 
he has grasped the most trustworthy 
hand-hold [LG ildha illallah (none has the 
right to be worshipped but Allah)]. And to 
Allah return all matters for decision. 


 (V.31:18): See the footnote of (V.22:9). 


2] (V.31;22) his face to Allãh i.e. follows Allãh’s religion of Islamic Monotheism , worships 
Allah (Alone) with sincere Faith in the (1) Oneness of His Lordship, (2) Oneness of His 


worship, and (3) Oneness of His Names and Qualities. 
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23. And whoever disbelieves, let not his 
disbelief grieve you (O Muhammad ol! صلى‎ 
.(علیە وسلم‎ 10 Us ¡is their return, and We shall 
inform them what they have done. Verily, 
Allah is the All-Knower of what is in the 
breasts (of men). 


24. We let them enjoy for a little while, 
then in the end We shall oblige them to 
(enter) a great torment. 


25. And if you (O Muhamad a4ıلع صلى الله‎ 
piwg) ask them: “Who has created the heavens 
and the earth,” they will certainly say: 
“Allah.” Say: “All the praises and thanks be 
to Allah!” But most of them know not. 


26. To Allah belongs whatsoever is in the 
heavens and the earth. Verily, Allah, He is 
Al-Ghanî (Rich, Free of all needs), Worthy of 
all praise. 


27. And if all the trees on the earth were 
pens and the sea (were ink wherewith to 
write), with seven seas behind it to add to its 
(supply), yet the Words of Allah would not be 
exhausted. Verily, Allah is All-Mighty, 
Al1-Wise. 


28. The creation of you all and the 
resurrection of you all are only as (the 
creation and resurrection of) a single person. 
Verily, Allah is All-Hearer, All-Seer. 


29. See you not (O Muham2لd‎ az صلى ا لَه‎ 
piy) that Allah merges the night into the day 
(i.e. the decrease in the hours of the night are 
added to the hours of the day), and merges 
the day into the night (i.e. the decrease in the 
hours of day are added to the hours of night), 
and has subjected the sun and the moon, each 
running its course for a term appointed; and 
that Allah is All-Aware of what you do. 
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30. That is because Allah, He is the Truth, ذلك دان ايله هو ا لی وان مایدغون من دونه‎ 
and that which they invoke besides Him" is e 
Al-Bûtil (falsehood, Satan and all other false بطل ونال هوالع لا[ڪبر اڪد ل‎ 
deities); and that Allah, He is the Most High, 
the Most Great. 

31. See you not that the ships sail through ا ران الماك تَر يف الْحْرينِعْمَتِ‎ 


the sea by Allãh’s Grace that He may show 
you of His Signs? Verily, in this are signs for ` لورد ریک ايعان لىي‎ 


every patient, grateful (person). 9, لکلْصبًار کور‎ 


32. And when a wave covers them like ا لظ اون‎ 
shades (1.e. like clouds or the mountains of | %4 l4 
sea-water), they invoke Allah, making their انفلم مالا لجر ر ينهم لِد‎ 
invocations for Him only. But when He | f ,2 و ماحد ایوا لد کل ا‎ 
brings them safe to land, there are among کلخ رکفو‎ 
them those that stop in between (Belief and 
disbelief). But none denies Our Signs except 
every perfidious ingrate.” 


3> ا ۶> 22ں‎ Ee 


33. O mankind! Be afraid of your Lord j| J تراه ۶ اجر‎ E الاس اا‎ 
(by keeping your duty to Him and avoiding 
all evil), and fear a Day when no father can والِد عن ورو وک موود ھوجازعنوا لیو شرا‎ 


avail aught for his son, nor a son avail aught م ر 2 کال‎ ٣ > سے‎ 
for his father. Verily, the Promise of Allah is ك ھک چ الحو‎ 
true: let not then this (worldly) present life آلداولا بتڪم انل الخ رور ود و‎ 
deceive you, nor let the chief deceiver (Satan) 

deceive you about Allah. 


34. Verily Allah, with Him (Alone) is the ن الله عنده ولم ا دوز للبت‎ 
knowledge of the Hour, He sends down the 


rain, and knows that which is in the wombs. ويعارمًا ف آلاراروماتدری شس‎ 
No person knows what he will earn : ا عدا وما ری سباي رض‎ 
tomorrow, and no person knows in what land 2 e 
he will die. Verily, Allêh is All-Knower, E 
All-Aware (of things). 


1 0 31:30) See the footnote of (V.2:165). 
2v 31:32) See the footnote of (V.17:67). 
Û (V.31:34) See the footnote of (V.7:187). 
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4 کے رس < ر عار صا 
ف سَة ابام ثراسوی عل العرش مالک 
ر 
سے 


$1 ECE 
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2 س 


1 رو . کے 
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د<ے ى رف رص م ددے 


ذلك عللم لعب والشه دة لعز الحم 2 


“| 
ت “ 


4 


م >“ و ررر ەر 
ای احسن کل شىء خلقه ,وید أخلق 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. Alif-Lûm-Mîm. 


[These letters are one of the miracles of 
the Qur’ãn, and none but Allah (Alone) 
knows their meanings]. 


2. The revelation of the Book (this 
Qur’ãn) in which there is no doubt is from the 
Lord of the ‘Alamîn (mankind, jinn and all 
that exists)! 


3. Or say they: “He (Muhammad oi! صل‎ 
وسم‎ aıلz)‎ has fabricated it?” Nay, it is the truth 
from your Lord, so that you may warn a 
people to whom no warner has come before 
you (O Muhammad pl, az au ı glص):‎ in order that 
they may be guided. 


4. Allah it is He Who has created the 
heavens and the earth, and all that is between 
them in six Days. Then He rose over ([stawû) 
the Throne (in a manner that suits His 
Majesty). You (mankind) have none, besides 
Him, as a Walî (protector or helper) or an 
intercessor. Will you not then remember (or 
receive admonition)? 


5. He manages and regulates (every) affair 
from the heavens to the earth; then it (affair) 
will go up to Him, in one Day, the space 
whereof is a thousand years of your reckoning 
(i.e. reckoning of our present world’s time). 


6. That is He: the All-Knower of the 
unseen and the seen, the All1-Mighty, the Most 
Merciful. 


7. Who made everything He has created 
good and He began the creation of man from 
clay. 


لاص م د ٣و‏ 


00 ۰ کا 2 5 n‏ 
عل له رمن سماو مهن 6 


م 
سے و 


م ا ج یر ر ر ہ رو 
تسوه ونح ف4 من روحدِء وجحعل کم 


ے ع 
ص ر د ve‏ 2 ګ 


السَمعوالابصروالافودة قليلا 


gD‏ و 


مات و O‏ 


رص ےچ ر 
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8 ر م 
5 
۰ 


ہے رہ صو 2ء دري ت سے و 
# قل لوفكم مَك الْموتِ ازى ول یکم 
e‏ ا > ر ر OS‏ 
نمال رکم رنوت © 


ےک 2 ق د اک رر > 
ولوت رئ ]دالج رورت تا وار وس 


ص 
کوک وک ع سے ور که 


عند رتهم ریا أبصرنا سمغتافارجعًتا 


وو 


َمَلَسیکاإ نوی 9 


aac e HE EOS 
ولو شتا لا تا کل نفیں‌ھد نھ اوک نحق‎ 


م ر 5 و ا مھ ك 
القول منىلاملان جهنم مى الجنة 
ر 4و O‏ 

cf 
9 ولتاس ایت‎ 


ا + Ce‏ ولک ر م س 

فذوفوابمانس يتم لاء بو کم هذا 
ا 

f ع >+ و‎ i 

تاس ڪرم وذوفواعذاب 

RIN A 
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8. Then He made his offspring from 
semen of despised water (male and female 
sexual discharge). 


9. Then He fashioned him in due 
proportion, and breathed into him the soul 
(created by Allah for that person); and He 
gave you hearing (ears), sight (eyes) and 
hearts. Little is the thanks you give! 


10. And they say: “When we are (dead 
and become) lost in the earth, shall we indeed 
be created anew?” Nay, but they deny the 
Meeting with their Lord! 


11. Say: “The angel of death, who is set 
over you, will take your souls. Then you shall 
be brought to your Lord.” 


12. And if you only could see when the 
Mujrimain (criminals, disbelievers, 
polytheists, sinners) shall hang their heads 
before their Lord (saying): “Our Lord! We 
have now seen and heard, so send us back (to 
the world), that we will do righteous good 
deeds. Verily! We now believe with 
certainty.” 


13. And if We had willed, surely We would 
have given every person his guidance, but the 
Word from Me took effect (about evil-doers), 
that I will fill Hell with jinn and mankind 
together. 


14. Then taste you (the torment of the 
Fire) because of your forgetting the Meeting 
of this Day of yours. Surely We too will 
forget you: so taste you the abiding torment 
for what you used to do. 


15. Only those believe in Our Aydt 
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, 
revelations, etc.), who, when they are 
reminded of them, fall down prostrate, and 
glorify the Praises of their Lord, and they are 
not proud." 


Il (V.31:15): See the footnote of (V.22:9). 
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16. Their sides forsake their beds, to 
invoke their Lord in fear and hope, and they 
spend (in charity in Allaãh’s Cause) out of 
what We have bestowed on them." 


17. No person knows what is kept hidden 
for thgm of joy as a reward for what they used 
to do' . 


18. Is then he who is a believer like him 
who is a Fûsiq (disbeliever and disobedient to 
Allah)? Not equal are they. 


19. As for those who believe (in the 
Oneness of Allah — Islamic Monotheism) 
and do righteous good deeds, for them are 
Gardens (Paradise) as an entertainment for 
what they used to do. 


20. And as for those who are Fûsiqain 
(disbelievers and disobedient to Allah), their 
abode will be the Fire, everytime they wish to 
get away therefrom, they will be put back 
thereto, and it will be said to them: “Taste 
you the torment of the Fire which you used to 
deny.” 


21. And verily, We will make them taste 
of the near torment (i.e. the torment in the life 
of this world, 1.e. disasters, calamities, etc.) 
prior to the supreme torment (in the 
Hereafter), in order that they may (repent 
and) return (1.e. accept Islam). 


22. And who does more wrong than he 
who is reminded of the Ayût (proofs, 
evidences, verses, lessons, signs, revelations, 
etc.) of his Lord, then turns aside therefrom? 
Verily, We shall exact retribution from the 
Mujrimiün (criminals, disbelievers, 
polytheists, sinners). 


lı (V.32:16) Narrated Mu'‘'ãadh bin Jabal ic ail yèر:‎ The Prophet (Allah’s Messenger ail صلی‎ 
(عليە وسلم‎ said t0 him: “May | show you the gates of goodness? (They are): (1) Fasting is a 
screen from Hell. (2) As-Sadaqêh (deeds of charity in Allah's Cause) extinguishes 
(removes) the sins, as the water extinguishes the fire. (3) Standing in Salãt (performing of 


by a person during the middle (or the last third) part of a night.” Then Prophet 


prayers) 


recited: “heir sides forsake their beds.” (V.32:16) (Abû Dêãwûd and Tirmidhî‏ الله عليه و 


(Tafsîr Al-Qurtubî) 
1 (V.32:17) See the footnote (b) of (v.51:30). 
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23. And indeed We gave Mûsa (Moses) 
the Scripture [the Taurat (Torah)]. So be not 
you in doubt of meeting him [i.e. when you 
met Mûsa (Moses) during the night of 
Al-Isrû’ and Al-Mi Tûj 11 over the heavens]. 
And We made it [the Taurat (Torah)] a guide 
to the Children of Israel. 


24. And We made from among them 
(Children of Israel), leaders, giving guidance 
under Our Command, when they were patient 
and used to believe with certainty in Our Aydt 
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, 
revelations, etc.). 


25. Verily, your Lord will judge between 
them, on the Day of Resurrection, concerning 
that wherein they used to differ. 


26.1s it not a guidance for them: how 
many generations We have destroyed before 
them in whose dwellings they do walk about? 
Verily, therein indeed are signs. Would they 
not then listen? 


27. Have they not seen how We drive 
water to the dry land that has no vegetation, 
and therewith bring forth crops providing 
food for their cattle and themselves? Will 
they not then see? 


28. They say: “When will this Fath 
(Decision) be (between us and you, i.e. the 
Day of Resurrection), if you are telling the 
truth?” 


29. Say: “On the Day of A4/-Fath 
(Decision), no profit will it be to those who 
disbelieve 1f they (then) believe! Nor will 
they be granted a respite.” 


30. So turn aside from them (O 
Muhammad (صلی الله عليه وسلم‎ ad Wai: verily, 
they (too) are awaiting. 


lı (V.32:23): [A/-Mi'rêj اج‎ رعaلا--‎ See the footnote of (V.53:12), Hadîth No. 429]. 
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SArat Al-Ahzûb 


ی م 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. O Prophet (Muha ad plu, !(صلى الله علي‎ 
Keep your duty to Allah, and obey not the 
disbelievers and the hypocrites (i.e., do not follow 
their advice). Verily, Allah is Ever All-Knower, 
All-Wise. 


2. And follow that which is revealed to 
you from your Lord. Verily, Allah is 
Well-Acquainted with what you do. 


3. And put your trust in Allah, and 
Sufficient is Allah as a Wakil (Trustee or 
Disposer of affairs). 


4. Allah has not made for any man two 
hearts inside his body. Neither has He made 
your wives whom you declare to be like your 
mothers’ backs, your real mothers [A4z-Zihûr 
is the saying of a husband to his wife, “You 
are to me like the back of my mother?” i.e. 
You are unlawful for me to approach], nor 
has He made your adopted sons your real 
sons. That is but your saying with your 
mouths. But Allah says the truth, and He 
guides to the (Right) Way. 


5. Call them (adopted sons) by (the names 
of) their fathers: that is more just with Allah. 
But if you know not their father’s (names, call 
them) your brothers in faith and Mawdlîkum 
(your freed slaves). And there is no sin on 
you CO EIRINE that in which you made a 
mistake, except in regard to what your 
hearts deliberately intend. And Allah is Ever 
Oft-Forgiving, Most Merciful. 


l1l (.33:4) See the Qurãn (V.58:3 & 4). 
21 (V.33:5) See the footnote of (v.18:73). 
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ا وو 


6. The Prophet is closer to the believers یاو یالوین تن شوم وا وجه‎ 
than their ownselves," and his wives are their و‎ 
(believers’) mothers (as regards respect and امهنم وأؤلواالازحاء بعصم وبق‎ 
marriage). And blood relations among each ر‎ : î ف کڪ الله منَالْمُوّمنرے وا‎ 
other have closer personal ties in the Decree د و‎ 
of Allãh (regarding inheritance) than (the إلا تاوا ل ر ایک کت رر‎ 
brotherhood of) the believers and the | A jé Szك.Î‎ d2 
Muhûjirüun (emigrants from Makkah), except ڪات ذلك و‎ 
that you do kindness to those brothers (when 
the Prophet piy ale iıı ıJص‎ joined them in 
brotherhood ties). This has been written in the 
(Allah’s Book of Divine) Decrees — 


(Al-Lauh Al-Mahfuz).” 

7. And (remember) when We took from 2 ولذ أخذتامِن يعن يستقهم وناك ومن‎ 
the Prophets their covenant, and from you (O ا‎ 
Muhammad ply aıلe‎ ıı yJص),‎ and from Nûh راهم م ووی وعیسی انر بم وأخذنامنهم‎ 
(Noah), Ibrahîm (Abraham), Mûsa (Moses), 0 تیاغل‎ 


and ‘Îsa (Jesus) son of Maryam (Mary). We 
took from them a strong covenant. 

8. That He may ask the truthful (Allah’s سل ارقن عن صد قهم وَأعدَ لگ $ رین‎ 
Messengers and His Prophets) about their ر‎ 
truth (i.e. the conveyance of Allah’s Message 6 عذاباأليما‎ 
that which they were charged with). And He 
has prepared for the disbelievers a painful 
torment (Hell-fire). 


L> ّ چم‎ 
9. O you who believe! Remember Allah’s تاپا آلڏين ءامو اوک ا ال کک‎ 
Favour to you, when there came against you ا ق‎ 
hosts, and We sent against them a wind and إذجاء تكم جود فارسأتا علوم رعاو جنودا‎ 


forces that you saw not [i.e. troops of angels م سے د ا م‎ 
during the battle of Al-Ahzûb (the 69 ترو و ڪا اله ياملوب را‎ 


11 V.33:6) Narrated ‘Abdullah bin Hishêm aie a ı ıi: We were with the Prophet ale | 

gy and he was holding the hand of ‘Umar bin Al-Khattãb. ‘Umar said to Him. “O Allah's 

essenger! You are dearer to me than everything except my ownself.” The Prophet ai | 

said. “No, by Him in Whose Hand my soul is, (you will not have complete Faith) till |‏ عليه و 
am dearer to you than your ownself.” Then ‘Umar said to him, “Now, by Allah, you are‏ 
dearer to me than my ownself.” The Prophet rl, ale ı1 yl said, “Now, O ‘Umar, (now you‏ 
a believer).” (Sahih Al-Bukhari, Vol.8, Hadîth No. 628).‏ 8 

2 wv. 33:7) There are many Prophets and Messengers of Allah. About twenty-five of them 
are mentioned in the Qur'an; out of these twenty-five, only five are of strong will: namely 
(Muhammad pl, aılz ai1 ıJ , Nûh (Noah), Ibrahîm (Abraham), Mûsãa (Moses) and sê 
(Jesus), son of Maryam (Mary) .(عليهم السلام‎ 
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Confederates)]. And Allah is Ever All-Seer of 
what you do. 


10. When they came upon you from above 
you and from below you, and when the eyes 
grew wild and the hearts reached to the 


throats, and you were harbouring doubts 
about Allah. 
11. There, the believers were tried and 


shaken with a mighty shaking. 


12. And when the hypocrites and those in 
whose hearts is a disease (of doubts) said: 
“Allah and His Messenger (ply az (صلى اله‎ 
promised us nothing but delusion!” 


13. And when a party of them said: “O 
people of Yathrib (Al-Madinah)! There is no 
stand (possible) for you (against the enemy 


إن سوتتاعورة وماھى يعور ۇ | إن ری دونلا فرا ا attack!) Therefore go back!” And a band of‏ 


e i 
69 ل توھاوماقلنوا پال لاما‎ 


ولقدکانوأعله دوا آل E‏ 
لدت روان عه داه شرلا 9 


م 6 وی و برو ر ور 
قل لن نقعکم الفرار إن فر ررر ارت 
2 ٍ ت و رک ر کے 
أوالمَتَلٍوإذا لاتمنعون لاقلا ® 


2 2 اة 


them ask for permission of the Prophet ( Jlص‎ 
(ا لته عليه وسلم‎ sayin: “Truly, our homes lle open 
(to the enemy).” And they lay not open. They 
but wished to flee. 


14. And if the enemy had entered from all 
sides (of the city), and they had been exhorted 
to Al/-Fitnah (1.e. to renegade from Islam to 


polytheism), they would surely have 
committed It and would have hesitated 
thereupon but little. 


15. And indeed they had already made a 
covenant with Allah not to turn their backs, 
and a covenant with Allah must be answered 
for. 


16. Say (O Muhammad ply ıl صلى الت‎ 0 
these hypocrites who ask your permission to 
run away from you): “Flight will not avail you 
if you flee from death or killing and then you 
will enjoy no more than a little while!” 


سورة الأحزاب ۳۳ 
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17. Say: “Who is he who can protect you ا ئ ی ا نار ا‎ ۴ 


from Allah if He intends to harm you, or A 
intends mercy on you?” And they will not آوآراد یکر هة ولاج دون هم من دو لاو‎ 
find, besides Allah, for themselves any Walî لاولانص وا‎ 


(protector, supporter) or any helper. 

18. Allah already knows those among you ل الال وف “لقال لإخونهم‎ # 
who keep back (men) from fighting in Allãh’s ٤ وو ر و کے ر‎ 
Cause, and those who say to their brethren هَلم تاولا اتون الباسلاقليلا‎ 
“Come here towards us,” while they 
(themselves) come not to the battle except a 
little, 


19. Being miserly towards you (as regards | < 27-2-7 EOE ا‎ 
help and aid in Allãh’s Cause). Then when لوف رات میت‎ 2 a 
fear comes, you will see them looking to you, إليكتدور أعمنهم كالزىيغئى عون الموتِ‎ 
their eyes revolving like (those of) one over ہےر رەھ رہ و چ ۔‎ 
whom hovers death; but when the fear j 2 کک 2 0 کک‎ 
departs, they will smite you with sharp أشحَة على انير اوليك لر منوا فاح بط‎ 
tongues, miserly towards (spending anything S2 e LA, 
in any) good (and only covetous of booty and عمل لهم وکن ذلك على سر‎ 
wealth). Such have not believed. Therefore 
Allah makes their deeds fruitless and that is 
ever easy for Allah. 


20. They think that 4/-4hzûb (the | سبوا کراب مید ھ بوا نات ألْحَحَرَار‎ 
Confederates) have not yet withdrawn; and if ا ا‎ 
Al-Ahzûb (the Confederates) should come یودوا لؤآتهم بادوت فی ا لاعرابستلورت‎ 


(again), they would wish they were in the و‎ 
deserts (wandering) among the bedouins, نامای وار ايک‎ 
seeking news about you (from a far place); € ما وارلا قاد‎ 
and if they (happen) to be among you, they 

would not fight but little. 


21. Indeed in the Messenger of Allêh | َا ك فى رشو ل اياسو‎ 
(Muhammad ply ule 4i1 yl) you have a good ا‎ 
example to follow for him who hopes for (the بر االله واليومالأيخرودك الله کر‎ 
Meeting with) Allãh and the Last Day, and 
remembers Allah much. 


ر کر ص ررر 


22. And when the believers saw Al-Ahzab ا 4 ارات قارا ار‎ 


. 6 ل‎ 
(the Confederates), they said: “This is what e ا‎ 
Allah and His Messenger (Muhammad الله ورسوله: وصدق الله ورسولهومازادهم | صلی 1 ږَ‎ 


ت 
ت 


nad promised us; and Allah and His A ÎÎ‏ (علیە وسلم 
إلا إيملناوضليما had‏ )صل Messenger (Muhammad pl, aıle ıı‏ 
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spoken the truth. And it only added to their 
Faith and to their submissiveness (to Allah). 


ےم ر و سے ہے e‏ 


23. Among the believers are men who | اومن رال صدفوأماعله دوا اَ4‎ 


have been true to their covenant with Allah و ا او و ا‎ 
[ie. they have gone out for Jihûd (holy فمنهم من قضی به و منم من ينظرُ‎ 
fighting), and showed not their backs to the وما اوا ریک‎ 


disbelievers]; of them some have fulfilled 
their obligations (1.e. have been martyred); 
and some of them are still waiting, but they 
have never changed ([i.e.they never proved 
treacherous to their covenant which they 
concluded with Allah] in the least." 

24. That Allah may reward the men of زی آله صد قون بص ڏقهم ونذفب‎ 
truth for their truth (1.e. for their patience at | _ zg 2s __ ا‎ 
the accomplishment of that which they المنفقوت إن شا أوبتوب علته من اهكان‎ 
covenanted with Allah), and punish the عفورا ا9‎ 
hypocrites, if He wills, or accept their 
repentance by turning to them (in Mercy). 

Verily, Allah is Oft-Forgiving, Most 
Merciful. 


٠° +»‏ 
ت ص 


25. And Allãh drove back those who | وردان الزن کفروأبعَیظ ھم الواح وك‎ 
disbelieved in their rage: they gained no | 4 z _ کے ر‎ IT 
advantage (booty). Allah sufficed for the | ean الله الم مزن الفتال و‎ 
believers in the fighting (by sending against 


(V.33:23) Narrated Anas aia aI ıضèر:‎ My uncle Anas bin An-Nadr was absent from the 
battle of Badr. He said, “O Allah's Messenger (ply ale ai1 glo) ! | was absent from the first 
battle you fought against the pagans. (By Allah) if Allah gives me a chance to fight the 
pagans, no doubt, Allah will see how (bravely) | will fight.” On the day of Uhud when the 
Muslims turned their backs and fled, he said, “O Allah! | apologise to You for what these 
(i.e. his companions) have done, and ! denounce what these (i.e. the pagans) have done.” 
Then he advanced and Sa'd bin Mu'ãadh met him. He said “O Sa'd bin Mu‘ãdh! By the Lord 
of An-Nadr, Paradise! | am smelling its aroma coming from before (the mountain of) Uhud,” 
Later on, Sa'd said, “O Allah's Messenger! | cannot achieve or do what he (i.e. Anas bin 
An-Nadr) did. We found more than eighty wounds by swords and arrows on his body. We 
found him dead and his body was mutilated so badly that none except his sister could 
recognise him by his fingers.” We used to think that the following Verse was revealed 
concerning him and other men of his sort: “Among the believers are men who have been 
true to their covenant with Allah.” (V.33:23). 


His sister Ar-Rubaiyi' broke a front tooth of a woman and Allah's Messeng@r ply aıع‎ in| 
ordered for retaliation. On that Anas (bin An-Nadr) said, “O Allah's Messenger! By Him 
Who has sent you with the truth, my sister's tooth shall not be broken, then the opponents 
of Anas'’s sister accepted the compensation and gave up the claim of retaliation. So Allah’s 
Messenger plu, الله عليه‎ said, “There are some people amongst Allah's slaves whose 
oaths are fulfilled by Allah when they take them.” (Sahih Al-Bukhari, Vo\.4, Hadîth No.61). 
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the disbelievers a severe wind and troops of 
angels). And Allah is Ever AlI-Strong, 
Al1-Mighty. 

26. And those of the people of the وأرَل لذن ظهروهہ ين آهل الكت‎ 
Scripture who backed them (the disbelievers), ا کی ر و کچ‎ a 
Allah brought them down from their forts and من صياصيهم وقذفك قلوبهمالرعب‎ 
cast terror into their hearts, (so that) a group 69 و انق وتام وت د نا‎ 
(of them) you killed, and a group (of them) E ا‎ 
you made captives. 

27. And He caused you to inherit their وور کم رضم ورش وا ا‎ 
lands, and their houses, and their riches, and a 


ا 
” 7 


کے کے ا ص کو وہ ےم 
لم تطغ وها وکات انه عا ڪل شىوقييرا | land which you had not trodden (before). And‏ 
Allah is Able to do all things.‏ 


کا پا الىل روچ کن ر دت صلى ا لَه eليa Prophet (Muhammad‏ 0 .28 

pl)! Say to your wives: “If you desire the life مھ س ص ا سے ام کے‎ 
of this world, and its glitter, then come! I will الحيوة الدنياوزينتهافعا أت‎ 
make a provision for you and set you free in a یک سراسا یاک‎ EE 1 


handsome manner (divorce). 

29. “But if you desire Allêh and His | ولنکنشتر دت اله ورسولەواًلدًا ر رَد‎ 
Messenger, and the home of the Hereafter, | gx y «2 <-zs 2 
then verily, Allah has prepared for ناله اعد لمحي تت نكن أجراعظيما‎ 
Al-Muhsinût (good-doers) amongst you an 
enormous reward.” 


ن ر ر ي لہ ۹ 
لاء الى سات نومص | O wives of the Prophet! Whoever of‏ .30 
ور ا ۶ رص 24 س ا 


٠ : ر ک‎ 
you commits an open illegal sexual | -- _ ze... g2 
intercourse, the torment for her will be يضلعف له اال ی ذاب عفن وکات ذلك‎ 


doubled, and that is ever easy for Allah. عل اله درا‎ 


1 .33:28( 

a) Narrated ‘AÃishah qiz | yضر‎ , the wife of the Prophet ıl, ale i! ylص:‎ When Allah's 
Messenger ply aılz iI yJ was ordered to give option to his wives, he started with me, 
saying, “I am going to mention to you something, but you shall not hasten (to give your 
reply) unless you consult your parents.” The Prophet ply ale ai1 glo knew that my parents 
would not order me to leave him. Then he said, “Allah says: 


“O Prophet (Muhammad ply, aıle iı! yJص)!‎ Say to your wives: ‘If you desire the life of this 
world and its glitter ... an enormous reward.’ ” (V.33:28,29) 

1 said, “Then why consult | my parents? Verily, | desire Allah, His Messenger and the Home 
of the Hereafter.” Then all the other wives of the Prophet did the same as | did. (Sahih 
Al-Bukhari, Vol. 6, Hadith No. 309) 

b) Narrated ‘Ãishah qiz aٽı :رضى‎ Allah's Messe N98 الله عليه ولم‎ gave us the option (to 
remain with him or to be divorced) and we chose Allah and His Messenger. So, giving us 
that option was not regarded as divorce. (Sahih Al-Bukhari, Vol. 7, Hadith No. 188) 
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۹ ant tn | PLL رم 22 ر ر‎ 
31. And whosoever of you is obedient to ومن‌یقنت منک لے ورسول وتعما‎ # 
Allah and His Messenger ,م(‎ ıl )صل ال‎ , and N E 
does righteous good deeds, We shall give her, صل حانؤدّها أجرها مرتين وأعتدناارزقا‎ 


سورة الأحزاب ٠٣۳‏ 


her reward twice over, and We have prepared n 
for her Rizqg Karim (a noble provision -— 69 ڪَرا‎ 
Paradise). 

32. O wives of the Prophet! You are not اء اَی ا دالا‎ 
like any other women. If you keep your duty E sS 
(to Allah), then be not soft in speech, lest he انين فلا عخضعنبالقول فبطمع‎ 


in whose heart is a disease (of hypocrisy, or ا‎ 
evil desire for adultery) should be moved 9 لز یف قلرو۔ ص فلن ولا سروف‎ 
with desire, but speak in an honourable 
manner. 

33. And stay in your houses, and do not | yr NG 
display yourselves like that of the times of Î ف‎ a رنف وکن‎ 
ignorance, and perform As-Saldût الأول وأقنن الوه وات ال وة‎ 


(Iqamût-as-Salûf), and give Zakût and obey ا ر و وغ سک وو و ر‎ 
Allah and His Messenger. Allãh wishes only a وأطعن الله ورسوا‎ 
to remove Ar-Rijs (evil deeds and sins) from ق‎ 
you, O members of the family (of the Prophet ارحس هلابي ویط ورک‎ e, 
,(صلی الله عليه وسلم‎ and t0 purify you with a 9 تھ‎ 


thorough purification. 
ر4‎ 


34. And remember (O you the members Of | اک ر ما ف تڪ نات‎ 
the Prophet’s family, the Graces of your E 5 ٠ 
Lord), that which is recited in your houses of کہ وآ کک ہے اناه کات لطیمًا حرا‎ 
the Verses of Allah and A/-Hikmah (i.e. 
Prophet’s Sunnah — legal ways, so give your 
thanks to Allah and glorify His Praises for 
this Qur’an and the Sunnah). Verily, Allah is 
Ever Most Courteous, Well-Acquainted with 
all things. 


35. Verily, the Muslims (those who E AE O 
submit to Allah in Islãm) men and women, : 


u ۱ 7 ٭‎ E NE چ م‎ 7 
the believers men and women (who believe in والمؤمنت والقلنئين والقلزلتِ والصرقين‎ 
Islamic Monotheism the men and the ا م ی‎ 

وال لدقل وال لرن وال ۹ 1 ات th‏ € ,) € 


women who are obedient (to Allah), the men 1 
and women who are truthful (in their speech والخشحن والخشحتوالمتصدقن‎ 
and deeds), the men and the women who are e 


Ea‏ ن م ئ کہ سے کرک کے ر ی 

patient (in performing all the duties which والمتصدِقت والصيمين والصيملتِ‎ 

Allah has ordered and in abstaining from all ر وو و ر‎ 
۴ E ص‎ 

that Allah has forbidden), the men and the وا لحفظيت فروجهم والحلفِظتِ‎ 


women who are humble (before their Lord - | ,َك ڌر‎ i5 aa اريت‎ 
Allah), the men and the women who give I OG 
Sadaqût (i.e. Zakût, and alms), the men and €9 أعد انه هم مَعْفرة وأجراعظيما‎ 
the women who observe Saum (fast) (the 
obligatory fasting during the month of 
Ramadan, and the optional Nawéfil fasting), 
the men and the women who guard their 
chastity (from illegal sexual acts) and the men 
and the women who remember Allah much 


سورة الأحزاب ۳۳ 


ٍ > ود2 ص 4و ء۶ 
وماکان لموم ن ولامؤمةٍ ذا قضی )له ورسوله, 

و‌ رر 2> 
تات SS‏ 


ورس ول فقدص رضلا سینا 9 


لله و رسول ف 


وذ ل ل لای انعم لوانت عو 


ا ھے ر 


أمييك علي ك روك واتق اوخن ف 
فا فاا مدد وی لاسرا 


ا > وار ہے ےہ ےد وو ورا رر 


احق أن تشه فما قضی ريد منپاوطرا 
رى ر ررد ا ‌ِ اسار 

لی لای کون عل ومین حب 
ی ن ان ایی کور 
وکات امین 9© 
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with their hearts and tongues " Allah has 
prepared for them forgiveness and a great 
reward (1.e. Paradise). 


36. It is not for a believer, man or woman, 
when Allah and His Messenger have decreed 
a matter that they should have any option in 
their decision. And whoever disobeys Allah 
and His Messenger, he has indeed strayed 
into a plain error. 


37. And (remember) when you said to him 
(Zaid bin Hûrithah aie Jil رض‎ - the 
freed-slave of the Prophet alu +ıلz (صلى الله‎ n 
whom Allah has bestowed Grace (by guiding 
him to Islam) and you (O Muhammad ێı‎ 

t00) have done favour by‏ eلیaە‏ و 
manumitting him): “Keep your wife to‏ 
yourself, and fear Allah.” But you did hide in‏ 
yourself (i.e. what Allah has already made‏ 
known to you that He will give her to you in‏ 
marriage) that which Allãh will make‏ 


manifest, you did fear the people (i.e., their 
saying that Muhammad plu ala aii gla married 


1 (V.33:35) a) “Remember Allah” (while sitting, standing, lying for more than 300 times extra 
over the remembrance of Allah during the five compulsory congregational prayers) or praying 
extra additional Nawêãfil prayers of night in the last part of night.) 

b) See the footnote of (V.13:28). 

c) Narrated Abû Huraira aiz ali رض‎ : Allah's Messenger ply aıle oil Jص‎ said," Allah has some 
angels who look for those wfîo remember (glorify the Praises of) Allah on the roads and 
paths. And when they find some people remembering (glorifying the Praises of) Allah, they 
call each others, saying, ‘Come to the object of your pursuit’.” He added, “Then the angels 
encircle them with their wings up to the nearest Heaven to us.” He added, “(After those 
people remembered (glorified the Praises of) Allah, and the angels go back to Allah, their 
Lord Jج,‎ jae asks them (those angles) — though He knows better than them - ‘What do My 
slaves say?’ The angles reply, ‘They say:Subhdn Allah, Allah Akbar, andAlham-du-lillãah’ 
Allah then says, ‘Did they see Me?’ The angles reply, ‘No! By Allah, they didn't see You.’ 
Allah says, ‘How it would have been if they saw Me?’ The angles reply, ‘If they saw You, 
they would worship You more devoutly and remember You (glorify Your Praises) more 
deeply, and declare Your freedom from any resemblance to any thing more often.’ Allah 
says (to the angles), ‘What do they ask Me for?’ The angles reply, ‘They ask You for 
Paradise.’ Allah says (to the angles), ‘Did they see it?’ The angles say, ‘No! By Allah, O 
Lord! They didn’t see it.’ Allah says: ‘How it would have been if they saw it?’ The angles 
say, ‘If they saw it, they would have greater covetousness for it and would seek it for 
greater zeal and would have greater desire for it.’ Allah says, ‘From what do they seek 
refuge?’ The angles reply, ‘They seek refuge from the (Hell) Fire.’ Allah says, ‘Did they see 
it?’ The angles say, ‘No! By Allah, O Lord! They didn't see it.’ Allah says, ‘How it would 
have been if they saw it?' The angles say, ‘lf they saw it,they would flee from it with the 
extreme fleeing and would have extreme fear from it.’ Then Allah says, ‘I make you witness 
that | have forgiven them’.” Allah's Messeng@r ply ale al ılص‎ added, “One of the angles 
would say, ‘There was so-and-so amongst them, and he was not one of them, but he had 
just come for some need.’ Allah would say, ‘These are those people whose companions will 
not be reduced to misery’.” (Sahih Al-Bukhari, Vol. 8, Hadîth No.417). 


الحزء ۲۲ 


سورة الأحزاب ۳٣۳‏ 


م 
E‏ < ع | ر و و 


چ 
2 


[ 


م وو سے ار ر سے کد کرو کے 
لزت بون رست الله ویخشونه, ولا 
SS 2T E‏ 

خش ون اح دا إلا اوک محرا 3© 
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ے 


ر ی و 
الله و حاتم ا نکن وکا ن الله مکل شىء علیما( 


کا ااذ ءامو دک روا أ دک گیا 


وو SS‏ 
وسو بک وبلا €3 
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ه ا | S‏ ۾ ت 
ھوالزییصل بر سرح کر 
سے 


ا م ر 2 2 € م ر 72و2 ٍ 
من الظل تلل النور و ڪان با لمۇمنين 
یا 


ح‌ 

ٍ 

2ے وو و e‏ وو ا 
ص 


ن لفو ام وام 
کیا 


Sûrah 33. Al-Ahzab 


the divorced wife of his manumitted slave) 
whereas Allah had a better right that you 
should fear Him. So when Zaid had 
accomplished his desire from her (i.e. 
divorced her), We gave her to you in 
marriage, so that (in future) there may be no 
difficulty to the believers in respect of (the 
marriage of) the wives of their adopted sons 
when the latter have no desire to keep them 
(i.e. they have divorced them). And Allah’s 
Command must be fulfilled. 


38. There is no blame on the Prophet ص(‎ 

1n that which Allah has made legal‏ (اللَه عليه و 

for him. That has been Allaãh’s Way with those 

who have passed away of (the Prophets of) 

old. And the Command of Allah is a decree 
determined. 


39. Those who convey the Message of 
Allah and fear Him, and fear none save Allah. 
And Sufficient is Allah as a Reckoner. 


40. Muhamad (ply ale ail )صل‎ is not the 
father of any of your men, but he is the 
Messenger of Allah and the last (end) of the 
Prophets. 1 And Allah is Ever All-Aware of 
everything. 

41. O you who believe! Remember Allah 
with much remembrance. 


42. And glorify His Praises morning and 
afternoon [the early morning (Fajr) and ‘Asr 
prayers]. 

43. He it is Who sends Salat (His 
blessings) on you, and His angels too (ask 
Allah to bless and forgive you), that He may 
bring you out from darkness (of disbelief and 
polytheism) into light (of Belief and Islamic 
Monotheism). And He is Ever Most Merciful 
to the believers. 


44. Their greeting on the Day they shall 
meet Him will be “Salam: Peace (i.e. the 
angels will say to them: Saldûmun ‘Alaikum)!” 
And He has prepared for them a generous 
reward (1.e. Paradise). 


11 .33:40) See the footnote (B) of (V.2:252). 
1 (V.33:41) See the footnote of (V.13:28). 
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45. O Prophet (Muhammad pl, !(صلى الله عليه‎ O E 
Verily, We have sent you as e and a EE تاا اا‎ 
bearer of glad tidings, and a warner, را ل۵‎ u 

46. And as one who Invites to Allah ا‎ a E 


[Islamic Monotheism, i.e. to worship none 
but Allah (Alone)] by His Leave, and as a 
lamp spreading light (through your 
instructions from the Qur’ãn and the Sunnah 
8 legal ways of the Prophet ply صلى الله علي‎ 


47. And announce to the believers (in the ENE 
Oneness of Allah and in His Messenger 6 َرالمۇمزين, نم ناشاک‎ 
Muhammad ol, aıle iı )صلی‎ the glad tidings, 
that they will have from Allah a Great 


Bounty. 
48. And obey not the disbelievers and the as المت نق‎ GS 
hypocrites, and harm them not (in revenge for وا الک نرين وا قن وع آذه‎ 


their harming you till you are ordered). And ۵ ا اله و کا‎ EES 
put your trust in Allah, and Sufficient is Allah عل االو ودف ۽ الو وڪ‎ 2 
as a Wakil (Trustee, or Disposer of affairs). 
[Tafsir A-Qurtubi] 

49. O you who believe! When you marry ااذ ا‎ 
believing women, and then divorce them و‎ 
before you have sexual intercourse with them, ت ته طلقتموهنمنقل لان تمسو شا‎ 


no ‘[ddah [divorce prescribed period, see (V. | Ls yu lly gurr gos 
65:4)] have you to count in respect of them. يهن من عدوتعند وتا فمتعوهن وسرحوهن‎ 
So give them a present, and set them free (i.e. 60 9 ا ماک‎ 


divorce), in a handsome manner. 


50. O Prophet (Muhamad pذ.و !(صلی اللہ عليه‎ N 
Verily, We have made a you your تايها التَىّإنا اتاك روجف ماي‎ 


wives, to whom you have paid their Mahr اج رھت وما لکت بویستک مسا افا نه‎ 
(bridal-money given by the husband to his 5 ET ت‎ 
wife at the time of marriage), and those E علتلف ويناتِ عمك‎ 
(slaves) whom your right hand possesses — و وسات الك ر ات يقنم‎ 
whom Allah has given to you, and the رر و و‎ 

daughters of your ‘4mm (paternal uncles) and ملک واه موم انوت ِي‎ 
the daughters of your ‘A4mmdût (paternal aunts) ك‎ 

and the daughters of your Khûl (maternal إن اراد ایانب کہا حالم کے‎ 
and the daughters of your Khûlût من دوو امز دینك مارت‎ 
maternal aunts) who migrated (from 7|77 > ف‎ 1 
Makkah) with you, and a believing woman if ل‎ e ا ازو‎ 
she offers herself to the Prophet, and the نهم لِکلايکون ل کلک حر‎ 


Prophet wishes to marry her — a privilege for 
you only, not for the (rest of) the believers. 
Indeed We know what We have enjoined 
upon them about their wives and those 
(slaves) whom their right hands possess, in 
order that there should be no difficulty on 


کک راخ 0 


1 v.33:46) See the footnote of [(V.3:164), Hadîth No.385 and 387] 
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عل 
۶> سے راص ےو صر ص ص 
ت - ۶ <شےر س ت 1ے )اء ا2 
راص اچ کا کے و کے کے ل کر صر سے ر چ 


قات ممُن‌عزلت ا ا دلت 


ا تقرأع ين ولایخزت ورت 
تاا کے ك وشیلم ماف فو و 
رسڪ اميىق 


۶ مو ر کے ll‏ 


دحل لك ١‏ الشاء من عدولا ان دل 


2 
EA ت‎ 


من ازوج ولو عب حرام 
ا OES‏ 


ااا اء اموا دواو اا 
اس ٣ص‏ رو ر 7ر 
الات پڑت کیل ماو تیر يتل 
وککنإذادء عي فاد لوأفإذاطمترو فانشش ره 


ود 


ولام تیلب تر 
الک وشوش متلعافشت لوش 
ملوراء ار 5ڪم ا 
وو ا ا ر ذوأرسودَ_ 
الله ولا أن e‏ 
لک ڪان عند اه عظيمًا ي 

إن تند اسشا و رفوه فنا کات بحل 


شعي € 
تا وف ایو E‏ 
ول إخونھ نولا أن ا آشاءِ خوََهنَ 
ولاساپھ نولا مام ڪٽ أ EE‏ 
اک اک کات عل کی تیو سه يدا 


ر مرو ور رژ € 4 


إن اله وملترڪته دصلون‌علل التىيتاما 


you. And Allah is Ever Oft-Forgiving, Most 
Merciful. 


51. You (O Muhamad plu (صلى اله علي‎ can 
postpone (the turn of) whom you will of them 
(your wives), and you may receive whom you 
will. And whomsoever you desire of those 
whom you have set aside (her turn 
temporarily), it is no sin on you (to receive 
her again): that is better that they may be 
comforted and not grieved, and may all be 
pleased with what you give them. Allah 
knows what is in your hearts. And Allãh is 
Ever All-Knowing, Most Forbearing. 


52. It is not lawful for you (to marry 
other) women after this, nor to change them 
for other wives even though their beauty 
attracts you, except those (slaves) whom your 
right hand possesses. And Allah is Ever a 
Watcher over all things. 


53. O you who believe! Enter not the 
Prophet’s houses, unless permission 1s given 
to you for a meal, (and then) not (so early as) 
to wait for its preparation. But when you are 
invited, enter, and when you have taken your 
meal, disperse without sitting for a talk. 
Verily, such (behaviour) annoys the Prophet, 
and he is shy of (asking) you (to go); but 
Allah is not shy of (telling you) the truth. And 
when you ask (his wives) for anything you 
want, ask them from behind a screen: that is 
purer for your hearts and for their hearts. And 
it is not (right) for you that you should annoy 
Allah’s Messenger, nor that you should ever 
marry his wives after him (his death). Verily, 
with Allah that shall be an enormity. 


54. Whether you reveal anything or 
conceal it, verily, Allah is Ever All1-Knower 
of everything. 

55.It is no sin on them (the Prophet’s 
wives, if they appear unveiled) before their 
fathers, or their sons, or their brothers, or 
their brother’s sons, or the sons of their 
sisters, or their own (believing) women, or 
their (female) slaves. And (O ladies), fear 
(keep your duty to) Allah. Verily, Allah is 
Ever All-Witness over everything. 


56. Allah sends His Salat (Graces, 
Honours, Blessings, Mercy) on the Prophet 


سورة الأحزاب ۳۳ 


0 ر 
> 


ھت م س و ٥ے‏ ر 22 ع 
الاموا ا 


ص2 


ےم صر و ٥‏ 


ر > 


۶ ۶2> و 
واڵذىنبۇذوى المۇمنىت والمۇمنلتټ 


. 
ص 


صو رھ > oO Fr‏ م ےک a‏ ش2 کر 
بعر ما أاڪتس بوا فقدٍاحتملوابهتلا 
A IV‏ 
نامت €9 


Part 22 ۲۲ الجزء‎ 


Sûrah 33. Al-Ahzab 


(Muhammad aly aıلz‎ oa! gla), and also His 
angels (ask Allah to bless and forgive him). O 
you who believe! Send your Salar on (ask 
Allah to bless) him (Muhammad aيلe صلی الله‎ 
prim), and (you should) greet (salute) him with 
the Islãmic way of greeting (salutation i.e. 


As-Salamu ‘Alaikum). 


57. Verily, those who annoy Allah and 
His Messenger (pw, aıلz ا( الل‎ Allah has 
cursed them in this world, and in the 
Hereafter, and has prepared for them a 
humiliating torment. 


58. And those who annoy believing men 
and women undeservedly, they bear (on 
themselves) the crime of slander and plain 
sin. 


59. O Prophet! Tell your wives and your 
daughters and the women of the believers to 
draw their cloaks (veils) all over their bodies 
(i.e. screen themselves completely except the 
eyes or one eye to see the way). That will be 


better, that they should be known (as free 
respectable women) so as not to be annoyed. 
And Allãh is Ever Oft-Forgiving, Most 
Merciful. 


60. If the hypocrites, and those in whose 
hearts is a disease (evil desire for illegal sex), 
and those who spread false news among the 
people in AI-Madinah stop not, We shall 


ن حور و رر 2 
# لين لرينئه المنفمون اين ف قلوبه م 


Il (.33:56). Narrated ‘Abdur-Rahmûn bin Abî Laila: Ka'b bin ‘Ujrah met me and said, 
“Shall I not give you a present | got from the Prophet pl, ale ail J ?” ‘Abdur-Rahmên said, 
“Yes, give it to me.” | said, “We asked Allah's Messenger ply ale ail gla saying, ‘O Allah's 
Messenger! How should one (ask Allah to) send As-Salãt upon you and the Afl-al-Bait Jal 
البیىت‎ )the members of the family of the prophet pl, aılz ail yl»), for Allah has taught us how 
to greet you?’ He said, ‘Say Al/lahumma salli "alê Muhammadin wa'‘ãlã ãli Muhammadin, 
kamê sal-laita ‘alê Ibrahîma wa ‘ala ãli Ibrahîm, Innaka Hamidun Majid. Allahumma bãarik 
‘alê Muhammadin wa ‘alê ãali Muhammadin kamê bãarakta ‘alã Ibrahîma wa ‘ala ãli Ibrahîm, 
Innaka Hamidun Majid.’ [O Allah! Send Your Salat (Graces, Honours and Mercy) on 
Muhammad and on the family or the followers of Muhammad, as You sent Your Salat 
(Graces, Honours and Mercy) on Abraham and on the family or the followers of Abraham, 
for You are the Most Praise-Worthy, the Most Gracious. O Allah! Send Your Blessings on 
Muhammad, and on the family or the followers of Muhammad as You sent your Blessings 
on Abraham and on the family or the followers of Abraham, for You are the Most 
Praise-Worthy, the Most Gracious.’ ” (Sahih Al-Bukhari, Vol. 4, Hadîth No.589). 

1 .33:57( 

(A) By abusing or telling lies against Allah and His Messenger لا , صلی الله عليه وسلم‎ making pictures 
— imitating Allah's creations, and by disobeying Allah and His Messenger pl 4ı صلى الله‎ . 

B) See the footnote of (V.2:278). 


1 (V.33:59) See the footnote of (V.24:31). 
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certainly let you overpower them: then they 
will not be able to stay in it as your 
neighbours but a little while. 


61. Accursed, they shall be seized 
wherever found, and killed with a (terrible) 
slaughter. 


62. That was the Way of Allah in the case 
of those who passed away of old: and you 
will not find any change in the Way of Allah. 


63. People ask you concerning the Hour, 
say: “The knowledge of it is with Allah only. 
What do you know? It may be that the Hour 


is near!” 

64. Verily, Allah has cursed the 
disbelievers, and has prepared for them a 
flaming Fire (Hell). 


65. Wherein they will abide for ever, and 
they will find neither a Walî (a protector) nor 
a helper. 

66. On the Day when their faces will be 
turned over in the Fire, they will say: “Oh, 
would that we had obeyed Allah and obeyed 
the Messenger (Muham 2d pl ”.(صلى الله عليه‎ 


67. And they will say: “Our Lord! Verily, 
we obeyed our chiefs and our great ones, and 
they misled us from the (Right) Way. 


68. “Our Lord! Give them double torment 
and curse them with a mighty curse!” 


69. O you who believe! Be not like those 
who annoyed Mûsa (Moses), but Allah 
cleared him of that which they ı alleged, and he 
was honourable before Allah." 


ll V.33:69) Narrated Abû Hurairah aia oil 


*“(Prophet) Mûsê (Moses) was a shy person and used to cover his body completely because 
of his extensive shyness. One of the Children of Israel annoyed him by saying, ‘He covers 
his body in this way only because of some defect in his skin, either leprosy or scrotal 
hernia, or he had some other defect.’ Allah wished to clear Mûsê (Moses) of what they said 
about him: so one day while Mûsê (Moses) was in seclusion, he took off his clothes and put 
them on a stone and started taking a bath. When he had finished the bath, he moved 
towards his clothes so as to take them, but the stone took his clothes and fled. Mûsê 
(Moses) picked up his stick and ran after the stone saying, ‘O stone! give me my clothes!’ 
till he reached a group of Banî Israel who saw him naked then, and found him the best of 
what Allah had created; and Allah cleared him of what they had accused him of. The stone 
stopped there and Mûsê (Moses) took and put his garment on and started hitting the stone 
with his stick. By Allah, the stone still has some traces of the hitting: three, four or five 
marks. This was what Allah Jج‎ , jc refers to in His Saying: 
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70. O you who believe! Keep your duty to 2 aA OY 
Allah and fear Him, and speak (always) the اا ا وقولوا‎ 
truth. ولا سرا‎ 


71. He will direct you to do righteous 0 GO KG e 
good deeds and will forgive you sins. | 4 _ سل کک‎ 
And whosoever obeys Allah and His ومن رطع الله ورسولة, فقد فازهوزاعظِيمًا‎ 
Messenger (pl, aıJz ai1 ıJ»), he has indeed 
achieved a great achievement (1.e. he will be 
saved from the Hell-fire and will be admitted 
to Paradise). 


72. Truly, We did offer A/-Amûnah (the O OOO 
trust or moral responsibility or honesty and ا ا‎ 
all the duties which Allah has ordained) to the | llr |i jقaفشاواپنلمحس الجبَال فاب أن‎ 


heavens and the earth, and the mountains, but SJ LF ا‎ e 
they declined to bear it and were afraid of it الان ته کان ظلوماجهو!‎ 
(1.e. afraid of Allãh’s Torment). But man bore 
it. Verily, he was unjust (to himself) and 
ignorant (of its results). 

73.So that Allah will punish the لبعد ب الله المتفقين والْمَهْملت‎ 


hypocrites, men and women, and the men and ا‎ 2 
women who are A/-Mushrikuin (polytheists, والمش ریت والمشرکت وسوب الله‎ 


idolaters, pagans, disbelievers, in the Oneness E E 

of Allah, and His Messenger Muhammad على المؤمنين والمومتت وکان اله صل‎ 

ا And Ah wi pardon (accept the‏ .۱ لہ علیه وسلم 
رارحی ما ا 


repentance of) the true believers of the 


his stick and ran after the stone saying, ‘O stone! give me my clothes!’ till he reached a 
group of Banî Israel who saw him naked then, and found him the best of what Allah had 
created: and Allah cleared him of what they had accused him of. The stone stopped there 
and Mûsêa (Moses) took and put his garment on and started hitting the stone with his stick. 
By Allah, the stone still has some traces of the hitting: three, four or five marks. This was 
what Allah Jج و‎ jc refers to in His Saying: 

‘O you who believe! Be not like those, who annoyed Mûsê (Moses), but Allah cleared him of 
that which they alleged and he was honourable before Allah...’ ” (V.33:69) (Sahih 
AlI-Bukhari, Vo|.4, Hadîth No.616). 

[1 (V.33:72): See the footnote of the (V.3:164). 
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In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. All the praises and thanks be to Allah, 
to Whom belongs all that is in the heavens 
and all that is in the earth. His is all the 
praises and thanks in the Hereafter, and He is 
the AlI-Wise, the All-Aware. 


2. He knows that which goes into the earth 
and that which comes forth from it, and that 
which descends from the heaven and that 
which ascends to it. And He is the Most 
Merciful, the Oft-Forgiving. 


3. Those who disbelieve say: “The Hour 
will not come to us.” Say: “Yes, by my Lord, 
the All-Knower of the Unseen, it will come to 
you; not even the weight of an atom (or a 
small ant) or less than that or greater escapes 
His Knowledge in the heavens or in the earth 
but it is in a Clear Book (AlI-Lauh 
Al-Mahfuz).” 


4. That He may recompense those who 
believe (in the Oneness of Allah —Islãmic 
Monotheism) and do righteous good deeds. 
Those, theirs is forgiveness and Rizq Karîm 
(generous provision, i.e. Paradise). 


5. But those who strive against Our Aydt 
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, 
revelations, etc.) to frustrate them — those, 
for them will be a severe painful torment. 


6. And those who have been given 
knowledge see that what is revealed to you (O 
Muhammad ply aıلz‎ iı la) from your Lord is 


i (V.34:5) See the footnote of (V.3:91). 
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the truth, and that it guides to the Path of the 
Exalted in Might, Owner of all praise. 


7. Those who disbelieve say: “Shall we 
direct you to a man (Muha12أd صلى ا لَه عليه‎ 

gy) who wilt tell you (that) when you have 
become fully disintegrated into dust with full 
dispersion, then you will be created (again) 
anew?” 


8. Has he (Muhammad ply (صلى الله عليه‎ 
invented a lie against Allah, or is there a 
madness in him? Nay, but those who 
disbelieve in the Hereafter are (themselves) in 
a torment, and in far error. 


9. See they not what is before them and 
what is behind them, of the heaven and the 
earth? If We will, We shall sink the earth wıth 
them, or cause a piece of the heaven to fall 
upon them. Verily, in this is a sign for every 
slave who turns to Allah in repentance (i.e. 
the one who believes in the Oneness of Allah 
and performs deeds of His obedience and 
always begs His Pardon). 


10. And indeed We bestowed grace on 
Dawûd (David) from Us (saying): “O you 
mountains. Glorify (Allah) with him! And 
you birds (also)! And We made the iron soft 
for him.” 


11. Saying: “Make you perfect coats of 
mail, and balance well the rings of chain 
armour, and work you (men) righteousness. 
Truly, I am All-Seer of what you do.” 


12. And to Solomon (We subjected) the 
wind, its morning (stride from sunrise till 
midnoon) was a month’s (journey), and its 
afternoon (stride from the midday decline of 
the sun to sunset) was a month’s (Journey 1.e. 
in one day he could travel two months?’ 
Journey). And We caused a fount of (molten) 
brass to flow for him, and there were jinn that 
worked in front of him, by the Leave of his 
Lord. And whosoever of them turned aside 
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from Our Command, We shall cause him to 
taste of the torment of the blazing Fire. 


13. They worked for him as he desired, 
(making) high rooms, images, basins as large 
as reservoirs, and (cooking) cauldrons fixed 
(in their places). “Work you, O family of 
Dawûd (David), with thanks!” But few of My 
slaves are grateful. 


14. Then when We decreed death for him 
[Sulaimãn (Solomon)], nothing informed 
them (jinn) of his death except a little worm 
of the earth which kept (slowly) gnawing 
away at his stick. So when he fell down, the 
Jinn saw clearly that if they had known the 
Unseen, they would not have stayed in the 
humiliating torment. 


15. Indeed there was for Saba’ (Sheba) a 
sign in their dwelling-place — two gardens 
on the right hand and on the left; (and it was 
said to them:) “Eat of the provision of your 
Lord, and be grateful to Him.” A fair land and 
an Oft-Forgiving Lord! 


16. But they turned away (from the 
obedience of Allah), so We sent against them 
Sail Al-‘Arim (flood released from the dam), 
and We converted their two gardens into 
gardens producing bitter bad fruit, and 
tamarisks, and some few lote-trees. 


17. Like this We requited them because 
they were ungrateful disbelievers. And never 
do We requite in such a way except those who 
are ungrateful (disbelievers). 


18. And We placed, between them and the 
towns which We had blessed, towns easy to 
be seen, and We made the stages (of journey) 
between them easy (saying): “Travel in them 
safely both by night and day.” 


19. But they said: “Our Lord! Make the 
stages between our journey longer,” and they 
wronged themselves; so We made them as 
tales (in the land), and We dispersed them all 
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totally. Verily, in this are indeed signs for 
every steadfast, grateful (person). 


20. And indeed Jblîs (Satan) did prove 
true his thought about them: and they 
followed him, all except a group of true 
believers (in the Oneness of Allah). 


21. And he (Jblîs - Satan) had no authority 
over them, — except that We might test him 
who believes in the Hereafter from him who 
is in doubt about it. And your Lord is a Hafîz 
(Watchful) over everything. (All-Knower of 
everything i.e. He keeps record of every 
person as regards deeds, and then He will 
reward them accordingly). 


22. Say: (O Muhamad plu, صلی الله عليه‎ t0 
polytheists, pagans) “Call upon those whom 
you assert (to be associate gods) besides 
Allah, they possess not even an atom’s (or a 
small ant’s) weight either in the heavens or on 
the earth, nor have they any share in either, 
nor there is for Him any supporter from 
among them. 


23. Intercession with Him profits not 
except for him whom He permits. So much sO 
that when fear is banished from their (angels’) 
hearts, they (angels) say: “What is it that your 
Lord has said?” They say: “The truth. And He 
is the Most High, the Most Great.” 


24. Say (O Muhamad pl, صلى ا لَه عليه‎ (0 
polytheists, pagans) “Who gives you 
provision from the heavens and the earth?” 
Say: “Allah. And verily, (either) we or you 
are rightly guided or in plain error.” 


25. Say (O Muhamad ply صلى الله علي‎ 0 
polytheists, pagans) “You will not be asked 
about our sins, nor shall we be asked of what 
you do.” 


26. Say: “Our Lord will assemble us all 
together (on the Day of Resurrection), then 
He will judge between us with truth. And He 
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is the Just Judge, the All-Knower of the 
true state of affairs [Tafsir Ibn Kathir] 

27. Say (O Muhamad ply aıلz صلی ۱لت‎ t0 بد شر ڪا کیل‎ A 
polytheists and pagans): “Show me those E ا‎ 
whom you have joined with Him as partners. هوالله المرير حكر‎ 
Nay (there are not at all any partners with 
Him)! But He is AIlãh (Alone), the 
Al1-Mighty, the Al1-Wise.” 

28. And We have not sent you (O ا 1 اَهَل س شرا و ر‎ , 
Muhammad ply ıe azı1 ıJص)‎ except as a giver SS 
of glad tidings and a warner to all mankind, ولون اڪ رالناس لايعلموت‎ 
but most of men know not." 


they promise ومو لوت میهد ا اوعد إن ڪر‎ 
1.e. the Day of Resurrection) 1f you are 9 دق‎ 
truthful?” يقن‎ 
30. Say (O Muhammad pl, 4ı 1 :(صلى‎ E فا‎ 

“The appointment to you is for a Day, which OTE 
you cannot put back for an hour (or a ولاشتفرموب ل‎ 


moment) nor put forward.” 


31. And those who disbelieve say: “We وقالالذرے کفروا نومر ب هندَاالمَرهان‎ 
believe not in this Qur’ãn nor in that which ا‎ 
was before it.” But if you could see when the ولا بالزىبونیدید ولوترىإذالظيلموىت‎ 
Zûlimûn (polytheists and wrong-doers) will موقو فوت عند رھم ج م بض هم‎ 
be made to stand before their Lord, how they Î r, 4. gsr qi a2 
will cast the (blaming) word one to another! إلى بعښا لقول يفول ال اسو‎ 
Those who were deemed weak will say to 9 للذناستکروا لو أن کامزىرت‎ 
those who were arrogant: “Had it not been for 
you, we should certainly have been 


و م ص ص و کلام 2 


believers!” 

32. And those who were arrogant will say PNG الزن‎ 
to those who were deemed weak: “Did we ا ن‎ 
keep you back from guidance after it had صددتک عن دی بعدد جاک‎ ١ 
come to you? Nay, but you were Mujrimiîn © برک ر‎ 
(polytheists, sinners, disbelievers, 


criminals).” 


11 V.34:28) See the footnote of (V.2:252). 


سورة سيا ۳٤‏ 


وار آتضوشوا لاست كبرو 

< رص م ر ر و ر 

ل مک رای والنھاررد تامرو تان تفر باه 
چ ار 


ونحعل له اندادا وا 


س ص ص و 


اعدا ب وَحَعَلتًا آلأغلدل غللق أغاف ال 
ما دا اا 0 


م ر ص 


وال 


ر رس د 2 2 Flr.‏ رہ 
وما أرسلتاق رة من زرلک ل مترفوها 
5 سے و 2 و k7‏ 
إنابما رس م بوء ;5 @ 


ا وا 


بمعذبان ل 


ت و 3 


yy 
9 أ کرالناس ‌ لاغ لمو‎ 


ص مسر 0 


ولا ودای قریرعندت 
ا 


ای نتن کر میاو 


ا 


0 


رھ کک کو کو کے لے ر et.‏ 

والذينسعون ق ءانا معلجزين وليك 
e‏ < ےو x‏ 

ق العذاب عضروت ل 
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8 رس رو أ 


Sûrah 34. Saba” 


33. Those who were deemed weak will 
say to those who were arrogant: “Nay, but it 
was your plotting by night and day: when you 
ordered us to disbelieve in Allah and set up 
rivals to Him!” And each of them (parties) 
will conceal their own regrets (for disobeying 
Allah during this worldly life), when they 
behold the torment. And We shall put iron 
collars round the necks of those who 
disbelieved. Are they requited aught except 
what they used to do? 


34. And We did not send a warner to a 
township but those who were given the 
worldly wealth and luxuries among them said: 
“We believe not in the (Message) with which 
you have been sent.” 


35. And they say: “We are more in wealth 
and in children, and we are not going to be 
punished.” 


36. Say (O Muhamad ply :(صلى الله عليه‎ 
“Verily, my Lord enlarges the provision to 
whom He wills and restricts, but most men 
know not.” 


37. And it is not your wealth, nor your 
children that bring you nearer to Us (1.e. 
please Allah), but only he who believes (in 
the Islamic Monotheism), and does righteous 
deeds (will please Us); as for such, there will 
be twofold reward for what they did, and they 
will reside in the high dwellings (Paradise) in 
peace and security. 


38. And those who strive against Our Aydt 
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, 
revelations, etc.), to frustrate them, they will 
be brought to the torment. 


39. Say: “Truly, my Lord enlarges the 
provision for whom He wills of His slaves, 
and (also) restricts (it) for him, and 
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whatsoever you spend of anything (in Allah’s م‎ 
Cause), He will replace it. And He is the Best رر ے9‎ 
of providers.” 


ع 


40. And (remember) the Day when He اسول ل یک 2 هلولا‎ E 
will gather them all together, then He will say ê ۴ E فوم‎ 
to the angels: “Was it you that these people ) اڪاو ایعب دون‎ 
used to worship?” 


41. They (the angels) will say: “Glorified لتاق ات راودو ا6ا‎ 6 
بت من‎ 
be You! You are our Walî (Lord) instead of ۶ وهم بل‎ u اوا‎ 
them. Nay, but they used to worship the jinn; OF GE E Te 
most of them were believers in them.” 


42.S0 Today (i.e. the Day of E رھ رہ کہ اھ ر و‎ 
Resurrection), none of you can profit or harm 2 و يوم لايەل ا لض‎ 
one another. And We shall say to those who وول لزن ظامواذوفو اعاب آلتَاراای‎ 
did wrong [1i.e. worshipped others (like the و ا‎ 


angels, jinn, prophets, saints, righteous 
persons) along with Allah]: “Taste ۰ 
torment of the Fire which you used to belie." 


ر وسم رص EOF o3‏ وو 


43. And when Our Clear Verses are وإذائتل عل ا ل قالوأما هنذاإ لار‎ 
recited to them, they say: “This (Muhammad ET LEAT 
(صلى الہ عليه وسلم‎ ¡is naught but a man who wishes رند نبوا ابا‎ 
to hinder you from that which your fathers اهنآ افك مم ىوا ااذ زنک‎ 
used to worship.” And they say: “This (the 
Qur’an) is nothing but an invented lie.” And 0: للحقٍلَمًا جا هم إن هدا لا خر مین‎ 
those who disbelieve say of the truth when it 
has come to them (1.e. Prophet Muhammad 


when Allah sent him as a‏ صلی الہ علیہ وسلم 


1 (V.34:42) Almighty Allah says: “They (Jews and Christians) took their rabbis and their 
monks to be their lords (by obeying them in things that they made lawful or unlawful 
according to their own desires without being ordered by Allah) besides Allah, and (they also 
took as their Lord) Messiah, son of Maryam (Mary), while they (Jews and Christians) were 
commanded [in the Taurdt (Torah) and the Injeel (Gospel)] to worship none but one //ãh 
(God - Allah), Lê ilêaha illã Huwa (none has the right to be worshipped but He). Praise and 
Glory is to Him, (far above is He) from having the partners they associate (with Him).” [The 
Qur'an, Verse 9:31] 
Once, while Allah's Messeng@r plu, صلې الله علي4‎ 5 reciting the above Verse, ‘Adi bin Hûtim 
said, “O Allah's Prophet! They do not worship them (rabbis and monks).” Allah's Messenger 
صلی الله عليه و‎ sچid,‎ “hey certainly do. They (i.e. rabbis and monks) made legal things 
illegal, and illegal things legal, and they (i.e. Jews and Christians) followed them, and by 
doing so they really worshipped them.” [Narrated by Ahmad, At-Tirmidhi, and Ibn Jarir. 
(Tafsîr At-Tabarî, Vol.10, Page No.114)] 


سورة سیا ۳٤‏ 


ار ر ے 
ر کے و ر صو > کر و ا ا 2 
وماء ائنهم من کنب یدرسوتہا ما ارسلنا 
کا € 
للم تلك من ندر € 

ور او ۵ و ص 


ودب لذن من لهم ومابلغوأمِعْسَارَ 


ن 
.۰ 


ماء ایهم فک ارس فک کان نکر 


2 ےر سے ^ ر ص عد ج کو e‏ ور 
# قل انما أعظکم بوج د أن تقو موأيو مت 


روم رم و 


ور اک ووک ےو 8 
إن هوا لا نز را نَيدَىعدَاپ ديد 


۶ء ے ر ٤وک‏ ہے < ٤ء‏ ےو ر ٍ 
ماسا لت کہ من اجر فهو ل کہ إن اجری 
ص ر ے22 ۶ں 


کا GY‏ 
إ لاعلى اده وهوعلن ى ود9 


e 


بي 


A AL Û 
قل لن ری يقذِف با لعل الغيوب‎ 


ص م < ےر ر م 


< رس مح رم ۶„ 2 SRS 3-A‏ 
قل جاء ا لق وماببّدِ یئالط ل ومایڈ € 


ھ- TE e‏ ور مل rll,‏ 3 
قل إنضللت فإنما اضل عل نی وإن‌اهتديت 
A‏ 


4 3 ت ن ن سار ت کے وور OSS‏ 
اوی یال ران سیم قريب 
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ا 
ررم رر ر 7 ى ے 
و و ما او | PO‏ 
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Messenger with proofs, evidences, verses of 
this Qur’ãn, lessons, signs, etc.): “This is 
nothing but evident magic!” 


44. And We had not given them 
Scriptures which they could study, nor sent to 
them before you (O Muhammad aıلe صلی ات‎ 
ply) any warner (Messenger). 


45. And those before them belied; these 
have not received even a tenth of what We 
had granted to those (of old); yet they belied 
My Messengers. Then how (terrible) was My 
denial (punishment)! 


46. Say (to them O Muhamad صلى ۱ لَه عل‎ 
ply): “1 exhort you to one (thing) only: that 
you stand up for Allah’s sake in pairs and 
singly, and reflect (within yourselves the life 
history of the Prophet pl, aılz ai ylص):‎ there is 
no madness in your companion (Muhammad 
.(صلى الله عليه وسلم‎ He ¡s ony a warner to you in 
face of a severe torment.” 


47. Say (O Muhamad ply :(صلى الله علي4‎ 
“Whatever wage I might have asked of you is 
yours. My wage is from Allah only, and He is 
a Witness over all things.” 


48. Say (O Muhamad ply :(صلى الله عليه‎ 
“Verily my Lord sends down (Revelation and 
makes apparent) the truth (i.e. this Revelation 
that had come to me), the All-Knower of the 
Ghaib (Unseen). 


49. Say (O Muhammad ply :(صلى الله عليه‎ 
“Al-Haqq (the truth i.e. the Qur’ãn and 
Allah’s Revelation) has come, and A4/-Bûtil 
[falsehood — [blîs (Satan)] can neither create 
anything nor resurrect (anything).” 


50. Say: “If (even) I go astray, I shall stray 
only to my own loss. But if I remain guided, it 
is because of the Revelation of my Lord to 
me. Truly, He is All-Hearer, Ever Near (to all 
things).” 


سورة سیا ۳٤‏ 


کے e‏ و چ وه 2 
ولو تریإذ فزعو فلافوت واخ دومن گان 


OS اک‎ 

قري 

ے ےس٠‏ م م ر a‏ وو 2A‏ ک 
وقالواءامنابد۔ وآ هم الت ناوشن کان 
م ه8 

بويد ليا 


2. Eg 5ٌ 


ع 3 0 2 4 
ورڪ فر واي من قبل وبمَزِفوت 
ھچ رص OS‏ 

العَيّب من مًکان بيد 9 


د وو اوم ص د رو ہے 


وحیل بدنېم وین مادشتپور 
SA ORO TAET‏ 
منقب لتم انون س مرب € 


e.‏ اہ اتالچ یر 


4 
و 


لسن دیک قاط راموت وآ رض جاعل الیک 


ےہ < رو ر و 


وو م ۹ 4 م ور 2ر 
رسلا أو أجزح ةمث وثلت وريلع زيرف ا لخلق 


2 


ع می 


OO AT OCA 
ماشاءنالە عل كل ىوور‎ 


2 2و < 2ے وي > ص عه 
مَايفت ع أله لتاس من ر هو فلا ممْيك لها 
32 > 


ع و در وو 
ومابميىكفلامرل دمن بعلو 
و 

وھ وال مرکم 9 


و کو هه ور ر دم ے رر روک 
تاها التاس |د دروا نعمت انه عب هلمن خَللت 
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51. And if you could but see, when they 
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will be terrified with no escape (for them), 
and they will be seized from a near place. 


52. And they will say (in the Hereafter): 
“We do believe (now):” but how could they 
receive (Faith and the acceptance of their 
repentance by Allah) from a place so far off 
(i.e. to return to the worldly life again). 


53. Indeed they did disbelieve (in the 
Oneness of Allah, Islam, the Qur’ãn and 
Muhammad ply alc zı yJ) before (in this 
world), and they (used to) conjecture about 
the Unseen [1.e. the Hereafter, Hell, Paradise, 
Resurrection and the Promise of Allah (by 
saying) all that is untrue], from a far place. 


54. And a barrier will be set between them 
and that which they desire [i.e. At-Taubah 
(turning to Allah in repentance) and the 
accepting of Faith], as was done in the past 
with the people of their kind. Verily, they 
have been in grave doubt. 


Sûra} Fûtir or AEMalA‘ikah : - 


(The Originator of Creation; DF 
The Angels) XXXV -. 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. All the praises and thanks be to Allah, 
the (only) Originator [or the (Only) Creator] 
of the heavens and the earth, Who made the 
angels messengers with wings, two or three or 
four. He increases in creation what He wills. 
Verily, Allah is Able to do all things. 


2. Whatever of mercy (i.e. of good), Allah 
may grant to mankind, none can withhold it; 
and whatever He may withhold, none can 
grant it thereafter. And He is the All-Mighty, 
the All-Wise. 


3. O0 mankind! Remember the Grace of 
Allah upon you! Is there any creator other 
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than Allah who provides for you from the sky لاله‎ e غوران ررکم‎ 
(rain) and the earth? Lû ildûha illa Huwa وا‎ 
(none has the right to be worshipped but He). الاه فأ وة کے ل‎ 
How then are you turning away (from Him)? 

4. And if they belie you (O Muhammad ll وان كدوك فقد نکر‎ 
,(صلى الله عليه س‎ s0 were Messengers belied e Mme 

efore you. And to Allah return all matters ول لی اله ترجع ا لامور د‎ 

(for decision). 

5. O mankind! Verily, the Promise of کا ادنارىم نراقي‎ 
Allah is true. So let not this present life ر ر راو و ا مجو‎ 
deceive you, and let not the chief deceiver الد نیا ولایغرد کہ باو الود ا‎ 


(Satan) deceive you about Allah. 
و ر ووو ور وروع‎ 


6. Surely, Shaitûn (Satan) is an enemy to إنالسيطن :عدو فاتخذوه عدوا مادعا‎ 
you, so take (treat) him as an enemy. He only 8 
invites his Hizb (followers) that they may 6© ریه ر لیک اماب الکعر‎ 
become the dwellers of the blazing Fire. 

7. Those who disbelieve, theirs will be a | zii ان كفا ف عراب د‎ 
severe torment; and those who believe (in the منواوو لو‎ e زین‎ 
Oneness of Allah — Islamic Monotheism) (3 الصَللْحتِ هم مَعْفرة واجر جرک‎ 
and do righteous good deeds, theirs will be 
forgiveness and a great reward (1.e. Paradise). 


رو 


چ و EE‏ رم ہے و ہے رعا ى 


8. Is he, then, to whom the evil of his أفمن زب لهرسوء عمل رياه خسنا فإناله ا‎ 
deeds is made fair-seeming, so that he 


considers it as good (equal to one who is سن اء ودی يىا فلالذهب نفسك‎ 
rightly guided)? Verily, Allah sends astray > 2 2 
whom He wills, and guides whom He wills. ت‎ ١ علوم > حسمرټ ت ا علیم یماد‎ 


So destroy not yourself (O Muhammad صل‎ 
(ا له عليە و‎ 1n sorrow for them. Truly, Allah is 
the All-Knower of what they do! 


9. And it is Allah Who sends the winds, so زىسرا فر ساب 0 بد‎ 0 
that they raise up the clouds, and We drive ولیارسا ريح تیر إل‎ 


them to a dead land, and revive therewith the م موتهاكَدَلكَ‎ EA 

earth after its death. As such (will be) the اوو کے‎ 

لنشور لا Resurrection!‏ 
من کان بريد رة فيلو الع يه 1 اا Whosoever desires honour, (power‏ .10 


and glory), then to Allah belong all honour, 8 عدو‎ n 
power and glory [and one can get honour, ا والعملالص للح در َعَم وااِین‎ 


power and glory only by obeying and روو ر ر و ا و ر‎ 
worshipping Allah (Alone)]. To Him ascend السات ا شريد‎ 
(all) the goodly words, and the righteous 9 وا کل ك ھوسور ل‎ 


deeds exalt it (i.e. the goodly words are not 
accepted by Allah unless and until they are 
followed by good deeds), but those who plot 
evils, theirs will be severe torment. And the 
plotting of such will perish. 
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11. And Allah did create you (Adam) EY اک ام ا‎ a 
from dust, then from Nutfah (male and female 2 A 
discharge semen drops i.e. Adam’s offSPFIE), | al! آزولجا وما تملمنانق وا لاتضع‎ 
then He made you pairs (male and female). 1 


ص 


اور ل S> 3G‏ 
ومایعہ لا 


And no female conceives or gives birth but إعمرين معمر ولا بعص من ‌عمرو‎ 
with His Knowledge. And no aged man is و کک‎ 
granted a length of life nor is a part cut off 9 إلا ن ذلك لایر‎ 


from his life (or another man’s life), but is in 
a Book (Al-Lauh Al-Mahfuz) Surely, that is 
easy for Allah. 


12. And the two seas (kinds of water) are ہے خر ےت ا ب ےج یوو یو رب کو‎ 
م 1 | . | | 8 سا . ت‎ 
not alike: this is palatable, sweet and pleasant E وماستوی البحران هذ‎ 


م ر وو 22 2 Gs‏ 


to drink, and that is salt and bitter. And from | zil شراب وهلذايِلح اجاج وين تا‎ 


them both you eat fresh tender meat (fish), و‎ 
and derive the ornaments that you wear. And طرِي او تس تخرجون جلية تلبسونها وتری‎ 
you see the ships cleaving (the sea-water as PEE E O OE 
they sail through it), that you may seek of His e 4 لفل كي‎ 
Bounty, and that you may give thanks. E GEF EF 
13. He merges the night into the day (i.e. حارف لتر ووا ل التَهارفياليَلٍ‎ ۴ 
the decrease in the hours of the night is added I I aa 
to the hours of the day), and He merges the وسخرالشمس والقمرڪل ری‎ 


day into the night (i.e. the decrease in the j ° 4 arsed grss Ez4 f 
hours of the is added to the hours of the ل و و‎ 
night). And He has subjected the sun and the والزت ان وه اک‎ 
moon: each runs its course for a term N 
appointed. Such is Allah, your Lord; His is منفطم ر‎ 
the kingdom. And those, whom you invoke or 

call upon instead of Him, own not even a 

Qitmîr (the thin membrane over the 

date-stone). 


14. If you invoke (or call upon) them, they STI SLI A 
hear not your call; and if (in case) they were إن دد عو مو دعا درولو يعوا‎ 
to hear, they could not grant it (your request) اا ادوا 4 ونوم الْمَيلمةَ تکفا‎ 
to you. And on the Day of Resurrection, they e 
will disown your worshipping them. And بش رڪ کہ وا لاشښئك مثل خر‎ 
none can inform you (O Muhammad oa! صلی‎ 0 
(علیە وسلم‎ like Him Who is the All-Knower (of 
everything). 

15. O mankind! it is you who stand in تاا التاس نسر الفقراء اله‎ # 
need of Allah. But Allah is Rich (Free of all E 
needs), Worthy of all praise. واللههوالغىٌ الحميد‎ 


 (V.35:14) See the footnote of (V.2:165). 
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16. If He willed, He could destroy you ا هوات ڪل ا‎ 
and bring about a new creation. ً | و‎ 


17. And that is not hard for Allah. مادك عل الله مزيز‎ 
18. And no bearer of burdens shall bear A E E 


ولات زر وازرة وز ر أخُری وإن ندع مثقلة 
EER‏ و ر another’s burden; and if one heavily laden‏ 
إل لها لا عۍaiaJanشeaوliiğlفقرA‏ | calls another to (bear) his load, nothing of it‏ 
will be lifted even though he be near of kin.‏ 


و 

You (O Muhammad ply aılz iıı gla) can warn مانن رالزینعخشومت رمم بالغیب‎ 
only those who fear their Lord unseen and واا الہ م کک اکاک‎ 
perform As-Saldt (Iqûmat-as-Salat). And he E اصَلو ومن رک‎ ° 
who purifies himself (from all kinds of sins), إنفيهء وإلى اله المصر‎ 


then he purifies only for the benefit of his 
ownself. And to Allah is the (final) Return (of 
all). 


19. Not alike are the blind (disbelievers in LN NE 
Islamic  Monotheism) and the seeing و‎ 
(believers in Islamic Monotheism). 


20. Nor are (alike) darkness (disbelief) O ANJÎ 
and light (Belief in Islamic Monotheism). ولا الظلملت وا ور‎ 
21. Nor are (alike) the shade and the sun’s A INGE < 
heat. OF ولا الظلولا‎ 


22. Nor are (alike) the living (i.e. the 


€ عل 
رص کرو کک 4 r‏ ا S77 ‌ ۶ > Progr 2 ٤‏ 
ماستړ یا لاحاء ولا لاموات انالله ن لشاء 1 : : 
وماوسنوی' اء ود ' لا موت یں السو ہں۔ believers) and the dead (i.e. the disbelievers).‏ 


Verily, Allah makes whom He wills to hear, وما تمع منف القبور ر‎ 
but you cannot make hear those who are in 
graves. 

ان أت ا اند are‏ (صلى ا لَه عليه You (O Muham2ل pu‏ .23 


only a warner (i.e. your duty is to convey 
Allah’s Message to mankind but the guidance 


is Allah’s). 
24. Verily We have sent you with the ISTE GS OT 
0 إ نا ازس للك باحق شراونذرا وإن من امَةٍ‎ 
truth, a bearer of glad tidings and a warner. o و‎ e 
And there never was a nation but a warner €9 إلاخلافهانن‎ 
had passed among them. 
25. And if they belie you, those before وإن يكوك فقد کدی اا من قله‎ 


them also belied. Their Messengers came to ا ا‎ 
them with clear signs, and with the Scriptures, | تَكÛlو جاء مھم رسلھم بات وبالزیر‎ 


0 
ت 


and the book giving light. انر‎ 


26. Then I took hold of those who SR CEE As < 
disbelieved: and how terrible was My denial @ أخذ تالزن كقروا فف کر‎ 


(punishment)! 


سورة فاطر o‏ 
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وو 


چا ا کش ر وچ ر 


Ass I FF >‏ 
وحم ر تختلف ألوانه اوغ بيب سود 


ا الناس‌والدواب والانعو 
و ۶ و € ق e‏ 2ر 
تلف لون رکذلا تما خش یله 
E e‏ سے 1٤رہ‏ ۶22۶ چ 
من عبادوالعلم ؤا إت اله عرب زغمور ن 


2 2 >3 2ے و 7 سے 
لانن تلوت كب الله وأقاموأ الوه 
o3‏ ر رس کے 


E 
وانققواممًارزقتنلهم سراوعلانية‎ 


> 3 ا کر SS‏ 
بجوت رة لن بور €3 


وبر و چو وور ےم ر بے 7 ج 
لوفْيه م أجورهم وبزيدهممّنفضۈه: 


ہو ب وور و 
إتەعفور شڪ ور 


د م 


اواك التي نّمم 


»= 
ع 


س2 و رو 


SxS < E 


لري 2د د ٍ ھت r‏ رڪ 
اونا لكب الین ا صطفي امن عبَاد نا 
e >‏ و 
فم نه رظالرلنفيهء ومنه م مقتصد ومنهم 


ورد روص € 
٧۰‏ 


ساق بالخو رت ب ادناه دل د 


ع ا 


هو الَف 1 ڪبار 


و رو جوم و 


جتنت عدن ید خلونھا ی لون فان اساور 
0 2 وور کر 
من ذه ولۇلۇا ول باش فماحَرير 9 


27. See you not that Allah sends down 
water (rain) from the sky, and We produce 
therewith fruits of various colours, and 
among the mountains are streaks white and 
red, of varying colours and (others) very 
black. 


28. And likewise of men and Ad-DawGbb 
[moving (living) creatures, beasts], and cattle, 
are of various colours. It is only those who 
have knowledge among His slaves that fear 
Allah. Verily, Allah is AlII-Mighty, 
Oft-Forgiving. 


29. Verily, those who recite the Book of 
Allah (this Qur’ãn), and perform As-Saldt 
(Ilqûmat-as-Salûf), and spend (in charity) out 
of what We have provided for them, secretly 
and openly, they hope for a (sure) trade-gain 
that will never perish. 


30. That He may pay them their wages in 
full, and give them (even) more, out of His 
Grace. Verily He is Oft-Forgiving, Most 
Ready to appreciate (good deeds and to 
recompense). 


31. And what We have revealed to you (O 
Muhammad ply aıle iı la), of the Book (the 
Qur’ãn), it is the (very) truth [that you 
(Muhammad ply aıلe‎ aI ıJص)‎ and your 
followers must act on Its instructions], 
confirming that which was (revealed) before 
it. Verily! Allah is indeed All-Aware, and 
All1-Seer of His slaves. 


32. Then We gave the Book (the Qur’ãn) 
as inheritance to such of Our slaves whom 
We chose (the followers of Muhammad صل‎ 
.الت علیە وسالم‎ Then of them are some who 
wrong their ownselves, and of them are some 
who follow a middle course, and of them are 
some who are, by Allah’s Leave, foremost In 
good deeds. That (inheritance of the Qur’ãn) 
— that is indeed a great grace. 


33. ‘'Adn (Eden) Paradise (everlasting 
Gardens) will they enter, therein will they be 
adorned with bracelets of gold and pearls, and 
their garments therein will be of silk. 


وقالواالمدة ياڌىا ا هب غاالن 
ت بنا عمو شکور € 


ll 
ر رور‎ 


ائ اساد ااا 


فهانصب ولایمسشتاف اغوب €9 


رص i‏ لها جه رلا 2ا 


ولزن وا 


وک 2و 


لوو 2 ر رصم > م« ر 
وھ طرخ فہا رتا اخرحتانع لمیا 


رارف ڪ انتمل اوري 


بات 


چ ەم 


فذوفرأمَمًا لين من شر 9 


رتاه عا 


N 


شراآری مکل کبک نآل کرک 


ا زیڈ الگفری نک رشم عند روم 


لئاوا رید اگنر نک لحار ق 


ر ٌ2 م 


ء 2 ى 2 
فاا لار ی شر شر شراک الین ددعون من دون ا 


رر ر 


رګ ر 
روف مادا ارا ونا لذرض ام شرا كفا لسوت 


س د 


اتی یباتهم عل ينه 


° سے ت 


Se‏ بعصم بصا لود ن 
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34. And they will say: “All the praises and 
thanks be to Allah Who has removed from us 
(al) grief. Verily, our Lord is indeed 
Oft-Forgiving, Most Ready to appreciate 
(good deeds and to recompense). 


35. Who, out of His Grace, has lodged us 
in a home that will last forever, where toil 
will touch us not nor weariness will touch 
us.” 


36. But those who disbelieve (in the 
Oneness of Allah — Islamic Monotheism), 
for them will be the Fire of Hell. Neither will 
it have a complete killing effect on them so 
that they die, nor shall its torment be 
lightened for them. Thus do We requite every 
disbeliever! 


37. Therein they will cry: “Our Lord! 
Bring us out, we shall do righteous good 
deeds, not (the evil deeds) that we used to 
do.” (Allah will reply): “Did We not give you 
lives long enough, so that whosoever would 
receive admonition could receive it? And the 
warner came to you. So taste you (the evil of 
your deeds). For the Zûlimaun (polytheists and 
wrong-doers) there is no helper.” 


38. Verily, Allah is the All-Knower of the 
Unseen of the heavens and the earth. Verily! 
He is the All-Knower of that is in the breasts. 


39. He it is Who has made you successors 
generations after generations in the earth, SO 
whosoever disbelieves (in Islamic 
Monotheism) on him will be his disbelief. 
And the disbelief of the disbelievers adds 
nothing but hatred of their Lord. And the 
disbelief of the disbelievers adds nothing but 
loss. 


40. Say (O Muha ad ply :(صلى الله عليه‎ 
“Tell me or inform me (what) do you think 
about your (so-called) partner-gods to whom 
you call upon besides Allah? Show me, what 
they have created of the earth. Or have they 
any share in the heavens? Or have We given 
them a Book, so that they act on clear proof 


lı (V.35:39) See the footnote of (V.3:85). 


بيك لسوت وار اندرو 


بے مو € 


ناح هده 


2 
# ا 
ال 
ر ر رسد 


ورانا 4 


انه انه کان لیم اعفورا ا 
و ا فسم رالو جھ دای وت اشير 
as‏ لأس فلماجاء ھن زر 


ا 


اراد شم الاموا 9) 


ناریا انز ارز 
kt‏ كاياو هوشت 


AE ٤ <‏ ر 


لمان دست انلدي ون تداس 


ST 


اول رارض فنظروا أ كف كان عليه 
یں لھ امن فر ر کے 

الله عجره رمن شىء وفالسَمَوتٍولافا 7 
کات عیماقریر ل 

ۇلۇۇ اخ د اله الاس ب اڪ سبوا 
ماترلک ص 
EEE‏ 


قات اکان بعکا ا 0 


صلى الله عليه و 
earth (by His‏ 
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7 (V.35:41) Narrated Abû Hurairah aنz‎ aێ|‎ | heard Allah's Messenger 
will grasp the whole planet o 


Sûrah 35. Fatir 


therefrom? Nay, the Zûlimin (polytheists and 
wrong-doers) promise one another nothing 
but delusions.” 


41. Verily! Allah grasps the heavens and 
the earth lest they should move away from 
their places, and if they were to move away 
from their places, there is not one that could 
grasp them after Him. Iruly, He is Ever Most 
Forbearing, Oft-Forgiving. 1 


42. And they swore by Allah their most 
binding oath that if a warner came to them, 
they would be more guided than any of the 
nations (before them); yet when a warner 
(Muhammad ıl ale aI Jo) came to them, it 
increased in the em nothing but flight (from the 
truth). 


43. (They took to flight because of their) 
arrogance in the land and their plotting of 
evil. But the evil plot encompasses only him 
who makes it. Then, can they expect anything 
(else) but the Sunnah (way of dealing) of the 
peoples of old? So no change will you find in 
Allah’s Sunnah (way of dealing), and no 
turning off will you find in Allah’s Sunnah 
(way of dealing). 


44. Have they not travelled in the land, 
and seen what was the end of those before 
them — though they were superior to them in 
power? Allah is not such that anything in the 
heavens or in the earth escapes Him. Verily, 
He is All-Knowing, All-Omnipotent. 


45. And if Allah were to punish men for 
that which they earned, He would not leave a 
moving (living) creature on the surface of the 
earth; but He gives them respite to an 


appointed term: and when their term comes, 
verily, Allah is Ever All-Seer of His 
slaves. 


saying, “(On the Day of Resurrection) Alla 


Hand), and roll all the heavens up with His Right Hand, and then He will say, ‘! am the King; 
where are the kings of the earth?” ’' (Sahih Al-Bukhari, Vol.6, Hadîth No.336). 


امسن 9 
ير تیر 


2. چ ص ر و چ‎ el, 
@ شنز راما ير اباۇخ تناك‎ 


ص 
د ریو صر 


دی الول علا کرم قم امود 9 


2 
رص چگ 4 


جلاف متهم آغکاد هی لادان 


aT 


ر م رک مە £ ,۶ کے و2 ے ر 
وعلتامن بن آيد وم ذا وين حلفه مسا 


بم رة @ 

وسواء علوم اندرته م مورشم 

> ےھ کک 

لايۇمنونَ 

ماز ابع کروی الل 


وع عا 2 یوو رو -ے 


OS ٍ > .‏ 
پالغيب ره بمغف رةو آجرڪرد 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. Yû-Sîn. 


[These letters are one of the miracles of 
the Qur’ãn, and none but Allah (Alone) 
knows their meanings]. 


2. By the Qur’ãn, full of wisdom (i.e. full 
of laws, evidences, and proofs), 


3. Truly, you (O Muhamad +ıلe صلی الله‎ 
ply) are one of the Messengers, 


4. On the Straight Path (i.e. on Allãh’s 
religion of Islamic Monotheism). 


5. (This is a Revelation) sent down by the 
AlI-Mighty, the Most Merciful, 


6. In order that you may warn a people 
whose forefathers were not warned, so they 
are heedless. 


7. Indeed the Word (of punishment) has 
proved true against most of them, so they will 
not believe. 


8. Verily We have put on their necks iron 
collars reaching to the chins, so that their 
heads are raised up. 


9. And We have put a barrier before them, 
and a barrier behind them, and We have 
covered them up, so that they cannot see. 


10. It is the same to them whether you 
warn them or you warn them not, they will 
not believe. 


11. You can only warn him who follows 
the Reminder (the Qur’ãn), and fears the 
Most Gracious (Allah) unseen. Bear you to 


سورة یس ۳٣‏ 
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ا أحض اة ر 
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وء اثر دا oe‏ / 
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»ص 
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IG 2 sls‏ ص 


إذ ارتام نین فدھ مافعرزتابتًا 
فق اانا یک رساو 9 
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مامتال ابايث 9© 
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وَمسَََمَاعدَاًٍ اير ® 


اجرء 1۲۲ 585 


Sûrah 36. Ya-Sîn Part 22 


such one the glad tidings of forgiveness, and 
a generous reward (i.e. Paradise). 

12. Verily, We give life to the dead, and 
We record that which they send before 
(them), and their traces" and all things We 
have recorded with numbers (as a record) in a 
Clear Book. 


13. And put forward to them a similitude: 
the (story of the) dwellers of the town, [it is 
sald that the town was Antioch (Antêakiya)], 
when there came Messengers to them. 


14. When We sent to them two 
Messengers, they belied them both; so We 
reinforced them with a third, and they said: 
“Verily we have been sent to you as 
Messengers.” 


15. They (people of the town) said: “You 
are only human beings like ourselves, and the 
Most Gracious (Allah) has revealed nothing. 
You are only telling lies.” 


16. The Messengers said: “Our Lord 
knows that we have been sent as Messengers 
to you, 


17. “And our duty is only to convey 
plainly (the Message).” 


18. They (people) said: “For us, we see an 
evil omen from you: if you cease not, we will 
surely stone you, and a painful torment will 
touch you from us.” 


19. They (Messengers) said: “Your evil 
omens be with you! (Do you call it “evil 
omen”) because you are admonished? Nay, 
but you are a people Musriftin (transgressing 


V.36:12): Traces [their footsteps and walking on the earth with their legs to the mosques 
for the five compulsory congregational prayers, Jihêd (holy fighting in Allah's Cause) and all 
other good and evil they did, and that which they leave behind] 


Sûrah 36. Yã-Sîn Part 22| 590 | ۲Y ءjzلا‎ ۳٦ سورة یس‎ 


all bounds by committing all kinds of great 
sins, and by disobeying Allah). 


20. And there came a Man rUnIİng from | وجاء من آقصاالمدي ةرمل يسىفَالََمَرَْيٍ‎ 
the farthest part of the town. He said: “O my ۴ے و مچ ويسم کا‎ 
people! Obey the Messengers. تبعواالمرسلیت ا‎ 


21. “Obey those who ask no wages of you jÎ &) ملک أ وهو دون‎ 
(for themselves), and who are rightly guided. 2 وو‎ 


22. “And why should I1I not worship Him > ااّّی‎ 
(Allah Alone) Who has created me and to 9 عبدالر یفطرنی ولو ترجعون‎ 
Whom you shall be returned. 


23. “Shall I take besides Him daûlihah | “2 z5 | ءا من و‎ 
(gods)? If the Most Gracious (Allah) intends إِنیردنِ انيضر‎ ٠ 
me any harm, their intercession will be of 10 | لاتغنعی شف حتهم د م ياولا دون(‎ 
use for me whatsoever, nor can they save me? 


24. “Then verily, I should be in plain €9 إن ىس كرشن‎ 
error. as 
25. “Verily! I have believed in your Lord, TK او‎ 
so listen to me!” یت ت برک فاس معو‎ 


و 2 جر 


26. It was said (to him when the j @ at 
disbelievers killed him): “Enter Paradise. ” He 8 قيل دحل ئةقاليلليت قو ي يعَلموبَ‎ 


said: “Would that my people knew" 


27. “That my Lord (Allah) has forgiven © مالک‎ NS 
me, and made me of the honoured ones!” جعلن ر‎ 


1 V.36:26( 

a) Narrated Abu Mûsã aic a1 yضر‎ : Allah's Messeng@r ply 4ıe ai! ص‎ said, “My example and 
the example of the Message with which Allah has sent me is like that of a man who came 
to some people and said, ‘| have seen with my own eyes the enemy forces, and | am a 
naked warner (to you) so save yourselves, save yourselves ’A group of them obeyed him and 
went out at night, slowly and stealthily and were safe, while another group did not believe 
him and thus the army took them in the morning and destroyed them.” (Sahih AI-Bukhari, 
Vol. 8, Hadith No. 489). 

b) Narrated Anas bin Mãlik aic ıı yضر:‎ The Prophet rly ale ai1 ylص‎ said, “Nobody who enters 
Paradise likes to go back to the world even if he got everything on the earth, except a 
martyr who wishes to return to the world so that he may be martyred ten times because of 
the honour and dignity he received (from Allah).” (Sahih Al-Bukhari, Vol. 4, Hadith No. 72) 
c) Narrated ‘Abdullah bin Abî Auf3 laqiz a1 :رض‎ Allah's Messeng@r ply 4ıلع صلی الله‎ said, 
“Know that Paradise is under the shades of swords. (Jihad in Allê '§ Cause) (Sahih 
AI-Bukhari, Vol. 4, Hadith No. 73) 

d) Narrated Anas bin Mêãlik aic ıı yضر:‎ The Prophet pg ale aI la used to say, “O Allah! | 
seek refuge with You from helplessness, laziness, cowardice and senile old age; | seek 
refuge with You from Fitan (trials and afflictions) of life and death and seek refuge with You 
from the punishment in the grave.” (Sahih Al-Bukhari, Vol. 4, Hadith No. 77) 

e) Narrated Abdullah bin Umar laqie iı | heard Allah's MesSS@ng€r pl, 4ıلع صلى الله‎ 
saying, “People are just like camels: out ا‎ hundred, one can hardly find a single camel 
suitable to ride.” (Sahih Al-Bukhari, Vol. 8, Hadith No. 505) 
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2 اة‎ ْ‌َ 2 A 
28. And We sent not against his people وماانزلناعللقوي4ءمنبعده من جن‎ # 
after him a host from the heaven, nor was it O: س ا ی م‎ 
© م السماءِ وماکنا منزلين‎ 


needful for Us to send (such a thing). 


و کے مر رص ص 


29. It was but one Saihah (shout) and lo! اہ اف‎ E 
they (all) were still (silent,dead,destroyed). 


€ 


3 ا ت‎ NE 

30. Alas for mankind! There never came a بلحسرة على العب ادما ياسهر من رسول‎ 

E to them but they used to mock at @ ا‎ e رلک وا‎ 

31. Do they not see how many of the اروا کراهد كاه مشت القرون‎ 
generations We have destroyed before them? آ کے کک‎ 
Verily, they will not return to them. هم لتم لارجعون‎ 
oA TS A ر‎ 

32. And surely, all — everyone of them  نورضعانیدل ونل لما يع‎ 

will be brought before Us. 

ر ڃو ت م rE‏ ر گے مر م e‏ 

33. And a sign for them is the dead land. وء اية هم الارض اة أحيينلها وأخرجنا‎ 
We give it life, and We bring forth from it و‎ 

grains, so that they eat thereof. منهاحبافمنهباڪلون‎ 


کر ص ص 2ص 


34. And We have made therein gardens of وحعلتا فبهاجتتمن نيل وأعتَّب‎ 


date-palms and grapes, and We have caused وا و ا‎ 
springs of water to gush forth therein. فجرنافہامنا مون‎ 
35. So that they may eat of the fruit ااا وا ا‎ 
thereof — and their hands made it not. Will E 
they not, then, give thanks? €9 فلا ق ڪرو‎ 
36. Glory be to Him Who has created all ن خالا روج ڪلام مَاتنٰبت‎ ee 
the pairs of that which the earth produces, as N O 
well a6 of theirowi human) Kid ale .aıû | olla الأر وان‎ 


female), and of that which they know not. 


1 : SENT رر ر ت مت واو‎ 
37. And a sign for them is the night. We واه مم ممه الَا فإذاهم‎ 


withdraw therefrom the day, and behold, they و اور‎ 


are in darkness. مون‎ 


38. And the sun runs on Its fixed course ل ری ل مقرلا ذلك قد ر‎ 
for a term (appointed). That is the Decree of 2 


2ر 4ے SS‏ 

the AlI1-Mighty, the All-Knowing. المززالعليي‎ 
39. And the moon, We have measured for والقمرقدربهمتاز عاد کالعنجون‎ 

it mansions (to traverse) till it returns like the Sa 
1 المَِمٍ‎ 


old dried curved date stalk. 


سے وو 


40. It is not for the sun to overtake the فا أن ندرك القمرولاا َا‎ EIT 
moon, nor does the night outstrip the day. و‎ N TT 
They all float, each in an orbit. سابقالنهار ود ق فلك سبحور‎ 
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41. And an Ayûh (sign) for them is that © اة فنا حَلتاذريََم ف الك الْنُ حو‎ 


اقتا نرو ماكب 69 
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رص رة و ص وره 
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ا و اه ا ا ٍ 
ولذاقی له أنِقوأُمما ركه قال اَن 
ر و 


کے قروا لزن ءامنو ااذ نطعم من لودشاء اله 
چ ٤<‏ 2ء 0 ° SD. BU‏ 
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2رد > م 
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INRIA‏ 
e‏ 3 ص 8 

جوت 


حف الصور داهم مَنَالكَمَدَاث 


We bore their offspring in the laden ship [of 
Nûh (Noah)]. 


42. And We have created for them of the 
like thereunto, on which they ride. 


43. And if We will, We shall drown them, 
and there will be no shout (or helper) for 
them (to hear their cry for help), nor will they 
be saved. 


44. Unless it be a mercy from Us, and as 
an enjoyment for a while. 


45. And when it is said to them: “Fear of 
that which is before you (worldly torments), 
and that which is behind you (torments in the 
Hereafter), in order that you may receive 
Mercy (1.e. if you believe in Allah’s religion 


——  ]slamic  Monotheism, and avoid 
polytheism, and obey Allah with righteous 
deeds).” 


46. And never came an Ayûh from among 
the Ayût (proofs, evidences, verses, lessons, 
signs, revelations, etc.) of their Lord to them, 
but they did turn away from it. 


47. And when it is said to them: “Spend of 
that with which Allah has provided you,” 
those who disbelieve say to those who 
believe: “Shall we feed those whom, if Allah 
willed, He (Himself) would have fed? You 
are only in a plain error.” 


48. And they say: “When will this promise 
(i.e. Resurrection) be fulfilled, if you are 
truthful?” 


49. They await only but a single Satihah 
(shout) which will seize them while they are 
disputing! 


50. Then they will not be able to make 
bequest, nor they will return to their family. 


51. And the Trumpet will be blown (i.e. 
the second blowing) and behold from the 
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graves they will come out quickly to their O ET 
Lord. 9 م يتيوت‎ 


, 52. They will say: “Woe to us! Who has لاا ا ااا‎ 
raised us up from our place of sleep.” (It will ا‎ 
be said to them): “This is what the Most © امن و صد ف المرسلوت‎ 
Gracious (Allah) had promised, and the 
Messengers spoke truth!” 


53. It will be but a single Saihah (shou), | إن ةدد‎ 
so behold they will all be brought up before SER 
Us! یع ديت ا ررد‎ 


ق لوم لانظلم فش نفس شا ستاو اغروت This Day (Day of Resurrection), none‏ .54 

will be wronged in anything, nor will you be A ٍ 

requited anything except that which you used @ إلاماڪنترنعملون‎ 
to do. 


ص 


55. Verily, the dwellers of the Paradise, ا الف که ن‎ a 
that Day, will be busy with joyful things. 9 وم ف‎ 


56. They and (her wives will be in | & وازو جر فی ظط لدل علا لذرآپ ىكر‎ 
pleasant shade, reclining on thrones. 

57. They will have therein fruits (of all ف پا كه وه تايعون‎ 
kinds) and all that they ask for. ت‎ 

58. (It will be said to them): Salûm (peace OFSTIE 
be on you) — a Word from the Lord (Allah), 
Most Merciful. 

59. (It will be said): “And O you © الوم لمخم‎ 


Mujrimin (criminals, polytheists, sinners, 
disbelievers in the Islamic Monotheism, 
wicked evil ones)! Get you apart this Day 
(from the believers). 


60. Did 1 not command you, O Children |  İوُدَبَعَت #ا عه هنیک يدانلا‎ 


of Adam, that you should not worship Shaitdn سک ا و‎ 
(Satan). Verily, he is a plain enemy to you. ألشَيْطىَإِنَّه. زعد ومرن )ا‎ 
61. And that you should worship Me ES SNE اناف ف هذا صد‎ 


[Alone — Islamic Monotheism, and set up 
not rivals, associate-gods with Mej. That is 
the Straight Path." 


[ (V.36:61) See the footnote of (V.2:22). 
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62. And indeed he (Satan) did lead astray 
a great multitude of you. Did you not, then, 
understand? 


63. This is Hell which you were promised! 


64. Burn therein this Day, for that you 
used to disbelieve." 


65. This Day, We shall seal up their 
mouths, and their hands will speak to Us, and 
their legs will bear witness to what they used 
to earn. (It is said that one’s left thigh will be 
the first to bear the witness). [Tafsir 
At-Tabarî, ] 


66. And if it had been Our Will, We 
would surely have wiped out (blinded) their 
eyes, so that they would struggle for the Path, 
how then would they see? 


67. And if it had been Our Will, We could 
have transformed them (into animals or 
lifeless objects) in their places. Then they 
would have been unable to go forward (move 
about) nor they could have turned back. 


68. And he whom We grant long life — 
We reverse him in creation (weakness after 
strength). Will they not then understand? 


69. And We have not taught him 
(Muhammad ply aılz iı ıJ) poetry, nor is it 
suitable for him. This is only a Reminder and 
a plain Qur’ãn 


70. That he or it (Muhammad aıلlz صلى الله‎ 
piy or the Qur’ãn) may give warning to him 
who is living (a healthy minded — the 
believer), and that Word (charge) may be 
justified against the disbelievers (dead, as 
they reject the warnings). 


Î (V.36:64) See the footnote of (V.3:91). 


Il (V.36:67) See (V.7:166) and the footnote of (V.5:90). 
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71. Do they not see that We have created j Î ًٽڭمگئا5é أوَكررةا وا اتاعلفًَا هم‎ 
for them of what Our Hands have created the 


® ژ2‎ 
cattle, so that they are their owners. ®8 فهم لامر‎ 


4 s2 


72. And We have subdued them unto 9 وَدَلَلْسَها فینپار ا کون‎ 
them so that some of them they have for 9 اا‎ ۳ 
riding and some they eat. 


73. And they have (other) benefits from €9 و فپامنفع مشار بافاین کوت‎ 
them, and they get (milk) to drink. Will they 
not then be grateful? 


74. And they have taken besides Allah دومن ذونِالهءَالِهة عله‎ 
ûlihah (gods), hoping that they might be 
helped (by those so-called gods). (9 


75. They cannot help them, but they wi1l | (0) لایستطیعون صر ھم وهم ھن جن دصر وى‎ 
be brought forward as a troop against those 0 
who worshipped them (at the time of 


Reckoning). 

76. So let not their speech, then, grieve ا إتَاتعَلم ماسرویک‎ 
you (O Muhammad ply ıe i1 yJص).‎ Verily, e 
We know what they conceal and what they ومایعلنون ل‎ 
reveal. 

77. Does not man see that We have اا إن أتَاخلقتهمندطمَةٍ‎ 
created him from Nurtfah (mixed male and و ا و‎ 
female sexual discharge — semen drops). Yet فإذاھوخص يم مين[‎ 
behold he (stands forth) as an open opponent. 

78. And he puts forth for Us a parable, 6 ھک ق‎ 
and forgets his own creation. He says: “Who ھر‎ 
will give life to these bones after they are وهی ریم ل‎ 


rotten and have become dust?” 


اذیا اھا اول ہ2 (صلى الله علي Say: (O Muhammad pl‏ .79 

“He will give life to them Who created them ويل‎ e قل ورا‎ 

for the first time! And He is the All-Knower 0 خلت علیمر‎ 
of every creation!” 


80. He Who produces for you fire out of لجرل الجر لأَحْصّرد تارا‎ 
the green tree, when behold you kindle ا‎ 
therewith. فإداانسر م مه وون ل‎ 


81. Is not He Who created the heavens | ر ای اکر لار َير‎ 
and the earth, Able to create the like of them? و و و‎ 
Yes, indeed! He is the All-Knowing Supreme 9 أن يخلق وهر وهو الق اعَلِيمُ‎ 


Creator. 
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82. Verily, His Command, when He 
intends a thing, is only that He says to it, 
“Be!” — and it is! 


83. So glorified be He and exalted above 
all that they associate with Him, and in 
Whose Hands is the dominion of all things: 
and to Him you shall be returned. 


Sûrat As-SAfft 


(Those Ranged in Ranks) XXXVI 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. By those (angels) ranged in ranks (or 
rows). 


2. By those (angels) who drive the clouds 
in a good way. 


3. By those (angels) who bring the Book 
and the Qur’ãn from Allah to mankind [Tafsir 
Jbn Kathîr]. 


4. Verily your Ilûh (God) is indeed One 
(1.e. Allah): 


5. Lord of the heavens and of the earth, 
and all that is between them, and Lord of 
every point of the sun’s risings. 


6. Verily We have adorned the near 
heaven with the stars (for beauty). 


7. And to guard against every rebellious 
devil. 


8. They cannot listen to the higher group 
(angels) for they are pelted from every side. 


9. Outcast, and theirs is a constant (or 
painful) torment. 


ll (V.37:5) The sun has approx. 365 points for its rising and 365 points for its setting (i.e. 
the number of days of a solar year). Every day it rises and sets in a new point, till the end of 
year, then it comes back to the same point after a year. [See Tafsir Al-Qurtubi,]. 


iv. 37:6) See the footnote of (V.6:97). 
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10. Except such as snatch away something © رطف اة انااد‎ 
by stealing, and they are pursued by a flaming إلامْحَيِفَ ألخطمَةقابعَهُ 5 ب‎ 


fire of piercing brightness. 

11. Then ask them (i.e. these polytheists, e یماش‎ 
O Muhammad pl, age iı ıJص):‎ “Are they | 
stronger as creation, or those (others like the ©9 إَاحکقتهم طن لاز‎ 


heavens and the earth and the mountains) 
whom We have created?” Verily, We created 
them of a sticky clay. 


12. Nay, you (O Muhammad aıلe لعجت وسرو 3) صلى ا‎ 
pl) wondered (at their insolence) while they 
mock (at you and at the Qur’ãn). 


13. And when they are reminded, they pay 9 ل دا دوا ايدو‎ 
no attention. 


14. And when they see an Ayûh (a sign, or اوا‎ 
an evidence) from Allah, they mock at it. ٤ 

15. And they say: “This is nothing but 6 وکال وان هد اا لا حرمت‎ 
evident magic! 

16. “When we are dead and have become أودامساوكار وعم اعون‎ 
dust and bones, shall we (then) verily be 
resurrected? 

17. “And also our fathers of old?” a راوتا آل ولور‎ 

لوانت و :(صلى الله عليه Say (O Muhamad ply‏ .18 


“Yes, and you shall then be humiliated.” 


19. It will be a single Zajrah [shout (i.e. اتا ا‎ 
the second blowing of the Trumpet)], and یرود‎ E 
behold, they will be staring! 

20. They will say: “Woe to us! This is the ) وا لوولتاهدًا لن‎ 


۴ 


Day of Recompense! 


21. (It will be said): “This is the Day of @ هلايو مالمَصلالدٍ لی کم وتک و ے‎ 
Judgement which you used to deny.” 


22. (It will be said to the angels): نظا ا اتون‎ ASE 
“Assemble those who did wrong, together 9 اروا و‎ 


with their companions (from the devils) and 
what they used to worship, 


23. “Instead of Allah, and lead them on to 0۵ ال لمحم‎ NTE من دو‎ 
the way of flaming Fire (Hell); 
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24. “But stop them, verily they are to be 
questioned. 


25. “What is the matter with you? Why do 
you not help one another (as you used to do 
in the world)?” 


26. Nay, but that Day they shall surrender. 


27. And they will turn to one another and 
question one another. 


28. They will say: “It was you who used 
to come to us from the right side [1.e. from the 
right side of one of us and beautify for us 
every evil, enjoin on us polytheism, and stop 
us from the truth i.e. Islãmic Monotheism and 
from every good deed].” 


29. They will reply: “Nay, you yourselves 
were not believers. 


30. “And we had no authority over you. 
Nay! But you were 7Tûghiin (transgressing) 
people (polytheists, and disbelievers). 


31. “So now the Word of our Lord has 
been justified against us, that we shall 
certainly (have to) taste (the torment). 


32. “S0 we led you astray because we 
were ourselves astray.” 


33. Then verily, that Day, they will (al!) 
share in the torment. 


34. Certainly, that is how We deal with 
Al-Mujrimaiin (polytheists, sinners, 
disbelievers, criminals, the disobedient to 
Allah). 


35. Truly, when it was said to them: Lû 
ilûaha illallah “(none has the right to be 
worshipped but Allah), they puffed 
themselves up with pride (i. e. denied it). 


[J (V.37:35): See the footnote of (V.22:9). 
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36. And (they) said: “Are we going to 
abandon our Glihah (gods) for the sake of a 
mad poet? 


37. Nay! he (Muha ad ply (صلى الله عليه‎ 
has come with the truth (i.e. Allah’s religion 
— I[slaãmic Monotheism and this Qur’ãn) and 
he confirms the Messengers (before him who 
brought Allah’s religion — [slamic 
Monotheism). 


38. Verily, you (pagans of Makkah) are 
going to taste the painful torment; 


39. And you will be requited nothing 
except for what you used to do (evil deeds, 
sins, and Allah’s disobedience which you 
used to do in this world) 


40. Save the chosen slaves of Allah (i.e. 
the true believers of Islamic Monotheism). 


41. For them there will be a known 
provision (in Paradise), 


42. Fruits; and they shall be honoured, 
43. In the Gardens of delight (Paradise), 
44. Facing one another on thrones. 


45. Round them will be passed a cup of 
pure wine — 


46. White, delicious to the drinkers. 


47. Neither will they have Ghoul (any 
kind of hurt, abdominal pain, headache, a sin) 
from that, nor will they suffer intoxication 
therefrom. 


48. And beside them will be 
Qûsirdt-at-Tarf [chaste females (wives), 
restraining their glances (desiring none except 
their husbands)], with wide and beautiful 
eyes. 


i (V.37:48) See the footnote of (V.29:64). 
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49. (Delicate and pure) as if they were 
(hidden) eggs (wel1) preserved. 


50. Then they will turn to one another, 
mutually questioning. 


51. A speaker of them will say: “Verily, I 
had a companion (in the world), 


52. Who used to say: “Are you among 
those who believe (in resurrection after 
death). 


53. “(That) when we die and become dust 
and bones, shall we indeed (be raised up) to 
receive reward or punishment (according to 
our deeds)?” 


54. (The speaker) said: “Will you look 
down?” 


55. So he looked down and saw him in the 
midst of the Fire. 


56. He said: “By Allah! You have nearly 
ruined me. 


57. “Had it not been for the Grace of my 
Lord, 1I would certainly have been among 
those brought forth (to Hell).” 


58. “(The dwellers of Paradise will say) 
Are we then not to die (any more)? 


59. “Except our first death, and we shall 
not be punished? (after we have entered 
Paradise).” 


60. Truly, this is the supreme success! 


61. For the like of this let the workers 
work. 


62. Is that (Paradise) better entertainment 
or the tree of Zaqqum (a horrible tree in 
Hell)? 


63. Truly We have made it (as) a trail for 
the Zûlimuûun (polytheists, disbelievers, 
wrong-doers). 
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64. Verily, it is a tree that springs out of 
the bottom of Hell-fire, 


65. The shoots of its fruit-stalks are like 
the heads of Shayatîn (devils); 


66. Truly, they will eat thereof and fill 
their bellies therewith. 


67. Then on the top of that they will be 
given boiling water to drink so that it 
becomes a mixture (of boiling water and 
Zaqqûm in their bellies). 


68. Then thereafter, verily, their return is 
to the flaming fire of Hell. 


69. Verily, they found their fathers on the 
wrong path; 


70. So they (too) hastened in their 
footsteps! 


71. And indeed most of the men of old 
went astray before them; 


72. And indeed We sent among them 
warners (Messengers); 


73. Then see what was the end of those 
who were warned (but heeded not). 


74. Except the chosen slaves of Allah 
(faithful, obedient, and true believers of 
Islamic Monotheism). 


75. And indeed Nûh (Noah) invoked Us, 
and We are the Best of those who answer (the 
request). 


76. And We rescued him and his family 
from the great distress (i.e. drowning), 


77. And, his progeny, them We made the 
survivors (i.e. Shem, Ham and Japheth). 


78. And left for him (a goodly 
remembrance) among the later generations: 


79. “Salam (peace) be upon Nûh (Noah) 
(from Us) among the ‘Alamîn (mankind, jinn 
and all that exists)!” 
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80. Verily, thus We reward the Muhsintin 
(good-doers — See V.2:112). 


81. Verily, he [Nûh (Noah)] was one of 
Our believing slaves. 


82. Then We drowned the others 
(disbelievers and polytheists). 


83. And, verily, among those who 
followed his [Nûh’s (Noah)] way (Islãmic 
Monotheism) was Ibrahîm (Abraham). 


84. When he came to his Lord with a pure 
heart [attached to Allah Alone and none else, 
worshipping none but Allah Alone — true 
Islamic Monotheism, pure from the filth of 
polytheism]. 


85. When he said to his father and to his 
people: “What is it that which you worship? 


86. “Is it a falsehood — dûlihah (gods) 
other than Allah — that you desire? 


87. “Then what think you about the Lord 
of the ‘Alamîn (mankind, jinn, and all that 
exists)?” 


88. Then he cast a glance at the stars, 


89. And he said: “Verily, I am sick" (with 
plague). [He did this trick to remain in their 
temple of idols to destroy them and not to 
accompany them to the pagan feast)].” 


90. So they turned away from him, and 
departed (for fear of the disease). 


91. Then he turned to their ûlihah (gods) 
and said: “Will you not eat (of the offering 
before you)? 


92. “What is the matter with you that you 
speak not?” 


 (V.37:89) See the footnote (C) of (V.16:121). 
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93. Then he turned upon them, striking 
(them) with (his) right hand. 


94. Then they (the worshippers of idols) 
came, towards him, hastening. 


95. He said: “Worship you that which you 
(yourselves) carve? 


96. “While Allah has created you and 
what you make!” 


97. They said: “Build for him a building 
(it is said that the building was like a furnace) 
and throw him into the blazing fire!” 


98. So they plotted a plot against him, but 
We made them the lowest. 


99. And he said (after his rescue from the 
fire): “Verily, I am going to my Lord. He will 
guide me!” 


100. “My Lord! Grant me (offspring) 
from the righteous.” 


101. So We gave him the glad tidings of a 
forbearing boy. 


102. And, when he (his son) was old 
enough to walk with him, he said: “O my son! 
I have seen in a dream that I am slaughtering 
you (offering you In sacrifice to Allah). So 
look what you think!” He said: “O my father! 
Do that which you are commanded, Inshû ’ 
Allah (if Allah wills), you shall find me of 
As-Sûbirun (the patient).” 


103. Then, when they had both submitted 
themselves (to the Will of Allah), and he had 
laid him prostrate on his forehead (or on the 
side of his forehead for slaughtering); 


104. We called out to him: “O Abraham! 


105. You have fulfilled the dream!” 
Verily thus do We reward the Muhsiniîn 
(good-doers — See 2:112). 


106. Verily, that indeed was a manifest 
trial. 
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107. And We ransomed him with a great 
sacrifice کېش .€غ.1(‎ — a ram); 


108. And We left for him (a goodly 
remembrance) among the later generations. 


109. “Salam (peace) be upon Ibrahîm 
(Abraham)!” 


110. Thus indeed do We reward the 
Mukhsinin (good-doers — See V.2:112). 


111. Verily, he was one of Our believing 
slaves. 


112. And We gave him the glad tidings of 
Ishaq (Isaac) — a Prophet from the righteous. 


113. We blessed him and Ishaq (Isaac). 
And of their progeny are (some) that do right, 
and some that plainly wrong themselves. 


114. And, indeed We gave Our Grace to 
Mûsê (Moses) and Hãrûn (Aaron). 


115. And We saved them and their people 
from the great distress, 


116. And helped them, so that they 
became the victors; 


117. And We gave them the clear 
Scripture; 


118. And guided them to the Right Path. 


119. And We left for them (a goodly 
remembrance) among the later generations. 


120. “Saldm (peace) be upon Mûsa 
(Moses) and Hûrûn (Aaron)!” 


121. Verily, thus do We reward the 
Muhsinun (good-doers — See V.2:112). 


122. Verily, they were two of Our 
believing slaves. 


123. And verily, Iliyês (Elias) was one of 
the Messengers. 
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124. When he said to his people: “Will 
you not fear Allah? 


125. “Will you call upon Ba 1 (a well 
known idol of his nation whom they used to 
worship) and forsake the Best of creators, 


126. “Allah, your Lord and the Lord of 
your forefathers?” 


127. But they denied him [Iliyês (Elias)], 
so they will certainly be brought forth (to the 
punishment), 


128. Except the chosen slaves of Allah. 


129. And We left for him (a goodly 
remembrance) among the later generations. 


130. “Saldgm (peace) be upon Ilyûsîn 
(Elias)!” 


131. Verily, thus do We reward the 
Muhsiniin (good-doers, who perform good 
deeds totally for Allah’s sake only — See 


V.2:112). 

132. Verily, he was one of Our believing 
slaves. 

133. And verily, Lût (Lot) was one of the 
Messengers. 

134. When We saved him and his family, 
all, 


135. Except an old woman (his wife) who 
was among those who remained behind. 


136. Then We destroyed the rest (the 
town of Sodom at the place of the Dead Sea 
now in Palestine). 


137. Verily, you pass by them in the 
morning 


138. And at night; will you not then 
reflect? 


139. And, verily, Yûnus (Jonah) was one 
of the Messengers. 
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140. When he ran to the laden ship: 


141. Then he (agreed to) cast lots, and he 
was among the losers. 


142. Then a (big) fish swallowed him as 
he had done an act worthy of blame. 


143. Had he not been of them who glorıfy 
Allah, 


144. He would have indeed remained 
inside its belly (the fish) till the Day of 
Resurrection. 


145. But We cast him forth on the naked 
shore while he was sick, 


146. And We caused a plant of gourd to 
grow over him. 


147. And We sent him to a hundred 
thousand (people) or even more. 


148. And they believed; so We gave them 
enjoyment for a while. 


149. Now ask them (O Muhammad ai | صلی‎ 
:(علیە وسلم‎ “Are there (only) daughters for your 
Lord and sons for them?” 


150. Or did We create the angels female 
while they were witnesses? 


151. Verily, it is of their falsehood that 
they (Quraish pagans) say: 


152. “Allah has begotten [offspring—the 
angels being the daughters of Allah)?” And, 
verily, they are liars! 


153. Has He (then) chosen daughters 
rather than sons? 


154. What is the matter with you? How do 
you decide? 


155. Will you not then remember? 


156. Or is there for you a plain authority? 
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between Him and the jinn, but the jinn know 
well that they have indeed to appear (before 
Him) (i.e. they will be called to account). 


159. Glorified be Allah! (He is free) from 
what they attribute unto Him! 


160. Except the slaves of Allah, whom He 
chooses (for His Mercy i.e. true believers of 
Islamic Monotheism who do not attribute 
false things unto Allah). 


161. So, verily you (pagans) and those 
whom you worship (idols) 


162. Cannot lead astray [turn away from 
Him (Allah) anyone of the believers], 


163. Except those who are predestined to 
burn in Hell! 


164. And there is not one of us (angels) 
but has his known place (or position); 


165. And verily, we (angels), we stand in 
rows (for the prayers as you Muslims stand in 
rows for your prayers); 


166. And verily, we (angels), indeed are 
those who glorify (Allah’s Praises i.e. 
perform prayers). 


167. And indeed they (Arab pagans) used 
to say: 


168. “If we had a reminder as had the men 
of old (before the coming of Prophet 
Muhammad plug aıلz‎ ai1 gla as a Messenger of 
Allah), 


169. “We would have indeed been the 
chosen slaves of Allah (true believers of 
Islamic Monotheism)!” 


170. But (now that the Qur’ãn has come) 
they disbelieve therein (1.e. in the Qur’ãn and 
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in Prophet Muhamad plu ıl صلی ۱ت‎ , and all 
that he brought, — the Divine Revelation), sO 
they will come to know!" 


171. And,. verily, Our Word has gone 
forth of old for Our slaves, the Messengers, 


172. That they verily would be made 
triumphant, 


173. And that Our hosts! they verily 
would be the victors. 


174. So turn away (O Muhamad o1 صلى‎ 
(عليە وسلم‎ rom them for a while, 


175. And watch them and they shall see 
(the punishment)! 


176. Do they seek to hasten on Our 
Torment? 


177. Then, when it descends in their 
courtyard (i.e. near to them), evil will be the 
morning for those who had been warned! 


178. So turn (O Muham2d pl (صلى الله عليه‎ 
away from them for a while, 


179. And watch and they shall see (the 
torment)! 


180. Glorified be your Lord, the Lord of 
Honour and Power! (He is free) from what 
they attribute unto Him! 


181. And peace be on the Messengers! 
182. And all the praises and thanks be to 


Allah, Lord of the ‘Ãlamîn (mankind, jinn 
and all that exists). 


[ (V.37:170) See the footnote (A) of (V.3:85). 
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Sûrat Sûd XXXVIL 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. Sûd 2 
[These letters (Sad, etc.) are one of the 9 لمران یلد‎ 
miracles of the Qur’ãn, and none but Allah 
(Alone) knows their meanings]. 


By the Qur’ãn full of reminding (explanations 
and honour for the one who believes in it). 


2. Nay, those who disbelieve are in false ب للذ كفر واف عرةوشتَاٍ)‎ 
pride and opposition. 

3. How many a generation have We گرا هلکان لهم من هداد وأوَلاتَ‎ 
destroyed before them! And they cried out E 
when there was no longer time for escape. جن ما س‎ 

4. And they (Arab pagans) wonder thata ویوا أن جاه م منذ متمم وال گفرونَ‎ 
warner (Prophet Muhamad plu, کا (صلى الله علي‎ 
has come to them from among themselves. 6 هلذاسلجردذاب‎ 


And the disbelievers say: “This (Prophet 
Muhammad ply ale iı Jo) is a sorcerer, a liar. 


5. “Has he made the ûlihah (gods) (all) i (@mٍءَلاَدھ مرإ لھا ودا‎ 
into One I[I@h (God — Allah). Verily, this is a 
curious thing!” 
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about (saying): “Go on, and remain constant ا و و‎ ١ 
to your dûlihah (gods)! Verily, this is a thing 9 إن هذا لئىء يراد‎ 
designed (against you)! 

7. “We have not heard (the like) of this in ماسمعتا مدا ف الملا لأخرة إنْهدًاً‎ 
the religion of these later days (i.e. ۰ ا‎ 
Christianity). This is nothing but an ©9 إلا یق‎ 
invention! [Tafsir AI-Qurtubi] 

8. “Has the Reminder been sent down to تز لن الک رمن تابه في‎ 
him (alone) from among us?” Nay, but they 0 کک‎ 
are in doubt about My Reminder (this من ذدری بل لمایذوفواع ي‎ 


Qur’ãn)! Nay, but they have not tasted (My) 
Torment! 
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9. Or have they the treasures of the Mercy 
of your Lord, the All-Mighty, the Real 
Bestower? 


10. Or is it that the dominion of the 
heavens and the earth and all that is between 
them is theirs? If so, let them ascend up with 
means (to the heavens)! 


11. (As they denied Allah’s Message) they 
will be a defeated host like the Confederates 
of the old times (who were defeated). 


12. Before them (were many who) belied 
(Messengers) — the people of Nûh (Noah); 
and ‘AÃd; and Fir‘aun (Pharaoh) the man of 
stakes (with which he used to punish the 


people), 


13. And Thamûd, and the people of Lût 
(Lot), and the Dwellers of the Wood: such 
were the Confederates. 


14. Not one of them but belied the 
Messengers; therefore My Torment was 
justified, 


15. And these only wait for a single 
Saihah [shout (i.e. the blowing of the 
Trumpet by the angel Israfîl — )] there will 
be no pause or ending thereto [till everything 
will perish except Allah (the only God full of 
Majesty, Bounty and Honour)]. 


16. They say: “Our Lord! Hasten to us 
Qittanû (i.e. our Record of good and bad 
deeds so that we may see it) before the Day of 
Reckoning!” 


17. Be patient (O Muhanad ıe صلى ال‎ 
rig) of what they say, and remember Our 
slave Dûãwûd (David), endued with power. 
Verily, he was ever oft-returning in all 
matters and in repentance (toward Allah). 


18. Verily, We made the mountains to 
glorify Our Praises with him [Dawûd 
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(David)] in the ‘Ashî (i.e. after the mid-day 
till sunset) and Ishrûgq (i.e. after the sunrise 
till mid-day). 


19. And (so did) the birds assembled: all 
obedient to him [Dãwûd (David)] [i.e. they 
came and glorified Allah’s Praises along with 
him]. (Tafsir Al-Qurtubi). 


20. We made his kingdom strong and 
gave him Al/-Hikmah (Prophethood) and 
sound judgement in speech and decision. 


21. And has the news of the litigants 
reached you? When they climbed over the 
wall into (his) MihrGb (a praying place or a 
private room); 


22. When they entered in upon Dãwûd 
(David), he was terrified of them. They said: 
“Fear not! (We are) two litigants, one of 
whom has wronged the other, therefore judge 
between us with truth, and treat us not with 
injustice, and guide us to the Right Way. 


23. Verily, this my brother (in religion) 
has ninety-nine ewes, while I have (only) one 
ewe, and he says: “Hand it over to me, and he 
overpowered me in speech.” 


24. [Dawûd (David)] said (immediately 
without listening to the opponent): “He has 
wronged you in demanding your ewe in 
addition to his ewes. And, verily, many 
partners oppress one another, except those 
who believe and do righteous good deeds, 
and they are few.” And Dawûd (David) 
guessed that We have tried him and he sought 
Forgiveness of his Lord, and he fell down 
prostrate and turned (to Allah) in repentance. 


25. So We forgave him that, and verily, 
for him is a near access to Us, and a good 
place of (final) return (Paradise). 


26. O Dawûd (David)! Verily! We have 
placed you as a successor on the earth; sO 
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Judge you between men in truth (and justice) 
and follow not your desire — for it will 
mislead you from the Path of Allah. Verily, 
those who wander astray from the Path of 
Allah (shall) have a severe torment, because 
they forgot the Day of Reckoning. 


27. And We created not the heaven and 
the earth and all that is between them without 
purpose! That is the consideration of those 
who disbelieve! Then woe to those who 
disbelieve (in Islãmic Monotheism) from the 
Fire! 


28. Shall We treat those who believe (1n 
the Oneness of Allãh — Islamic Monotheism) 
and do righteous good deeds as Mufsiduin 
(those who associate partners in worship with 
Allah and commit crimes) on earth? Or shall 
We treat the Muttaquin (the pious — See 
V.2:2) as the Fujjûr (criminals, disbelievers, 
the wicked)? 


29. (This is) a Book (the Qur’ãn) which 
We have sent down to you, full of blessings, 
that they may ponder over its Verses, and that 
men of understanding may remember. 


30. And to Dawûd (David) We gave 
Sulaiman (Solomon). How excellent a slave! 
Verily, he was ever oft-returning In 
repentance (to Us)! 


31. When there were displayed before 
him, in the afternoon, well trained horses of 
the highest breed [for Jihûd (holy fighting in 
Allah’s Cause)]. 


32. He said: “1 did love the good (these 
horses) instead of remembering my Lord (in 
my ‘Asr prayer)” till the time was over, and 
(the sun) had hidden in the veil (of night). 


33. Then he said “Bring them (horses) 
back to me.” Then he began to pass his hand 
over their legs and their necks (till the end of 
the display). 
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34. And indeed, We did try Sulaiman 
(Solomon) and We placed on his throne 
Jasad (a devil, so he lost his kingdom for a 
while ) and he did return (to Allah with 
obedience and in repentance, and to his 
throne and kingdom by the Grace of Allah). 


35. He said: “My Lord! Forgive me, and 
bestow upon me a kingdom such as shall not 
belong to any other after me: Verily, You are 
the Bestower.” 


36. So, We subjected to him the wind; it 
blew gently by his order whithersoever he 
willed, 


37. And also the Shayûtîn (devils) from 
the jinn (including) every kind of builder and 
diver, 


38. And also others bound in fetters. 


39. [Allah said to Sulaiman (Solomon)]: 
“This is Our gift: so spend you or withhold, 
no account will be asked (of you) .” 


40. And verily, for him is a near access to 
Us, and a good (final) return (Paradise). 


41. And remember Our slave Ayyûb 
(Job), when he invoked his Lord (saying): 
“Verily Shaitdûn (Satan) has touched me with 
distress (by ruining my health) and torment 
(by ruining my wealth)! 


42. (Allah said to him): “Strike the ground 
with your foot: This is (a spring of) water to 
wash in, cool and a (refreshing) drink.” 


43. And We gave him (back) his family, 
and along with them the like thereof, as a 
Mercy from Us, and a Reminder for those 
who understand. 


44. “And take in your hand a bundle of 
thin grass and strike therewith (your wife), 


Sûrah 38. Sad 


and break not your oath." Truly! We found Ê AE IG 

: اتاو صا اعدا ب ا‎ 
him patient. How excellent a slave! Verily he e 2 وا‎ 
was ever oft-returning In repentance (to Us)! 


i6‏ د رر کے رو لے 2 وو 


واذ عا رھم احق تفر ول الان ری 
ولاسر 


45. And remember Our slaves, Ibrahîm 
(Abraham), Ishãq (Isaac), and Ya‘qûb 
(Jacob), (alll owners of strength (in 
worshipping Us) and (also) of religious 
understanding. 


46. Verily, We did choose them by 
granting them (a good thing, — 1.e.) the 
remembrance of the Home [in the Hereafter 
and they used to make the people remember 
it, and also they used to invite the people to 
obey Allah and to do good deeds for the 
Hereafter]. 


47. And they are with Us, verily, of the 


وعدا نالطع اللا ر3 


اکر انکیی رواخ الکن 
و ا 


chosen and the best! 


48. And remember Ismã‘îl (Ishmael), 
Alyasa‘ (Elisha), and Dhul-Kifl (Isaiah), all 
are among the best. 


49. This is a Reminder. And verily, for the © لناب‎ 
Muttaqûn (the pious — See V.2:2) is a good 
final return (Paradise), 

50. ‘'Adn (Eden) Paradise (everlasting @ ت‎ ES E 


Gardens), whose doors will be opened for 
them. 


51. Therein they will recline; therein they 


will call for fruits in abundance and drinks; ۵ وراب‎ 
52. And beside them will be € وع ند هقيرت لطر فی ارا‎ # 


Qûsirdt-at-Tarf [chaste females (wives) 


(V.38:44) During the ailment of Ayyûb (Job), his wife used to beg for him, and Satan 
told her a word of disbelief to say and she told her husband [Ayyûb (Job)]; so he became 
angry with her and took an oath to strike her one hundred lashes. So Allah ordered 
Ayyûb (Job) to fulfil his oath by striking her with the bundle of thin grass. (Tafsîr 
Al-Qurtubi,) 


م ور ر ورو 2٢ے‏ 8 
هذامانوعدون لیو م ا لحساب ب 
ےر ب 2 > SR 7< A2‏ 
ِن لذا لرزو: مالەمن د 


ےت ار و کے RR IL‏ 
اناد @ 


هو روعسًاف () 


هذافلدوفوه یم وعسًا 


وء رمن که اروج ل 


ےر ا بد وء وو ی وک رہ ا 
و ا 


ا 


آ س آ و 2ے 
REO‏ ا 


کک 9 

ر کے کے سے کر سے E‏ 
لوا امن دم ناه دافزدهعذاباضعمًا 
ES‏ 
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restraining their glances (desiring none except 
their husbands)], (and) of equal ages. 


53. This it is what you (A4/-Muttaquin — 
the pious — see V.2:2) are promised for the 
Day of Reckoning! 


54. (It will be said to them)! Verily, this is 
Our Provision which wıll never finish. 


55. This is so! And for the Tûghin 
(transgressors, the disobedient to Allah and 
His Messenger — disbelievers in the Oneness 
of Allah, criminals) will be an evil final return 
(Fire). 


56. Hell! Where they will burn, and worst 
(indeed) is that place to rest! 


57. This is so! Then let them taste it — a 
boiling fluid and dirty wound discharges. 


58. And other (torments) of similar kind 
—- all together! 


59. This is a troop entering with you (In 
Hell), no welcome for them! Verily, they 
shall burn in the Fire! 


60. (The followers of the misleaders will 
say): “Nay, you (too)! No welcome for you! It 
is you (misleaders) who brought this upon us 
(because you misled us in the world), so evil 
is this place to stay in!” 


61. They will say: “Our Lord! Whoever 
brought this upon us, add to him a double 


۳ 


torment in the Fire! 
62. And they will say: “What is the matter 


with us that we see not men whom we used to 
count among the bad ones?” 


63. Did we take them as an object of 
mockery, or have (our) eyes failed to perceive 
them?” 


سورة ض ۳۸ 
ےر ر یار 0ے 
نلك لمق اص أهلآلتار 


سے ص 


/> و ا ع 
قلإتما انام منذرو مإكَيإا 


رب الوت وا لار ض و مایا آلعری لمر 69 


ا هوبا عا رت 


Isl 


A7 

انت عه معرض وت لو 
ر س ر ا ا ا 7 8 
انَل من عار مالآلا إ دعص ود 63 


e س‎ 


اندو لل إل اناد © 


قال رك میک إ ی لو سرامن طن 9 


کک م > ل 2 2 eA‏ 


فإذاسۇيتە ا من رزوی فقعواً 


لسجدی 9 
ےس ر ر مء ر صد go‏ $7 
| انیس ست کر ان ا لمرن 


sl‏ 3 ر 


قال اليس مامتعكا ن جد لماخلقَتيدَیَ 
ا کرت اکت مآلا ل 
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64. Verily that is the very truth — the 
mutual dispute of the people of the Fire! 


65. Say (O Muhamad ply :(صلى ا لَه علي‎ “1 
am only a warner and there is no /lûh (God) 
except Allah (none has the right to be 
worshipped but Allah) the One, the 
Irresistible, 


66. “The Lord of the heavens and the 
earth and all that is between them, the 
AlI-Mighty, the Oft-Forgiving.” 

67. Say: “That (this Qur’ãn) is a great 
news, 


68. “From which you turn away! 


69. “1 had no knowledge of the chiefs 
(angels) on high when they were disputing 
and discussing (about the creation of Adam). 


70. “Only this has been revealed to me, 
that I am a plain warner.” 


71. (Remember) when your Lord said to 
the angels: “Truly I am going to create man 
from clay”. 


72. So when I have fashioned him and 
breathed into him (his) soul created by Me, 
then you fall down prostrate to him.” 


73. So the angels prostrated themselves, 
all of them: 


74. Except Iblîs (Satan): he was proud" 
and was one of the disbelievers. 


75. (Allah) said: “O Jblîs (Satan)! What 
prevents you from prostrating yourself to one 
whom I have created with Both My Hands”. 
Are you too proud (to fall prostrate to Adam) 
or are you one of the high exalted?” 


[1 (V.38:74): See the footnote of (V.22:9). 
(V.38:75) See F.N. of (V.3:73). 
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76. [Jblîs (Satan)] said: “I am better than 
he. You created me from fire, and You 
created him from clay.” 


77. (Allah) said: “Then get out from here; 
for verily you are outcast. 


78. “And verily My Curse is on you till 
the Day of Recompense.” 


79. [Iblîs (Satan)] said: “My Lord! Give 
me then respite till the Day the (dead) are 
resurrected.” 


80. (Allah) said: “Verily! You are of those 
allowed respite.” 


81. “Till the Day of the time appointed.” 


82. [Iblîs (Satan)] said: “By Your Might, 
then I will surely mislead them all, 


83. “Except Your chosen slaves amongst 
them (i.e. faithful, obedient, true believers of 
Islamic Monotheism).” 


84. (Allah) said: “The Truth is — and the 
Truth I say — 


85. That I will fill Hell with you [Jblîs 
(Satan)] and those of them (mankind) that 
follow you, together.” 


86. Say (O Muha ad ply :(صلى الله عليه‎ 
“No wage do I ask of you for this (the 
Qur’ãn), nor am I one of the Mutakallifiîn 
(those who pretend and fabricate things which 
do not exist). 


87. “It (this Qur’ãn) is only a Reminder 
for all the ‘Alamîn (mankind and jinn). 


88. “And you shall certainly know the 
truth of it after a while”. 
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Sûrat Az-Zumar OES ا د‎ E 
(The Groups) XXXIX 7 ایر‎ 


In the Name of Allah اہ لیے‎ 
the Most Gracious, the Most Merciful. وان اترا رچ کر‎ 


1. The revelation of this Book (the 0 ازا ا تک‎ 
Qur’ãn) is from Allah, the All-Mighty, the ریل' لپ رں ےر ررر‎ 


Al1-Wise. 

2. Verily We have sent down the Book to ك آ[ ڪب پا لى فاعب دال‎ EE 
you (O Muham?ad ply ıe ت‎ ı ıJص)‎ in truth: So و ر کو ے کے‎ 
worship Allah (Alone) by doing religious ) علصا له الت‎ 


deeds sincerely for Allãh’s sake only. 


3. Surely the religion (i.e. the worship and آلا نادانا اس وال ادوا‎ 
the obedience) is for Allah only. And those ا‎ 

who take Auliyû’ (protectors, helpers, lords, ا ونو أولی كا٤ ما نعبدهم الا لیقریونا‎ 
gods) besides Him (say): “We worship them | „Js ف ماش‎ CTE االله رلا‎ 
only that they may bring us near to Allah.” Î 7 y4 a, a u a) gur 
Verily Allah will judge between them | تلف ونان لاھ دی َرَكَذ‎ 


concerning that wherein they differ. Truly, کا‎ 
Allah guides not him who is a liar, and a : 
disbeliever. 


4. Had Allah willed to take a son (Or | مِبَاسَلیٌ‎ NE EI 
offspring), He could have chosen whom He |x „, zw, ,0ڈ‎ ns %7 4y ر‎ 
willed out of those whom He created. But اکا شب که هو االو د الت‎ 
glory be to Him! (He is above such things). He 
is Allah, the One, the Irresistible". 


5. He has created fhe heavens and the | لی الوت والذرَضبالْحیََكرراًًَرَ‎ 
earth with truth. He makes the night to go in | _ 4 J 7 J ages ury ws 
the day and makes the day to go in the night, | على النہار وي كور ال هار عل الَإٍ وخر‎ 


عاص 4 کرم 


And He has subjected the sun and the moon. آل ال کا کت ی گے‎ 

| القمرَ لع ری احا 
Each running (on a fixed course) for an e‏ 
سی آلاهوالعزد بزالغفدر appointed term. Verily, He is the All-Mighty,‏ 


the Oft-Forgiving. 


6. He created you (all) from a single ا ا اروها‎ E 
person (Adam); then made from him his wife Î ye __ i gu o 
[Hawwêãa’ (Eve)]. And He has sent down for وأزل لك َنَا نوميه آز وج عمك‎ 
you of cattle eight pairs (of the sheep, two, ووا ارس سوہ یں مره ا‎ 
male and female; of the goats, two, male and في بطو ن آمَه رڪم خلقا من بعد خلق‎ 


ے 


1l V.39:4) See the footnote of (V.2:116). 


Sûrah 39. Az-Zumar Part 23 619 ۲٣۳ سورة الزمر ۳۹ الجزء‎ 


female; of the oxen, two, male and female; E ف لل لت کت ا‎ 
and of the camels, two, male and female). He کا ب‎ E 
creates you in the wombs of your mothers: 3 ْمل لاإله! هو فاق صرفو‎ 


creation after creation in three vells of 
darkness. Such is Allãh your Lord. His is the 
kingdom. Lû ilûha illû Huwa (none has the 
right to be worshipped but He). How then are 
you turned away? 
7. If you disbelieve, then verily, Allah is إن مروا فا الع نکم ولا ری لو جاده‎ 


ص صصص 


not in need of you; He likes not disbelief for j #- EEG ر‎ 
His slaves. And if you are grateful (by being لکا ن ايزا م ولات زروازرة‎ 


believers), He is pleased therewith for you. | Eis me o re yS 
No bearer of burdens shall bear the burden of | , ,, ۾‎ ٠ a 
another. Then to your Lord is your return, and 9 تعمل ونت عل ميد اتِالصدُور‎ 

He will inform you what you used to do. 

Verily, He is the All-Knower of that which is 

in (men’s) breasts. 


8. And when some hurt touches man, he وإذا دامس الاشستن‌ ضر دعاریه ا‎ # 
cries to his Lord (Allãh Alone), turning to 


ر ع و ا رع ااه 
مداخو له ميقمَةنه ى انيت غواري Him in repentance. But when He bestows a‏ 
sS‏ ادال 7 favour upon him from Himself, he forgets that E‏ 


for which he cried for before, and he sets up j _ ,, 
rivals to Allah, in order to mislead others ۵ زک یکر یادا نات التار‎ 
from His Path. Say: “Take pleasure in your 

disbelief for a while: surely you are (one) of 

the dwellers of the Fire!” 


9.I1s one who is obedient to Allah, | َمَنْهُوْمَِت َالِ ا اوقایماعدذر ڪ‎ 
prostrating himself or standing (in prayer) 
during the hours of the night, fearing the الاخرة ورا لساري‎ 


Hereafter and hoping for the Mercy of his SAS ون واس‎ e 
Lord (like one who disbelieves)? Say: “Are ب يلموا واوا‎ e 
those who know equal to those who know الألتب ل‎ 


not?” It is only men of understanding who 
will remember (i.e. get a lesson from Allah’s 


Signs and Verses). 

10. Say (O Muhammad lı «ıl يباين امشو افوا ركم ِي | 0“ :(ملى ےه‎ 
My slaves who believe (in the Oneness of م ےہ کے م‎ EE ا‎ 
Allãh — Islamic Monotheism), be afraid of ر وارس‎ 


your Lord (Allah) and keep your duty to Him. بوق اکر ون رھ ب ر ساب‎ KR و‎ 
Good is (the reward) for those who do good 

in this world, and Allãh’s earth is spacious 
(so if you cannot worship Allah at a place, 
then go to another)! Only those who are 


سورة الزمر ۳۹ 
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أرب لان كنأو الاين 3 
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patient shall receive their reward in full, 
without reckoning. 8 


11. Say (O Muhamad ply :(صلى الله عليه‎ 
“Verily I1 am commanded to worship Allah 
(Alone) by obeying Him and doing religious 
deeds sincerely for His sake only. 


12. “And I am commanded (this) in order 
that I may be the first of those who submit 
themselves to Allah (in Islam) as Muslims.” 


13. Say (O Muhammad plu, :(صلى الله علي‎ 
“Verily if I disobey my Lord, I am afraid of 
the torment of a great Day.” 


14. Say (O Muhammad plu :(صلى الله علي‎ 
“Allah Alone I1 worship by doing religious 
deeds sincerely for His sake only (and not to 
show off, and not to set up rivals with Him In 
worship.)” 


15. So worship what you like besides 
Him. Say (O Muhammad plu ıl iıı yo): “The 
losers are those who will lose themselves and 
thelr families on the Day of Resurrection. 
Verily, that will be a manifest loss!” 


16. They shall have coverings of Fire, 
above them and covering (of Fire) beneath 
them. With this Allah does frighten His 
slaves: “O My slaves, therefore fear Me!” 


17. Those who avoid At-Tûghart™ (false 
deities) by not worshipping them and turn to 
Allah (in repentance), for them are glad 
tidings; so announce the good news to My 
slaves — 


18. Those who listen to the Word [good 
advice Lû ilûha illallûh — (none has the right 
to be worshipped but Allah) and Islãmic 
Monotheism] and follow the best thereof (1.e. 
worship Allah Alone, repent to Him and 


0 4 39:10) See the footnote of (V.16:126). 
2v. 39:17) See the footnote of (V.2:256). 
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ا 
قدنف التَارِ ا 


و ور 


َكَل وار رم عرف تن فوقهاعرف 


مو ® 
لةالْمِيعَاد 


ال اال فالا (EE,‏ يع 


ےر رە 2 > 


ل 


ر ا ا ت ا و ا 
ثم یھیج فر 


ّف دل بے نکر لر الاب © 


ا ر ص رور سے ےر 
فمن سرح الله صد ره لالإس ار فهو عور 
ج ےرگ م 


ا ر مےC‏ 
من رب فویل للفيية فلو ومنو الله 
وف لسن 9 


ار لای الد کان امان 
م رهه جود اَن عسوت رهم 

۶ھ ور > Al‏ 
م تلن جلود شم و بهم للذ ذکراله 
ذلك هد ىالل یب4 من کے 


مم و ماو و ود OS‏ 
وَمَْيُصّ يلاه امنهار €9 


avoid Tûghaut) those are (the ones) whom 
Allah has guided and those are men of 
understanding." 


19. Is, then one against whom the Word of 
punishment is justified (equal to the one who 
avoids evil)? Will you (O Muhammad صلی | ڌَ‎ 
(عليە وسلم‎ rescue him who is in the Fire? 


20. But those who fear their Lord (Allah) 
and keep their duty to Him, for them are built 
lofty rooms, one above another under which 
rivers flow (i.e. Paradise). (This is) the 
Promise of Allah: and Allah does not fail in 
(His) Promise. 


21. See you not that Allah sends down 
water (rain) from the sky, and causes it to 
penetrate the earth, (and then makes it to 
spring up) as water-springs, and afterward 
thereby produces crops of different colours, 
and afterward they wither and you see them 
turn yellow; then He makes them dry and 
broken pieces. Verily, in this is a Reminder 
for men of understanding. 


22. Is he whose breast Allah has opened 
to Islam, so that he is in light from His Lord 
(as he who is a non-Muslim)? So woe to those 
whose hearts are hardened against 
remembrance of Allah! They are in plain 
error! 


23. Allah has sent down the Best 
Statement, a Book (this Qur’ãn), its parts 
resembling each other (in goodness and truth) 
(and) oft-repeated. The skins of those who 
fear their Lord shiver from it (when they 
recite it or hear it). Then their skin and their 
heart soften to the remembrance of Allah. 
That is the guidance of Allah. He Guides 


1 (V.39:18) Like Zaid bin ‘Amr bin Nufail, Salmûn A!-Fãrisi and Abû Dharr Al-Ghifarî. [Tafsir 


Al-Qurtubi, also see the footnote of (V.2:135)] 
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therewith whom He wills; and whomever 
Allah sends astray, for him there is no guide. 


24. Is he then, who will confront with his 
face the awful torment on the Day of 
Resurrection (as he who enters peacefully in 
Paradise)? And it will be said to the Zûlimain 
(polytheists and wrong-doers): “Taste what 
you used to earn!” 


25. Those before them belied, and so the 
torment came on them from directions they 
perceived not. 


26. So Allah made them to taste the 
disgrace in the present life, but greater is the 
torment of the Hereafter if they only knew! 


27. And indeed We have put forth for 
men, in this Qur’ãn every kind of similitude 
in order that they may remember. 


28. An Arabic Qur’ãn, without any 
crookedness (therein) in order that they may 
avoid all evil which Allah has ordered them 
to avoid, fear Him and keep their duty to 
Him. 


29. Allah puts forth a similitude: a (slave) 
man belonging to many partners (like those 
who worship others along with Allah) 
disputing with one another, and a (slave) man 
belonging entirely to one master (like those 
who worship Allah Alone). Are those two 
equal in comparison? All the praises and 
thanks be to Allah! But most of them know 
not. 


30. Verily you (O Muham2أd صلى الل علي‎ 
pl) will die, and verily they (too) wil! die. 


31. Then, on the Day of Resurrection, you 
will be disputing before your Lord. 


Sûrah 39. Az-Zumar Part 24 ا‎ ۲ ٤ سورة الزمر ۳۹ الجزء‎ 


بالق زا2 3 eT‏ 


كفت @ 


e. TA 6‏ پس س رہ 
فم مامشاء وت عندرييم ذلك جراءُ 
المحسِيين 


رڪم رال عنمأ سواًالدِیعملواً 


ر رو رھ ت 


و جزم اجره باحسن الى 
ڪا وايعملون 9 


کرک ورک با زیے 


rC 
من دونو ومن بص ل آنه‎ 


کے ہر صر ر رت کر 
ول سالَه حى لسوت وا لاض 


مو َء 


ص ص و ۾ 
إن اراد ف آله 


ليقو الهو فلاف نشم مات عون من دو ناله 
بهل هڪ شت ضرو 
نوعلم نگيو : 


32. Then, who does more wrong than one 
who utters a lie against Allah," and denies 
the truth [this Qur’ãn, the Prophet 
(Muha ad pl (صلى الله علي‎ and the Islamic 
Monotheism] when it comes to him! Is there 
not in Hell an abode for the disbelievers? 


33. And he (Muhamad ply (صلى اله عليه‎ 
who has brought the truth (this Qur’ãn and 
Islamic  Monotheism) and (those who) 
believed therein (i.e. the true believers of 
Islamic Monotheism), those are Al-Muttaqun 
(the pious and righteous persons — See 
V.2:2). 


34. They shall have all that they will 
desire with their Lord. That is the reward of 
Mukhsinin (good-doers — see the footnote of 
V.9:120). 


35. So that Allah may expiate from them 
the evil of what they did and give them the 
reward, according to the best of what they 
used to do.” 


36. Is not Allah Sufficient for His slave? 
Yet they try to frighten you with those (whom 
they worship) besides Him! And whom Allah 
sends astray, for him there will be no guide. 


37. And whomsoever Allah guides, for 
him there will be no misleader. Is not Allah 
Al1-Mighty, Possessor of Retribution? 


38. And verily, if you ask them: “Who 
created the heavens and the earth?” Surely 
they will say: “Allah (has created them).” 
Say: “Tell me then, the things that you invoke 
besides Allah — if Allah intended some harm 
for me, could they remove His harm? Or if 
He (Allah) intended some mercy for me, 
could they withhold His Mercy?” Say : 


0 1 39:32) See the footnote of (V.6:101). 
2 ov. 39:35) See the footnote of (V.9:121). 
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ليقو مومع ا کک 
A > f‏ 


ا ا ة @ 
2 


pere E‏ وڪيل 


و 
و الک 2 oD‏ 


ام وف ا لانفس جين A e‏ 
ىمام انىك الى تى المت 
ES‏ ینف دلت 


تز تگزرت © 


2ے و ےرہ رھ 


ا ر اعد وأمن دو ناله شفعًاء فل اوو ڪاو 


ّ ر E>‏ ر ص 


لاما لاقوت 9 


لال ا ملك السملوات 


وا لارض دم الو غوت ن 


ودا كرا اف ارت 


ونوت با لاخر ودا كاسن 


“Sufficient for me is Allah; in Him those who 
trust (i.e. believers) must put their trust.” 


39. Say: (O Muhamad ply (صلى ا لته عليه‎ “0 
My people! Work according to your way, I 
am working (according to my way). Then you 
will come to know 


40. “To whom comes a disgracing 
torment, and on whom descends an 
everlasting torment.” 


41. Verily, We have sent down to you (O 
Muhammad ply auc ıı ıJص)‎ the Book (this 
Qur’ãn) for mankind in truth. So whosoever 
accepts the guidance, it is only for his 
ownself, and whosoever goes astray, he goes 
astray only for his (own) loss. And you (O 
Muhamad pl, ale iı ıJص)‎ are not a Wakil 
(trustee or disposer of affairs, or guardian) 
over them.” 


42. It is Allah Who takes away the souls 
at the time of their death, and those that die 
not during their sleep. He keeps those (souls) 
for which He has ordained death and sends 
the rest for a term appointed. Verily, in this 
are signs for a people who think deeply. 


43. Have they taken (others) as 
intercessors besides Allah? Say: “Even if they 
have power over nothing whatever and have 
no intelligence?” 


44. Say: “To Allah belongs all 
intercession. His is the Sovereignty of the 
heavens and the earth. Then to Him you shall 
be brought back.” 


45. And when Allah Alone is mentioned, 
the hearts of those who believe not in the 
Hereafter are filled with disgust (from the 
Oneness of Allah awı ıızya) and when those 


ÛÎ (V.39:38) See the footnote of (V.12:67). 
(V.39:41) See the footnote of (V.3:85). 
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وو ٍِ 


واا 0 
من دونهاذ هم لستبیروں ا 


الهم اط ر لسوت وا رض عَدلماْعَيَّ 
ہدوت وار 


نامای لض جیما 


و 
و رو 
ص 2 
SS) =‏ ۶ 


ومله.معهءلافندوابه من سء الاب 
و 2ے € صر ى 2ے 
بوم اقيم وبدا ھم مت اللو 


مام يتيبو 3 


ونداش سَيََات ما ڪ سيوا وحَاقَبهم 
و 
ما کانواھ۔ سَہ ءون ®) 


f IRA 
دا مسال إن ضردعاتاإداحولَه‎ 


ء 


ہے کے ل 


ا تا را 
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R2 SA AIEEE e T2‏ 
OEASTISETEEEN:‏ 


NTS CIA gr 

عنھم ما انوا سہ OE‏ 

بے ا ع ج ر 
َأصًابهم سات ما کسبوا والذين ظلموا 


2 LB n <I 
تولا سَص م سیکات ما سبوا‎ 
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(whom they obey or worship) besides Him 
[like all false deities other than Allah, — it 
may be a Messenger, an angel, a pious man, a 
jinni, or any other creature even idols, graves 
of religious people, saints, priests, monks and 
others.] are mentioned, behold, they 
rejoice!" 


46. Say (O Muhamad pl :(صلى ا لَه عليه‎ “0 
Allah! Creator of the heavens and the earth! 
All-Knower of the Ghaib (Unseen) and the 
seen! You will judge between your slaves 
about that wherein they used to differ.” 


47. And those who did wrong (the 
polytheists and disbelievers in the Oneness of 
Allah), if they had all that is in earth and 
therewith as much again, they verily, would 
offer it to ransom themselves therewith on the 
Day of Resurrection from the evil torment; 
and there will become apparent to them from 
Allah what they had not been reckoning, 


48. And the evils of that which they 
earned will become apparent to them, and that 
which they used to mock at will encircle 
them. 


49. When harm touches man, he calls to 
Us (for help); then when We have (rescued 
him from that harm and) changed it into a 
favour from Us, he says: “Only because of 
knowledge (that I possess) I obtained it.” 
Nay, it 1s only a trial, but most of them know 
not! 


50. Verily, those before them said it, yet 
(all) that they had earned availed them not. 


51. So, the evil results of that which they 
earned overtook them. And those who did 
wrong of these [people to whom you 
(Muhammad ply aıle azı ygJص)‎ have been sent] 


11 V.39:45) See the footnote of (V.2:165). 
ÛÎ (V.39:47) See the footnote of (V.3:91). 
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يمال انودام 9 


بوا ركم واس يمأل مِن وبل 
آ صروت 9 


2 س چ و ے رما کہ کہ ص ل کک‎ E 
واتبعوا اخسن مآآنزل إل من رڪم‎ 
٤ يڪم لداب‎ i نَل أن‎ 


@ لاوک‎ i 


انف تقول تمس یح ری عل ماقرط ت فی ج 


آنه ونکت لَمیَاسخرد © 


سے ل ص ے 


a 
cc 


will also be overtaken by the evil results 
(torment) for that which they earned; and they 
will never be able to escape. 


52. Do they not know that Allah enlarges 
the provision for whom He wills, and 
straitens it (for whom He wills). Verily, in 
this are signs for the folk who believe! 


53. Say: “O ‘Ibûdî (My slaves) who have 
transgressed against themselves (by 
committing evil deeds and sins)! Despair not 
of the Mercy of Allah: verily, Allah forgives 
all sins. Truly He is Oft-Forgiving, Most 
Merciful. 2 


54. “And turn in repentance and in 
obedience with true Faith (Islamic 
Monotheism) to your Lord and submit to Him 
(in Islam) before the torment comes upon 
you, (and) then you will not be helped. 


55. “And follow the best of that which is 
sent down to you from your Lord (i.e. this 
Qur’ãn, do what it orders you to do and keep 
away from what it forbids), before the 
torment comes on you suddenly while you 
perceive not!” 


56. Lest a person should say: “Alas, my 
grief that I was undutiful to Allah (1.e. I have 
not done what Allah has ordered me to do), 
and I was indeed among those who mocked 
[at the truth! i.e. LG ilûha illallGh (none has 
the right to be worshipped but Allah), the 
Qur’ãn, and Muhammad pl, az aa ı ص‎ and at the 
faithful believers] 


57. Or (lest) he should say: “Tf only Allah 
had guided me, I should indeed have been 


Î V.39:51) See the footnote of (V.5:90). 
21 .39:53( 

A) See the footnote of (V.9:121). 

B) See the footnote of (V.22:27). 

C) See the footnote of (V.25:70). 
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among the Muttaqûn (the pious — See 
V.2:2).” 

58. Or (lest) he should say when he sees ا ڪه‎ EEE افوا‎ 
the torment: “If only I had another chance (to E ا‎ 
return to the world), then I should indeed be ق 5 ت منَالخسنینَ‎ 
among the Muhsinin (good-doers — See 
V.2:112).” 

59. Yes! Verily, there came to you My EG یا٤ قد جاك‎ 
Ayût (proofs, evidences, verses, lessons, e E 
signs, revelations, etc.) and you denied them, واستکر ت وکت مى الكفرين‎ 
and were proud" and were among the 
disbelievers. 

, 60. And on the Day of Resurrection you ووماَلْقَيَمَةٍ تر الذ سے کذ بوأعلاله‎ 
will see those who lied against Allah (i.e. E 
attributed to Him sons, partners) — their وجوه هم مسودة البْس ف جَهتّرمثوى‎ 
faces will be black. Is there not In Hell an ۵ اک رہ‎ 


abode for the arrogant? وھ ووت و‎ 


61. And Allah will deliver those who are | +2 * < z5 ia 
the Muttaqiin (the pious — See V.2:2) to aE r وی الت الین‎ 


their places of success (Paradise). Evil shall 9 السو ولاش روت‎ 
touch them not, nor shall they grieve. 


62. Allah is the Creator of all things, and O E ET 
He is the Wakil (Trustee, Disposer of affairs, ي شىء وهو عل کل شىء‎ 
Guardian) over all things. ود‎ 


63. To Him belong the keys of the ا ا ر کک‎ 
heavens and the earth. And those who له مقالید لسوت وا لارض لزت کفروا‎ 


ٍ مے ہے 

disbelieve in the Ayût (proofs, evidences, بَاصتٍ اوليك هم الخسرور رت‎ 
verses, signs, revelations, etc.) of Allah, such 

are they who will be the losers. 


64. Say (O Muhammad صلی الله عليه وسلم‎ 0 | aE Ak f 
the polytheists): “Do you order me to worship E فل افر ا تامرو‎ 
other than Allãh? O you fools!” 

65. And indeed it has been revealed to aE ا ا إَكوال أ‎ 
you (O Muhammad plı ,(صلى ا عليه‎ as it was Û oS e 
to those (Allãh’s Messengers) before you: “If 9 اشرت خبط عمك ول نَا سرن‎ 


[' See the footnote of (V.22:9) 
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ص2 220ر 22 م 
ومافدروا اہ حی فدرم وا لاض جمیعا 


< وو و اا ہے کے ےر و س ر و 
٩ . .‏ ت . ۹ 
فبضحة: دوم القيلمة وا ات مطویت 


ص ورو اک رر ر وہ صر o‏ 
1 8 2 رک vJ‏ 
رە ص ص ر . وود نعل لب ر ت 


وَأثْرََتٍالارَ ضور رَيَماووض لكب 
مَأ وداه وه 


م و 


نهم الي وهم لايظلموَ 


you join others in worship with Allah, (then) 
surely (all) your deeds will be in vain, and 
you will certainly be among the losers.” 


66. Nay! But worship Allah (Alone and 
none else), and be among the grateful. 


67. They made not a just estimate of Allah 
such as is due to Him. And on the Day of 
Resurrection the whole of the earth will be 
grasped by His Hand” and the heavens will 
be rolled up in His Right Hand. Glorified be 
He, and High be He above all that they 
associate as partners with Him! 


68. And the Trumpet will be blown, and 
all who are in the heavens and all who are on 
the earth will swoon away, except him whom 
Allah wills. Then it will be bliown a second 
time, and behold they will be standing, 
looking on (waiting). 


69. And the earth will shine with the light 
of its Lord (Allah, when He will come to 
judge among men): and the Book will be 
placed (open); and the Prophets and the 
witnesses will be brought forward; and it will 


be judged between them with truth, and they 
will not be wronged. 


11 V.39:65( 
A) See the footnote of (V.2:165). 
8) See the footnote of (V.4:135). 
(V.39:67) See the footnote of (V.35:41). 
Ü1 V.39:68). 
a) Narrated Abû Hurairah aizc ıı yèر:‎ The Prophet الله عليه وسلم‎ said, “! will be the first to 
raise my head after the second blowing of the Trumpet and will see Mûsê (Moses) holding 


or clinging to the Throne; and | will not know whether he had been in that state all the time 
or after the blowing of the Trumpet.” (Sahih Al-Bukhari, Vol.6, Hadîth No.337). 


b) Narrated Abû Hurairah aie I yè: The Prophet pl, ale a! glص‎ said, “Between the two 
blowings of the Trumpet there will be forty.” The people said, “O Abû Hurairah! Forty days?” 
| refused to reply. They said, “Forty years?” | refused to reply. They said, “Forty Months?” | 
refused to reply and added: Everything of a human body will waste away, perish or decay 
except the last coccyx bone (of the tail) and from that bone Allah will reconstruct the whole 
body. (Sahih AlI-Bukhari, Vol|.6, Hadîth No.338). 
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70. And each person will be paid in full of 
what he did; and He is Best Aware of what 
they do. 


71. And those who disbelieved will be driven 
to Hell in groups till, when they reach it, the gates 
thereof will be opened (suddenly like a prison at 
the arrival of the prisoners). And its keepers will 
say, “Did not the Messengers come to you from 
yourselves, reciting to you the Verses of your 
Lord, and warning you of the Meeting of this Day 
of yours?’ They will say: “Yes,” but the Word of 
torment has been justified against the 
disbelievers!" 


72. 1t will be said (to them): “Enter you 
the gates of Hell, to abide therein. And 
(indeed) what an evil abode of the arrogant!” 

73. And those who kept their duty to their 
Lord (Al-Muttaqûn' ") will be led to Paradise 
in groups, till, when they reach it, and its 
gates will be opened (before their arrival for 
their reception) and its keepers will say: 
Salûړamun‎ ‘Alaikum (peace be upon you)! You 
have done well, so enter here to abide 
therein.” 


74. And they will say: “All the praises and 
thanks be to Allah Who has fulfilled His 
Promise to us and has made us inherit (this) 
land. We can dwell in Paradise where we 
will; how excellent a reward for the (pious, 
good) workers!” 


75. And you will see the angels surrounding 
the Throne (of Allah) from all round, glorifying 
the praises of their Lord (Allah). And they (all 
the creatures ) will be judged with truth. And it 
will be said, “All the praises and thanks be to 
Allah, the Lord of the ‘Alamîn (mankind, jinn 
and all that exists).” 


I (V.39:71) See the footnote of (V.3:85). 
ت‎ (V.39:73) “AI-Muttaqûn ” See (V.2:2). 
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دگ فکرَعقاب 6 


a a UA 
لا خد وة ولوأ بالطل ليد حصوأبواحق‎ 


"(The Forgiver or The Believer) XL 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. Hû. Mim. 


[These letters are one of the miracles of 
the Qur’ãn, and none but Allah (Alone) 
knows their meanings]. 


2. The revelation of the Book (this 
Qur’ãn) is from Allah, the Al1-Mighty, the 
All-Knower. 


3. The Forgiver of sin, the Acceptor of 
repentance, the Severe in punishment, the 
Bestower (of favours). Lû ilûha illû Huwa 
(none has the right to be worshipped but He), 
to Him is the final return. 


4. None disputes in the Ayût (proofs, 
evidences, verses, lessons, signs, revelations, 
etc.) of Allah but those who disbelieve. So let 
not their ability of going about here and there 
through the land (for their purposes) deceive 
you [O Muhammad rly ıe zı glo, for their 
ultimate end will be the Fire of Hell]! 


5. The people of Nûh (Noah) and the 
Confederates after them denied (their 
Messengers) before these; and every 
(disbelieving) nation plotted against their 
Messenger to seize him, and disputed by 
means of falsehood to refute therewith the 
truth. So I seized them (with punishment), 
and how (terrible) was My punishment! 


6. Thus has the Word of your Lord been 


justified against those who disbelieved, that 
they will be the dwellers of the Fire." 


(V.40:6) See the footnote of (V.3:85). 
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7. Those (angels) who bear the Throne (of | Ja a a ا‎ 
Allah) and those around it glorify the praises j| رين يلون العش ومن حو له بلس حوب‎ 


of their Lord, and believe in Him, and ask |  İَماَءَنبِذَلِل روم ونومون ب4 وستغفرو ي‎ 
forgiveness for those who believe (in the ا ا‎ 
Oneness of Allah) (saying): “Our Lord! You ربناو ست ڪل ئى رة وعِلما‎ 
comprehend all things in mercy and عفر للذ تاوا واتبعوأسبيلك‎ 
knowledge, so forgive those who repent and e E 
follow Your Way, and save them from the ©9 وقه ابا جي‎ 


torment of the blazing Fire! 


8. “Our Lord! And make them enter the سے کے وہ ا ےم ا ہے ےوہ‎ 
‘Adn (Eden) Paradise (everlasting Gardens) زاوی عن ل و‎ 
which you have promised them — and to the ومَنصلَح مِنَءَابابه م وَأزوَجهم‎ 
righteous among their fathers, their wives, | x , سے کا و‎ r EES 
and their offspring! Verily, You are the 2 ودريّتهرإنك نتالعریرا‎ 
AII-Mighty, the All-Wise. 


9. “And save them from (the punishment | . ~4 < € eg 
for what they did of) the sins, and | ZZ وقه م السَيَكاتِ ومن ن السات بو‎ 
whomsoever You save from (the punishment 0 ال‎ 
for what he did of) the sins (i.e. pardon him) 
that Day, him verily, You have taken into 


mercy.” And that is the supreme success. 


ر2 و 


2 ء کر م 
ققد مته وذاللت هوالقوزر 


10. Those who disbelieve will be إن الد ہے قروا ادو نقتا‎ 
addressed (at the time of entering the Fire): O E 
“Allah’s aversion was greater towards you (in | a23 KEE كرشن‎ | 
the worldly life when you used to reject the ق بع وو سے چ‎ ۹ 
Faith) than your aversion towards one another © إلى الإيمن مروت‎ 
(now in the Fire of Hell, as you are now 
enemies to one another), when you were 
called to the Faith but you used to refuse.” 


11. They will say: “Our Lord! You have | CE قاو أرسا امتا انين وجياتن‎ 
made us to die twice (1.e. we were dead in the u E 
loins of our fathers and dead after our life in بذنوپتاف ھل إل خرهج من سیل‎ 
this world), and You have given us life twice 
(i.e. life when we were born and life when we 
are Resurrected)! Now we confess our sins, 
then is there any way to get out (of the Fire)?” 

(Tafsir Al-Qurtubi,) 


2 


12. (It will be said): “This is because, j| 47Z 2 aaa r225 moa 5لک‎ 
when Allãh Alone was invoked (in worship) 3 2 1 یکرو‎ 
you disbelieved (denied), but when partners و إن درك به نومنوا فا لک لو‎ 
were joined to Him, you believed! So the 
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judgement 1s only with Allah, the Most High, 
the Most Great!” 


13. It is He Who shows you His Aydt EU I COD TOE 

(proofs, evidences, verses, lessons, signs, یکم ایتوءویازت لکن‎ 
revelations, etc.) and sends down (rain with 9 اماي ردقا وماد ڪر إلاس ینیب‎ 
which grows) provision for you from the sky. 
And none remembers but those who turn (to 
Allah in obedience and) in repentance (by 
begging His Pardon and by worshipping and 
obeying Him Alone and none else). 


14. So, call you (O Muhamad صلى ا لَه عليه‎ E a 
pl, and the believers) upon (or invoke) Allah عو اة لمت ا اریت و وکر‎ 
making (your) worship pure for Him (Alone) 0 رور ن‎ | 


(by worshipping none but Him and by doing 
religious deeds sincerely for Allah’s sake 
only and not to show off and not to set up 
rivals with Him in worship), however much 
the disbelievers (in the Oneness of Allah) 
may hate (1t). 


15. (He is Allah) Owner of High Ranks ا و ر ا سل ا 2 ر‎ 
and Degrees, the Owner of the Throne. He رفيع الد رحلتِ ذوالعرشیلقی| رح‎ 
sends the revelation by His Command to any من آمروے علدمن اء من عباو وء بنذ ربوم‎ 
of His slaves He wills, that he (the person ادق‎ 
who receives revelation) may warn (men) of E 
the Day of Mutual Meeting (i.e. the Day of 
Resurrection). 

16. The Day when they will (all) come out, ا‎ 
nothing of them will be hidden from Allah. لمن‎ e باررون لان‎ 
Whose is the kingdom this Day? (Allah Himself © املك الوم ل هلوي اهار‎ 
will reply to His Question): It is Allah’s the One, 
the Irresistible! 

17. This Day shall every person be ا ی کے د‎ 
recompensed for what he earned. This Day no 1 یوم ری کل فی ںیما‎ ٠ 


injustice (shall be done to anybody). Truly لومت اله سَرعاليْسَاب‎ 
Allah is Swift in reckoning. 


شم 


(V.40:12) Narrated ‘Abdullãh aie iı :رض‎ "The Prophet pl, sıle ai | صل‎ said one statement and 
| said another. The Prophet ply 4ıe الله‎ said: ‘Whoever dies while still invoking anything 
other than Allah as a rival to Allah, will enter Hell (Fire). And | said, ‘Whoever dies without 
invoking anything as a rival to Allah, will enter Paradise.” (Sahih Al-Bukhari, Vol. 6, Hadith No. 
24). 
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18. And warn them (O Muhammad û1 صلی‎ 
(علیە وسلم‎ of the Day that is drawing near (i.e. 
the Day of Resurrection), when the hearts will 
be choking the throats, and they can neither 
return them (hearts) to their chests nor can 
they throw them out. There will be no friend, 


nor an intercessor for the Zûlimiin 
(polytheists and wrong-doers), who could be 
given heed to. 


19. Allah knows the fraud of the eyes, and 
all that the breasts conceal. 


20. And Allah judges with truth, while 
those to whom they invoke besides Him, 
cannot judge anything. Certainly, Allah! He is 
the All-Hearer, the All-Seer. 


21. Have they not travelled in the land and 
seen what was the end of those who were 
before them? They were superior to them in 
strength, and in the traces (which they left) in 
the land. But Allah seized them with 
punishment for their sins. And none had they 
to protect them from Allah. 


22. That was because there came to them 
their Messengers with clear evidences (proofs 
and signs) but they disbelieved (in them). So 
Allah seized them (with punishment). Verily 
He is All-Strong, Severe in punishment. 


23. And indeed We sent Mûsûa (Moses) 
with Our Aydt (proofs, evidences, verses, 
lessons, signs, revelations, etc.), and a 
manifest authority, 


24. To Fir‘aun (Pharaoh), Hûamûãn and 
Qarûn (Korah), but they called (him): “A 
sorcerer, a liar!” 


25. Then, when he brought them the Truth 
from Us, they said: “Kill the sons of those 
who believe with him and let their women 
live”; but the plots of disbelievers are nothing 
but in vain! 


26. Fir‘aun (Pharaoh) said: “Leave me to 
kill Mûsa (Moses), and let him call his Lord 
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(to stop me from killing him)! I fear that he 
may change your religion, or that he may 
cause mischief to appear in the land!” 


27. Mûsa (Moses) said: “Verily I seek 
refuge in my Lord and your Lord from every 
arrogant who believes not in the Day of 
Reckoning!” 


28. And a believing man of Fir‘aun’s 
(Pharaoh) family, who hid his faith said: 
“Would you kill a man because he says: My 
Lord is Allah, and he has come to you with 
clear signs (proofs) from your Lord? And if 
he is a liar, upon him will be (the sin of) his 
lie; but if he is telling the truth, then some of 
that (calamity) wherewith he threatens you 
will befall on you.” Verily, Allah guides not 
one who is a Musrif (a polytheist, or a 
murderer who shed blood without a right, or 
those who commit great sins, oppressor, 
transgressor), a liar! 

29. “O0 my people! Yours is the kingdom 
today, you being dominant in the land. But 
who will save us from the Torment of Allah, 
should it befall us?” Fir‘aun (Pharaoh) said: 
“ll show you only that which I see (correct), 
and I guide you only to the path of right 
policy!” 


30. And he who believed said: “O my 
people! Verily, I fear for you a fate like that 
day (of disaster) of the Confederates (of old)! 


31. “Like the fate of the people of Nûh 
(Noah), and ‘Ãd, and Thamûd and those who 
came after them. And Allah wills no injustice 
for (His) slaves. 


32. “And, O my people! Verily, I fear for 
you the Day when there will be mutual calling 
(between the people of Hell and of 
Paradise).” 


33. A Day when you will turn your backs 
and flee having no protector from Allah. And 
whomsoever Allah sends astray, for him there is 
no guide. 
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34. And indeed Yûsuf (Joseph) did come 
to you, in times gone by, with clear signs, but 
you ceased not to doubt in that which he did 
bring to you: till when he died you said: “No 
Messenger will Allah send after him.” Thus 
Allah leaves astray him who is a Musrif (a 
polytheist, an oppressor, a criminal, sinner 
who commit great sins) and a Murtûb (one 
who doubts Allah’s Warning and His 
Oneness). 


35. Those who dispute about the Aydt 
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, 
revelations, etc.) of Allah, without any 
authority that has come to them, it 1s greatly 
hateful and disgusting to Allah and to those 
who believe. Thus does Allah seal up the 
heart of every arrogant, tyrant. (So they 
cannot guide themselves to the Right Path). 


36. And Fir‘aun (Pharaoh) said: “O 
Hûamaûn! Build me a tower that I may arrive at 
the ways — 


37. “The ways of the heavens, and I may 
look upon the II[ûh (God) of Mûsa (Moses): 
But verily, I think him to be a liar.” Thus it 
was made fair-seeming, In Fir‘aun’s 
(Pharaoh) eyes, the evil of his deeds, and he 
was hindered from the (Right) Path; and the 
plot of Fir‘aun (Pharaoh) led to nothing but 
loss and destruction (for him). 


38. And the man who believed said: “O 
my people! Follow me, I will guide you to the 
way of right conduct [1.e. guide you to Allah’s 
religion of Islamic Monotheism with which 
Mûsa (Moses) has been sent]. 


39. “0 my people! Truly, this life of the 
world is nothing but a (quick passing) 
enjoyment, and verily, the Hereafter that is 
the home that will remain forever.” 


40. “Whosoever does an evil deed, will 
not be requited except the like thereof; and 
whosoever does a righteous deed, whether 
male or female and is a true believer (in the 
Oneness of Allah), such will enter Paradise, 
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where they will be provided therein (with all 
things in abundance) without limit. 


41. “And O my people! How is it that I 
call you to salvation while you call me to the 
Fire! 


42. “You invite me to disbelieve in Allah 
(and in His Oneness), and to join partners in 
worship with Him of which I have no 
knowledge; and I invite you to the 
A11-Mighty, the Oft-Forgiving! 


43. “No doubt you call me to (worship) 
one who cannot grant (me) my request (or 
respond to my invocation) in this world or in 
the Hereafter. And our return will be to Allah, 
and AI-Musrifin (i.e. polytheists and 
arrogants, those who commit great sins, the 
transgressors of Allah’s set limits): they shall 
be the dwellers of the Fire! 


44. “And you will remember what I am 
telling you, and my affair I leave it to Allah. 
Verily, Allah is the All-Seer of (His) slaves.” 


45. So Allah saved him from the evils that 
they plotted (against him), while an evil 
torment encompassed Fir‘aun’s (Pharaoh) 
people. 


46. The Fire, they are exposed to it, 
morning and afternoon. And on the Day when 
the Hour will be established (it will be said to 
the angels): “Cause Fir‘aun’s (Pharaoh) 
people to enter the severest torment!” 


47. And, when they will dispute in the 
Fire, the weak will say to those who were 
arrogant: “Verily, we followed you: can you 
then take from us some portion of the Fire?” 


48. Those who were arrogant will say: 
“We are all (together) in this (Fire)! Verily, 
Allah has judged between (His) slaves!” 


49. And those in the Fire will say to the 
keepers (angels) of Hell: “Call upon your 
Lord to lighten for us the torment for a day!” 
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50. They will say: “Did there not come to الوا ۹ وك اتیک رڪم 2وا‎ 
you, your Messengers with (clear) evidences 1 
(and signs)?” They will say: “Yes.” They will الست انرا بقالوا‎ 


reply: “Then call (as you like)! And the ےس ووه رار‎ 
invocation of the disbelievers is nothing but 3 ومادعتواا ٽڪ فرينا لا فصلل‎ 
in vain (as it will not be answered by Allah)!” 


51. Verily, We will indeed make A و‎ 
victorious Our Messengers and those who انوا ية‎ tae ل‎ 
believe (in the Oneness of Allah — Islamic € الد اوو فوم الاشهند‎ 
Monotheism) in this world’s life and on the 
Day when the witnesses will stand forth, (i.e. 


Day of Resurrection)— 

52. The Day when their excuses will be of دوم لامعا المد ا‎ 
no profit to Zûlimiûin (polytheists, e کک س‎ ٠ 
wrong-doers and disbelievers in the Oneness 3 اللعنة ولھم سو و دار‎ 
of Allah). Theirs will be the curse, and theirs 
will be the evil abode (1.e. painful torment in 
Hell-fire). 

53. And, indeed We gave Mûsê (Moses) EE ومد اتام سیا[‎ 
the guidance, and We caused the Children of ولقدءانيتام وى اله دى وأورشا بن‎ 
Israel to inherit the Scripture [1.e. the Taurêat 6 سير لصب‎ 
(Torah)] — 

54. A guide and a reminder for men of مر اڪ ىلاو ليلا لتب و6‎ 
understanding. 

55. So be patient (O Muhammad oi! صلی‎ E E EE 
.(عليە وسلم‎ Verily, the Promise of Allah is true, صور ت وعداو حق وا‎ 
and ask forgiveness for your fault and لدل ا‎ 
glorify the praises of your Lord in the ‘Ashî 
(i.e. the time period after the midnoon till 2 ا لمشي والزڪر‎ 


sunset) and in the Ibkûr (i.e. the time period 
from early morning or sunrise till before 
midnoon) [it is said that, that means the five 
compulsory congregational Salt (prayers) or 
the ‘Asr and Fajr prayers]. 


ac 


56. Verily those who dispute about the آله ار‎ a E EN ES انا‎ 


Aydt (proofs, evidences, verses, lessons, ر‎ 
signs, revelations, etc.) of Allah, without any | لطن آت نورهم إلاصٌُْ‎ 
authority having come to them, there is aT 
nothing else in their breasts except pride [to هم ببلغي4فاستود ياه انه هو‎ 


ے“ے. 


lı (V.40:55) See the footnote of (V.4:106). 
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accept you (Muhamad play qı الت‎ ( as a 
Messenger of Allah and to obey you] . They 
will never have it (1.e. Prophethood which 
Allah has bestowed upon you). So seek 
refuge in Allah (O Muhamad pl, صلى الله عليه‎ 
from the arrogants). Verily, it is He Who is 
the All-Hearer, the All-Seer. 


57. The creation of the heavens and the 
earth is indeed greater than the creation of 
mankind; yet, most of mankind know not. 


58. And not equal are the blind and those 
who see; nor are (equal) those who believe (in 
the Oneness of Allah —  [slamic 
Monotheism), and do righteous good deeds, 
and those who do evil. Little do you 
remember! 


59. Verily, the Hour (Day of Judgement) 
is surely coming, there is no doubt about it, 
yet most men believe not. 


60. And your Lord said: “Invoke Me, [i.e. 
believe in My Oneness (Islãmic Monotheism) 
and ask Me for anything] I will respond to 
your (invocation). Verily! Those who scorn 
My worship [i.e. do not invoke Me, and do 
not believe in My Oneness, (Islãmic 
Monotheism)] they will surely enter Hell in 
humiliation!” 


61. Allah, it is He Who has made the night 
for you that you may rest therein and the day 
for you to see. Truly, Allah is full of Bounty 
to mankind; yet, most of mankind give no 
thanks. 


62. That is Allah, your Lord, the Creator 
of all things: LG ildaha illa Huwa (none has the 
right to be worshipped but He). How then are 
you turning away (from Allah, by 
worshipping others instead of Him)? 


63. Thus were turned away those who 
used to deny the Ayût (proofs, evidences, 


1 (V.40:56) See the footnote of (V.3:85). 
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verses, lessons, signs, revelations, etc.) of 


Allah. 


64. Allah, it is He Who has made for you 
the earth as a dwelling place and the sky as a 
canopy, and has given you shape and made 
your shapes good (looking) and has provided 
you with good things. That is Allah, your 
Lord: so Blessed be Allah, the Lord of the 
‘Alamîn (mankind, jinn and all that exists). 


65. He is the Ever Living, Lû ilûha ill 
Huwa (none has the right to be worshipped 
but He); so invoke Him making your worship 
pure for Him Alone (by worshipping Him 
Alone, and none else, and by doing righteous 
deeds sincerely for Allah’s sake only, and not 
to show off, and not setting up rivals with 
Him in worship). All the praises and thanks 
be to Allãh, the Lord of the ‘Alamîn 
(mankind, jinn and all that exists). 


66. Say (O Muhamad pl, :(صلى الله عليه‎ “1 
have been forbidden to worship those whom 
you worship besides Allah, since there have 
come to me evidences from my Lord; and I 
am commanded to submit (in Islãm) to the 
Lord of the ‘Alamîn (mankind, jinn and all 
that exists). 


67.It is He, Who has created you 
(Adam) from dust, then from a Nutfah 
[mixed semen drops of male and female 
sexual discharge (i.e. Adam’s offspring)] 
then from a clot (a piece of coagulated 
blood), then brings you forth as an infant, 
then (makes you grow) to reach the age of 
full strength, and afterwards to be old (men 
and women) — though some among you die 
before, — and that you reach an appointed 
term in order that you may understand." 


68. It is He Who gives life and causes 
death. And when He decides upon a thing He 
says to it only: “Be!” — and it is. 


Û V.40:67) See the footnote of (V.22:5). 
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69. See you not those who dispute about آل تالالد الین ےو ون ایآ‎ 
the Ayût (proofs, evidences, verses, lessons, a 
signs, revelations, etc.) of Allah? How are يض رفون ا‎ 


they turning away [from the truth, (1.e. 
Islamic Monotheism to the falsehood (i.e. 
polytheism)]? 


70. Those who deny the Book (this ر 4 ے ا‎ 
Qur’ãn), and that with which We sent Our ال ڪَڏ 2 ا‎ 


Messengers (i.e. to worship none but Allah 3 9 وو کا‎ Es و‎ 
Alone sincerely, and to reject all false deities 

and to confess resurrection after the death for 

recompense) they will come to know (when 

they will be cast into the Fire of Hell). 


71. When iron collars will be rounded ا ادل وا قهخ واا‎ 
over their necks, and the chains, they shall be . 4َ ا‎ 
dragged along," سحبون ل‎ 

72. In the boiling water, then they will be ۵ فال ف اسار شک کہ‎ 
burned in the Fire. ی ویو ہت ا ار جروت ی‎ 

73. Then it will be said to them: “Where 9 رشک‎ ll قير‎ 


are (all) those whom you used to join in 
worship as partners 


74. “Besides Allah”? They will say: ANE من دو الال‎ 
“They have vanished from us: Nay, we did کک کک‎ 
not invoke (worship) anything before.” Thus €9 مستا لك بض لاال کمریَ‎ 
Allah leads astray the disbelievers. ١ 


75. That was because you had been e a 55 
exulting in the earth without any right (by | 7 7 
worshipping others instead of Allah and by ویما لے تمرحون لو‎ 
committing crimes), and that you used to 
rejoice extremely (in your error). 


76. Enter the gates of Hell to abide اد لوا انوب هم خرن مَس‎ 
therein: and (indeed) what an evil abode of 2 
the arrogant! © نویا آلمَُکبیت‎ 


J 1 40:71) See the footnote of (V.17:97). 
i 40:72) See the footnote of (V.3:85). 
bl (ov. 40:73) See the footnote of (V.4:135). 

1 /.40:74) See the footnote of (V.2:165). 
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77. So be patient (O Muhammad J| فاص انوع دال حى فامَادريَكَبعَ | صلی‎ 
;(علیە وسلم‎ verily, the Promise of Allah is true E E 
and whether We show you (O Muhammad الى بيده أونتوفينك فإ ینار جعون ب‎ 
صلی ا لته عليه وسلم‎ 1 this world) some part of what 
We have promised them, or We cause you to 
die then still it is to Us they all shall be 
returned. 


78. And, indeed We have sent Messengers | ولفَا لقدارساارش ن َلك مهن ود2[‎ 
before you (O Muhammad pl, aıلz :)صل 1ت‎ of ا‎ 
some of them We have related to you their عليّك و م ينهم ملم نَقَصْص‎ 


1 
” 
رر 
ت 


1| 
story. And of some We have not related to ا ص‎ 
you their story, and it was not given to any شر ار إلا ادن ام فاج‎ 2 
Messenger that he should bring a sign except امراق قضى س وسر هتاللک‎ 
by the Leave of Allah. But, when comes the ۵ ےڈ‎ 
Commandment of Allah, the matter will be 9 المبطلوت‎ 


decided with truth, and the followers of 
falsehood will then be lost. 


79. Allah, it is He Who has made Cale | آ ای جر لک الد + :ر‎ 
for you, that you may ride on some of them, ا‎ i 
and of some you eat. اتا کاو ت‎ 


80. And you have (many other) benefits E و‎ 
from them, and that you may reach by their a SE وکَکمَفِيها‎ 


means a desire that is in your breasts (i.e. وعلتهاوعآلْفَلّك‎ e 
carry your goods, loads, etc.), and on them رو‎ 4 
and on ships you are carried. )( نموت‎ 


81. And He shows you His Aydt (signs ک اا اکا‎ 
and proofs) (of His Oneness in all the اكرون‎ e ویرد 2 ا‎ 
above-mentioned things). Which, then of the 
Ayat (signs and proofs) of Allah do you 
deny? 


82. Have they not travelled through the j 27. , أك ان ةة‎ 7 
earth and seen what was the end of those فلم يروف آلأرض فينظروا‎ 


before them? They were more in number than ارک ےه قله ا ار واش‎ 
them and mightier in strength, and in the کک‎ 1 

traces (they have left behind them) in the قوة ءارف آلأرض مما اغ عنم‎ 
all that they used to earn availed E واک‎ َ 


0 (V.40:78) There are many Prophets and Messengers of Allah. About twenty-five of them 
are mentioned in the Qur'ãn; out of these twenty-five, only five are of strong will, namely: 
Muhammad ,صلى الله عليه وسلم‎ Nûh (Noah), Ibrahîm (Abraham), Mûsa (Moses), and ‘Îsê 
(Jesus) — son of Maryam (Mary) pںdا‎ pqيلe‎ . 
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83. Then when their Messengers came to 
them with clear proofs, they were glad (and 
proud) with that which they had of the 
knowledge (of worldly things). And that at 
which they used to mock, surrounded them 
(i.e. the punishment). 


84. So when they saw Our punishment, 
they said: “We believe in Allah Alone and 
reject (all) that we used to associate with Him 
as (His) partners. 


85. Then their Faith (in Islamic 
Monotheism) could not avail them when they 
saw Our punishment. (Like) this has been the 
way of Allah in dealing with His slaves. And 
there the disbelievers lost utterly (when Our 
Torment covered them). 


the Most Gracious, the Most Merciful. 
1. Hû-Mîim. 


[These letters are one of the miracles of 
the Qur’ãn, and none but Allah (Alone) 
knows their meanings]. 


2. A۸ revelation from (Allah), the Most 
Gracious, the Most Merciful. 


3. A۸ Book whereof the Verses are 
explained in detail — a Qur’ãn in Arabic for 
people who know. 


4. Giving glad tidings [of Paradise to the 
one who believes in the Oneness of Allah (i.e. 
Islamic Monotheism) and fears Allah much 
(abstains from all kinds of sins and evil 
deeds) and loves Allah much (performing all 
kinds of good deeds which He has ordained)|, 
and warning (of punishment in the Hell-fire to 
the one who disbelieves in the Oneness of 
Allah), but most of them turn away, so they 
hear not. 
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و ارو ت ا ب وط ر د 
فض هن سب سَمَواتٍ نی ومين و اوی فی کل 


5. And they say: “Our hearts are under 
coverings (screened) from that to which you 
invite us; and in our ears is deafness, and 
between us and you is a screen: so work you 
(on your way); verily, we are working (on our 
way).” 


6. Say (O Muhamad ply :(صلى ا لَه عليه‎ “1 
am only a human being like you. It is 
revealed to me that your I[Jûh (God) is One 
Ilah (God — Allah), therefore take Straight 
Path to Him (with true Faith — I[slãmic 
Monotheism) and obedience to Him, and 
seek forgiveness of Him. And woe to 
Al-Mushrikûn (the polytheists, idolaters, 
disbelievers in the Oneness of Allah). 


7. Those who give not the Zakût and they 
are disbelievers in the Hereafter. 


8. Truly, those who believe (in the 
Oneness of Allah, and in His Messenger 
Muhammad ply qıc صلی الله‎ — [slamic 
Monotheism) and do righteous good deeds, 
for them will be an endless reward that will 
never stop (1.e. Paradise). 


9. Say (O Muhamad plu :(صلى الله عليه‎ “ 0 
you verily disbelieve in Him Who created the 
earth in two Days? And you set up rivals (in 
worship) with Him? That is the Lord of the 
‘Alamîn (mankind, jinn and all that exists). 


10. He placed therein (i.e. the earth) firm 
mountains from above it, and He blessed it, 
and measured therein its sustenance (for its 
dwellers) in four Days equal (1.e. all these 
four days were equal in the length of time) for 
all those who ask (about its creation). 


11. Then He rose over([stawû) towards 
the heaven when it was smoke, and said to it 
and to the earth: “Come both of you willingly 
or unwillingly.” They both said: “We come 
willingly.” 


12. Then He completed and finished from 
their creation (as) seven heavens in two Days 


ES 


فإنْأعرضواً فقل ادرت دتمل( 


الاد وال هة ار لرل که 
اما رمم بوكرو €3 


E 
ا‎ ۱ 


قأماعادفاً سڪرو أف آلارضبعيرا ى 
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الَرِىحَلقَهمهو شون 1 ا 

اتا دوت ل 


«۹ 
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ر Rg‏ 
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and He made in each heaven its affair. And 
We adorned the nearest (lowest) heaven with 
lamps (stars) to be an adornment as well as 
to guard (from the devils by using them as 
missiles against the devils). Such is the 
Decree of Him the AIlI-Mighty, the 
All-Knower. 


13. But if they turn away, then say (O 
Muhammad ply ale iıı yıJص):‎ “1 have warned 
you of a Sû ‘igqah (a destructive awful cry, 
torment, hit, a thunderbolt) like the SG ‘iqah 
which overtook ‘Ãd and Thamûd (people).” 


14. When the Messengers came to them, 
from before them and behind them (saying): 
“Worship none but Allah”, they said: “If our 
Lord had so willed, He would surely have 
sent down the angels. So indeed we 
disbelieve in that with which you have been 
sent.” 


15. As for ‘Ãd, they were arrogant in the 
land without right, and they said: “Who is 
mightier than us in strength?” See they not 
that Allah Who created them was mightier in 
strength than them. And they used to deny 
Our Ayût (proofs, evidences, verses, lessons, 
revelations, etc. )! 


16. So We sent upon them a furious wind 
in days of evil omen (for them) that We might 
give them a taste of disgracing torment in this 
present worldly life. But surely the torment of 
the Hereafter will be more disgracing, and 
they will never be helped. 


17. And as for Thamûd, We showed and 
made clear to them the Path of Truth (Islãmic 
Monotheism) through Our Messenger, (i.e. 
showed them the way of success), but they 
preferred blindness to guidance; so the 
Sû ‘iqah (a destructive awful cry, torment, hit, 


11 .41:12) See the footnote of (V.6:97). 
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a thunderbolt) of disgracing torment seized 
them because of what they used to earn. 


18. And We saved those who believed 
and used to fear Allah, keep their duty to 
Him and avoid evil. 


19. And (remember) the Day that the 
enemies of Allah will be gathered to the Fire, 
then they will be driven [(to the Fire), former 
ones being withheld till their later ones will 
Join them]. 


20. Till when they reach it (Hell-fire), 
their hearing (ears) and their eyes, and their 
skins will testify against them as to what they 
used to do. 


21. And they will say to their skins, “Why 
do you testify against us?” They will say: 
“Allah has caused us to speak — He causes 
all things to speak: and He created you the 
first time, and to Him you are made to 
return.” 


22. And you have not been hiding 
yourselves (in the world), lest your ears, and 
your eyes, and your skins should testify 
against you; but you thought that Allah knew 
not much of what you were doing. 


23. And that thought of yours which you 
thought about your Lord, has brought you to 
destruction; and you have become (this Day) 
of those utterly lost! 


24. Then, if they bear the torment 
patiently, then the Fire is the home for them, 
and if they seek to please Allah, yet they are 
not of those who will ever be allowed to 
please Allah. 


25. And We have assigned for them 
(devils) intimate companions (in this world), 
who have made fair-seeming to them, what 
was before them (evil deeds which they were 
doing in the present worldly life and disbelief 
in the Reckoning and the Resurrection) and 
what was behind them (denial of the matters 
in the coming life of the Hereafter as regards 
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punishment or reward). And the Word (i.e. 
the torment) is justified against them as it was 
Justified against those who were among the 
previous generations of jinn and men that had 
passed away before them. Indeed they (al!) 
were the losers. 


26. And those who disbelieve say: “Listen | ıفiًٍَiو فر وا لامعو الان‎ E 

وقال ا لذن مروا لاشمعوا لهذا القرء ان والغوافيه e‏ : : 

not to this Qur’ãn, and make noise in the ر‎ E 

midst of its (recitation) that you may 9 عل تغل‎ 
overcome.” 


وو 


| 27. But surely, We shall cause those who ا ينال ذس کقرواعدابادیداو ا لجز‎ 
disbelieve to taste a severe torment, and ب‎ 
certainly, We shall requite them the worst of وای نوایعملور يعمد‎ 
what they used to do. 


E‏ ا مھ 


28. That is the recompense of the enemies و ر س وھ و‎ 
of Allah: the Fire. Therein will be for them ذلك جراء عد واو لار فا دارا لر جرا‎ 
the eternal home, a (deserving) recompense €۵ م اکا دوا اا دون‎ 
for that they used to deny Our Ayût (proofs, 
evidences, verses, lessons, signs, revelations, 


etc.). 
29. And those who disbelieve will say: ول ل نَڪ قرو ار سا ارتا اَن ادن ااا‎ 
Our Lord! Show us those among Jinn and E 
men who led us astray: that we may crush a 
them under our feet so that they become the ر‎ 
| 
lowest.” €3 لیکو یں لأسَمَلنَ سَعَلِنَ‎ 
NLL FS LL Ag 2 
30. Verily, those who say: “Our Lor إن و و ر ا کال | 8ا‎ 


Allah (Alone),” and then they stand firm," HOE ٍ 
them the angels will descend (at the time of علبّهم آلم کر ك ة أ لاغ اوا دوا‎ 
their death) (saying): “Fear not, nor grieve! 9 6 A 
But receive the glad tidings of Paradise which | WW Eg واش روي ةا‎ 
you have been promised! 


31. “We have been your friends in the | نياكم فى ا الدنارَفاَّحَرَ;‎ 
life of this world and are (so) in the حيو‎ 


کی ص ا سے ے 26 ٤‏ 

Hereafter. Therein you shall have (all) that و فبھاماکشت هانک‎ 
: ا‎ 
your inner-selves desire, and therein you 0 EF 


shall have (all) for which you ask. 


1 (V.41:30) In Arabic Istaqãaãmû: Stand firm i.e. they followed (really) the religion of Islamic 
Monotheism, believed in the Oneness of Allah, and worshipped none but Him (Alone), and 
performed all that was ordained by Allah (good deeds) and abstained from all that was 
forbidden by Allah (sins and evil deeds). 
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32. “An entertainment from (Allah), the O O e 
Oft-Forgiving, Most Merciful.” E نلان‎ 
33. And who is better in speech than he N 
who [says: “My Lord is Allah (believes in His إلى اللووعو‎ a e 
Oneness),” and then stands firm (acts upon 9 صلخا قال ىمنا للت‎ 


His Order), and] invites (men) to Allah’s 
(Islamic Monotheism), and does righteous 
deeds, and says: “I am one of the Muslims.” 


34. The good deed and the evil deed ا 5 الا اا‎ 
cannot be equal. Repel (the evil) with one سکوی الس تة وا 2 یي‎ 9 


ص 


1 
ے 
ا فا5 ادف رو ص رورو رم ل ر 
فأذا 
ِ ‌ 


which is better (i.e. Allah orders the faithful حسن ی بلنك وبینه عد وة کان‎ 
believers to be patient at the time of anger, TE 
and to excuse those who treat them badly) وحمیم ل‎ 


then verily he, between whom and you there 
was enmity, (will become) as though he was a 
close friend. 


35. But none is granted it (the above ا ھال د ال ن ا‎ 
quality) except those who are patient — and 
none is granted it except the owner of the )( إلاذوحَعلِ عَظِيم‎ 


great portion (of happiness in the Hereafter 
i.e. Paradise and of a high moral character) in 
this world. 


م ص ص 2 


36. And if an evil whisper from Shaitûn | { ابمل‎ ۱ 
(Satan) tries to turn you away (O Muhammad وإ ميرخت ك ينا ا سود ا‎ ٤ 
(صلی اله علیه وسلم‎ )r0m doing good), then seek انه هوالسَمِيعا اا‎ 
refuge in Allah. Verily, He is the All-Hearer, 
the All-Knower. 


37. And from among His Signs are the راا < و‎ E E 
night and the day, and the sun and the moon. کک ایو ا والنهارو‎ 
Prostrate yourselves not to the sun nor to the a, و‎ 
moon, but prostrate yourselves to Allah Who a E VS کک وأ ا‎ 
created them, if you (really) worship Him. تاھ سے‎ 

تبرت @ 


38. But if they are too proud’ (to do ا و‎ : 
so), then there are those who are with اڪ روا لين يحون‎ 


your Lord (angels) glorify Him night and û: کا ا لل والن پار وهم لامور ع‎ 
day, and never are they tired. 


o 


39. And among His Signs (in this), that 


زناه اك ری لار ىه و ا 
وھمں٠,‏ ا 2 ءِ 
you see the earth barren; but when We send‏ 


[ (V.41:34) See the footnote of (V.3:134). 
1 (V.41:38): See the footnote of (V.22:9). 
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down water (rain) to it, it is stirred to life and 
growth (of vegetations). Verily, He Who 
gives it life, surely, is Able to give life to the 
dead (on the Day of Resurrection). Indeed He 
is Able to do all things. 


40. Verily, those who turn away from Our 
Ayût (proofs, evidences, verses, lessons, 
signs, revelations, etc. by attacking, distorting 
and denying them) are not hidden from Us. Is 
he who is cast into the Fire better or he who 
comes secure on the Day of Resurrection? Do 
what you will. Verily He is All-Seer of what 
you do (this is a severe threat to the 
disbelievers" ( 


41. Verily, those who disbelieved in the 
Reminder (1.e. the Qur’ãn) when it came to 
them (shall receive the punishment). And 
verily, it is an honourable well-fortified 
respected Book (because it is Allah’s Speech, 
and He has protected it from corruption. (See 
۷.15:9( 


42. Falsehood cannot come to it from 
before it or behind it: (it is) sent down by the 
All-Wise, Worthy of all praise (A1141 Jج ۾‎ jz). 


43. Nothing is said to you (O Muhammad 
(صلى الله عليه وسلم‎ except what was said to the 
Messengers before you. Verily, your Lord is 
the Possessor of Forgiveness, and (also) the 
Possessor of Painful Punishment. 


44. And if We had sent this as a Qur’ãn 
in a foreign language (other than Arabic), 
they would have said: “Why are not its 
verses explained in detail (in our 
language)? What! (A Book) not in Arabic 
and (the Messenger) an Arab?” Say: “It 1s 
for those who believe, a guide and a 
healing. And as for those who disbelieve, 
there is heaviness (deafness) in their ears, 


0 ı, (V.41:40) See the footnote of (V.17:97) 
2v. 41:43) See the footnote of (V.3:85). 
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and it (the Qur’ãn) is blindness for them. 
They are those who are called from a place 
far away (so they neither listen nor 
understand).” 


رو ر ور 


45. And indeed We gave Mûsê (Moses) j قدا اام الك 6 فر فيه ولو‎ 
the Scripture, but dispute arose therein. And 


ر لے و کي ص ر < 


had it not been for a Word that went forth كيم ةسبقت رک کیت‎ 
before from your Lord, (the torment would ا ا ينمرپ@‎ 


have overtaken them) and the matter would 
have been settled between them. But truly, 
they are in grave doubt thereto (1.e. about the 
Qur’ ên). [Tafsir Al-Qurtubi]. 


46. Whosoever does righteous good deed, ا لا لے ا‎ 
it is for (the benefit of) his ownself; and e 
whosoever does evil, it is against his ownself. @ ۵ رابگر ید‎ 
And your Lord is not at all unjust to (His) 
slaves." 
 V.41:46( 


a) See the footnote of (V.6:61). 
b) See the footnote of (V.3:85). 


c) Narrated Abu Mûsê aنz‎ a! yèy: The Prophet ply ale ail! ıJ¬ said, “The example of 
Muslims, Jews and Christians is like the example of a man who employed labourers to work 
for him from morning till night for specific wages. They worked till mid-day and then said, 
‘We do not need your money which you have fixed for us and let whatever we have done be 
annulled.’ The man said to them, ‘Don’t quit the work, but complete the rest of it and take 
your full wages.’ But they refused and went away (like the Jews who refused to believe in 
the Message of Jesus pili ale ). The man employed another batch after them and said to 
them, ‘Complete the rest of the day and yours will be the wages | had fixed for the first 
batch.’ So, they worked till the time of ‘Asr prayer. They said, ‘Let what we have done be 
annulled and keep the wages you have promised us for yourself!’ The man said to them, 
‘Complete the rest of the work, as only a little of the day remains’: but they refused (like the 
Christians who refused to believe in the Message of Muhammad rly aıle iı! yl). Thereafter, 
he employed another batch to work for the rest of the day and they worked for the rest of 
the day till the sunset, and they received the wages of the two former batches. So that was 
the example of these people (Muslims) and the example of this light [Islamic Monotheism, 
the Qur'an, the Sunnah (legal ways of the Prophet ıl, ale ږَ‎ | glص)‎ and the guidance which 
Prophet Muhammad pl, ale aıı yl brought] which they have accepted willingly.”* (Sahih 
Al-Bukhari, Vol. 3, Ha jth No. 471) 
* The Jews refused to believe in the Message of ‘Îsa (Jesus), so all their work was 
annulled; similarly, the Christians refused to accept the Message of Muhammad aıيلlz‎ ai ı 

gy and thus their work was annulled too. Such people were not rewarded, because they 
refused to have true faith for the rest of their lives and died as disbelievers. They should 
have believed in the latest Message; for their insistence on keeping their old religion 
deprived them of the reward which they would have got for their previous good deeds 
achieved before the advent of the new religion. On the other hand, Muslims accepted and 
believed in all the three Messages and deserved a full reward for their complete surrender 
to Allah (A/-Qastalani, Vol. 4, Page 133). 
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Sûrah 41. Fussilat 


47. To Him (Alone) is referred the 
knowledge of the Hour. ™ No fruit comes out 
of its sheath, nor does a female conceive nor 
brings forth (young), except by His 
Knowledge. And on the Day when He will 
call unto them (polytheists) (saying): “Where 
are My (so-called) partners (whom you did 
invent)?” They will say: “We inform You that 
none of us bears witness to it (that they are 
Your partners)!” 


48. And those whom they used to invoke 
before (in this world) shall disappear from 
them, and they will perceive that they have no 
place of refuge (from Allah’s punishment). 


49. Man (the disbeliever) does not get 
tired of asking good (things from Allah); but 
if an evil touches him, then he gives up all 
hope and is lost in despair. 


50. And truly, if We give him a taste of 
mercy from Us, after some adversity (severe 
poverty or disease, etc.) has touched him, he 
is sure to say: “This is due to my (merit); I 
think not that the Hour will be established. 
But if I am brought back to my Lord, surely, 
there will be for me the best (wealth) with 
Him. Then, We verily, will show to the 
disbelievers what they have done, and We 
shall make them taste a severe torment. 


51. And when We show favour to man, he 
withdraws and turns away; but when evil 
touches him, then he has recourse to long 
supplications. 


52. Say: “Tell me, if it (the Qur’ãn) 1s 
from Allah, and you disbelieve in it? Who is 
more astray than one who is in opposition far 
away (from Allah’s Right Path and His 
obedience). 


1 ıı (V.41:47) See the footnote of (V.7:187) 
2v. 41:48) See the footnote of (V.2:165). 
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53. We will show them Our Signs in the 


universe, and in their own selves, until it N 
becomes manifest to them that this (the ين لهم انه الق وک یک ب ربل‎ 
Qur’an) is the truth. Is it not sufficient in AS 7 r 
regard to your Lord that He is a Witness over نه ,عل کل شىء شيد چا‎ 
all things? 

54. Verily they are in doubt concerning اھ ےا ھآ‎ 
the Meeting with their Lord? (ie. ا‎ re 
Resurrection after their death, and their return 9: ب کل شىء شی‎ 


to their Lord). Verily! He it is Who is 
surrounding all things! 


(The Consultation) XLH 
In the Name of Allah اہ تھا ہے‎ 9 

the Most Gracious, the Most Merciful. ا‎ 1 

1. Hû-Mim. ا‎ 

2. ‘Aîn-Sin-Qdf. س‎ 

[These letters are one of the miracles of 
the Qur’ãn, and none but Allah (Alone) 
knows their meanings]. 

3. Likewise Allah, the All-Mighty, the کد لك دح الكو( الزن مقلا‎ 
AlIl-Wise sends Revelation to you (O وا الرین نفل‎ 8 
Muhammad ply aıle o٘ıı ıJ) as (He sent 9 اه عرز كد‎ 
Revelation to) those before you." 

4. To Him belongs all that is in the لشمافی اموت وما قال ص وه‎ 
heavens and all that is in the earth, and He is e ا‎ 
the Most High, the Most Great. 9 العلل العظم‎ 

5. Nearly the heavens might be rent a a ES 
asunder from above them (by His Majesty): ا کے و‎ 
and the angels glorify the praises of their 2 a ا‎ 2 
Lord, and ask for forgiveness for those on the وستعفروت لمن ق الارض‎ 
earth. Verily, Allah is the Oft-Forgiving, the 07 آل ار آنه ھی الف ال2‎ 
Most Merciful. ا جم‎ 

6. And as for those who take as Auliyd ۴ ۶ واد ا ا ا‎ 


(guardians, supporters, helpers, lords, gods, 
protectors) others besides Him [i.e. they take 


l1 (V.42:3) See the footnote of (V.4:163). 
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عَم مانت لیم بوک ل © 


ك اا ۶ے ا ہے کے 
ولك اوحستال لك فر اتاعرپیا لرام أمألْقَرّى 
rE, lols.‏ ور 


ومن حوهاولنذ ريو م المع ارب فيه فريق 
فة وفريىف لعي €9 


ر ر ص سے 


وسا اه عله امه ود ولك يذل 
مَنيسَاء ف يلقمو مام نولي 
لار 


عل 
ور 


ارتخد وان د ونو اوا لیا قار لە ھوالو لى هوى 
ری رر ىري 9 


وما حلفت فيه ين نء باه 
تاور ت ر 4 ^ 
کم اهر عله تود ڪل تولياب ¢4 


a E 
قاطر لسوت وا لارضٍِ جع کین نفک‎ 


false deities other than Allãh as protectors, 
and they worship them] — Allah is Hafîz 
(Protector, Watcher) over them (i.e. takes 
care of their deeds and will recompense 
them), and you (O Muhamad plu (صلى ا لَه عليه‎ 
are not a Wakîl (guardian or a disposer of 
their affairs) over them (to protect their 
deeds). 


7. And thus We have revealed to you (O 
Muhamad pl, علي‎ oa ı )صلی‎ a Qur’ ãn in Arabic 
that you may warn the Mother of the Towns 
(Makkah) and all around it, and warn (them) 
of the Day of Assembling of which there is no 
doubt: when a party will be in Paradise (those 
who believed in Allah and followed what 
Allah’s Messenger pl, aılz ıı gla brought 
them) and a party in the blazing Fire (Hell) 
(those who disbelieved in Allah and followed 
not what Allah’s Messeng@r pl 4ı صلى الله‎ 
brought them). 1 


8. And if Allah had willed, He could have 
made them one nation, but He admits whom 
He wills to His Mercy. And the Zûlimin 
(polytheists and wrong-doers) will have 
neither a Walî (protector or guardian) nor a 
helper. 


9. Or have they taken (for worship) 
Auliyû’ (guardians, supporters, helpers, 
protectors, lords, gods) besides Him? But 
Allah — He Alone is the Walî (Lord, God, 
Protector). And it is He Who gives life to the 
dead, and He is Able to do all things. 


10. And in whatsoever you differ, the 
decision thereof is with Allah (He is the 
ruling Judge). (And say O Muhammad o1 صلى‎ 
عليە ولم‎ t0 these polytheists:) Such is Allah, my 
Lord in Whom 1I put my trust, and to Him I 
turn (in all of my affairs and) in repentance. 


11. The Creator of the heavens and the 
earth. He has made for you mates from 


Û .42:7) See the footnote of (V.3:85). 
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چ کر ر ا 
أ زو جاومنالاانعل م ازو جايذرؤ yourselves, and for the cattle (also) mates. By TS‏ 


ے ع 
ي وو ے اک 2 م کے و ر 2 8 
کیشلِ۔ ءوهوالسَميع الد © 


ے 
2ء عا 


4 2 و ِ ن رد وو 2 
له مقا ليد لسم وت والارض بسط أرق 
FTE‏ و ٍَ وم کے 8 
لمن ياء وبق ر نهر یکل شىء عل و 


کے پاک ا ته ص ا ا 
# سر کم لن ماو ل ب4 نوحا وال ۍ 
چ > 7 EK‏ ر ص | ص رے ےہ ق 
أوََيّتاإليِك وما وصینابه عابزهم وموس 


ےم ر چی٤‏ وص رہ زه او 
ویس أن قم واالب ن ولا نتفر فوأفيه ك 
r‏ 2وو ص 97 Az‏ ی عو 
یا لمن کین مان دعو همل واه تى 


سے ص 


س 


Ig‏ ا غ ر م 
لټومنيسشاء وم یلته من بف 


ا 


م ص > 2 وه رچ ت وو و € 
ومائفر فوا لام بعد ماجاء هم الوم بعيابدتهة 
VASES‏ ر ۾ ۹ے 2 
ولولا كِمة س سَبَمَّت من ريك إل أجل سی 


َو 


کے و وخ عم ر ەوە ے 
لقضی تمم لذبن أورذُوأ لتب 


مء > ت + ر و <S‏ 

من بعد هم لی شك منه مرب ل 
کے e oT e< r‏ 
ر س 


٤وہ‏ و رر 


ر 7 2 و 8 ت 
َه فل ٤امَنتیما‏ آنزل امن کڪ تب 


this means He creates you (in the wombs). 
There is nothing like Him; and He is the 
All-Hearer, the AlI-Seer. 


12. To Him belong the keys of the 
heavens and the earth. He enlarges provision 
for whom He wills, and straitens (it for whom 
He wills). Verily He is the All-Knower of 


everything. 


13. He (Allah) has ordained for you the 
same religion (Islamic Monotheism) which 
He ordained for Nûh (Noah), and that which 
We have revealed to you (O Muhammad ىlص‎ 

and that which We ordained for‏ ,(الته عليه و 
Ibrahîm (Abraham), Mûsa (Moses) and ‘Is‏ 
(Jesus) saying you should establish religion‏ 
(i.e. to do what it orders you to do‏ 
practically), and make no divisions™" in it‏ 
(religion) (1.e. various sects in religion).‏ 
Intolerable for the Mushrikiûn, is that‏ 
(Islamic Monotheism) to which you (O‏ 
Muhammad pl, aıلe iıı ıJص) call them. Allah‏ 
chooses for Himself whom He wills, and‏ 
guides unto Himself who turns to Him in‏ 
repentance and in obedience.‏ 


14. And they divided not till after 
knowledge had come to them, through 
(selfish) transgression between themselves. 
And had it not been for a Word that went 
forth before from your Lord for an appointed 
term, the matter would have been settled 
between them. And verily, those who were 
made to inherit the Scripture (1.e. the Taurah 
(Torah) and the Injeel (Gospel)] after them 
(i.e. Jews and Christians) are in grave doubt 
concerning it (i.e. Allãh’s true religion — 
Islãm or the Qur’ãn). 


15. So unto this (religion of Islam alone 
and this Qur’ãn) then invite (people) (O 
Muhammad plu aılz ı1 glo), and stand firm [on 


1 (V.42:13) See the footnote of (V.3:103). 


(V.42:13) Mushrikun: Polytheists, pagans, idolaters, and disbelievers in the Oneness of 
Allah, those who worship others along with Allah or set up rivals or partners to Allah. 
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Islamic Monotheism by performing all that is 
ordained by Allah (good deeds), and by 
abstaining from all that is forbidden by Allah 
(sins and evil deeds)], as you are commanded, 
and follow not their desires but say: “1I believe 
in whatsoever Allãh has sent down of the 
Book [all the holy Books, — this Qur’ãn and 
the Books of the old from the Taurat (Torah), 
or the Injeel (Gospel) or the Pages of Ibrahîm 
(Abraham)] and I1 am commanded to do 
Justice among you. Allah is our Lord and your 
Lord. For us our deeds and for you your 
deeds. There is no dispute between us and 
you. Allah will assemble us (all), and to Him 
is the final return.” 


16. And those who dispute concerning 
Allah (His religion of Islamic Monotheism 
with which Muhammad ply qı a1 ئم صلی‎ 
been sent), after it has been accepted (by the 
people), of no use is their dispute before their 
Lord and on them is wrath, and for them will 
be a severe torment . 


17.It is Allah Who has sent down the 
Book (the Qur’ãn) in truth, and the Balance 
(i.e. to act justly). And what can make you 
know that perhaps the Hour is close at hand? 


18. Those who believe not therein seek to 
hasten it, while those who believe are fearful 
of it, and know that it is the very truth. Verily, 
those who dispute concerning the Hour are 
certainly in error far away. 


19. Allah is very Gracious and Kind to 
His slaves. He gives provisions to whom He 
wills. And He is the AII-Strong, the 


AII-Mighty. 


20. Whosoever desires (by his deeds) the 
reward of the Hereafter, We give him 
increase in his reward, and whosoever desires 
the reward of this world (by his deeds), We 
give him thereof (what is decreed for him), 
and he has no portion in the Hereafter. 


i (V.42:16) See the footnote of (V.3:85). 
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و 3 
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(V.42:23) i.e. | do not ask for any reward from you (in the form of wealth, money, etc.) for 


21. Or have they partners with Allah (false 
gods) who have instituted for them a religion 
which Allah has not ordained? And had it not 
been for a decisive Word (gone forth 
already), the matter would have been judged 
between them. And verily, for the Zûlimin 
(polytheists and wrong-doers) there is a 
painful torment. 


22. You will see (on the Day of 
Resurrection), the Zûlimun (polytheists and 
wrong-doers) fearful of that which they have 
earned, and it (Allãh’s Torment) will surely 
befall them. But those who believe (in the 
Oneness of Allah — I[slãmic Monotheism) 
and do righteous deeds (will be) in the 
flowering meadows of the Gardens 
(Paradise). They shall have whatsoever they 
desire with their Lord. That is the supreme 
Grace, (Paradise). 


23. That is (the Paradise) whereof Allah 
gives glad tidings to His slaves who believe 
(in the Oneness of Allah — [slãmic 
Monotheism) and do righteous good deeds. 
Say (O Muhammad pl, :(صلى الہ علیه‎ *“ 0 
reward do I ask of you for this E to 
kind to me for my kinship with you. 
whoever earns a good righteous deed, 
shall give him an increase of good in respect 
thereof. Verily, Allah is Oft-Forgiving, Most 
Ready to appreciate (the deeds of those who 
are obedient to Him). 


24. Or say they: “He has invented a lie 
against Allah?” If Allah willed, He could 
have sealed up your heart (so that you forget 
all that you know of the Qur’ãn). And Allah 
wipes out falsehood, and establishes the truth 
(Islam) by His Word (this Qur’ãn). Verily, He 
knows well what (secrets) are in the breasts 
(of mankind). 


11 


my preaching of Islamic Monotheism, but | only request you not to harm me for the kinship 
between you and me, as you are my tribesmen, and you have more right to obey me and 


follow me in my doctrine of Islamic Monotheism. 
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25. And He itis Who accepts repentance وهو الد ا‎ 
from His slaves, and forgives sins, and He وا اشا‎ 
knows what you do." عن السَيَعَات ويعَلَممَا ت ل‎ 


26. And He answers (the invocation of) و الد زين ء اموا وعم لوال لدتو ر م‎ 
those who believe (in the Oneness of Allah — و ا‎ 
Islamic Monotheism) and do righteous good © منفضلهء والكفرون تعدا سيد‎ 
deeds, and gives them increase of His 
Bounty. And as for the disbelievers, theirs 
will be a severe torment. 


27. And if Allêh were to enlarêe he | jî jiiأږ‎ s5! ai2 ولط‎ # 


provision for His slaves, they would surely E 
rebel in the earth, but He sends down by ول حن زل بعد ر مايشاء نه عادو‎ 
measure as He wills. Verily! He is, in respect م و‎ + 
of His slaves, the Well-Aware, the All-Seer حورص رر لی‎ 


(of things that benefit them). 


28. And He it is Who sends down the rain از رل اا ماقتطوا‎ IS 
after they have despaired, and spreads His ا‎ 
Mercy. And He is the Walî (Helper, 3 وسر رمه وهو الول لال لحد‎ 
Supporter, Protector, Lord), Worthy of all 
Praise. 


29. And among His Ayût (proofs, واک ا‎ E RE 


evidences, lessons, signs, etc.) is the creation ۱ ومنءا‎ 
of the heavens and the earth, and whatever فيه امن دابَهٍ‎ 
moving (living) creatures He has dispersed in ا‎ 

them both. And He is AlI-Potent over their إذايشَاء َير‎ 


assembling (i.e. resurrecting them on the Day 
of Resurrection after their death, and 
dispersion of their bodies) whenever He wills. 


1 V.42:25( 


Narrated Shaddêad bin Aus aie ı1 yè: The Prophet ply ale ai | gl said, “The most superior 
way of asking for forgiveness from Allah is: A/l/ãhumma anta Rabbî, lã ilãha illê Anta. Anta 
khalaqtanî wa ana ‘abduka, wa ana ‘alê ‘ahdika wa wa'dika mastata' tu. A'ûdhu bika min 
sharri ma sana'tu, abû'u laka bini'matika ‘alaiya, wa abû'u laka bidhanbi faghfirlî fa innahû lê 
yaghfiru dhdhunûba illê Anta.’ ”* The Prophet ıı ale ıı ılص‎ added: “If somebody recites it 
during the day with firm faith in it, and dies on the same day before the evening, he will be 
from the people of Paradise; and if somebody recites it at night with firm faith in it, and dies 
before the morning, he will be from the people of Paradise.” (Sahih Al-Bukhari, Vol.8, 
Hadîth No.318). 

* O Allah, You are my Lord! None has the right to be worshipped but You. You created me 
and | am Your slave, and | am faithful to my covenant and my promise (to You) as much as 
| can. | seek refuge with You from all the evil | have done. | acknowledge before You all the 
blessings You have bestowed upon me, and | confess to You all my sins. So | entreat You 
to forgive my sins, for nobody can forgive sins except You. 


Sûrah 42. Ash-Shûra Part 25 | 657 [| + ءjجلا‎ ¢+ سورة الشورى‎ 


30. And whatever of misfortune befalls ا صد ا‎ 
مااصبڪم : فما‎ 

you, It is because of what your hands have 
earned. And He pardons much. (See the O, دیک ویعفو أن کنر ل‎ 
Qur’ãn Verse 35:45). 


31. And you cannot escape from Allah SIU a 
(i.e. His punishment) in the earth, and besides لاض وَمَالکم‎ E وام‎ 
Allah you have neither any Walî (guardian or ©3 تن دوت اومن ول وار‎ 
a protector, helper) nor any helper. 


32. And among His Signs are the ships in ا 7 لحر لامر‎ 
the sea like mountains. ا‎ 


33. If He wills, He causes the wind to TT E 2 
1 | نکر‎ 1 
cease, then they would become motionless on نیا الريحفظللن کک‎ 
the back (of the sea). Verily, in this are signs ا‎ AEE 
for everyone patient and grateful. ا‎ 


34. Or He may destroy them (by کر ت رک کو و‎ 
shipwreck) because of that which their € و وهن ا واو عن نکر‎ 
(people) have earned. And He pardons much. 


35. And those who dispute (polytheists | @) J. 5 Us Ju gis 
with Our Messenger Muhamad 4aيلe ویعام زین جج راون ء انتا ماهم ین یی لي صلى 1ل‎ 
pig) as regards Our Ayût (proofs, signs, 
verses, etc. of Islãmic ل‎ may 
know that there is no place of refu : for them 
(from Allah’s punishment) [Tafsir 
At-Tabari]. 


ا 4 E4‏ رم م ر 


36. So whatever you have been given is عنداله‎ E داو ي من ىوملع لواد‎ 
but (a passing) enjoyment for this worldly e O ٍ 
life, but that which is with Allah (Paradise) is 0 ځیرو ابق لابن ءا منوا ول رم و‎ 
better and more lasting for those who believe 
(in the Oneness of Allah — [slamic 
Monotheism) and put their trust in their Lord 
(concerning all of their affairs). 


37. And those who avoid the greater ا‎ E 6 
sins, and AI-Fawûhish (illegal sexual وزی بون کبیا ء والفووش ولد‎ 


intercourse), and when they are angry, عضبواهم بغقروت ج د‎ 
forgive. 


ر{ 


[11 (V.42:35) See the footnote of (V.3:85). 

(V.42:37) e.g. to join partners in worship with Allah, to be undutiful to one’s parents, to 
commit murder, to give false statements and witnesses, to steal (See Verses 6:151 and 
6:152). 

Û1 V.42:37( 


سورة الشورى ٤۲‏ 
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38. And those who answer the Call of اد ااا ل ااا ا‎ 
their Lord [i.e. to believe that He is the only کک ۰ ا‎ 
One Lord (Allah), and to worship none but )3 سورىينېم وممَاردفه نممو‎ 
Him Alone], and perform As-Saldt 
(Iqûmat-as-Salût), and who (conduct) their 
affairs by mutual consultation, and who spend 
of what We have bestowed on them. 


ب وو ر او 0 And those who, when an oppressive‏ .39 
الین إذاأصاج مم اله نص رون لا 

والزین ذا اصا بم البغی هھ نلو رون ي wrong is done to them, take revenge.‏ 
ر م کے ۹ م سے ر ر د کے و ےر چی ے . ego‏ 

40. The recompense for an evil is an evil ور ۇاسيَة َه ملا فنعا وا‎ 
like thereof; but whoever forgives and makes E 

og . . . . ٣ O 2ت‎ 2 4 2L2 دوق‎ 

reconciliation, his reward is with Allah. فا داعب لظت‎ 


Verily, He likes not the Zûlimaîn (oppressors, 
polytheists, and wrong-doers). 


41. And indeed whosoever takes revenge رل ى ا لبك ماعتېہ‎ 
after he has suffered wrong, for such there is ّ OY es 
يسل‎ 


no way (of blame) against them. 


42. The way (of blame) is only again إتماالتبی لعا نبتلا او 3 دض أ‎ 
those who oppress men and rebel in the earth Î 7 “ e E 
without justification; for such there will be a بغيرالحق وللت له عدا ألم‎ 
painful torment. 


43. And verily, whosoever shows patience oS Sh NTL 
٤ د الك ەم ۰ 4 ا‎ 1 
and forgives, that would truly be from the ولمنصبروعفرإن ذلك لمنعزم ر‎ 
things recommended by Allah. 


44. And whomsoever Allah sends astray, د ا ا‎ 
for him there is no Walî (protector, helper, وبع وءوتری‎ SAS ومن يضلِلِ‎ 
guardian) after Him. And you will see the الاين لماراو لداب رل‎ 
Zûalimin (polytheists, wrong-doers, ا‎ 
oppressors): when they behold the torment, 0 إل مردرمن سيل‎ 
they will say: “Is there any way of return (to 
the world)?” 


n 


45. And you will see them brought | ir 7 rr yr 4 
forward to it (Hell) made humble by ضون علیھاخ شووت من الدل‎ E 
disgrace," (and) looking with stealthy glance. | بتظروت من طرف في وكا َالِ ءام‎ 
a) See the footnote (B) of (V.3:130) and (V.3:134). 
b) See the footnote of (V.2:22). 
c) See the footnote of (V.4:135). 
d) See the footnote of (V.2:278). 


1 (V.42:45) Narrated Anas bin Mêlik aie ıı yè: A man said, “O Allah's Prophet (4ıe صل 1ت‎ 
ply)! Will Allah gather a disbeliever prone on his face on the Day of Resurrection?” He Ja 
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رو ر ھ2 ھچ٣‏ 2 م 
o‏ نَا 
ص ک2 

سے ت م ل 


ry‏ 7 ردو ر 
ey‏ 


ر Toi‏ راص رت 


ا 
لبم وإ SEEK‏ 


esran 


e 


2 


1e 


ٍِ وآ لض لو ماما 


ع 
له م اسملوب وا لاض علق اء 
اتارک لبقا 
م وصور 
لکد 9 


چ ورو م 


کک مد کراناو اتنثا ملسن 5ا 


0 ا وو علی عدر 9 


“Will not the One Who made him walk on his feet in this world, be able to 
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And those who believe will say: “Verily, the 
losers are they who lose themselves and their 
families on the Day of Resurrection. Verily, 
the Zûlimun [i.e. Al-Kûfirin (disbelievers in 
Allah, in His Oneness and in His Messenger 
صل الله عليه وسلم‎ , polytheists, wrong-doers)] will 
be in a lasting torment. (Tafsir At-Tabari) 


46. And they will have no Auliyd’ 
(protectors, helpers, guardians, lords) to help 
them other than Allah. And he whom Allah 
sends astray, for him there is no way. 


47. Answer the Call of your Lord (i.e. 
accept the Islamic Monotheism, O mankind 
and jinn) before there comes from Allah a 
Day which cannot be averted (1.e. the Day of 
Resurrection). You will have no refuge on 
that Day nor there will be for you any 
denying (of your crimes as they are all 
recorded in the Book of your deeds). 


48. But if they turn away (O Muhammad 
صلی اله علیه وسام‎ rom the [slêmic Monotheism, 
which you have brought to them). We have 
not sent you (O Muhamad plu ئ (صلى الله عليه‎ 
a Hafiz (watcher, protector) over them (1.e. to 
take care of their deeds and to recompense 
them). Your duty is to convey (the Message). 
And verily, when We cause man to taste of 
Mercy from Us, he rejoices thereat; but when 
some ill befalls them because of the deeds 
which their hands have sent forth, then verily, 
man (becomes) ingrate! 


49. To Allah belongs the kingdom of the 
heavens and the earth. He creates what He 
wills. He bestows female (offspring) upon 
whom He wills, and bestows male (offspring) 
upon whom He wills. 


50. Or 
females, 


He bestows both males and 
and He renders barren whom He 


make him walk on his face on the Day of Resurrection?” (Qatadah, a subnarrator, said: 
“Yes, by the Power of Our Lord!”) (Sahih Al-Bukhari, Vo|.6, Hadîth No.283). 
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وماکان لبر أن ي لمهأ 


> ر ج Jl2 e‏ 2 
أو ين وراې چ اپ او برل رسولافیوجی 


Tec Ae E‏ ر اک ر ے2 

وكَذَلكا حيناإ لىك روحامن اة اماک ت رى 

ر ٥ء‏ ص2 و رک ۶2 ے وار رص ررد ر و و ک2 

ماالکنب ولا آلایمن‌ وکن جعلته ورانّہدی 
ےم ص ے ر ار 2 > ٍ 

به من شاء من عباتا وإنك لتد ی إل صرطر 


2 ھ 
مستقىم ی 


صرت کے 07 
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EDIP 
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کے < ہو ر ر ۶ے کے کر ۶ء 
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قا ص 
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4 ا ف ا رر .< ر ظ 
الذىلەمافا لمو تومافالارض 


wills. Verily, He is the All-Knower and is 
Able to do all things. 


S1. It is not given to any human being that 
Allah should speak to him unless (it be) by 
Revelation, or from behind a veil, or (that) He 
sends a Messenger to reveal what He wills by 
His Leave. Verily, He is Most High, Most 
Wise. ™ 


52. And thus We have sent to you (O 
Muhammad plu, ale a ı la) Rîh (a Revelation, 
and a Mercy) of Our Command. You knew 
not what is the Book, nor what is Faith? But 
We have made it (this Qur’ãn) a light 
wherewith We guide whosoever of Our slaves 
We will. And verily, you (O Muhammad صل‎ 
(ا له عليه وسلم‎ are indeed guiding (mankind) to 
the Straight Path (i.e. Allah’s Religion of 
Islamic Monotheism). 


53. The Path of Allah to Whom belongs 
all that is in the heavens and all that is in the 
earth. Verily, all matters at the end go to 
Allah (for decision). 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. Hû-Miîm. 


[These letters are one of the miracles of 
the Qur’ãn, and none but Allah (Alone) 
knows their meanings]. 


2. By the manifest Book (i.e. this Qur’ ãn 
that makes things clear). 


3. Verily, We have made it a Qur’êãn in 


Arabic that you may be able to understand (its 
meanings and its admonitions). 


1l (V.42:51) See the footnote of (V.4:163). 


سورة الزخحرف ۳ 


أو 


2 7 


رکم رامن ٍن لالت © 


کے ص ص 


اهلكا اشد م مهم بطشاو می 

مکل اللہ ے0 

وين سا لته من لیاسم وت وال رض 
رل اتی © 

َلِ ى عارص مهدا وَل 
کک فاشلا لک هدوت 9© 
رلیرت السا ماءبقَدَ 


رر ر دح 2۰ رر ٣‏ م رم 
لیلق اروج هاوج 
ہے 2< رھ وو 
الماك وا لانع و ماود €9 
لسو اعا ظط پور ثم تل انق ریک 


2 هن عه ور ڪھ ر 
عوقولا سَبْحلنَ اَی 


اه داو ما ڪت امقر ين 


8 


(V.43:5) Musrifûn: Those who transgress the limits, as sinners, polytheists, pagans, idolaters 
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4. And verily, it (this Qur’ãn) is in the 
Mother of the Book (1.e. AI-Lauh Al-Mahfuz) 
with Us, indeed exalted, full of wisdom. 


5. Shall We then (warn you not and) take 
away the Reminder (this Qur’ an). from you, 
because you are a people Musrifiîn." 


6. And how many a Prophet have We sent 
amongst the men of old. 


7. And never came there a Prophet to 
them but they used to mock at him. 


8. Then We destroyed men stronger (in 
power) than these — and the example of the 
ancients has passed away (before them). 


9. And indeed if you ask them, “Who has 
created the heavens and the earth?” They will 
surely say: “The All-Mighty, the All-Knower 
created them.” 


10. Who has made for you the earth like a 
bed, and has made for you roads therein, in 
order that you may find your way. 


11. And Who sends down water (rain) 
from the sky in due measure, then We revive 
a dead land therewith, and even so you will 
be brought forth (from the graves). 


12. And Who has created all the pairs and 
has appointed for you ships and cattle on 
which you ride: 


13. In order that you may mount on their 
backs, and then may remember the Favour of 
your Lord when you mount thereon, and say: 
“Glory to Him Who has subjected this to us, 
and we could never have it (by our efforts). 


14. And verily, to Our Lord we indeed are 
to return!” 


[1] 


and disbelievers in the Oneness of Allah and in His Messenger Muhammad صلى الله عليه وسلم‎ . 


سورة الزخرف ٤۴١‏ 


را َد مابات وآ صمَنکم 


ر ت 


کیشر رورت 
فل وهه مسو دا وش وکظي م €3 


أومَنيََوأ ف اَلحلَيَةَوهوفي الا 


?و 
عیرمان [ 0 


که ال - إت 


کک و 0 ا 


وقالوا لسا الجن ماع n‏ 
يلوذه لاعس 9 


بل قا لوا إا و جد تاءا باه تا عام 
وتاغل ترم ھدود 3) 


ص 
ت ع اھ عرص ے سے ےر 


للا قال مر وها تاو جد اء ابا تا مامد 


# قل اولوت بأهدىممًاو جد ديه 
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15. Yet, they assign to some of His slaves 
a share with Him (by pretending that He has 
children, and considering them as equals or 
co-partners in worship with Him). Verily, 
man is indeed a manifest ingrate! 


16. Or has He taken daughters out of what 
He has created, and He has selected for you 
sons? 


17. And if one of them is informed of the 
news of (the birth of a girl) that which he sets 
forth as a parable to the Most Gracious 
(Allah), his face becomes dark, and he is 
filled with grief! 


18. (Like they then for Allah) a creature 
who is brought up in adornments (wearing 
silk and gold ornaments, i.e. women), and 
who in dispute cannot make herself clear? 


19. And they make the angels who 
themselves are slaves of the Most Gracious 
(Allah) females. Did they witness their 
creation? Their testimony will be recorded, 
and they wıll be questioned! 


20. And they said: “If it had been the Wıll 
of the Most Gracious (Allah), we should not 
have worshipped them (false deities).” They 
have no knowledge whatsoever of that. They 
do nothing but lie! 


21. Or have We given them any Book 
before this (the Qur’ãn) to which they are 
holding fast? 


22. Nay! They say: “We found our fathers 
following a certain way and religion, and we 
guide ourselves by their footsteps.” 


23. And similarly, We sent not a warner 
before you (O Muhamad plu, aıلz‎ o1 (صلى‎ to 
any town (people) but the luxurious ones 
among them said: “We found our fathers 
following a certain way and religion, and we 
will indeed follow their footsteps.” 


24. (The warner) said: “Even if I bring 
you better guidance than that which you 
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found your fathers following?” They said: Oa اا قاو ا5‎ 
“Verily, we disbelieve in that with which you وء کرو‎ E 
have been sent.” 


25. So We took revenge on them, then see ا تامهم قار کک ا‎ 
what was the end of those who denied َ N 
(Islamic Monotheism). المکڏبنَ‎ 


26. And (remember) when Ibrahîm 
(Abraham) said to his father and his people: 
“Verily, I am innocent of what you worship, ©8 و‎ 


SO 


ذال برهم ايه مء إثى يريما 


27. “Except Him (1.e. I worship none but E a 2 
Allah Alone) Who did create me; and verily إلا الزی فطرنی نهر سيین ل‎ 
He will guide me.” 


28. And he made it (i.e. Lû ilûha illallah 
(none has the right to be worshipped but 
Allãh Alone)] a Word lasting among his 
offspring (True Monotheism), that they may 
turn back (i.e. to repent to Allãh or receive 
admonition). 


ر سے کے ص ے اک ےہ ےہ > وم رو و2 ES‏ 
وَجَعَلهاكلمة باقية ف عَمَيهِء لعلهم رعو 


کک کک ا و کے ا مو 
بل معت هکولاء وءاباءَ ھم حى جا Nay, but I gave (the good things of‏ .29 
ی ورسول مى this life) to these (polytheists) and their‏ 
fathers to enjoy, till there came to them the‏ 
truth (the Qur’ãn), and a Messenger‏ 
(Muhammad pl, aıle ıı gla) making things‏ 


clear. 
ر و د‎ 
30. And when the truth (this Qur’ãn) came ولماجاءَه الح فالواهلذاسخرونا‎ 
to them, they (the disbelievers in this Qur’ãn) Sr s2 
a 1 کف ون( ۳) ا‎ 
sald: “This is magic, and we disbelieve 9َ و‎ 
therein.” 
eT A 
31. And they say: “Why is not this Qur’ãn وا لوالو لا رل هد اا لقرءان عل رل‎ 
sent down to some great man of the two )( نالھ ین عظہ‎ 
1 ف‎ 
towns (Makkah and Ta’ if)?” 
32. Is it they who would portion out the Ls ا‎ 


Mercy of your Lord? It is We Who portion E ا‎ 
E . E EE O EA CE 

out between them their livelihood in this | معي ش تېم في الحووالدناورفعنا ك‎ 

world, and We raised some of them above SC 

others in ranks, so that some may employ 2 ag E E 2 

others in their work. But the Mercy (Paradise) ور مت ردك حر مما معو‎ 

of your Lord (O Muhammad plu ئ (صلى الله عليه‎ 

better than the (wealth of this world) which 

they amass. 


33. And were it not that mankind would A EE ا‎ OG EF 
have become of one community (all 
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disbelievers desiring worldly life only), We E ا ا‎ 
would have provided for those who disbelieve | 7 O فر ار وتوم‎ ّ 


in the Most Gracious (Allah), silver roofs for وَمَعَارج عَلبايظه رون‎ 
their houses, and elevators whereby they 
ascend, 


34. And for their houses, doors (of silver), و ا اوسر افا کی‎ 
and thrones (of silver) on which they could a. 
recline, 

35. And adornments of gold. Yet all this | Afri Gl ao 
(1.e. the roofs, doors, stairs, elevators, thrones رزخ رماوا ن سک ل دلاف لامعا یر‎ 
of their houses) would have been nothing but وألااخرة عند ريك للمتقين‎ 
an enjoyment of this world. And the Hereafter 
with your Lord is (only) for the Muttaqin." 


36. And whosoever turns away blindly OE م م ا‎ 
from the remembrance of the Most Gracious E 
(Allah) (i.e. this Qur’ãn and worship of فهو له رفرین)‎ 
Allah), We appoint for him Shaitan (Satan - 


devil) to be a Qarîr (a companion) to him. 


37. And verily, they (Satans / devils) a O E E 
hinder them from the Path (of Allah), but they اسابل وحسبون‎ 
think that they are guided aright! ود9‎ 

38. Till, when (such a one) comes to Us, شحو دا جاء نافال تا ىوا‎ 
he says [to his Qarîn (Satan / devil OES 
companion)] “Would that between me and @ المشروينِ فس القرين‎ 
you were the distance of the two easts (or the 
east and west)” — a worst (type of) 


companion (indeed)! 


39. It will profit you not this Day (O you TES 
who turn away from Allah’s remembrance 0 ا‎ 
and His worship) as you did wrong, (and) that E آ فی الع داب مشار‎ 
you will be sharers (you and your Qarîn) in 
the punishment. 


40. Can you (O Muhammad plu اا ا ر (صلى الہ علي‎ 
make the deaf to hear, or can you guide the a م سے ار‎ 
blind or him who is in manifest error? ومن 6 تیف ضلل مورف‎ 


(V.43:35) Al-Muttaqûn: means the pious believers of Islamic Monotheism who fear Allah‏ ا 
much (abstain from all kinds of sins and evil deeds which He has forbidden) and love Allah‏ 
much (perform all kinds of good deeds which He has ordained).‏ 


سورة الزخرف ٤١‏ 
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ا ن 
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41. And even if We take you (O 
Muhammad ply ıl ıı yJ) away, We shall 
indeed take vengeance on them. 


42. Or (if) We show you that wherewith 
We threaten them: then verily We have 
perfect command over them. 


43. So hold you (O Muham 2d صلی ۱ لہ عليه‎ 
ply) fast to that which is revealed to you. 
Verily you are on the Straight Path. 


44. And verily this (the Qur’ãn) is indeed 
a Reminder for you (O Muham 2d صلى ا لَه علي‎ 
ply) and your people (Quraish people, or your 
followers), and you will be questioned (about 


it). 


45. And ask (O Muha 22d pl, (صلى الله عليه‎ 
those of Our Messengers whom We sent 
before you: “Did We ever appoint dûlihûh 
(gods) to be worshipped besides the Most 
Gracious (Allah)?” 


46. And indeed We did send Mûsê 
(Moses) with Our Ayaût (proofs, evidences, 
verses, lessons, signs, revelations, etc.) to 
Fir‘aun (Pharaoh) and his chiefs (inviting 
them to Allah’s religion of Islam) He said: 
“Verily, I ama Messenger of the Lord of the 
‘Alamîn (mankind, jinn and all that exists).” 


47. But when he came to them with Our 
Ayûat (proofs, evidences, verses, lessons, 
signs, revelations) behold, they laughed at 
them. 


48. And not an Ayûh (sign, etc.) We 
showed them but it was greater than 
its fellow , and We seized them with 
torment, in order that they might turn [from 
their polytheism to Allah’s religion (Islamic 
Monotheism)]. 


49. And they said [to Mûsê (Moses)]: “O 
you sorcerer! Invoke your Lord for us 
according to what He has covenanted with 
you. Verily, We shall guide ourselves 


(aright).” 


رر 


وناد ى فرعونى قو 4 ايموم ال 


صر ص 
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امان مهدا ری هو مین وای کد 
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اشحف قفومة: قاطا 
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اء و ا 
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EE 


ملا لحرت | ۵ 
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ور 7ے 2 


OS 
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ا 3 کک ا 
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50. But when We removed the torment 
from them, behold, they broke their covenant 
(that they will believe if We remove the 
torment from them). 


51. And Fir‘aun (Pharaoh) proclaimed 
among his people (saying): “O my people! Is 
not mine the dominion of Egypt, and these 
rivers flowing underneath me. See you not 
then? 


52. “Am I not better than this one [Mûsê 
(Moses)] who is despicable and can scarcely 
express himself clearly? 


53. “Why then are not golden bracelets 
bestowed on him, or angels sent along with 
him?” 


54. Thus he [Fir‘aun (Pharaoh)] befooled 
(and misled) his people, and they obeyed him. 
Verily, they were ever a people who were 
Fûsiqun (rebellious, disobedient to Allah). 


55. So when they angered Us, We 
punished them, and drowned them all. 


56. And We made them a precedent (as a 
lesson for those coming after them), and an 
example to later generations. 


57. And when the son of Maryam (Mary) 
is quoted as an example [i.e. ‘Isã (Jesus) is 
worshipped like their idols], behold, your 
people cry aloud (laugh out at the example). 


58. And say: “Are our ûlihah (gods) better 
or is he [‘Isê (Jesus)]?” They quoted not the 
above example except for argument. Nay! But 
they are a quarrelsome people. (See V. 
21:98-101( 


59. He [‘Îsã (Jesus)] was not more than a 
slave. We granted Our Favour to him, and 
We made him an example for the Children of 
Israel (i.e. his creation without a father). 


60. And if it were Our Will, We would 
have [destroyed you (mankind) all, and] made 
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angels to replace you on the earth. [Tafsir 
At-Tabarî]. 


61. And he [Îsê (Jesus), son of Maryam 
(Mary)] shall be a known sign for (the 
coming of) the Hour (Day of Resurrection) 
[i.e. ‘Isã’s (Jesus) descent on the earth]. 
Therefore have no doubt concerning it (i.e. 
the Day of Resurrection). And follow Me 
(Allah) (i.e. be obedient to Allah and do what 
He orders you to do, O mankind)! This is the 
Straight Path (of Islamic Monotheism, 
leading to Allah and to His Paradise). 


62. And let not Shaitûn (Satan) hinder you 
(from the right religion, 1.e. Islamic 
Monotheism). Verily, he (Satan) to you is a 
plain enemy. 


63. And when ‘Îsã (Jesus) came with 
(Our) clear Proofs, he said: “I have come to 
you with A/-Hikmah (Prophethood), and in 
order to make clear to you some of the 
(points) in which you differ. Therefore fear 
Allah and obey me. 


64. “Verily, Allah! He is my Lord (God) 
and your Lord (God). So worship Him 
(Alone). This is the (only) Straight Path (1.e. 
Allah’s religion of true Islamic 
Monotheism).” 


65. But the sects from among themselves 
differed. So woe to those who do wrong [by 
ascribing things to ‘Îsã (Jesus) that are not 
true] from the torment of a painful Day (i.e. 
the Day of Resurrection)! 


66. Do they only wait for the Hour that it 
shall come upon them suddenly while they 
perceive not? 


67. Friends on that Day will be foes one to 
another except AI-Muttaquin (the pious. See 
V.2:2). 


i'1 (V.43:61) See the footnote of (V.3:55). 
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ر ا اض 4 ہے رہ ے ےر > گر 
يلعباد احرف ءلي کر ايوم ولا آنتر 
م ۹ 
صروت 6 


ر روه ر لے SIE‏ 5 
الزن ءامنوأَايّبَا ر ڪان ويي 9© 


م ر ا ۵ء سے ٤‏ لہ ر٤‏ صو د 
ادلو اة اتر واز ویج تروت 


ر سے 
. 


و ے2 يي 2£ رص ع 
TOE :‏ 


kK‏ ر ر ام Ao‏ و 


فيه امادَشته يوا لانقس وتل دا لاع 


kK‏ ت a‏ 2 گګ کک 
ارفا حیڈوت 


ہک ر رص م اک کر سے کر 
کہا که کرة نھ اتا كود © 
إَالمجرمينَفِ عَدَاب جدود 6 


‌ وء رد 


® 
لایف ارعن هر وهم فيه ملسو 2© 


تمن ر زمري 9 


ےک نے 2 2 ہے ر را ےہ 2 2 
ونادوايلملك ليعَض علبناريك قال! 


کوت () 
> ت و 


4 


کد تک ا و کک ا کک نکر95 
حن ب يَولکنا ل DEIE‏ 


68. (It will be said to the true believers of 
Islamic Monotheism): My worshippers! No 
fear shall be on you this Day, nor shall you 
grieve, 


69. (You) who believed in Our Aydt 
(proofs, verses, lessons, signs, revelations, 
etc.) and were Muslims (i.e. who submit 
totally to Allãh’s Will, and believe in the 
Oneness of Allãh — Islamic Monotheism). 


70. Enter Paradise, you and your wives, in 
happiness. 


71. Trays of gold and cups will be passed 
round them; (there will be) therein all that 
inner-selves could desire, and all that eyes 
could delight in and you will abide therein 
forever. 


72. This is the Paradise which you have 
been made to inherit because of your deeds 
which you used to do (in the life of the 
world). 


73. Therein for you will be fruits in 
plenty, of which you will eat (as you desire). 


74. Verily, the Mujrimin (criminals, 
sinners, disbelievers) will be in the torment of 
Hell to abide therein forever. 


75. (The torment) will not be lightened for 
them, and they will be plunged into 
destruction with deep regrets, sorrows and in 
despair therein. 


76. We wronged them not, but they were 
the Zûlimin (polytheists, wrong-doers). 


77. And they will cry: “O Malik (Keeper 
of Hell)! Let your Lord make an end of us.” 
He will say: “Verily, you shall abide forever.” 


78. Indeed We have brought the truth 
(Muhammad plu ıl iı gle with the Qur’ãn) to 
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you, but most of you have a hatred for the 
truth." 


79. Or have they plotted some plan? Then 
We too are planning. 


80. Or do they think that We hear not their 
secrets and their private counsel? (Yes We 
do) and Our messengers (appointed angels in 
charge of mankind) are by them, to record. 


81. Say (O Muhamad plu :(صلى 1 علي‎ “1 
the Most Gracious (Allah) had a son (or 
children as you pretend), then I am the first of 
Allah’s worshippers [who deny and refute this 
claim of yours (and the first to believe in 
Allah Alone and testify that He has no 
children)].” [Tafsir At-Tabarî]. 


82. Glorified be the Lord of the heavens 
and the earth, the Lord of the Throne! Exalted 
be He from all that they ascribe (to Him). 


83. So leave them (alone) to speak 
nonsense and play until they meet the Day of 
theirs which they have been promised. 


84. It is He (Allah) Who is the only Ilûh 
(God to be worshipped) in the heaven and the 
only Ilûh (God to be worshipped) on the 
earth. And He is the AII-Wise, the 
All-Knower. 


85. And Blessed be He to Whom belongs 
the kingdom of the heavens and the earth, and 
all that is between them, and with Whom is 
the knowledge of the Hour, and to Whom you 
(all) will be returned. 


86. And those whom they invoke instead 
of Him have no power of intercession — 
except for those who bear witness to the truth 
knowingly (i.e. believed in the Oneness of 
Allah, and obeyed His Orders), and they 


Î V.43:78) See the footnote of (V.41:46). 
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know (the facts about the Oneness of 


Allah)." 

87. And if you ask them who created | لال‎ 
them, they will surely say: “Allah.” How then و‎ e 2 
are they turned away (from the worship of فكو‎ 


Allah, Who created them)? 

88. (And Allah has the knowledge) Of | وَقِی يربان هدول رم ًى(‎ 
(Prophet Muhammad’s) saying: “O my Lord! 
Verily, these are a people who believe not!” 


89. So turn away from them (O A AIL ÎÎ 
Muhammad ,(صلى الله عليه وسلم‎ and say: Salam صفح عنم وفل سم فسوف يعلمون‎ 


(peace)! But they will come to know. 


Sûra! Ad-Dukhûn ۹ 
(The Smoke) XLIV. 


In the Name of Allûh ډ اہ اراچ یور‎ 
the Most Gracious, the Most Merciful. 
1. Hû -Mim. حم‎ 


[These letters are one of the miracles of 
the Qur’ãn and none but Allah (Alone) knows 
their meanings]. 


2. By the manifest Book (this Qur’ãn) that 9 رٽڪ تب لين‎ 
makes things clear. e 


3. We sent it (this Qur’ãn) down on a ا کان“‎ 
blessed night [(ie. the night of Al-Qadr, © نراف ب کو رگوإتا اسر‎ 
Surah No. 97) in the month of Ramadan — 
the 9th month of the Islamic calendar]. 
Verily, We are ever warning [mankind that 
Our Torment will reach those who disbelieve 
in Our Oneness of Lordship and in Our 
Oneness of worship]. 


ا ی 0 Therein (that night) is decreed every‏ .4 
سے ھے ww‏ ی مر سے ص . 
فپایف ر م matter of ordainments.‏ 


1 (V.43:86) See the footnote of (V.2:165). 

(V.43:89) The provision of this Verse was abrogated by the revelation of the Verse of 
fighting against them (V.9:5). 

(V.44:4) i.e. the matters of deaths, births, provisions, calamities, etc. for the whole 
(coming) year as decreed by Allah. 
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5. As a Command (or this Qur’an or the 
Decree of every matter) from Us. Verily, We 
are ever sending (the Messengers), 


6. (As) a Mercy from your Lord. Verily, 
He is the All-Hearer, the All-Knower. 


7. The Lord of the heavens and the earth 
and all that is between them, if you (but) have 
a faith with certainty. 


8. Lû ilaha illû Huwa (none has the right 
to be worshipped but He). It is He Who gives 
life and causes death — your Lord and the 
Lord of your forefathers. 


9. Nay! They play about in doubt. 


10. Then wait you for the Day when the 
sky wıll bring forth a visible smoke, 


11. Covering the people: this is a painful 
torment. 


12. (They will say): “Our Lord! Remove 
the torment from us, really we shall become 
believers!” 


13. How can there be for them an 
admonition (at the time when the torment has 
reached them), when a Messenger explaining 
things clearly has already come to them. 


14. Then they had turned away from him 
(Messenger Muhamad pl, aıلz‎ 1 )صل‎ and 
said: (He is) one taught (by a human being), a 
madman!” 


15. Verily, We shall remove the torment 
for a while. Verily you will revert (to 
disbelief). 


16. On the Day when We shall seize you 
with the greatest seizure (punishment). 
Verily, We will exact retribution. 


17. And indeed We tried before them 
Fir‘aun’s (Pharaoh) people, when there came 
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@ 


to them a noble Messenger [i.e. Mûsê 
(Mos€5S) ,[عليه السلام‎ 


18. Saying: “Deliver to me the slaves of 
Allah (i.e. the Children of Israel). Verily, I am 
to you a Messenger worthy of all trust. 


19. “And exalt not yourselves against 
Allah. Truly, 1 have come to you with a 
manifest authority. 


20. “And truly, I seek refuge with my 
Lord and your Lord, lest you should stone me 
(or call me a sorcerer or kill me). 


21. “But if you believe me not, then keep 
away from me and leave me alone.” 


22. (But they were aggressive), so he 
[Mûsa (Moses)] called upon his Lord 
(saying): “These are indeed the people who 
are Mujrimin (disbelievers, polytheists, 
sinners, criminals).” 


23. (Allah said): “Depart you with My 
slaves by night. Surely, you will be pursued. 


24. “And leave the sea as it is (quiet and 
divided). Verily, they are a host to be 
drowned.” 


25. How many of gardens and springs that 
they [Fir‘aun’s (Pharaoh) people] left behind, 


26. And green crops (fields) and goodly 
places, 


27. And comforts of life wherein they 
used to take delight! 


28. Thus (it was)! And We made other 
people inherit them (i.e. We made the 
Children of Israel to inherit the kingdom of 


Egypt). 
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29. And the heavens and the earth wept 
not for them, nor were they given a respite. 


30. And indeed We saved the Children of 
Israel from the humiliating torment: 


31. From Fir‘aun (Pharaoh); verily he was 
arrogant and was of the Musrifiîn (those who 
transgress beyond bound in spending and 
other things and commit great sins). 


32. And We chose them (the Children of 
Israel) above the ‘Alamîn (mankind and jinn) 
[during the time of Mûsa (Moses)] with 
knowledge, 


33. And granted them signs in which there 
was a plain trial. 


34. Verily, these (Quraish) people are 
saying: 


35. “There is nothing but our first death, 
and we shall not be resurrected. 


36. “Then bring back our forefathers, if 
you speak the truth!” 


37. Are they better or the people of 
Tubba“‘ and those before them? We destroyed 
them because they were indeed Maujrimiin 
(disbelievers, polytheists, sinners, criminals). 


38. And We created not the heavens and 
the earth, and all that is between them, for 
mere play. 


39. We created them not except with truth 
(i.e. to examine and test those who are 
obedient and those who are disobedient and 
then reward the obedient ones and punish the 
disobedient ones), but most of them know 
not. 


0 (V.44:29) Narrated Ibn Jarîr At-Tabari: Ibn ‘AbbãS laqiz oi 


dies, the place of earth on which he used to prostrate himself in his Sal/êt (prayer), and the 
gate in the heaven through which his good deeds used to ascend, weep for him (or her), 
while they do not weep for the disbeliever.” [Tafsir At-Tabari]. 
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40. Verily, the Day of Judgement (when GO ا‎ 
Allãh will judge between the creatures) 1s the 9 بم‎ 
time appointed for all of them — 


41. The Day when a Maulû (a near ا ک2‎ 
relative) cannot avail a Maula (a near يوملايغن مول عن موی شيناو ولاهم‎ 
relative) in aught, and no help can they @ ت‎ ES 
receive, 


42. Except him on whom Allah has @ ال إت هوالمر الخ‎ 
Mercy. Verily, He is the AlI-Mighty, the e 


Most Merciful. 
43. Verily, the tree of Zaqqıim @, GEE 
44. Will be the food of the sinners. ااا‎ 
45. Like boiling oil, it will boil in the 0 للل لىف اتور ن‎ 
bellies, 
46. Like the boiling of scalding water. © کا حمر‎ 
ll ا‎ e 63 خذوه وإ سوا ر‎ 


48. “Then pour over his head the torment @ ا‎ OS 
ا عذ ب لحمیم ل(‎ 
of boiling water. صبوا فوق رأسِوِءمِن‎ ٤ 


49. “Taste you (this)! Verily, you were GO A O AEE 
(pretending to be) the mighty, the generous! دی احرر ر‎ 
50. “Verily, this is that whereof you used ب‎ ۹| 
to doubt!” € ماکت یریو مرون‎ i. 
51. Verily, the Muttaqun (the pious. See DEO GAG 
V.2:2), will be in place of Security (Paradise). ونا میں ماو اران ب‎ 
52. Among Gardens and Springs, E 
53. Dressed in fine silk and (also) in thick CN OTT 
silk, facing each other, و 8 مل و س‎ 
2 م لے‎ 2 
54. So (it will be). And We shall marry هھ‎ e 
them to Hûr" (fair females) with wide, lovely ڪدلك ورَوَجتهم ورعن ي‎ 
eyes. 


1 (V.44:54) Hûr: Very fair females created by Allah as such, not from the offspring of Adam 
عليە الس‎ , with intense black irises of their eyes and intense white scleras. [For details see 
(he book Hadi AI-Arwêh by Ibn Al-Qaiyim, Chapter 54, Page 147]. 
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55. They will call therein for every kind of NAGE يدعو فانک‎ 
fruit in peace and security; O TS 


+ ٭ ص ۔ ص ٦ءء‏ ص ل ہے They will never taste death therein‏ .56 

لک 1 الا ت 

except the first death (of this world), and He إو‎ 8 e 

will save them from the torment of the الأول ووقلهرعذاب ا بحي‎ 
blazing Fire, 

57. As a Bounty from your Lord! That ا دك هر الو رالمَظبه‎ 


will be the supreme success! 


58. Certainly, We have made this ابل انك ا و‎ 
(Qur’ãn) easy in your tongue, in order that SS EST SCE 
they may remember. 


59. Wait then (O Muhamad aıلe‎ 1 ارقت اتور ری © صلی‎ 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. Hû-Mim. O7 

[These letters are one of the miracles of 
the Qur’ãn and none but Allah (Alone} knows 
their meanings]. 

2. The revelation of the Book (this a ES 
Qur’ãn) is from Allah, the AlI-Mighty, the © زل الکتب اکر‎ 
A11-Wise. 

3. Verily, in the heavens and the earth are ©9 اف المرب والارضآَبَبٍلََمُوْمِدَ‎ 


signs for the believers. 


م مھ ص سے مو س م یو > و رو And in your creation, and what He‏ .4 
ناق و مأںرة ن داب ءا ينور : 9 
وی خلق ر ومایبٹ ون داب مایت قوم بو ت scattered (through the earth) of moving‏ 
(living) creatures are signs for people who‏ 


have Faith with certainty. 
5. And in the alternation of night and day Aa O f aff 
i 3 آلف الت ل والنپار وما ازل اده من الس ماءِ‎ 
and the provision (rain) that Allah sends 4 ا‎ 
down from the sky, and revives therewith the من رٍزقفاحيابه ا لارض بعد موجهاونصریف‎ 
earth after its death, and in the turning about E 
of the winds (i.e. sometimes towards the east )( رتح ايت قوم يعو‎ ] 


or north, and sometimes towards the south or 
west sometimes bringing glad tidings of rain 
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5 ر ا so‏ ر وو f‏ ص و“ 
وإذاعلم منءايليناشيعا اتخذهاهزوا أؤلتيك هم 
ووم و 

بهن © 

رس , و ر وو A‏ 
من ورا هم جه ولایغیعنېم ما بواشيتا 
رس رده 2 کے سے وہ ے بے 

ولا مااخذوا من دون اٍأولياءُ وهيَعدَابُ 

® $۹. 

عم 

م ر ور عارمے و و ر YIL og s2‏ 
هلذاهدی‌والزین کر اپات ر E‏ عذاب 


8 ٤ ow ‌ 
مَنرجَزالِيم‎ 


# آنل ای سخ رکا لخر لج ری لفك هیارو 


متس 


و ٌ9 r‏ و و ص ھک 
وللبنغوامن فضلے۔ے وا كرون 


€ 
م ر ص کے کے م ے A‏ م رە 
وسخ رلک ماف لسم وات وماق | رض ھیعاهنه 


e 


ک4 rd‏ ص ےر 9 
o. 1 ١ A‏ ۹ 2 کے 2 
إن د ص لار رت ا ولت 02 


کہ وو 


a a ed ١ 4‏ ۰ 
قل لذبن ءا منوا يعم روا للذ لارحون 


ایام اله لجز ی قو مابم اکا وا یکی بو €9 
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etc., and sometimes bringing the torment), are 
signs for a people who understand. 


6. These are the Ayût (proofs, evidences, 
verses, lessons, revelations, etc.) of Allah, 
which We recite to you (O Muhammad صل‎ 
علیە وسلم‎ xı (ا‎ with truth. Then in which speech 
after Allah and His Ayût will they believe? 


7. Woe to every sinful liar 


8. Who hears the Verses of Allah (being) 
recited to him, yet persists with pride as if he 
heard them not. So announce to him a painful 
torment! 


9. And when he learns something of Our 
Verses (this Qur’ãn), he makes them a jest. 
For such there will be a humiliating torment. 


10. In front of them there is Hell. And that 
which they have earned will be of no profit to 
them, nor (will be of any profit to them) those 
whom they have taken as Auliyû ’ (protectors, 
helpers) besides Allah. And theirs will be a 
great torment. 


11. This (Qur’ãn) is a guidance. And 
those who disbelieve in the Ayût (proofs, 
evidences, verses, lessons, signs, revelations) 
of their Lord, for them there is a painful 
torment of Rijz (a severe kind of punishment). 


12. Allah, it is He Who has subjected to 
you the sea, that ships may sail through it by 
His Command, and that you may seek of His 
Bounty, and that you may be thankful. 


13. And has subjected to you all that is in 
the heavens and all that is in the earth; 1t is all 
as a favour and kindness from Him. Verily, in 
it are signs for a people who think deeply. 


14. Say (O Muhamad plu (صلى الله عليه‎ t0 
the believers to forgive those who (harm them 
and) hope not for the Days of Allah (1.e. His 
Recompense), that He may recompense 
people, according to what they have earned 


سورة الحاثية - 
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(i.e. to punish these disbelievers who harm 
the believers). 


15. Whosoever does a good deed, it is for وک م ر‎ 
5 E عمل صلحافلنفسه.ء اساءً فعلتَپا‎ 
his ownself, and whosoever does evil, It is E EG e 
against (his ownself). Then to your Lord you الیک رخو‎ 
will be made to return. 


16. And indeed We gave the Children of | 42ft 2 C1 ¥ IIT 
Israel the Scripture, and the understanding of و ريل التب و ٍ والبوة‎ 
the Scripture and its laws, and the وررَفتهم لطت صله عل ‌العللمين‎ 
Prophethood; and provided them with good 
things, and preferred them above the ‘Alamîn 
(mankind and jinn of their time, during that 


period), 

17. And gave them clear proofs in matters اه ا‎ E 
[by revealing to them the Taurãt (Torah)]. e ا‎ 
And they differed not until after the إلامن بعد ماجاءَهم الولوبغيايدنهر‎ 
knowledge came to them, through envy کے کے ر ەھ رہ چ س ر ر‎ ۱ 
among themselves. Verily, Your Lord will رب بی ينهم بوم الفامة‎ 
judge between them on the Day of ) فیماکوأفە لفوت‎ 
Resurrection about that wherein they used to 
differ. 

18. Then We have put you (O Muhammad e ر جَعَلسَ ك عل ا الام‎ 
(صلى الله علیہ وسلم‎ 0" a )pاain(‎ way of (Our) ا‎ 
commandment [like the one which We ولا نتَيِعَاهواء الزن لايعلمون‎ 


commanded Our Messengers before you (i.e. 
legal ways and laws of the Islãmic 
Monotheism)]. So follow you that (Islamic 
Monotheism and its laws), and follow not the 
desires of those who know not. (Tafsir 
At-Tabarî) 


19. Verily, they can avail you nothing | < re rg st 2 r4 7 ag 
against Allãh (if He wants to punish you). تم لن يعن وأعنك مناه ساون الظليينَ‎ 
Verily, the Zûlimün (polytheists, بعضم اوا لیا بعض وادله ر لمق‎ 
wrong-doers) are Auliyû ’ (protectors, helpers) ك‎ 
of one another, but Allah is the Walî (Helper, 

Protector) of the Muttaqun (the pious. See 
V.2:2). 


il V.45:14) The provision of this Verse was abrogated by the Verse of Jihãd (holy fighting) 
(V.9:36) against the polytheists. 


Sûrah 45. Al-Jathiyah Part 25 ۲١ اجزء‎ >٥ سورة الجاثية‎ 


. 9^ ۰ : س پک ص ع 2-2 ر‎ 
20. This (Qur ûn) is a clear insight and فاا ر لتاسو فاو‎ 
evidence for mankind, and a guidance and a 8 
mercy for people who have Faith with ۵ قوم ۴ قنور‎ 
certainty." 


21. Or do those who earn evil deeds think اليا انا‎ E ا‎ 2 
that We shall hold them equal with those who a 
believe (in the Oneness of Allah — [Islamic اذد منوا أوعملواًا الصللحت سواء‎ 


Monotheism) and do righteous good deeds, in ا‎ 
their present life and after their death? Worst 9 ڪيا هم ومماتهم سَاءَ ما ما موت ل‎ 
is the judgement that they make. 

وخلی اله الس موت وا لارض يا ي ا And Allah has created the heavens and‏ .22 


the earth with truth, in order that each person | 4 yl =4. £ 
may be recompensed what he has earned, and @ 2 اك‎ ES 
they will not be wronged. 


23. Have you seen him who takes his own | Zz, N OY 
lust (vain desires) as his i/ûh (god)? And ك انع روخم‎ 
Allah knowing (him as such), left him astray, مود لیو لعل بعرو فشو و‎ 
and sealed his hearing and his heart, and put a 
cover on his sight. Who then will guide him 
after Allah? Will you not then remember? 


ندیه يبع داه آذ گرد © 


24. And they say: “There is nothing but و و‎ 
our life of this Wl we die and we live and واوا لاحات آلدنیانموت وتيا ومای لکا‎ 
nothing destroys us except Ad-Dahr (time). 3 GEST الدهر و هم بلك منعلر‎ 
And they have no knowledge of it: they only 
conjecture. 


25. And when Our Clear Verses are و م‎ 
. وإذا ا ما‎ 
recited to them, their argument is no other 5 إذانیل عام شات‎ 
than that they say: “Bring back our (dead) إل أن الوا آتوأاباپآإن 2 سين‎ 
fathers, 1f you are truthful!” 


11 V.45:20( 
a) See the footnote of (V.10:37). 
0) See the footnote of (V.3:85). 
(V.45:22) See the footnote of (V.15:23). 


3 (/.45:24) Narrated Abu Hurairah aie ıı ıJ,: Allah's Messenger صلی الله عليه وسلم‎ sid: “Allah 
said, ‘The son of Adam annoys Me ie abuses Ad-Dahr" (Time) though | am Ad-Dahr 
(Time); in My Hands are all things, and | cause the revolution of day and night.’ ” (Sahih 
AlI-Bukhari, VoI.6, Hadîth No.351). 

* ‘Il am Ad-Dah’ means ‘| am the Creator of Time, and | manage the affairs of all creation 
including Time.’ One should not attribute anything whether cheerful or disastrous to Time, 
for everything is in the Hands of Allah and only He is the Disposer of everything. 


سورة الجحاثية ٥ه ٤‏ 


ےو کے و و ا ا 
قل الله ع ر یتک م مدال لقم 
کو ا AS A eS ge‏ 
لاريبفيه ولكنا كثر الاس لايع امون 


ALE of AA <2‏ 
ويله ملك السَمْوْتِ والارض ووم تقوم السّاعة 
وم , ۶وو 3 کک 

: ر 
ومذ اليرت 9© 


ا ر ر 5 ا وي 4 2 4 E‏ رھ ر کے 
وزی كلامو جاثية کل اندع إلى كتها لوم رود 


ص ٤‏ ہےر ر IS‏ 
ماک عمو € 


ر ا ص اور ۔ ا یرہ ص ھچ ر ی ب م 
هدا کتاتطیعکک الْحإاكاَسَنح 
ر ص 8ء و 2 8 

ماکترتعملود 9 

CLs‏ س س ر 0ے 7 ر وو روو 
امال اموا ااال جت ودا 
rr‏ 2 
رمف رمد ذلك هوالمورالمرین 


رور 


ر ا ر ص و ر ا رھ ےر ر رو 
وإذافيلان وعدالله حق والسّاعة لاب فیهاقلم 
CJA r e‏ 
مَّاندّری ماالسَاعة إن نظن إلاظنا 
ص ر و 2و 0 
۰ م رو 
وماكَنْبسييیت © 
وو سے کے کے رص ۶ه 
وید اهم سات ماعیلواوحاق بهم ماکانوا 


R7 yg r7 
پوس زء ون‎ 
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26. Say (to them): “Allah gives you life, 
then causes you to die, then He will assemble 
you on the Day of Resurrection about which 
there is no doubt. But most of mankind know 
not.” 


27. And to Allah belongs the kingdom of 
the heavens and the earth. And on the Day 
that the Hour will be established — on that 
Day the followers of falsehood (polytheists, 
disbelievers, worshippers of false deities) 
shall lose (everything). 


28. And you will see each nation humbled 
to their knees (kneeling): each nation will be 
called to its Record (of deeds). This Day you 
shall be recompensed for what you used to 
do. 


29. This Our Record speaks about you 
with truth. Verily, We were recording what 
you used to do (1.e. Our angels used to record 
your deeds). 


30. Then, as for those who believed (in 
the Oneness of Allah — Islamic Monotheism) 
and did righteous good deeds, their Lord will 
admit them to His Mercy. That will be the 
evident success. 


31. But as for those who disbelieved (it 
will be said to them): “Were not Our Verses 
recited to you? But you were proud, and you 
were a people who were Mujrimiin 
(polytheists, disbelievers, sinners, 
criminals).” 


32. And when it was said: “Verily, Allah’s 
Promise is the truth, and there is no doubt 
about the coming of the Hour,” you said: “We 
know not what is the Hour: we do not think it 
but as a conjecture, and we have no firm 
convincing belief (therein).” 


33. And the evil of what they did wıll 
appear to them, and that which they used to 
mock at will completely encircle them. 
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٠ 34. And it will said: Day نسنر لقا وكهدا‎ E وقِيلالوم‎ 
orget you as you forgot the Meeting of th1is مر غ چ ر ر‎ 
Day of yours. And your abode is the Fire, and €9 وم اون رالتاز وما لمرن‎ 
there 1s none to help you.” 

35. This, because you took the revelations GE لک بانکم آ م وات‎ 
of Allêh (this Quran) in mockery, and the life SS 
of the world deceived you. So this Day, they ایر ألدنيافالوْم لاعضرجون ما‎ 
shall not be taken out from there (Hell), 1 nor لاه ا تڪ‎ 


shall they be returned to the worldly life, (so 
that they repent to Allah, and beg His Pardon 
for their sins). 


36. So all the praises and thanks be to E NG 
Allah, the Lord ofthe heavens and the Lord لسوت وربا لاض‎ iG 
of the earth, and the Lord of the ‘Alamîn 9 الع‎ 
(mankind, jinn and all that exists). 

37. And His (Alone) is the Majesty in the ا برای آل کک اک“‎ 
heavens and the earth, and He is the ا‎ 
AlI-Mighty, the AIll- Wise. ©9 همالعد‎ 
1 V.45:35( 


a) Narrated Anas bin Mãlik aie a! yèر:‎ Allah's Messenger pl, aılz ai! lص‎ said, “When carried to his 
grave, a dead person is followed by three, two of which return (after his burial) and one remains 
with him: his relatives, his property and his deeds follow him; relatives and his property return back 
while his deeds remain with him.” (Sahih Al-Bukharî, Vol. 8, Hadith No. 521) 

b) Narrated Anas aنiz‎ ı1 yèy: The Prophet ruy aılz ai ı lص‎ said, “The people will be thrown 
into Hell (Fire) and it will keep on saying, ‘Is there any more?” till the Lord of the ‘Ãlamîn 
(mankind, jinn and all that exists) puts His Foot over it, whereupon its different sides will 
come close to each other, and it will say, ‘Qat! Qat! (enough! enough!) By Your ‘Izzat 
(Honour and Power) and Your Karam (Generosity)! Paradise will remain spacious enough 
to accommodate more people until Allah will create some more people and let them dwell 
in the superfluous (empty) space of Paradise.” (Sahih AlI-Bukhari, Vol. 9, Hadith No. 481). 

c) Narrated Ibn ‘AbbãsS laqiz al! yè): The Prophet plu, ale ai1 صل‎ used to say, “| seek refuge 
(with You) by Your ‘Izzat (Honour and Power) Lã ilãha illê Anta (none has the right to be 
worshipped but You); Who does not die, while the jinn and the human beings die.” (Sahih 
Al-Bukhari, Vol. 9, Hadith No. 480). 


~~ $ 
حم 9 


تیل التي ورزر 9 


س رکرو م 4ے کے ص ر2 ےچ ت ر 


ماحلقتا لسوت وا رض وماب نهال لدبا ی 
ور ی ہو ۲ و 
وأجلمسمى والذِين كفروأعما اروا 


ے ےت ے 
ا کے > و 
من لهد وآثرومٽ ڪلم ٳنڪنع 


ر ا 2 


1 جه و e e‏ و 
ومن أ ضل ممن يد عوأمن دونِ اله من لامستجيب 


ً۶ ےو چ ےم ر و2 رسد SRA.‏ 
لهو للل ي وما لقيلمةوهمعن دعايهعفِلون 


ودا < حش رالناس انوا هم اعداء واوا باتهم 


۹ ا ر وو و 
لماجاءھ هذا سحرمبین 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. Hû-Mim. 


[These letters are one of the miracles of 
the Qur’ãn, and none but Allah (Alone) 
knows their meanings]. 


2. The revelation of the Book (this 
Qur’ãn) is from Allah, the All-Mighty, the 
AlI-Wise. 


3. We created not the heavens and the 
earth and all that is between them except with 
truth, and for an appointed term. But those 
who disbelieve turn away from that whereof 
they are warned. 


4. Say (O Muhamad ply 4ıلع صلى ا لَه‎ 0 
these pagans): “Think you about all that you 
invoke besides Allah? Show me. What have 
they created of the earth? Or have they a 
share in (the creation of) the heavens? Bring 
me a Book (revealed before this), or some 
trace of knowledge (in support of your 
claims), if you are truthful!” 


5. And who is more astray than one who 
calls on (invokes) besides Allah, such as will 
not answer him till the Day of Resurrection, 
and who are (even) unaware of their calls 
(invocations) to them?" 


6. And when mankind are gathered (on the 
Day of Resurrection), they (false deities) will 
become their enemies and will deny their 
worshipping. 


7. And when Our Clear Verses are recited 
to them, the disbelievers say of the truth (this 
Qur’ãn) when it reaches them: “This is plain 
magic!” 


[1 (V.46:5) See the footnote of (V.2:165). 
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ے9 مر ر صر 
ایق وون آفت رنه فل إن آفاریه ا نیرت 


لی یاک شبکاهوا میود فب وکیی بو 
رہہ ےم ورمع ہو وم 
هید انی وتک وه وا لفو ر لِد 9 


ر إا ومان 
a‏ 
فل ارم کانمن عند اہ وکفر پء و وسهدَ 


ر ورز بس 


سهد من نر يل عل ملوء فام 
اسر با اہ د ی ومد 9 


ار ڪرو رامنا ون ر 
A Lr2‏ س 

ماسبقونالِه ولذلم هدوا اي4 فسيقول لون 
م سے + ے 

هلذاإفك فدِیم ل 


OEE‏ إماماورحة ودا 
کا رقلْسَانًاعرًَاإ راان 
لرن تخیر 


لقا قا لوا رتا هم أَسْكَمَمواوَ قاف 


نهر ولاهہے رور IZ‏ 
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8. Or say they: “He (Muhammad صلی اږَ‎ 
(عليە وسم‎ has fabricated it.” Say: “If Ihave 
fabricated it? still you have no power to 
support me against Allah. He knows best of 
what you say among yourselves concerning it 
(i.e. this Qur’ãn)! Sufficient is He as a witness 
between me and you! And He is the 
Oft-Forgiving, the Most Merciful.” 


9. Say (O Muhamad pl :(صلى ا لَه علي‎ 1 
am not a new thing among the Messengers (of 
Allah 1.e. I am not the first Messenger) nor do 
I1 know what will be done with me or with 
you. I only follow that which is revealed to 
me, and I am but a plain warner.” 


10. Say: “Tell me! If this (Qur’an) is from 
Allah and you deny it, and a witness from 
among the Children of Israel (“Abdullah bin 
Salãm «aie ıı )رض‎ testifies that this Qur’ãn is 
from Allah [like the Taurêt . (Torah)], and he 
believed (embraced Islam) while you are 
too proud (to believe).” Verily, Allah guides 
not the people who are Zûlimıin (polytheists, 
disbelievers and wrong-doers). 


11. And those who disbelieve (the strong 
and wealthy) say of those who believe (the 
weak and poor): “Had it (Islamic Monotheism 
to which Muhammad ply aılz a ı yJص‎ is inviting 
mankind) been a good thing, they (the weak 
and poor) would not have preceded us 
thereto!” And when they have not let 
themselves be guided by it (this Qur’ãn), they 
say: “This is an ancient lie!” 


12. And before this was the Scripture of 
Mûsa (Moses) as a guide and a mercy. And 
this is a confirming Book (the Qur’an) in the 
Arabic language, to warn those who do 
wrong, and as glad tidings to the Muhsiniin 
(good-doers. See the footnote of V.9:120). 


13. Verily, those who say: “Our Lord is 
(only) Allah,” and thereafter stand firm and 


i (V.46:10) See the footnote of (V.5:66). 
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straight on. the Islamic Faith of 


Monotheism, ` on them shall be no fear, nor 
shall they grieve. 

14. Such shall be the dwellers of Paradise, اولك أب اة حار فما جرابما‎ 
abiding therein (forever) — a reward for what i O 
they used to do. کانوايعملوى ن‎ 


ل 
کے ا کے 


15. And We have enjoined on man to be e ووصتاا لانن ولد اا اله‎ 
dutiful and kind to his parents. His mother CE DR e 
bears him with hardship. And she brings him | i3 aصأg:alaو ووصَعته کرها‎ 


forth with hardship, and the bearing of him کے ادام امول ایی سا د“‎ 
O E BEE اشد وبلغ أرّبعون سنة قال رب‎ غلباذإ٤‎ 
and the weaning of him is thirty months, till 2 ح کک‎ 0 
when he attains full strength and reaches forty أوزعنى أن أشكريعمك الى أنممْتعلَ‎ 
years, he says: “My Lord! Grant me the A E 
ولد وان اغا لخاد‎ 
power and ability that I may be grateful for وع و لدی وآنأعمل صالحاترضنه وا صح لی‎ 


Your Favour which You have bestowed upon ف د ری انی تیک ون مَالمسْامِينَ‎ 
me and upon my parents, and that I may do 
righteous good deeds, such as please You, 
and make my offspring good. Truly, I have 
turned to You in repentance, and truly, I1 am 
one of the Muslims (submitting to Your 


WIll).” 

16. They are those from whom We shall اک اہ ع‎ 
accept the best of their deeds and overlook وو‎ 
their evil deeds. (They shall be) among the ونل جاوزعن ساتم م ف اصعب اة‎ 
dwellers of Paradise — a promise of truth, 


م وم 2 ى ۶ے م ر2 وو lz‏ ر7 چ 
e e : | |‏ 
وعدالصدقِ الذِ ی كنوابوعدونَ which they have been promised.‏ 


17. But he who says to his parents: “Fie ا‎ AKO E E TIF 
upon you both! Do you hold out the promise E 
to me that I shall be raised up (again) when وقد خلت القرون من قبل وهمايستغیثان الله‎ 
generations before me have passed away ر فل‎ E 
(without rising)?” While they (father and 2 ر‎ 
mother) invoke Allãh for help (and rebuke مَاداإل اسطیراً لول‎ 
their son): “Woe to you! Believe! Verily, the 
Promise of Allah is true.” But he says: “This 
is nothing but the tales of the ancient.” 

18. They are those against whom the | ولیکالذیَ حف عله فولأم َد‎ 
Word (of torment) is justified among the j _ J,“ N 2 
previous generations of jinn and mankind that ) من قبل مَا نوالا ہم ڪاو خرن‎ 


lı (V.46:13): stand firm on the Islamic Monotheism i.e. by abstaining from all kinds of sins 
and evil deeds which Allah has forbidden and by performing all kinds of good deeds which 
He has ordained. [ See the footnote of (v. 41:30)]. 
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و م 


مد 

رر | 3 ر EAS‏ 3 
ولڪل د رح تنما عيلوا و لبوق آعملهم وهم 
لابظامردَ 3 


یکی اتر بۇ 
ا و م ٭ سے ےو ا 22رہ ر لگ« ے 
ف اتک رالد نیاواستمتعځ بهافالوم رون 
عذابالهون ماكر كرون ف دض 


SILI 4 *<‏ 
بغیرا لی وی اکم مون ) 


ق لے ص ر lls‏ 2 
م رم م ور رو صو س و 2 


رو 

وقد خلت النذر من بيده ومن خلفه: 
2 ا ر 
آلا تید وال لا انإف لاف عد 
و ا 8 
عَذَابَيوَرِعَظي ر 
ل4 و ےے س رک ور ت ررر ر 2 و 
قالوا جتنا لتأفكاعنءا قايا بما تود 

ر ص 2 E‏ 
إن كت يلصيو 
2 و ۶ ر ر 2 س ‌ِ 
قالإنماا لعا عندالووا ا ارس 
SS AI‏ 
ول ارک وو ماکھوت €9 


ەق کو ت o2‏ 
فما راوه عاضا مُسْسَمَبلَ وديم الوا 
ا و رار م س 4و e‏ 

هذ اعارص مطرتا بل هو مَاأَسَتَعَجَلَحَ 
عن کے 2ے ۶ و8 

پو ریځ فاعداب آل €9 

و ا €ے ےےے ٦٤ےے‏ و 

تدمرکل سىء امراف ب 


إ لامسکت م كلك زی الوم لمرن © 


e 
ا‎ 


آ ری 
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have passed away. Verily, they are ever the 
losers. 


19. And for all, there will be degrees 
according to that which they did, that He 
(Allah) may recompense them in full for their 
deeds. And they will not be wronged. 


20. On the Day when those who 
disbelieve (in the Oneness of Allah — Islamic 
Monotheism) will be exposed to the Fire (it 
will be said): “You received your good things 
in the life of the world, and you took your 
pleasure therein. Now this Day you shall be 
recompensed with a torment of humiliation, 
because you were arrogant in the land without 
a right, and because you used to rebel against 
Allah’s Command (disobey Allah). 


21. And remember (Hûd) the brother of 
‘Ãd, when he warned his people in A/-Ahqûf 
(the curved sand-hills in the southern part of 
Arabian Peninsula). And surely, there have 
passed away warners before him and after 
him (saying): “Worship none but Allah; truly, 
I1 fear for you the torment of a mighty Day 
(i.e. the Day of Resurrection).” 


22. They said: “Have you come to turn us 
away from our dlihah (gods)? Then bring us 
that with which you threaten us, if you are 
one of the truthful!” 


23. He said: “The knowledge (of the time 
of its coming) is with Allah only. And I 
convey to you that wherewith I have been 
sent, but I see that you are a people given to 
ignorance!” 


24. Then, when they saw it as a dense 
cloud coming towards their valleys, they said: 
“This is a cloud bringing us rain!” Nay, but it 
is that (torment) which you were asking to be 


hastened — a wind wherein is a painful 
torment! 
25. Destroying everything by the 


Command of its Lord! So they became such 
that nothing could be seen except their 


سورة الأحقاف ٤١‏ 


واف وقد مهم فیسًا إن کم فيه وتاه 
معا راض اوا دااع ع ا 
ولا برهم و ولا يدهم سىء 


۾ و 
إدک6 ودوت بات اده 


2 pp 


واف بہم ما اواب سر٤‏ ود 9 


ولقد هد کا ماو لک ری وصرفت 
اکب اج 9 @ 


رو 


وا َصرَهُمالَرِبَ ادون د دون‌ادله قربا 
تة ب لماعت ودرك رفك 


z2‏ چ 


وما اناغو m‏ 


e 


و اذ صرفتاإ ك نرا مآ ا ۶ 
ھچ ت ا و و لہ 


اکا ر 6ا انرا 


می ولإ مومهم مْذِرِيد 9 


ص رم وع رو 


دمر ة فالا د 


ىإ لحي وإ لطر م مسقم ۵ 


م 2 ر رص چ 


بلقومنا جی بوا دا عی اه وءامنوابوِبعْفِر کم 
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dwellings! Thus do We recompense the 
people who are  Mujrimuin (polytheists, 
disbelievers, sinners)! 


26. And indeed We had firmly established 
them with that wherewith We have not 
established you (O Quraish)! And We had 
assigned them the (faculties of) hearing 
(ears), seeing (eyes), and hearts; but their 
hearing (ears), seeing (eyes), and their hearts 
availed them nothing since they used to deny 
the Ayût (Allah’s Prophets and their 
Prophethood, proofs, evidences, verses, signs, 
revelations) of Allah, and they were 
completely encircled by that which they used 
to mock at! 


27. And indeed We have destroyed towns 
(populations) round about you, and We have 
(repeatedly) shown (them) the Ayût (proofs, 
evidences, verses, lessons, signs, revelations, 
etc.) in various ways that they might return 
(to the truth and believe in the Oneness of 
Allah — Islãmic Monotheism). 


28. Then why did those whom they had 
taken for ûlihah (gods) besides Allah, as a 
way of approach (to Allah) not help them? 
Nay, but they vanished completely from them 
(when there came the torment). And that was 
their lie, and their inventions which they had 
been inventing (before their destruction). 


29. And (remember) when We sent 
towards you (Muhammad ply (صلى الله عليه‎ 
group (three to ten persons) of the Jinn, 
(quietly) listening to the Qur’ãn. When they 
stood in the presence thereof, they said: 
“Listen in silence!” And when it was finished, 
they returned to their people, as warners. 


30. They said: “O our people! Verily, we 
have heard a Book (this Qur’ãn) sent down 
after Mûsêa (Moses), confirming what came 
before it: it guides to the truth and to the 
Straight Path (i.e. Islãm). 


31.0 our people! Respond (with 
obedience) to Allah’s Caller (i.e. Allah’s 


سورة الأحقاف ٤٦‏ 


کرو نمداب اير © 


من دنوب 


وبر اَی حل الوت اذز 


و م عى ححَلمَهنَ بد راان می اموق ب 


ر 


إنهرعا AN‏ در 


ووم يعر لين قروا للتار الس هد باحق 


بے 


ا قال دوقو االات 6 
ر 


2 ص ر ص رم 
ا ك 
رر و 


ی این ا ا لن 
إلا القوم مسون 9© 
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Messenger Muhammad ply «ıe aa! ,)صل‎ and 
believe in him (i.e. believe in that which 
Muhammad ply «ıJ azıı ıJ has brought from 
Allah and follow him). He (Allah) will 
forgive you of your sins, and will Save you 
from a painful torment (i.e. Hell-fire)" 


32. And whosoever does not respond to 
Allah’s Caller, he cannot escape on earth, and 
there will be no Auliyûa’ (lords, helpers, 
supporters, protectors) for him besides Allah 
(from Allãh’s punishment). Those are in 
manifest error. 


33. Do they not see that Allah, Who 
created the heavens and the earth, and was 
not wearied by their creation, is Able to give 
life to the dead? Yes, He surely is Able to do 
all things. 


34. And on the Day when those who 
disbelieve will be exposed to the Fire (it will 
be said to them): “Is this not the truth?” They 
will say: “Yes, By our Lord!” He will say: 
“Then taste the torment, because you used to 
disbelieve!” 


35. Therefore be patient (O Muhammad 
(صلی اله عليه وسلم‎ as d¡d the Messengers of strong 
will and be in no haste about them 
(disbelievers). On the Day when they will see 
that (torment) with which they are promised 
(i.e. threatened, it will be) as if they had not 
stayed more than an hour in a single day. (O 
mankind! this Qur’aãn is sufficient as) a clear 
Message (or proclamation to save yourself 
from destruction). But shall any be destroyed 
except the people who are A4/-Fûsiqun (the 
rebellious against Allah’s Command, the 
disobedient to Allah)? 


lı 1V. 46:31) See the footnote of (V.3:85). 


2 wv. 46:35) There are many Prophets and Messengers of Allah, about twenty-five of them 
are mentioned in the Qur'ãn; out of these twenty-five, only five are of strong will: namely, 


Nûh )Noah), اbrahîm (Abraham), Mûsa (Moses) and ‘sê‏ ,صلی الله عليه و 


Muhammad 
(Jesus), son of Maryam (Mary) عليها لاام‎ . 


ش5 


(Muhammad قه عليه وسلم‎ ١ (صلي‎ ۳ 
(The Fighting) (XL 


In the Name of Allûh لیے‎ 
the Most Gracious, the Most Merciful. ي‎ 


1. Those who disbelieve (1n the Oneness ب ا ا‎ 
of Allah, and in the Message of Prophet 9 موعن سیل او ار ا‎ 
Muhammad plu ıl iı ıJص‎ ), and hinder (men) 
from the Path of Allah (Islamic Monotheism), 

He will render their deeds vain." 


2. But those who believe and do righteous ااذ ا ا لی و ام اا‎ 
٠ . . 2 = e 0 الذر‎ 
good deeds, and believe in that which is sent e e E al ES 


down to Muhamad (صلى 1ہ عليه ولم(‎ — for it کی عمد وهول یمن5 کر عنم سات‎ 
is the truth from their Lord — He will expiate E E a 
from them their sins, and will make good و9‎ 

their state. 


ے 
2 4< 0 م ےی ص 


ذلك بانالت وا اعواا لط وان ا لذن ءامنوا That is because those who disbelieve‏ .3 


follow falsehood, while those who believe و 5 ا‎ 
follow the truth from their Lord. Thus does اتبعوا ا حى من ربمم كذالك یضرب الله للناس‎ 
Allah set forth for mankind their parables. 0 سه‎ 


4. So, when you meet (in fight — Jihûd in | ادا قيا لذن كف رو اضرب الراب حى دا ضور‎ 
Allah’s Cause) those who disbelieve, smite O O O 
(their) necks till when you have killed and فشدواالوثاق فإمامنا بعد و ماؤداء حینضع المرب‎ 
wounded many of them, then bind a bond E a 
firmly (on them, i.e. take hem as captives). | _ Î is pqiaرڪ‎ 40I أوزارھا ذلك ولش«‎ 


2 


رہ سے و ر قر و ر م Thereafter (is the time) either for generosity‏ 

av 
(i.e. free them without ransom), or ransom عض ڪم يعض وا لزن لواف سيل اللو‎ 
(according to what benefits Islam), until the QALÎ ا‎ 


war lays down its burden. Thus [you are 
ordered by Allah to continue in carrying out 
Jihûd against the disbelievers till they 
embrace Islãm and are saved from the 
punishment in the Hell-fire or at least come 
under your protection], but if it had been 
Allah’s Will, He Himself could certainly have 
punished them (without you). But (He lets 
you fight) in order to test some of you with 


1 (V.47:1) It is obligatory to have Belief in the Messengership of the Prophet (Muhammad 
.(صلى الله عليه وسلم‎ 

Narrated Abu Hurairah ic ıı :رض‎ Allah's Messenger pl, ıl ai! ص‎ said, “By Him (Allah) in 
Whose Hand Muhammad's soul is, there is none from amongst the Jews and the 
Christians (of these present nations) who hears about me and then dies without believing in 
the Message with which | have been sent (i.e. Islamic Monotheism), but he will be from the 
dwellers of the (Hell) Fire.” (Sahih Muslim, the Book of Faith, Vol. 1, Chapter No. 240). See 
also (V.3:85) and (V.3:116). 
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others. But those who are killed in the Way, gf 
Allah, He will never let their deeds be lost.“ 


5. He will guide them and set right their ر‎ 
state. 9 سم وبحم‎ 
6. And admit them to Paradise which He © ھلما‎ 
has made known to them (i.e. they will know © ويدخلهم ا نة عر رھام‎ 


their places in Paradise better than they used 
to know their homes in the world). ™ [Tafsir 
Ibn Kathir] 


7.O you who believe! If you help (in the 


cause of) Allah, He will help you, and make موان تنصروا لنصروا الل ينص ر‎ ٤ تاها لزن‎ 


e“ 


your foothold firm. ®: اگ‎ 
8. But those who disbelieve (in the الہ کا اھ ک٦ کے ھء‎ 
Oneness of Allêãh — Islãmic Monotheism), 9 گا وأضلاعمللهم عت‎ 


for them is destruction, and (Allah) will make 
their deeds vain. 


9. That is because they hate that which ذلك بان هر کر هوا ما ان رل انه فاط عله‎ 
Allah has sent down (this Qur’ãn and Islãmic 9 تهر روما‎ 
laws, etc.); so He has made their deeds 
fruitless. 


10. Have they not travelled through the E E OA کا‎ 
earth and seen what was the end of those أفار روان لار ض‌فنظروا كف كانعلقبة‎ 8 
before them? Allah destroyed them | £) د اع ولگ بَا‎ u ی‎ Ki 
completely, and a similar (fate awaits) the 9 مرانه علوم ولل کفرین املا ت‎ 


disbelievers. 

11. That is because Allah is the MaulG ذلك بان اه مىل آذ لذن ءامو وآن اا‎ 
(Lord, Master, Helper, Protector, etc.) of منواوان‎ 
those who believe, and the disbelievers have 0 لامو لهم‎ 
no Maula (lord, master, helper, protector, 
etc.). 


12. Certainly Allah will admit those who | J A ACA 
believe (in the Oneness of Allah — Islamic E إناللهيد خلا لني وا واو‎ 


Monotheism) and do righteous good deeds, to یمن اکپ واد کف ا‎ 
Gardens under which rivers flow (Paradise); رین ا ر‎ 
while those who disbelieve enjoy themselves 9 کات لال موی ى‎ 


Î (V.47:4) See the footnote of (V.2:190) and (V.9:20). 

Il (V.47:6) Narrated Abû Sa'îd AIl-Khudrî aie 1 yi, : Allah's Messenger pl. ıl صلی 1ل‎ said, 
“The believers, after being saved from the (Hell) Fire, will be stopped at a bridge between 
Paradise and Hell and mutual retaliation will take place among them regarding the wrongs 
they have committed in the world against one another. After they are cleansed and purified 
(through the retaliation), they will be admitted into Paradise; and by Him in Whose Hand 
Muhammad's soul is, everyone of them will know his dwelling in Paradise better than he 
knew his dwelling in this world.” (Sahih Al-Bukhari, Vol. 8, Hadith No. 542) 
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ص ص ا ر 


امن کان عل تة من رید 
٣‏ 


ر ےو 22 


کمن رين له ,سو عملوے 


1 سے 


p2 


ALE sys 
َد م ربن نهارن عسل صتی وک فانک‎ 
لر رر رن کن مرکو واتار‎ 
وسفواماة ي مافقطم معا هر‎ 


إا خرجواين عند 


7 


ومنېم من e.‏ ملك 
ل الا برا556 لك لذ 


م 


طبع انه ع فلوم دموا آه وه ر 


ھ e A‏ ورو 


والزین هتد وا راد هرھ دی وء الهم نمو نهر ي 9 


ا 


ر رو وک و ر 
و ا مە ققد 


أشراطهاف چ کا رص و 
ناکما چ ررق 


رھ و EG‏ ت 1 7 
فاعلرانه رلا ال کک له وا E‏ 
ٍ اف it‏ اا 


and eat as cattle eat; and the Fire will be their 
abode. 


13. And many a town, stronger than your 
town (Makkah) (O Muhamad ply (صلى ا لته عليه‎ 
which has driven you out We have destroyed. 
And there was none to help them. 


14. Is he who is on a clear proof from his 
Lord, like those for whom their evil deeds 
that they do are beautifled for them, while 
they follow their own lusts (evil desires)? 


15. The description of Paradise which the 
Muttaquin (the pious. See V.2:2) have been 
promised (is that) in it are rivers of water the 
taste and smell of which are not changed, 
rivers of milk of which the taste never 
changes, rivers of wine delicious to those who 
drink, and rivers of clarified honey (clear and 
pure) therein for them is every kind of fruit, 
and forgiveness from their Lord. (Are these) 
like those who shall dwell for ever in the Fire 
and be given to drink boiling water so that it 
cuts up their bowels? 


16. And among them are some who listen 
to you (O Muhammad pl, ale ai ı )صل‎ till when 
they go out from you, they say to those who 
have received knowledge: “What has he said 
Just now? Such are men whose hearts Allah 
has sealed, and they follow their lusts (evil 


desires). 
17. While as for those who accept 
guidance, He increases their guidance and 


bestows on them their piety. 


18. Do they then await (anything) other 
than the Hour that it should come upon them 
suddenly? But some of its portents 
(indications and signs) have already come; 
and when it (actually) is on them, how can 
they benefit then by their reminder? 


19. So know (O Muhamad +aيلle صلى ال‎ 
ply) that, Lû ilûha illallûh (none jas the right 
to be worshipped but Allah)”, and ask 


Û1 .47:18) See the footnote of (V.6:158). 


(V.47:19) It is essential to know a thing first before saying or acting upon it as Allah's 
Statement: “So know...” (V.47:19). Please see also the footnote of (V.6:125). 
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forgiveness for your sin, and also for (the sin ومنونگ ل‎ 
of) believing men and believing women. And 

Allah knows well your moving about, and 

your place of rest (in your homes). 


20. Those who believe say: “Why is not a | 27ji رامال لت ر‎ 
Surah (chapter of the Qur’ãn) sent down (for | 7 _* , e 
us)? But when a decisive Sîrah (explaining سورة كمه ودک رفا ال لای‎ 
and ordering things) is sent down, and a E 
fighting (Jihûd — holy fighting in Allãh’s َلك تظر‎ a 
cause) is mentioned (i.e. ordained) therein, 
you will see those in whose hearts is a disease 
(of hypocrisy) looking at you with a look of 
one fainting to death. But it was better for 
them (hypocrites, to listen to Allah and to 
obey Him). 


٤ 


orl‏ وو 


21. Obedience (to Allah) and good words اور وف اا‎ 
(were better for them). And when the matter E 0 


(preparation for Jihûd) is resolved on, then if صد فوا اه کا نس ل‎ 
they had been true to Allah, it would have 
been better for them. 

22. Would you then, if you were given the هعس ان ل ان س‎ 
authority, do mischief in the land, and sever نوم‎ 
your ties of kinship? © فا رض و تراک‎ 

23. Such are they whom Allãh has cursed, E أ وليک آذ 4 بن لھم آنا‎ 


۹ہ سے ء 


so that He has made them deaf and blinded 
their sight. 


24. Do they not then think deeply in the 
Qur’ãn, or are their hearts locked up (from 


understanding It)? 0۵ 0 ا‎ 


انالد ر ا و e‏ ا رر ا ا Verily, those who have turned back‏ .25 


(have apostatised) as disbelievers after the ا‎ 4 
guidance has been manifested to them — ل کے السَبطنْسول لهم‎ 
اء ر۶ چە‎ 
وال لَه ل‎ 


Shaitûn (Satan) has beautified for them (their 


1 V.47:22). 


a) Narrated Abû Hurairah aie ai! رض‎ : The Prophet ply ale ai | aJص‎ said, “Allah created His 
creation, and when He finished it, the womb got up and caught hold of Allah whereupon 
Allah said, ‘What is the matter?’ On that, it said,'l seek refuge with you from Al-qatî'ah 
(those who sever the ties of kith and kin). On that Allah said, ‘Will you accept (be satisfied) 
if | bestow My Favours on him who keeps your ties, and withhold My Favours from him who 
severs your ties?’ On that it said, ‘Yes, O my Lord!’ Then Allah said, ‘That is for you.’ Abu 
Hurairah added: If you wish, you can recite: “Would you then, if you were given the 
authority, do mischief in the land and sever your ties of kinship?” (V.47:22). (Sahih 
AlI-Bukhari, Vol|.6, Hadîth No.354). 


b) See the footnote of (V.2:27). 
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false hopes), and (Allah) prolonged their term 
(age). 
ry ھە ے0‎ 
26. This is because they said to those who ذلك أنھ ر قالوا لی رهوا مانزل‎ 
hate what Allah has sent down: “We will ْف اا‎ ۶ ٤ کو‎ 


لله 

obey you In part of the matter.” But Allah O 

knows their secrets. يعاو إسرارهر‎ 

27. Then how (will it be) when the angels کا‎ 
will take their souls at death, smiting their SEE E E REE 

faces and their backs? وجوه وادبرَهُم‎ 

28. That is because they followed that OEE OE ENS 


which angered Allah and hated that which E 
pleased Him. So He made their deeds وڪرهوا رضونهءفاحبط اأعمللهر‎ 
fruitless. کک‎ 


29. Or do those in whose hearts is a | Zz é.].] ہک ازس و م ے۶‎ 
disease (of hypocrisy), think that Allah will م حب لز قلو بهم مرض ان لن يرج‎ 


not bring to light all their hidden ill-wills? الهأ ضغهم‎ 
30. Had We willed, We could have shown E PETC ووا ى‎ 


ر سے 


them to you, and you should have known | ر‎ ea a ay apr 
them by their marks; but surely, you will | (&) inzirzaaiأg‎ Ja رر قلحن‎ 
know them by the tone of their speech! And 
Allah knows (all) your deeds. 

ر > ور رک ا رجہ چو ے 


31. And surely, We shall try you till We ولشلود حی تفار آلمجله دی منک ولصو‎ 
test those who strive hard (for the Cause of | E 
Allah) and As-SGbirıîn (the patient), and We نيلوا یار‎ 
shall test your facts (1.e. the one who is a liar, 
and the one who is truthful). 

32. Verily, those who disbelieve, and OOO A EG 
hinder (men) from the Path of Allah (i.e. نالي و‎ 
Islãm), and oppose the Messenger ( ol أل رسو ل من بعل ماين هم ادى لن دضروا أللة صل‎ 
و‎ aیلع(‎ )by standing agalnst him and hurting OTO 

im), after the guidance” has been clearly 9 سار سح ط اآعنله‎ 


11 .47:29) See hypocrisy in the Appendix Il 

(V.47:32) A. Narrated Abû Mûsê aie ai! :رض‎ The Prophet pl, 4ı الل‎ said, “The 
example of guidance and knowledge (the Qur'an and the Sunnah) with which Allah has sent 
me, is like abundant rain falling on the earth, some of which was fertile soil that absorbed 
rain water and brought forth vegetation and grass in abundance. (And) another portion of it 
was hard and held the rain water and Allah benefited the people with it and they utilized it 
for drinking, making their animals drink from it and irrigating the land for cultivation. (And) a 
portion of it was barren which could neither hold the water nor bring forth vegetation (then 
that land gave no benefits). The first is the example of the person who comprehends Allah's 
religion (Islam) and gets benefit (from the knowledge) which Allah Jج ۾‎ jc has revealed 
through me (the Prophet الله عليه وسلم‎ yلص(‎ and learns and then teaches it to others. The last 
example is that of a person who does not care for it and does not take Allah's Guidance 
revealed through me: (He is like that barren land).” (Sahih Al-Bukhari, Vol.1, Hadîth No.79). 


B. Guidance is of two kinds: 
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کک شاشرلا اله 


e) ر ونیا ا‎ ٤ 
0 


—- 


ص 2 م 2 وو ےت وور رو ۶ SG ll‏ 
آلذنیا لوب ولهو وران دوونواوندفو 


5 ۶2 ت 
ورسنک ا مو کم 2 م 


4 ۴ 


إن ستل مو هافو يوڪ تبڪلوا 
انك @ 


ل وء > ص 
e‏ لفقا ف سبیلآلّه 
رھ ي r‏ ےو و کک ا 


نالوا E‏ 
ول ا اتدل وماع رک 


کیکررااشکد @ 


shown to them, they will not harm Allêh in the 
least, but He will make their deeds fruitless, 


33. O0 you who believe! Obey Allah, and 
obey the Messenger (Muha? 2ad az صلى الہ‎ 
ply) and render not vain your deeds. 


34. Verily, those who disbelieve, and 
hinder (men) from the Path of Allah (i.e. 
Islam); then die while they are disbelievers — 
Allah will not forgive them." 


35. So be not weak and ask not for peace 
(from the enemies of Islam) while you are 
having the upper hand. Allah is with you, and 
He will never decrease the reward of your 
good deeds. 


36. The life of this world is but play and 
pastime; but if you believe (in the Oneness of 
Allah — Islamic Monotheism), and fear 
Allah, and avoid evil, He will grant you your 
wages, and will not ask you your wealth. 


37. If He were to ask you of it, and press 
you, you would covetously withhold, and He 
will bring out all your (secret) ill-wills. 


38. Behold! You are those who are called 
to spend in the Cause of Allah, yet among you 
are some who are niggardly. And whoever is 
niggardly, it is only at the expense of his 
ownself. But Allah is Rich (Free of all needs), 
and you (mankind) are poor. And if you turn 
away (from Islãm and the obedience to 
Allah), He will exchange you for some other 
people and they will not be your likes. 


a) Guidance of Taufîq and it is totally from Allãh, i.e. Allah opens one’s heart to receive the 


truth (from disbelief to Belief in Islamic Monotheism). 


b) Guidance of /Irshãd i.e. through preaching by Allãh’s Messengers and pious preachers 


who preach the truth i.e. Islamic Monotheism. 
1 V.47:34) See the footnote of (V.3:85). 
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SArat Al-Fath 
(The Victory) (XLVIIT) 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. Verily, We have given you (O 
Muhammad pl, aılz az ı la) a manifest victory. 


2. That Allah may forgive you your sins of 
the past and the future," and complete His 
Favour on you, and guide you on the Straight 
Path, 


3. And that Allah may help you with 
strong help. 


4. He it is Who sent down As-Sakîinah 
(calmness and tranquillity) into the hearts of 
the believers, that they may grow more in 
Faith along with their (present) Faith. And to 
Allah belong the hosts of the heavens and the 
earth, and Allah is Ever All-Knower, 
All-Wise. 


5. That He may admit the believing men 
and the believing women to Gardens under 
which rivers flow (i.e. Paradise) to abide 
therein forever, and He may expiate from 
them their sins; and that is with Allah a 
supreme success, 


6. And that He may punish the Mundfiqun 
(hypocrites), men and women, and also the 
Mushrikûn™ men and women, who think evil 
thoughts about Allah: for them is a 
disgraceful torment. And the Anger of Allah 
is upon them, and He has cursed them and 
prepared Hell for them — and worst indeed is 
that destination. 


1 (V.48:2) Narrated Al-Mughîrah: The Prophet ıı, 4ı نت‎ | used to offer night prayers till 
his feet became swollen. Somebody said to him, “Allah has forgiven you your sins of the 
past and the future.” On that, He said, “Shouldn't | be a thankful slave of Allah?” (Sahih 


AI-Bukhari, Vol.6, Hadîth No.360). 


. (V.48:6) Al-Mushrikûn: Polytheists, pagans, idolaters, and disbelievers in the Oneness of 
Allah and in His Messenger Muhammad صلى الله عليه وسلم‎ . 
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7. And to Allah belong the hosts of the 
heavens and the earth. And Allah is Ever 
All- Powerful, All-Wise. 


8. Verily, We have sent you (O 
Muhammad pl, ئ (صلى اللہ علي‎ a witness, as a 
bearer of glad tidings, and as a warner" 


9.In order that you (O mankind) may 
believe in Allah and His Messenger (4َ | صل‎ 
,(علیە وسلم‎ and that you assist and honour him 
,(صلی الہ علیہ وسام)‎ and )that you) glorify 
(Allah’s) praises morning and afternoon. 


10. Verily, those who give Bai‘'ah 
(pledge) to you (O Muhamad ply (صلى ا لَه عليه‎ 
they are giving Bai ‘ah (pledge) to Allah. The 
Hand of Allah is over their hands. Then 
whosoever breaks his pledge, breaks it only to 
his own harm; and whosoever fulfils what he 
has covenanted with Allah, He will bestow on 
him a great reward. 


11. Those of the bedouins who lagged 
behind will say to you: “Our possessions and 
our families occupied us, so ask forgiveness 
for us.” They say with their tongues what is 
not in their hearts. Say: “Who then has any 
power at all (to intervene) on your behalf with 
Allah, if He intends you hurt or intends you 
benefit? Nay, but Allah is Ever All-Aware of 
what you do. 


12. “Nay, but you thought that the 
Messenger (ply ale ıı yJص)‎ and the believers 
would never return to their families, and that 
was made fair-seeming in your hearts, and 
you did think an evil thought and you became 
a useless people going for destruction.” 


13. And whosoever does not believe in 
Allah and His Messenger (Muhammad alo 
,(ا له علیە وسلم‎ then verily, We have prepared for 
the disbelievers a blazing Fire. 


0 48:8) See the footnote of (V.2:42). 
2 wv. 48:13) See the footnote of (V.3:85). 
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14. And to Allah belongs the sovereignty وله ملك الس مو توالا ض يعفر لمن اء‎ 
of the heavens and the earth. He forgives O RE GE O 
whom He wills, and punishes whom He wills. وعد ب من اء و ڪات اله عفورا‎ 
And Allah is Ever Oft-Forgiving, Most 0Q 
Merciful. ا‎ 


ي چو A‏ ص سے Az‏ 


15. Those who lagged behind will say, يمول الح لفوت دا انطلَمَتَر إل‎ 
when you set forth to take the spoils, “Allow ر ار ٤و س رھ بے صو و سے‎ 
us to follow you.” They want to change نيدوت‎ e 
Allah’s Words. Say: “You shall not follow us; | نيلوا کلم َو فل لن توا صد‎ 
thus Allah has said beforehand.” Then they کے مو کے کو ل ےہ ےو و ب‎ 
will say: “Nay, you envy us.” Nay, but they قال الله من قبل فسيقولون بل تسد وننا‎ 


understand not except a little. بل انوا لابقْمَهوَلاقلیک‎ 
16. Say (O Muhammad ل ملين من ا عراب سند عونا قرم ول 0 (صلی ا لته عليه م‎ 
the bedouins who lagged behind: “You shall |  ,, „ =, q4 gs ا و‎ 
be called to fight against a people given to بأسِشييدٍ نمَلِلونهم أوسلمون فإن دطيعوا‎ 
great warfare, then you shall fight them, or EAE E O AACE 
they shall surrender. Then if you obey, Allah ؤكم اله ون تولو کنا وليم‎ 
will give you a fair reward; but if you turn ® من قبل يعد بک عدا أا‎ 
away as you did turn away before, He will 
punish you with a painful torment.” 


17. No blame or sin is there upon the ليس على العم حرج ولاعل ا لاعرچ حرج‎ 
blind, nor is there blame or sin upon the lame, Û ,-. „ze sa ters 
nor is there blame or sin upon the sick (that | ولاعلى المريض حرج ومن بطع ال ورس يأ‎ 
they go not for fighting). And whosoever | s47. Arf i. o3 
obeys Allah and His Messenger (Muhammad رین عت هاا لا نېر ومن يمول يعر به‎ 2 
,(صلى الہ علیه وسلم‎ He wi admit him to Gardens عاب ايا‎ 
beneath which rivers flow (Paradise); and 
whosoever turns back, He will punish him 


with a painful torment. 


18. Indeed, Allah was pleased with the | is) َد ریے ا عن المرّمیک‎ 
believers when they gave the Bai ‘ah (pledge) | __ 4 gs Ju ya 
to you (O Muhammad pl ıl iıı ılص)‎ under كحت الشج رو فعلم ماو قلوبیم ازل الس تة‎ 
the tree: He knew what was in their hearts, A E A 
and He sent down As-Sakînah (calmness and علوم واثبهم فتحافريبا‎ 
tranquillity) upon them, and He rewarded 
them with a near victory. 


ص 


ر 
Sa Tm‏ ےد کے 


19. And abundant spoils that they will ا کف ا اک‎ 
capture. And Allah is Ever All-Mighty, ا کییرة یاخدو‎ 
All-Wise. 0 عزر اکا‎ 


20. Allah has promised you abundant | وعد کا معان رڪ ادوا وَج‎ 
spoils that you will capture, and He has | , ,_ „7 ر‎ a ` رور‎ 
hastened for you this, and He has restrained | Al jyi کہ ھاو و ان الاس عن کہ و‎ 
the hands of men from you: that it may be a 
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so ت سے م = 2 2 سے‎ 


you to the Straight Path. 

21. And other (victories and much booty وى لانفدر عاد اعاط ا‎ 
He promises you) which are not yet within O OP 
your power; indeed Allah compasses them. © ناد ڪل نىد‎ 
And Allah is Ever Able to do all things. 

22. And if those who disbelieve fight ولک ااذ کم وا الک کک‎ 
against you, they certainly would have turned RZ کر‎ ٤ 
their backs; then they would have found دوت وليّاو لانصہا‎ 
neither a Walî (protector, guardian) nor a 
helper. 

23. That has been the Way of Allah ا ات ا‎ 
already with those who passed away before. وان‎ 2 
And you will not find any change in the Way جد لس ةاد ديلا‎ 
of Allah. 


24. And He it is Who has withheld their j . j 2:; <o. Sal awl وھ الد ىك‎ 
hands from you and your hands from them in وهو لار ی دف يدم م نکم 4 یکم عمط‎ 


Ku 2 2‏ ا i‏ ج و 

the midst of Makkah, after He had made you ن الله‎ OS که مر بعدانأظفر‎ 
ict them. And Allah is Ever th و ا‎ 
victors over them is Ever the ا‎ 


All-Seer of what you do. 


25. They are the ones who disbelieved (in کک ر ی روہ ےہ‎ ٥٥و‎ 
the Oneness of Allah — Islamic Monotheism) و کرو ا ا‎ 
and hindered you from Al-Masjid-al-1arûm | Jî ارام وا دی مع كفا نيلم لدو‎ 
(at Makkah) and detained the sacrificial | _, „_ „sz zs ay4 >4 
animals from reaching their place of sacrifice. مۇھنونويساء مومت لر تعلموهم أن تطعوهم‎ 
Had there not been believing men and کے کی ج ا‎ 
believing women whom you did not know, ا ر ر‎ 
that you may kill them and on whose account | i فته من ناء لوترىلوأ لد‎ 
a sin would have been committed by you ا‎ 
without (your) knowledge, that Allah might كقروأمنهرْعَدًابا ألما‎ 
bring into His Mercy whom He wills — if 
they (the believers and the disbelievers) had 
been apart, We verily would have punished 
those of them who disbelieved with painful 
torment. 


26. When those who disbelieve had put in | او خلال كوف قور بهم اَل‎ 
their hearts pride and haughtiness — the pride E 
and haughtiness of the time of ignorance, — ا مجهي فأنزل الله ينه ,عل رسولهِ‎ 
then Allah sent down His Sakînah (calmness ا ص کے ے2‎ 
and tranquillity) upon His Messenger ( a | للقوی ص‎ E وعىا لمۇينيتوا‎ 
(علیە وسام‎ and upon the believers, and made رکاذ والح بپاواھلھاوکا ت اده‎ 
them stick to the word of piety (i.e. none has EEE 
the right to be worshipped but Allah); and ڪل شیٰءِعما ل‎ 
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Sûrah 48. AlI-Fath 


they were well entitled to it and worthy of it. 
And Allah is the All1-Knower of everything. 


27. Indeed Allah shal! fulfil the true vision 
which He showed to His Messenger (4َ | صل‎ 
(علیه وسلم‎ ]1.e. the ۴٥م۴ صلی الله عليه وسلم‎ SW 2 
dream that he has entered Makkah along with 
his Companions, having their (head) hair 
shaved and cut short] in very truth. Certainly, 
you shall enter AI-Masjid- al-Harûm, if Allah 
wills, secure, (some) having your heads 
shaved, and (some) having your head hair cut 
short, having no fear. He knew what you 
knew not, and He granted besides that a near 
victory. 


28. He it is Who has sent His Messenger 
(Muhammad pl, aılz zı glo) with guidance and 
the religion of truth (Islam), that He may 
make it (Islãm) superior to all religions. And 
All-Sufficient is Allãh as a Witness. 


29. Muhammad (ply علي‎ aI (صل‎ ¡is the 
Messenger of Allah. And those who are with 
him are severe against disbelievers, and 
merciful among themselves. You see them 
bowing and falling down prostrate (in 
prayer), seeking Bounty from Allah and (His) 
Good Pleasure. The mark of them (i.e. of 
their Faith) is on their faces (foreheads) from 
the traces of prostration (during prayers). 
This is their description in the Taurat (Torah). 
But their description in the Injeel (Gospel) 1s 
like a (sown) seed which sends forth its shoot, 
then makes it strong, and becomes thick and it 
stands straight on its stem, delighting the 
sowers, that He may enrage the disbelievers 
with them. Allãh has promised those among 
them who believe (1.e. all those who follow 
Islamic Monotheism, the religion of Prophet 
Muhammad pl, aıle iı yJص‎ till the Day of 
Resurrection) and do righteous good deeds, 
forgiveness and a mighty reward (i.e. 
Paradise). 


سورة الحجرات ٤۹‏ 
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SArat Al-Hujurdt 
(The Dwellings) XLIX 


In the Name of Allah ب وام ازاچ یر‎ 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. O you who believe! Make not (a ايت ءامو نميتي امه‎ 
decision) in advance" before Allah and His ا‎ 
Messenger م(‎ aile zı yJص),‎ and fear Allah. 9 رولد لوَا ملم‎ 


Verily! Allah is All-Hearing, All-Knowing. 


2.0 you who believe! Raise not your Î ااذ امالا فاا توصو‎ 
voices above the voice of the Prophet (4َ | Jلlص ا‎ 
,(عليە وسلم‎ nor speak aloud to him in talk as you تيو لا ججهروال, يالقول لول کجه رڪم‎ 1 
speak aloud to one another, lest your deeds O واولاو‎ KD يعض اَن ير أ‎ 
should be rendered fruitless while you 
perceive not. 


2 مرو 2و رو 2۶> 


إن الین يغضون أصو دهم ء درول لَه Verily, those who lower their voices in‏ .3 


the presence of Allaãh’s Messen gêr (ıl صلى ا لَه‎ 


pig), they are the ones whose hearts Allãh has آو تيك لذبن امتح ننه فلوم لقو‎ 
1 1 1 مم > رل6 ر‎ 
tested for piety. For them is forgiveness and a 0ُ ا ا نل‎ 


great reward. 


4. Verily those who call you from behind ay یاب يناد ونك من وراء‎ 
the dwellings, most of them have no sense. وو‎ 
6 اس ڪهم لابعَيَلوبت‎ 
5. And if they had patience till you could ر وام صبرواحی رج ا کان‎ 
come out to them, it would have been better o و ر‎ 
for them. And Allah is Oft-Forgiving, Most الله عمو ر رجیم‎ 
Merciful. 
6. O you who believe! If a Fûsiq (liar — ااال اا ا در ایبنا هتوا‎ 
evil person)comes to you with any news, verify e e 
اا ادر وماج هة فلصبحوأ عل مافعلشر‎ 


it, lest you should harm people in ignorance, 
( دين‎ 


J (V.49:1) i.e. hasten not to decide in matters of war or religion before Allah and His 
Messenger ply aıلz‎ il1 ıJص‎ , that you may decide the contrary to what Allah and His 
Messenger ply 4لz‎ al! صل‎ may decide. 


Sûrah 49. Al-Hujurãt Part 26 j 699 | 1" 4۹ سورة الحجرات‎ 


E 2 ا‎ 


Er 


E EE 


ناتاو الۇم وا 
E‏ 


کک ا 


TC‏ ص س ل ۹ و د ل س 
م E‏ 


ا 
ir‏ 0 


and afterwards you become regretful for what 
you have done. 


7. And know that among you there is the 
Messenger of A1lãh وم(‎ aıle az lo). If he were 
to obey you (i.e. follow your opinions and 
desires) in much of the matter, you would 
surely be in trouble. But Allah has endeared 
the Faith to you and has beautified it in your 
hearts, and has made disbelief, wickedness 
and disobedience (to Allah and His 
Messenger plu ale zı yl») hateful to you. Such 
are they who are the rightly guided. 


8. (This is) a Grace from Allah and His 
Favour. And Allah is All-Knowing, All-Wise. 


9. And if two parties or groups among the 
believers fall to fighting, then make peace 
between them both. But if one of them 
outrages against the other, then fight you (all) 
against the one that which outrages till it 
complies with the Command of Allah. Then if 
it complies, then make reconciliation between 
them justly, and be equitable. Verily! Allah 
loves those who are the equitable. 


10. The believers are nothing else than 
brothers (in Islamic religion). So make 
reconciliation between your brothers, and fear 
Allah, that you may receive mercy. 


11. O you who believe! Let not a group 
scoff at another group, it may be that the 
latter are better than the former. Nor let 
(some) women scoff at other women, it may 
be that the latter are better than the former. 
Nor defame one another, nor insult one 
another by nicknames. How bad is it to insult 
one’s brother after having Faith [i.e. to call 
your Muslim brother (a faithful believer) as: 
“O sinner”, or “O wicked”]. And whosoever 
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does not repent, then such are indeed Zûlimiuin 
(wrong-doers, etc.). 


1 . ر ل ھت رر ھە و کر‎ 
12. O0 you who believe! Avoid much امال ي یو انارک تر‎ 
suspicion; indeed some suspicions are sins. 


And spy not, neither backbite one another. E أَلظنَ! ا ولا سواوا‎ 
Would one of you like to eat the flesh of his O. 2 ر‎ 4 
dead brother? You would hate it (so hate : عيب أ ح د ڪر ان ار‎ 

backbiting)"" . And fear Allah. Verily, Allah 92 ل توابرّح‎ E 1 د ا‎ 


is the One Who forgives and accepts 
repentance, Most Merciful. 


13. O0 mankind! We have created you ا ا وأ ك‎ E 


from a male and a female, and made you into ا ا‎ 
nations and tribes, that you may know one E DEES 
another. Verily, the most honourable of you ر ا‎ 
with Allah is that (believer) who has أنقكم إن اة ّخ9‎ 
At-Taqwê (i.e. he is one of the Muttaqûn (the 

pious. See V.2:2)]. Verily, Allah is 

All-Knowing, All-Aware. 

14. The bedouins say: “We believe.” Say: تاتا آذ ااانا نونوا ولتک‎ # 
“You believe not but you only say, ‘We have ا و‎ 
surrendered (in Islãm),’ for Faith has not yet فووا سماو لماي دخلا این ف قوب‎ 
1 V.49:12). 


a) Narrated Abû Hurairah aie I yضèy:‎ Allah's Messeng@r pl, aılz ai | glo said, “Beware of 
suspicion, for suspicion is the worst of false tales; and do not look for other’s faults, and do 
not do spying on one another, and do not practise Najsh* and do not be jealous of one 
another and do not hate one another, and do not desert (stop talking to) one another. And 
O Allah's worshippers! Be brothers!” (Sahih Al-Bukhari, Vol. 8, Hadîth No.92). 

b) Narrated Hudhaifah aiz a | | heard the Prophet pl, ıe az 1 glص‎ saying, “A Qattêt** will 
not enter Paradise.” (Sahih Al-Bukh hari, Vo1.8, Hadîth No.82). 

c) Backbiting and the Statement of Allah J+, jz: “And spy not, neither backbite one 
another.” 

Narrated Ibn ‘Abbãs laqie ıı yضر:‎ Allah's Messenger صلی الله عليه وسلم‎ مassed‎ by two graves 
and said, “Both of them (persons in the grave) are being tortured, and they are not being 
tortured for a major sin. This one used not to save himself from being soiled with his urine, 
and the other used to go about with calumnies (among the people to rouse hostilities, e.9., 
one goes to a person and tells him that so-and-so says about him such and such evil 
things).” The Prophet pl, aılz aI glo then asked for a green branch of a date-palm tree, split 
it into two pieces and planted one on each grave and said, “lt is hoped that their 
punishment may be abated till those two pieces of the branch get dried.”*™** (Sahih 
Al-Bukhari, Vol.8, Hadith No.78). 

* Najsh means to offer a high price for something in order to allure another customer who is 
interested in the thing. 

**A Qattêt is a person who conveys disagreeable, false information from one person to 
another with the intention of causing harm and enmity between them. 

**This action was a kind of invocation on the part of the Prophet صل الله عليه وسلم‎ for the 
deceased persons. [Fath A/-Bari, Vol. !, Page 332]. 
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entered your hearts. But if you obey Allah I STL 
and His Messenger (plu ıl aa gla), He will ون نطیعوا له ورس وء لا يرن عتيک‎ 


Sûrah 49. Al- 


سے ہے 4ے 
سيان الله غور دحم 9( not decrease anything in reward for your‏ 
deeds. Verily, Allah is Oft-Forgiving, Most‏ 
Merciful.”‏ 
إماالمزينوت آل ا Only those are the believers who have‏ .15 


believed in Allah and His Messenger, and UTE 

afterward doubt not but strive with their | ثم لم رت ابوا وده دوايأمqq أف‎ 

wealth and their lives for the Cause cf Allah. | 4 _ + ر مرآ ہ ووه‎ 
م‎ e |أء‎ >< 

سیل اده اوليك هم الص دور Those! They are the truthful.‏ 


16. Say: “Will you inform Allah of your | ہدنک وا لیاف‎ AE 
religion while Allah knows all that is in the قل اتعلموست ا الله یعلم مال‎ 


ے ےر م TE‏ ر 
السَمَوتِ ومافیالاأرضِ واس بکلثیءِ heavens and all that is in the earth, and Allah‏ 
ا is All-Aware of everything.‏ 


رو 2 رو چ 


17. They regard as favour to you (O | Siu iyal مون لكآ سرافل‎ 
Muhammad pl aıle wı yJ) that they have N E E 
embraced Islãm. Say: “Count not your Islãm بل‌الله یمن عل نهد نک ل این إن تر‎ 
as a favour to me. Nay, but Allah has ا‎ 
conferred a favour upon you that He has ليزت‎ 
guided you to the Faith if you indeed are true. 


18. Verily, Allah knows the Unseen of the إناله یعلم عیب السملوت وا لارض والله‎ 
heavens and the earth. And Allah is the ع‎ 
All-Seer of what you do. 


SûArat QOûf .L 
In the Name of Allah او ارا یچ یر‎ 
the Most Gracious, the Most Merciful. 
1. Qdûf. [These letters (OQOGf, etc.) are one 0 ا‎ rr 


of the miracles of the Qur’ãn, and none but 
Allah (Alone) knows their meanings]. By the 


Glorious Qur’ãn. 


بل يوان جاء هم مَنذِريَنهد Nay, they wonder that there has come‏ .2 
ب ف 2 و (صلى ا لَه عليه to them a warner (Muha 2d plu‏ 
قال ال کف رو نهدا ی٤‏ ی 9 isbeli‏ 

from among themselves. So the disbelievers ل ال كرون هذا نیٰء چیب‎ 


say: “This is a strange thing! 


چ س ج ر سک وہ ا س ےم د9 “When we are dead and have become‏ .3 

هد امتا وکا رابا دك رجحم بعید 

dust (shall we be resurrected?) That is a far داو وت ربا دک ن بر‎ ۶ 
return.” 


Sûrah 50. Qaf 


کدعلمتاماقص آل رض متهم وداک 


AS 


ي 
حفط ي 


سے 


بل كدو بالْحیلَماجا هامر نرچ 


ا الا و كف ةا 
فلا ظا اماو وهم 5 

تاوما منج © 

وا لارض مدد تھا ولاف پارونی 


ad 


وأنبتنافيما نروچ هيچ 9 


ت 
س ص ی کے 


ونرلتامن‌السماء ماءٌ 
وح ete‏ 


ag AP‏ ژر چ 


وگو چ و و رر 


ا 
اش 
کدبت هررم وچ و وَأصْصَب الرس و وشمود 9 


ا جو OSS‏ 
وعاد وورعون وون لوط 


ر و Gf‏ 


ك ووم ۴ 22 کا سل مى 


ويد 


4. We know that which the earth takes of 
them (their dead bodies), and with Us is a 
Book preserved (i.e. the Book of Decrees). 


5. Nay, but they have denied the truth 
(this Qur’ãn) when it has come to them, so 
they are in a confused state (cannot 
differentiate between right and wrong). 


6. Have they not looked at the heaven 
above them, how We have made It and 
adorned it, and there are no rifts in It? 


7. And the earth! We have spread it out, 
and set thereon mountains standing firm, and 
have produced therein every kind of lovely 
growth (plants). 


8. An insight and a Reminder for every 
slave who turns to Allah in repentance (i.e. 
the one who believes in the Oneness of Allah 
and performs deeds of His obedience, and 
always begs His pardon). 


9. And We send down blessed water (rain) 
from the sky, then We produce therewith 
gardens and grain (every kind of harvests) 
that are reaped. 


10. And 
clusters. 


tall date-palms, with ranged 


11. A provision for (Allah’s) slaves. And 
We give life therewith to a dead land. Thus 
wıll be the resurrection (of the dead). 


12. Denied before them (i.e. these pagans 
of Makkah) the people of Nûh (Noah), and 
the dwellers of Rass, and Thamûd; 


13. And ‘Ãd, and Fir‘aun (Pharaoh), and 
the brethren of Lût (Lob); 


14. And the Dwellers of the Wood, and 
the people of Tubba‘. Everyone of them 
denied (their) Messengers, so My Threat took 
effect. 


ا ر > ا چ ر r‏ ر 
آفعیینا پا لخلق ا لاأ ول بل هرق لبي مَنْخلق 
دید ا 

ر ل ص روت ر لو ۶ روو 


gorr 


Oa 


. ب 2 ر بے سے 
ت 


م ۶2ے صر ا ا ا دم 
يق ليان ع ناهين ور لمال يد 


رر صه وڪ ے رکو د7۶ ےو ر ا ا ےر 

وا تاک الوت الى دلك اکت 
ER 3S Bs‏ 

منه عبد ل 

ر ر ور CE‏ 


وَنقِحَ ف الصور ذلك بوم الوعيد 


تا رر ره 
RS NTE E 7‏ 
وسات کل تف معھاس ایی و نمید €9 


2 


4 گے AT, 2 Mm‏ 
K ۱ 1‏ تف غفل من‌هذاف x‏ ناعنك عط أ٤‏ 


OR WM شر‎ gl 
فصر الوم حید‎ 
ERA I SR RL 
وال مَداماَیَعِيد)‎ 


رد 


ج ا ت 
آلقياف جهنم کل ڪمار عنيد 9 
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15. Were We then tired with the first 
creation? Nay, they are in confused doubt 
about a new creation (1.e. Resurrection). 


16. And indeed We have created man, and 
We know what his ownself whispers to him. 
And We are nearer to him than his jugular 
vein (by Our Knowledge). 


17. (Remember) that the two receivers 
(recording angels) receive (each human 
being), "Ê one sitting on the right and one on 
the left (to note his or her actions). 


18. Not a word does he (or she) utter but 
there is a watcher by him ready (to record 
It). 


19. And the stupor of death will come in 
truth: “This is what you have been avoiding!” 


20. And the Trumpet will be blown — 
that will be the Day whereof warning (had 
been given) (i.e. the Day of Resurrection). 


21. And every person will come forth 
along with an (angel) to drive (him) and an 
(angel) to bear witness. 


22. (It will be said to the sinners): “Indeed 
you were heedless of this. Now We have 
removed from you your covering, and sharp 
is your sight this Day!” 


23. And his companion (angel) will say: 
“Here is (this Record) ready with me!” 


24. (Allah will say to the angels): “Both of 
you throw into Hell every stubborn 


I1۸ (V.50:17) Narraited ‘AÃishah lqic ıı yè, The Pro phet صلى الله عليه وسلم‎ s@id: "he deeds of 


the following three persons are not recorded by the pen: 


1. A sleeping person till he wakes up. 
2. A child till he reaches the age of puberty. 
3. An insane person till he becomes sane. 


This Hadith is quoted by An-Nasa’i, The Book of Divorce. Chap. 21. 


l1l V.50:17) See the footnote (B) of (V.6:61). 
Î2 (.50:18) See the footnote (A) of (V.6:61). 
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disbeliever (in the Oneness of Allah, in His 


Messengers). 

25. “Hinderer of good, transgressor, ب(‎ e ماع لحر‎ 
doubter, e 

26. “Who set up another ilûh (god) with ا‎ 

اذى | لھاء ٥‏ : 

Allah. Then both of you cast him in the کک الو لھ اء اخرفا ل‎ 
severe torment.” فالعداي ادد‎ 

27. His companion (Satan — devil)] will قال وينه راما ھر ویک کان‎ 4# 
say: “Our Lord! I did not push him to a 
transgression, (in disbelief, oppression, and ف ضلل بعیر‎ 
evil deeds), but he was himself in error far 
astray.” 


28. Allah will say: “Dispute not in front of ال لن ا یود دمب اک الد‎ 
Me, I had already in advance sent you the E عناص موا‎ 


threat. 

29. The Sentence that comes from Me 0 دلا و 6 ميد‎ 
cannot be changed, and I am not unjust to the 
slaves.” 


30. On the Day when We will say to Hell: Î f ل لح ھل امات رملا .ر‎ 
“Are you filled?” It will say: “Are there any 3 بوم دشو لجهنهلِ ولعو هَين ىبر‎ 
more (to come)?" 


31. And Paradise will be brought near to الت اة ل ع‎ 
the Muttaquûn (the pious. See V.2:2), not far ا رید‎ 
off. 

32. (It will be said): “This is what you اماو و‎ 
were promised — (it is) for those e 


oft-returning (to Allah) in sincere repentance, 
and those who preserve their covenant with 
Allah (by obeying Him in all what He has 
ordered, and worshipping none but Allah 
Alone, i.e. follow Allah’s religion — Islamic 
Monotheism). 


33. “Who feared the Most Gracious © مرخ ال بال وا بقلب میب‎ 
. مںحیسی لر ماني ا ۹ کر طز ص“‎ 
(Allah) in the Ghaib (Unseen) and brought a 2 
heart turned in repentance (to Him and 


(V.50:30) Allah’s Statement: “It (Hell) will say: ‘Are there any more (to come)?’ ” 

Narrated Anas aie ai1 yè: The Prophet ply aılz ai1 ılص‎ said, “The people will be thrown into 
the (Hell) Fire and it will say: ‘Are there any more (to come)?’ till Allah will put His Foot over 
it and it will say: ‘Qat! Qat! (Enough! Enough!)’ ” (Sahih Al-Bukhari, VolI.6, Hadith No.371). 
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absolutely free from each and every kind of 


polytheism). 
34. “Enter you therein in peace and ® ل‎ a 
security — this 1s a Day of eternal life!” لاور‎ E E E E 
35. There they will have all that they A 2 Ta ھ‎ 
ا لدسامر‎ 
desire — and We have more (for them, i.e. a هم مايش اء ون فیاولد ینا مزید ا‎ 


glance at the AlI-Mighty, AlI-Majestic Jج‎ 
جلاله‎ (. 


36. And how many a generation We have Û EJ au eS 
destroyed before 0 were stronger in E E ا‎ 
power than they. And (when Our Torment © ادهل نيص‎ 
came), they ran for a refuge in the land! 

Could they find any place of refuge (for them 
to save themselves from destruction)? 


ّف ذلك زک ری لمی‌ کان له ,قل أو الق Verily, therein is indeed a reminder‏ .37 

for him who has a heart or gives ear while he ا‎ 

is heedful اسح وهو سه يد‎ 
۰ SOZ E- 


38. And indeed We created the heavens | 4َ, وقد لق الوت والارض‎ 
and the earth and all between them in six کک‎ 
Days and nothing of fatigue touched Us. سۆ ايام ومامستاين لغوب‎ 


39. So bear with patience (O Muhammad O OTA E ET 
(صلى ا لله عليه وسلم‎ a11 that they say, and glorify the ES EE کک‎ 
Praises of your Lord, before the rising of the بل طلوع السمسو قبل الغرو وب‎ 


sun and before (its) setting (i.e. the Fajr, 
Zuhr, and ‘Asr prayers)" . 


40. And during a part of the night (also) A CE 
glorify His praises (i.e. Maghrib and ‘Isha 3 اجر‎ a 
prayers) and (so likewise) after the prayers 
[A4s-Sunnah, Nawûdfil — optional and 
additional prayers. And also glorify, praise 


1 V.50:39). 

a) Narrated Qais: Jarîr said, “We were with the Prophet pl, ale iı glo and he looked at the 
moon on a full-moon night and said: “Certainly you will see your Lord as you see this moon 
and you will have no trouble in seeing Him. So if you can avoid missing (through sleep or 
business) a prayer before the sunrise (Fajr) and a prayer before sunset (Asr), you must dO 
so”. ‘He then recited Allah’s Statement: 

“And glorify the praises of your Lord before the rising of the sun, and before (its) setting.” 
(V.50:39). 

Isma'îl said: “Offer those prayers and do not miss them.” (Sahih Al-Bukhari, Vol.1, Hadîth 
No.529)( 

b) See the footnote of (V.32:16). 
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and magnify Allah — Subhûn Alldh, 
Alhamdu lillah, Allahu-Akbar]. 


41. And listen on the Day when the caller لاد من کان یرب‎ 
will call from a near place. رسو کو‎ 2 


42. The Day when they will hear ا ا اي ذلك وما ا‎ 
As-Saihah (shout) in truth: that will be the خرو ي‎ 
Day of coming out (from the graves, i.e. the 
Day of Resurrection). 


43. Verily, We it is Who give life and o) at 
cause death; and to Us is the final return. E 


44. On the Day when the earth shall be ا ع س اادلك‎ 
cleft, from off them, (they will come out) کک ا‎ 
hastening forth. That will be a gathering, حت اتاد سر‎ 
quite easy for Us. 


45. We know best what they say. And you مات عا ارف‎ ١ ا‎ 
(O Muhammad pl, ale ıı glo) are not the one ا ر‎ 
to force them (to Belief). But warn by the لمران من اف وَعيد ل‎ 
Qur’ãn; him who fears My Threat. 


| SArat Adh-Dhûriyût 
(The Winds that Scatter) LI 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. By (the winds) that scatter dust. © لر در‎ 
والداريلتِ د‎ 
2. And (the clouds) that bear heavy weight ا - و‎ 
of water. EE 
3. And (the ships) that float with ease and AN 
gentleness. اريت ر‎ 
4. And those (angels) who distribute @ ا لمارا‎ 
(provisions, rain, and other blessings) by 
(Allah’s) Command. 
5. Verily, that which you are promised @ اوعدو أصاد ق(‎ 


(i.e. Resurrection in the Hereafter and 
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ونال وم €9 


اساي دَاتِ بك 


تويب 0 


و رص 
فك عَلَةْمَنأك 9 


SL 
3 فيلا لصوت‎ 


نھ فی عم روس اهوت 


ہے را ~r “t2‏ ا 8 
سلون يان يو مالین 


2 ۵ ۰ 2 د رور O | ple‏ 
aN =1‏ ا 3 
درواو ۵ھ ىكح پد ستعجلون 9 


2 ت ت 


A 
OYA 


€ 
> 2, 


ءاخذین ما انهم رهم نهم امل 
م }و ص 


٘ و کر 2 SRL gl oll‏ 
کا يمنالل مجنو 3 


receiving the reward or punishment of good 
or bad deeds) is surely true. 


6. And verily, the Recompense is sure tO 
happen. 


7. By the heaven full of paths, 


8. Certainly, you have different ideas 
(about Muhammad pl aıJe ıı Ja and the 
Qur’ an). 


9. Turned aside therefrom (1.e. from 
Muhammad pl aıle iı glo and the Qur’ãn) is 
he who is turned aside (by the Decree and 
Preordainment ردقllو‎ ءlضقaلlاl‎ of Allah). 


10. Cursed be the liars 


11. Who are under a cover of 
heedlessness (think not about the gravity of 
the Hereafter), 


12. They ask: “When will be the Day of 
Recompense?” 


13. (It will be) a Day when they will be 
tried (punished i.e. burnt) over the Fire! 


14. “Taste you your trial (punishment i.e. 
burning)! This is what you used to ask to be 
hastened!” 


15. Verily, the Muttaqun (the pious. See 
V.2:2) will be in the midst of Gardens and 
Springs (in the Paradise), 


16. Taking joy in the things which their 
Lord has given them. Verily, they were before 
this Muhsinin (good-doers. See V.2:112). 


17. They used to sleep but little by night 
[invoking their Lord (Allah) and praying, 
with fear and hope]. 
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18. And in the hours before dawn, they ےت کہ سرج رو ر‎ 
were (found) asking (Allah) for forgiveness. 9 و لأس ر تعفرو‎ 

19. And in their properties there was the 9 وا ل کے آلا الوم‎ 
right of the Sû’il (the beggar who asks) and ©9 ون آمو لت یرایل ورور‎ 
the TR (the poor who does not ask 
others)". 

20. And on the earth are signs for those لضا‎ 
who have Faith with certainty. 5 لار رقن‎ 

21. And also in your ownselves. Will you © را اي‎ 
not then see? 

22. And in the heaven is your provision, O راا‎ 

فا سماء ررد و ا 

and that which you are promised. 9 ا رر ك‎ 

23. Then by the Lord of the heaven and e E e al ر الما واگ‎ 
the earth, it is the truth (i.e. what has been ضِإنەلحقيثل تک‎ ٤ 2 
promised to you), just as it is the truth that 9 تطمودَ‎ 


you can speak. 


24. Has the story reached you, of the ا‎ e 
honoured guests [three angels; Jibrîl (Gabriel) هل ضيف وم اتکی‎ 


along with another two] of Ibrahîm 
(Abraham)? 


ار 


25. When they came in to him and said: إدد لومم ایا کک ید‎ 
“Salam, (peace be upon you)!” He answered: 9a ي‎ e 
“Salam, (peace be upon you ),” and said: 

“You are a people unknown to me.” 


26. Then he turned to his household, and و 1 اکا ا ا سن‎ 
brought out a roasted calf [as the property of 
Ibrahîm (Abraham) was mainly cows]. 

27. And placed it before them, (saying): 0 ا ل لدا کو‎ 


“Will you not eat?” 


i V.51:19) See the footnote of (V.4:37). 
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28. Then he conceived fear of them (when EEE ia ا‎ 
they ate not). They said: “Fear not." And ر‎ e 
they gave him glad tidings of a son having بغلم‌عير‎ 


knowledge (about Allah and His religion of 
True Monotheism). 


29. Then his wife came forward with a EY ا ا اة‎ 
loud voice: she smote her face, and said: “A e E 
barren old woman!” وفالت ممورعقم‎ 

30. They said: “Even so says your Lord. کدلك قال ا اا د‎ 

: : قا لوا کذالك ب إنهء‎ 
Verily, He is the All- Wise, the All-Knower.” ا‎ e 

| ر ر 1 
مي 


i (V.51:28) i.e. when the angels noticed some fear over the face of Abraham, they told him 
that they are Allah's messengers. And they also gave the glad news to his wife Sarah that 
she will give birth to a son (Isaac). 

2 (V.51:29) “How can | bear a child.” At that time she (Sarah) was approximately 99 years 
old. (Tafsîr Al-Qurtubi). 


1 .51:30( 

a) The Statement of Allah Jجو‎ jz: 

‘Verily, Our Word (Command) unto a thing, when We intend it, is only that We say unto it: 
“Be!” — and it is.’ (V.16:40) 

Narrated Mu'ãwiyah aنiz‎ awı yضر‎ : | heard the Prophet صلی الله عليه وسلم‎ saying, “A group of my 
followers will keep on following Allah's Orders [i.e., following strictly Allah's Book (the 
Qur'an) and the Prophet's Sunnah (legal ways)] strictly and they will not be harmed by 
those who will belie (disbelieve) them or desert (stand against) them till Allah's Order (the 
Hour) will come while they will be in that state.” (Sahih Al-Bukhari, Vol. 9, Hadith No. 552). 


b) Narrated Abu Hurairah aie aI :رض‎ Allah's Messenger ply 4ıe ai1 صل‎ said, “Allah said, ‘I 
have prepared for My pious slaves things which have never been seen by an eye, nor 
heard by an ear, or (even) imagined by a human being.’ ” (Sahih Al/-Bukhari, Vol. 4, Hadith 
No. 467) 

c) Narrated Abû Sa'îd Al-Khudrî aie a21 :رض‎ The Prophet pl. aılz ai1 ylص‎ said, “The people of 
Paradise will look at the dwellers of A/-Ghuraf (the lofty mansions i.e. a superior place in 
Paradise) in the same way as one looks at a brilliant star far away in the east or in the west 
on the horizon; all that is because of their superiority over one another (in rewards).” On 
that the people said, “O Allah's Messenger! Are these residences (lofty mansions) for the 
Prophets which nobody else can reach?” The Prophet صلی الته عليه وسلم‎ replied, “No! By Him 
(Allah) in Whose Hand my soul is, these are for the men who believed in Allah and also 
believed in the Messengers.” (Sahih Al-Bukhari, Vol. 4, Hadith No. 478) 


d) Narrated Abu Hurairah aie a1 yضر:‎ Allah's Messenger ply aılz az 1 gl» said, “The first batch 
(of people) who will enter Paradise will be (glittering) like the moon on a full-moon night and 
those who will enter next will be glittering like the brightest star. Their hearts will be as if the 
heart of a single man for they will have neither difference nor any enmity amongst 
themselves, and everyone of them shall have two wives, each of whom will be so beautiful, 
pure and transparent that the marrow of the bones of their legs will be seen through the 
flesh. They will be glorifying Allah in the morning and afternoon, and will never fall ill, and 
they will neither blow their noses nor spit. Their utensils will be of gold and silver, and their 
combs will be of gold and the fuel used in their censers will be of aloes-wood and their 
sweat will smell like musk.” ... (Sahih AI-Bukhari, Vol. 4, Hadith No. 469) 
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# قال ماخ طبک هلسو95 
وره یس ورام ےه کے ر 
لوالا ارس تاا م ر9 
لرل عجارن طن 9© 


S7. sl r2 لے‎ 
©9 هندرك لمرن‎ 


ارام کان فا منَالمُرمى3) 


ع 
کک کے کاو کل ل ر ورو بے 
. 


۶2و R2‏ 
قا ودتافھا ع مَنَالمس اى 


ورکاف ءابآلا 


ا 


و . و 4ھ = 


SBI rL E 
3 تول رکو قال سجر ا ویون‎ 


Rg SSL Fg 7 r 
€ فاده خود بذهم ف ال هرمل‎ 


A RL A O 
9 وفیعاد! ارستتاع مم ارح العم‎ 


@ 


31. [Ibrahîm (Abraham)] said: “Then for 
what purpose you have come, O 
Messengers?” 


32. They said: “We have been sent to a 
people who are Mujrimin (polytheists, 
sinners, criminals, disbelievers in Allah) 


33. To send down upon them stones of 
baked clay. 


34. Marked by your Lord for the Musrifin 
(polytheists, criminals, sinners — those who 
trespass Allah’s set limits in evil-doings by 
committing great sins). 


35. So We brought out from therein the 
believers. 


36. But We found not there any household 
of the Muslims except one [of Lût (Lot) and 
his two daughters]. 


37. And We have left there a sign (1.e. the 
place of the Dead Sea" in Palestine) for 
those who fear the painful torment. 


38. And in Mûsa (Moses) (too, there is a 
sign), when We sent him to Fir‘aun (Pharaoh) 
with a manifest authority. 


39. But [Fir‘aun (Pharaoh)] turned away 
(from Belief in might) along with his hosts, 
and said: “A sorcerer, or a madman.” 


40. So We took him and his hosts, and 
dumped them into the sea, for he was 
blameworthy. 


41. And in ‘Ad (there is also a sign) when 
We sent against them the barren wind; 


4 (V.51:37) See the book of history “The Stories of the Prophets.” by Ibn Kathir ai | رة‎ 
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42. It spared nothing that it reached, but | &@ العا‎ E ےو‎ 
ît 1 ۰ ٠ ماند من ء كك میور‎ 
blew it into broken spreads of rotten ruins. رمن شىء ات‎ 


43. And in Thamûd (there is also a sign), 0 اق ف امن‎ 
when they were told: “Enjoy yourselves for a 9; وف مود إذښ لطم نمنعوا حى‎ 
while!” 

44. But they insolently defied the ERA a E 2 موعن‎ 
Command of their Lord, so the Sû ‘iqah" ا‎ 
overtook them while they were looking. )3 وهم رود‎ 


45. Then they were unable to rise up, nor 8 ا له اا ا‎ 
could they help themselves. 2 ستطعوامن‌فيام‎ 


”د3 


46. (So were) the people of Nûh (Noah) 8 ۱ 
before them. Verily, ll were a people who نچ بر هڪ انرافر ايند‎ 
were Fûsiqun (rebellious, disobedient to 
Allah). 

47. With power did We construct the 9 هابا وتا لمو عون‎ 7F 
heaven. Verily, We are Able to extend the 
vastness of space thereof. 


pL ص‎ 


48. And We have spread out the earth: ا‎ < 
how Excellent Spreader (thereof) are We! و لارسس فرشتهافضم مهد و‎ 


49. And of everything We have created ى‎ A N E, 
pairs, that you may remember (the Grace of 
Allah). 


50. So flee to Allah (from His Torment to @ af NA 
His Mercy — Islamic Monotheism). Verily, I الال یکره دریرمرین‎ 2 
(Muhammad (صلى اله عليه وسلم‎ am” a pماain‎ warner 
to you from Him. 


51. And set not up (or worship not) any TS اسه إلهَاء اا‎ N 
other ilah (god) along with Allah [Glorified be A 
He (Alone), Exalted above all that they ن ہر مرڑں‎ 


associate as partners with Him]. Verily, I 
(Muhamad plu ıl iıı ılص)‎ am a plain warner 
to you from Him. 


0 i 51:44) Sa'iqah: A destructive awful cry, torment, hit, a thunderbolt, See (V.41:13). 
2 wv. 51:50) See the footnote of (V.3:85). 
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52. Likewise, no Messenger came to those لك ما یال ين من لهم رسو ل إل الا‎ 
before them but they said: “A sorcerer or a E BR 
madman!” ساجراویځنون‎ 

53. Have they (the people of the past) 9َ ه رماعو‎ e أ‎ 


transmitted this saying to these (Quraish 
pagans)? Nay, they are themselves a people 
transgressing beyond bounds (in disbelief)! 


54. So turn away (O Muhammad o! فول عنم مانت موم 9 صل‎ 
(علیە وسلم‎ from them (Quraish pagans), you are 
not blame-worthy (as you have conveyed 
Allah’s Message). 


55. And remind (by preaching the Qur’ ãn, 9 وذ انالد مع ریت‎ 
O Muhammad pl, ıl iı yJ), for verily, the ا‎ 
reminding profits the believers. 


56. And 1 (Allah) created not the jinn and وَمَاحَلَقَت الوا لاس إلا ليعن دون‎ 
mankind except that they should worship Me 
(Alone). 

57.1 seek not any provision from them 9 ا ف ا أنيطممُون‎ 


(i.e. provision for themselves or for My 
creatures) nor do I ask that they should feed 
Me (i.e. feed themselves or My creatures). 


58. Verily, Allah is the AllI-Provider, ® انامه هو ال رای دوالفو لمن‎ 
Owner of Power, the Most Strong. 

59. And verily, for those who do wrong, تلذ ظلمواد د بال دوب اص‎ 
there is a portion of torment like to the evil { ا‎ 
portion of torment (which came for) their فلا يس لعجلون‎ 
likes (of old); so let them not ask Me to 
hasten on! 

60. Then woe to those who disbelieve (in فول للد ڪ قروا من نو مهم‎ 
Allah and His Oneness — [Islamic a 
Monotheism) from their Day which they have الى دو عدون‎ 


been promised (for their punishment). 


1 V.51:60( 

A) See the footnote of (V.3:85). 

B) Narrated Anas aie wı yèر:‎ The Prophet ply ale ai1 ılص‎ said, “Allah will say to the person 
of the (Hell) Fire who will receive the least punishment, ‘If you had everything on the earth, 
would you give it as a ransom to free yourself (i.e., save yourself from this Fire)?” He will 
say, ‘Yes.’ Then Allah will say, ‘While you were in the backbone of Adam, | asked you 
much less than this, (i.e., not to worship others besides Me), but you insisted on 
worshipping others besides me.’” (Sahih Al-Bukhari, Vol. 4, Hadith No. 551) 
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رھ OS‏ 
وسور 
وک ا 2 


س ر 


فی رق منسور 


ر و © 
وليت المنرر ) 


وألسَمّضالمروع © 
رالسور 

ت و 
إنَعَذَابَريك رفح 9© 


امن دافم 


3A 22‏ صو دک 
ر rr‏ ا SR rr‏ 
وی لجال ر 9© 


ا < ےم ر RS‏ 
2 1 لک ًَ 
فویل دوميد ل د یاں 


RII o os م‎ 
6 همف حوضٍيلعَبود‎ 


۶ 


سرو ا ت 


o. ر ےر کے ص م کے‎ C 
EE > بوم دعوت إل نار‎ 


هذ واتار ال یکس بهانگذرن 9 


(V.52:12) Busy in disbelief and evil deeds in this world, that are trials (for mankind), and 


SArat At-TAr 
(The Mount) LII 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. By the Tûr (Mount) 
2. And by a Book Inscribed 
3. In parchment unrolled. 


4. And by Al-Bait-ul-Ma‘mir" (the 
house over the heavens parallel to the Ka ‘bah 
at Makkah, continuously visited by the 
angels). 


5. And by the roof raised high (i.e. the 
heaven). 


6. And by the sea kept filled (or it will be 
fire kindled on the Day of Resurrection). 


7. Verily, the Torment of your Lord will 
surely come to pass. 


8. There is none that can avert it. 


9. On the Day when the heaven will shake 
with a dreadful shaking, 


10. And the mountains will move away 
with a (horrible) movement. 


11. Then woe that Day to the beliers. 
12. Who are playing in falsehood . 


13. The Day when they will be pushed 
down by force to the Fire of Hell, with a 
horrible, forceful pushing. 


14. This is the Fire which you used to 
belie. 


J (V.52:4) See the footnote of (V.53:12). 


2 (V.52:11) See the footnote of (V.17:97). 


they are ignoring their eternal end (i.e. punishment in the Fire of Hell, forever) 


سورة الطور ۲ه 
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ہے اک سار ہے وہ ریو 
کھین يماء الهم رھ ووفه مرم 
ا rr‏ ھک 

ول مء 
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3 لھ ر2 J‏ 


IA o FI 
م کین عل سر ر مصفوف و وروج ت هر‎ 
8. 2 

ورعن 9 


مداتا رت يكي لفت 
و dیں ٤‏ موو در ئ“ 2ح 


و س 
بم د رهم وما الهم من عملهرمن شىء 
ر رک ےہ ر اللاچھے 
کے ٣‏ ےھ ر SR 2 FS‏ 
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ر 


واب اود 


رر و r‏ 


# وبطوف علهم لمان هركا 
رول ر ْ 
GEESE‏ 


(V.52:20) Hûr. Very fair females created by Allah as such, not from the offspring of Adam 
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15. Is this magic or do you not see? 


16. Taste you therein its heat and whether 
you are patient of it or impatient of it, it 1s all 
the same. You are only being requited for 
what you used to do. 


17. Verily, the Muttaquin (the pious. See 
V.2:2) will be in Gardens (Paradise) and 
Delight. 


18. Enjoying in that which their Lord has 
bestowed on them, and (the fact that) their 
Lord saved them from the torment of the 
blazing Fire. 


19. “Eat and drink with happiness because 
of what you used to do.” 


20. They will recline (with ease) on 
thrones arranged in ranks. And We shall 
marry them to Hur (female, fair ones) with 
wide lovely eyes." 


21. And those who believe and whose 
offspring follow them in Faith: to them shall 
We join their offspring, and We shall not 
decrease the reward of their deeds in 
anything. Every person is a pledge for that 
which he has earned. 


22. And We shall provide them with fruit 
and meat such as they desire. 


23. There they shall pass from hand to 
hand a (wine) cup, free from any Laghw 
(dirty, false, evil vain talk between them), and 
free from sin (because it will be lawful for 
them to drink). 


24. And there will go round boy-servants 
of theirs, to serve them as if they were 
preserved pearls. 


[1] 


With intense black irises of their eyes and intense white scleras. See the footnote of‏ علیە السلام 


V.44:54). 
(V.52:23) See Footnote b, c and d of (V.2:219). 
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Sûrah 52. At-Tûr 


25. And some of them draw near to 
others, questioning. 


26. Saying: “Aforetime, we were afraid 
(of the punishment of Allah) in the midst of 
our families. 


27. “So Allah has been gracious to us, and 
has saved us from the torment of the Fire. 


28. “Verily, We used to invoke Him 
(Alone and none else) before. Verily, He is 
Al-Barr (the Most Subtle, Kind, Courteous, 
and Generous), the Most Merciful." 


29. Therefore, remind (mankind of 
Islãmic Monotheism, O Muhammad ai1 صلى‎ 
.)علي وسلم‎ By the Grace of Allah, you are 
neither a soothsayer, nor a madman. 


30. Or do they say: “(Muhammad o1 صلى‎ 
عليە وسلم‎ ]S( a poet! We await for him some 
calamity by time!” 


31. Say (O Muhamad ply aıلع صلى الله‎ (0 
them): “Wait! 1 am with you among the 
waiters!” 


32. Do their minds command them this 
[i.e. to tell a lie against you (Muhammad صلی‎ 
[(ا لته علیە وسلم‎ or are they people transgressing 
all bounds? 


33. Or do they say: “He (Muhammad alص‎ 
(ا ته علیە وسلم‎ has forged it (this Qur” ên)?” Nay! 
They believe not! 


34. Let them then produce a recital like 
unto it (the Qur’ãn) if they are truthful. 


35. Were they created by nothing? Or 
were they themselves the creators? 


36. Or did they create the heavens and the 
earth? Nay, but they have no firm Belief. 


lı (V.52:28) See the footnote of (V.2:165) 
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37. Or are with them the treasures of your أممند هي > ران ريك اهما مصيطرونَ‎ 
Lord? Or are they the tyrants with the 


authority to do as they like? 

38. Or have they a stairway (to heaven), ك‎ E FO e أ‎ 
by means of which they listen (to the talks of ES 
the angels)? Then let their listener produce بلطن مین لو‎ 
some manifest proof. 

39. Or has He (Allêah) only daughters and ا له الت ولک لون‎ 
you have sons? 

40. Or is it that you (O Muhammad ûێ! آم هراهم َنمَعْرممْملودَ ) صل‎ 


as) a wage from them (for your‏ (علی وسام 
preaching of Islamic Monotheism) so that‏ 
they are burdened with a load of debt?‏ 


41. Or that the Ghaib (Unseen) is with رامیب ب کون ل‎ ۹ 
them, and they write it down? 


42. Or do they intend a plot (against you ارون اک دافا لذن کقر واه الم کد و ن‎ 
O Muhammad plu, aıle zı gla)? But those who 
disbelieve (in the Oneness of Allah — Islamic 
Monotheism) are themselves plotted against! 


43. Or have they an ilûh (a god) other OE رگ ا‎ 1 
than Allah? Glorified be Allah from all that e 
they ascribe as partners (to Him)" 


44. And if they were to see a piece of the انرا كتاف اا ساط اا‎ 
heaven falling down, they would say: “Clouds o 
gathered in heaps!” سحاب م‎ 


45. So leave them alone till they meet Î فد رھم حى يلقو ملىف بم(‎ 
٠ : is E ود رهم حن يلموا ومهم الزی ويه‎ 
their Day, in which they will sink into a 


fainting (with horror). 


رو ےس کہ ژر« جو 


46. The Day when their plotting shall 10† | دوم لایع عن کد ھم سیا و لاھ رون(‎ 
avail them at all nor will they be helped (i.e. TS 
they will receive their torment in Hell). 


47. And verily, for those who do wrong, وَلِنَلِلّذَِظلموا عدَابادون ذلك وليك‎ 
there is another punishment (i.e. the torment کے کو ب کے‎ 


in this world and in their graves) ® before 


11 V.52:43( 
a) See the footnote (B) of (V.3:130). 
0 See the footnote of (V.2:278) 
(V.52:47) See the footnote (B) of (V.6:93). 
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this; but most of them know not. (Tafsir 
At-Tabarî). 


48. So wait patiently (O Muhammad وأصدا لک ركن كيامياوسَي صلی‎ 
(ا لە علیە وسلم‎ for the Decision of your Lord, for OE 
verily, you are under Our Eyes"; and glorify حمر ريك حن نقوم لا‎ 
the Praises of your Lord when you get up 
from sleep. 

49. And in the nighttime also glorify His وم نالل حه و دبال دجوو‎ 


Praises — and at the setting of the stars. 


SADE 
In the Name of Allah ا لیے‎ 2 
the Most Gracious, the Most Merciful. انو ار ڑچ کر‎ 

1. By the star when it goes down (or ا إداهرى)‎ 
vanishes). د‎ 

2. Your companion (Muhammad aa! الا کو اعَرًى صل‎ 
pl ale) has neither gone astray nor has erred. 

3. Nor does he speak of (his own) desire. )9 وماینطق عن هوی‎ 

4. It is only a Revelation revealed. نهو انى وى‎ 

5. He has been taught (this Qur’ãn) by one مه ,دید قوی‎ 
mighty in power [Jibrîl (Gabriel)]. 

6. One free from any defect in body and دوق ةا‎ 
mind then he (Jibrîl — Gabriel in his real © رونت‎ 
shape as created by Allah) rose and became 
stable. 

7. While he [Jibrîl (Gabriel)] was in the OSI 
highest part of the horizon, (Tafsir Ibn 
Kathir) 

8. Then he [Jibrîl (Gabriel)] approached 9 افد ل‎ 
and came closer, 

9. And was at a distance of two bows’ 0 کان اب فر سان اواد‎ 


length or (even) nearer. 


[l (V.52:48) See the footnote of (V.3:73). 
(V.52:49) It is said that glorifying Allah’s Praises here means: all the five compulsory and 
additional Nawêfil prayers. 
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10. So (Allah) revealed to His slave O اوتا عبد رو ماو‎ 

[Muhammad pl, aıJe dıı yJ through Jibrîl 

(Gabriel) pıJı ae] whatever He revealed. 


11. The (Prophet’s) heart lied not in what ماک ناقراد مار‎ 


he (Muhamad pl (صلى ا لَه علي‎ saw. 


12. Will you then dispute with him Ié; أف انار‎ 
(Muhammad plu ıلع (صلى الله‎ about what he 
saw [during the Mi'rûj: (Ascent of the 
Prophet pl, aılz ai1 صل‎ to the seven heavens)]" 


1 (V.53:12) A/I-Mi'rêj (i.e. Ascent of Prophet Muhammad ply ale ai | ılص‎ to the heavens with 
his body and soul ( pıجJi .(بالروح و‎ 


Narrated Mêlik bin Sa'sa ah :رضى الله عنه‎ "e صلى اله عليه وسلم )6م۴0‎ sad, "While | was at the 
house in a state midway between e and wakefulness, (an angel recognized me) as the 
man lying between two men. A golden tray full of wisdom and belief was brought to me and 
my body was cut open from the throat to the lower part of the abdomen and then my 
abdomen was washed with Zamzam water and (my heart was) filled with wisdom and belief. 
AI-Burêaq, a white animal smaller than a mule and bigger than a donkey was brought to me 
and | set out with Jibrîl (Gabriel). When I reached the nearest heaven, Jibrîl said to the 
gate-keeper of the heaven, ‘Open the gate.’ The gate-keeper asked, ‘Who is it?’ He said, 
‘Jibrîl." The gate-keeper, said ‘Who is accompanying you?’ Jibrîl said, ‘Muhammad aَڏ‎ | 

he gate-keeper said, ‘Has he been called?’ Jibrîl said, ‘Yes’. Then it was said, ‘He‏ :علیa‏ و 
Is welcome. What a wonderful visit his is!’ Then | met Adam and greeted him and he said,‏ 
‘You are welcome O son and a Prophet.’ Then we ascended to the second heaven. lt was‏ 
asked, Who is it?’ Jibrîl said, ‘Jibrîl.’ It was said, ‘Who is with you? He said, ‘Muhammad‏ 

was asked, Has he been sent for?’ He said, ‘Yes.’ lt was said, ‘He is‏ )ا .صلی الله عليه و 
welcome. What a wonderful visit his is.’ Then | met ‘Isa (Jesus) and Yahyêã (John) who said,‏ 
‘You are welcome, O brother and a Prophet.’ Then we ascended to the third heaven. It was‏ 
asked, ‘Who is it?’ Jibrîl said, ‘Jibrîl.' It was asked, ‘Who is with you?’ Jibrîl said,‏ 
ltwas asked, ‘Has he been sent for?’ Jibrîl said, ‘Yes.’ It was‏ '. الله عليه وسلم ‘Muhammad‏ 
added:).‏ صلى الله عليه وسلم said ‘He is welcome. What a wonderful visit his is!’ (The Prophet‏ 
There | met Yûsuf (Joseph) and greeted him, and he replied, ‘You are welcome, O brother‏ 
and a Prophet!’ Then we ascended to the fourth heaven and again the same questions and‏ 
answers were exchanged as in the previous heavens. There | met Idrîs (Enoch) and‏ 
greeted him. He said, ‘You are welcome O brother and Prophet.' Then we ascended to the‏ 
fifth heaven and again the same questions and answers were exchanged as in the previous‏ 
heavens. There | met and greeted Hûrûn (Aaron) who said, ‘You are welcome, O brother‏ 
and a Prophet.’ Then we ascended to the sixth heaven and again the same questions and‏ 
answers were exchanged as in the previous heavens. There | met and greeted Mûsê‏ 
(Moses) who said, ‘You are welcome, O brother and a Prophet.’ When | proceeded on, he‏ 
started weeping and on being asked why he was weeping, he said, ‘O Lord! followers of‏ 
this youth who was sent after me will enter Paradise in greater number than my followers.’‏ 
Then we ascended to the seventh heaven and again the same questions and answers were‏ 
exchanged as in the previous heavens. There | met and greeted Abraham who said, ‘You‏ 
are welcome, O son and a Prophet.’ Then | was shown Al-Bait Al-Ma'mûr (i.e. Allah's‏ 
House). | asked Jibrîl about it and he said, ‘This is A/-Bait Al-Ma' mûr where 70,000 angels‏ 
perform prayers daily; and when they leave they never return to it (but always a fresh batch‏ 
comes into it daily). Then Iwas shown Sidrat-ul Muntaha (i.e. the lote-tree of the utmost‏ 
boundary over the seventh heaven) and | saw its Nabiq fruits which resembled the clay jugs‏ 
of Hajar (a town in Arabia), and its leaves were like the ears of elephants, and four rivers‏ 
originated at its root: two of them were apparent and two were hidden. | asked Jibrîl about‏ 
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13. And indeed he (Muham 3d صلى ۱ لَه عليه‎ Ié ود اک‎ 
piy) saw him [Jibrîl (Gabriel)] at a second 
descent (i.e. another time). 


14. Near Sidrat-ul-Muntaha (a lote-tree of عند دة الت‎ 
the utmost boundary over the seventh haven 
beyond which none can pass). 


15. Near it is the Paradise of Abode. (I6 عندهاجسة الاو‎ 
16. When that covered the lote-tree which نى‎ N 


did cover it! 


17. The sight (of Prophet Muhammad yl 69 مازاع ابر ومَاطی‎ 
ته علیە وسلم‎ ١( turned not aside (right or left), nor 
it transgressed beyond the limit (ordained for 


it). 

18. Indeed he (Muha 22d درا آیٰ من ءاب ترب آنکزی 9 (صلى الله عليه ول‎ 
did see of the Greatest Signs, of his Lord 
(Allah). 

19. Have you then considered 4/-Lût, and (3 لتوا می‎ 
Al- ‘Uzzû (two idols of the pagan Arabs) 

20. And Manût (another idol of the pagan Os آَالكَة آ‎ E 
Arabs), the other third? ری‎ 

21. Is it for you the males and for Him the ® الک الا‎ ٣کآ‎ 
females? 

22. That indeed is a division most unfair! 69 تامسم ضرى‎ 


those rivers and he said, ‘The two hidden rivers are in Paradise and the apparent ones are 
the Nile and the Euphrates.’ Then fifty prayers were enjoined on me. | descended till | met 
Mûsa who asked me, ‘What have you done?’ | said, ‘Fifty prayers have been enjoined on 
me.’ He said, ‘I know the people better than you, because | had the hardest experience to 
bring Banî Israel to obedience. Your followers cannot put up with such obligation. So, return 
to your Lord and request Him (to reduce the number of prayers).’ | returned and requested 
Allah (for reduction) and He made it forty. | returned and [met Mûsê] and had a similar 
discussion, and then returned again to Allah for reduction and He made it thirty, then 
twenty, then ten; and then | came to Mûsê who repeated the same advice. Ultimately Allah 
reduced it to five. When | came to Mûsêa again, he said, ‘What have you done?’ | said, 
‘Allah has made it five only.’ He repeated the same advice but | said that | surrendered (to 
Allah’s Final Order)” Allah's Messenger صلی الله عليه وسلم‎ 5 addressed by Allah, “I have 
decreed My Obligation and have reduced the burden on My slaves, and | shall reward a 
single good deed as if it were ten good deeds.” (Sahih Al-Bukhari, Vol.4, Hadîth No.429). 


1 wv. 53:16) It is said that the Lot-Tree was covered with the light of Allah along with the 
angels and also with different kinds of colours. (Please see T. Ibn Kathir). 


2 v. 53:19) See the footnote (A) of (V.2:219). 
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23. They are but names which you have 
named — you and your fathers — for which 
Allah has sent down no authority. They 
follow but a guess and that which they 
themselves desire, whereas there has surely 
come to them the Guidance from their Lord! 


24. Or shall man have what he wishes? 


25. But to Allah belongs the last 
(Hereafter) and the first (the world). 


26. And there are many angels in the 
heavens, whose intercession will avail 
nothing except after Allah has given leave for 
whom He wills and is pleased with. 


27. Verily, those who believe not in the 
Hereafter, name the angels with female 
names. 


28. But they have no knowledge thereof. 
They follow but a guess, and verily, guess is 
no substitute for the truth. 


29. Therefore withdraw (O Muhammad 
(صلى اللہ علیە وسلم‎ from him who turns away from 
Our Reminder (this Qur’ãn) and desires 
nothing but the life of this world. 


30. That is what they could reach of 
knowledge. Verily, your Lord it is He Who 
knows best him who goes astray from His 
Path, and He knows best him who receives 
guidance. 


31. And to Allah belongs all that is in the 
heavens and all that is in the earth, that He may 
requite those who do evil with that which they 
have done (1.e. punish them in Hell), and reward 
those who do good, with what is best (1.e. 
Paradise). 

32. Those who avoid great sins (See the 
Qur’ãn, Verses: 6:152,153) and Al-Fawahish 
(illegal sexual intercourse) except the small 
faults, — verily, your Lord is of Vast 
Forgiveness. He knows you well when He 
created you from the earth (Adam), and when 
you were fetuses in your mothers’ wombs. SO 
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ascribe not purity to yourselves. He knows best 
him who fears Allah and keeps his duty to Him 
[1.e. those who are AI-Murttagiin (the pious. See 
V.2:2)]. 


33. Did you (O Muham 22d plu (صلى ا لَه عليه‎ 
observe him who turned away (from Islam). 


34. And gave a little, then stopped 
(giving)? 

35. Is with him the knowledge of the 
Unseen so that he sees? 


36. Or is he not informed with what is in 
the Pages (Scripture) of Mûsê (Moses), 


37. And of Ibrahîm (Abraham) who 
fulfilled (or conveyed) all that (Allah ordered 
him to do or convey): 


38. That no burdened person (with sins) 
shall bear the burden (sins) of another. 


39. And that man can have nothing but 
what he does (good or bad)." 


40. And that his deeds will be seen. 


41. Then he will be recompensed with a 
full and the best recompense.” 


42. And that to your Lord (Allah) is the 
End (Return of everything). 


43. And that it 1s He (Allah) Who makes 
(whom He wills) laugh, and makes (whom He 
wills) weep. 


44. And that it is He (Allah) Who causes 
death and gives life. 


1 (V.53:39) Narrated Abû Hurairah aic iı رض‎ Allah's Messenger pl, aılz ai1 صل‎ said: “When 
a person is dead, his deeds cease (are stopped) except from three: 


a) Deeds of continuous Sadaqah (act of charity): e.g. an orphan home (orphanage) or a 


well for giving water to drink, etc. 


b) (Written) knowledge with which mankind gets benefit. 


c) A righteous, pious son (or daughter) who begs Allah to forgive his (or her) parents.” 


Muslim. The Book of Wasêayêa (Wills and Testaments).‏ ر 


(V.53:41) See the footnote (A) of (V.6:61). 
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45. And that He (Allah) creates the pairs, 
male and female, 


46. From Nutfah (drops of semen — male 
and female discharges) when it is emitted. 


47. And that upon Him (Allêah) is another 
bringing forth (Resurrection). 


48. And that it is He (Allah) Who gives 
much or a little (of wealth and contentment) 


49. And that He (Allah) is the Lord of 
Sirius (the star which the pagan Arabs used to 
worship). 


50. And that it is He (Allah) Who 
destroyed the former “Ad (people), 


51. And Thamûd (people): He spared 
none of them. 


52. And the people of Nûh (Noah) 
aforetime. Verily, they were more unjust and 
more rebellious and transgressing [in 
disobeying Allah and His Messenger Nûh 
(Noah) pd .[عليه‎ 


53. And He destroyed the overthrown cities 
[of Sodom to which Prophet Lût (Lot) was sent]. 


54. So there covered them that which did 
cover (i.e. torment with stones). 


55. Then which of the Graces of your 
Lord (O man!) will you doubt? 


56. This (Muhammad ply aıل ك1 (صلى ا لَه‎ a 
warner (Messenger) of the (series of) warners 
(Messengers) of old." 


57. The Day of Resurrection draws near. 


58. None besides Allah can avert it (or 
advance It or delay it). 


59. Do you then wonder at this recitation 
(the Qur’ an)? 


l1 (V.53:56) See the footnote of (V.2:252). 
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60. And you laugh at it and weep not, انم‎ E 
61. Wasting your (precious) lifetime in 69 وانمَّسيدو‎ 


pastime and amusements (singing, etc.). 


62. So fall you down in prostration to ¢9 ® اتد وار اعدا‎ 
Allah and worship Him (Alone). 


SArat A-OQamar 
(The Moon) LIV 
In the Name of Allah آ کاو سے‎ : 
the Most Gracious, the Most Merciful. وان ار رار کر‎ : 
1. The Hour has drawn near, and the © فرب الس اعة وأَذكَىّالَرٌ‎ 


moon has been cleft asunder (the people of 

Makkah requested Prophet Muhammad ylص‎ 
اله عليه و‎ t0 show them a miracle, so he 

showed them the splitting of the moon). ™ 


2. And if they see a sign, they turn away, 0 وا ووي ے‎ e رانا‎ 
and say: “This is continuous magic.” ا‎ 


م ےو ر وم 


3. They belied (the Verses of Allah — this ڪدذواواتبعوا آهواء هڪ ا‎ 
Qur’ãn), and followed their own lusts. And ا‎ 
every matter will be settled (according to the سسَدرّ‎ 
kind of deeds: good deeds will take their 
doers to Paradise, and similarly evil deeds 
will take their doers to Hell). 


ص 


4. And indeed there has come to them وقد اهم َالدا مَافِه‎ 
news (in this Qur’ãn) wherein there is e 
(enough warning) to check (them from evil), ess 

5. Perfect wisdom (this Qur’ãn), but (the OEE 
preaching of) warners benefit them not. j 

6. So (O Muhammad ply ıلع (صلى الله‎ ROE GE 
withdraw from them. The Day that the caller شىء‎ E و‎ 
will call (them) to a terrible thing. ڪُر‎ 

7. They will come forth, with humbled eyes خشعا ابص ر ھر رجو من المد اث کا‎ 
from (their) graves as if they were locusts spread 0 کو‎ 
abroad, کک‎ 


0 (V.54:1) Narrated Anas aiz a! :رض‎ The people of Makkah asked the Prophet ale aٽ‎ | 
gy to show them a sign (miracle). So he showed them (the miracle) of the cleaving of the 
moon. (Sahih Al-Bukhari, Vo!.6, Hadîth No.390). 
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ظ ال الداع رل الک ر کے 0 Hastening towards the caller. The‏ .8 


ت ل 

disbelievers will say: “This is a hard Day.” ا‎ 

9. The people of Nûh (Noah) denied (their وم وچ فکدواع را‎ OES 
Messenger) before them. They rejected Our a 
slave, and said: “A madman!” and he was وقا لوا مجحنون‌وازدجر‎ 
insolently rebuked and threatened. 

10. Then he invoked his Lord (saying): “I pT 
have been overcome, so help (me)!” 

11. So We opened the gates of the heaven 9 OEE 
with water pouring forth. ا‎ 

12. And We caused springs to gush forth ورتا ل رض عو نافال الماء عد مر‎ 
from the earth. So the waters (of the heaven E 
and the earth) met for a matter predestined. oS 

13. And We carried him on a (ship) made وله عل دات الو دشر‎ 
of planks and nails, 

14. Floating under Our Eyes: a reward for 9 ری اا کا نکر‎ 
him who had been rejected! 

15. And indeed, We have left this as a ولقد رها ءايه فَهل من مک‎ 
sign. Then is there any that will remember (or 
receive admonition)? 

16. Then how (terrible) was My Torment یک ٤ن دیور‎ 


and My Warnings? 


ر ور رو 2 ل ے 


17. And We have indeed made the Qur’ ãn ولقد سرد تالقان للد د فهل من مد کر‎ 
easy to understand and remember; then is there ّ 


any one who will remember (or receive 


admonition)? 

18. ‘Ad (people) belied (their Prophet, کذ بت اد فی ف کان دای وندر‎ 
Hûd); then how (terrible) was My Torment 
and My Warnings? 


۰ ۰ س ر د رم کےا صو ر صو 0 لھ‎ 
19. Verily, We sent against them a furious إا ارسلناعل چ ر عاضر مراف دوم س مستمر‎ 
wind of harsh voice on a day of evil omen 
and continuous calamity. 


GOA اا‎ 


20. Plucking out men as if they were | زع الاس كام اعجار ل مقعر‎ 
uprooted stems of date-palms. 


21. Then, how (terrible) was My Torment وک کان غات ودر‎ 
and My Warnings? 
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22. And We have indeed made the Qur’ãn 
easy to understand and remember; then is 
there any that will remember (or receive 
admonition)? 


23. Thamûd (people also) belied the 
warnings. 


24. And they said: “A man, alone among 
us — shall we follow him? Truly then we 
should be in error and distress (or madness)!” 


25. “Is it that the Reminder is sent to him 
[Prophet Sãlih pıı ale] alone from among us? 
Nay, he is an insolent liar!” 


26. Tomorrow they will come to know 
who is the liar, the insolent one! 


27. Verily, We are sending the she-camel 
as a test for them. So watch them [O Salih aıle 
مںlJI],‎ and be patient! 


28. And inform them that the water is to 
be shared between (her and) them, each one’s 
right to drink being established (by turns). 


29. But they called their comrade and he 
took (a sword) and killed (her). 


30. Then, how (terrible) was My Torment 
and My Warnings? 


31. Verily, We sent against them a single 
Saihah (torment — awful cry), and they 
became like the stubble of a fold-builder. 


32. And indeed, We have made the 
Qur’ãn easy to understand and remember; 
then is there any that will remember (or 
receive admonition)? 


33. The people of Lût (Lot) belied the 
warnings. 

34. Verily, We sent against them a violent 
storm of stones (which destroyed them all), 
except the family of Lût (Lot), them We 
saved in the last hour of the night, 
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35. As a Favour from Us. Thus do We 
reward him who gives thanks (by obeying 
Us). 


36. And he [Lût (Lot)} indeed had warned 
them of Our Seizure (punishment), but they 
did doubt the warnings! 


37. And they indeed sought to shame his 
guest (by asking to commit sodomy with 
them). So We blinded their eyes, (saying) 
“Then taste you My Torment and My 
Warnings.” 


38. And verily, an abiding torment seized 
them early in the morning. 


39. “Then taste you My Torment and My 
Warnings.” 


40. And indeed, We have made the 
Qur’ãn easy to understand and remember; 
then is there any that will remember (or 
receive admonition)? 


41. And indeed, warnings came to the 
people of Fir‘aun (Pharaoh) [through Mûsê 
(Moses) and Hûãrûn (Aaron)]. 


42. (They) belied all Our Signs, so We 
seized them with a Seizure of the Al1-Mighty, 
A!l-Capable (Omnipotent). 


43. Are your disbelievers (O Quraish!) 
better than these [nations of Nûh (Noah), Lût 
(Lot), Salih, and the people of Fir‘aun 
(Pharaoh) who were destroyed)? Or have you 
an immunity (against Our Torment) in the 
Divine Scriptures? 


44. Or say they: “We are a great 
multitude, victorlous.?” 


45. Their multitude will be put to flight, 
and they will show their backs. 


46. Nay, but the Hour is their appointed 
time (for their full recompense), and the Hour 
will be more grievous and more bitter. 
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47. Verily the Mujrimiin (polytheists, 
disbelievers, sinners, criminals) are in error 
(in this world) and will burn (in the Hell-fire 
in the Hereafter). 


48. The Day they will be dragged on their 
faces into the Fire (it will be said to them): 
“Taste you the touch of Hell!” 


49. Verily, We have created all things 
with Qadar (Divine Preordainments of all 
things before their creation as written in the 
Book of Decrees — Al-Lauh Al-Mahfuz). 


50. And Our Commandment is but one as 
the twinkling of an eye. 


S51. And indeed, We have destroyed your 
likes; then is there any that will remember (or 
receive admonition)? 


52. And everything they have done is 
noted in (their) Records (of deeds). 


53. And everything, small and big, is 
written down (in A/-Lauh Al-Mahfiiz already 
beforehand i.e. before it befalls, or is done by 
الإيمان بالقدر :۲٥0ل ك(ا‎ ( (See the Qur’ãn 
V.57:22 and its footnote). 


54. Verily, The Muttaqin (the pious. — 
see V.2:2), will be in the midst of Gardens 
and Rivers (Paradise). 


55. In a seat of truth (1.e. Paradise), near 
the Omnipotent King (Allah, the One, the 
AllI-Blessed, the Most High, the Owner of 
Majesty and Honour). 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. The Most Gracious (Allah)! 


2. He has taught (you mankind) the 
Qur’ãn (by His Mercy). 


Î V.54:48) See (V.25:34) and the footnote of (V.17:97). 
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ا را > ھ< ٤‏ صر ک0 
فہافیكهة والنَْل دا تالا شار © 


RL lL r A AL 
)9 ولذ الصف والرخَاد‎ 


SEO lI >‏ 
می ءالا ریکنانکذ بان ) 


3. He created man. 
4. He taught him eloquent speech. 


5. The sun and the moon run on their 
fixed courses (exactly) calculated with 
measured out stages for each (for reckoning). 


6. And the herbs (or stars) and the trees 
both prostrate themselves (to Allah — See 
V.22:18). (Tafsir Ibn Kathir) 


7. And the heaven: He has raised it high, 
and He has set up the Balance. 


8. In order that you may not transgress 
(due) balance. 


9. And observe the weight with equity and 
do not make the balance deficient. 


10. And the earth: He has put down (laid) 
for the creatures. 


11. Therein are fruits and date-palms 
producing sheathed fruit-stalks (enclosing 
dates). 


12. And also corn, with (its) leaves and 
stalk for fodder, and sweet-scented plants. 


13. Then which of the Blessings of your 
Lord will you both Jinn and men) deny? 


14. He created man (Adam) from 
sounding clay like the clay of pottery. 


15. And the jinn: He created from a 
smokeless flame of fire. 


16. Then which of the Blessings of your 
Lord will you both (jinn and men) deny? 


17.(He is) the Lord of the two easts 
(places of sunrise during early summer and 
early winter) and the Lord of the two wests 
(places of sunset during early summer and 
early winter). 


18. Then which of the Blessings of your 
Lord will you both (jinn and men) deny? 
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19. He has let loose the two seas (the salt مجالحرنِ ان3(‎ 
and fresh water) meeting together. 


20. Between them is a barrier which none E. 2 
of them can transgress. 

21. Then which of the Blessings of your ایال ریگان گان‎ 
Lord will you both (jinn and men) deny? e. 
Out of them both come out pearl and €9 رج مهما الولو والمرجَا ت‎ 

23. Then which of the Blessings of your ريكاتكدبان3)‎ کا٤ا‎ 
Lord will you both (jinn and men) deny? ٤ ٤ 

24. And His are the ships going and 9 وله ا موارا تاتف ال کالم‎ 
coming in the seas, like mountains. - 

25. Then which of the Blessings of your مایا لے ری کیان کد بان‎ 
Lord will you both (jinn and men) deny? ا‎ 

26. Whatsoever is on it (the earth) will کم لاان ه‎ 
perish. 

27. And the Face of your Lord full of سى وجه رىك ذو ا لحكل وال کار‎ 
Majesty and Honour will remain forever. ٠ 

28. Then which of the Blessings of your € ىء ال ربن‎ 


Lord will you both (jinn and men) deny? 


29. Whosoever is in the heavens and on 3 ل من فی المت وا لار ض بوم هوف تأ‎ 
earth begs of Him (its needs from Him). س‎ 
Every day He is (engaged) in some affair 
(such as giving honour or disgrace to some, 
life or death to some, etc.)! 


30. Then which of the Blessings of your ( ا لے رنکانگدبان‎ ٤یا‎ 
Lord will you both (jinn and men) deny? 2 
31. We shall attend to you, O you two 0 سے لک اه الان‎ 
classes (jinn and men)! : سف لک‎ 
32. Then which of the Blessings of your 2 ا ا چ كبن‎ 


Lord will you both (jinn and men) deny? 


33. O assembly of jinn and men! If you قرا راان إن استطعتم أن تنفدو‎ 
have power to pass beyond the zones of the | J,4 fgs gm يڙ‎ 1 
heavens and the earth, then pass beyond | من اقطارالسَمَوْت والازض نقذ قت‎ 
(them)! But you will never be able to pass ساط‎ 
them, except with authority (from Allah)! 


34. Then which of the Blessings of your فاا کا‎ 
Lord will you both (jinn and men) deny? E 
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OREIKESTEAE 


م 2 E‏ 
ولم ساق مارا 


3 


35. There will be sent against you both, 
smokeless flames of fire and (molten) brass, 
and you will not be able to defend yourselves. 


36. Then which of the Blessings of your 
Lord will you both (jinn and men) deny? 


37. Then when the heaven is rent asunder, 
and it becomes rosy or red like red-oil, or red 
hide— [See V.70:8] 


38. Then which of the Blessings of your 
Lord will you both (jinn and men) deny? 


39. So on that Day no question will be 
asked of man or jinni as to his sin, (because 
they have already been known from their 
faces either white (dwellers of Paradise — 
true believers of Islamic Monotheism) or 
black (dwellers of Hell — polytheists; 
disbelievers, criminals). 


40. Then which of the Blessings of your 
Lord will you both (jinn and men) deny? 


41. The Mujrimin (polytheists, criminals, 
sinners) will be known by their marks (black 
faces), and they will be seized by their 
forelocks and their feet. 


42. Then which of the Blessings of your 
Lord will you both (jinn and men) deny? 


43. This is the Hell which the Mujrimain 
(polytheists, criminals, sinners) denied. 


44. They will go between it (Hell) and the 
fierce boiling water! 


45. Then which of the Blessings of your 
Lord will you both (jinn and men) deny? 


46. But for him who" fears the standing 
before his Lord, e will be two Gardens 
(i.e. in Paradise). 


8 (V.55:46) : The true believer of Islamic Monotheism who performs all the duties 
ordained by Allah and His Messenger Muhammad pl, al al! ص‎ , and abstain from all 


kinds of sin and evil deeds prohibited in Islam. 
[21 (V.55:46) See the footnote of (V.23:60). 
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47. Then which of the Blessings of your 
Lord will you both (jinn and men) deny? 


48. With spreading branches. 


49. Then which of the Blessings of your 
Lord will you both (jinn and men) deny? 


50. In them (both) will be two springs 
flowing (free). 


51. Then which of the Blessings of your 
Lord will you both (jinn and men) deny? 


52. In them (both) will be every kind of 
fruit in pairs. 

53. Then which of the Blessings of your 
Lord will you both (jinn and men) deny? 


54. Reclining upon the couches lined with 
silk brocade, and the fruits of the two 
Gardens will be near at hand. 


55. Then which of the Blessings of your 
Lord will you both (jinn and men) deny? 


56. Wherein both will be Qûsirût-ut-Tarf 
[chaste females (wives) restraining their 
glances, desiring none except their husbands], 
with whom no man or jinni has had tamth" 
before them. 


57. Then which of the Blessings of your 
Lord will you both (jinn and men) deny? 


58. (In beauty) they are like rubies and 
coral. 


59. Then which of the Blessings of your 
Lord will you both Jinn and men) deny? 


60. Is there any reward for good other 
than good? 


61. Then which of the Blessings of your 
Lord will you both (jinn and men) deny? 


l1 (V.55:56): Tamth means: Opening their hymens with sexual intercourse. 


8۹1 


ر ر و ت 
اله ریکناتکذ بان 9 


رچ ا ار چ 
اا يربان €3 


ىَ٤‏ 51 يربان €9 


يكذ ی اکل وا لرام 


62. And besides these two, there are two 
other Gardens (i.e. in Paradise). 


63. Then which of the Blessings of your 
Lord will you both (jinn and men) deny? 


64. Dark green (in colour). 


65. Then which of the Blessings of your 
Lord will you both (jinn and men) deny? 


66. In them (both) will be two springs 
gushing forth. 


67. Then which of the Blessings of your 
Lord will you both (jinn and men) deny? 


68. In them (both) will be fruits, and date- 
palms and pomegranates. 


69. Then which of the Blessings of your 
Lord will you both (jinn and men) deny? 


70. Therein (Gardens) will be 
Khairûtun-Hisûn [fair (wives) good and 
beautiful]; 


71. Then which of the Blessings of your 
Lord will you both (Jinn and men) deny? 


72. Hir" (beautiful, fair females) guarded 
in pavilions; 


73. Then which of the Blessings of your 
Lord will you both (jinn and men) deny? 


74, With whom no man or jinni has had 
tamth™ before them. 


75. Then which of the Blessings of your 
Lord will you both (jinn and men) deny? 


76. Reclining on green cushions and rich 
beautiful mattresses. 


77. Then which of the Blessings of your 
Lord will you both (jinn and men) deny? 


78. Blessed be the Name of your Lord 
(Allah), the Owner of Majesty and Honour. 


11.55:72) See footnote of (V.52:20). 


2 .55:74( Tamth means: Opening their hymens with sexual intercourse. 
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: Sûrat Al-Wûqi‘ah 


(The Event) LVI 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. When the Event (i.e. the Day of 
Resurrection) befalls. 


2. And there can be no denial of its 
befalling. 


3. Bringing low (some — those who will 
enter Hell) Exalting (others — those who will 
enter Paradise). [Tafsir Ibn Kathir] 


4. When the earth will be shaken wıith a 
terrible shake. 


5. And the mountains will be powdered to 
dust, 


6. So that they will become floating dust 
particles. 


7. And you (all) will be in three groups. 


8. So those on the Right Hand (i.e. those 
who will be given their Records in their right 
hands) — how (fortunate) will be those on 
the Right Hand! (As a respect for them, 
because they will enter Paradise). 


9. And those on the Left Hand (1.e. those 
who will be given their Record in their left 
hands) — how (unfortunate) will be those on 
the Left Hand! (As a disgrace for them, 
because they will enter Hell). 


10. And those foremost [(in Islamic Faith 
of Monotheism and in performing righteous 
deeds) in the life of this world on the very 
first call for to embrace Islam] will be 
foremost (in Paradise). 


11. These will be the nearest (to Allah). 
12. In the Gardens of Delight (Paradise). 


سورة الواقعة ٥٦‏ 
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13. A multitude of those (foremost) will 
be from the first generations (who embraced 
Islam). 


14. And a few of those (foremost) will be 
from the later generations. 


15. (They will be) on thrones woven with 
gold and precious stones. 


16. Reclining thereon, face to face. 


17. Immortal boys will go around them 
(serving), 


18. With cups, and jugs, and a glass of 
flowing wine, 


19. Wherefrom they will get neither any 
aching of the head, nor any intoxication. 


20. And with fruit that they may choose. 


21. And with the flesh of fowls that they 
desire. 


22. And (there will be) Hr (fair females) 
with wide, lovely eyes (as wives for the 
pious), 


23. Like unto preserved pearls. 
24. A reward for what they used to do. 


25. No Laghw (dirty, false, evil vain talk) 
will they hear therein, nor any sinful speech 
(like backbiting). 


26. But only the sa aying of: Saldûm! Salam! 
(greetings with peace)!" 


27. And those on the Right Hand —how 
(fortunate) will be those on the Right Hand? 


28. (They will be) among thornless 
lote-trees, 


i .56:26) See the footnote (A) of (V.29:64). 
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29. And among Talh (banana-trees) with 
fruits piled one above another, 


30. And in shade long-extended, 
31. And by water flowing constantly, 
32. And fruit in plenty, 


33. Whose supply is not cut off ( by 
change of season), nor are they out of reach, 


34. And on couches or thrones, raised 
high. 


35. Verily, We have created them 
(maidens) of special creation. 


36. And made them virgins. 


37. Loving (their husbands only), (and) of 
equal age. 


38. For those on the Right Hand. 


39. A multitude of those (on the Right Hand) 
will be from the first generation (who embraced 
Islam). 


40. And a multitude of those (on the Right 
Hand) will be from the later generations. 


41. And those on the Left Hand — how 
(unfortunate) will be those on the Left Hand? 


42. In fierce hot wind and boiling water, 
43. And shadow of black smoke, 


44. (That shadow) neither cool, nor (even) 
pleasant, 


45. Verily, before that, they indulged in 
luxury, 


46. And were persisting in great sin 
(joining partners in worship along with Allah, 
committing murder and other crimes)" 


1 .56:46) See the footnote (B) of (V.3:130). 
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47. And they used to say: “When we dile 
and become dust and bones, shall we then 
indeed be resurrected? 


48. “And also our forefathers?” 


49. Say (O Muhamad ply :(صلى الله عليه‎ 
“(Yes) verily, those of old, and those of later 
times. 


50. “All will surely be gathered together 
for appointed Meeting of a known Day. 


51. “Then moreover, verily you the 
erring-ones, the deniers (of Resurrection)! 


52. “You verily will eat of the trees of 
Zaqqum. 


53. “Then you will fill your bellies 
therewith, 


54. “And drink boiling water on top of it. 


55. “And you will drink (that) like thirsty 
camels!” 


56. That will be their entertainment on the 
Day of Recompense! 


57. We created you: then why do you 
believe not? 


58. Then tell Me (about) the (human) 
semen that you emit. 


59. Is it you who create it (1.e. make this 
semen into a perfect human being), or are We the 
Creator? 


60. We have decreed death to you all, and 
We are not outstripped, 


61. To transfigure you and create you in 
(forms) that you know not. 


62. And indeed, you have already known 
the first form of creation (i.e. the creation of 
Adam): why then do you not remember (or 
take heed)? 
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63. Then tell Me about the seed that you ور اء‎ 
sow in the ground. 9 2 ٣ 


1 4 ر + ےر ك 


64. Is it you that make it grow, or are We ©9 ء انتم تزرعونه < آم لر رعو‎ 
the Grower? 


65. Were it Our Will, We could crumble it to د‎ O O IIE ل‎ 
dry pieces, and you would be regretful (or left in 
wonderment). [7afsir Ibn Kathîr] 


66. (Saying): “We are indeed Mughramiin لمعمو‎ 
(i.e. ruined or have lost the money without 
any profit, or are punished by the loss of all 
that we spend for cultivation)! (Tafsir 


Al-Qurtubî) 
67. “Nay, but we are deprived!” 9َ 6 بل خن کر ومون‎ 
| 68. Then tell Me about the water that you افا رالماءالذف ر وَل‎ 
drink. 
69. Is it you who cause it from the rain- انتم أنر لتم وه من المرن آم غ انر و‎ 


clouds to come down, or are We the Causer 
of it to come down? 


70. If We willed, We verily could make it لو ا کو‎ 
salt (and undrinkable): why then do you not 


give thanks (to Allah)? 
71. Then tell Me about the fire which you آفرء يشما لارالى ن تور رو‎ 
kindle. 


<a Tell و € 2ء‎ 2 


72. 1s it you who made the tree thereof to 9 انتم أذ تم شج ر ھا أ حن المنتء وت‎ 
grow, or are We the Grower? 


73. We have made it a Reminder (of the 9 ادوا مقو ین ل‎ 
Hell-fire in the Hereafter), and an article of use 
for the travellers (and all the others, in this 


world). 

74. Then glorify with praises the Name of 9 سبح باسمريك العَظِي ر‎ 
your Lord, the Most Great. 

75. So I swear by the setting of the stars. Î" 9 بموقع لجو ر‎ EE ¥ 


J (V.56:75) In Arabic Mawêqiî An-Nujûm: This word has many interpretations: it may 
mean the setting or the rising or the mansions of the stars, or the Qur’'ãn and its gradual 
revelation in stages. Please see Tafsir At-Tabari for detail.. 
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76. And verily that is indeed a great oath, 
if you but know. 


77. That (this) is Indeed an honourable 
recitation (the Noble Qur’ãn). 


78. In a Book well-guarded (with Allah in 
the heaven i.e. AI-Lauh Al-Mahfuz). 


79. Which (that Book with Allah) none 
can touch but the purified (i.e. the angels). 


80. A Revelation (this Qur’ãn) from the Lord 
of the ‘Alamîn (mankind, jinn and all that exists). 


81. Is it such a talk (this Qur’an) that you 
(disbelievers) deny? 


82. And instead (of thanking Allah) for 
the provision He gives you, you deny (Him 
by disbelief)! 


83. Then why do you not (intervene) when 
(the soul of a dying person) reaches the 
throat? 


84. And you at the moment are looking 
on, 


85. But We (1.e. Our angels who take the 
soul) are nearer to him than you, but you see 
not, (Tafsir At-Tabarî) 


86. Then why do you not — if you are 
exempt from the reckoning and recompense 
(punishment) — 


87. Bring back the soul (to its body), if 
you are truthful? 


88. Then, if he (the dying person) be of 
the Muqarrabıin (those brought near to 
Allah), 


89. (There is for him) rest and provision, 
and a Garden of Delights (Paradise). 


90. And if he (the dying person) be of 
those on the Right Hand, 


91. Then there is safety and peace (from the 
Punishment of Allah) for those on the right 
Hand. 
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92. But if he (the dying person) be of the )9 وما نکن مالکد الصَالْنَ‎ 
denying (of the Resurrection), the erring 
(away from the Right Path of Islãmic 


Monotheism), 
93. Then for him is an entertainment with E 
boiling water. را ر‎ 
94. And burning in Hell-fire. 0 و ا‎ 
95. Verily, this! This is an absolute Truth هلدا أف‎ 
with certainty. ر‎ 3 
96. So glorify with praises the Name of 1 سح بان ريك‎ 


your Lord, the Most Great. 


In the Name of Allah ہے‎ ٤ 

. ۰ ATE ص‎ . 

the Most Gracious, the Most Merciful. E BS Ge 
1. Whatsoever is in the heavens and the ماق ای اترا ت هوا تر‎ 

بح لله ماو ول ص 4 . 4 : 

earth glorifies Allah — and He is the ا‎ e 
AlI-Mighty, All-Wise. الح‎ 
2. His is the kingdom of the heavens and لھ مرك ا لسم وت وا لاض ی ا‎ 
the earth. It is He Who gives life and causes E 
death: and He is Able to do all things. €9 هول كسى َير‎ 
3. He is the First (nothing is before Him) هوا ل ولوا لاخر والظلهر والباطن وهو یکل‎ 
and the Last (nothing is after Him), the Most د‎ 
High (nothing is above Him) and the Most شىء عل ا‎ 


Near (nothing is nearer than Him). And He is 
the All-Knower of every thing. 

4. He it is Who created the heavens and | هو ای حلیاَلسَموتِوَاًلارَصَفسَِدَأًىً„ر‎ 
the earth in six Days and then rose over | EE CEE 
(Istawû) the Throne (in a manner that suits شم استویعلی العش عام مایلج يا لاض‎ 
His Majesty). He knows what goes into the ی ی ی د و د وو ا‎ 

E E و‎ 
earth and what comes forth from it, and what وماعحرج منہاوماینزل ِن لسماءِ ومایعرج فما‎ 
descends from the heaven and what ascends j f) ls ma EY 

وهو معد این ماشتم والنهیماتعملون بص 7 | کا ا 
thereto. And He is with you (by His‏ 
Knowledge) wheresoever you may be. And‏ 
Allah is the All-Seer of what you do.‏ 


5. His is the kingdom of the heavens and كا ت 5 ض واا لَه رالمور‎ 
the earth. And to Allah return all the matters ّ 
(for decision). 

6. He merges night into day (i.e. the بول الل فی التپار وول التبا ریا‎ 
decrease in the hours of the night is added 
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into the hours of the day), and merges day 9 ادر‎ 
into night (i.e. the decrease in the hours of the وھوعم بذاتِ الصدور ر‎ 
day is added into the hours of the night), and 
He has full knowledge of whatsoever is in the 


@ 


5 


breasts. 

7. Believe in Allah and His Messenger اموا ا ا‎ 
(Muhammad ply aıle ıı glo), and spend of that E 
whereof He has made you trustees." And مسين فيه فالذين ءامن وا منک وأنفقوا‎ 
such of you as believe and spend (in Allah’s ا ك‎ 


Way), theirs will be a great reward. 


8. And what is the matter with yOu that | İja hglidgش; ومالك لالومونباەوا‎ 
you believe not in Allãh! While the رو و و و‎ 
Messenger (Muhamad edu, (صلى 1ہ عليه‎ invites ) بری کر وقد ا خد میتفرن 0 مُرْمِبنَ‎ 
you to believe in your ord (Allah); and He 
(Allah) has indeed taken your covenant, if 
you are real believers. 


. e ۹ و‎ EY ور و 2و م م‎ 
9. It is He Who sends down manifest Ayû | jil ss nع‎ de هوالزِی يەل‎ 


(proofs, evidences, verses, lessons, signs, E sS 
من ا لظ لم تال الور وإنامة بك‎ 


revelations, etc.) to His slave (Muhammad الله‎ 
(صلى الہ علیه وسلم‎ that He may bring you out from ا د‎ 
darkness into light. And verily, Allah is to 9 ورم‎ 


you full of kindness, Most Merciful. 


10. And what is the matter with you that وال لان فور ر د‎ 
you spend not in the Cause of Allah? And to E 
Allah belongs the heritage of the heavens and لار ضلايسوی منك مَنْأنققَ من لاتم‎ 


the earth. Not equal among you are those who ا کو ےر م چ‎ 
: ١ نل أو لك اء ا لذن انقم‎ 
spent and fought before the conquering (of وقل اواك عظم د جهن او‎ 
Makkah, with those among you who did so مر بعد وقل لوا وکلاوعداله الست‎ 
later). Such are higher in degree than those E 
who spent and fought afterwards. But to all € واَبمَاتعَمَلونَ ِي‎ 


Allah has promised the best (reward). And 
Allah is AlI1-Aware of what you do. 


11. Who is he that will lend Allêh a | کن دا الزِییقر انوا حسافِصَمَة⁄ٌُ‎ 
goodly loan: then (Allah) will Increase it 


OS و و‎ 
manifold to his credit (in repaying), and he وله ءاجر گے‎ 
will have (besides) a good reward (i.e. 
Paradise). 

12. On the Day you shall see the believing وم رى المۇمنين والْمومست سى و و‎ 
men and the believing women: their light | „4... ys 2 ر‎ +s r 
running forward before them and by their ویاییجر مشربد الوم جت ری من تما انہر‎ 
R اماو وة ۱ : و‎ 2 
right hands. Glad tidings for you this Day! 9 خرن فا دلت هر الور الط‎ 


"l (V.57:7) See the footnote of (V.4:37). 
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Gardens under which rivers flow (Paradise), 
to dwell therein forever! Truly, this is the 
great success! 


13. On the Day when the hypocrites — 
men and women — will say to the believers: 
“Wait for us! Let us get something from your 
light!” It will be said: “Go back to your rear! 
Then seek a light!” So a wall will be put up 
between them, with a gate therein. Inside it 
will be mercy, and outside it will be torment.” 


14. (The hypocrites) will call the 
believers: “Were we not with you?” The 
believers will reply: “Yes! But you led 
yourselves into temptations, you looked 
forward for our destruction; you doubted (in 
Faith) and you were deceived by false desires, 
till the Command of Allãh came to pass. And 
the chief deceiver (Satan) deceived you in 
respect of Allah.” 


15. So this Day no ransom shall be taken 
from you (hypocrites), nor of those who 
disbelieved (in the Oneness of Allah — 
Islamic Monotheism). Your abode is the Fire. 
That is your maulG (friend — proper place), 
and worst indeed is that destination. 


16. Has not the time come for the hearts 
of those who believe (in the Oneness of Allah 
— ]slamic Monotheism) to be affected by 
Allah’s Reminder (this Qur’ãn), and that 
which has been revealed of the truth, lest they 
become as those who received the Scripture 
[the Taurat (Torah) and the Injeel (Gospel!)] 
before (1.e. Jews and Christians), and the term 
was prolonged for them and so their hearts 
were hardened? And many of them were 
Fûsiqun (the rebellious, the disobedient to 
Allah). 


17. Know that Allah gives life to the earth 
after its death! Indeed We have made clear 
the Ayût (proofs, evidences, verses, lessons, 
signs, revelations, etc.) to you, if you but 
understand. 


18. Verily, those who give Sadaqdt (i.e. 
Zakût and alms), men and women, and lend 
Allah a goodly loan, it shall be increased 
manifold (to their credit), and theirs shall be 
an honourable good reward (1.e. Paradise). 
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19. And those who believe in (the 
Oneness of) Allah and His Messengers — 
they are the Siddîqzin (1.e. those followers of 
the Prophets who were first and foremost to 
believe in them), and the martyrs with their 
Lord, they shall have their reward and their 
light. But those who disbelieve (in the 
Oneness of Allah — Islamic Monotheism) 
and deny Our Aydt (proofs, evidences, verses, 
lessons, signs, revelations, etc.) — they shall 
be the dwellers of the blazing Fire. 


20. Know that the life of this world is only 
play and amusement, pomp and mutual 
boasting among you, and rivalry in respect of 
wealth and children. (It 1s) as the likeness of 
vegetation after rain, thereof the growth is 
pleasing to the tiller; afterwards it dries up 
and you see it turning yellow; then it becomes 
straw. But in the Hereafter (there is) a severe 
torment (for the disbelievers — evil-doers), 
and (there is) Forgiveness from Allah and 
(His) Good Pleasure (for the believers — 
good-doers). And the life of this world is only 
a deceiving enjoyment. 


21. Race with one another in hastening 
towards forgiveness from your Lord (Allah), 
and Paradise the width whereof is as the 
width of the heaven and the earth, prepared 
for those who believe in Allah and His 
Messengers. That is the Grace of Allãh which 
He bestows on whom He is pleased with. And 
Allah is the Owner of Great Bounty. 


22. No calamity befalls on the earth or in 
yourselves but it is inscribed in the Book of 
Decrees (A4l-Lauh Al-Mahfuz) before We 
bring it into existence. Verily, that is easy for 
Allah." 


1 (V.57:22) Narrated Ibn ‘Abbas laq I yi, : Once | was behind the Prophet py 4ıe صل ل‎ 


and he said: “O boy, I will teach you a few words: 


(a) Be loyal and obedient to Allah [worship Him (Alone)], remember Him always, obey His 
Orders. He will save you from every evil and will take care of you in all the spheres of life. 


(b) Be loyal and obedient to Allãah, you will find Him near (infront of you) i.e. He will respond 


to your requests. 
(c) If you ask, ask Allãh. 


things that you fail to get, nor rejoice over N E E 
that which has been given to you. And Allah ءا والله لاحب كلمتال خو‎ 
likes not prideful boasters. 


ص ر رو رر اس و ق 43 ۹ 

24. Those who are misers and enjoin upon الس تلوت و نامرو الاس بالل‎ 
people miserliness — (Allah is not in need of O N 
their charity). And whosoever turns away ومن سول فإن اده هوالغىالحميد‎ 


(from Faith — Allah’s Monotheism), then 
Allah is Rich (Free of all needs), Worthy of 
all praise. 


ورو 


25. Indeed We have sent Our Messengers زانامعهر‎ 
with clear proofs, and revealed with them the j “= , z4. _ sa 
Scripture and the Balance (justice) that الکلب والمیزاں قوم الا سالط‎ 


2 > ۶وو ES rer‏ 2 
لقد ار سلنارس لناب ا لنت وار 


P2 


mankind may keep up justice. And We E واتار ید ا‎ 
brought forth iron wherein is mighty power ا ت‎ 

11| ت ر وو‎ 
(in matters of war), as well as many benefits للناسوليعلم لله من‌بنصره,ورسله,‎ 
for mankind, that Allãh may test who it is that A a Î 
will help Him (His religion) and His با لفیب انال فوی‌عریر لی‎ 


Messengers in the unseen. Verily, Allah is 
All-Strong, All-Mighty. 


و 


26. And indeed, We sent Nûh (Noah) and | iid وإھم وتا‎ E 
Ibrãhîm (Abraham), and placed in their َ 
offspring Prophethood and Scripture. And 


م ص ر ۶ عل 


td‏ ا ا د 
البو ولڪ ب فينم مه 


among them there are some who are guided; CS NG 
but many of them are Fûsiqun (rebellious, 9َ ا‎ 
disobedient to Allah). 


(dQ) If you seek help, seek help from Allah. 


(e) Know that if all the people get together in order to benefit you with something, they will 
not be able to benefit you in anything except what Allah has decreed for you. And if they all 
get together in order to harm you with something, they will not be able to harm you in 
anything except what Allah has decreed for you. 


The pens have stopped writings [Divine (Allãah’s) Preordainments]. And (the ink over) the 
papers (Book of Decrees) have dried.” [This Hadith is quoted in Sahih At- TirmidhI] 

(V.57:25) Paradise is under the blades of swords (in Jihãd in Allah's cause). 

a) Narrated A!l-Mughîrah bin Shu'bah aie aَږ| :رض‎ Our Prop@t pl az a1 صلی‎ told us about 
the Message of our Lord that ...“whoever amongst us is killed (in Jihêd in Allah’s cause) will 
go to Paradise”. ‘Umar asked the Prophet pl, ale ai1 صل‎ , “Is it not true that our men who 
are killed (in Jihãd in Allãah’s cause) will go to Paradise and their's (i.e. those of the pagan'’s) 
will go to the (Hell) Fire?” The Prophet pl ıe al! صل‎ said, “Yes”. 

b) Narrated ‘Abdullah bin Abî Auf laqie i1 رضى‎ ! Allah's MesSSen@®r pl, صلى ا لله عله‎ said, 
“Know that Paradise is under the shades of sword .(Jihãd in Allah's cause).” (Sahih 
AI-Bukhari, Vol|.4, Hadîth No.73 and its chapter No.22). 
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اعا“ اک هم سلتا ق Then, We sent after them Our‏ .27 
ناعلءائل رهم برسلناوفصًنا 

Messengers, and We sent ‘Isa (Jesus) - son of ا‎ ES u ۴ 

Maryam (Mary), and gave him the Injeel بعسی ابن مریم وء تنه | لاحل‎ 

(Gospel). And We ordained in the hearts of فف ا 2 ا ر‎ 


those who followed him compassion and 

mercy. But the monasticism which they | ۃqَiclqiniS‎ | اھylدا وره ورھبانة‎ 
invented for themselves, We did not prescribe 

for them, but (they sought it) only to please 


ص ےہ 


و مر ھے ب صا ر صو س ص ر ر 
إلا ياء ررضو ناله فمارعوهاحق ر عابتها 


Allah therewith, but they did not observe ا ا حو کے و‎ 
e e e فعاتيناالذن ءا کے : . هےم‎ 
it with the right observance. So We gave 1 ٍ 
those among them who believed their (due) 0 وک رونم فقون‎ 


reward; but many of them are Fûsiqtîn 
(rebellious, disobedient to Allah). 

28. O you who believe [in Mûsê (Moses) ایا لدی اما تراه اواد ادد‎ 
(i.e. Jews) and ‘Isã (Jesus) (i.e. Christians)]! و و و ا‎ 
Fear Allah, and believe in His Messenger يود فلن من حيو و جع ل لڪم نورا‎ 
(Muhammad plu ale iıı glo), He will give you و لک وا ع ی‎ 
a double portion of His Mercy, and He will ا ج‎ 
give you a light by which you shall walk 
(straight). And He will forgive you. And 
Allah is Oft-Forgiving, Most Merciful. 


29. So that the people of the Scripture ااهل الڪ باقر ن‎ 
(Jews and Christians) may know that they E E 
have no power whatsoever over the Grace of شی ومن فضل الله وان القضل بيد الله‎ 
Allah, and that (His) Grace is (entirely) in His SOLO AST 

۹J | وه ا الله المَضا‎ 
Hand to bestow it on whomsoever He wills. ©9 ظي‎ N 


And Allah is the Owner of Great Bounty. 


i (V.57:28) (a) Narrated Abû Buradah's father: Allah's Messenger ply ıl ai1 glص‎ said, “Any 
man who has a slave-girl whom he educates properly, teaches good manners, manumits 
and marries her will get a double reward. And if any man of the people of the Scriptures 
(Jews and Christians) believes in his own Prophet and then believes in me (Muhammad 
صلی ا لته عليه وسام‎ ( t00, he wi )als0( get a double reward. And any slave who fulfils his duty to 
his master and to his Lord (Allãh) will (also) get a double reward.” (Sahih Al-Bukhari, Vol.7, 
Hadîth No.20). 

(b) It is obligatory to have Belief in the Messengership of the Prophet (Muhammad 
.(صلى الله عليه وسلم‎ 

Narrated Abu Hurairah qiz n1 :رض‎ Allah's Messenger pl, aılz ı1 glص‎ said, "By Him (Allah) in 
Whose Hand Muhammad's soul is, there is none from amongst the Jews and the 
Christians (of these present nations) who hears about me and then dies without believing in 
the Message with which | have been sent (i.e. Islamic Monotheism), but he will be from the 
dwellers of the (Hell) Fire.” (Sahih Muslim, the Book of Faith, Vol. 1, Chapter No. 240) See 
also (V.3:85) and (V.3:116). 


سورة اجادلة ٥۸‏ 


ڪر 22 


r >‏ < کرم لے عم ارہ 
ِ 


اک ایوا یسم تاودا ا یی بر © 


کے 


سے 
4 د SSS SL‏ 2 


و م کک کا e‏ 
اَذ بظھ روب یکم مَس اھ ماه 
چھےے ع ے ےم روم Sos‏ >> و 
أَمَهَهإنامَهته م إلا الى ولدنهر 


ر 
ے2 اک م 


کو مو چ ے ٍ و 
و لهم ليقو لون من ڪر الول وزورا 
ع م ےر وق و 

وت لله لعفو عور ) 


ر 2 ر ء2 ر ر 2ر 
ولزن يظ هروب من سا مم م دعودونَ لماقالوا 


رم 
4 ھ2 ےت 


کم € ےہ ص و رو 
فتح ری ررقو من قبل ان یماسا دل وع 


‌ 
ت 


ع 


o ر3 2ے‎ FC 
بء وله اَمو ر9‎ 


کے و کے و > 

فمن لم جد فصيام شرن ايعان من ل 

چ رر رر ٤‏ و2 2 € 
ن يتماسافمن وَس تطح فإطعام سيین مش5 ر 
e‏ م رر جر مف 
ذلك لتومنوایاله ورسوله وټزنت حدود له 


ےL‎ 


د x‏ 2 م SL ٤‏ 
ورلن گفرينَ عَدَاب ام9 


Sûrah 58. Al-Mujadilah Part 28 ۲۸ الجزء‎ 


SArat Al-Mujûdilah 
(The Woman Who Disputes) LVIII 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. Indeed Allah has heard the statement of 
her (Khaulah bint Tha‘labah) that disputes 
with you (O Muhammad ply (صلى الله عليه‎ 
concerning her husband (Aus bin As-Sãmit), 
and complains to Allah. And Allah hears the 
argument between you both. Verily, Allah is 
Al1-Hearer, All-Seer. 


2. Those among you who make their 
wives unlawful to them by (Zihûr رlqۈۆلı)"‎ 
(i.e. by saying to them “You are like my 
mother’s back,”) they cannot be their 
mothers. None can be their mothers except 
those who gave them birth. And verily, they 
utter an ill word and a lie. And verily, Allah is 
Oft-Pardoning, Oft-Forgiving. 


3. And those who make unlawful to them 
their wives by Zihûr and wish to free 
themselves from what they uttered, (the 
penalty) in that case is the freeing of a slave 
before they touch each other. That is an 
admonition to you (so that you may not repeat 
such an ill thing). And Allãh is All-Aware of 
what you do. 


4. And he who finds not (the money for 
freeing a slave) must fast two successive 
months before they both touch each other. 
And he who is unable to do so, should feed 
sixty Miskîns (poor). That is in order that you 
may have perfect Faith in Allah and His 
Messenger. These are the limits set by Allah. 
And for disbelievers, there is a painful 
torment. 


1 (V.58:2) Az-Zihãr رlqۈ¡ll‎ is the saying of a husband to his wife: You are to me like the 


back of my mother (i.e. unlawful for me to approach). 
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5. Verily, those who oppose Allah and His 
Messenger (Muha 22d pl ر الله عليه‎ 1 will 
be disgraced, as those before them (among 
the past nation) were disgraced. And We 
have sent down clear Ayût (proofs, evidences, 
verses, lessons, signs, revelations, etc.). And 
for the disbelievers is a disgracing torment 


6. On the Day when Allah will resurrect 
them all together (i.e. on the Day of 
Resurrection) and inform them of what they 
did. Allah has kept account of it, while they 
have forgotten it. And Allah is Witness over 
all things. 


7. Have you not seen that Allah knows 
whatsoever is in the heavens and whatsoever 
is on the earth? There is no Najwa (secret 
counsel) of three but He is their fourth (with 
His Knowledge, while He Himself 1s over the 
Throne, over the seventh heaven), nor of five 
but He is their sixth (with His Knowledge), 
nor of less than that or more but He is with 
them (with His Knowledge) wheresoever they 
may be. And afterwards on the Day of 
Resurrection He will inform them of what 
they did. Verily, Allah is the All-Knower of 
everything. 


8. Have you not seen those who were 
forbidden to hold secret counsels, and 
afterwards returned to that which they had 
been forbidden, and conspired together for 
sin and wrong doing and disobedience to the 
Messenger (Muhamad pl, 4ıلz‎ a1 .)صل‎ And 
when they come to you, they greet you with a 
greeting wherewith Allah greets you not, and 
say within themselves: “Why should Allah 
punish us not for what we say?” Hell will be 
sufficient for them; they will burn therein. 
And worst indeed is that destination! 


9.0 you who believe! When you hold 
secret counsel, do It not for sin and 


l1 .58:5) See the footnote of (V.3:85). 
2Î (.58:7) See the footnote of (V.11:18) 
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wrong-doing, and disobedience tOWards the |  ێًوًملاوَربلاب والع دون ومغصي تال سول وجا‎ 
Messenger (Muhammad plu, ale ai1 ,)صل‎ but ا‎ 
do it for A/-Birr (righteousness) and Taqwa 9 واتقواالةالزٍ ررد‎ 
(virtues and piety); and fear Allah unto 
Whom you shall be gathered. 


10. Secret counsels (conspiracies) are j 2 4 “iJ «JaJ CEJ 
اتماالنحویٰ منا لن لحرت الذنء مو ر‎ 
only from Shaitdan (Satan), in order that he ا‎ E. 


may cause grief to the believers. But he ولس بصارهم سا ادنله وع اله‎ 
cannot harm them in the least, except as Allah ر وء و ر چک‎ 
permits. And in Allah let the believers put €9 لتوک مون‎ 
their trust" . 
11. O you who believe! When you are told 2 لک‎ E 8 ااا‎ 
to make room in the assemblies, (spread out E ا‎ 
and) make room. Allah will give you (ample) ف ا لمج الس فافسحوا یفسح الله ل‎ 
room (from His Mercy). And when you are AIOE SAREE 
a اقا ادش و افاش ا الله‎ 
told to rise up [for prayers, or Jihûd (holy ٤ e وإذاقیل‎ 
fighting in Allah’s cause), or for any other منوا منک والذين أو توا العامَّدرحت‎ 
good deed], rise up. Allah will exalt in degree ق‎ 
those of you who believe, and those who have © واه بمانعم لو حر‎ 


been granted knowledge. And Allah is 
Well-Acquainted with what you do. 


12. O you who believe! When you (want | „<r 227 1 Aras or gr o a gf 
تاپا آلذینءامنواإذانلحة الرّ سول فقدموا بہن‌یدی‎ 

وا E‏ ر 6 ,_, | to) consult the Messenger (Muhammad yl‏ 
ونك صدقة ذلك رلک واطهر فإن جد | ¡n private, spend something in‏ (ا له علي و 


charity before your private consultation. That ۶ 
will be better and purer for you. But if you یں الله عور رم ی‎ 
find not (the means for it), then verily, Allah 
is Oft-Forgiving, Most Merciful. 

13. Are you afraid of spending in charity خوت صقت‎ CAE فف‎ 


before your private consultation (with him)? PE ED 
If then you do it not, and Allah has forgiven فإذلوتقعلوا وتاب الت عليه فقي موا الصاو هة‎ 


you, then (at least) perform Saldt ر ت و وو‎ 
(lqûmat-as-Salûf) and give Zakût and obey وانوالركؤء واطيعوا أل ورسولهوالنه‎ 
Allah (i.e. do all that Allah and His 9َ انا‎ 


Messenger ply ale lI gla order you to do). 
And Allãh is All-Aware of what you do. 


14. Have you (O Muhammad qيلe ا إل اناما غض اا صلی اله‎ 
pl) not seen those (hypocrites) who take as ر ا م‎ 
friends a people upon whom is the Wrath of ماهم نکم ولامپم و حلمور عالکذب‎ 
Allah (i.e. Jews)? They are neither of you © یر‎ 

وام یع مول ی 


Î (V.58:10) See the footnote (A) of (V.12:67). 
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8 و 


سه ر 2 و 
أعد اله هم عدَاباسَرِیدا اتهم ساءماكاوا 


رور ر ھ2 

ملول © 

s9 و ي ر و‎ OE 
اعخذ وا انهم جنة فصدواعن سبيل اله فلهم‎ 
NRF Dr 

اهي 2 


ے وو کے وود و کے کے کے 2ے 
م و ص وو 


ع 2 4 ي ص 
سنا وك أب تار هم فما حل دود 3 


ر رو2 ي ٍ ر ل ر 2 ص و ر وا 
دوم سعت هم آنه یع اف طون لد افون لک 


کر . ر 
gell‏ ٍ و 


5 4 
ویڪسبون على شێء الا 


موو ر2 ص و٤‏ ر و و وہ 

سود لبهم ليطن انهم در انو اوليك 
> و ECC‏ > > 

کرو 


8 + ١ iT 
می9‎ 


ر 


TAT 
لن الین ادون اده ورسوله أو‎ 
S22 
فالاذلیَ)‎ 

و ص ٤‏ رو و ٤‏ 2ر 
کڪ ب اله لاغلت اناسل ت انه 
SR # ٍ‏ 
فویعر ر یا 
ے ج و روء و م ار ی . 
لاجد وماد ۇمنوت باه واليو الاجر 
وو ےو ےر ہے ‌ 4 و 
دوا دوت من اد الله ورسو له ولڪ انوا 
کی اش ي کر کح کے و 
r‏ رو ص ررر . ر ۶ 
أوعش يرتم أؤ ليك ڪتَبف قلو يمم 

»3 ر کرو 


3 0 2 2 2 2 ا ۰ 

ا لإي وآيَدّهم بروج ينه ويذخلهر 
E‏ ج ر صم چ و ر ج 
جلت ری من تا آ لان هدر خۈيین فیها 
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نکی 


(Muslims) nor of them (Jews), and they swear 
to a lie while they know. 


15. Allah has prepared for them a severe 
torment. Evil indeed is that which they used 
to do. 


16. They have made their oaths a screen 
(for their evil actions). Thus they hinder 
(men) from the Path of Allah: so they shall 
have a humiliating torment. 


17. Their children and their wealth will 
avail them nothing against Allah. They will 
be the dwellers of the Fire to dwell therein 
forever. 


18. On the Day when Allah will resurrect 
them all together (for their account); then they 
will swear to Him as they swear to you (O 
Muslims). And they think that they have 
something (to stand upon). Verily, they are 
liars! 


19. Shaitûan (Satan) has overpowered 
them. So he has made them forget the 
remembrance of Allah. They are the party of 
Shaitûn (Satan). Verily, it is the party of 
Shaitan (Satan) that will be the losers! 


20. Those who oppose Allah and His 
Messenger (Muhammad pl, aılz oa ı ,)صل‎ they 
will be among the lowest (most humiliated). 


21. Allah has decreed: “Verily, it is I and 
My Messengers who shall be the victorious.” 
Verily, Allah is All-Powerful, A11-Mighty. 


22. You (O Muhamad ply (صلى اللہ علي4‎ 
will not find any people who believe in Allah 
and the Last Day, making friendship with 
those who oppose Allah and His Messenger 
(Muhammad plu, aul iıı gl»), even though they 
were their fathers or their sons or their 
brothers or their kindred (people). For such 
He has written Faith in their hearts, and 
strengthened them with R7ZA (proofs, light and 
true guidance) from Himself. And He will 
admit them to Gardens (Paradise) under 
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which rivers flow to dwell therein (forever). GOK E کر م کک وہ ر و‎ 

٠ 5 ۱| اډله ۱ عنها ك‎ 
Allah is pleased with them, and they with | ^ 7 0 ټ‎ 
Him. They are the Party of Allah. Verily, it is 9َ آلا نجرب الله هم الحو‎ 


the Party of Allãah that will be the successful. 


| 2 
f» ٤ 
سوا‎ 


ف 


In the Name of Allah اہ لای‎ 

the Most Gracious, the Most Merciful. E 
1. Whatsoever is in the heavens and ایا تو افا کے‎ 
whatsoever is on the earth glorifies Allah. ا‎ CG" 
And He is the AlI-Mighty, the All-Wise. وھوالعز ر اكم‎ 


2. He it is Who drove out the disbelievers A E 
: : ال زی اخرج الذنكمروام لے‎ 
among the people of the Scripture (i.e. the زین‌كفروآین ا‎ E 


Jews of the tribe of Banû An-Nadîr) from من ددر لاولالسترماظتنت اا‎ 
their homes at the first gathering. You did not ماھ عو وو وو باه‎ 
think that they would get out. And they وظنوا اتهم مانعته م حصونہم من الو‎ 
thought that their fortresses would defend ا م که ما‎ 
them from Allah! But Allêh’s (Torment) ا‎ e 
reached them from a place whereof they في قلو بهم ال رب ريون بیو ته م بای يم‎ 


expected it not, and He cast terror into their 
hearts so that they destroyed their own 
dwellings with their own hands and the hands 
of the believers. Then take admonition, O you 
with eyes (to see). 


2 
کے 


ks AOE 
€9 وأيْدى ا لمۇمن ين فاعتيروا اولي الاسر‎ 


3. And had it not been that Allah had کک و کے و ےک مر کرو‎ 
decreed exile for them, He would certainly E أن كبام‎ 
have punished them in this world; and in the 9 تًا وهنا لأخرو عذاب‌التار‎ 
Hereafter theirs shall be the torment of the 
Fire. 

4. That is because they opposed Allah and کک ر م و ر‎ 
His Messenger (Muhammad pl, az ذلكيا تېم شافوا أننة ورسوله,ومنيش اق .(صلى اله‎ 
And whosoever opposes Allah, then verily, 9 نالسر ید الاب‎ 


Allêah is Severe in punishment. 


5. What you (O Muslims) cut down of the ماق نة ار رڪ م اقاب‎ 
palm-trees (of the enemy), or you left them ETS 
standing on their stems, it was by Leave of ع اسول ها ادناه رى القَسِفتَ)‎ 
Allah, and in order that He might disgrace the 
Fûsiqiün (the rebellious, the disobedient to 
Allah). 


6. And what Allah gave as booty (Fai ”) (© | a ا عا ر لااو حف‎ 
His Messenger (Muhammad pl, aıل‎ aI Ja) | وماافاء الله على رسو لو ينهم فما اوجفتم‎ 
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from them — for this you made no expedition NE E ج‎ 
with either cavalry or camelry. But Allah ن يلور ب ولنکن اله ساط ريسل‎ 
gives power to His Messengers over عل من دشاء وا ل ڪن فر‎ 
whomsoever He wills. And Allah is Able to 

do all things. 


7. What Allah gave as booty (Fai ”) to His ل مح ور ا ل‎ TT 
Messenger (Muhammad ply ale iı ylص)‎ from اله عل رسو اَهَل القری فيه ولول‎ 


the people of the townships — it is for Allah, ولذیالقر فرق والتى و لسكا اسيل‎ 
His Messenger (Muhamad pl, ر ,(صلى اللہ عليه‎ HOT 

the kindred (of Messenger Muhammad ı این دولة بآلا لونک و وماءا صل‎ 
مlسو ,(علیە‎ the orphans, 4I-Masûkin (the poor), ا‎ FRITS ااا ل‎ 
and the wayfarer, in order that it may not OO E 
become a fortune used by the rich among you. 2 اَن شَِيدٌالیقاب‎ 


And whatsoever the Messenger (Muhammad 
(صلى الله عليه وسلم‎ giVes you, take it; and 
whatsoever he forbids you, abstain (from 
it). l1' And fear Allah; verily, Allãh is Severe 
in punishment. 


لمم ا 


8. (And there is also a share in this booty) ر‎ 
for the poor emigrants, who were expelled انايند دروم‎ 
from their homes and their property, seeking i و ل نفضللامن الله ورضو‎ 
Bounties from Allah and to please Him, and 
helping Allah (i.e. helping His religion) and 
His Messenger (Muhamad ply 4ıe .(صلى اله‎ 
Such are indeed the truthful (to what they 


say). 


رو 2رر 


وص رود اه ور سول راديود ۵ 


n (V.59:7) Narrated ‘Alqamah: ‘Abdullah (bin Mas'‘ûd) said.“Allah curses those ladies who 
practise tatooing and those who get themselves tatooed, and those ladies who get their hair 
removed from their eyebrows and faces except the beard and moustache, and those who 
make artificial spaces between their teeth in order to look more beautiful whereby they 
change Allãh’s creation.” His saying reached a lady from Banû Asad, called Umm Ya'qûb, 
who came (to ‘Abdullah) and said, “| have come to know that you have cursed 
such-and-such (ladies)?” He replied, “Why should | not curse these whom Allah's 
Messeng@r ply ale iı ylص‎ has cursed and who are (cursed) in Allah's Book!” Umm Ya'qûb 
said, “I have read the whole Qur'ãn, but | did not find in it what you say.” He said, “Verily, if 
you have read it (i.e. the Qur'ãn), you have found it. Didn't you read: 

“And whatsoever the Messenger (Muhammad 2 (صلى الله عليه‎ gies you, take it, and 
whatsoever he forbids you, abstain (from it).” (V.59:7). 

She replied, “Yes, | did”, He said, “Verily, Allah's Messenger pl. aılz w1 ylص‎ forbade such 
things.” She said, “But | see your wife doing these things?” He said, “Go and watch her”. 
She went and watched her but could not see anything in support of her statement. On that 
he said, “If my wife was as you thought, | would not keep her in my company” (i.e | would 
divorce her). (Sahih Al-Bukhari, Vol.6, Hadîth No.408). 

Narrated ‘Abdullah (bin Mas'ûd) qiz ıı yضر‎ : Allah's Messenger pl, aıle ai! صل‎ has cursed 
the lady who uses false hair. (See Sahih Al-Bukhari, Vo|\.6, Hadîth 0 409). 
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والدَِ بو والدًاروا لإيمنَ من ھر عون 

ناجرم ولاج د ودن ص وره 

مر ر و رر ر K‏ 3 

حاجکهة مما اونوا ودۈثروىت کک 
n 2‏ 


اکم تکام ترو شع تقر 
رچ ت 
امَك ميخرت ۵ 


لیے جاُوينبعَدِهم تولو را 
عفرلاو لوا لذ سفوا 
الاين ولا حملن فلو اغلا لل 
بافوار نكرو €9 

# مرإ الت افقوأيقولون لإخونهم 
لذن كقروأمن اَهَل ال ڪي لين رجز 
ا 


ھر کر ےم 


0 


حرج کی 
فو تسد رم و لنصر نک و الله شد 


e‏ َعَم وین وتوا 
اضرو نصرونهم ب وین روم ر تول 


3 


OFAN EO 


۸ و ےم 


کک م ے٣‏ 
اشد رهَبَةف ص وره ت من الله 


دل كیا قوم لابعقهوت €9 

لايق وڪم يا إلاف رى عصة 
اومن وراه داشر یگرب فهر 
م e‏ لكباتَمَرٌ 


Part 28 ۲۸ الجزء‎ 


Sûrah 59. Al]-Hashr 


9. And (it is also for) those who, before 
them, had homes (in A!I-Madinah) and had 
adopted the Faith, love those who emigrate to 
them, and have no jealousy in their breasts for 
that which they have been given (from the 
booty of Banû An-Nadîr), and give them 
(emigrants) preference over themselves even 
though they were in need of that. And 
whosoever Is saved from his own 
covetousness, such are they who will be the 
successful. 


10. And those who came after them say: 
“Our Lord! Forgive us and our brethren who 
have preceded us in Faith, and put not in our 
hearts any hatred against those who have 
believed. Our Lord! You are indeed full of 
kindness, Most Merciful. 


11. Have you (O Muhamad +ıلe صلی الل‎ 
piwy) not observed the hypocrites who say to 
their friends among the people of the 
Scripture who disbelieve: “(By Allah) If you 
are expelled, we (too) indeed will go out with 
you, and we shall never obey any one against 
you; and if you are attacked (in fight), we 
shall indeed help you.” But Allah is Witness 
that they verily are liars. 


12. Surely, if they (the Jews) are expelled, 
never will they (hypocrites) go out with them; 
and if they are attacked, they will never help 
them. And (even) if they do help them, they 
(hypocrites) will turn their backs, and they 
will not be victorious. 


13. Verily, you (believers in the Oneness 
of Allah — Islamic Monotheism) are more 
fearful in their (Jews of Banû An-Nadîr) 
breasts than Allah. That is because they are a 
people who comprehend not (the Majesty and 
Power of Allah). 


14. They fight not against you even 
together, except in fortified townships, or 
from behind walls. Their enmity among 
themselves is very great. You would think 
they were united, but their hearts are divided. 
That is because they are a people who 
understand not. 


۷ 
\ 
\ 


کان علقبہمآ نما الَا حلفا 


وو 


اعا لزت »اموا دموا اله نظ 


e E LILY se BC 
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R2 STIS < 2 22 8 >۹ 
© صب الهم المَابرودَ‎ 
ers رe‎ 


f‏ ا ا و 
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15. They are like their immediate 
predecessors (the Jews of Banû Qainûqê', 
who suffered); they tasted the evil result of 
their conduct, and (in the Hereafter, there is) 
for them a painful torment. 


16. (Their allies deceived them) like 
Shaitûn (Satan), when he says to man: 
“Disbelieve in Allah.” But when (man) 
disbelieves in Allah, Shaitûn (Satan) says: “1 
am free of you, I fear Allah, the Lord of the 
‘Alamîn (mankind, jinn and all that exists)!” 


17. So the end of both will be that they 
will be in the Fire, abiding therein. Such is 
the recompense of the Zûlimuin (i.e. 
polytheists, wrong-doers, disbelievers in 
Allah and in His Oneness). 


18. O you who believe! Fear Allah and 
keep your duty to Him. And let every person 
look to what he has sent forth for the morrow, 
and fear Allah. Verily, Allah is All-Aware of 
what you do." 


19. And be not like those who forgot 
Allah (i.e. became disobedient to Allah), and 
He caused them to forget their ownselves, (let 
them to forget to do righteous deeds). Those 
are the Fûsiqun (rebellious, disobedient to 
Allah). 


20. Not equal are the dwellers of the Fire 
and the dwellers of the Paradise. It 1s the 
dwellers of Paradise that will be successful. 


21. Had We sent down this Qur’ãn on a 
mountain, you would surely have seen it 
humbling itself and rent asunder by the fear 
of Allah. Such are the parables which We put 
forward to mankind that they may reflect. 


i (V.59:18). 

a) See the footnote of (V.32:16). 

b) See the footnote of (V.15:23). 

٩ See the footnote (C) of (V.9:111). 


(V.59:21) Narrated Jãbir bin ‘Abdullah laie a! yJ): The Prophet pl, 4ıe ai1 صل‎ used to 
stand by a tree or a date-palm on Friday. Then an Ansari woman or man said, “O Allãh’s 


ي ٤ < e‏ وار ol‏ 
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22. He is Allah, beside Whom Lû ilaha 
illa Huwa (none has the right to be 
worshipped but He) the All-Knower of the 
unseen and the seen. He is the Most Gracious, 
the Most Merciful. 


23. He is Allah beside Whom Lû ilûha illa 
Huwa (none has the right to be worshipped 
but He), the King, the Holy, the One Free 
from all defects, the Giver of security, the 
Watcher over His creatures, the All1-Mighty, 
the Compeller, the Supreme. Glory be to 
Allah! (High is He) above all that they 
associate as partners with Him. 


24. He is Allah, the Creator, the Inventor 
of all things, the Bestower of forms. To Him 
belong the Best Names." All that is in the 
heavens and the earth glorify Him. And He is 
the Al1-Mighty, the All- Wise. 


د ام ارا یچ کر 


اھ اناما لغری راردا 
تلقو ت لنم بالودو ود کقروا ما جاک 


احير اجون آم pint‏ شاراق 


کی ورم 2ء و 


eps 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1.0 you who believe! Take not My 
enemies and your enemies (i.e. disbelievers 
and polytheists) as friends, showing affection 
towards them, while they have disbelieved in 
what has come to you of the truth (i.e. Islamic 
Monotheism, this Qur’ãn, and Muhammad 
,(صلى الله علیه وسلم‎ and have driven out the 
Messenger (Muhammad ply aıلz‎ 1 )صل‎ and 
yourselves (from your homeland) because 
you believe in Allah your Lord! If you have 
come forth to strive in My Cause and to seek 
My Good Pleasure, (then take not these 


Messenger! Shall we make a pulpit for you?” He replied, “If you wish.” So they made a 
pulpit for him and when it was Friday, he proceeded towards the pulpit [for delivering the 
Khutbah (religious talk)]. The date-palm cried like a child! The Prophet ou, 4ı لَه‎ 
descended (from the pulpit) and embraced it while it continued moaning like a child being 
quietened. The Prophet pl صلي الله عليه و‎ said, “It was crying for (missing) what it used to hear 
religious knowledge E near it. (Sahih AI-Bukhari, Vol.4, Hadîth No.784). 


U wv. 59:24) See the footnote of (V.7:180). 
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disbelievers and polytheists as your friends). 
You show friendship to them in secret, while 
I am All-Aware of what you conceal and what 
you reveal. And whosoever of you (Muslims) 
does that, then indeed he has gone (far) astray 
from the Straight Path" . 


صد + رہ 


2. Should they gain the upper hand over you, کک‎ era أ‎ 
they would behave to you as enemies, and I ONS 
stretch forth their hands and their tongues against )9 بالسوءِ وودوا او تفروك‎ 
you with evil, and they desire that you should 
disbelieve. 


م کد رر ہہ وو 
ر 


ر رم ر 


ع 
‌ْ ور 


ey 


3. Neither your relatives nor your children i لک اول دبوالقبَمَةٍ‎ 
will benefit you on the Day of Resurrection 0 
(against Allah). He will judge between you. بير‎ 
And Allah is the Al1-Seer of what you do. 


4. Indeed there has been an excellent 
example for you in Ibrahîm (Abraham) and EN 
those with him, when they Said to heir | نُذنھًَaوڈبعنايوہکنماو‎ 


rsd Ca 
-حس نة فإ رهيم والذن معه:‎ 


ص 


2 


eople: “Verily, we are free from you and وو و و‎ 
Pp P 2 y اعد وة واا ا‎ 


£ 2و 2 ٤‏ ت 
منوا اله وخ دە إلا قول 


whatever you worship besides Allah: we have 

rejected you, and there has started between us ا ےک‎ 
and you hostility and hatred for ever until E 
you believe in Allah Alone” — except the آمك لك منان من شىء‎ 


ص 


س و 


ص 


saying of Ibrahîm (Abraham) to his father: راولب ناویک الد‎ 


“Verily, I will ask forgiveness (from Allah) 
for you, but I have no power to do anything 
for you before Allah.’ “Our Lord! In You 
(Alone) we put our trust, and to You (Alone) 
we turn in repentance, and to You (Alone) 1s 
(our) final Return. 


, 5. “Our Lord! Make us not a trial for the ١ لاعلافة لل س كقروأواغة ا‎ 
disbelievers, and forgive us, Our Lord! Verily, E 
You, only You, are the AlI-Mighty, the العا كر‎ 
All-Wise.” 


و کے وص 


ر 


6. Certainly, there has been in them an 1 8 < 


سوه حسنه لمر ن در جوا الله 


excellent example for you to follow — for ا‎ 
those who look forward to (the Meeting with) ناه ولايد ج‎ 
Allah and the Last Day. And whosoever turns 


[1 .60:1) See V.3:149 and its footnote. 
(V.60:4) See the Qur'ãan Verses (V.9:114), (V.19:41-49) and (V.26:70-86( 
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(V.60:10) Mahr. Bridal-money given by the husband to his wife at the time of wedding. 
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تر وهر و ر ك 
لفطب 


برک وھ زواع راکم 
قرت 


شرا 
و و 2 


یراگزر 


اشا لکا 


E 


away, then verily, Allah is Rich (Free of all 
needs), Worthy of all Praise. 


7. Perhaps Allah will make friendship 
between you and those whom you hold as 
enemies. And Allaah has power (over all 
things), and Allah is Oft-Forgiving, Most 
Merciful. 


8. Allah does not forbid you to deal justly 
and kindly with those who fought not against 
you on account of religion nor drove you out 
of your homes. Verily, Allah loves those who 
deal with equity. 


9. It is only as regards those who fought 
against you on account of religion, and have 
driven you out of your homes, and helped to 
drive you out, that Allah forbids you to 
befriend them. And whosoever will befriend 
them, then such are the Zûlimıin (wrong-doers 
— those who disobey Allah). 


10. O you who believe! When believing |, 
women come to you as emigrants, examine 
them; Allah knows best as to their Faith, then 
if you ascertain that they are true believers 
send them not back to the disbelievers. They 
are not lawful (wives) for the disbelievers nor 
are the disbelievers lawful (husbands) for 
them. But give them (the disbelievers) that 
(amount of money) which they have spent [as 
their Mahr" ] to them. And there will be no 
sin on you to marry them if you have paid 
their Mahr to them. Likewise hold not the 
disbelieving women as wives, and ask for (the 
return of) that which you have spent (as 
Mahr) and let them (the disbelievers) ask 
back for that which they have spent. That is 
the Judgement of Allah, He judges between 
you. And Allêah is All-Knowing, All1-Wise. 


11. And if any of your wives have gone 
from you to the disbelievers, (as apostates 
and you asked them to return back your Mahr 


111 
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but they refused)— then you went out for a 
Ghazwah (military expedition) (against them 
and) gained booty; then pay from that booty 
to those whose wives have gone, the 
equivalent of what they had spent (on their 
Mahr). And fear Allah in Whom you believe. 


12.0 Prophet! When believing women 
come to you to give you the Bai ‘ah (pledge), 
that they will not associate anything in 
worship with Allah, that they will not steal, 
that they will not commit illegal sexual 
intercourse, that they will not kill their 
children, that they will not utter slander, 
intentionally forging falsehood (i.e. by 
making illegal children belonging to their 
husbands), and that they will not disobey you 
in Marif (Islamic Monotheism and all that 
which Islãm ordains), then accept their 
Bai ‘ah (pledge), and ask Allah to forgive 
them. Verily, Allah is Oft-Forgiving, Most 
Merciful. 


13. O you who believe! Take not as 
friends the people who incurred the Wrath of 
Allah (i.e. the Jews). Surely, they have 
despaired of (receiving any good in) the 
Hereafter, just as the disbelievers have 
despaired of those (buried) in graves (that 
they will not be resurrected on the Day of 
Resurrection). 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. Whatsoever is in the heavens and 
whatsoever Is on the earth glorifies Allah. 
And He is the Al1-Mighty, the Al11-Wise. 


2. O you who believe! Why do you say 
that which you do not do? 


3. Most hateful it is with Allah that you 
say that which you do not do. 
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4. Verily, Allah loves those who fight in 
His Cause in rows (ranks) as if they were a 
solid structure." 


5. And (remember) when Mûsê (Moses) 
said to his people: “O my people! Why do 
you annoy me while you know certainly that I 
am the Messenger of Allah to you? So when 
they turned away (from the Path of Allah), 
Allah turned their hearts away (from the 
Right Path). And Allah guides not the people 
who are Fûsiqun (the rebellious, the 
disobedient to Allah). 


6. And (remember) when ‘Îsã (Jesus), son 
of Maryam (Mary), said: “O Children of 
Israel! I am the Messenger of Allah unto you, 
confirming the Taurêt [(Torah) which came) 
before me, and giving glad tidings of a 
Messenger to come after me, whose name 


shall be Ahmad.” But when he (Ahmad i.e. 
Muhamad plu, aıle iıı lص)‎ came to them with 
clear „ Proofs, they said: “This is plain 
magic”. 


11 V.61:4) 

a) Narrated Abû Sa'îd Al-Khudrî aie l1 :ر ضى‎ Somebody asked, “O Allah's Messenger! Who 
is the best among the people?” Allah's $ Messenger pl. الله عليه وسلم‎ replied, “A believer who 
strives his utmost in Allah's Cause with his life and property.” They asked, “Who is next?” 
He replied, “A believer who stays in one of the mountain paths worshipping Allah and 
leaving the people secure from his mischief.” (Sahih AI-Bukhari, Vol.4, Hadîth No.45). 


0 See the footnote (A) of (V.9:111). 
(V.61:6) i.e. the second name of Prophet Muhammad صلی ۱ لته عليه وسلم‎ ad it (Ahm 2۵ ( 
orally means: “One who praises Allah more than others”. 


bl v. 61:6( 
A) Narrated Jubair bin Mut'im aie :رض | ږَ‎ Allah's Messenger pl, aıle ai | صل‎ said, “I have five 
names: | am Muhammad and Ahmad; | am A/-Mahî through whom Allah will eliminate 
Al-Kufr (infidelity); | am Al/-Hashir who will be the first to be resurrected, the people being 
resurrected thereafter; and | am also Al-‘Ãqib (i.e. there will be no Prophet after me).” 
(Sahih Al-Bukharîi, Vol. 4, Hadîth No. 732). 


B) Narrated Abû Hurairah aie | :رض‎ Allah's MeSSeN@Q®'r pl, صلى الله علي‎ said, By Him (Allah) 
in Whose Hand my soul is, N the son of Mary Îsê (Jesus)] ”علیھا السلام‎ Wi shortly 
descend amongst you people (Muslims), and will judge mankind justly by the Law of the 
Qur'an (as a just ruler), and will break the Cross and kill the pigs and abolish the Jîzyah [a 
tax taken from the people of the Scriptures (Jews and Christians), who are under the 
protection of a Muslim government. This Jîzyah tax will not be accepted by ‘Îsê (Jesus) ale 
Jl and all mankind will be required to embrace Islam with no other alternative]. Then 
(here will be abundance of money and nobody will accept charitable gifts.” (See Fath 
AI-Bari, Page No.304 and 305, Vol.7), (Sahih Al-Bukhari, Vo|.3, Hadîth No.425). 


سور ة الصف “١‏ 

ra‏ راکدب رر 
ع 5 5 

ل اسک ا لىشي 9© 


4 و اد ای ا ra‏ ت 
درون لیطفتواتوراللو ‏ ورو 
> م رص و 
ولۇٴڪره ا ل و 


ص س م و محر ۶۶ س 
رسک رسوله با دی ودن الق لظهره 


اقرا شر 


اا آلذی۔ ام واھ ل ادلی عل ر یو 
بق 
رودب اوور سول وه دود ف سلا بامۇ ڭر 


واشییک د لک کرک ان کے کار 9 


فر لکد کرو ودخ لک جت ری من تا 


2 


rp 
GA 


ء9 ت 2ي > 


رچ 
وزی ن فن ريت 


راز 


Part 28 ۲۸ الجزء‎ 


Sûrah 61. As-Saff 


7. And who does more wrong than the one 
who invents a lie against Allah, while he is 
being invited to Islam? And Allah guides not 
the people who are Zûlimiin (polytheists, 
wrong-doers and disbelievers) folk. 


8. They intend to put out the Light of 
Allah (i.e. the Religion of Islam, this Qur’ãn 
and the Prophet Muhammad ply (صلى ا لَه عليه‎ 
with their mouths. But Allah will bring His 
Light to perfection even though the 
disbelievers hate (it). 


9. He it is Who has sent His Messenger 
(Muhammad plu, aıle ıı lص)‎ with guidance and 
the religion of truth (Islamic Monotheism) to 
make it victorious over all (other) religions 
even though the Mushrikin (polytheists, 
pagans, idolaters, and disbelievers in the 
Oneness of Allah and in His Messenger 
Muhammad plu, ıl ت‎ ı ılص)‎ hate (1. 


10. O you who believe! Shall I guide you 
to a trade that will save you from a painful 
torment? 


11. That you believe in Allah and His 
Messenger (Muhammad pl, aıلa ,(صلى ا لَه‎ and 
that you strive hard and fight in the Cause of 
Allãh with your wealth and your lives: that 
will be better for you, 1f you but know! 


12. (If you do so) He will forgive you 
your sins, and admit you into Gardens under 
which rivers flow, and pleasant dwellings in 
‘Adn (Eden) Paradise; that is indeed the great 
success. 


13. And also (He will give you) another 
(blessing) which you love, — help from Allah 
(against your enemies) and a near victory. 


* ‘Îsa (Jesus), the son of Maryam (Mary) !لٺ‎ Lagıle Will descend as a leader of the Muslims 
and it is a severe warning to the Christians who claim to be the followers of ‘Îsa (Jesus) and 
he will break the Cross and kill the pigs, and he will abolish the Jîzyah (tax); and all 
mankind will be required to embrace Islam with no other alternative. 


سورة الحمعة ۴“ 
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And give glad tidings (O Muhammad صلى | ٽ‎ 
(عليە وسلم‎ t0 the believers. 


14. O you who believe! Be you helpers (in EE E gr o 
the Cause) of Allah as said ‘Îsê u of اها الذينءامنوا رانو کماقال یی‎ 
Maryam (Mary), to the Hawûriyyûn (he | aiرgi‎ Jl بن مر حوارت م نصا را4‎ 
disciples): “Who are my helpers (in the Cause) O N 
of Allah?” The Hawûriyyıîn (the disciples) said: | _ Jı حن انصارآدتو فا متت طايعة نت‎ 
“We are Allah’s helpers” (i.e. we will strive in A AEN EERE 
His Cause!). Then ا‎ of the Children of وکر امنواعلی عدوم‎ 
Israel believed and a group disbelieved. So We 3 اصح هرن‎ 


gave power to those who believed against their 
enemies, and they became the victorious 


(uppermost). 
Sûrat Al-Jumu ‘ah 


_ (Friday) LXII 


In the Name of Allah اہ الکھ را ہے‎ : 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. Whatsoever is in the heavens and یح له ماف لسوت رماف لار ضآلَلكٍ‎ 
whatsoever is on the earth glorifies Allah, the ET 
King (of everything), the Holy, the All-Mighty, 9 الوس لمر زاكر‎ 
the All-Wise. 


2. He itis Who sent among the unlettered اا کک و اک ہے کو ہے ا‎ 
ones a Messenger (Muhammad ply ا ا _ | (صلى اللہ علي‎ 
from among themselves, reciting to them His لتم ۶ بتو وركيم ونعلمه مالكب وة‎ 
Verses, purifying them (from the filth of IL 2 
disbelief and polytheism), and teaching them وإن انوا عن قبل لی لسن‎ 
the Book (this Qur’ãn, Islãmic laws and 
Islamic jurisprudence) and Al-Hikmah 
(As-Sunnah: legal ways, orders, acts of 
worship of Prophet Muhamad aıلe‎ a1 صلى‎ 
pig). And verily, they had been before in 
mainfest error; 


3. And [He has sent him (Prophet A N OA Ee 
Muhammad ply ale aı yJص)‎ also to] others ارون منم لمایلحقوا يېم وهو لر‎ 
among them (Muslims) who have not yet OS 1 
joined them (but they will come). And He 
(Allah) is the Al1-Mighty, the All-Wise. 


GS د‎ 


4. That is the Grace of Allah, which He :والفضّل‎ IE لك فصل الله دوه من‎ 
bestows on whom He wills. And Allh is the | “ 8 
Owner of Mighty Grace. 6 العظِيم‎ 
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5. The likeness of those who were 
entrusted with the (obligation of the) Taurêat 
(Torah) (i.e. to obey its commandments and 
to practise its laws), but who subsequently 
failed in those (obligations), is as the likeness 
of a donkey which carries huge burdens of 
books (but understands nothing from them). 
How bad is the example of people who deny 
the Ayût (proofs, evidences, verses, Signs, 
revelations) of Allah. And Allah guides not 
the people who are Zûlimiin (polytheists, 
wrong-doers, disbelievers). 


6. Say (O Muhamad plu :(صلى الت عليه‎ “0 
you Jews! If you pretend that you are friends 
of Allah, to the exclusion of (all) other 
mankind, then long for death if you are 
truthful.” 


7. But they will never long for it (death), 
because of what (deeds) their hands have sent 
before them! And Allah knows well the 
Zûlimiîn (polytheists, wrong-doers, 
disbelievers). 


8. Say (to them): “Verily, the death from 
which you flee will surely meet you, then you 
will be sent back to (Allah), the All1-Knower 
of the unseen and the seen, and He will tell 
you what you used to do.” 


9.0 you who believe (Muslims)! When 
the call is proclaimed for the SalGt (prayer) 
on Friday (Jumu ‘ah prayer), come to the 
remembrance of Allah [Jumzu ‘ah religious 
talk (Khutbah) and Salat (prayer)] and leave 
off business (and every other thing). That is 
better for you if you did but know! 


10. Then when the (Jumu ‘ah) Salat 
(prayer) is ended, you may disperse through 
the land, and seek the Bounty of Allah (by 
working, etc.), and remember Allah much: 
that you may be successful. 


11. And when they see some merchandise 
or some amusement [beating of Tambur 
(drum) etc.] they disperse headlong to it, and 
leave you (Muhammad ply qıلع (صلى الله‎ 
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standing [while delivering Jumau ‘ah religious 
talk (Khutbah)]. Say: “That which Allah has 
is better than any amusement or merchandise! 
And Allah is the Best of providers.” 


. Sûrat Al-Munûfî ûn 


(The Hypocrites)" 1x 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. When the hypocrites come to you (O 
Muhamad ply ıe ıı ,)صل‎ they say: “We 
bear witness that you are indeed the 
Messenger of Allah.” Allah knows that you 
are indeed His Messenger, and Allah bears 
witness that the hypocrites are liars indeed. 


2. They have made their oaths a screen 
(for their hypocrisy). Thus they hinder (men) 
from the Path of Allah. Verily, evil is what 
they used to do. 


3. That is because they believed, and then 
disbelieved; therefore their hearts are sealed, 
so they understand not. 


4. And when you look at them, their 
bodies please you; and when they speak, you 
listen to their words. They are as blocks of 
wood propped up. They think that every cry 
is against them. They are the enemies, so 
beware of them. May Allah curse them! How 
are they denying (or deviating from) the Right 
Path? 


5. And when it is said to them: “Come, sO 
that the Messenger of Allãh may ask forgiveness 
from Allah for you,” they twist their heads, and 
you would see them turning away their faces in 


pride. 
6.It is equal to them whether you 
(Muhammad ply ıe ai ı gla) ask forgiveness or 


ask not forgiveness for them , Allah will 
never forgive them. Verily, Allah guides not 
the people who are the Fûsiqîn(the rebellious, 
the disobedient to Allah). 3 


[' (§.63) See “Hypocrisy” in Appendix 2 at the end of the Book. 


 (V.63:5) See the footnote of (V.22:9). 
ÛÎ “.63:6) See the Qurûn (V.4:138-145). 
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9 الله عليه‎ 
come down from heaven and öne of them says, ‘O Allah! 
spends in Your Cause,’ and the other (angel) says, ‘O Allah! Destroy every miser. 


7. They are the ones who say: “Spend not 
on those who are with Allaãh’s Messenger, 
until they desert him.” And to Allah belong 
the treasures of the heavens and the earth, but 
the hypocrites comprehend not. 


8. They (hyprocrites) say: “If we return to 
AI1I-Madinah, indeed the more honourable 
(‘Abdûllah bin Ubai bin Salûl, the chief of 
hyprocrites at AlI-Madinah) will expel 
therefrom the meaner (i.e. Allah’s Messenger 
”.(صلى الہ علیa س‎ But honour, power and glory 

long to Allah, and to His Messenger 
(Muhammad ,(صلىی الله عليه و‎ and to the 
believers, but the Bvpocrites know not. 


9.0 you who believe! Let not your 
properties or your children divert you from 
the remembrance of Allah. And whosoever 
does that, then they are the losers. 


10. And spend (in charity) of that with 
which We have provided you before death 
comes to one of you, and he says: “My Lord! 
If only You would give me respite for a little 
while (1.e. return to the worldly life), then I 
should ê Sadaqah (i.e. Zakûf) of my 
wealth," and be among the righteous (i.e. 
perform Hajj (pilgrimage to Makkah) and 
other good deeds]. 


11. And Allêh grants respite to none when 
his appointed time (death) comes. And Allah 
is All-Aware of what you do. 


i V.63:10). 


A) Narrated Abu Hurairah ic Jı! yè): The Prophet 


A/I-Bukhari, Vol. 2, Hadith No. 522). 


B) The performance of Hajj is an enjoined duty and its superiority, and the Statement of 
Allãh Jج,‎ jz: "Hajj (pilgrimage) to the House (Ka'bah), is a duty that mankind owes to Allãh, 
those who can afford the expenses (for one’s conveyance, provision and residence); and 
whoever disbelieves [i.e. denies Flajj (pilgrimage to Makkah), then he is a disbeliever of 
Allah], then Allah stands not in need of any of the Ãlamîn (mankind and jinn).” (V.3:97). 

C) Islam demolishes all the previous evil deeds and so do migration (for Allah’s sake) and 
Hajj (pilgrimage to Makkah) [A/I-Lûlû’ wal-Marjan, Vol. 1, Chapter 52, Page 205] (Sahih 
Muslim, Vol. 1, Chapter 52, Page 78) 

D) See the footnote of (V.3:180). 
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٤ Sûrat At-Taghûbun 
(Mutual Loss and Gain) LXIV 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. Whatsoever is in the heavens and 
whatsoever is on the earth glorifies Allãh. His 
is the dominion, and to Him belong all the 
praises and thanks, and He is Able to do all 
things. 


2. He itis Who created you, then some of 
you are disbelievers and some of you are 
believers. And Allah is All-Seer of what you 
do. 


3. He has created the heavens and the 
earth with truth, and He shaped you and made 
good your shapes. And to Him is the final 
Return. 


4. He knows what is in the heavens and on 
earth, and He knows what you conceal and 
what you reveal. And Allah is the All]-Knower 
of what is in the breasts (of men). 


5. Has not the news reached you of those 
who disbelieved aforetime? And so they 
tasted the evil result of their disbelief, and 
theirs will be a painful torment. 


6. That was because there came to them 
their Messengers with clear proofs (signs), 
but they said: “Shall mere men guide us?” So 
they disbelieved and turned away (from the 
truth). But Allah was not in need (of them). 
And Allah is Rich (Free of all needs), Worthy 
of all praise. 


7. The disbelievers pretend that they will 
never be resurrected (for the Account). Say 
(O Muhammad ply aıلz‎ oa :)صل‎ Yes! By my 
Lord, you will certainly be resurrected, then 
you will be informed of (and recompensed 
for) what you did; and that is easy for Allah. 


8. Therefore, believe in Allah and His 
Messenger (Muhamad plu (صلى 1ہ عليه‎ and in 
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ووا د e‏ 


کد رترت نیرت 


e 


the Light (this Qur’ãn) which We have sent 
down. And Allah is All-Aware of what you 
do. 


9. (And remember) the Day when He will 
gather you (all) on the Day of Gathering, — 
that will be the Day of mutual loss and gain 
(1.e. loss for the disbelievers as they will enter 
the Hell-fire and gain for the believers as they 
will enter Paradise). And whosoever believes 
in Allãh and performs righteous good deeds, 
He will expiate from him his sins, and will 
admit him to Gardens under which rivers flow 
(Paradise) to dwell therein forever; that will 
be the great success. 


10. But those who disbelieved (in the 
Oneness of Allah — Islamic Monotheism) and 
denied Our Ayût (proofs, evidences, verses, 
lessons, signs, revelations, etc.), they will be 
the dwellers of the Fire, to dwell therein 
forever. And worst indeed is that 
destination" 


11. No calamity befalls, but by the Leave 
[i1.e. Decision and Qadar (Divine 
Preordainments)] of Allah, and whosoever 
believes in Allah, He guides his heart [to the 
true Faith with certainty, i.e. what has 
befallen him was already written for him by 
Allah from the Qadar (Divine 
Preordainments)]. Allah is the 
All-Knower of everything.” 


12. Obey Allah, and obey the Messenger 
(Muhammad ply aıلz‎ i1 yJ); but if you turn 
away, then the duty of Our Messenger is only 
to convey (the Message) clearly. 


13. Allah! Lû ilûha illa Huwa (none has 
the right to be worshipped but He). And in 
Allah (Alone) therefore let the believers put 
their trust. 


Î V.64:10) See the footnote of (V.3:85). 
1 (V.64:11) See the footnote of (V.57:22). 
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وهن ارخ 


14. O you who believe! Verily, among your 
wives and your children there are enemies 
for you (who may stop you from the 
obedience of Allah); therefore beware of 
them! But if you pardon (them) and overlook, 
and forgive (their faults), then verily Allah is 
Oft-Forgiving, Most Merciful. 


15. Your wealth and your children are 
only a trial, whereas Allah! With Him is a 
great reward (Paradise). 


16. So keep your duty to Allah and fear 
Him as much as you can; listen and obey, and 
spend in charity; that is better for yourselves. 
And whosoever is saved from his own 
covetousness, then they are the successful 
ones. 


17. If you lend Allah a goodly loan (i.e. 
spend in Allah’s Cause), He will double it for 
you, and will forgive you. And Allah is Most 
Ready to appreciate and to reward, Most 
Forbearing, 


18. All-Knower of the unseen and seen, 
the All-Mighty, the All1-Wise. 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. O Prophet (ly ıe ai yJ)! When you 
divorce women, divorce them at their ‘Iddah 
(prescribed periods) gand count (accurately) 
their ‘/ddah (periods" 3 And fear Allah your 


il V.65:1) Narrated ‘Abdullah bin UMar laqie dı 


was menstruating during the lifetime of Allah's Messenger pl 
AI-Khattêb aiz a! yè, asked Allah's Messenger pl, aılz iıı ılص‎ about that. Allah 


sid, “Order him )your son) t0 take her back and keep her till she is clean‏ صلی الله عليه و 
rom her a and then to wait till she gets her next period and becomes clean again,‏ 
whereupon, if he wishes to keep her, he can do so, and if he wishes to divorce her he can‏ 
divorce her before having sexual intercourse with her; and that is the ‘/ddah (prescribed‏ 
period) which Allah has fixed for the women meant to be divorced.” (Sahih Al-Bukhari,‏ 


Vol.7, Hadîth No.178). 
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Lord (O Muslims). And turn them not out of 
their (husband’s) homes nor shall they 
(themselves) leave, except in case they are 
guilty of some open illegal sexual intercourse. 
And those are the set limits of Allah. And 
whosoever transgresses the set limits of 
Allah, then indeed he has wronged himself. 
You (the one who divorces his wife) know 
not it may be that Allah will afterward bring 
some new thing to pass (1.e. to return her back 
to you if that was the first or second divorce). 


2. Then when they are about to attain their 
term appointed, either take them back in a 
good manner or part with them in a good 
manner. And take as witness two just persons 
from among you (Muslims). And establish the 
testimony for Allah. That will be an 
admonition given to him who believes in 
Allah and the Last Day. And whosoever fears 
Allah and keeps his duty to Him, He will 
make a way for him to get out (from every 
difficulty). 


3. And He will provide him from 
(sources) he never could imagine. And 
whosoever puts his trust in Allah, then He 
will suffice him. Verily, Allah will 
accomplish his purpose. Indeed Allah has set 
a measure for all things. 


4. And those of your women as have 
passed the age of monthly courses, for them 
the ‘Iddah (prescribed period), if you have 
doubt (about their periods), is three months; 
and for those who have no courses [(i.e. they 
are still immature) their ‘Iddah (prescribed 
period) is three months likewise, except in 
case of death]. And for those who are 
pregnant (whether they are divorced or their 
husbands are dead), their ‘Iddah (prescribed 
period) is until they lay down their burden; 
and whosoever fears Allah and keeps his 


Û (V.65:4) See the Qur'an, Verse 2:234. 
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duty to Him, He will make his matter easy 
for him. 


5. That is the Command of Allah, which 
He has sent down to you; and whosoever 
fears Allah and keeps his duty to Him, He 
will expiate from him his sins, and will 
enlarge his reward. 


6. Lodge them (the divorced women) 
where you dwell, according to your means, 
and do not harm them so as to straiten them 
(that they be obliged to leave your house). 
And if they are pregnant, then spend on them 
till they lay down their burden. Then if they 
give suck to the children for you, give them 
their due payment, and let each of you accept 
the advice of the other in a just way. But if 
you make difficulties for one another, then 
some other woman may give suck for him 
(the father of the child). 


7. Let the rich man spend according to his 
means; and the man whose resources are 
restricted, let him spend according to what 
Allah has given him. Allah puts no burden on 
any person beyond what He has given him. 
Allah will grant after hardship, ease. 


8. And many a town (population) revolted 
against the Command of its Lord and His 
Messengers; and We called it to a severe 
account (1.e. torment in this worldly life), and 
We shall punish it with a horrible torment (in 
Hell in the Hereafter). 


9. So it tasted the evil result of its affair 
(disbelief), and the consequence of its affair 
(disbelief) was loss (destruction in this life 
and an eternal punishment in the Hereafter). 


10. Allah has prepared for them a severe 
torment. So fear Allah and keep your duty to 
Him, O men of understanding who have 
believed! Allah has indeed sent down to you a 
Reminder (this Qur’ ãn). 


11.(And has also sent to you) a 
Messenger (Muhamad pl, aılz o1 ,)صل‎ who 
recites to you the Verses of Allah (the 
Qur’ãn) containing clear explanations, that 
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He may take out those who believe and do 
righteous good deeds, from the darkness (of 
polytheism and disbelief) to the light (of 
Islamic Monotheism). And whosoever 
believes in Allah and performs righteous 
good deeds, He will admit him into Gardens 
under which rivers flow (Paradise) to dwell 
therein forever. Allah has indeed granted for 
him an excellent provision. 


12. It is Allah Who has created seven 
heavens and of the earth the like thereof (i.e. 
seven). His Command descends between 
them (heavens and earth), that you may know 
that Allah has power over all things, and that 
Allah surrounds all things in (His) 
Knowledge. 


Sûrat A-Tahrîm 


` (The Prohibition) LXVI 
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In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1.0 Prophet! Why do you forbid (for 
yourself) that which Allah has allowed to you, 
seeking to please your wives? And Allah is 
Oft-Forgiving, Most Merciful. 


2. Allah has already ordained for you (O 
men) the absolution from your oaths. And 
Allah is your Maula (Lord, or Master, or 
Protector) and He is the All-Knower, the 
Al1-Wise. 


3. And (remember) when the Prophet صز(‎ 
(ا لله عليه وسلم‎ disclosed a matter in confidence to 
one of his wives (Hafsah), then she told it (to 
another i.e. ‘“Aishah). And Allah made it 
known to him; he informed part thereof and 
left a part. Then when he told her (Hafsah) 
thereof, she said: “Who told you this?” He 
said: “The AlII-Knower, the All-Aware 
(Allah) has told me.” 


4. If you two (wives of the Prophet oI صل‎ 
علي و‎ :  Aishah and Hafsah laie ت—ı (رضى‎ turn 
in repentance to Allah, (it will be better for 
you), your hearts are indeed so inclined (to 
oppose what the Prophet pl, al o1 صلی‎ likes); 
but if you help one another against him 
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(Muhammad plu, ale wı gJص),‎ then verily, Allah 
is his Maula (Lord, or Master, or Protector), 
and Jibrîl (Gabriel), and the righteous among 
the believers; and furthermore, the angels are 
his helpers. 


5. It may be if he divorced you (all) that 
his Lord will give him instead of you, wives 
better than you — Muslims (who submit to 
Allah), believers, obedient (to Allah), turning 
to Allah in repentance, worshipping Allah 
sincerely, given to fasting or emigrants (for 
Allah’s sake), previously married and virgins. 


6.O you who believe! Ward off 
yourselves and your families against a Fire 
(Hell) whose fuel is men and stones, over 
which are (appointed) angels stern (and) 
severe, who disobey not, (from executing) the 
Commands they receive from Allah, but do 
that which they are commanded. 


7. (It will be said in the Hereafter) O you 
who disbelieve (in the Oneness of Allah — 
Islãmic Monotheism)! Make no excuses this 
Day! You f being requited only for what you 
used to do." 


8. O you who believe! Turn to Allah with 
sincere repentance! It may be that your Lord 
will expiate from you your sins, and admit 
you into Gardens under which rivers flow 
(Paradise) — the Day that Allah will not 
disgrace the Prophet (Muham 2d a4يلع صلى ا لَه‎ 

gy) and those who believe with him. Their 

ight will run forward before them and (with 
their Records — Books of deeds) in their 
right hands. They will say: “Our Lord! Keep 
perfect our Light for us [and do not put it off 
till we cross over the Sirût (a slippery bridge 
over the Hell) safely] and grant us 
forgiveness. Verily, You are Able to do all 
things.” 


ÛÎ V.66:7) See the footnote of (V.3:85). 
21 V.66:8). 

a) See the footnote of (V.4:106). 

b) See the footnote of (V.5:74). 

c) See the footnote of (V.68:42). 
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9. O Prophet (Muhamad pl +ıلع ا | ن‎ 1 a 
Strive hard against the disbelievers لت جله د آلڪفارولمَيِيِينَ‎ r 
hypocrites, and be severe against them; their E واغاظ علوم وما‎ 
abode will 1 Hell, and worst indeed is that 8 
destination." e ويالم‎ 

10. Allah sets forth an example for those 2 > ر کڪ اھ متا لل‎ 
who disbelieve: the wife of Nûh (Noah) and | ا کفروا ات‎ 2 


ص رص کے 


the wife of Lût (Lot). They were under two of | lej عبدن م‎ E ES وامرا ل‎ 
our righteous slaves, but they both betrayed | E 
them (their husbands by rejecting their ص لحان فخانتا هھ مافار ر پیا عن هجاوت آله‎ 
doctrine). So they [Nûh (Noah) and Lût (Lot) ا ا‎ 
[علیھما السلام‎ availed them (their respective شيا وقي لاد خلالتارمعا لالت‎ 
wives) not against Allah and it was said: 

“Enter the Fire along with those who enter!” 


11. And Allah has set forth an example for وراه مشا لاذ رت اموا ارات‎ 
those who believe: the wife of Fir‘aun وضرڪ کک ب منوا مر‎ 
(Pharaoh), when she said: “My Lord! Build فرعو کک قالت رب ابن لی عند ك با‎ 
for me a home with You in Paradise, and save فلز ا‎ 
me from Fir‘aun (Pharaoh) and his work, and لَجدَ وى من ذرعَوب تو ل جن‎ 
save me from the people who are Zûlimiin و‎ 
(polytheists, wrong-doers and disbelievers in a 
Allah). 


12. And Maryam (Mary), the daughter of j Z727 <7 >1 Le 
‘Imran who guarded her chastity. And We وسم ابنت رال حصت ت رجهاقفخت‎ 
breathed into (the sleeve of her shirt or her ر‎ e قت کل‎ i TY فيه سر‎ 
garment). through Our Rih [i.e. Jibrîl eT E 8 
(Gabriel)*'], and she testified to the truth of OIIESIES 
the Words of her Lord [i.e. believed in the 
Words of Allah: “Be!”— and he was; that is 
‘Isã (Jesus), son of Maryam (Mary) as a 
Messenger of Allah], and (also believed in) 

His Scriptures, and Bf was of the Qûnitıin 
(i.e. obedient to Allah) 


i ıı (V.66:9) See the footnote of (V.8:39). 

2 wv. 66:12) “And (remember) she who guarded her chastity [Virgin Maryam (Mary)], We 
breathed into (the sleeves of) her (shirt or garment) [through Our Rûh (Jibrîl - Gabriel)]” 
and We made her and her son (Jesus) a sign for A/- Ãlamîn (mankind and jinn).” [The 
Qur'ãn, (V.21:91)] 

* It is said that Jibrîl (Gabriel) had merely breathed in the sleeve of Maryam’s (Mary) shirt, 
and thus she conceived. 

31 V.66:12) The Statement of Allah J, je: 

‘And Allãah has set forth an example for those who believe: the wife of Pharaoh ... (up tO) ... 
and she was of the obedient to Allah.’ (V.66:11 and 12). 

Narrated Abû Mûsê aie ai! Allah's Messenger pl, aile az! ص‎ said, "Many amongst men 
reached (the level of) cin but none amongst the women reached this level except 
Ãsiyah, Pharaoh's wife, and Maryam (Mary), the daughter of ‘Imran. And no doubt, the 
superiority of ‘Aishah to other women is like the superiority of Tharid (i.e. a meat and bread 
dish) to other meals.” (Sahih Al/-Bukhari, Vol. 4, Hadith No. 623). 
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1 SararAlMulk . | E 
` Dominion) LXVII | E & 


In the Name of Allah لیے‎ : 
the Most Gracious, the Most Merciful. e a. 


1. Blessed be He in Whose Hand is the 2 DIC a AC 
ء ول‎ ١ دالذىسدەالىلك‎ 
dominion; and He is Able to do all things. تبلرك ازى ري دوالملك وهوعلن کلٍشی, ر‎ 


2. Who has created death and life hat He | praia gird sg ىخا المۈت‎ 
may test you which of you is best in deed." 0 و‎ 
And He is the AlI-Mighty, the Oft-Forgiving; وهوالعزرالغفور‎ 

3. Who has created the seven heavens one ر کک ور ےم م لا“ ا‎ 

: “1 . ی‎ | 
above another; you can see no fault in the تریٰ ی خاقی‎ a و‎ 


سے 
ع 
2 


7 r E N 
creation of the Most Gracious. Then look المن من توت فار جم البصرّهلتریٰ‎ 
again: “Can you see any rifts?” وو‎ 

منفطور) 
2 


4. Then look again and yet again: your N EY 
sight will return to you in a state of اتج عابر كر بقلب إليك البصر اا‎ 


humiliation and worn out. OGY 


ےه 
ر il s22‏ سے م لاو 


5. And indeed We have adorned the | Zala 7zwumھمىان لقد ر سنا الما الد‎ 
nearest heaven with lamps, and We have E OTE 
made such lamps (as) missiles to drive away لطي وآعتد تاه عدا ب اسر ن‎ 
the Shayûtîin (devils), and have prepared for 
them the torment of the blazing Fire. 


کہ کے ی ےک و ر ےکا عر مجر ےو And for those who disbelieve in their‏ .6 

لذن کفرو و عذاب حه َالِ 1 

Lord (Allah) is the torment of Hell, and worst 4 SE i 2L 
indeed is that destination. 


7. When they are cast therein, they will اال فام امات تاره فود‎ 
hear the (terrible) drawing in of its breath as it 9 فاو یھی تور‎ 
blazes forth. 


. KDE FA ص و رصع کرس ر‎ 
e almost bursts up with fury. Every دتمي مالي كلما الى فبا رج سام‎ 
group is cast therein, its keeper will 


: رک ر و‎ 
ask: “Did no warner come to you?” خزننہا | لیا یکر‎ 
1 ا‎ 1 e ERAT a KG 

9. They will say: “Yes, indeed a warner اب قد جا ر کک بتاوقلتاما انى‎ 


did come to us, but we belied him and said: e 
‘Allah never sent down anything (of 0 إنْأنتم إلا ضلل که‎ 
revelation); you are only in great error.” 


1 (V.67:2) i.e. who amongst you do the good deeds in the most perfect manner, that 
means to do them (deeds) totally for Allah's sake and in accordance with the legal ways of 
Prophet Muhammad ply صلى الله عليه‎ 
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{Ao‏ 4 و 


td Sill olo 7 ص‎ 


ا رهم باعي لهم معفرة 
وکر 


6 کو ° ص َر 


ادر 


ررر رور وړ دصرو 


ألا يعلممَنْ لى وهواللطي ف الد 


ر رش کک ,ص 


ھواازی جر لکما رض دلول فامشواً 
فی مت کاو کوان ز قدو إل النشود 9 


3 و 2 
٤نم‏ مُنفيا اسما أن خف ب كما رض 


انتم من ني اسما کک ا 


کب اَن لھم نک ٤ن‏ نکر 3 


ج 
رو ر و 


أولر روأ لل الطبرو هم صمت وبقيضن 


ما سی کھ یلآ نند یکل ی بی رل 
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10. And they will say: “Had we but 
listened or used our intelligence, we would 
not have been among the dwellers of the 
blazing Fire!” 

11. Then they will confess their sin. So, 
away with the dwellers of the blazing Fire! 


12. Verily,, those who fear their Lord 
unseen (i.e. they do not see Him, nor His 
punishment in the Hereafter), theirs will be 
forgiveness and a great reward (1.e. Paradise). 


13. And whether you keep your talk secret 
or disclose it, Verily, He is the All-Knower 
of what is in the breasts (of men). 


14. Should not He Who has created 
know? And He is the Most Kind and 
Courteous (to His slaves), All-Aware (of 


everything). 


15. He it is Who has made the earth 
subservient to you (i.e. easy for you to walk, 
to live and to do agriculture on it); so walk in 
the path thereof and eat of His provision. And 
to Him will be the Resurrection. 


16. Do you feel secure that He, Who is 
over the heaven (Allah), will not cause the 
earth to sink with you, and then it should 
quake? 


17. Or do you feel secure that He, Who is 
over the heaven (Allah), will not send against 
you a violent whirlwind? Then you shall 
know how (terrible) has been My Warning. 


18. And indeed those before them belied 
(the Messengers of Allah), then how terrible 
was My denial (punishment)? 


19. Do they not see the birds above them, 
spreading out their wings and folding them 
in? None upholds them except the Most 
Gracious (Allah). Verily, He is the All-Seer 
of everything. 


سورة الملك ۷“ 


A A 22‏ د 
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€ 
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a BOI 
)3 ایر تر‎ 
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+ وو صق ,22ر 7 $> S2 g9‏ 
رو و ET‏ 
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ع و 0 
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20. Who is he besides the Most Gracious 
that can be an army to you to help you? The 
disbelievers are in nothing but delusion. 


21. Who is he that can provide for you 1f 
He should withhold His provision? Nay, but 
they continue to be in pride, and (they) flee 
(from the truth). 


22.I1s he who walks prone (without 
seeing) on his face, more rightly guided, or he 
who (sees and) walks upright on the Straight 
Way (i.e. Islamic Monotheism)? 


23. Say it is He Who has created you, and 
endowed you with hearing (ears) and seeing 
(eyes), and hearts. Little thanks you give. 


24. Say: “It is He Who has created you 
on the earth, and to Him shall you be 
gathered (in the Hereafter).” 


25. They say: “When will this promise 
(i.e. the Day of Resurrection) come to pass 1f 
you are telling the truth?” 


26. Say (O Muha 2ad pl هıلع :(صلى الله‎ 
“The knowledge (of its exact time) is with 
Allah only, and I am only a plain warner.” 


27. But when they will see it (the torment 
on the Day of Resurrection) approaching, the 
faces of those who disbelieve will change and 
turn black with sadness and in grief and it will 
be said (to them): “This is (the promise) 
which you were calling for!” 


28. Say (O Muha ad plu :(صلى الله عليه‎ 
“Tell me! If Allah destroys me, and those 
with me, or He bestows His Mercy on us — 
who can save the disbelievers from a painful 
torment?” 


29. Say: “He is the Most Gracious 
(Allah), in Him we believe, and in Him we 
put our trust. So you will come to know who 
it is that is in manifest error.” 


30. Say (O Muhamad ply 4ıلع :(صلى الله‎ 
“Tell me! If (all) your water were to sink 
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away, who then can supply you with flowing 
(spring) water?” 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. Nain. ت‎ 


[These letters (Nan, etc.) are one of the EE 
miracles of the Qur’ãn, and none but Allah والقاو وما رد‎ 
(Alone) knows their meanings]. 


By the pen and by what they (the angels) 
write (in the Records of men). 


2. You (O Muhammad ply ,(صلى الہ عليه‎ by © ر‎ 
the Grace of your Lord, are not mad. ر جور‎ 


3. And Verily, for you (O Muhammad صل‎ 
علیە وسلم‎ ب١‎ ( wi] be an endless reward. 


4. And Verily, you (O Muhammad oo | کہ ا صلى‎ 
(عليە وسام‎ are on an exalted (standard of) 9 وإنك للخل عظير‎ 
character. 

5. You wIll see, and they will see, e کک‎ 

6. Which of you is afflicted with madness. 8 باک لمشتو‎ 

7. Verily, your Lord is the Best Knower Û eA J.2. aE mJ | 
of him who has gone astray from His Path, هو اعلم يمن ضلعن سيلو وهواعلم‎ 
and He is the Best Knower of those who are هَن‎ 
guided. 

8. So (O Muham?2d plu, (صلى اہ علي‎ obey س ہے ر‎ 
you not the deniers [(of Islamic Monotheism oS فلاتطع|‎ 


— those who belie the Verses of Allah), the 
Oneness of Allah, and the Messengership of 
Muhamad صلى الله عليه ولم‎ 1 


9. They wish that you should compromise 0 و ا و‎ 2 


(in religion out of courtesy) with them: sO 
they (too) would compromise with you. 


Û V.68:8) See the footnote of (V.3:85). 


SD Jf 2o4 <‏ 
رمعد اير 3 
عل LL‏ 
مدرک ری 
SR lr‏ 
کان دا ما لوي €9 


إدا E‏ ناقا ت اط 
آلارلیت ل 

متشا انررق 

اب لۇھ كماب اوتا ابا يإذاشموا 


کہ و وہ S7‏ 
لبصرمنہامصبحین 00 
. ت ت SO‏ 


اتون ل4 


ر 


فطافعبپاطایف من ريك ربمون 3 


س > ص 2 OS‏ 


g2 


فتتادوأمصبحین ا 

< هرر ررد 2 

أن اغ دواع حرش کن کم صرمین 
انعقو وهري7منود 9 


یلید االو ینکن 


الجرء ۲۹ 
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10. And (O Muha ad plu (صلى الله عليه‎ 
obey you not everyone Hallaf Mahîn (the one 
who swears much and is a liar or is 
worthless). [Tafsir At-Tabari] 


11.A slanderer, going about with 
calumnies, 


12. Hinderer of the good, transgressor, 
sinful, 


13. Cruel, and moreover base-born (of 
illegitimate birth). 


14. (He was so) because he had wealth 
and children. 


15. When Our Verses (of the Qur’ãn) are 
recited to him, he says: “Tales of the men of 
old!” 


16. We shall brand him on the snout 
(nose)! 


17. Verily, We have tried them as We 
tried the people of the garden, when they 
swore to pluck the fruits of the (garden) in the 
morning, 


18. Without saying: Inshû ’ Allah (1f Allah 
wills). 


19. Then there passed by on the (garden) a 
visitation (fire) from your Lord at night and 
burnt it while they were asleep. 


20. So the (garden) became black by the 
morning, like a pitch dark night (in complete 
ruins). 


21. Then they called out one to another as 
soon as the morning broke. 


22. Saying: “Go to your tilth in the 
morning, if you would pluck the fruits.” 


23. So they departed, conversing in secret 
low tones (saying): 


24. No Miskîn (poor man) shall enter 
upon you into it today. 


ر 2 و 


وغدواعلحررقد ون 


کد و ر 
بل حن عر ومون €9 


ازم ايى 
EEL‏ 


ٍ٘ رر ر 


Ga E E 
©9 اقل بعض م عل بعض يلومون‎ 


ل 0رر ر ر 2 7® 
الوأيوت تارا كاين 


رم رل وہ کک وک و کک ر او ی 
سی ینا انب لاحب هارا رتا ربو 


ا 


ر ہے ر ے و forse I 2 e‏ 
كلك العذان ولعان الاخ وا كبرو کادوا بعك 
ر 2 


و ع ںو ص ي LO‏ 
إنللملقين عند روم جنب الوم 


کرو IH‏ ر کي 
ت 
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25. And they went in the morning with 
strong intention, thinking that they have 
power (to prevent the poor taking anything of 
the fruits therefrom). 


26. But when they saw the (garden), they 
said: “Verily, we have gone astray.” 


27. (Then they said): “Nay! Indeed we are 
deprived of (the fruits)!” 


28. The best among them said: “Did I not 
tell you: why say you not: Insha’ Allah (1f 
Allah wills).” 


29. They said: “Glory to Our Lord! 
Verily, we have been Zûlimiîn 
(wrong-doers):” 


30. Then they turned one against another, 
blaming. 


31. They said: “Woe to us! Verily, we 
were Tûghıin (transgressors and disobedient) 


32. We hope that our Lord will give us in 
exchange a better (garden) than this. Truly, 
we turn to our Lord (wishing for good that He 
may forgive our sins and reward us in the 
Hereafter). 


33. Such is the punishment (in this life), 
but truly the punishment of the Hereafter is 
greater if they but knew. 


34. Verily, for the Muttaqûn (the pious — 
See V.2:2) are Gardens of delight (Paradise) 
with their Lord. 


35. Shall We then treat the Muslims 
(believers of Islamic Monotheism, doers of 
righteous deeds) like the  Mujrimiin 
(criminals, polytheists and disbelievers, etc.)? 
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36. What is the matter with you? How @ ما لیفک‎ 
Judge you? 
: 4 Or have you a Book wherein you NIE آم کک‎ 

38. That you shall therein have all that ت ر ا ور‎ 
you choose? ©3 كرفو اغرود‎ 

39. Or have you oaths from Us, reaching کا رن تمر علا عة إ يووا اقم‎ 
to the Day of Resurrection, that yours will be a 
what you judge? ناون‎ 

40. Ask them, which of them will stand SAE a or 

سَلھ ایھر ذلك رع ی 1 

surety for that! ق‎ 

41. Or have they “partners”? Then let کے کی و سس بت تو‎ 
them bring their “partners” if they are ام ش راء فل ریو ن وایند‎ 
truthful! 

42. (Remember) the Day when the Shin" E 0 
shall be laid bare (i.e. the Day of عن ساي ويذعون إل السجور‎ 
Resurrection) and they shall be called to لوستیت و‎ 


prostrate themselves (to Allah), but they 
(hypocrites) shall not be able to do so. 


Î (V.68:42). 

a) Narrated Abû-Sa'îd aie ı1 yJ: | heard the Prophet pl, ale aَږ‎ | ص‎ saying, “Allah will lay 
bare His Shin and then all the believers, men and women, will prostrate themselves before 
Him; but there will remain those who used to prostrate themselves in the world for showing 
off and for gaining good reputation. Such a one will try to prostrate himself (on the Day of 
Judgement) but his back (bones) will become a single (vertebra) bone (so he will not be 
able to prostrate). (Sahih Al-Bukhari, Vo|.6, Hadîth No.441). 


b) See the footnote of (/.3:73) صفات | لله‎ . 


c) Narrated Abû Sa'îd Al-Khudrî aic ıı :رض‎ We said, “O Allah's Messenger! Shall we see 
our Lord on the Day of Resurrection?” He said, “Do you have any difficulty in seeing the sun 
and the moon when the sky is clear?” We said, “No.” He said, “So you will have no difficulty 
in seeing your Lord on that Day as you have no difficulty in seeing the sun and the moon (in 
a clear sky). The Prophet ply aıلz‎ ai! ılص‎ then said, “Somebody will then announce, ‘Let 
every nation follow what they used to worship.’ So the people of the Cross will go with their 
Cross, and the idolaters (will go) with their idols, and the worshippers of every god (false 
deities) (will go) with their god: till there remain those who used to worship Allah, from the 
righteous pious ones and the mischievous ones, and some of the people of the Scripture 
(Jews and Christians). Then Hell will be presented to them as if it were a mirage. Then it 
will be said to the Jews, ‘What did you use to worship?’ They will reply, ‘We used to worship 
‘Uzair (Ezra), the son of Allah.’ It will be said to them, ‘You are liars, for Allah has neither a 
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wife nor a son. What do you want (now)?' They will reply, ‘We want You to provide us with 
water.’ Then it will be said to them ‘Drink’, and they will fall down in Hel! (instead). Then it 
will be said to the Christians, ‘What did you use to worship?’ They will reply, ‘We used to 
worship Messiah, the son of Allãh.’ It will be said, ‘You are liars, for Allah has neither a wife 
nor a son. What do you want (now)?' They will say, ‘We want You to provide us with water.’ 
lt will be said to them, ‘Drink,’ and they will fall down in Hell (instead): till there remain only 
those who used to worship Allah (Alone), from the righteous pious ones and the 
mischievous evil ones, it will be said to them, ‘What keeps you here when all the people 
have gone?’ They will say, ‘We left them (in the world) when we were in greater need of 
them than we are today; we heard the call of one proclaiming — Let every nation follow 
what they used to worship, - and now we are waiting for our Lord.’ Then the Almighty will 
come to them in a shape other than the one which they saw the first time, and He will say, ‘| 
am your Lord,’ and they will say, ‘You are our Lord.’ And none will speak to Him then but 
the Prophets. And then it will be said to them, ‘Do you know any sign by which you can 
recognise Him?’ They will say, ‘The Shin, and so Allah will then uncover His Shin 
whereupon every believer will prostrate himself before Him and there will remain those who 
used to prostrate themselves before Him just for showing off and for gaining good 
reputation. Such a one will try to prostrate himself but his back (bones) will become a single 
(vertebra) bone [like one piece of a wood and he will not be able to prostrate]. Then the 
bridge will be brought and laid across Hell.” We (the Companions of the Propet az صلى ال‎ 

gy) said, “O Allãh’'s Messenger! What is the bridge?” He said, “It is a slippery (bridge) on 
which there are clamps and (hooks like) a thorny seed that is wide at one side and narrow 
at the other and has thorns with bent ends. Such a thorny seed is found in Najd and is 
called As-Sa'dãn. Some of the believers will cross the bridge as quickly as the wink of an 
eye, some others as quick as lightning, or a strong wind, or fast horses or she-camels. So 
some will be safe without any harm; some will be safe after receiving some scratches and 
some will fall down into Hell (Fire). The last person will cross as if being dragged (over the 
bridge).” The Prophet صلی الله عليه وسلم‎ ګS¡d,‎ “0u )Musاims(‎ cannot be more pressing in 
claiming from me a right that has been clearly proved to be yours than the believers in 
interceding with Almighty for their (Muslim) brothers on that Day, when they see themselves 
safe. They will say, ‘O Allah! (Save) our brothers (for they) used to pray with us, fast with us 
and also do good deeds with us.’ Allah will say, ‘Go and take out (of Hell) anyone in whose 
heart you find Faith equal to the weight of one (gold) Dinar.’ Allah will forbid the Fire to burn 
the faces of those sinners. They will go to them and find some of them in Hell (Fire) up to 
their feet, and some up to the middle of their legs. So, they will take out those whom they 
will recognise and then they will return. And Allah will say (to them), ‘Go and take out (of 
Hell) anyone in whose heart you find Faith equal to the weight of one-half Dinar.’ They will 
take out whomever they will recognise and return. And then Allah will say, ‘Go and take out 
(of Hell) anyone in whose heart you find Faith equal to the weight of an atom (or a small 
ant), and so they will take out all those whom they will recognise.” Abû Sa'îd said: “If you do 
not believe me then read the Holy Verse: ‘Surely Allah wrongs not even of the weight of an 
atom (or a small ant) but if there is any good (done), He doubles it.’ (V.4:40).” 


The Prophet صلی اله عليه‎ added: “hen the Prophets and angels and the believers will 
intercede, and (last of a) the Almighty (Allah) will say, ‘Now remains My Intercession. He 
will then hold a handful of the Fire from which He will take out some people whose bodies 
have been burnt, and they will be thrown into a river at the entrance of Paradise, called the 
Water of Life. They will grow on its banks, as a seed carried by the torrent grows. You have 
noticed how it grows beside a rock or beside a tree, and how the side facing the sun is 
usually green while the side facing the shade is white. Those people will come out (of the 
River of Life) like pearls, and they will have (golden) necklaces, and then they will enter 
Paradise whereupon the people of Paradise will say, ‘These are the people emancipated by 
the Gracious. He has admitted them into Paradise without (them) having done any good 
deed and without sending forth any good (for themselves). Then it will be said to them, ‘For 
you is what you have seen and its equivalent as well.’ ” (Sahih Al-Bukhari, Vol. 9, Hadith 
No. 532B). 
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43. Their eyes will be cast down and 
ignominy will cover them; they used to be 
called to prostrate themselves (offer prayers), 
while they were healthy and good (in the life 
of the world, but they did not). 


44. Then leave Me Alone with such as 
belie this Qur’ãn. We shall punish them 
gradually from directions they perceive not. 


45. And I will grant them a respite. 
Verily, My Plan is strong. 


46. Or is it that you (O Muhamad | صل‎ 
(علیە وسلم‎ ask) them a wage, so that they are 
heavily burdened with debt? 


47. Or that the Ghaib (the Unseen — here 
in this Verse it means A4/-Lauh Al-Mahfuz) is 
in their hands, so that they can write it down? 


48. So wait with patience for the Decision 
of your Lord, and be not like the Companion 
of the Fish — when he cried out (to Us) while 
he was in deep sorrow. (See the Qur’an 
Verse 21:87). 


49. Had not a Grace from his Lord 
reached him, he would indeed have been (left 
in the stomach of the fish, but We forgave 
him): so he was cast off on the naked shore, 
while he was to be blamed. 


50. Then his Lord chose him and made 
him of the righteous. 


51. And Verily, those who disbelieve 
would almost make you slip with their eyes 
(through hatred) when they hear the Reminder 
(the Qur’an), and they say: “Verily, he 
(Muhammad plu, +ıلz‎ ıı )صل‎ is a madman!” 


52. But it is nothing else than a Reminder 
to all the ‘Alamîn (mankind, and jinn). 
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چ ج و ا ا کے 
و عا ھلڪ برچ مر 


ام oe‏ کے 
فاشر تخت 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. The Inevitable (i.e. the Day of 
Resurrection)! 


2. What is the Inevitable? 


3. And what will make you know what the 
Inevitable is? 


4. Thamûd and ‘Ãd people denied the 
Qûri ‘ah (the striking Hour of Judgement)! 


5. As for Thamûd, they were destroyed by 
the awful cry! 


6. And as for ‘Ãd, they were destroyed by 
a furious violent wind! 


7. Which Allah imposed on them for 
seven nights and eight days in succession, SO 
that you could see men lying overthrown 
(destroyed), as if they were hollow trunks of 
date-palms! 


8. Do you see any remnants of them? 


9. And Fir‘aun (Pharaoh), and those 
before him, and the cities overthrown [the 
towns of the people of [Lût (Lot)] committed 
sin. 


10. And they disobeyed their Lord’s 
Messenger, so He seized them with a strong 
punishment. 


11. Verily, when the water rose beyond its 
limits [Nûh’s (Noah) Flood], We carried you 
(mankind) in the floating [ship that was 
constructed by Nûh (Noah)]. 


12. That We might make it (Noah’s ship) 
an admonition for you and that it might be 
retained by the retaining ears. 


13. Then when the Trumpet will be blown 
with one blowing (the first one). 


سورة الحاقة ۹“ 
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14. And the earth and the mountains shall 
be removed from their places, and crushed 
with a single crushing. 


15. Then on that Day shall the (Great) 
Event befall. 


16. And the heaven will be rent asunder, 
for that Day it (the heaven) will be frail and 
torn up. 


17. And the angels will be on its sides, 
and eight angels will, that Day, bear the 
Throne of your Lord above them. 


18. That Day shall you be brought to 
Judgement, not a secret of you will be hidden. 


19. Then as for him who will be given his 
Record in his right hand will say: “Here! read 
my Record! 


20. “Surely, 1 did believe that I shall meet 
my Account!” 


21. So he shall be in a life, well-pleasing. 
22. In a lofty Paradise, 


23. The fruits 1n bunches whereof will be 
low and near at hand. 


24. Eat and drink at ease for that which 
you have sent on before you in days past! 


25. But as for him who will be given his 
Record in his left hand, will say: “I wish that I 
had not been given my Record! 


26. “And that I had never known how my 


Account is ! 
27. “Would that it had been my end 
(death)! 


28. “My wealth has not availed me; 


29. “My power (and arguments to defend 
myself) have gone from me!” 


30. (It will be said): “Seize him and fetter 
him; 


سورة الحاقة ۹“ 
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31. Then throw him in the blazing Fire. 


32. “Then fasten him with a chain whereof 
the length is seventy cubits!” 


33. Verily, he used not to believe in 
Allah, the Most Great, 


34. And urged not on the feeding of 
Al-Miskîn (the poor). 


35. So no friend has he here this Day, 


36. Nor any food except filth from the 
washing of wounds. 


37. None will eat it except the Khûti ‘n 
(sinners, disbelievers, polytheists). 


38. So I swear by whatsoever you see, 
39. And by whatsoever you see not, 


40. That this is verily, the word of an 
honoured Messenger [i.e. Jibrîl (Gabriel) or 
Muhammad ply aıle ıı yJ which he has 
brought from Allah]. 


41. It is not the word of a poet: little is 
that you believe! 


42. Nor is it the word of a soothsayer (or a 
foreteller): little is that you remember! 


43. This is the Revelation sent down from 
the Lord of the ‘Alamin (mankind, Jinn and 
all that exists). 


44. And if he (Muhammad plu (صلى ا لَه عليه‎ 
had forged a false saying concerning Us 
(A11ah ,(جل جلاله‎ 


1 .69:34( 
a) See the footnote of (V.2:83). 


b) Narrated ‘Abdullah bin ‘Amr aie a1 :رض‎ A man asked the Prophet ply aıle a1 yl, "What 


0“ ,iedاrep‏ صلى الله عليه و 


sort of deeds (or what qualities) of Islam are good?” The Prophet 


feed (the poor) and greet those whom you know and those whom you do not know’. (Sahih 


AlI-Bukhari, Vol.1, Hadith No. 11). 
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45. We surely would have seized him by 
his right hand (or with power and might), 


46. And then We certainly would have cut 
off his life artery (aorta), 


47. And none of you could have withheld 
Us from (punishing) him. 


48. And verily, this (Qur’ãn) is a 
Reminder for the Murttagquin (the pious. See 
V.2:2). 


49. And verily, We know that there are 
some among you that belie (this Qur’aãn). 
(Tafsir At-Tabarî) 


50. And indeed it (this Qur’ãn) will be an 
anguish for the disbelievers (on the Day of 
Resurrection). 


51. And verily, it (this Qur’ãn) is an 
absolute truth with certainty.” 


52. So glorify the Name of your Lord, the 
Most Great. 


E 
ل سال بعداپ ور‎ 


افر نیس ,دابع 9 


ومان 


< ورو 7 
مندار یالت سد 


In the Name of Allah 
the Most Gracious,the Most Merciful. 


1. A questioner asked concerning a 
torment about to befall 


2. Upon the disbelievers, which none can 
avert, 


3. From Allah, the Lord of the ways of 
ascent. 


4. The angels and the Ruh [Jibrîl 
(Gabriel)] ascend to Him in a Day the 
measure whereof is fifty thousand years. 


i ıı (V.69:50) See the footnote of (V.3:85). 
2 ov. 69:51) See the footnote of (V.10:37). 
Û1 (V.69:52) See footnotes of (V.13:28). 
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5. So be patient (O Muham 2ۈd لَه عليه‎ ١ صلى‎ 
pl), with a good patience. 


6. Verily, they see it (the torment) afar off. 
7. But We see it (quite) near. 


8. The Day that the sky will be like the 
boiling filth of oil, (or molten copper or silver 
or lead). 


9. And the mountains will be like flakes of 
wool. 


10. And no friend will ask a friend (about 
his condition), 


11. Though they shall be made to see one 
another [(1.e. on the Day of Resurrection), 
there will be none but see his father, children 
and relatives, but he will neither speak to 
them nor will ask them for any help]. The 
Mujrim, (criminal, sinner, disbellever) would 
desire to ransom himself from the punishment 
of that Day by his children, 


12. And his wife and his brother, 
13. And his kindred who sheltered him, 


14. And all that are in the earth, so that it 
might save him." 


15. By no means! Verily, it will be the 
Fire of Hell, 


16. Taking away (burning completely) the 
head skin! 


17. Calling (all) such as turn their backs 
and turn away their faces (from Faith) 
[picking and swallowing them up from that 
great gathering of mankind on the Day of 
Resurrection just as a bird picks up a 


1 (V.70:14) See the footnote (B) of (V.51:60). 


(V.70:17)(i.e. the Hell will call out): “[O Kafir (O disbeliever in Allah, His angels, His Books, 
His Messengers, Day of Resurrection and in A/-Qadar (Divine Preordainments), O Mushrik 


(O polytheist, disbeliever in the Oneness of Allãh) 
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SK‏ ک اہ ق 


food-grain from the earth with its beak and 
swallows it up] (Tafsir AI-Qurtubî) 


18. And collect (wealth) and hide it (from 
spending it in the Cause of Allah). 


19. Verily, man (disbeliever) was created 
very impatient; 

20. Irritable (discontented) when evil 
touches him; 

21. And niggardly when good touches 
him. 

22. xe ept those who are devoted to Saldt 
(prayers). 

23. Those who remain constant in their 
Salat (prayers); 


24. And those in whose wealth there 1s a 
recognised right 


25. For the beggar who asks, and for the 
unlucky who has lost his property and wealth, 
(and his means of living has been straitened). 


26. And those who believe in the Day of 
Recompense. 


27. And those who fear the torment of 
their Lord. 


28. Verily, the torment of their Lord is 
that before which none can feel secure. — 


29. And those who guard their chastity 
(i.e. private parts from illegal sexual acts). 


30. Except from their wives or the 
(women slaves) whom their right hands 


[1 (V.70:22) See the footnote of (V.9:91). 


b1 (V.70:29) Narrated Sahl bin Sa'd :رضی الله عنه‎ Ala h's MessSe^9€۲ صلی الله عليه ولم‎ s2, 
“Whoever can guarantee (the chastity of) what is between his two jaw-bones and what is 
between his two legs (i.e. his mouth, tongue and his private parts),* | guarantee Paradise 
for him.” (Sahih Al-Bukhari, Vol. 8, Hadith No. 481). 

* i.e., whoever protects his tongue from illegal talk like telling lies, or backbiting, etc., and 
his mouth from eating and drinking of forbidden illegal things, etc., and his private parts 
from illegal sexual acts. 
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possess — for (then) they are not غ ا‎ 
blameworthy. E 
31. But whosoever seeks beyond that, i a r of a 
ابی ورا د لك فاو لتك هرا لعا دوت(‎ 

then it is those who are trespassers. 1 9 ایور دك ولیک هر لماو‎ 
32. And those who keep their trusts and 8 N 
covenants. الزن م لامتمم وعهرم ر عرد‎ 
33. And those who stand firm in their Lge ل‎ gr er 
(rr. ۴۳ ھ ا‎ . ۱ 

testimonies. والزین م ہدعم ب9‎ 
34. And those who guard their Saldt اف‎ E 
(prayers) well. 9 ل‎ 
35. Such shall dwell in the Gardens (i.e. €9 كف ج ا مون‎ 


Paradise), honoured. 


36. So what is the matter with those who A Lf 
disbelieve that they hasten to listen from you ©9 ا کروی‎ 
[O Muhammad ply aıJz ai1 yJص),‎ in order to 
belie you and to mock at you, and at Allah’s 
Book (this Qur’ãn)]. 


37. (Sitting) in groups on the right and on © انوع التمال عزن‎ 
the left (of you, O Muha 2d ?(صلى الله عليه و‎ 


38. Does every man of them hope to enter Î @) Zi jie fe Î 
امر ې منهم انید خل جنه نعیم ا ا‎ 1 
the Paradise of Delight? بطمع ڪل مریم نید خل جنه عير‎ 


39. No, that is not like that! Verily, We : E ا‎ 
have created them out of that which they 9 بمرت‎ ¢ 
know! 

40. So I swear by the Lord of all the [three ا 2 رق ا اناد يد‎ 3 


hundred and sixty-five (365)] points of 
sunrise and sunset in the east and the west 
that surely We are Able 


41. To replace them by (others) better O ا رن وماع يمسيو‎ 
than them; and We are not to be outrun. 


lı (V.70:31) Narrated Anas aie aI yۈر:‎ | will narrate to you a Hadith | heard from Allah's 
Messenger pl ale aI glo and none other than | will tell of it. | heard Allah's Messenger Jlص‎ 
اله عليه‎ sayin, “۴rom among the portents of the Hour are the following: Religious 

nowledge will be taken away; General ignorance (in religious matters) will increase; Illegal 
sexual intercourse will prevail; Drinking of alcoholic drinks will be very common; Men will 
decrease in number, and women will increase in number, so much so that fifty women will 
8 looked after by one man.” (Sahih Al-Bukhari, Vol\.7, Hadith No.158). 


2v. 70:34) See (V.2:238) and its footnote. 
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42. So leave them to plunge in vain talk" 


and play about, until they meet their Day 
which they are promised — 


43. The Day when they will come out of |, 
the graves quickly as racing to a goal, 


44. With their eyes lowered in fear and 
humility, ignominy covering them (all over)! 


That 1s the which a were ا‎ 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. Verily, We sent Nûh (Noah) to his 
people (saying): “Warn your people before 
there comes to them a painful torment.” 


2. He said: “O my people! Verily, I am a 
plain warner to you, 


3. “That you should worship Allah 
(Alone),fear (be dutiful to) Him, and obey me, 


4. “He (Allah) will forgive you of your 
sins and respite you to an appointed term. 
Verily, the term of Allah when it comes, 
cannot be delayed, if you but knew.” 


5. He said: “O my Lord! Verily, I have 
called to my people night and day (i.e. 
secretly and openly to accept the doctrine of 
Islamic Monotheism), 


6. “But all my calling added nothing but 
to (their) flight (from the truth). 


7. And verily, every time I called unto 
them that You might forgive them, they thrust 
their fingers Into their ears, covered 
themselves up with their garments, and 


1 ıı (V.70:42) See the footnote of (V.4:5) 
2 ov. 71:5) See the footnote of (V.2:143). 
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persisted (in their refusal), and magnified 
themselves in pride. 


8. “Then verily, I called to them openly ن ی د عوتیم جھارا‎ 
(aloud). 9 ج‎ 

9. “Then verily, I proclaimed to them in @ُ 0 ر‎ A E 
public, and I have appealed to them in 
private. 

10. “I1 said (to them): ‘Ask forgiveness 9 کات عمارا‎ EE 
from your Lord, Verily, He is Oft-Forgiving; 

11.‘He will send rain to you in ات‎ E ا‎ 


abundance, 


12. ‘And give you increase in wealth and e O CI 
children, and bestow on you gardens and دفول وتومل کټ وبمل‎ 2 


bestow on you rivers.” ” 9 کار‎ 

13. What is the matter with you, that [you اک اجون وا‎ 
fear not Allah (His punishment), and] you ٍ 2 کر‎ 
hope not for reward (from Allãh or you 
believe not in His Oneness). 

14. While He has created you in وقد لق اطوارا و‎ 


(different) stages [i.e. first Nutfah, then 
‘Alaqgah and then Mudghah, see 
(V.23:13,14)]. 


15. See you not how Allah has created the ALG EE 
أت وا کف خی اله لو"‎ 
seven heavens one above another? لرتروا ديف‌خلق ا‎ 


16. And has made the moon a light Î LEL EJ u 
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therein, and made the sun a lamp? 


17. And Allah has brought you forth from ا ا‎ 
the (dust of) earth? (Tafsir At-Tabarî) 0 انتما رض د‎ 
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Day of Resurrection)? 
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19. And Allah has made for you the earth 
a wide expanse. 


20. That you may go about therein in 
broad roads. 


21. Nûh (Noah) said: “My Lord! They 
have disobeyed me, and followed one whose 
wealth and children give him no increase but 
loss. 


22. “And they have plotted a mighty plot. 


23. “And they have said: ‘You shall not 
leave your gods: nor shall you leave Wadd, 
nor Suwa’, nor Yaghauith, nor Ya ‘tq nor Nasr’ 
(these are the names of their idols). 


24. “And indeed they have led many 
astray. And (O Allah): ‘Grant no increase to 
the Zûlimin (polytheists, wrong-doers, and 
disbelievers) save error.” ” 


25. Because of their sins they were 
drowned, then were made to enter the Fire. 
And they found none to help them instead of 
Allah. 


26. And Nûh (Noah) said: “My Lord! 
Leave not one of the disbelievers on the 
earth! 


27. “1f You leave them, they will mislead 
Your slaves, and they will beget none but 
wicked disbelievers. 


28. “My Lord! Forgive me, and my 
parents, and him who enters my home as a 
believer, and all the believing men and 
women. And to the Zûlimıuin (poiytheists, 
wrong-doers, and disbelievers) grant You no 
increase but destruction!” 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


2 


أو ىإ أنه اسم رهما و ناتا 1“ :)صلی 1 علي Say (O Muhamad plu‏ .1 


has been revealed to me that a group (from RA 
three to ten in number) of jinn" listened (to اعا‎ 
this Qur’ãn). They said: ‘Verily, we have 

heard a wonderful Recitation (this Qur’ ãn)! 


2. ‘It guides to the Right Path, and we یا اند ھامتا سک اا‎ 
have believed therein, and we shall never join ایا ارش ر امايو وا کر رتا کا‎ 
(in worship) anything with our Lord (Allah). 


. 
سر کے 


3. ‘And He exalted be the Majesty of our Oe 2 Al r ر‎ 2 A 

أنه رتا حد ر ناما اذ صطلحة 
وانه,تعلی جد رز Lord, has taken neither a wife nor a son (or 9 E‏ 
offspring or children). ™‏ 


4. ‘And that the foolish among us [i.e. ۵ وکاب س اعا ا ا‎ 
Iblîs (Satan) or the polytheists amongst the ا‎ 
Jinn] used to utter against Allah that which 
was an enormity in falsehood. 

5. ‘And verily, we thought that men 41d | ê) واناظتتا نان کول اض ول ع اى‎ 
jinn would not utter a lie against Allah. 2 


۔ او ہے ے چو ع وو ر ‘And verily, there were men among‏ .6 
آنه کان رجا لما ول ٤‏ 

mankind who took shelter with the males و رجالین یں یود ورال‎ 
among the jinn, but they (jinn) increased them مَنَالنفزادوهم رن‎ 
(mankind) in sin and transgression. ٤ 

ا ا و بے 4 ےر ے م ےو ر ‘And they thought as you thought, that‏ .7 

تمظنو كماظن أن لن سعت أله أحدًا : : 
وانهمظتوا كماظننځ أن لن يبعت آنه آحد Allah will not send any Messenger (to‏ 
mankind or jinn).‏ 


ی کو ص 4 صا کک و ص ےم 
. 


8. ‘And we have sought to reach the E TI Û 
heaven; but found it filled with stern guards e a 
and flaming fires. سيدا وشا‎ 


0 (V.72:1) Jinn: A creation, created ‘by Allah from fire like human beings from mud, and 
angels from light. 


2 .72:3( 
A) See the footnote of (V.2:116) and (V.6:101). 
B) See the footnote (C) of (V.68:42). 
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9. ‘And verily, we used to sit there in وان اک اشد ما مق خد لات مع فمن مع‎ 
stations, to (steal) a hearing, but any who ر‎ 7 
listens now will find a flaming fire watching الان ید لش بارا‎ 
him in ambush. 


10. ‘And we know not whether evil is أ ارد د رض أ ا‎ E 
intended for those on earth, or whether their E al 
Lord intends for them a Right Path. ھم رمم ر َا‎ 

11. ‘There are among us some that are e و ل 5گ‎ 

وأتاما الصلل حون وماد 
ن وینادون ذل طرایق righteous, and some the contrary; we are‏ 
ودا groups having different ways (religious sects).‏ 

12. ‘And we think that we cannot escape r j E 

. وأتاظنتًا أ ن لن تعجر انهف | لار ض‌ولر ا‎ 
(the punishment of) Allah in the earth, nor انان ا لارضوان‎ 
can we escape Him by flight. جرد هرا‎ 


13. ‘And indeed when we heard the | وان لماسمعتا دی ءامتابدے فمن مر رًٍََ_‎ 
Guidance (this Qur’ãn), we believed therein | 77 7 & _ ls 
(Islamic  Monotheism), and whosoever فلا يخا فس اولارهقًا‎ 
believes in his Lord shall have no fear, either 
of a decrease in the reward of his good deeds 
or an increase in the punishment for his sins. 

14. ‘And of us some are Muslims (who 7 8 نوا‎ A وان ا‎ 
have submitted to Allah, after listening to this 2 ا‎ 
Qur’ãn), and of us some are Al-Qûsitin اوليك ر ردا‎ 
(disbelievers — those who have deviated 
from the Right Path)’. And whosoever has 
embraced Islãm (1.e. has become a Muslim by 
submitting to Allah), then such have sought 
the Right Path.” 


15. And as for the Qûsitıin (disbelievers E E 
who deviated from the Right Path), they shall 
be firewood for Hell, 


16. If they (non-Muslims) had believed in 8 0 e 8 < 
Allah, and went on the Right Way (i.e. Islam) E 2 لوار‎ 
We would surely have bestowed on them مَاءعدقا‎ 


water (rain) in abundance. 


o‏ رر وو و 3ص 

17. That We might try them thereby. And ل نھ فيه ومن يعر ڪن ذد رکه‎ 
whosoever turns away from the Reminder of ا‎ 

his Lord (i.e. this Qur’ ãn, — and practise not ©9 دابا صدا‎ 


its laws and orders), He will cause him to 
enter in a severe torment (1.e. Hell). 


سورة الجن ۷۲ 


وأن المسلجد اله فلاتدعوأمَع ماي دا9 


او کک و ره رو 
وا ته لاقام عبد الله يدعو :کا دوايکونون 


یرل 


+ يرهم و ٠ه‏ کا E‏ ا 
قلإٍتماآدعواریو ولا اشر zاحد‏ را 


زا کہ امف کس ولرد € 


چ و2 


َلَٳِرَ ي لن تجرف ماسو آحد ولا 


من دونو دا9 


at‏ ھے ص عم 2و ر و 


إلابل ماله ورسلته ومن بعص الله اله ورسوله 9 
فان SEE ille EP‏ | 2 


ر 2وا 


حىئرداراوامايوحدون 
ر ء2 4 
GE‏ 


ور 7 >3 


e‏ ب ماتوعد ون ام عل 


عللمالحَيّ پ فلا یظهر رل غبب هادا @ 
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Sûrah 72. Al-Jinn 


18. And the mosques are for Allah 
(Alone): so invoke not anyone along with 
Allah. 


19. And when the slave of Allah 
(Muhammad pl sılz ıı )ص‎ stood up invoking 
Him (his Lord — Allah) in prayer they (the 
Jinn) just made round him a dense crowd as if 
sticking one over the other (in order to listen 
to the Prophet’s recitation). 


20. Say (O Muhamad plu لَه عليه‎ ١ :(صلى‎ “1 
invoke only my Lord (Allah Alone), and I 
associate none as partners along with Him.” 


21. Say: “It is not in my power to cause 
you harm, or to bring you to the Right Path.” 


22. Say (O Muhamad ply :(صلى الله عليه‎ 
“None can protect me from Allah’s 
punishment (if I were to disobey Him), nor 
can I find refuge except in Him. 


23. “(Mine is) but conveyance (of the 
truth) from Allah and His Messages (of 
Islamic  Monotheism), and whosoever 
disobeys Allah and His Messenger, then 
Verily, for him is the Fire of Hell, he shall 
dwell therein forever.” 


24. Till, when they see that which they are 
promised, then they will know who it is that 1s 
weaker concerning helpers and less important 
concerning numbers. 


25. Say (O Muhamad pl لہ عليه‎ ١ صلی‎ (: “1 
know not whether (the punishment) which 
you are promised is near or whether my Lord 
will appoint for it a distant term. 


26. (He Alone is) the All1-Knower of the 
Ghaib (Unseen), and He reveals to none His 
Ghaib (Unseen).” 


8 ıı (V.72:18) See the footnote of (V.2:165). 
2 (.72:23) See the footnote of (V.3:85). 
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Sûrat A-Muzzammil (The One | 
wrapped in Garments) LXXI 


27. Except to a Messenger (from 
mankind) whom He has chosen (He informs 
him of unseen as much as He likes), and then 
He makes a band of watching guards (angels) 
to march before him and behind him. 


28. [He (Allah) protects them (the 
Messengers)], till He sees that they (the 
Messengers) have conveyed the Messages of 
their Lord (Allah). And He (Allah) surrounds 
all that which is with them, and He (Allah) 
keeps count of all things (i.e. He knows the 
exact number of everything). 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1.O you wrapped in garments (i.e. 
Prophet Muhanad pl, !(صلى ۱لت ع4‎ 


2. Stand (to pray) all night, except 
a little 


3. Half of ıt or a little less than that, 


4. Or a little more. And recite the Qur’ ãn 
(aloud) in a slow, (pleasant tone and) style." 


5. Verily, We shall send down to you a 
weighty Word (i.e. obligations, laws). 


6. Verily, the rising by night (for 
Tahajjud prayer) is very hard and most potent 
and good for governing oneself, and most 
suitable for (understanding) the Word (of 
Allah). 


7. Verily, there is for you by day 
prolonged occupation with ordinary duties. 


 .73:4) See the footnote of (V.29:51). 
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8. And remember the Name of your Lord 
and devote yourself to Him with a complete 
devotion. 


9. (He Alone is) the Lord of the east and 
the west; Lû ilaha ill Huwa (none has the 
right to be worshipped but He). So take Him 
Alone as Wakîl (Disposer of your affairs). 


10. And be patient (O Muhammad al! صلی‎ 
(علیە وسلم‎ with what they say, and keep away 
from them in a good way. 


11. And leave Me Alone to deal with the 
beliers (those who deny My Verses), those 
who are in possession of good things of life. 
And give them respite for a little while. 


12. Verily, with Us are fetters (to bind 
them), and a raging Fire. 


13. And a food that chokes, and a painful 
torment. 


14. On the Day when the earth and the 
mountains will be in violent shake, and the 
mountains will be a heap of sand poured out. 


15. Verily, We have sent to you (O men) 
a Messenger (Muhammad plu 4ıلz‎ oa | (صلى‎ to be 
a witness over you, as We did send a 
Messenger [Mûsa (Moses)] to Fir‘aun 
(Pharaoh). 


16. But Fir‘aun (Pharaoh) disobeyed the 
Messenger [Mûsa (Moses)]; so We seized 
him with a severe punishment. 


17. Then how can you avoid the 
punishment, if you disbelieve, on a Day (i.e. 
the Day of Resurrection) that will make the 
children grey-headed? 


i .73:9) See the (V.3:173) and its footnotes. 
Ã1 .73:15) See the footnotes of (V.2:252). 
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18. Whereon the heaven will be cleft 
asunder? His Promise is certainly to be 
accomplished. 


19. Verily, this is an admonition: 
therefore whosoever will, let him take a Path 
to His Lord! 


20. Verily, your Lord knows that you do 
stand (to pray at night) a little less than two 
thirds of the night, or half the night, or a third 
of the night, and also a party of those with 
you. And Allah measures the night and the 
day. He knows that you are unable to pray the 
whole night, so He has turned to you (in 
mercy). So, recite you of the Qur’ãn as much 
as may be easy for you. He knows that there 
will be some among you sick, others 
travelling through the land, seeking of Allah’s 
Bounty, yet others fighting in Allah’s Cause. 
So recite as much of the Qur’ãn as may be 
easy (for you), and perform As-Saldt 
(lqûmat-as-Salûtf) and give Zakût, and lend to 
Allah a goodly loan. And whatever good you 
send before you for yourselves (i.e. Nawûfil 
non-obligatory acts of worship: prayers, 
charity, fasting, Hajj and ‘Umrak), you will 
certainly find it with Allah, better and greater 
in reward. And seek Forgiveness of Allah. 
Verily, Allah is Oft-Forgiving, 
Most-Merciful™. 


Sûrat AI-Muddaththir 
(The One Enveloped) LXXIV 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful 


1. O you (Muhammad pl, (صلی اللہ علیہ‎ 
enveloped in garments! 


2. Arise and warn! 
3. And magnify your Lord (Allah)! 
4. And purify your garments! 


f (V.73:20) See the footnotes of (V.50:39). 
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2 gl o% 
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ا 
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5. And keep away from Ar-Rujz (the 
idols)! 


6. And give not a thing in order to have 
more (or consider not your deeds of 
obedience to Allah as a favour to Him). 


7. And be patient for the sake of your 
Lord (i.e. perform your duty to Allah)! 


8. Then, when the Trumpet is sounded 
(i.e. the second blowing of the horn). 


9. Truly, that Day will be a Hard Day — 
10. Far from easy for the disbelievers. 


11. Leave Me Alone (to deal) with whom 
I1 created lonely (without any wealth or 
children etc, i.e. Al-Walîd bin Al-Mughîrah 
A1I-Makhzûmî?). 


12. And then granted him resources in 
abundance. 


13. And children to be by his side. 


14. And made life smooth and 
comfortable for him. 


15. After all that he desires that I should 
give more; 


16. Nay! Verily, he has been opposing 
Our Aydt (proofs, evidences, verses, lessons, 
signs, revelations). 


17.1 shall oblige him to (climb a slippery 
mountain in the Hell-fire called As-Sa ‘id, or) 
face a severe torment! 


18. Verily, he thought and plotted. 
19. So let him be cursed: how he plotted! 


20. And once more let him be cursed: how 
he plotted! 


21. Then he thought. 


22. Then he frowned and he looked in a 
bad tempered way; 


سورة المدثر ۷٤‏ 
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23. Then he turned back, and was proud. 


24. Then he said: “This is nothing but 
magic from that of old, 


25. “This is nothing but the word of a 
human being!” 


26. I will cast him into Hell-fire. 


27. And what will 
(exactly) what Hell-fire is? 


make you know 


28. It spares not (any sinner), nor does it 
leave (anything unburnt)! 


29. Burning and blackening the skins! 


30. Over it are nineteen (angels as 
guardians and keepers of Hell). 


31. And We have set none but angels as 
guardians of the Fire. And We have fixed 
their number (19) only as a trial for the 
disbelievers, in order that the people of the 
Scripture (Jews and Christians) may arrive at 
a certainty [that this Qur’ãn is the truth as it 
agrees with their Books regarding the number 
(19) which is written in the Taurêt (Torah) 
and the Injeel (Gospel!)] and that the believers 
may increase in Faith (as this Qur’ãn is the 
truth), and that no doubt may be left for the 
people of the Scripture and the believers, and 
that those in whose hearts is a disease (of 
hypocrisy) and the disbelievers may say: 
“What Allah intends by this (curious) 
example?” Thus Allah leads astray whom He 
wills and guides whom He wills. And none 
can know the hosts of your Lord but He. And 
this (Hell) is nothing else than a (warning) 
reminder to mankind. 


32. Nay! And by the moon 
33. And by the night when it withdraws. 


Î (V.74:26) See the footnote of (V.17:97). 
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34. And by the dawn when it brightens 
35. Verily, 


Prophet Muhammad 


36. A warning to mankind — 


37. To any of you that chooses tO gO 
forward (by working righteous deeds), or to 
remain behind (by commiting sins) 


38. Every person is a pledge for what he 
has earned, 


39. Except those on the Right, (1.e. the 
pious true believers of Islãmic Monotheism) 


40. In Gardens (Paradise) they will ask 
one another, 

41. About  A/-Mujrimuin (polytheists, 
criminals, disbelievers), (And they will say to 
them): 

42. “What has caused you to enter Hell?” 
43. They will say: “We were not f those 
who used to offer the Saldt (prayers), 

44. “Nor we used to feed A4/-Miskîn (the 
poor); 


45. “And we used to talk falsehood (all 
that which Allah hated) with vain talkers 


21 
46. And we used to belie the Day of 
Recompense, 8 


47. “Until there came to us (the death) 
that 1s certain.” 


48. So no intercession of intercessors wIll 
be of any use to them 


i .74:43) See the footnote of (V.8:39). 
a 74:45) See the footnote of (V.4:5). 


BÎ v. 74:46) See the footnotes of (V.3:85). 


49. Then what is wrong with them (i.e. the © اک ی‎ 
polytheists, the disbelievers) that they turn همعن بكر معرض ین‎ 
away from (receiving) admonition? 
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50. As if they were (frightened) wild @ 2 1 E 
donkeys. 

51. Fleeing from a hunter, or a lion, or a ا‎ 
beast of prey. f 

52. Nay, everyone of them desires that he @ ي م ء  حامر‎ 


لامر يسه انيو 
رید کل مری نېم نیو should be given pages spread out (coming‏ 
from Allah with a writing that Islam is the‏ 

right religion, and Muha 2d pلuو صلى الله عليه‎ 


has come with the truth from Allah, the Lord 


of the heavens and earth). 
53. Nay! But they fear not the Hereafter 1 ت‎ 
(from Allah’s punishment). و‎ 
54. Nay, verily, this (Qur’ãn) is an کل ا هکره ی‎ 
admonition, ر کر‎ E 
55. So whosoever will (let him read it), AZA 
and receive admonition (from it)! ناه ڪر‎ 
56. And they will not receive admonition واک وا آنا هو أهلالتقّری‎ 
unless Allah wills; He (Allah) is the One, ا ا‎ 
deserving that mankind should be afraid of, وأهل الغفرة ل‎ 


and should be dutiful to Him, and should not 
take any Ilûh (god) along with Him, and He is 
the One Who forgives (sins). 


In the Name of Allah ر‎ 

the Most Gracious, the Most Merciful سواہ ررر کر‎ 
1. I swear by the Day of Resurrection. ® E ّي‎ 
2. And I swear by the self-reproaching ا‎ 
person (a believer). ولا قر نفس لام9‎ 
3. Does man (a disbeliever) think that We الان اک عا‎ 5 


shall not assemble his bones? 
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(V.75:4) Each human being has his or her own special finger prints not resembling 
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4. Yes, We are Able to put together in 
perfect order the tips of his fingers." 


5. Nay! Man (denies Resurrection and 
Reckoning. So he) desires to continue 
committing sins. 


6. He asks: “When will be this Day of 
Resurrection?” 


7. So, when the sight shall be dazed. 
8. And the moon will be eclipsed. 


9. And the sun and moon will be joined 
together (by going one into the other or 
folded up or deprived of their light). 


10. On that Day man will say: “Where (1s 
the refuge) to flee?” 


11. No! There is no refuge! 


12. Unto your Lord (Alone) will be the 
place of rest that Day. 


13. On that Day man will be informed of 
what he sent forward (of his evil good 
deeds), and what he left behind (of his good 
or evil traditions). 


14. Nay! Man will be a witness against 
himself [as his body parts (skin, hands, legs, 
etc.) will speak about his deeds], 


15. Though he may put forth his excuses 
(to cover his evil deeds). 


16. Move not your tongue concerning (the 


Qur’ãn, O Muhammad pl. aılz iı ılص)‎ to make 
haste therewith. 


[1] 


anyone else, indicating that our Lord (Allah) is the Most Superior Creator of everything: Lã 
ilaha illê Huwa (none has the right to be worshipped but He). 

l2 (V.75:9) Narrated Abu Hurairah aic a! yé): The Prophet صلې ا لله عليه وسلم‎ said, “The sun and 
the moon will be folded up (or joined together or deprived of their lights) on the Day of 
Resurrection.” (See the Qur'an 75:9) (Sahih Al-Bukhari, Vol. 4, Hadith No. 422). 
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17. It is for Us to collect it and to give you 
(O Muhammad ply ıe a1 yJ) the ability to 
recite it (the Qur’ãn). 


18. And when We have recited it to you 
[O Muhammad ply aıle aaıı yJص‎ through Jibrîl 
(Gabriel)], then follow its (the Qur’ãn’s) 
recital. 


19. Then it is for Us (Allah) to make it 
clear (to you). 


20. Not [as you think, that you (mankind) 
will not be resurrected and recompensed for 
your deeds], but you (men) love the present 
life of this world, 


21. And neglect the Hereafter. 


22 Some faces that Day shall be Nûdirah 
(shining and radiant). 


23. Looking at their Lord (Allah). 


24. And some faces, that Day, will be 
Bûsirah (dark, gloomy, frowning, and sad), 


25. Thinking that some calamity is about 
to fall on them. 


26. Nay, when (the soul) reaches to the 
collar bone (i.e. up to the throat in its exit), 


27. And it will be said: “Who can cure 
him (and save him from death)?” 


28. And he (the dying person) will 
conclude that it was (the time) of parting 
(death); 


29. And one leg will be joined with 
another leg (shrouded). 


30. The drive will be, on that Day, to your 
Lord (Allah)! 


Î (V.75:29) Or it may mean: hardship and distress will be joined with another hardship and 
distress (i.e. distress of death, and of the thought as to what is going to happen to him in 


the Hereafter). (Tafsîr At-Tabarî) 
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31. S0 he (the disbeliever) neither 
believed (in this Qur’ãn and in the Message 
of Muhammad ply aıle ai ı yJ) nor prayed! 


32. But on the contrary, he belied (this 
Qur’ãn and the Message of Muhammad ylص‎ 
لته عليه وسلم‎ ١( and turned away! 


33. Then he walked in conceit (full pride) 
to his family admiring himself! 


34. Woe to you [O man (disbeliever)]! 
And then (again) woe to you! 


35. Again, woe to you [O man 
(disbeliever)]! And then (again) woe to you! 


36. Does man think that he will be left 
neglected (without being punished or 
rewarded for the obligatory duties enjoined 
by his Lord Allah on him)? 


37. Was he not a Nurfah (mixed male and 
female sexual discharge) of semen emitted 
(poured forth)? 


38. Then he became an ‘Alaqak (a clot); 
then (Allah) shaped and fashioned (him) in 
due proportion." 


39. And made of him two sexes, male and 
female. 


40. Is not He (Allah Who does that) Able 
to give life to the dead? (Yes! He is Able to 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. Has there not been over man a period 
of time, when he was not a thing worth 
mentioning? 


1 (V.75:38) See the footnote of (V.22:5). 


سورة الإنسان ۷١‏ 
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fers‏ 2 2 کی 


3 


OVEN 


إا طی لوه امه لزید مت جرآموا 


إا ضاف من رتا دو ماع واا 


2. Verily, We have created man from 
Nutfah (drops) of mixed semen (sexual 
discharge of man and woman), in order to try 
him: so We made him hearer and seer. 


3. Verily, We showed him the way, 
whether he be grateful or ungrateful. 


4. Verlly, We have prepared for the 
disbelievers iron chains, iron collars, and a 
blazing Fire. 


5. Verily, the Abrûr (the pious and 
righteous), shall drink of a cup (of wine) 
mixed with (water from a spring in Paradise 
called) Kûfûr. 


6. A spring wherefrom the slaves of Allah 
will drink, causing it to gush forth 
abundantly. 


7. They (are those who) fulfill (their) 
vows, and they fear a Day whose evil will be 
wide-spreading. 


8. And they give food, inspite of their love 
for it (or for the love of Him), to the Miskîn" 
(the poor), the orphan, and the captive 


9. (Saying): “We feed you seeking Allah’s 
Countenance only. We wish for no reward, 
nor thanks from you. 


10. “Verily, We fear from our Lord a 
Day, hard and distressful, that will make the 
faces look horrible (from extreme dislike to 
it).” 


11. So Allah saved them from the evil of 
that Day, and gave them Nadrah (a light of 
beauty) and joy. 


12. And their recompense shall be 
Paradise, and silken garments, because they 
were patient. 


1 V.76:8) See the footnote of (V.2:83). 
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13. Reclining therein on raised thrones, 
they will see there neither the excessive heat 
of the sun, nor the excessive bitter cold, {as in 
Paradise there is no sun and no moon). 


14. And the shade thereof is close upon 
them, and the bunches of fruit thereof will 
hang low within their reach. 


15. And amongst them will be passed 
round vessels of silver and cups of crystal — 


16. Crystal-clear, made of silver. They 
will determine the measure thereof (according 
to their wishes). 


17. And they will be given to drink there 
of a cup (of wine) mixed with Zanjabîl 


(ginger), 
18. A spring there, called Salsabîl. 


19. And round about them will (serve) 
boys of everlasting youth. If you see them, 
you would think them scattered pearls. 


20. And when you look there {in 
Paradise), you will see a delight (that cannot 
be imagined), and a great dominion. 


21. Their garments will be of fine green 
silk, and gold embroidery. They will be 
adorned with bracelets of silver, and their 
Lord will give them a pure drink. 


22. (And it will be said to them): “Verily, 
this is a reward for you, and your endeavour 
has been accepted.” 


23. Verily, it is We Who have sent down 
the Qur’ãn to you (O Muhamad صلى ا لَه عليه‎ 
(وسلم‎ 0y stages. 


24. Therefore be patient (O Muhammad 
(صلى الله عليه وسلم‎ with constancy to the 
Command of your Lord (Allah, by doing your 
duty to Him and by conveying His Message 
to mankind), and obey neither a sinner nor a 
disbeliever among them. 
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25. And remember the Name of your Lord 
every morning and afternoon (i.e. offering of 
the Morning (Fajr), Zuhr, and ‘Asr prayers]. 


26. And during night, prostrate yourself to 
Him (i.e. the offering of Maghrib and ‘Isha’ 
prayers), and glorify Him a long night 
through (i.e. Tahajjud prayer). 


27. Verily, these (disbelievers) love the 
present life of this world, and put behind 
them a heavy Day (that will be hard). 


28. It is We Who created them, and We 
have made them of strong built. And when 
We will, We can replace them with others 
like them with a complete replacement. 


29. Verily, this (Verse of the Qur’ãn) is 
an admonition, so whosoever wills, let him 
take a Path to his Lord (Allah). 


30. But you cannot will, unless Allah 
wills. Verily, Allah is Ever All-Knowing, 
All-Wise. 

31. He will admit to His Mercy whom He 
wills and as for the Zûlimiîn — (polytheists, 
wrong-doers) He has prepared a painful 
torment. 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. By the winds (or angels or the 
Messengers of Allah) sent forth one after 
another. 


2. And by the winds that blow violently. 


3. And by the winds that scatter clouds 
and rain. 


4. And by the Verses (of the Qur’ãn) that 
separate the right from the wrong. 


5. And by the angels that bring the 
revelations to the Messengers, 
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6. To cut off all excuses or to warn. 


7. Surely, what you are promised must 
come to pass. 


8. Then when the stars lose their lights. 
9. And when the heaven is cleft asunder. 


10. And when the mountains are blown 
away. 


11. And when the Messengers are 
gathered to their time appointed. 


12. For what Day are these signs 
postponed? 


13. For the Day of Sorting Out (the men 
of Paradise from the men destined for Hell). 


14. And what will explain to you what is 
the Day of Sorting Out? 


15. Woe that Day to the deniers (of the 
Day of Resurrection)! 


16. Did We not destroy the ancients? 


17. So shall We make later generations to 
follow them. 


18. Thus do We deal with the Mujrimin 
(polytheists, disbelievers, sinners, criminals). 


19. Woe that Day to the deniers (of the 
Day of Resurrection)! 


20. Did We not create you from a 
despised water (semen)? 


21. Then We placed it in a place of safety 
(womb), 


22. For a known period (determined by 
gestation)? 


23. So We did measure; and We are the 
Best to measure (the things). 


24. Woe that Day to the deniers (of the 
Day of Resurrection)! 
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25. Have We not made the earth a 


receptacle 
26. For the living and the dead? 


27. And have placed therein firm, and tall 
mountains, and have given you to drink sweet 
water? 


28. Woe that Day to the deniers (of the 
Day of Resurrection)! 


29. (It will be said to the disbelievers): 
“Depart you to that which you used to deny! 


30. “Depart you to a shadow (of Hell-Fire 
smoke ascending) in three columns, 


31. Neither shady, nor of any use against 
the fierce flame of the Fire.” 


32. Verily, it (Hell) throws sparks (huge) 
as Al-Qasr (a fort or a huge log of wood), 


33. As if they were yellow camels or 
bundles of ropes. 


34. Woe that Day to the deniers (of the 
Day of Resurrection)! 


35. That will be a Day when they shall not 
speak (during some part of It), 


36. And they will not be permitted to put 
forth any excuse. 


37. Woe that Day to the deniers (of the 
Day of Resurrection)! 


38. That will be a Day of Decision! We 
have brought you and the men of old 
together! 


39. So if you have a plot, use it against 
Me (Allah aهلالج جل‎ (! 


40. Woe that Day to the deniers (of the 
Day of Resurrection)! 


41. Verily, the Muttaqiin (the pious. See 
V.2:2) shall be amidst shades and springs. 
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42. And fruits, such as they desire. 9َ وفوکه هون‎ 
43. “Eat and drink comfortably for that 9 كوأ واشربوا هنیا ر سلون‎ 


which you used to do.” 


44. Verily, thus We reward the Muhsintîn 0۴ a کل ری‎ 
(good-doers. See V.2:112). e hg e 


45. Woe that Day to the deniers (of the 9 ولم کد‎ 
Day of Resurrection)! ر‎ 


46. (O you disbelievers)! Eat and enjoy أوتمتعواقلیاد لاک ع مون‎ 
yourselves (in this worldly life) for a little کور رن‎ 
while. Verily, you are the Mujrimiün 
(polytheists, disbelievers, sinners, criminals). 


47. Woe that Day to the deniers {of the @ ت‎ N ا‎ 
Day of Resurrection)! ر‎ 


48. And when it is said to them: “Bow ) اقل ل ارکعوا لار کو روت‎ 
down yourself (in prayer)!” They bow not 
down (offer not their prayers). 


49. Woe that Day to the deniers (of the OEEORES 
Day of Resurrection)! ول ویر م ےر ی‎ 
50. Then in what statement after this (the OE E 


Qur’ãn) will they believe? 


i V.77:48( 


A) Narrated Anas bin Mãlik aie zı :رض‎ Allah's MessenÇ@r pl, 4ıe a1 ylص‎ said, "I have been 
ordered to fight the people till they say: Lêã ilaha illallêh (none has the rıght to be worshipped 
but Allah). And if they say so, perform As-Salat (the prayer) like our Salat (prayers), face 
our Qîblah and slaughter as we slaughter, then their blood and property will be sacred to us 
and we will not interfere with them except legally and their reckoning will be with Allah.” 
Narrated Maimûn bin Siyah that he asked Anas bin Mãlik, “O Abu Hamzah! What makes 
the life and property of a person sacred?” He replied, “Whoever says, Lê ilãha illallah (none 
has the right to be worshipped but Allah), faces our Qîblah during the Salãt (prayers), 
perform As-Salãt (the prayer) like us, and eat our slaughtered animals then he is a Muslim 
and has got the same rights and obligations as other Muslims have.” (Sahih Al-Bukhar, 
Vol. 1, Hadith No. 387). 

B) Narrated Abu Huraira aie 4َ | yضر‎ : Allah's Messenger oly ala iı! ص‎ said, “If the people 
knew (the reward for) pronouncing the Adhãn and for standing in the first row (in 
congregational prayers) and found no other way to get that except by drawing lots they 
would draw lots, and if they knew (the reward of) the Zuhr prayer (in the early moments of 
its stated time) they would race for it (go early) and if they knew (the reward of) ‘Ishã and 
Fajr (night and morning) prayers in congregation, they would come to offer them even if 
they had to crawl.” (Sahih AlI-Bukhêrî, Vol. 1, Hadith No. 589). 
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In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. What are they asking (one another) 
about? 


2. About the great news, (i.e. Islãmic 
Monotheism, the Qur’ãn, which Prophet 
Muhammad ply ale ıı ıJ brought and the 
Day of Resurrection) 


3. About which they are in disagreement. 
4. Nay, they will come to know! 

5. Nay, again, they will come to know! 
6. Have We not made the earth as a bed, 
7. And the mountains as pegs? 


8. And We have created you in pairs 
(male and female, tall and short, good and 
bad, etc.). 


9. And We have made your sleep as a 
thing for rest. 


10. And We have made the night as a 
covering (through its darkness), 


11. And We have made the day for 
livelihood. 

12. And We have built above you seven 
strong (heavens), 

13. And We have made (therein) a shining 
lamp (sun). 

14. And We have sent down from the 
rainy clouds abundant water. 


15. That We may produce therewith corn 
and vegetations, 


16. And gardens of thick growth. 
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17. Verily, the Day of Decision is a fixed 
time, 


18. The Day when the Trumpet will be 
blown, and you shall come forth in crowds 
(groups after groups). [Tafsir At-Tabari] 


19. And the heaven shall be opened, and it 
will become as gates, 


20. And the mountains shall be moved 
away from their places and they will be as if 
they were a mirage. 


21. Truly, Hell is a place of ambush — 


22.۸ dwelling place for the Tûghiin 
(those who transgress the boundary limits set 
by Allah like polytheists, disbelievers in the 
Oneness of Allah, hyprocrites, sinners, 
criminals), 


23. They will abide therein for ages. 


24. Nothing cool shall they taste therein, 
nor any drink. 


25. Except boiling water, and dirty wound 
discharges — 


26. An exact recompense (according tO 
their evil crimes). 


27. For verily, they used not to look for a 
reckoning. 


28. But they belied Our Ayût (proofs, 
evidences, verses, lessons, signs, revelations, 
and that which Our Prophet pl, az صلى الت‎ 
brought) completely. 


29. And all things We have recorded in a 
Book. 


30. So taste you (the results of your evil 
actions). No Increase shall We give you, 
except in torment. 


Sûrah 78. AI-Naba’ 


[1] 


31. Verily, for the Muttaqun,' there will ا‎ 
be a success (Paradise); إن للمستقین مقار ل‎ 
32. Gardens and vineyards, ا را‎ 
33. And young full-breasted (mature) اا‎ 
maidens of equal age, ا‎ 
34. And a full cup (of wine). 9 راسا د ھائا‎ 
35. No Laghw (dirty, false, evil talk) shall A ف‎ 
they hear therein, nor lying; يسمعون پا لخوا ود ود ب ي‎ 
36. A reward from your Lord, an ample © راء من ربك عا جا‎ 
calculated gift (according to the best of their ۰ e 


good deeds), 

37. (From) the Lord of the heavens and رت الیو ت والاض واا‎ 
the earth, and whatsoever is in between them, a 
the Most Gracious, with Whom they cannot 9 مه خطابا‎ 
dare to speak (on the Day of Resurrection 
except by His Leave). 


38. The Day that Ar-Rıîh [Jibrîl (Gabriel) و ل ولم ا کوب‎ 
or another angel] and the angels will stand SE EEE 
forth in rows, they will not speak except him إلامن اذ نله الر لن وقا لابا‎ 
whom the Most Gracious (Allah) allows, and 
he will speak what is right. 


39. That is (without doubt) the True Day. | ca ydl ذلكالوم الف اء از‎ 
So, whosoever wills, let him seek a place with 
(or a way to) His Lord (by obeying Him in 
this worldly life)! 


1 (V.78:31) Muttaqûn: means pious believers of Islamic Monotheism who fear Allah much 
(abstain from all kinds of sins and evil deeds which He has forbidden) and love Allah much 
(perform all kinds of good deeds which He has ordained). 


a) Islam demolishes all the previous evil deeds and so do migration (for Allah’s sake) and 
Hajj (pilgrimage to Makkah). (Sahih Muslim, Vol. 1, Chapter 52, Page 18). 


b) What is said regarding the superiority of a person who embraces Islam sincerely: 


Narrated Abu Sa'îd Al-Khudri aie ıı yè: Allah's Messeng@r ply صلى ا لَه علي‎ said, “If a person 
embraces Islãm sincerely, then Allãh shall forgive all his past sins, and after that starts the 
settlement of accounts: the reward of his good deeds will be ten times to seven hundred 
times for each good deed, and an evil deed will be recorded as it is unless Allah forgives it.” 


(Sahih AI-Bukhari, Vol. 1, Hadith No. 40A). 
Narrated Au Hurairah aie ıı yè): Allah's Messenger صلي الله عليه وسلم‎ said: “If any one of you 
improves (follows strictly) his Islamic religion, then his good deeds will be rewarded ten 
times to seven hundred times for each good deed and a bad deed will be recorded as it is.” 
(Sahih AI-Bukhari, Vol. 1, Hadith No. 40B). 
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40. Verily, We have warned you of a near 
torment — the Day when man will see that 
(the deeds) which his hands have sent forth, 
and the disbeliever will say: “Woe to me! 
Would that I were dust!” 


i Sûrat An-Nûzi‘ût 
i > Fhose Who Pull Out) LXXIX 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. By those (angels) who pull out (the 
souls of the disbelievers and the wicked) with 
great violence. 


2. By those (angels) who gently take out 
(the souls of the believers). 


3. And by those that swim along (i.e. 
angels or planets in their orbits). 


4. And by those that press forward as in a 
race (1.e. the angels or stars or the horses). 


5. And by those angels who arrange to do 
the Commands of their Lord, (so verily, you 
disbelievers will be called to account). 


6. On the Day (when the first blowing of 
the Trumpet is blown), the earth and the 
mountains will shake violently (and 
everybody will die). 


7. The second blowing of the Trumpet 
follows it (and everybody will be 
resurrected). 


8. (Some) hearts that Day will shake with 
fear and anxiety. 


9. Their eyes will be downcast. 


10. They say: “Shall we indeed be 
returned to (our) former state of life? 


11. “Even after we are crumbled bones?” 


12. They say: “It would in that case, be a 
return with loss!” 
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13. But it will be only a single Zajrah 2 E غا‎ 
[shout (i.e., the second blowing of the 9 E 
Trumpet)], (See Verse 37:19). 


14. When behold, they find themselves on داهم بالسَاهرد)‎ 
the surface of the earth alive after their death, E 

15. Has there come to you the story of هل انلك ديت مر سی(‎ 
Mûsa (Moses)? 9 

16. When his Lord called him in the © دناد نه ربه رپا لواو ادس طوی‎ 
sacred valley of Tuwê, 

17. Go to Fir‘aun (Pharaoh); verily he has اذهب | لف چو ن هط‎ 
transgressed all bounds (in crimes, sins, د‎ 
polytheism, disbelief). 

18. And say to him: “Would you purify 9 قز هلاك اند‎ 


yourself (from the sin of disbelief by 
becoming a believer)?” 


19. “And that I guide you to your Lord, so ) وأهديك إل ريك فى‎ 
you should fear Him?” 

20. Then [Mûsê (Moses)] showed him the ۵ کأرنه الي الک ی‎ 1 
great sign (miracles). 

21. But [Fir‘aun (Pharaoh)] belied and كدب وعصی()‎ 
disobeyed. 

22. Then he turned his back, striving کے ادبریت ی(‎ 
(against Allah). @ 

23. Then he gathered (his people) and محر فنادی)‎ 
cried aloud, 

24. Saying: “I am your lord, most high.” فال انار کال‎ 

25. So Allah, seized him with punishment ا هاه نکال لاخو وا لو‎ 
for his last’ and first transgression. [Tafsir 
Atl-Tabari] 

26. Verily, in this is an instructive انف ذلك رة ةلمن ت نى‎ 


admonition for whosoever fears Allah. 


رچ ع چ ےم رک 
ءأنتمآشدخلمًاا اساءبتها س Are you more difficult to create or is‏ .27 
the heaven that He constructed?‏ 


0 (V.79:25) Last i.e. his saying: “I am your lord, most high” (See Verse 79:24) 
2 (V.79:25) Firsti.e. his saying, “O chiefs! | know not that you have a god other than I” 
(See Verse 28:38) 
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28. He raised its height, and has perfected گار ما3‎ 

It. 
29. Its night He covers with darkness and وأغطش للهاو ا ها‎ 

its forenoon He brings out (with light) و‎ 

30. And after that He spread the earth, ) والذرض بعد ذلك دحا‎ 

31. And brought forth therefrom its water € نج ما ما اوم‎ 
and its pasture. 

32. And the mountains He has fixed وسا‎ 
firmly, 

33. (To be) a provision and benefit for معا ریدق‎ 


you and your cattle. 


34. But when there comes the greatest تاسام انکرى)‎ 
catastrophe (1.e. the Day of Recompense) — 

35. The Day when man shall remember N وم‎ 
what he strove for. 


36. And Hell-fire shall be made apparent E ا‎ 
in full view for (every) one who sees. ا‎ 2 


37. Then for him who transgressed all ا‎ 
bounds, (in disbelief, oppression and evil ۳ 
deeds of disobedience to Allah). 


0 


38. And preferred the life of this world OG E 
(by following his evil desires and lusts), 2 : 


> 
ر ر ھ2 ےرم 


39. Verily, his abode will be Hell-fire; ودم ھی لماو‎ 


⁄< ص ص ا رن رر 2 روس ے 2 
کے 


40. But as for him who feared standi n8 | (`) god آمامن حاف مقام رنھ ےو تھی القع‎ 
before his Lord, and restrained himself from | El 
impure evil desires and lusts. 


41. Verily, Paradise will be his abode. فل‎ 
42. They ask you (O Muhammad ıi ı ا اداد @ صلی‎ 


about the Hour — when will be its‏ (علیە وسلم 
appointed time?‏ 


43. You have no knowledge to say نے امن دک تھا‎ 
anything about it. E 
44. To your Lord belongs (the knowledge لرك مھا‎ 
of) the term thereof? E 
45. You (O Muhamad ply )صل ؛ لت عي‎ are © تما ت مدر ن‎ 


only a warner for those who fear it, 
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Sûrah 80. ‘Abasa 


46. The Day they see it, (it will be) as if 
they had not tarried (in this world) except an 
afternoon or a morning. 


Sûrat ‘Abasa 


(He Frownied) LXXX 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. (The Prophet ply ale ai1 Jo) frowned 
and turned away. 


2. Because there came to him the blind 
man (i.e. ‘Abdullah bin Umm-Maktûm, who 
came to the Prophet pl, ale iıı gla while he 
was preaching to one or some of the Quraish 
chiefs). 


3. And how can you know that he might 
become pure (from sins)? 


4. Or he might receive admonition, and 
the admonition might profit him? 


5. As for him who thinks himself 
self-sufficient, 


6. To him you attend; 


7. What does it matter to you if he will not 
become pure (from disbelief: you are only a 
Messenger, your duty is to convey the 
Message of Allah). 


8. But as to him who came to you running, 


9. And is afraid (of Allah and His 
punishment). 


10. Of him you are neglectful and divert 
your attention to another, 


11. Nay, (do not do like this); indeed it 
(this Qur’ãn) is an admonition. 

12. S0 whoever wills, let him pay 
attention to it. 


13. (It is) in Records held (greatly) in 
honour (Al-Lauh Al-Mahfiz), 
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14. Exalted (in dignity), purified, 
15. In the hands of scribes (angels). 
16. Honourable and obedient. 


17. Be cursed (the disbelieving) man! 
How ungrateful he is! 


18. From what thing did He create him? 


19. From Nutf/ah (male and female semen 
drops) He created him and then set him in due 
proportion. 


20. Then He makes the Path easy for him. 


21. Then He causes him to die and puts 
him in his grave. 


22. Then when it is His Wıll, He will 
resurrect him (again). 


23. Nay, but (man) has not done what He 
commanded him. 


24. Then let man look at his food: 
25. We pour forth water in abundance. 
26. And We split the earth in clefts. 


27. And We cause therein the grain to 
grOW, 


28. And grapes and clover plants (i.e. 
green fodder for the cattle), 


29. And olives and date-palms, 
30. And gardens dense with many trees, 
31. And fruits and herbage 


32. (To be) a provision and benefit for 
you and your cattle. 


33. Then when there comes As-Sakhkhah 
(the second blowing of the Trumpet on the 
Day of Resurrection) 


34. That Day shall a man flee from his 
brother, 
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35. And from his mother and his father, 9 واوا‎ 

36. And from his wife and his children. ® ج‎ 

37. Everyman that Day will have enough ا بومی ىاد ي9‎ 
to make him careless of others. 

38. Some faces that Day will be bright U, 


(true believers of Islamic Monotheism), 


39. Laughing, rejoicing at good news (of O سكةم‎ 
Paradise). 

40. And other faces, that Day, will be و وع غه‎ 
dust-stained. ۰ 

41. Darkness will cover them. IY 

42. Such will be the Kafarah (disbelievers @ اولك مالک ال‎ 


in Allah, in His Oneness, and in His 
Messenger Muhammad ply 4ıلع ,صلى الله‎ eC. (, 
the Fajarah (wicked evil doers). 


In the Name of Allah ا‎ 
. ا : ےہ ت‎ 

the Most Gracious, the Most Merciful. رام اراچ کر‎ ] 

1. When the sun is wound round and ASE se 
E GE اذا‎ 
its light is lost and is overthrown". إذاالشمس کرت‎ 

2. And when the stars fall. آنگدرت)‎ ٤ إذاآلنجو‎ 

3. And when the mountains are made )9 وَإِذا ابا شرت‎ 
to pass away; 

4. And when the pregnant she-camels وإداالشارعطلّت)‎ 
are neglected; 

5. And when the wild beasts are gathered وٳذاالوحو ش خیرت‎ 
together. 

6. And when the seas become as blazing و إذاآلحارسحرت‎ 


Fire or overflow. 


u (V.81:1) Narrated Abu Hurairah aic a»! :رض‎ The Prophet صلې ا لله عليه وسلم‎ said, “The sun and 
the moon will be folded up (or joined together or deprived of their lights) on the Day of 
Resurrection.” [See the Qur'an (V.75:9)] (Sahih Al-Bukhari, Vol. 4, Hadith No. 422). 
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7. And when the souls are joined with 
their bodies, (the good with the good and the 
bad with the bad). 


8. And when the female (infant) buried 
alive (as the pagan Arabs used to do) is 
questioned: 


9. For what sin, was she killed? 


10. And when the (written) pages [of 
deeds (good and bad) of every person] are 
laid open. 


11. And when the heaven is stripped off 
and taken away from its place; 


12. And when Hell-fire is set ablaze. 


13. And when Paradise is brought near. 


14. (Then) every person will know what 
he has brought (of good and evil). 


15. So verily, I1 swear by the planets that 
recede (i.e. disappear during the day and 
appear during the night). 


16. And by the planets that move swiftly 
and hide themselves. 


17. And by the night as it departs. 
18. And by the dawn as it brightens. 


19. Verily, this is the Word (this Qur’ãn 
brought by) a most honourable messenger 
[Jibrîl (Gabrîl), from Allah to Prophet 
Muha? 22d .[صلى الله عليه ولم‎ 


20. Owner of power, (and high rank) with 
(Allah), the Lord of the Throne, 


(V.81:8) Narrated Al-Mughîrah bin Shu'bah aie ıı :رض‎ The Prophet ply aız صلى | لت‎ said, 
“Allah has forbidden for you: (1) to be undutiful to your mothers, (2) to bury your daughters 
alive, (3) not to pay the rights of the others (e.g., charity), and (4) to beg of men (i.e., 
begging). And Allah hates for you: (1) sinful and useless talk like backbiting., or that you 
talk too much about others, (2) to ask too many questions (in disputed religious matters), 
and (3) to waste the wealth (by extravagance with lack of wisdom and thinking).” (Sahih 


AI-Bukhari, Vol. 3, Hadith No. 591). 
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21. Obeyed (by the angels in the heavens) 4-e 
and trustworthy. ب‎ € 
22. And (O people) your companion اا‎ 


(Muhammad pl ıl aa ı glo) is not a madman. 


23. And indeed he (Muha 2d لَه عليه‎ ۱١ واه الا این صلی‎ 
ply) saw him [Jibrîl (Gabriel)] in the clear ا‎ 
horizon (towards the east). 


24. And he (Muhamad ply وماهو الیب بصنون €9 (صلى الله عليه‎ 
withholds not a knowledge of the Unseen. e 

25. And it (the Qur’ãn) is not the word of وما هو بقو ل سيط دج(‎ 
the outcast Shaitdn (Satan). ر@‎ aes 

26. Then where are you going? @ قان تد هبو‎ 

27. Verily, this (the Qur’ãn) is no less GETS 
than a Reminder to (all) the ‘Alamîn نول لاود رع‎ 
(mankind and jinn)" 

28. To whomsoever among you who wills )۵( ا میک أن کف‎ 
to walk straight. - لمن نخ‎ 

29. And you cannot will unless (1t be) that ماتا أن ا آل رتا لعلو‎ 


Allah wills — the Lord of the ‘Alamîn 
(mankind, jinn and all that exists). 


In the Name of Allah اک کے‎ 1 
. ےم‎ ِ : 
the Most Gracious, the Most Merciful. واد ارچ‎ 
1. When the heaven is cleft asunder. 0 EE 
1 .81:27( 
a) Narrated Abu Hurairah aie aI :رض‎ The Prophet ply الله علي‎ said, “There was no 


Prophet among the Prophets but was given miracles because of which people had security 
or had belief, but what | have been given is the Divine Revelation which Allah has revealed 
to me. So | hope that my followers will be more than those of any other Prophet on the Day 
of Resurrection.” (Sahih Al-Bukhari, Vol. 9, Hadith No. 379) 


b) It is obligatory to have Belief in the Messengership of the Prophet (Muhammad .(صلى الله عليه وسلم‎ 
Narrated Abu Hurairah aic ı1 :رض‎ Allah's Messenger pl, ale ai | ylص‎ said: “By Him (Allah) in Whose 
Hand Muhammad’s soul is, there is none from amongst the Jews and Christians (of these present 
nations) who hears about me and then dies without believing in the Message with which | have 
been sent (i.e. Islamic Monotheism), but he will be from the dwellers of the (Hell) Fire.” (Sahih 
Muslim, the Book of Faith, Vol. 1, Chapter No.240). See also (V.3:85) and (V.3:116). 
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2. And when the stars have fallen and و الک اک ات‎ 
scattered. 9 وزذاا لاک انر‎ 

3. And when the seas are burst forth. وإذاالحار فجرت‎ 

4. And when the graves are turned upside ولا القبورعرت ن‎ 
down (and bring out their contents) 

5. (Then) a person will know what he has لمت تفس دمت وَأَحرّ ت‎ 
sent forward and (what he has) left behind (of 
good or bad deeds). 

6. O man! What has made you careless اپ آ لاضن ماغ رىك ڪرم‎ 
about your Lord, the Most Generous? . 

7. Who created you, fashioned you 9 الى حَلقَك ردك فعَدَلَكَ‎ 
perfectly, and gave you due proportion. 

8. In whatever form He willed, He put you 6 ای ضور ك هرك‎ 
together. 

9. Nay! But you deny A4Ad-Dîin (1.e. the Day oR کاا یل د ونيا‎ 
of Recompense). 

10. But verily, over you (are appointed 0 ِنَع لظن‎ 
angels in charge of mankind) to watch you, 

11. Kirûman (Honourable) Kûtibîn کرام کسی‎ 
writing down (your deeds), 

12. They know all that you do. 9 امون مانقعلون‎ 


i (V.82:10) Narrated Abu Hurairah aie ı1 :رض„‎ The Prophet ply ale ai1 ıJص‎ said: "Angels 
come (to you) in succession by night and day, and all of them get together at the time of 
the Fajr and ‘Asr prayers. Then those who have stayed with you overnight, ascend unto 
Allah, Who asks them (and He knows the answer better than they): “How have you left My 
slaves?” They reply, “We left them while they were praying and we came to them while they 
were praying.” The Prophet ply aيلlع‎ I! added: “If anyone of you says Amîn (during the 
prayer at the end of the recitation of Sûrat Al/-Fãatihah), and the angels in heaven say the 
same, and the two sayings coincide, all his past sins will be forgiven.” (Sahih Al-Bukhan, 
Vol. 4, Hadith No. 446). 

21 (V.82:11) Whoever intended to do a good deed or a bad deed. 


Narrated Ibn ‘AbbãsS aqic ı1 yJ): The Prophet pl ale ail ıJص‎ narrating about his LOrd Jجو‎ je 
said, “Allah ordered (the angels appointed over you) that the good and the bad deeds be 
written, and He then showed (the way) how (to write). If somebody intends to do a good 
deed and he does not do it, then Allãah will write for him a full good deed (in his account with 
Him); and if he intends to do a good deed and actually does it, then Allah will write for him 
(in his account) with Him (its reward equal) from ten to seven hundred times, to many more 
times; and if somebody intends to do a bad deed and he does not do it, then Allah will 
write a full good deed (in his account) with Him, and if he intends to do it (a bad deed) and 
actually does it, then Allah will write one bad deed (in his account).” (Sahih Al-Bukhari, Vol. 8, 
Hadith No. 498) 
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13 Verily, the Abrûr (the pious and نادار یی‎ 
righteous) will be in Delight (Paradise); ES 
14. And verily, the Fujjûr (the wicked, ون الفجًارلقی ير‎ 


disbelievers, polytheists, sinners and 
evil-doers) will be in the blazing Fire (Hell), 


15. Therein they will enter, and taste its 6٥ ( بصا تیاو م الزن‎ 
burning flame on the Day of Recompense, يصاوت هايم ت‎ 

16. And they (Al-Fujjûr) will not be @ اباي‎ 
absent therefrom. e 

17. And what will make you know what وما ربك مَابومالنِ)‎ 
the Day of Recompense is? 

18. Again, what will make you know what 3 ما درك مابوم الت‎ 
the Day of Recompense is? E 

19. (It will be) the Day when no person ر م اتلك نیشیا‎ 
shall have power (to do) anything for another, NS 
and the Decision, that Day, will be (wholly) وا لامر وميد‎ 
with Allah. 


the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. Woe to A4l-Mutaffifiun (those who give 
less in measure and weight). 


2. Those who, when they have to receive ادا کالوأعل الاس سورد‎ 
by measure from men, demand full measure, 
3. And when they have to give by measure )2( ولد االو هم أو ورو ھم عسوت‎ 
or weight to (other) men, give less than due. E 
4. Do they not think that they will be 9 ألايظ أو کک آم مَبعونود‎ 
resurrected (for reckoning), 
۹ @ j2 
5. On a Great Day! لیم عظے‎ 
6. The Day when (all) mankind will stand 9 بوم دقوم الا سرامن‎ 


before the Lord of the ‘Alamîn (mankind, jinn 
and all that exists)? 


7. Nay! Truly, the Record (writing of the کا وَکتبالْمُجَّار یسین‎ 
deeds) of the Fujjûr (disbelievers, polytheists, ا ا‎ 
sinners, evil-doers and the wicked) is 
(preserved) in Sijjîn. 


م و 
کنب رفوم ) 
GEE TEHNS‏ 
الین يکد بو ن نوم ال 0 


دان عه اشاق سط آلذول 9© 
کا بل ناویرم يون ¢ 


د د ر 
کاال نهم عن ربمم دوم حجوبون 3© 


ال مدای ىک نگ 69 


ص 2 ټ OS‏ 
کللِنَکباَلارار لفىعلَوَِ 


ON Ey 1 

وماأدرک مَاعلدَ) 
۶ 

ORS 
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,4 صلى الله عليه و 
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Allah's Messenger‏ :رضىی 


8. And what will make you know what 
Sijjîn is? 


9. A Register inscribed. 
10. Woe, that Day, to those who deny. 


11. Those who deny the Day of 
Recompense. 


12. And none can deny it except every 
transgressor beyond bounds, (in disbelief, 
oppression and disobedience to Allah) the 
sinner! 


13. When Our Verses (of the Qur’ãn) are 
recited to him he says: “Tales of the 
ancients!” 


14. Nay! But on their hearts is the Rûn 
(covering of sins and evil deeds) which they 
used to earn" 


15. Nay! Surely they (evil-doers) will be 
veiled from seeing their Lord that Day. 


16. Then, verily, they will indeed enter 
(and taste) the burning flame of Hell. 


17. Then, it will be said to them: “This is 


۳ 


what you used to deny! 


18. Nay! Verily, the Record (writing of 
the deeds) of A/-Abrûar (the pious and 
righteous) is (preserved) in ‘I[liyyiin. 


19. And what will make you know what 
‘Illiyyiin 1s? 


20. A Register inscribed, 


21. To which bear witness those nearest 
(to Allah, i.e. the angels). 


[1l V.83:14) Narrated Abu Hurairah ai oتı‎ 


“When a slave (a person) commits a sin (an evil deed) a black dot is dotted on his heart. 
Then if that person gives up that evil deed (sin), begs Allah to forgive him, and repents, 
then his heart is cleared (from that heart covering dot); but if he repeats the evil deed (sin), 
then that covering is increased till his heart is completely covered with it. And that is Ar-Rûan 
which Allah mentioned (in the Qur’ãn), “Nay! but on their hearts is the Rûn (covering of sins 
and evil deeds) which they used to earn.” (At- Tirmidhi, Vol.5, Hadith No.3334). 
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22. Verily, AI-Abrûr (the pious and 0 اف‎ 
righteous) will be in Delight (Paradise). إنالابرارلفی يي‎ 

23. On thrones, looking (at all things). آلذرآيك رود‎ ٤ 

24. You will recognise in their faces the ® اا‎ RE ًَ 
brightness of delight. 2 ا‎ 

25. They will be given to drink of pure 0 م‎ 
sealed wine. ا‎ 


26. The last thereof (hat wine) wi| be the | خىلمة رمك وف دل ك تامس تنشو‎ 
smell of Musk, and for this let (all) those 
strive who want to strive (i.e. hasten earnestly 
to the obedience of Allah). 


27. It (that wine) will be mixed with ا ت‎ 
Tasnîm: ٤ 

28. A spring whereof drink those nearest 3 باقر بها مروت‎ 
to Allah. 

29. Verily, (during the worldly life) those إنَالز را مزا 6 أ ا ناا‎ 
who committed crimes used to laugh at those e 
who believed. 9 حكن‎ 

30. And, whenever they passed by them, وٳذامرو مم ينخامونَ‎ 


used to wink one to another (in mockery). 


31. And when they returned to their own KG و إةاأنقكأإ هله انملا‎ 
people, they would return jesting; ا‎ : 


و ص م a‏ 


32. And when they saw them, they said: وإاراوش ال انهو ي َالو‎ 
“Verily these have indeed gone astray!” ّ 


33. But they (disbelievers, sinners) had ۵ أ فط‎ u 
not been sent as watchers over them (the اوا عاتم حفر‎ 
believers). 


34. But this Day (the Day of Resurrection) اوآ اا الک کن‎ 
those who believe will laugh at the 
disbelievers'" 


35. On (high) thrones, looking (at all 0۴ الريك ا‎ 
things). 2 


Î (V.83:34) Narrated Anas bin Mãlik oie iıı a: A man said, “O Allah's Prophet! Will Allah 
gather a disbeliever (prone) on his face on the Day of Resurrection?” H@ plug 4ıe الل‎ 
said, “Will not the One Who made him walk on his feet in this world, be able to make him 
walk on his face on the Day of Resurrection?” (Qatadah, a subnarrator, said: “Yes, By the 
Power of Our Lord!”) (Sahih AIl-Bukhari, Vol. 6, Hadith No.283). 
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36. Are not the disbelievers paid (fully) 
for what they used to do? 


2 ` Sûrat AL-Inshiqûq 
._ (The Splitting Asunder) LXXXIV 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 
1. When the heaven is split asunder, 


2. And listens to and obeys its Lord — 
and it must do so. 


3. And when the earth is stretched forth, 


4. And has cast out all that was in it and 
became empty. 


5. And listens to and obeys its Lord — 
and it must do so. 


6.0 man! Verily, you are returning 
towards your Lord with your deeds and 
actions (good or bad), a sure returning, and 
you will meet (the results of your deeds which 
you did). 


7. Then as for him who will be given his 
Record in his right hand, 


8. He surely will receive an easy 
reckoning, 


9. And wıll return to his family in joy! 


10. But whosoever is given his Record 
behind his back, 


11. He will invoke (for his) destruction, 


12. And he shall enter a blazing Fire, and 
be made to taste its burning. 


13. Verily, he was among his people in 
joy! 

14. Verily, he thought that he would never 
come back (to Us)! 


15. Yes! Verily, his Lord has been ever 
beholding him! 
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16. So I swear by the afterglow of sunset; أ 4 فيم اشم(‎ 

17. And by the night and whatever it OE IF 
gathers in its darkness, 

18. And by the moon when it is at the full. والمَمَرإ د5 اشن‎ 

19. You shall certainly travel from stage ) کین طبقاعن‌ طب‎ 
to stage (in this life and in the Hereafter). 

20. What is the matter with them, that they @ فما هم لادۇ مو ن‎ 
believe not? 

21. And when the Qur’ãn is recited to OR o اقرئ لنپ ماران لايس جدود‎ HEF 
them, they fall not prostrate. 

22. Nay, those who disbelieve belie O لالس كدر کف روا یکدور ت‎ 


(Prophet Muhammad pl qı oI صلی‎ and 
whatever he brought, le. this Qur’ãn and 
Islamic Monotheism, etc.). 


23. And Allah knows best what they 9 وانه آعم وغوت‎ 
gather (of good and bad deeds), ٠ 


24. So announce to them a painful سرهم بعد ابال‎ 
torment. 

25. Save those who believe and do للحت‎ E 
righteous good deeds, for them is a reward ۶وو‎ 
that will never come to an end (i.e. Paradise). 9 جرغیرممنون‎ ۵ 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. By the heaven holding the big stars.” 


1 (V.84:22) It is obligatory to have Belief in the Messengership of the Prophet (Muhammad 

said:‏ الله عليه وسلم Allah's Messenger‏ :رضی Narrated Abu Hurairah aiz ai!‏ .) | لله عليه وسلم 
By Him (Allãh) in Whose Hand Muhammad’s soul is, there is none from amongst the Jews‏ 
and Christians (of these present nations) who hears about me and then dies without‏ 
believing in the Message with which | have been sent (i.e. Islamic Monotheism), but he will‏ 
be from the dwellers of the (Hell) Fire.” (Sahih Muslim, the Book of Faith, Vol. 1, Chapter‏ 
See also (V.3:85) and (V.3:116).‏ .)240 2 

2l wv. 85:1) (About the) Stars, Abu Qatadah mentioning Allah's Statement: 


“And We have adorned the nearest heaven with lamps,” and said, “The creation of these 
stars is for three purposes, i.e., as decoration of the heaven, as missiles to hit the devils, 
and as signs to guide travellers. So, if anybody tries to find a different interpretation, he is 
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2. And by the Promised Day (i.e. the Day وألومالوعود ل‎ 
of Resurrection). 
3. And by the Witnessing day (i.e. و ادو وا‎ 


Friday), and by the Witnessed day [i.e. the 
day of ‘Arafat (Hajj) the ninth of 
Dhul-Hijjah]; 


4. Cursed were the people of the Ditch (in 5 اندو‎ 2 َ 
the story of the Boy and the King). 


mistaken and just wastes his efforts, and troubles himself with what is beyond his limited 
knowledge.” (Sahih Al-Bukhari, Vol. 4, Chapter 3). 

Î (V.85:4) The Story of the Boy and the King. 

Narrated Shu'aib aie oَږا :رض‎ Allah's Messenger ply al oi! ılص‎ said: “Among the people 
before you, there was a king and he had a sorcerer. When the sorcerer became old, he 
said to the king: ‘Il have now become an old man, get me a boy so that | may teach him 
sorcery.’ So the king sent him a boy to teach him sorcery. Whenever the boy proceeded to 
the sorcerer, he sat with a monk who was on the way and listened to his talks and used to 
admire them (those talks). So when he went to the sorcerer, he passed by the monk and 
sat there with him. And on visiting the sorcerer, the latter thrashed him. So the boy 
complained about that to the monk. The monk said to him: Whenever you are afraid of the 
sorcerer, say to him: ‘My people kept me busy’; and whenever you are afraid of your 
people, say to them: ‘The sorcerer kept me busy.’ So the boy carried on like that (for a 
period). 

“There came (on the main road) a huge creature (animal), and the people were unable to 
pass by. The boy said: ‘Today | will know whether the sorcerer is better or the monk’. So he 
took a stone and said: ‘O Allah! If the deeds and actions of the monk are liked by You 
better than those of the sorcerer, then kill this creature so that the people can cross (the 
road). Then he hit (it) with the stone, and it was killed and the people passed (the road). 
The boy came to the monk and informed him about it. The monk said to him: ‘O my son! 
Today you are better than |; you have achieved what | see! And you will be put to trial. And 
in case you are put to trial, do not inform (them) about me.’ The boy used to treat the 
people suffering from born-blindness, leprosy, leucoderma, and other diseases. A blind 
courtier of the king heard about the boy. He came and brought a number of gifts for the boy 
and said: ‘All these gifts are for you on condition that you cure me’. The boy said: ‘I do not 
cure anybody; it is only Allah (Alone) Who cures (people). So if you believe in Allah, and 
invoke Allah, He will cure you’. He then believed in Allah, and Allah cured him. Later the 
courtier came to the king, and sat at the place where he used to sit before. The king asked 
him: ‘Who has given you your sight back ?' The courtier replied:‘My Lord (Allãah)!' The king 
said: ‘Have you got another lord than 1?’ The courtier said: ‘My Lord and your Lord is Allah!’ 
The king got hold of him and kept on tormenting him till he informed him about the boy. So 
the boy was brought. The king said to the boy: ‘O boy! Has your (knowledge of) sorcery 
reached to the extent that you cure born-blinds, lepers, leucodermic patients and do such 
and such?’ The boy replied: ‘I do not cure anybody; it is only Allah (Alone) Who does cure’. 
Then the king got hold of him, and kept on tormenting him till he informed him about the 
monk. And the monk was brought, and it was said to him: ‘Give up your religion (turn 
apostate)!’ The monk refused to turn apostate. Then the king ordered (to be bring) a saw, 
and it was put in the middle of his scalp and was sawn, till he fell. cut in two pieces. Then 
that courtier was brought, and it was said to him: ‘Give up your religion (turn apostate)!’ The 
courtier refused to turn apostate. So the saw was put in the middle of his scalp, and was 
sawn till he fell, cut in two pieces. Then the boy was brought, and it was said to him: ‘Give 
up your religion (turn apostate)!’ The boy refused to turn apostate. So the king ordered 
some of his courtiers to take the boy to such and such a mountain saying, ‘Then ascend up 
the mountain with him till you reach its top, and see if he turns apostate (from his religion, 
well and good); otherwise throw him down from its top.’ They took him, ascended up the 


Sûrah 85. AI-Burûj Part 30 ٣١ الجزء‎ 


5. Of fire fed with fuel, رداب الوفودلن)‎ 

6. When they sat by it (fire), 0ُ رعا قعو‎ 

7. And they witnessed what they were 3 ع مالین ال ان ی5‎ 
doing against the believers (i.e. burning وهم عل مايفعلون میرن شود‎ 
them). 

8. And they had no fault except that they ان موا باه آلعزدر‎ a ومانقمواً‎ 
believed in Allah, the All1-Mighty, Worthy of E ا‎ 
all Praise! ا لحميد يا‎ 


9. To Whom belongs the dominion of the ااذ ی ماك آل کت وا لض اکاک‎ 
heavens and the earth! And Allah is Witness E 
over everything. 9 یود‎ 
10. Verily, those who put into trial the | ig تالدب فوا ومين متت ثي‎ 
believing men and believing women (by a 
torturing them and burning them), and then OE فلھرعذاب جهنم وهم عذاب|‎ 
do not turn in repentance (to Allah), then they 
will have the torment of Hell, and they will 
have the punishment of the burning Fire. 


صت ر ص 2l‏ ر۶ 


11. Verily, those who believe and do الذي ءامنوأ ويوا لصحت هم جَنَت‎ 
righteous good deeds, for them will be 


mountain, and the boy said: ‘O Allah! Save me from them by anything You wish!’ So the 
mountain shook and all of them fell down, and the boy came walking to the king. The king 
asked him: ‘What did your companions do?’ The boy said: ‘Allah has saved me from them.’ 
The king then ordered some of his courtiers to take the boy on board a boat into the middle 
of the sea, saying, ‘Then if he turns apostate (from his religion, well and good), otherwise 
cast him into the sea.’ So they took him, and he said: ‘O Allah! Save me from them by 
anything You wish.’ So the boat capsized, and (all the accompanying courtiers) were 
drowned. The boy then came walking to the king. The king said: ‘What did your 
companions do?’ The boy replied: ‘Allah saved me from them’, and he further said to the 
king: ‘You cannot kill me till you do what | command!’ The king said: ‘What is that 
(command of yours)?’ The boy said: ‘Gather all the people in an upland place, and fasten 
me to the stem (of a tree); then take an arrow from my quiver and fix it in the bow, and say: 

— In the Name of Allah, the Lord of the boy, — and shoot (me). If you do that, you will kill 
me.’ So the king gathered the people in an upland place, and fastened the boy to the stem, 
took an arrow from his quiver, fixed it in the bow, and said: ‘In the Name of Allah, the Lord 
of the boy’, and shot the arrow. The arrow hit the temporal region of the skull of the boy, 
and the boy put his hand over the temporal region of his skull at the point where the arrow 
hit, and then died. The people proclaimed: ‘We have believed in the Lord of the boy! We 
have believed in the Lord of the boy! We have believed in the Lord of the boy!’ The king 
came, and it was said to him: ‘That is the thing which you were afraid of. By Allah! The 
thing which you were afraid of, has fallen upon you, the people have believed (in Allah). So 
he ordered (deep) ditches to be dug at the entrances of the roads, and it was done, then 
fire was kindled in those ditches, and the king ordered that whoever did not turn apostate 
(from his religion) be cast into the ditches, and it was done. Then there came a woman with 
her babe. She nearly retreated back from the ditch but the babe said (spoke): ‘O mother! 
Be patient, you are on the Truth,’ (So she threw herself in the ditch of the fire alongwith her 
child to be with the martyrs in the Paradise).” (Sahih Muslim, Vol. 4, Hadith No. 7148). 
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Gardens under which rivers flow (Paradise). 
That is the great success. 


12. Verily, (O Muhammad plu (صلى الله عليه‎ 
the Seizure (punishment) of your Lord is 
severe and painful. [See V.11:102]. 


13. Verily, He it is Who begins 
(punishment) and repeats (punishment in the 
Hereafter) (or originates the creation of 
everything, and then repeats it on the Day of 
Resurrection). 


14. And He is Oft-Forgiving, full of love 
(towards the pious who are real true believers 
of Islãmic Monotheism), 


15. Owner of the throne, the Glorious, 


16. (He is the) Doer of whatsoever He 
intends (or wills). 


17. Has the story reached you of the hosts, 
18. Of Fir‘aun (Pharaoh) and Thamûd? 


19. Nay! The disbelievers (persisted) in 
denying (Prophet Muhammad ply صلى الله عليه‎ 
and his Message of Islamic Monotheism). 


20. And Allah encompasses them from 
behind! (i.e. all their deeds are within His 
Knowledge, and He will requite them for 
their deeds). 


21. Nay! This is a Glorious Qur’ãn, 


22. (Inscribed) in Al-Lauh AI-Mahfûz 
(The Preserved Tablet)! 


ص ۾ ت 
a ۰‏ آإه ٩‏ 
کنن الله 2 
ر 2 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. By the heaven, and A/-Tûriq (the 
night-comer, i.e. the bright star); 


2. And what will make you to know what 
At-Tûriq (night-comer) 1s? 
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3. (It is) the star of piercing brightness; 9 َوب‎ 
4. There is no human being but has a إن فی ںا عا حافظ ی‎ 


protector over him (or her) (1.e. angels in 
charge of each human being guarding him, 
writing his good and bad deeds) 


5. So let man see from what he is created! O 

6. He is created from a water gushing 0 خلی من ماو دافو‎ 
forth, 

7. Proceeding from between the backbone 3 رح صلب وا لای‎ 
and the ribs. 

8. Verily, (Allah) is Able to bring him ) رع رجو قاد ر‎ 
back (to life)! 

9. The Day when all the secrets (deeds, O AE 
prayers, fasting, etc.) will be examined (as to 
their truth). 

10. Then he will have no power, nor any 0 اله رمن قووولاتاصر‎ 
helper. 

11. By the sky (having rain clouds) which دااع‎ 
gives rain, again and again. 

12. And the earth which splits (with the 9 لض دَاتِالصَنع‎ 


growth of trees and plants). 


1 (V.86:4) 
a) Whoever intended to do a good deed or a bad deed... 


Narrated Ibn 'Abbãs laqic aa! yè, : The Prophet py ale ıı glo narrating about his L0rd Jجو‎ jz 
said, “Allah ordered (the appointed angels over you) that the good and the bad deeds be 
written, and He then showed (the way) how (to write). If somebody intends to do a good 
deed and he does not do it, then Allãh will write for him a full good deed (in his account with 
Him); and if he intends to do a good deed and actually does it, then Allãah will write for him 
(in his account) with Him (its reward equal) from ten to seven hundred times, to many more 
times; and if somebody intends to do a bad deed and he does not do it, then Allãah will 
write a full good deed (in his account) with Him, and if he intends to do it (a bad deed) and 
actually does it, then Allah will write one bad deed (in his account).” (Sahih Al-Bukhani, Vol. 8, 
Hadith No. 498) 

b) Narrated Abu Hurairah aic ı1 :رض‎ The Prophet ply aılz ai1 ıJص‎ said: “Angels come (to you) 
in succession by night and day, and all of them get together at the time of the Fajr and ‘Asr 
prayers. Then those who have stayed with you overnight, ascend unto Allah, Who asks 
them (and He knows the answer better than they): “How have you left My slaves?” They 
reply, “We left them while they were praying and we came to them while they were praying.” 
The Prophet ply 4ıe ail! صل‎ added: “If anyone of you says Amîn (during the prayer at the end 
of the recitation of Sûrat A/-Fãtihah), and the angels in heaven say the same, and the two 
sayings coincide, all his past sins will be forgiven.” (Sahih Al-Bukhari, Vol. 4, Hadith No. 
446). 
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م کد ون کد ا63 
ر sS‏ 
ددا 


>> 


ری ودر ر 
فول الکفرین ماهم روا 


Sûrah 87. Al]-A‘13 


13. Verily, this (the Qur’an) is the Word 
that separates (the truth from falsehood, and 
commands strict laws for mankind to cut the 
roots of evil). 


14. And it is not a thing for amusement. 


15. Verily, they are but plotting a plot 
(against you O Muhammad plu .(صلى الت علي‎ 


16. And I (too) am planning a plan. 


17. So give a respite to the disbelievers; 
deal gently with them for a while. 


ىدرى © 


الى امان 9 
٤‏ عي 3 ےم 


فجمل عتا وى 
ر ےک ا ےم 
سنفرئك اتی 3 


le 
ص رو رورو د‎ 
€2 ل لاماساء اه نیعلا هر وماخ‎ 


و ۹ 
وسر سی 


OIE 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. Glorify the Name of your Lord, the 
Most High, 


2. Who has created (everything), and then 
proportioned it. 


3. And Who has measured 
(preordainments for everything even to be 
blessed or wretched); and then guided (i.e. 
showed mankind the right as well as the 
wrong paths, and guided the animals to 
pasture). 


4. And Who brings out the pasturage, 
5. And then makes it dark stubble. 


6. We shall make you to recite (the 
Qur’ãn), so you (O Muhamad pl (صلى الله عليه‎ 
shall not forget (1t), 


7. Except what Allah may will. He knows 
what is apparent and what is hidden. 


8. And We shall make easy for you (O 
Muhamad pl, aıJz mı )صل‎ the easy way (i.e. 
the doing of righteous deeds). 


9. Therefore remind (men) in case the 
reminder profits (them). 
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سیک من خی 09 ی will be received by him‏ ا 
و But it will be avoided by the wretched, og‏ .11 
یمو ت فاو لای ل There he will neither die (to be in rest)‏ .13 
nor live (a good living).‏ 
قد افلح من رک 9 Indeed whosoever purifies himself (by‏ .14 


avoiding polytheism and accepting Islamic 
Monotheism) shall achieve success, 


15. And remembers (glorifies) the Name ) و وک اسم ریو فصل‎ 
of his Lord (worships none but Allah), and 
prays (five compulsory prayers and Nawdfil 
— additional prayers). 


16. Nay, you prefer the life of this world, O EEE 
17. Although the Hereafter is better and 9 الخد روا‎ 


خره خیر واد : 
more lasting.‏ 
ص ر و و م 4 
إن هلذالقى لصحف الاو Verily, this is in the former Scriptures OR‏ .18 
کے لے رو k2‏ و 
صف رهم ا The Scriptures of Ibrahîm (Abraham)‏ .19 


and Mûsa (Moses) (مںll‎ lagيlz).‎ 


In the Name of Allah را الک رلیچ کور‎ 
the Most Gracious, the Most Merciful. 
1. Has there come to you the narration of 6 هل اتلك حدِي تة‎ 
the overwhelming (1.e. the Day of 
Resurrection)? 
. 9° ٤ر م ر‎ 
2. Some faces, that Day will be humiliated @ وجوه دو مينر اة‎ 


(in the Hell-fire, 1.e. the faces of all 
disbelievers, Jews and Christians). 


1 (V.88:2) It is obligatory to have Belief in the Messengership of the Prophet (Muhammad 
لَه علیه د‎ ١ .(صلى‎ Narrated Abu ura 4اا :رضى اله عنه‎ 1's M8558 98 صلى اله عليه وسلم‎ said: "By 

m (Allah) in Whose Hand Muhammad’s soul is, there is none from amongst the Jews and 
Christians (of these present nations) who hears about me and then dies without believing in 
the Message with which | have been sent (i.e. Islamic Monotheism), but he will be from the 


Sûrah88.Al- 


سورة الغاشية ۸۸ 
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3. Labouring (hard in the worldly life by 9 اة اة‎ 
worshipping others besides Allah), weary (in 
the Hereafter with humility and disgrace). 


4. They will enter in the hot blazing Fire. صل ااه‎ 

5. They will be given to drink from a ES 
boiling spring, ا‎ 

ر پە G2‏ 2 ٍ 1 

6. No food will there be for them but a @ د طعام إلامن‌ضريع‎ 


poisonous thorny plant, 


° . . . ۰ OS >۶ و‎ 3 
7. Which will neither nourish nor avail Oe 5 PK اس‎ 
against hunger. 


8. (Other) faces that Day will be joyful, ووم اغ‎ 


ے 


9. Glad with their endeavour (for their O ER 
good deeds which they did in this world, 
along with the true Faith of Islamic 
Monotheism). 


10. In a lofty Paradise. فا‎ 

11. Where they shall neither hear harmful ا َة‎ 
speech nor falsehood. 

12. Therein will be a running spring. 0 فاع ار‎ 

13. Therein will be thrones raised high. 9 فی پاس ررم ردو عة‎ 

14. And cups set at hand. €9 راب موضوعة‎ ٣ 

15. And cushions set in rows. 9َ ونار ف‎ 

16. And rich carpets (all) spread out. وزرا مبنو‎ 

17. Do they not look at the camels, how أفلابنظرو دالبل ڪيڀَخمَ ت‎ 
they are created? a 

18. And at the heaven, how it is raised? وا لماکت رفعت(۵)‎ 


dwellers of the (Hell) Fire.” (Sahih Muslim, the Book of Faith, Vol. 1, Chapter No. 240). See 
also the footnotes of (V.3:85) and (V.41:46). 

Î1 (V.88:3) Narrated ‘Abdullãh ai Jı yضر:‎ “The Prophet ply ale ai1 صل‎ said one statement 
and | said another. The Prophet sly «ıl ı1 yJ said: ‘Whoever dies while still invoking 
anything other than Allãh as a rival to Allah, will enter Hell (Fire). And | said, ‘Whoever dies 
without invoking anything as a rival to Allãh, will enter Paradise.” (Sahih AlI-Bukhari, Vol. 6, 
Hadith No. 24). 

Î (V.88:9) See footnote of (V.18:104). 
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19. And at the mountains, how they are وَل بالف ا‎ 
rooted (and fixed firm)? 
20. And at the earth, how it is outspread? ) و لار ض کف سلح سحت‎ 
21. So remind them (O Muhammad ale ر‎ AE E 
—(ا تە علیە وسلم‎ you are only one who reminds. e رر‎ 
22. You are not a dictator over them — 1 و‎ 
23. Save the one who turns away and 9 مرل ومر‎ 1 
disbelieves". ٠ 
24. Then Allah will punish him with the عد به الله العداب آلا کر(‎ 
greatest punishment. ا‎ ٤ 
25. Verily, to Us will be their return; إن ل لاإ یام و‎ 
26. Then verily, for Us will be their ااه‎ 2 
reckoning. @ re E 


the Mm Merciful. .ت‎ 
1. By the dawn; ولت‎ 
2. By the ten nights (i.e. the first ten days 0 انر‎ 
of the month of Dhul-Hijja) , 
8 ّ o and the odd (of all the 9 والسَمع ولور‎ 
4. And by the night when it departs. 69 اتر‎ 
5. There is indeed in them (the above ملف ذلك ق از ی جر‎ 


oaths) sufficient proofs for men of 


il V.88:23) See footnote of (V.8:39). 

(V.89:2) Narrated Ibn ‘Abbãs laqiz il1 رض‎ : The Prophet ply 4ılع صل ۱لت‎ said, “No good 

deeds done on other days are superior to those done on these (first ten days of 
Dhul-Hijjah).” Then some Companions of the Prophet pl, aılz 1 gl said, “Not even Jihad?” 
He replied, “Not even Jihãd, except that of a man who does it by putting himself and his 
property in danger (for Allah's sake) and does nat return with any of those things.” (Sahih 
AI-Bukhari, Vol. 2, Hadith No.86). 
8 (V.89:3) “Even” and “Odd” is interpreted differently by different religious scholars. Some 
say: Even is the Day of Slaughtering of the Sacrifices, i.e. 10th of Dhul-Hijjah, and Odd is 
the Day of ‘Arafah (Hajj), i.e. 9th of Dhul-Hîjjah. Others say: Even is all the creatures and 
Odd is Allah. Some say it is the compulsory congregational prayer, i.e. Maghrib is Witr, and 
the other four prayers are Shaf'. 
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understanding (and that, they should avoid all 
kinds of sins and disbeliefs)! 


6. Saw you (O Muha2d pl لتر كیففعلر اماه 9 (صلى الله علي‎ 
not how your Lord dealt with ‘Ad (people) 

7.Of Iram (who were very tall) like 3 إرم دا الماد‎ 
(lofty) pillars, 

8. The like of which were not created in © الى یلم لق نهان ادد‎ 
the land? 

9. And (with) Thamûd (people), who Qs وود ااذ ااا بالوا‎ 
hewed out rocks in the valley (to make 
dwellings)?" 

10. And (with) Fir‘aun (Pharaoh) who had )3 ىلارا‎ 
the stakes (to torture men by binding them to 
the stakes)? 

11. Who did transgress beyond bounds in ا لذن طعوأ بکد‎ 
the lands (in the disobedience of Allah). 

12. And made therein much mischief ) فا کر روافا الماد‎ 

13. So your Lord poured on them different عدا ب‎ ARIE فصب نهر‎ 
kinds of severe torment. 

14. Verily, your Lord is Ever Watchful ) انرك لالم راد‎ 


(over them). 


ٍ2 ےر ر صو ورو 


15. As for man, when his Lord tries him | j; E اا آلا شن إدامااینه ربه رفا‎ 
by giving him honour and bounties, then he 


says (in exultation): “My Lord has honoured روا کرم ل‎ 
me.” 

16. But when He tries him by straitening و ا ماایله فقدر علد ر ردقه قيقول‎ 
his means of life, he says: “My Lord has A 
humiliated me!” ۳ ر‎ 


17. Nay! But you treat not the orphans 0 کیل ونال‎ 
with kindness and generosity (1.e. you neither 
treat them well, nor give them their exact 
right of inheritance)! 


18. And urge not one another on the )۵( و لاقوت عل طعا م الم سکن‎ 
feeding of AI-Miskîn (the poor)! 


(V.89:9) “And you hew out in the mountains, houses with great skill.” [The Qur'an, Verse 
26:149[ 
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19. And you devour the inheritance all (9 رتا ڪلو رت الترا ت اڪ د ًض‎ 
with greed. 

20. And you love wealth with much love. @ وتر آلا ا‎ 

21. Nay! When the earth is ground to 06 2 لض‎ ٤ کک إذاد‎ 
powder. a 

22. And your Lord comes with the angels وجاء ريك الماك صًاصفًا9)‎ 
in rows. ا‎ 


23. And Hell will be brought near that | چائ ومین ھب مید صر‎ 
Day. On that Day will man remember, but 


OS 2 چ وھ‎ 
how will that remembrance (then) avail him? 9 وان لہ آل کری‎ 
24. He will say: “Alas! Would that I had شل ا دمت لاق‎ 
sent forth (good deeds) for (this) my life!” ك‎ 
25. So on that Day none will punish as He 9 ومذ ادن عدابه اد‎ 
will punish. 
26. And none will bind (the wicked, ولادوٹی واناد‎ 
disbelievers and polytheists) as He will bind. 
27. (It will be said to the pious ©9 تاا افش ألْمُطمََة‎ 
believers of Islamic Monotheism): “O (you) 
the one in (complete) rest and satisfaction! 
28. “Come back to your Lord آنجی إل كرادم‎ 
well-pleased (yourself) and well-pleasing 
(unto Him)! 
29. “Enter you then among My ايى‎ 


(honoured) slaves, 


30. “And enter you My Paradise!” 


1 SArat Al-Balad 
(The City) XC 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


و م ص ھەر 
ا فيم ابر I swear by this city (Makkah);‏ .1 
وات حاار ق And you are free (from sin, and to‏ .2 


punish the enemies of Islãm on the Day of the 


ووالٍ وما €9 

OS Mls, r r 
) اقذحقا سف کر‎ 
یچ‎ r e a ے‎ 6 
اسب أن أن مد ركيد أحد ي‎ 
روو چوس و رام وره‎ 

يمول أهن کت ما لا ل ا0 
و رو $4 

IS ے2 0 ا‎ 0 
OES 

م ر 4 SS‏ 
ولساناو س 9 


ر و و و و o‏ 
وهدرتة التجدنِ 6 


2ر و O EAE‏ 
فلااقنحما من 


IR rl |, 27 2^ ٤ 


n A 7 ا‎ 
يتيماذامقربةٍ‎ 


ا 
ے ور 
E 0‏ 


O 
اومس ناذا مترو ا‎ 


ر ٍ ر مم ر g2‏ 
ركان من لزِینءامنواوتواصوا 


ر ا ص و ور 


بالصَروتواصأبالمَد €9 
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conquest) in this city (Makkah). 


3. And by the begetter (i.e. Ada (عليه الام‎ 
and that which he begot (i.e. his progeny). 


4. Verily, We have created man in toil. 


S5. Does he think that none can overcome 
him? 


6. He says (boastfully): “I1 have wasted 
wealth in abundance!” 


7. Does he think that none sees him? 


8. Have We not made for him two eyes, 


9. And a tongue and two lips? 


10. And shown him the two ways (good 
and evil)? 


11. But he has not attempted to pass on 
the path that is steep (i.e. the path which will 
lead to goodness and success). 


12. And what will make you know the 
path that is steep? 


13. (It is) freeing a neck (slave) 2 

14. Or giving food in a day of hunger 
(famine), 

15. To an orphan near of kin. 


16. Or to a Miskîn (poor) cleaving to dust 
(out of misery). 


17. Then he became one of those who 
believed (in the Islamic Monotheism) and 
recommended one another to perseverance 


1 /.90:2( 


a) Narrated Ibn ‘Abbãs laqic ai! yضر‎ : On the day of the conquest of Makkah, Allah's 
Messenger pl, aılz ai1 Ja said, “Allah has made this town a sanctuary. Its thorny bushes 
should not be cut, its game should not be chased, and its fallen things should not be picked 
up except by one who would announce them publicly.”"(Sahih Al-Bukhari, Vol. 2, Hadith No. 


said: "Whoever‏ صلى الله عليه و 


657) 
b) See the footnote of (V.2:191) 


Û (V.90:13) Narrated Abu Hurairah aic ıı yb, : The Prophet 


frees a Muslim slave, Allah will save all the parts of his body from the (Hell) Fire, as he has 
freed the body-parts of the slave.” (Sahih A/-Bukhari, Vol.3, Hadith No.693) 


Sûrah 91. Ash-Shams 
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and patience, and (also) recommended one 
another to pity and compassion. 


18. They are those on the Right Hand (i.e. وك الہ‎ 
the dwellers of Paradise), i ء‎ 


19. But those who disbelieved in Our Ayût 9 وازن کف روأ اتا هم صح بُ الْمَقَْمَد‎ 
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, 
revelations, etc.), they are those on the Left 
Hand (the dwellers of Hell). 


20. The Fire will be shut over them (i.e. ھ‎ E E 


SO 


they will be enveloped by the Fire without 
any opening or window or outlet." 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. By the sun and its brightness. 


2. By the moon as it follows it (the sun). والْمَمَرإداّها)‎ 

3. By the day as it shows up (the sun’s) ولتار إَجلّهاج‎ 
brightness. 

4. By the night as it conceals it (the sun). داشا‎ 

5. By the heaven and Him Who built it. ) والساء ومابد ها‎ 

6. By the earth and Him Who spread it. © وروما‎ 

7. By Nafs (Adam or a person or a soul), ) ونس وماسو ما‎ 
„and Him Who perfected him in proportion; 

8. Then He showed him what is wrong for اهمهاخورهاوتقو م‎ 
him and what is right for him. 

9. Indeed he succeeds who purifies his قَدأفلح مرکا‎ 


ownself (i.e. obeys and performs all that 
Allah ordered, by following the true Faith of 


1 (V.90:20) “Therein breathing out with deep sighs and roaring will be their portion, and 
therein they will hear not.**” [The Qur'an, Verse 21:100] 

*lbn Mas'ûd aie ıı yضر‎ recited this Verse and then said: “When those (who are destined to 
remain in the Hellfire forever) will be thrown in the Hell-fire, each of them will be put in a 
separate Tabût (Box) of Fire, so that he will not see anyone punished in the Helt-fire except he 
himself.” Then lbn Mas'‘ûd recited this Verse (V.21:100). [Tafsîr Ibn Kathir, Tabarî and Qurtubî]. 


سورة الشمس ۹۱ 
سورة الليل ٠۲‏ 
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Sûrah 91. Ash-Shams 
Sûrah 92. Al-Lail 


Islãmic Monotheism and by doing righteous 
good deeds). 


10. And indeed he fails who corrupts his 
ownself (1.e. disobeys what Allah has ordered 
by rejecting the true Faith of Islãmic 
Monotheism or by following polytheism or by 
doing every kind of evil wicked deeds). 


11. Thamûd (people) denied (their 
Prophet) through their transgression (by 
rejecting the true Faith of Islamic 
Monotheism, and by following polytheism, 
and by committing every kind of sin). 


12. When the most wicked man among 
them went forth (to kill the she-camel). 


13. But the Messenger of Allah [Salih ale 
مııwdı]‎ said to them: “Be cautious! (Fear the 
evil end). That is the she-camel of Allah! (Do 
not harm it) and bar it not from having its 
drink!” 


14. Then they denied him and they killed 
it. So their Lord destroyed them because of 
their sin, and made them equal in destruction 
(i.e. all grades of people, rich and poor, 
strong and weak, etc.)! 


15. And He (Allah) 
consequences thereof. 


feared not the 


| SArat AL-Lail 
(The Night) XCII 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. By the night as it envelops. 
2. By the day as it appears in brightness. 


3. By Him Who created male and female. 


4. Certainly, your efforts and deeds are 
diverse (different in aims and purposes); 


5. As for him who gives (in charity) and 
keeps his duty to Allah and fears Him, 


سورة الليل 4۹۲ 
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6. And believes in Al-Husnd. ™ © و سی‎ 

7. We will make smooth for him the path €۵ دنیس ره یری‎ 
of ease (goodness). 

8. But he who is greedy miser and thinks © وأمَامنْ يخ واسْسَعْق‎ 
himself self-sufficient. 

9. And belies AI-Husnû (See the footnote 6 بسن‎ 
of the Verse No. 6). 

10. We will make smooth for him the path 3 فسنیس ره للعسری‎ 
for evil. 

11. And what will his wealth avail him 5 اا‎ 


when he goes down (in destruction)? 


12. Truly! On Us is (to give) guidance. ِنَع دى‎ 

13. And truly, unto Us (belong) the last ©: 69 ونلا اخ وا دول‎ 
(Hereafter) and the first (this world). 

14. Therefore I have warned you of a 9 اندر ارا تی‎ 
blazing Fire (Hell). 

15. None shall enter it save the most 0 لیما الکن‎ 
wretched. 

16. Who denies and turns away. © لذ یکدب وول‎ 

17. And A4/-Muttaqûn (the pious — فسالا‎ 
See V.2:2) will be far removed from it 9 
(Hell. 

18. He who spends his wealth for increase کت‎ EEE 


in self-purification, 


1 .92:6( 

(A) Al-Husnã: The Best (i.e. either Lê ilãha illallãh: none has the right to be worshipped but 
Allah) or a reward from Allah (i.e. Allah will compensate him for what he will spend in 
Allah's Way or bless him with Paradise). 

9 See the footnote of (V.4:37). 

(V.92:8) Narrated ‘Alî aic ai1 yè: We were in the company of the Prophet صلی ۱ لله عليه وسلم‎ 0 
he said, “There is none among you but has his place written for him, either in Paradise or in 
the Hell-fire.” We said, “O Allah's Messenger! Shall we depend (on this fact and give up 
work)?” He replied, “No! Carry on doing good deeds, for everybody will find easy (to do) such 
deeds as will lead him to his destined place.” Then the Prophet lg ıl aI recited: “As for 
him who gives (in charity) and keeps his dutyto Allãhand fears Him, and believes in Al-Husnêã. 
We will make smooth for him the path of ease ...” (V.92: 5-10) (Sahih AlI-Bukhari, Vol.6, 
Hadith No.472). 
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ا ياء وجو ردا لحل 9 


gpl l9l” 
. 


و ف ری 


والسى 9 
ادا سى 


i ا‎ 

ماود عك ريك وما ) 

کے ا کک ۹ 
وللآخرة خيرلك من الاو 
SS A r e o‏ 
وسوف بعطيكت ربك ری ) 


ين داقتادى @ 


19. And who has (in mind) no favour from 
anyone to be paid back, 


20. Except to seek the Countenance of his 
Lord, the Most High. 


21. He surely will be pleased (when he 
enters Paradise). 


Sûrat Ad-Duka (The Forenoon - 
; 2, Afler Snarlse”) XC 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. By the forenoon (after sunrise). 


2. By the night when it darkens (and stand 
still). 


3. Your Lord (O Muhammad aıلe صلى ال‎ 
ply) has neither forsaken you nor hates you. 


4. And indeed the Hereafter is better for 
you than the present (life of this world). 


5. And verily, your Lord will give you (all 
good) so that you shall be well-pleased. 


6. Did He not find you (O Muhammad 


an orphan and gave you a‏ (صلى الہ علیہ وسلم 
refuge?‏ 


7. And He found you unaware (of the 
Qur’ãn, its laws and Prophethood) and 
guided you? 


i V.93:1) 


a) Narrated Ibn Abî Laila: Only Umm Hênî told us that she had seen the Prop hêt 4ıe صلى ا لَه‎ 
ب‎ offering the Duha (Forenoon prayer). She said.“On the day of the conquest of Makkah, 
he Prophet pl ale oَږ‎ 1 صل‎ took a bath in my house and offered eight Raka'êt. | never saw 
him praying such a light prayer but he performed perfect prostrations and bowings’”. (Sahih 


Al-Bukhari, Vol.2, Hadith No.207A). 


b) Narrated Abu Hurairah aie awı yJ) : My friend (the Prophet) advised me to observe three things: 


(1) to fast three days a month; 


(2) to pray two Raka'ãt of Duha prayer (Forenoon prayer); and 


(3) to pray Witr before sleeping. 
(Sahih AI-Bukhari, Vo\.3, Hadith No.202). 


Sûrah 94. Ash-Sharh 


ِ 
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8. And He found you poor and made you @ ا كعايلافاغي‎ 
rich (self-sufficient with self-contentment)? r 

9. Therefore, treat not the orphan with 3 اما الت تهر‎ 
oppression. 

10. And repulse not the beggar. وأماالكایلفلاننهر‎ 

11. And proclaim the Grace of your Lord 09 وأمابنعمةريكفَحدَت‎ 


(i.e. the Prophethood and all other Graces). 


Sûrat Ash-Sharh 
(The.Opening Forth) XCIV 
In the Name of Allah کے کے‎ 
the Most Gracious, the Most Merciful. E 
1. Have We not opened your breast for الد 2 صد‎ 
you (O Muhamad pl ?(صلى الله عليه‎ 
2. And removed from you your burden. 9 وَوَصَعَتَاعَن ك ورد‎ 
3. Which weighed down your back? © اى نر3‎ 
4. And have We not raised high your ورفعتا لك ذد‎ 
fame? 
5. Verily, along with every hardship is مع السرا‎ 
relief, ١ : 
6. Verily, along with every hardship is ا ار‎ 


relief (i.e. there is one hardship with two 
reliefs, so one hardship cannot overcome two 


reliefs). 

7.So when you have finished (your ) فإذا فرعت فانصب‎ 
occupation), devote yourself for Allah’s 
worship. 

8. And to your Lord (Alone) turn (all @ ولل رنك اب‎ 


your) intentions and hopes. 


IEE 
(The Fig) XCV E 
In the Name of Allah کے‎ 
the Most Gracious, the Most Merciful. تد وراچ کر‎ 
1. By the fig, and the olive. 6 لن و الزن‎ 


2. By Mount Sinai. و رس9‎ 
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3. By this city of security (Makkah). رامين‎ 

4. Verily, We created man in the best لاسن احسن قوير‎ 
stature (mould). - 

5. Then We reduced him to the lowest of رَرددتهاَسْفَلَسّفلبَ ل‎ 
the low. 

6. Save those who believe (in Islãmic إل الذي ء اموأ ولو للحت مله اجر‎ 
Monotheism) and do righteous deeds. Then 
they shall have a reward without end نوز‎ 
(Paradise). 

7. Then what (or who) causes you (O 0 فماب كد بك بعد بالدين‎ 


disbelievers) to deny the Recompense (i.e. the 
Day of Resurrection)? 


8.Is not Allah the Best of judges? 


SArat Al-‘Alaq 
۰ (The Clot) XCVI 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. Read! In the Name of your Lord Who 
has created (all that exists). 


2. He has created man from a clot (a piece 9 اق نعلي‎ 
of thick coagulated blood). ٤ 

3. Read! And your Lord is the Most © آرأورٌ آلا‎ 
Generous. ۰ 

4. Who has taught (the writing) by the لرىعَبالَرً ن‎ 
pen. 

5. He has taught man that which he knew عاماً لاسن مالي‎ 
not. ٠ 

6. Nay! Verily, man does transgress (in کان آل طن‎ 

disbelief and evil deed). a 

7. Because he considers himself ناغى‎ 
self-sufficient. 

8. Surely, unto your Lord is the return. لرك ای‎ 


1 V.95:3) See footnote of (V.2:191). 
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9. Have you (O Muhammad plu (صلى الله عليه‎ OE ا‎ 
seen him (i.e. Abû Jahl) who prevents 

10. A slave (Muhammad plu ادا ص 6 (صلى اللَه علي‎ 
when he prays? 

11. Tell me if he (Muhamad صلى ا لَه علي‎ ORTA 
pg) is on the guidance (of Allah) 

12. Or enjoins piety ! ومر بالنقو ی9‎ 

13. Tell me if he (Abû Jahl) denies (the 69 آرت نکد ب وتو‎ 
truth, i.e. this Qur’ãn) and turns away! 

14. Knows he not that Allah does see 9 آیبان رى‎ 
(what he does)? ٠ 

15. Nay! If he (Abû Jahl) ceases not, We 69 لین ربن سما با لامد‎ 
will catch him by the forelock — 1 

16. A lying, sinful forelock! اصِييَكذِبوِحَاطِنَةٍ‎ 

17. Then let him call upon his council (of E فيع‎ 
helpers). 

18. We will call out the guards of Hell (to 0 سسنعالرمانة‎ 
deal with him)! 

19. Nay! (O Muhammad plu, «ıe o1 کا انطع واس جد اقب 8 !(صلى‎ 
Do not obey him (Abû Jahl). Fall prostrate 
and draw near to Allah! 


In the Name of Allah ا ال کے‎ 
إا اله چ‎ 
the Most Gracious, the Most Merciful وان راچ کر‎ 
1. Verily, We have sent it (this Qur’ãn) رلته فة ادر‎ 
down in the night of A/-Qadr (Decree). 1 
2. And what will make you know what the واا اال‎ 


night of A/-Qadr (Decree) is? 


(V.97:1)"Therein (that night) is decreed every matter of ordainments.” [The Qur'an; 
(Verse 44:4 )]** 

** ie., the matters of deaths, births, provisions, calamities for the whole (coming) year as 
decreed by Allah. 


سورة البينة ٩۸‏ 
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3. The night of AI-Qadr (Decree) is better )9 ل آلقَذرَرمَنْ الف تهر‎ 
than a thousand months (i.e. worshipping 
Allah in that night is better than worshipping 
Him a thousand months, i.e. 83 years and 4 


months). 

4. Therein descend the angels and the Rih ل آلماکی که وار ىبان رېم‎ 
[Jibrîl (Gabrîl)] by Allah’s Permission with e 
all Decrees, 9 کلام‎ 

5. (AII that night), there is Peace (and هى حى مطل الت‎ 


Goodness from Allah to His believing slaves) 
until the appearance of dawn." 


. Sûrat A-Bayyinah 
Clear Evidence) XCVIII 


a 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


لیے 


ریک زی کت زاین افر انتب وانشفرکد 


1. Those who disbelieve from among the 
people of the Scripture (Jews and Christians) 
and AI-Mushrikiüûn, 21 were not going to leave 
(their disbelief) until there came to them clear 
evidence. 


ص 


OAS 
یں حی انر ہم ا لی‎ 


2. A Messenger (Muhamad رسو ل ماله لوا صمًامطهَره 3) صلى الل ل4‎ 
ply) from Allah, reciting (the Qur’ãn) purified 
pages [purified from AF-Bûtril (falsehood)]. 


ت 


3. Wherein are correct and straight laws 
from Allah. 


4. And the people of the Scripture (Jews 


and Christians) differed not until after there و‎ 
. . A ۱ ع‎ 
came to them clear evidence (i.e. Prophet اجا بم َة‎ 
Muhammad pla, ıl i ı Ja and whatever was 
revealed to him). 
5. And they were commanded not, but that | j< واا ار عدو هه علص لال‎ 


they should worship Allah, and worship none 
but Him Alone (abstaining from ascribing 
partners to Him), and perform As-Salût 


C 
s4 AENEAN o 
وىقيمواالصلۈة ودۇنواًالركۈة وذالك دين‎ 
4% 
اليد ل‎ 


(V.97:5) Narrated ‘Aishah lie aَێı‎ | :رضى‎ Allah's MeSSeN 8F صلې الله عليه ولم‎ said, “Search for 
the Night of Qadr in the odd nights of the last ten nights of Ramadan.” (Sahih Al-Bukhanri, 
Vol 3, Hadith No.234). 

Al-Mushrikûn: polytheists, pagans, idolaters and disbelievers in the Oneness of‏ )98:1( ت 
.صلى الله عله Allah and His Messenger Muhammad ply‏ 
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(Iqûamat-as-Salûtf) and give Zakût, and that is 
the right religion. 


6. Verily, those who disbelieve (in the َال بن کفروا من اهل آلکتب والمش کین‎ 
religion of Islam, the Qur’ãn and Prophet Î  g- .« 4E _ ررر‎ 
Muhammad ply ale zı gla) from among the ف نار جَهتَّمخلربن فيا أؤليك هم شرا رَد‎ 
people of the Scripture (Jews and Christians) 
and AI-Mushrikin will abide in the Fire of 
Hell. They are the worst of creatures." 


E ET 


2 ٍ لے ر 
إت الاموا وعملواالصَلِحتٍأۇلٍك | Verily, those who believe [in the‏ .7 


Oneness of Allah, and in His Messenger 2 کے رور‎ 
Muhammad ply aıle mı Ja) including all 9 هرحیرال رة‎ 
obligations ordered by Islam] and do 
righteous good deeds, they are the best of 
creatures. 

8. Their reward with their Lord is ‘4dr CE E OEE OOS 

جزاؤهم عند رهم جنلت عدن ج ری من 

(Eden) Paradise (Gardens of Eternity), ر‎ 3 e ا‎ 
underneath which rivers flow. They will abide | aiعlgضرgpعe الان ارخ لین فا أبدارضی الله‎ 
therein forever, Allah will be pleased with دلل ل کد‎ 
them, and they with Him. That is for him who 9 لك لمن خیرم‎ 
fears his Lord. 


In the Name of Allah کاو سے‎ : 
: نے امراج‎ 

the Most Gracious, the Most Merciful. وان ریچ کر‎ 

1. When the earth is shaken with its (final) 3 إدا تالأ رض زنر ت‎ 
earthquake. ٠ 

2. And when the earth throws out its )9 َأَخْرجَتِآلأَرْضآثتا ا‎ 
burdens. 

3. And man will say: “What is the matter )2 وال اسن‎ 
with it?” 


ıl (V.98:6) It is obligatory to have Belief in the Messengership of the Prophet (Muhammad 
0 لته عليه‎ ١ .(صلى‎ Narrated Abu Hurairah ai :رضي ۱ َه‎ Alê h's Messenger صلى !لَه عليه‎ said: “By 

im (Allah) in Whose Hand Muhammad's soul is, there is none from amongst the Jews and 
Christians (of these present nations) who hears about me and then dies without believing in 
the Message with which | have been sent (i.e. Islamic Monotheism) but he will be from the 
dwellers of the (Hell) Fire.” (Sahih Muslim, the Book of Faith, Vol. 1, Chapter No.240). See 
also (V.3:85) and (V.3:116). 
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4. That Day it will declare its information ۵ رمي َد تاره‎ 
(about all that happened over it of good or ا‎ 
evil). 

5. Because your Lord will inspire it. أن رب اوی لها‎ 

6. That Day mankind will proceed in و میدذیصدرال اس استائ روا‎ 
scattered groups that they may be shown their کک‎ ۹ 
deeds." 9 


پک صر 7و ےم 


7. So whosoever does good equal to the 2 e ا قال دة‎ 
weight of an atom (or a small ant) shall see it. 


8. And whosoever does evil equal to the ت‎ LT 
weight of an atom (or a small ant) shall see it. ٣ 


SûArat Al-‘Adiyût 


i (Those That Run) C 


In the Name of Allah the Most ہے‎ 
. . ا ء ک2‎ 

Gracious, the Most Merciful. ah 

1. By the (steeds) that run, with panting. والْعدِيت بحا‎ 

2. Striking sparks of fire (by their @ فالموربلت قدا‎ 
hooves). 

3. And scouring to the raid at dawn. ال‎ 

4. And raise the dust in clouds the while. ربدا‎ 

5. And penetrating forthwith as one into وط ا‎ 
the midst (of the foe). ي‎ 

6. Verily, man (disbeliever) is ungrateful یا لانستن لربولکنو د‎ 
to his Lord. ْک‎ 

7. And to that he bears witness (by his ۵ ونع ذلك لتد‎ 
deeds). 

8. And verily, he is violent in the love of 9 واه لحب ار لدد‎ 
wealth. e 

9. Knows he not that when the contents of 9 أفلايعْلم إذابغ ير ماف القبور‎ # 
the graves are poured forth (all mankind is ٠ 
resurrected)? 


[1 /.99:6) See footnote of (V.11:18). 


“و ers‏ ا 9 
إن ربمم میم یو می نر لخی رر ا 


ر ر م م 


رو 2 < ور وص 
بوم يکو ن الاش ڪالفراش 


بْب 9© 

ر رة ودم 2 ررد > 
ود ن آلجبال ڪالمهن 
2 8ھ 


ص 


ر SR A 2 e22‏ 
اماس تفلت مَوز یه 9© 


ن 


ل2 . کے“ ۱ . ص 
فھوی عیيشو راصير 


د کے 9 
وأمامن حَمَت مو از يته 
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10. And that which is in the breasts (of 
men) is made known? 


11. Verily, that Day (1.e. the Day of 
Resurrection) their Lord will be 
Well-Acquainted with them (as to their deeds 
and will reward them for their deeds). 


Sûrat AlL-Qûri‘ah 


(The Striking Hour) CI 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. Al-Qûri ‘ah (the striking Hour 1.e. the 
Day of Resurrection). 


2. What is the striking (Hour)? 


3. And what will make you know what the 
striking (Hour) is? 


4. It is a Day whereon mankind will be 
like moths scattered about. 


5. And the mountains will be like carded 
wool. 


6. Then as for him whose balance (of 
good deeds) will be heavy," 


7.He will live a pleasant life (in 
Paradise). 


8. But as for him whose balance (of good 
deeds) will be light, 


9. He will have his home in Hûwiyah (pit, 
i.e. Hell). 


10. And what will make you know what it 
1s? 


11. (It is) a fiercely blazing Fire! 


f (V.101:6) See footnote of (V.7:8). 


` Sûrat At-Takûthur (The piling Up — ANE 
The Emulous Desire) CII ا‎ 


In the Name of Allah ا اکا( کے‎ 
> ِ یا‎ 
the Most Gracious, the Most Merciful. وات رتراچ کر‎ 
1. The mutual rivalry (for piling up of اة‎ 
worldly things) diverts you, e 
2. Until you visit the graves (i.e. till you @ ررم مما‎ 
die). ر‎ 
3. Nay! You shall come to know! 9 E ا‎ 
4. Again nay! You shall come to know! 0 سف د‎ 
5. Nay! If you knew with a sure 6(9 ک5 عل القن‎ 
knowledge (the end result of piling up, you لوتملمون عام لين‎ 
would not have been occupied yourselves in 
worldly things). 
6. Verily, You shall see the blazing Fire 0 لرا‎ 
(Hell)! لجحيم‎ 
7. And again, you shall see it with ع القن‎ E 
certainty of sight! 
8. Then on that Day you shall be asked @ لسر وم ا‎ 
about the delights" (you indulged in, in this لتشعان یو مي ار عر‎ 
world)! 


(V.102:8) Narrated Abu Hurairah aie zı yıضر:‎ Once during a day or a night Allah's 
Messenger ply aıle ai I ıJ came out and found Abu Bakr and ‘Umar laqic ù! ,رض‎ he said: 
“What has brought you out of your homes at this hour?” They replied: “Hunger, O Allãah’s 
Messenger.” He said: “By Him {Allãh) in Whose Hand my soul is, | too have come out for 
the same reason for which you have come out”. Then he sly ale w1 ylص‎ said to them (both): 
“Come along!"”And he went along with them to a man from the Ansûr but they did not find 
him in his house. The wife of that man saw the Prophet pl, +ılz ai1 صل‎ and said: “You are 
welcome.” Allah's Messenger ıl, ale ai1 lo asked her (saying): "Where is so-and-so?” She 
replied: “He has gone to fetch some water for us.” In the mean time the Ansarî man came, 
saw Allah's Messenger ıl ale ı1 glo with his two Companions and said: “All the praise and 
thanks be to Allãh: today there is none superior to me as regards guests.” Then he went 
and brought a part of a bunch of date-fruit, having dates, some still green, some ripe and 
some fully ripe and requested them to eat from it. He then took his knife (to slaughter for 
them a sheep). Allah's Messenger ply aıle iI gl» said to him: “Beware! Do not slaughter a 
milch sheep”. So he slaughtered a sheep {prepared the meals from its meat). They ate 
from that sheep and that bunch of dates and drank water. After they had finished eating 
and drinking to their fill, Allah's Messenger pl 4ıe صلی 1ت‎ said to Abu Bakr and 'UÛ2r yضر‎ 
laپنع‎ a : “By Him in Whose Hand my soul is, you will be asked about this treat on the ay 
of Resurrection. He (Allah) brought you out of your homes with hunger and you are not 
returning to your homes till you have been blessed with this treat.” (Sahih Muslim, Vol.6, 
The Book of Drinks, Chapter 20, Pages 116,117). 
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SS 24 o‏ 
إن انى ىحر 9© 
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SûAratl Al-‘Asr 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. By A4/- ‘Asr (the time). 
2. Verily, man is in loss, 


3. Except those who believe (in Islamic 
Monotheism) and do righteous good deeds, 
and recommend one another to the truth (1.e. 
order one another to perform all kinds of 
good deeds (A4/I-Ma rif) which Allah has 
ordained, and abstain from all kinds of sins 
and evil deeds (4I-Munkar) which Allah has 
forbidden], and recommend one another to 
patience (for the sufferings, harms, and 
injuries which one may encounter in Allah’s 
Cause during preaching His religion of 
Islamic Monotheism or Jihûd). 


عر ر ص کر 2 ر ر 


الى مع ما اوعد د 9 


ع 4 4 رو 8 
سان ما ا O:‏ 


کار »ص 
OS H.A‏ 
كلا لينبدنفآلطمة 


وی ص د 


وما أدرىك ماالطمة 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. Woe to every slanderer and backbiter." 


2. Who has gathered wealth and counted 


3. He thinks that his wealth will make him 
last forever! 


4. Nay! Verily, he will be thrown into the 
crushing Fire. 


5. And what will make you know what the 
crushing Fire is? 


6. The fire of Allah kindled, 
7. Which leaps up over the hearts, 


" (V.104:1) See the footnotes A, B, C, of (V.49:12). 
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8. Verily, it shall be closed upon them, @ اعم مود‎ 
9. In pillars stretched forth (1.e. they will 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. Have you (O Muhammad qıلe لتر کف عل ربك باب آلفيل 6 صلی الله‎ 
pig) not seen how your Lord dealt with the ا‎ 
owners of the Elephant? [The Elephant army 
which came from Yemen under the command 
of Abrahah Al-Ashram intending to destroy 


the Ka ‘bah at Makkah]. 
2. Did He not make their plot go astray? أ عل کر فصلا‎ 
3. And He sent against them birds, in GE 
flocks, علتمم طیرا ابا‎ 
4. Striking them with stones of Sijjîl مهم حجَاروّن سيا‎ 
(baked clay). ا ا‎ 
5. And He made them like (an empty field ل‎ E NE 
of) stalks (of which the corn has been eaten 
up by cattle). 


1 (V.105:5) The story of the army of the Elephants (the Qur'’ãan 105:1-5). This incident 
happened during the period of the birth-year of Prophet Muhammad ply 4ıلe صلى الله‎ . 
Abrahah AI-Ashram was the governor of Yemen on behalf of the king of Ethiopia (as 
Yemen was a part of the Ethiopian kingdom). He (Abrahah) thought to build a house (like 
the Kabah at Makkah) in San'a (the capital of Yemen) and call the Arabs to perform the 
pilgrimage there in San‘a instead of the Kabah (Al/-Bait Al-Haram) in Makkah, with the 
intention of diverting the trade and benefits from Makkah to Yemen. He presented his idea 
to the king of Ethiopia who agreed to his idea. So the house (church) was built and he 
named it A/-Qullais; there was no church of its like at that time. Then a man from the 
Quraish tribe of Makkah came there and was infuriated by it, so he relieved his nature 
(stools and urine) in it, soiled its walls and went away. When Abrahah Al-Ashram saw that, 
he could not control his anger and raised an army to invade Makkah and demolish the 
Kabah. He had in that army thirteen elephants and amongst them was an elephant called 
Mahmûd which was the biggest of them. So that army proceeded and none amongst the 
Arab tribes that faced them (fought against them) but was killed and defeated, till it 
approached near Makkah. Then there took place negotiations between Abrahah Al-Ashram 
and the chief of Makkah (Abdul Muttalib bin Hãashim, the grandfather of the Prophet aJ ı 

and it was concluded that Abrahah would restore the camels of Abdul Muttalib‏ ,(عليە و 
which he had taken away, and then he (Abrahah AlI-Ashram) would decide himself as‏ 
regards the Ka‘bah. Abdul Muttalib ordered the men of Makkah to evacuate the city and gO‏ 
to the top of the mountains along with their wives and children in case some harm should‏ 
come to them from the invading oppressors. Then that army moved towards Makkah till‏ 


Sûrah 106. Quraish 
Sûrah 107. Al-Ma* 


SArat Quraish 


(Quraish) CVI 


In the Name of Allah و ا زیچ ر‎ 
the Most Gracious, the Most Merciful. e 


1. (It is a great Grace and Protection from نش‎ RE لایکف‎ 
Allah) for the taming of the Quraish, E 


2.(And with all those Allãh’s Grace and (9 إبنهم ر والصَيْبِ‎ 
Protections for their taming, We cause) the E 
(Quraish) caravans to set forth.safe in winter 

(to the south) and in summer (to the north 

without any fear), 


3. So let them worship (Allah) the Lord of 9 E 
this House (the Ka ‘bah in Makkah), : 2 


ol 
ع ور م ص م ر کے‎ 


4. (He) Who has fed them against hunger, آاَِ ت اطعب هر مَنجوع وءامتهم‎ 
and has made them safe from fear. ء2‎ 


Sûrat AMA ûn -: 


(The Small Kindnesses) CVII 
In the Name of Allah اا‎ 
the Most Gracious, the Most Merciful. بت واف امراج کر‎ 
1. Have you seen him who denies the 0 ن تک ا‎ Ki 7 
Recompense? E 
2. That is he who repulses the orphan 0 2 للا ا ا‎ 
(harshly), . لالز‎ 
3. And urges not on the feeding of عا طا مالک‎ 
Al-Miskin (the poor), 9 ولاععصعل طعا ر المشاين‎ 


they reached valley Muhassir. While the army was marching towards Makkah, in the middle 
of the valley, suddenly it was overtaken by flocks of birds, flocks after flocks, air-raiding that 
army with small stones slightly bigger than a lentil seed. There never fell a stone on a 
soldier except it dissolved his flesh and burst it into pieces. So they perished with a total 
destruction. Abrahah Al-Ashram fled away while his flesh was bursting into pieces till he 
died on the way (back to Yemen). Such was the victory bestowed by Allah, (the 
AII-Majestic, All-Powerful) to the people of Makkah and such was the protection provided by 
Him for His House (Ka bah in Makkah). (See Tafsîr Ibn Kathir, Sûrah AlI-FÎN. 
0 (V.107:2) Narrated Sahl bin Sa'd laqiz a! yb, : The Prophet pl, ale ص !ت‎ said, “I and the 
person who looks after an orphan and provides for him, will be in Paradise like this,” putting 
his index and middle fingers together. (Sahih Al-Bukhari, Vol.8, Hadith No.34). 

(V.107:3) Narrated Abu Hurairah aiz a1 yضر‎ : The Prophet pg aılz ai! ص‎ said, “The one 
who looks after a widow or a poor person is like a Mujahid (fighter) who fights for Allah's 
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4. So woe unto those performers of Saldt فول لصت‎ 
(prayers) (hypocrites), 

5. Those who delay their Salût (prayer انين همعن صلاتيم ساهونَ ن‎ 
from their stated fixed times). ٍ 

6. Those who do good deeds only to be @ آذین هم راء و ت‎ 1 
seen (of men), a 

7.And prevent AI-Mû ‘ûn(small kindnesses 9 ونمتعون‌الماعون‎ 
like salt, sugar, water). 


„7 ‘Sûrat Al-Kauthar 
(4A River in Paradise) CVIII 
In the Name of Allûh ا‎ 
the Most Gracious, the Most Merciful. وان اززز رچ کر‎ 
1. Verily, We have granted you (O إا عطبت ك الک تر‎ 


4/-Kauthar (a‏ (صلی اله علیہ 


ج وام Muhammad‏ 


river in Paradise). 


2. Therefore turn in prayer to your Lord فصل ارىك وار‎ 
and sacrifice (to Him only). 


3. For he who hates you (O Muhammad )2 ا اند وال‎ 
,(صلى اله علیہ وسام‎ he wiاا‎ be cut off (from ٠ 
posterity and every good thing in this world 


and in the Hereafter). 


Sûrat:Al-Kûfirûn 


` (The Disbelievers) CIX 


In the Name of Allah اک کے‎ 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. Say: (O Muhammad ply 4ıe صل اله‎ 0 Raa 
these Mushrikiün and Kafirtn): “O Al-Kdûfiriin 9 فل يتا ہا الڪورو‎ 
(disbelievers in Allah, in His Oneness, in His 


Cause, or like him who performs prayers all the night and fasts all the day.” (Sahih 
Al/l-Bukhari, Vo|.7, Hadith No.265). 

f (V.108:1) Narrated Anas :رضى الله عنه‎ When the Prope صلی اللہ عليه ولم‎ was made to 
ascend to the heavens. FH@ ply 4ıلع صلى !لَه‎ said (after his return), “| came upon a river (in 
Paradise) the banks of which were made of tents of hollow pearls. | asked Jibrîl (Gabriel), 
‘What is this (river)?’ He replied, ‘This is the Kauthar.’ ” (Sahih Al-Bukhari, Vo|.6, Hadith No. 
488). 

The Prophet pg ale ai! lo said, “None of you will‏ :رض (V.108:3) Narrated Anas aie a1‏ ا 
have Faith till he loves me more than his father, his children and all mankind. (Sahih‏ 
Al-Bukhari, Vol.1, Hadith No.14).‏ 
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Angels, In His Books, in His Messengers, in 
the Day of Resurrection, and in AI-Qadar.)! 


2. “1 worship not that which you worship, ايا‎ 

3. “Nor will you worship that which I 9 و عاو اا‎ 
worship. 

4. “And I shall not worship that which you OF انا بدماعبد‎ 


are worshipping. 


eo‏ وه ر وړ ےو 
EF‏ 


5. “Nor will you worship that which I نت رع دون ماآعبد‎ 


worship. 


0 


6. “To you be your religion, and to me my ORE کر سک‎ € 
religion (Islamic Monotheism).” 


”. Sûrat An-Nasr 
(The Help) CX 
In the Name of Allah ر‎ 
the Most Gracious, the Most Merciful. سے‎ 
1. When there comes the Help of Allah (to 9 إ ذا اء نصراله وال شح‎ 


you, O Muhamad plu عي‎ oa ı صل‎ against your 
enemies) and the conquest (of Makkah). 


ےرچ کے ص رژ سر رو ت 
ورایت الاس ید ملو فی دين الله And you see that the people enter‏ .2 
أفواجًا 9 Allãh’s religion (Islam) in crowds.‏ 
سي مدريك E‏ رهه So glorify the Praises of your Lord, and‏ .3 
ا ask His Forgiveness. Verily, He is the One‏ 
ڪان واا Who accepts the repentance and Who‏ 
forgives.‏ 


`" Sûrat AL-Masad 


(The Palm Fibre) CXI 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. Perish the two hands of Abû Lahab (an 
uncle of the Prophet) and perish he!" 


i (V.111:1) Narrated Ibn ‘Abbãs Laqiz ıı رض‎ : "When the Verse, ‘And warn your tribe (O 
Muhammad ply ıe i1 ıJص)‎ of near Kindred .26:214) was revealed, Allah's Messenger 
الله عليه وسلم‎ went out, and when he had ascended As-Safã mountain, he shouted, ‘Yê 
Sabêãhêãh'* The people said, ‘What is that?’ Then they gathered around him, whereupon he 
said, ‘Do you see? If | inform you that cavalrymen are proceeding up the side of this 
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2. His wealth and his children will not )9 ما أعی نه مالو گا ڪب‎ 
benefit him! 

3. He will be burnt in a Fire of blazing ات ک0‎ 
flames! 9; ا‎ 

4. And his wife, too, who carries wood © رامرات كاله آلحَطب‎ 


(thorns of Sa ‘dûn which she used to put on 
the way of the Prophet pl az صلی اله‎ , or use 
to slander him). 


5. In her neck is a twisted rope of Masad فی جیدهاحبل س سد‎ 
(palm fibre). ٤ 


SArat Al-Ikhlûs or At-Tauhid 
(The Purity) CXII 
In the Name of Allah 


the Most Gracious, the Most Merciful. 


1. Say (O Muhamad plu ıl ت‎ ı :)صل‎ “He 
is Allah, (the) One." 


السيد الذى يصمد اليه فى ( “AlIah-us-Samad‏ .2 
]Allah the Self-Sufficient Master,‏ ( الحاجات 


mountain, will you believe me?’ They said, ‘We have never heard you telling a lie.’ Then he 
said, ‘| am a plain warner to you of a coming severe punishment.’ Abu Lahab said, ‘May 
you perish! You gathered us only for this reason?’ Then Abu Lahab went away. So [Sûrat 
Al-Masad] ‘Perish the hands of Abu Lahab!’ was revealed. (V.111:1). (Sahih Al-Bukhari, 
Vol. 6, Hadith No. 495). 
* “Ya Sabãhêãh!” is an Arabic expression used when one appeals for help or draws the 
attention of others to some danger. 
5 (V.111:4) ‘And his wife too, who carries wood.’ Mujahid said, ‘Carries the wood’ means 
that she used to slander (the Prophet pl, aılz ıı yl») and goes about with calumnies. 
(V.111:5) “In her neck is a twisted rope of palm fibre, [i.e. the chain which is in the Fire 
(of Hell)].” (Sahih AI-Bukhari, Vol.6, Chapter 356, Page 469). 
[Imam Qurtubî says in the Tafsîr of the (V.17:45)]: 
Narrated Sa'îd bin Jubãir «ic aَږı‎ ! ıضر‎ : When Sûrah No.111 A/-Masad was revealed, the wife of 
Abu Lahab came looking out for the Prophet pl. ale ai | glo while Abu Bakr aie | رض‎ Was 
sitting beside him. Abu Bakr said to the Prophet pl 4ale ai | glص‎ : ‘1 wish if you get aside (or go 
away) as she is coming, to us, she may harm you’. The Prophet said: ‘There will be a screen 
set between me and her’. So she did not see him pi, aıle ai glo . She said to Abu Bakr: ‘Your 
companion is saying poetry against me.’ Abu Bakr said: ‘By Allah he does not say poetry.’ She 
said: ‘Do you believe that’. Then she left. Abu Bakr said, ‘O Allah's Messenger! She did not 
see you’. The Prophet pl aıلz‎ ai1 glo said: ‘An angel was screening me from her.” [ This 
Hadith is quoted in Masnad Abû yalê 
It is said that if the Verse [(17:45) The Qurdn] is recited by a real believer (of Islãmic 
Monotheism) he will be screened from a disbeliever. (Allah knows best). (Tafsîr A/-Qurtubî, 
Vol.10, Page 269). 
bi (V:112:1) See Tauhîd in the Glossary (Appendix). 
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Whom all creatures need, (He neither eats nor 


drinks)]. 
3. “He begets not, nor was He begotten. 9 ل وك ر کد‎ ُ 
4. “And there is none co-equal or ڪ ر‎ E EF 


comparable unto Him.” 


TET ES EEE 
(The Daybreak) CXIII 
In the Name of Allah اھ لیے‎ 
the Most Gracious, the Most Merciful. e 1 
1. Say: “1 seek refuge with (Allah), the 0 عد ت لمل‎ 
Lord of the daybreak, ف عو ر ان‎ 
2. “From the evil of what He has created, اغ‎ 
3. “And from the evil of the darkening وشو عدوا اوقت‎ 


(night) as it comes with its darkness; (or the 
moon as it sets or goes away), 


4. “And from the evil of those who EE OEE FE 
practise witchcraft when they blow in the 
knots, 


م 


5. “And from the evil of the envier when ا‎ 


ا 
س یر سد 
he envies.‏ 


1 
ع 


1 .112:3( 
A) Narrated Mu'ãadh bin Jabal aie ı1 yJ) : The Prophet ply al ail | صل‎ said, “O Mu'ãadh! Do 
you know what Allãah’s Right upon His slaves is?” | said, “Allah and His Messenger know 
better.” The Prophet صلی الله عليه وسلم‎ said, “To worship Him (Allah) Alone and to join none in 
worship with Him (Allah). Do you know what their right upon Him is?” | replied, “Allah and 
His Messenger know better.” The Prophet pl, ale z1 glص‎ said, “Not to punish them (if they 
did so).” [Sahih AI-Bukhari, Vol. 9, Hadith No. 470]. 
B) Narrated Abu Sa'‘îd Al-Khudrî aie ıı ıJèy: A man heard another man reciting: ‘Say (O 
Muhammad): “He is Allah, (the) One.” 112:1) And he recited it repeatedly. When it was 
morning, he went to the Prophet صلی الله عليه و‎ and informed him about that as if he 
considered that the recitation of that Sûrah by itself was not enough. Allah's Messenger 
tt صلی الله عليه‎ s۾id,‎ “By Him in Whose Hand my soul is, it is equal to one-third of the 
uran.” [Sahih A!I-Bukhari, Vol. 9, Hadith No. 471]. 
C) Narrated ‘AÃishah qiz | :رضى‎ The Prophet pl ale ai1 ılص‎ sent (an army unit) under the 
command of a man who used to lead his companions in the prayers and would finish his 
recitation with (the Sûrah 112): ‘Say (O Muhammad): “He is Allãh, (the) One.” (112:1). 
When they returned (from the battle), they mentioned that to the Prophet oy ale a | صل‎ . He 
said (to them), “Ask him why he does so.” They asked him and he said, “I do so because it 
mentions the Qualities of the Most Gracious and | love to recite it (in my prayer).” The 
Prophet pl, 4ıلe الله‎ said (to them). “Tell him that Allah loves him.” [Sahih Al-Bukhari, 
Vol. 9, Hadith No. 472]. 
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Sûrat An-Nûs ` 
(Mankind) CXIV 


In the Name of Allah 
the Most Gracious, the Most Merciful. 
1. Say: “I seek refuge with (Allah) the فل اعد الاش‎ 
Lord of mankind, 11! 
2. “The King of mankind —™ ملل الاس ل‎ 
3. “The Ilûh (God) of mankind, ( له الاس‎ 
4. “From the evil of the whisperer (devil 7 شر الو اسنا‎ 


who whispers evil in the hearts of men) who 
withdraws (from his whispering in one’s heart 
after one remembers Allah). F' 


5. “Who whispers in the breasts Of | (®) اَی وسو شف صدور الاس‎ 


mankind. e 
9 ص22 کے ہد ددھے‎ 
6. “Of jinn and men.’ U اة والکاس‎ 


J (V.114:1) Narrated'AÃishah qic iı ga, : whenever Allah's Messenger pl, aul الل‎ went 
to bed, he used to recite Sûrat Al-Ikhlãs (112), Sûrat Al-Falaq (113) and Sûrat An-Nês (114) 
and then blow on his palms and pass them over his face and those parts of his body that 
his hands could reach. And when he fell ill, he used to order me to do like that for him. 
(Sahih AI-Bukhari, Vol. 7, Hadith No. 644). 


ÎÎ (V.114:2) The Statement of Allah J+, ja: ‘The King of mankind. 

Narrated Abu Hurairah aie oil ıضر‎ : The Prophet ply aıلz‎ oil Jo said, “On the Day of 
Resurrection Allah will grasp the whole (planet of) earth (by His Hand) and shall roll up the 
heaven with His Right Hand and say, ‘Il am the King. Where are the kings of the earth?” 
ann AlI-Bukhari, Vol. 9, Hadith No. 479). 

: (V.114:4) Narrated Abu Hurairah aiz o :رضې‎ Allah's Messenger ما“ ,idةs صلى الله عليه وسلم‎ 
(Hell) Fire is surrounded by all kinds of desires and passions, while Paradise is surrounded 
by all kinds of disliked undesirable things.”* (Sahih Al-Bukhari, Vol. 6, Hadith No. 494). 

* Inordinate desires and animalistic passions lead to the Fire while self-control, 

perseverance, chastity and all other virtues, and the obedience to Allah and His Messenger 

t0 Paradise. What leads to Hell is easy to do while what leads to‏ e2dا‏ صلی الله عليه و 
aradise is difficult to do.‏ 
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LIST OF PROSTRATION PLACES 
IN THE QUR’AN 


It is a practice to prostrate at the following places while 
reciting the Qur’ ãn 


E EDE rl 
E I E 
e nm | «| = 
E SS 
is mn | 


CE SEES 


*In all, fourteen places of prostration are agreed upon by all Muslim 
religious scholars and ‘Ulama, while Imãm Shãfi‘î suggests prostration 
at this place also. 

The following invocation is usually recited during the prostration: 


Sajada wajhiya lilladhi khalaqahu wa sawwarahu, wa shaqqa sam ‘ahu wa 
basarahu, tabarak-Allahu Ahsan-ul-Khaliqîn. [Sahih Muslim, Vol. 4, Hadith 
No.201]. 


سجد وجهي للذي خلقه وصوره وشق سمعه وبصره تبارك الله أحسن الخالقين . (صحیح مسلم ) 
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PROPHETS MENTIONED IN THE QUR’AN 


Names of some of the Prophets mentioned in the Qur’an and their English 
equivalent: 


صAbraham‏ | ابراهیم عليه السلام Ibrahîm‏ 


E 
[Iyês 
E 
K8 


Isaac 


ma سماعيل عليه اساج‎ 
E ي‎ 
12. Sulamar يمان عليه اساد‎ 
16 ai aa ge [eo 
8 
ES 


0 
» 
۰. 
. 


زکریا لبه لسا Zakery‏ 


859 | 
GLOSSARY 


A male slave, a slave of Allah.‏ )عبد( 


(sıle) An ancient tribe that lived after Nûh (Noah). It was 
prosperous, but disobedient to Allah, so Allah destroyed it 
with a violent destructive westerly wind. 


Glossary 


(jIذÎJ)‎ The call to Salat (prayer) pronounced loudly to 
indicate that the time of praying is due. And it is as follows: 
Allahu Akbar, Allahu-Akbar; Allaûhu-Akbar, Allahu-Akbar; 
Ash-hadu an Ia ilaha illallah, Ash-hadu an lû ilûha 
illallah; Ash-hadu anna Muhammadan Rasul-Ullah, Ash- 
hadu anna Muhammadan Rasul-Ullah; Haiya ‘alas- 
SalQ(h), Haiya ‘alas-Sala(h); Haiya ‘alal-Falah, Haiya 
‘alal-Falah; Allahu-Akbar, Allahu-Akbar; Lû ilaha 
illallûh. (See Sahîh Al-Bukhûri, Vol.1, Page 334). 

“lega status”. According to Islamic law, there are‏ (الأحکام) 
five kinds of ahkûm:‏ 

1. Compulsory (7 Gaji}b الاج‎ ) 

2. Desirable but not compulsory (Mustahabb mحتخmll‎ ) 

3. Forbidden (Muړharran‎ مر>nl'ا‎ ) 

4. Disliked but not forbidden (Makr1i#h ogرك.kllا‎ ) 

5. Lawful and allowed (Falûl Jاıحلıا‎ ) 


The Confederates. The term is used for the‏ (لأحزاب) 
disbelievers of Quraish and the Jews residing at Al-‏ 
Madînah and some other Arab tribes who invaded the‏ 
Muslims of Al-Madînah but were forced to withdraw.‏ 
A kind of date.‏ (العجوة) 

(pJlaJl) A knowledgeable person or a religious scholar in 
Islam. 


Ah is the Most Great.‏ ( لته اکبر) 
(iaÎlı) A female slave.‏ 


(ileÎJl) The trust or the moral responsibility or honesty, and 
all the duties which Allah has ordained. 


(jiye) O Allah, accept our invocation. 


The Companions of the Prophet pl, age iı gla from‏ (الأنصار( 
the inhabitants of Al-Madînah, who embraced Islãm and‏ 
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Adhan 


Ahkam 


Al-Ahzab 


‘Ajwah 
‘Alim 


Allahu-Akbar 
Amah 
Al-  Amanah 


Amin 


Ansar 


860 Glossary 


supported it and who received and entertained the Muslim 
emigrants from Makkah and other places. 


A valley ın Al-Madînah about seven kilometers west‏ (العقیق) 
of AI-Madînah.‏ 


)aقيقعلا(‎ It is the sacrificing of one or two sheep on the 
occasion of the birth of a child as a token of gratitude to 
Allah. (See Sahîh AI-Bukhûri, The Book of ‘Aqîqah, Vol. 
7, Page No. 272). 


¡s an excاamatory expression . [t expresses‏ 1 (عقرى حلقى) 
disapproval.‏ 

(iye) The ninth day of the month Dhul-Hijjah, on which 
the pilgrims stay in the Arafat plain till sun set. 

A famous place of pilgrimage on the southeast of‏ (عرفات) 
Makkah about twenty-five kilometers from it.‏ 

A tree from which Siwûk lg (tooth brush) is made.‏ (الأراك) 
The four compilers of Ahadith — Abu Dãwûd,‏ )ÎlJlرşعa(‏ 
Nasa’i, Tirmidhi, Ibn Mãjah.‏ 

Compensation given in case of someone’s injury‏ (الأرش) 
caused by another person.‏ 

All male relatives of a deceased person from the‏ (العصبة) 
father’s side.‏ 

were about eighty or more men who‏ heyآ‏ (أصحاب الصفة) 
used to stay and have religious teachings in the Prophet’s‏ 
mosque in Al-Madînah, and they were very poor people.‏ 
compilers of the prophetic Ahadith on‏ heا‏ (أصحاب السنن) 
Islamic jurisprudence.‏ 

(sIرgشاعJl)‎ The 10th of the month of Muharram (the first 
month in the [Islãmic calendar). 

Afternoon, ‘Asr prayer time.‏ )صر( 

(ëرşnll)‎ That part of the body which is illegal to expose to 
others. 


(3w) Plural of Wasq, which is a measure equal to 60 Sû‘ = 
135 kgms. (approx). It may be less or more. 


Proofs,‏ (الآيات) 
revelations,etc.‏ 


evidences, verses, lessons, signs, 
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Al- ‘Aqîq 


‘Aqiqah 


‘Aqrûa Halqû 
Arafah (day of) 
‘Arafdt 


Arak 
Al-Arba ‘ah 


Arsh 


‘Asabah 


Ashab As-Suffah : 


Ashab As-Sunan : 


‘Ashurû 


‘Asr 
‘Aurah 


Awsuqg 


Aydt 


Qur nic Verse No. 255 of Sıîrat Al-Baqarah.‏ (ایة الکرسی) 


1t ¡is a term used for the eleventh, twelfth and‏ (أیام التشریق) 
thirteenth of Dhul-Hijjah.‏ 


(yJ) A woman who already has had a sexual experience; 
she may be a widow or a divorced. 


Glossary 


Ones telling to his wife, “You are unlawful to me‏ (الظھار) 
for cohabitation like my mother.”‏ 


(JjJ) Coitus interruptus, i.e., pulling out the penis from 
vagina at the time of ejaculation of semen for the purpose 
of birth control. 


(eJjÎJI) Literally means “arrows”. Here it means arrows used 
to seek good luck or a decision, practised by the ‘Arabs of 
Pre-Islamic Period of Ignorance. 


(Plural : Budn). A camel or a cow or an ox driven to‏ )ېدن( 
be offered as a sacrifice, by the pilgrims at the sanctuary of‏ 
Makkah.‏ 


A pاace about 150 kilometers to the south of‏ (الیدر( 
AI-Madînah, where the first great battle in Islãmic history‏ 
took place between the early Muslims and the infidels of‏ 
Quraish.‏ 


A milking she-camel, whose milk used to be spared‏ (البحيرة) 
for Idols and other false deities.‏ 


See Salaf‏ (بیع السلف) 


See Salam.‏ (بیع السلم) 

(iعيبلl)‎ A pledge given by the citizens to their /mûm 
(Muslim ruler) to be obedient to him according to the 
Islamic religion. 

he oath and pledge taken by the Sahûbah at‏ (بیعة الرضوان) 
AI-Hudaibiyah in the year 6 H to fight Quraish in case they‏ 
harmed ‘Uthmûn «ie aı „i, who had gone to negotiate with‏ 
them and reported to have been taken captive.‏ 


A118h”s House over the seventh heaven.‏ (البیت المعمور) 


Bait اiterally means “House”: a mosque is‏ (بیت المقدس) 
frequently called Baitullah (the House of Allah). Bait-ul-‏ 
Maqdis is the famous mosque in Jerusalem which is‏ 
regarded as the third sacred mosque in Islam; the first and‏ 
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Ayat-ul-Kursi 
Ayyaûm 
At-Tashriîq 
Ayyim 
Az-Zihar 


‘Azl 


Azlam 


Badanah 


Badr 


Al-Bahirah 


Bai ' As-Salaf 
Bai ' As-Salam 


Bai ‘ah 


Bai ‘at-ur- 
Ridwan 


Al-Bait-ul- 
Ma ‘mur 
Bait-ul-Maqdis 


second being A4/-Masjid-al-Harûm at Makkah and the 
mosque of the Prophet pia, ale aı yJ at Al-Madînah, 
respectively. 


Glossary 


A۸ ماaھce ¡in A|-Madînah (and it was a Jewish‏ (بیت المدراس) 
centre).‏ 

Means an ox.‏ (بالام) 

rhe Byzantines.‏ (بنو الأصغفر) 

(pêl) The cemetery of the people of AI1-Madînah; many of 
the Companions of the Prophet pl, ale iıı yJ are buried in it. 
(البرً(‎ Pious. 

(ial) Any innovated practice in religion. 

.اcame-she‏ dاo-year-wo‏ ا (بنت لبون) 

.اcame-she‏ dاo- One-year‏ (ہبنت مخاض) 

(ãlyرڊ)‎ An animal bigger than a donkey and smaller than a 
horse on which the Prophet pL, ase iı yo went for the Mi ‘rûj. 
(The Ascent of the Prophet pl, age ıı ya to the heavens.) 
(الدیان)‎ Allãh; it literally means the One Who judges people 
from their deeds after calling them to account. 

Pseudo Messiah (A4/-Masîih-ad-Dajjûl]) or‏ (الدىجال) 
Antichrist. Literally a liar, quack, deceiver. (See the‏ 
footnote of V.6:158 the Qur’ãn and also Hadith No.649 and‏ 
Vo1.4, Sahih Al-Bukhûari).‏ ,650 

Miqdat for the pilgrims coming from Iraq.‏ (ذات عرق) 

. رضى اله the daughter of Abû Bakr uc‏ ,'¡ژAsm‏ (ذات النطاقین) 
It literally means a woman with two belts. She was named‏ 
.صلی ا لن so by the Prophet pl, ıe‏ 

i) Relatives on the maternal side.‏ !رم( 

A۸ non-Musاim living under the protection of an Islamic‏ (الذمى( 
government.‏ 

A man, whom a woman can never marry because‏ )ذو حرم( 
of close relationship (e.g. a brother, a father, an uncle); or‏ 
her own husband.‏ 

Those persons whose share of inheritance is‏ (ذوالفرائض) 
described in the Qur’ãn are called Dhzl-Fardid, and the‏ 
.)العصبة( rest are A4sabah‏ 

()aجحJlgذ)‎ The twelfth month in the [Islamic calendar. 
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he Mid of the people of Al-Madînah now called‏ (ذو الحليفة) 
Abyêãr ‘Alî.‏ ` 

A|-Ka bah A|-Yamaniyyah. (A house in Yemen‏ (ذ, الخلصة) 
where idols used to be worshipped. It belonged to the tribe‏ 
of Khath‘am and Bujailah).‏ 

(ةدعall‎ gi) The eleventh month of the Islãmic calendar. 


A great ruler ¡n the past who ruled all over the‏ (ذو القرنین) 
world, and was a true believer. His story is mentioned in the‏ 
Qur’ãn (V.18:83)‏ 

1t is one of the valleys (districts) of Makkah and‏ (ذى طوی) 
there is a well-known well in it. In the lifetime of the‏ 
Prophet pl, ale iıı yJ Makkah was a small city and this well‏ 
was outside its precincts. Nowadays Makkah is a larger city‏ 
and the well is within its boundaries.‏ 


Pure silk cloth.‏ (الديباج) 

An ancient gold coin.‏ (الدينار( 

(pall) A silver coin weighing 50 grains of barley with cut 
ends. It is equals to /,2 of one Ugiyyah of gold in value. 


(iیدJIl)‎ (Plural: Dîyûaf) Blood money (for wounds, killing 
etc.), as compensation paid by the killer to the relatives of 
the victim (in unintentional cases). 


Forenoon.‏ (الضحى) 

A town near Al-Madfînah.‏ (فدك) 

0ne who talks evı1.‏ (الفاحش) 

(s„٩ûll) War booty gained without fighting. 

Dawn or early morning before sunrise, or morning‏ (الفجي) 
Salat (prayer).‏ 

A learned man who can give religious verdicts.‏ (الفقیە) 
Share flxed for the relatives of a deceased. Such‏ (الفرائض) 
shares are prescribed in the Qur’ãn (/2, '/4, /3, /s sg, 1).‏ 
[V.4:11, 12, 176|‏ 

¡s an individual duty — an obligation‏ ]| (فرض العین) 
essentially to be performed by each individual.‏ 

a collective duty — an obازlıgation which, if‏ ءا 1t‏ (فرض الكفاية) 
performed by one person, suffices for the rest; as it does not‏ 
have to be performed essentially by all.‏ 
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Farû 'id) An enjoined duty.‏ :uralاP)‏ (الفريضة) 

(slaÃll) A female slave or a young lady. 

(aحslll)‎ The first Surah in the Qur’ãn. 

(iیدill)‎ Compensation for a missed or wrongly practised 


religious obligation (like in ajj), usually in the form of 
money or foodstuff or offering (animal by slaughtering it). 


(aقفll)‎ Islamic Jurisprudence. 
(الغردوس)‎ "he middle and the highest part of Paradise. 


(aنةêll)‎ (Plural: Fitan) Trials, persecution, confusion in the 
religion, conflicts and strifes among the Muslims. 


(öرyغll)‎ This word covers a wide meaning : jealousy as 
regards women, and also it is a feeling of great fury and 
anger when one’s honour and prestige is injured or 
challenged. 


A Musاim ؟ighter returning after participation in‏ (الغازی) 
Jihûd (Islamic holy fighting).‏ 

(sوjغll)‎ (Plural : Ghazawût). A holy battle or fighting in the 
Cause of Allah consisting of a large army unit with the 
Prophet rl, aıle iıı gle himself leading the army. 


The name of a battle between the early‏ (غزوة الخندق) 
Muslims and the infidels in which the Muslims dug a‏ 
Khandaqg (trench) round Al-Madînah to prevent any‏ 
advance by the enemies.‏ 


(Jلولغll)‎ Stealing from the war booty before its distribution. 
(الغرف)‎ Speciaا‎ abodes. 
(الغر المحجلون)‎ A name that will be given on the Day of 


Resurrection to the Muslims because the parts of their 
bodies which they used to wash in ablution will shine then. 


A ceremonial bath. This is necessary for one who is‏ (الغسل) 
Junub, and also on other occasions. This expression ‘taking‏ 
a bath’ is used in this book with the special meaning of‏ 
Ghusl mentioned here.‏ 


here were two forms of this trade called‏ (حبل الحبلة) 
Habal-ul-Habalah. The example of first form is that to buy‏ 
an offspring of an animal which itself is yet to be born by‏ 
making the payment in advance. Second form is to sell an‏ 
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animal. Both forms of this kind of transaction are 
prohibited. 
(الحدث الأكکبر)‎ State of uncleanliness because of sexual 
discharge. 


Passing wind or urine or answering the call‏ (الحدث الأصغر) 
of nature.‏ 


he sayings, deeds and‏ (أحادیث adt‏ 4 :اuraاP)‏ (الحدیث) 
صلٴ | approvals accurately narrated from the Prophet pl, aıle iı‏ 
An animal (a camel, a cow, a sheep or a goat)‏ )الد( 
offered as a sacrifice by the pilgrims.‏ 

Pilgrimage to Makkah.‏ (الحج) 

¡n it a pilgrim enters in the state of /hrûm with‏ (حج الإفراد) 
the intention of performing Hajj only.‏ 

[n it a pilgrim enters in the state of /hrûm with‏ (ح~ القران) 
the intention of performing Umrah and Hajj together.‏ 
aj accepted by Allah for being perfectly‏ (الحج المبرور) 
performed according to the Prophet’s Sunnah and with‏ 
legally earned money.‏ 

çal) The day of Nahr (i.e the 10th of Dhul-Hijjah).‏ الأكبر) 


çali) ‘Umrah.‏ الأصغر) 


1n ita pilgrim enters In the state of /hrûm with‏ (ح„ التمتع) 
the intention of performing Umrah, and then after‏ 
performing Tawûf and Say, he comes out of his /hrûm.‏ 
With the commencement of Hajj days, he enters in the state‏ 
of Ihrûm again and performs Hajj.‏ 

ajj of the Prophet pu aılc iıı ıl the year‏ astا‏ heا‏ (حجة الوداع) 
before he died.‏ 


Lawful.‏ (الحلال) 


Pure Islamic Monotheism (worshipping Allah Alone‏ (الحنیف) 
and nothing else).‏ 
(zl) Sanctuaries of Makkah and Al-Madînah.‏ 


(pill) Unlawful, forbidden and punishable from the 
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viewpoint of religion. 
(aıرحJاl)‎ A short spear. 


Kling.‏ (الھرج( 
A well-known rocky place in Al-Madînah covered‏ )لحر( 
with black stones.‏ 


)ةيرورحلا(A‎ speciaا‎ unorthodox religious sect. 


A place outside Makkah where pilgrims go after‏ (الحصباء) 
finishing all the ceremonies of Hajj.‏ 


(aلlgzJl)‎ The transference of a debt from one person to 
another. It is an agreement whereby a debtor is released 
from a debt by another becoming responsible for it. 

A tribe of Quraish.‏ (الھوازن)( 

(slzJl) This term covers a large number of concepts. It may 
mean ‘modesty’, ‘self-respect’, ‘bashfulness’, ‘honour’, etc. 
Haya’ is of two kinds: good and bad; the good Haya’ is to 
be ashamed to commit a crime or a thing which Allah jz 
J+ و‎ and His Messenger plu alc ıı yJڎ‎ has forbidden, and bad 
Haya’ 1s to be ashamed to do a thing, which Allah and His: 
Messenger ply aıJe aI gJ ordered to do. (See Sahîh 
Al-Bukhûari, Vol. 1, Hadîth No.8). 


(iیgJl)‎ It means to present something to someone as a gift for 
Allah’s sake. 


)aناضحلا(‎ The nursing and caretaking of children. 


A long dress prescribed for Muslim women to‏ (الحجابپ) 
cover their whole body from head to feet.‏ 


The unroofed portion of the Ka‘bah which at‏ (الحجر) 
present is in the form of a compound towards the north of‏ 
the Ka‘bah.‏ 


Literally it means ‘migration’. This term is used for:‏ (الھجرة) 
the migration of Muslims from an enemy land to a‏ )1( 
secure place for religious causes, (11) the first Muslims‏ 
migration from Makkah to Abyssinia (Ethiopia) and later to‏ 
AI-Madînah, (iii) the Prophet’s migration journey from‏ 
Makkah to AI-Madînah, and (iv) the Islamic calendar year‏ 
which started from the Prophet’s migration journey from‏ 
Makkah to Al-Madînah.‏ 
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A kind of scent.‏ (حلاب) 


A private pasture.‏ (الحمى) 

A kind of belt, part of which serves as a purse to‏ (حميان) 
keep money in it.‏ 

(clizJI) (Henna) A kind of plant used for dyeing hair etc. 
(azJI) A three-year-old she-camel. 

(ءIرzJl)‎ A well-known cave in a mountain near Makkah. 


(Ja) The name of an idol in the Ka‘bah ın the Pre-Islãmic Period 
of Ignorance. 


A kind of desert tree.‏ (الحبلى) 


(slzJl) Chanting of camel-drivers keeping time of camel’s 
walk. 


well-known pاace about 16 kilometers from‏ ۸ (الحدیبیة) 
Makkah on the way to Jeddah. At this place a treaty was‏ 
made in 6 H. between the Prophet pi, ale ıı yJ and the‏ 
Quraish who stopped him and his Companions from‏ 
performing ‘Umrah.‏ 


(Plural of Hadd) Allãh’s boundary limits for Halûl‏ )ھدود( 
(lawful) and Haram (unlawful).‏ 

Courtyard or a room.‏ (الحجرة) 

A judgement of legal decision (especially of Allah)‏ (الحكم) 
(an>) The tribe of Quraish, their offspring and their allies‏ 
were called Hums. This word implies enthusiasm and‏ 
strictness. The Hums used to say, “We are the people of‏ 


Allah and we shall not go out of the sanctuary of Makkah.” 
They thought themselves superior to the other people. 
(الحنین)‎ A valley between Makkah and Têa’if where the 
battle took place between the Prophet ply aye a1 ıJ and 
Quraish pagans. 

(رşحJl)‎ Very fair females created by Allah as such not from 
the offspring of Adam, with intense black irises of their 
eyes and intense white scleras. [For details see the book 
Hûdi Al-Arwah by Ibn Al-Qaiyim, Chapter 54, Page 147]. 
(عيد الأضحى)‎ he four days” festival of Muslims starting on 
the tenth day of Dhul-Hijjah (month). 


The three days” festival of Muslims starting from‏ (عيد الفطر) 
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the first day of Shawwêl, the month that follows Ramadan. 
Fitr literally means ‘breaking the Saum (fast). Muslims 
observe Saum (fast) the whole of Ramadan, the ninth month 
of the Islamic calendar and when Shawwal comes, they 
break their Saum (fast) . 


(ةدall)‎ Allah’s prescribed waiting period for a woman after 
divorce or death of her husband, after the expiry of which 
she can remarry another person. (See the Qur’an, Strah 65). 


It ¡is a kind of grass which is used in the process of‏ (الإذخر) 
melting of the metals. The same is laid down on the roofs‏ 
and floors of houses, and is also used in spreading in the‏ 
graves.‏ 


The opposite of Saum (fasting), (breaking the fast).‏ (الإفطار) 
Mourning for a deceased husband.‏ )|لإحدIد(‏ 


(مlyحإلl)‎ A state in which one is prohibited to practise 
certain deeds that are lawful at other times. The duties of 
‘Umrah and Hajj are performed during such state. When 
one assumes this state, the first thing one should do is to 
express mentally and orally one’s intention to assume this 
state for the purpose of performing Hajj or ‘Umrah. Then 
Talbiyah is recited, two sheets of unstitched clothes are the 
only clothes one wears, (1) Izûr: worn below one’s waist; 
and the other (2) Ridû ’ : worn round the upper part of the 
body. 

(jiسwحإl)‎ The highest level of deeds and worship, 
(perfection i.e. when you worship Allah or do deeds, 
consider yourself as if you see Him and if you cannot 
achieve this feeling or attitude, then you must bear in mind 
that He sees you). 

A sitting posture, putting one’s arms around one’s‏ (الاحتباء) 
legs while sitting on the hips.‏ 

(saإلl)‎ The oath taken by a husband that he would not 
approach his wife for a certain period. 

Jerusalem.‏ ( ايليا( 

(مlaiJl)‎ The person who leads others in the Sal/Gt (prayer) or 
the Muslim caliph (or ruler). 


(jal) Faith, Belief. 
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(iiızJ) A kind of transaction. One form of it is that if a 
person asks someone to lend him a certain amount of 
money, he refuses the money in cash, but instead offers him 
an article at a higher price than his demand of the required 
money, and later on buys the same article from him at a less 
price i.e., equal to the money he wants. In this way he 
makes him indebted for the difference. It shows that two 
things are the causes of Muslim disgrace — one is giving 
up of Jihûd and the second is fraud and swindling. 


The wording of Adhûn is reduced so that the‏ )ام( 
wording that is repeated twice in the Adhûn is said once in‏ 
lIqûmah, except the last phrase of A/lûhu Akbar, and the‏ 
prayer is offered immediately after the [gq ûmak.‏ 

he performing of A4s-Salût (the prayers). This‏ (إقامة الصلة)( 
is not understood by many Muslims. It means:‏ 

(A) Every Muslim, male or female, is obliged to offer his 
Salat (prayer) regularly five times a day at the specified 
times; the male in the mosque in congregation and the 
female at home. As the Prophet play ale iı ıJ has said: 
“Order your children to offer Salat (prayers) at the age of 
seven and beat them (about it) at the age of ten”. The chief 
(of a family, town, tribe, etc.) and the Muslim ruler of a 
country are held responsible before Allah in case of non- 
fulfillment of this obligation by the Muslims under his 
authority. 


(B) To perform the Salat (prayer) in a way just as Prophet 
Muhammad pl, alc iı yl used to perform it with all its rules 
and regulations, 1.e. standing, bowing, prostrating, sitting 
etc. as he play aıle ıı yJ has said: “Perform your Salat 
(prayer) the way you see me performing it.” /Original 
Sahih Al-Bukhûri Vol.9 Hadith No.352] Please see Ahûdith 
Nos. 702, 703, 704, 723, 786, 787 Vol. 1, Sahih Al-Bukhûri 
for the Prophet’s way of offering Saldat (prayer), in the 
Book of Characteristics of the Salût (prayer) and that the 
Salat (prayer) begins with Takbîr (Allûhu-Akbar) with the 
recitation of Surat Al-Fatihah etc. along with its various 
postures, standing, bowing, prostrations, sitting etc. and it 
ends with Taslîm. 


()ءlژall)‎ Late evening Salût (prayer). Its time starts about one 
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and a half hour after sunset, till the middle of the night. 
(استبرق)‎ "hick Dîbû (pure silk cloth). 

Any bleeding from the womb of a woman in‏ (الاستحاضة) 
between her normal periods. (See Sahîh Al-Bukhûri, Vol. 1,‏ 
Hadîth No. 303 and Chapter No. 10, Page No. 183).‏ 
A SalQt )prayer) consisting of two Rak ‘ah in‏ (الاستخارة) 
which the praying person appeals to Allah to guide him on‏ 
the right way, regarding a certain matter he wants to‏ 
undertake. (See Hadîth No. 263, Vol. 2, Hadith No.391,‏ 
Vol. 8, Hadîth No. 487, Vol. 9, Sahih Al-Bukhûarî).‏ 


)ءاlستسالا(‎ A Salt (prayer) consisting of two Rak ‘ah, 
invoking Allah for rain in seasons of drought, 


Seclusion ¡n a mosque for the purpose of‏ (الاعتكاف) 
worshipping Allah only. The one in such a state should not‏ 
have sexual relations with his wife, and one is not allowed‏ 
to leave the mosque except for a very short period, and that‏ 
is only for very urgent necessity e.g. answering the call of‏ 
nature or Joining a funeral procession etc.‏ 


(lj) A sheet worn below the waist to cover the lower-half 
of the body. 


(aعiجJI)‎ A four-year-old she-camel. 


Hel!-fire.‏ (جهنم) 

belonging to the period before the‏ gnoranceا‏ (1) (الجاهلیة) 
advent of the Prophet play ale iı yJ . (11) Un-Islamic practices‏ 
which either existed or were inherited from the era before the‏ 
. صل advent of the Prophet pl aıلع oil‏ 

he brie؟ sitting between rising up from a‏ (جلسة الاستراحة) 
prostration position to the standing position in a prayer.‏ 

( لجمع‎ |) AI-Muzdalifah, a well-known place near Makkah. 


A smal! stone-built pillar in a walled place. There‏ (الجمرة( 
are three Jamrahs situated at Mina. One of the ceremonies‏ 
of Hajj Is to throw pebbles at these Jamrakhs on the four‏ 
days of ‘İd-al-Adha at Mina.‏ 

One of the three stone-built pillars situated at‏ (جمرة العقبة) 


Mina. It is situated at the entrance of Mina from the 
direction of Makkah. 
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)aبانجلا(‎ The state of a person after having sexual intercourse with 
his wife or after having a sexual discharge in a wet dream. A 
person in such a state should perform Ghusl (i.e. have a bath) or 
do Tayammum, if a bath is not possible. 

Funeral.‏ (الجنائز 1z‏ ¡anûل‏ :ura1اP)‏ (الجنازة) 

Paradise.‏ (الجنة) 

A^ pاace few kilometers from Makkah. The‏ (الجعرانة) 
Prophet ply aıle iıı gla distributed the war booty of the battle‏ 
of Hunain there, and from there he assumed the state of‏ 
Ihrûm to perform ‘Umrah.‏ 

(sigجJl)‎ Holy fighting in the Cause of Allah or any other 
kind of effort to make Allah’s Word (i.e. Islãm) superior. 
Jihdûd is regarded as one of the fundamentals of Islãm. (See 
the footnote of (V.2:190) The Noble Qur’an. 


Plural of Jamrah.‏ (الجمار( 
A creation, created by Allah from fire, like human‏ (الجن) 
beings from dust, and angels from light.‏ 


)aيزجلا(‎ Head tax imposed by Islam on all non-Muslims 
living under the protection of an Islãmic government. [See 
Sahih Al-Bukhûri, Vol. 4, Page No. 251, Chapter 21, and 
Ahadith No. 384, 385 and 386.] 

The Miqût of the people of Sham.‏ (الجحغة) 

(عaجJا)‎ Friday. 

A person who is in a state of Jandbah.‏ (الجنپ) 

Name of an Arab tribe.‏ )جر هم( 

(aıasJI) A square stone building In 4/-Masjid-al-Harûm (the 
great mosque at Makkah) towards which all Muslims face 
in Salat (prayer). 

(aJlasJl) The pledge given by somebody to a creditor to 
guarantee that the debtor will be present at a certain 
specific place to pay his debt or fine, or to undergo a 
punishment etc. 

(sرlaSJ)‎ Making atonement for uttering or committing an unlawful 
thing in Islam. 

The one who disbelieves in‏ .(الكفار Ku Gr‏ :lاuraاP)‏ (الکافر) 
Allah, His Messengers, all the angels, all the holy Books,‏ 
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Day of Resurrection and in the A4/-Qadar (Divine 
Preordainments). 
(jill) Hoarded up gold, silver and money, the Zakût of 
which has not been paid. (See the Qur‘ãn V. 9:34). 
(pتaSJl)‎ A plant used for dyeing hair. 
(الكوثر)‎ See 41-Kauthar. 
(الکوثر(‎ A river in Paradise (see the Qur’ãn, Sirah No.108). 
(خیبر)‎ An oasis and date-growing village, about 100 
kilometers from Al-Madînah. During the Prophet’s time, it 
was inhabited by a Jewish tribe called Banu Nadîr. It was 
conquered by the Muslims in 5 H. 
(الخليفة)‎ )Pاuraا:‎ Khula/û ’ ءlفلlخJl)‎ Caliph, a successor, an 
Islamic term used for the first four rulers after the death of 
the Prophet plu ale صلی 1ت‎ . 
(الخلیل)‎ The one whose love is mixed with one’s heart and it 
is superior to a friend or beloved. The Prophet plu, 4ıe صلى انه‎ 
had only one Khalil, i.e. Allah, but he had many friends. 
(الخميصة)‎ A black woollen square blanket with marks on it. 
(رeخلا)‎ Wine, Alcohol, intoxicant, etc. 
(iwnëJl) The five compilers of Ahadith — Abu Dawûd, 
Nasa’i, Tirmidhi, Ibn Mûjah,and Ahmad. 
(>lرخJI)‎ Zakût imposed on the yield of the land (/,oth or 
roth). 
(الخوارج(‎ The people who dissented from the religion and 
disagreed with the rest of the Muslims. 
(الخزير. الخزيرة)‎ ۸ spمeciaا‎ type of dish prepared from 
barley-flour, meat-soup, fat etc. 
(الخلافة)‎ )1( Succession. (i1) Islamic leadership. 
(الخمار)‎ A piece of cloth with which a woman covers her 
head and neck area. 
(الخف)‎ Leather socks. 
)rلخل|)‎ A kind of divorce in which a wife seeks divorce 


from her husband by giving him a certain compensation, or 
returning back the Mahr which he gave her. 


A smaااl mat just sufficient for the face and the‏ (الخمرة) 
hands [on prostrating during Salat (prayers)].‏ 
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One-fifth of war booty given in Allãh’s Cause (The‏ (الخمس) 
Qur’ãn, V.8:41).‏ 

Humility before Allah.‏ (الخشوع) 

Lunar eclipse.‏ (الخسوف) 

Religious talk (sermon).‏ (الخطبة) 

A speech delivered at the time of concluding‏ (خطبة النکاح) 
the marriage contract.‏ 

)aعازخلا(‎ Banu Khuzã‘ah, an Arabian tribe. 

(aفوSJI)‎ A town in ‘Iraq. 

!t 1s basically disbelief in any of the articles of‏ (الکقر) 
Islamic Faith and they are: to believe in Allah (God), His‏ 
angels, His Messengers, His revealed Books, the Day of‏ 
Resurrection, and A4/-Qadar (i.e. Divine Preordainments‏ 
whatever Allah has ordained must come to pass).‏ 

(J>sJI) Antimony eye powder. 

)éینکلا(‎ Calling a man, ‘O father of so-and-so!’ or calling a 
woman, “O mother of so-and-so!’ This is a custom of the 
Arabs. 


Solar eclipse.‏ (الکسوف) 
(al | J! ad|lJ) None has the right to be worshipped but Allah.‏ 


respond to your caز| and [| am obedient to‏ 1 (لبیك وسعدیك) 
your orders.‏ 


One of the odd last ten nights of the month of‏ (لیلة القدر) 
Saum (fasting) (1.e. Ramadan), Allah glaت describes it as‏ 
better than one thousand months, and the one who worships‏ 
Allah during it by performing optional prayers and reciting‏ 
the Noble Qur’ãn, etc. will get a reward better than that of‏ 
worshipping Him for one thousand months (i.e. 83 years‏ 
and four months).[See the Qur’ãn Surat 97 (VV.97: 1-5)].‏ 
(See Sahih Al-Bukhûri, Vol. 3, Hadith No. 231 and Chapter‏ 
No.2).‏ 

Well-known idols in Hija which used to be‏ (اللات والعزی) 
worshipped during the Pre-Islãmic Period of Ignorance.‏ 
(jlallJl) An oath which is taken by both the wife and the‏ 
husband when the husband accuses his wife of committing‏ 
illegal sexual intercourse. (The Qur’aãn, Surat Niur,24‏ 
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:6,7,8,9,). 

)iطallJl)‎ Article or a thing (a pouch or a purse tied with a 
string) found by somebody other than the owner who has 
lost it. 

A type of garment of Yemen origin.‏ (معافري) 


)aلل‎ | ما شاء‎ ( An Arabic expression meaning literally, “What 
Allah wills,” and it indicates a good omen. 

(iy) Well-known city in Saudi Arabia, where the 
Prophet’s mosque is situated. It was formerly called 
Yathrib. 


A bad smelling gum.‏ (المغافیر) 


(jldêll) Plural of Maghza, i.e. holy battle; or the place 
where the battle took place; or the deeds and virtues of 
Ghûzi (fighters in Allah’s Cause) 


)(برغdلkا(‎ Sunset, evening Salat (prayer). 

(„gJl) Bridal money given by the husband to the wife at the 
time of marriage. 

(pad) See Dhu-Mahram. 


(ogرSll)‎ Not approved of, undesirable from the point of view 
of religion, although not punishable. 


)كولمNلا(‎ A male slave. 


Acts connected with Haj like /hrûm,;‏ (مناسك الح والعمرة) 
Tawûf of the Ka‘bah and Sa ‘y of As-Safa and Al-Marwah;‏ 
stay at ‘Arafat, Muzdalifah and Mina; Ramy (throwing‏ 
pebbles) of Jamarût; slaughtering of Hady (animal) etc.‏ 
For details, see The Book of Hajj and ‘Umrah, Sahih‏ 
Al-Bukhûri, Vo1.2-3.‏ 

(iحيill)‎ (Plural:iManû 'ih zÖÙlill) A sort of gift in the form of 
a she-camel or a sheep which is given to somebody 
temporarily so that its milk may be used and then the 
animal is returned to its owner. 


(مıھlرب| )مام‎ The stone on which Ibrãhîm (Abraham) pln! «ıلع‎ 
stood while he and Ismã‘îl (Ishmael) ıı ae were building 
the Ka‘bah. 


The highest place in Paradise, which will be‏ ( اقام المحمود) 
granted to Prophet Muhammad pl, ale ıı ga and none else.‏ 
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(See Hadîth No. 242, Vo1.6, Sahih Al-Bukharî). 
)رو5(‎ A mountain in Makkah, neighbouring A/-Masjid-al- 


Hardm. 


Muzdalifah.‏ م (المشعر الحرام) 


Pseudo Messiah or Antichrist (see the‏ (المسیي~ الدجال) 
footnote of V.6:158 the Qur’ãn and also Hadith No.649 and‏ 
Vo1.4, Sahih Al-Bukhûarî).‏ ,650 

"he most Sacred Mosque in Makkah. The‏ (الaسجد‏ الحرم( 
Ka‘bah is situated in it.‏ 


"he most sacred mosque in Jerusalem.‏ (الaسجد‏ الأقصى) 


)ىناشdملا(‎ 0f repeated Verses of the Qur’ãn, and that is Stîraf 
Al-Fûtihah, recited repeatedly in the Salat (prayer). 


A Persian word meaning “don’t be afraid.”‏ (مترس) 
(Jll) It has many meanings. Some are: a manumitted slave,‏ 


or a patron, protector, supporter, or master or the Rabb 
[Lord (Allah)]. 

(îşe) My lord, my master (an expression used when a 
slave addresses his master) (also used for freed slave). 
(ëذg,ëgll)‎ An animal beaten to death with a stick, a stone or 
the like without proper slaughtering. 

gll) Non-Arabs and originally former slaves.‏ الي) 

1k cushions.‏ (المیاثر) 

(zlyadl) The Ascent of the Prophet pla, alc ıı yl to the 
heavens (by soul and body). (See Hadîth No. 345, Vol. 1, 
Hadith No. 429, Vol.4 and Hadith No.227,Vol 5, Sahih 
Al-Bukhari). [Also see (V.53:12) the Qur’an] 

A walking stick with a bent handle.‏ (الىحجن) 

A place at Makkah.‏ (المجنة) 

(Jie) A pilgrimage place outside Makkah on the road to 
‘Arafat. It is eight kilometers away from Makkah and about 
sixteen kilometers from ‘Arafat. 

)تاقیdملا(‎ )Pاura1:‎ Maw û٩1 (اواقیت‎ 0n of the several places 


specified by the Prophet pl, ale iı gla for the people to 
assume Ihrûm at, on their way to Makkah, when intending 
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to perform Hajj or ‘Umrah. 

(dlgwl) A tooth brush made of Arûk-tree roots. 

(JlۇlI)‎ A special kind of weight (equals 4, grams approx.., 
used for weighing gold). It may be less or more. [20 
Mithqûl = 94 grams approx.] 

(سرall)‎ A place nearer to Mina than Ash-Shajarah. 
)تاذوعdملا(‎ i.e. Sûrat Al-Falaq (113) and Sirat An-Nûs (114). 
[The Qur’an]. 

)فکتعdلا(‎ One who ¡is in a state of ] 'tikûf. 

(jijlI) A call-maker who pronounces the Adhûn loudly 
calling people to come and perform the SalGt (prayer). 
(مۇلفة القلوب)‎ New Musاims‎ who were given Sadaqakh by the 
Prophet pa, ale iı ıl to keep them firm in the fold of Islam. 
(المبشرات)‎ Gاad‎ tidings. ]See the footnote of (V. 10:64), 
Sahih Al-Bukhûri, Vol. 9, Hadîth No. 119]. 

Great destructive sins.‏ (الموبقات) 

A slave who is promised by his master to be‏ )بر( 
manumitted after the latter’s death.‏ 

(sl) A measure of two-thirds of a kilogram (approx.) It may 
be less or more. 

he Sra starting from OQGf to the end of‏ (افصل» المفصلات) 
the Noble Qur’ãn (i.e. from No. 50 to the end of the‏ 
Qur’ãn, No. 114).‏ 

Anyone of the early Muslims who had migrated‏ )اجر( 
from any place to Al-Madînah in the lifetime of the Prophet‏ 
before the conquest of Makkah and also the one‏ صلی الہ علیه وسلم 
who emigrates for the sake of Allah and Islam and also the‏ 
one who quits all those things which Allah has forbidden.‏ 
It is selling un-harvested grain in the field with an‏ (المحاقل) 
already harvested grain like wheat.‏ 

(eza) The first month of the Islamic calendar. 

A valley outside Makkah sometimes called Khaif‏ (الىحصپ) 
Banî Kinanah.‏ 

Qur nic Verses the contents of which are not‏ (المحکم) 
abrogated.‏ 

One who assumes the state of Ihrûm for the purpose‏ )الحرم( 
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of performing the Hajj or ‘Umrah. 
)لمحم(‎ A female in the state of Ihrûm. 

)رصحoلا(‎ A Muhrim who intends to perform the Flajj or 
‘Umrah but cannot because of some obstacle. 

(دھlجaلl)‎ (Plural: Mujdhiduin) A Muslim fighter in Jihûd. 
(المجزز)‎ A Qa : a learned man who reads the foot and 
hand marks. 

]ndependent religious scholars who do not‏ (المجتهدون) 
follow religious opinions except with proof from the Qur’ãn‏ 
and the Prophet’s Sunnah.‏ 

)بتاکكaا(‎ A slave )male or female) who makes an agreement 
with the master to pay a certain ransom for his (or her) 
freedom. 

(مرضخdl)‎ (Plural: Mukhadramun) A person who became a 
Muslim during the Prophet’s lifetime but did not see him. 
(ûüsاll)‎ The act of performing Li ‘dn. 

)نودحdll)‎ Heretics. 


)ىلصNا(‎ A praying place. 

Polytheists, pagans, idolaters and disbelievers in‏ (الشركون) 
the Oneness of Allah and His Messenger Muhammad ale‏ 
.اله عليه وسلم 

woman who has bleeding from the womb in‏ ۸ (الستحاضة) 
between her normal periods.‏ 


(zall) A temporary marriage which was allowed in the early 
period of Islam when one was away from his home, but 
later on it was cancelled (abrogated). 


A person who conveys evil talk.‏ (التفحش) 


Qur nic Verses which are not clear and are‏ (امتشابھات) 
difficult to understand.‏ 


Meaning ‘Agreed upon’. The term is used for‏ (متفق علیه) 
such Ahadith which are found in both the collections of‏ 
Ahadith: Bukhari and Muslim.‏ 


(نşزãتll)‎ Pious and righteous persons who fear Allãh much 
(abstain from all kinds of sins and evil deeds which He has 
forbidden) and love Allãh much (perform all kinds of good 
deeds which He has ordained). 
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(İطbyl)‎ A Hadîth book compiled by Imam Mêãlik bin Anas, 
one of the four Fiqh Imûm. 


(aiçljll) The sale of fresh dates for dried dates by measure, and 
the sale of fresh grapes for dried grapes by measure. In both 
cases the dried fruits are measured while the fresh ones are only 
estimated as they are still on the trees. 

(1فلدزj)لا)(‎ A place between ‘Arafat and Mina where the 
pilgrims while returning from ‘Arafat, have to stop and stay 
for the whole night or greater part of it (the night), between 
the ninth and tenth of Dhul-Hijjah and to perform the 
Maghrib and ‘Ishû ’ prayers (together) there. 


)Literal: slaughtering of the camels only and is done‏ (النحر) 
by cutting the carotid artery at the root of the neck); the day‏ 
of Nahr is the tenth of Dhul-Hijjah on which pilgrims‏ 
slaughter their sacrificial animals.‏ 

)T¡tle for the) king of Ethiopia (Abyssinia) —‏ (النجاشى) 
Negus.‏ 

A trick (of offering a very high price) for something‏ (النجش) 
without the intention of buying it but just to allure and cheat‏ 
somebody else who really wants to buy it although it is not‏ 
worth such a high price.‏ 

(&وجنiلl)‎ The private talk between Allah and each of His 
slaves on the Day of Resurrection. It also means a secret 
counsel or conference or consultation. [See the Qur’ãn 
(VV.58: 7-13), and also see the footnote of (V.11:18)].(See 
Sahîh Al-Bukhûri, Vo1.3, Hadith No. 621). 

A person heading a group of six persons in an‏ (النقيبپ) 
expedition; a tribal chief.‏ 

¿A measure of weight equal to % Uqgiyakh (64 grams‏ (النش) 
approximately).‏ 

)Plural of Nûfila) Optional practice of worship in‏ (النوافل) 
contrast to obligatory (Farîdah).‏ 

Marriage (wedlock) according to Islãmic law.‏ (النكاح) 
Minimum amount of property liable to payment of‏ )النص|بپ) 
the Zakût e.g. Nisûb of gold is twenty (20) Mithqûl i.e.‏ 
approx. 94 grams; Nisûb of silver is two hundred (200)‏ 
dirhams, i.e. approx. 640 grams; Nisûb of food-grains and‏ 
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frult is 5 Awsuq 1.e. 673.5 kgms. Nisdb of camels is 5 
camels; Nisûdb of cows is 5 cows; and Nisdûb of sheep is 40 
sheep. 

(jgi) Fish. 

of Ansûb). An-Nusub were stone alters at‏ arاSingu)‏ (النصب) 
fixed places or graves, etc., whereon sacrifices were offered‏ 
during fixed periods of occasions and seasons in the name‏ 
of idols, jinn, angels, pious men, saints, in order to honour‏ 
them, or to expect some benefit from them.‏ 


(ردقll)‎ Divine Preordainment. 
(القاضى)‎ A Musاim‎ زudge.‎ 
(القلیب)‎ ۸ e1. 


(«راall)‎ Early Muslim religious scholars were called Qurrd 
(plural of Qûri’ — this word is also used for a person who 
knows the Qur’ãn by heart). The plural is Qurrd‘'. The 
Qurrû ‘' were teachers of the early Muslims. 


J 


One who performs Hajj-al-Qirdn.‏ (القارن) 

he Mîgût of the people of Najd. It is situated‏ (قرن المنازل) 
on the way to Makkah. (Now it is known as As-Sail-al-‏ 
Kabeer)‏ 

Pipes made of gold, pearls and other precious‏ (القتصبپ) 
stones.‏ 

()aaيطقlا)‎ Thick soft cloth. 

)(تاتaلll)‎ A person who conveys information from someone 
to another with the intention of causing harm and enmity 
between them. (Sahîh Al-Bukhûri, Vol. 8, Hadîth No.82). 
(aلçall)‎ The direction towards all Muslims face in Saldt 
(prayers) and that direction is towards the Ka‘bah in 
Makkah (Saudi Arabia). 

Sinful, useless talk (e.g. backbiting, lies, etc.).‏ (قيل وقال) 
A weight-measure for food-grains, etc., e.g. wheat,‏ ( القنطار( 
maize, oat, barley.‏ 

(bIرıقll)‎ A special weight; sometimes a very great weight 
like Uhud mountain. 1 Qîrat = Y% Dûniq & 1 Dûniq = '/« 
Dirham. 


Laws of equality In punishment for wounds etc. in‏ (القتصاص) 
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retaliation. 


A kind of cloth containing silk; some say it is called‏ (القسى) 
so because it is manufactured in Egypt at a place called‏ 
Qiss.‏ 

()مlژقll)‎ A plant disease which causes fruit to fall before 
ripening. 

The standing posture in Salût (prayer).‏ )| لقیام) 


Verdicts and judgements given by the Islãmic‏ (القیاس) 
religious scholars. These are given on the following proofs‏ 
respectively:- (A) From the Qur’an; (B) From the Prophet’s‏ 
Sunnah. (C) From the unanimously accepted verdict of the‏ 
Mujtahidun; (D) Qiydûs: i.e. the verdict given by a Mujtahid‏ 
who considered the case similar in comparison with a case‏ 
judged by the Prophet ply ale aI yJ. Qiydûs is not to be‏ 
practised except if the judgement of the case is not found in‏ 
the first three above mentioned proofs, A, B and C.‏ 


(ءLçaۉll)‎ A place on the outskirts of Al-Madînah. The Prophet 
صلی الہ علیه وسلم‎ established a mosque there, which bears the 
same name. A visit to that mosque on Saturday forenoon 
and offering a two Rak ‘ah Salût (prayer) is regarded as a 
performance of ‘Umrah in reward according to the 
Prophet’s saying. 

A narrow - headed vessel.‏ (قمقم) 

An invocation in the Salût (prayer).‏ (القنوت) 


One of the greatest tribes in Arabia in the Pre-‏ (القریش) 
صل Islamic Period of Ignorance. Prophet Muhammad i!‏ 
belonged to this tribe, which had great powers‏ علي ولم 
spiritually and financially both before and after Islãm‏ 
came.‏ 

A person belonging to the Quraish (well-known‏ (القريشى) 
Arab) tribe.‏ 


(çl) There is no proper equivalent for Rabb in English 
language. It means the One and the Only Lord for all the 
universe, its Creator, Owner, Organizer, Provider, Master, 
Planner, Sustainer, Cherisher, and Giver of security. Rabb 
is also one of the Names of Allah. We have used the word 
“Lord” as nearest to Rabb. All occurances of “Lord” 
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actually mean Rabb and should be understood as such.. 
)ربك(‎ Your Lord, Your Master. 
(ربيع الأول(‎ hird month of the Islamic calendar. 


(aJحIٍرJll)‎ A she-camel used for riding. (Literally means: a 
mount to ride). 


According to Shari ‘ah, Ar-Rahn (mortgage) means‏ (الرھن) 
to give some property or belonging to a creditor as a‏ 
security for payment of a loan or debt.‏ 


(jlqرll)‎ The name of one of the gates of Paradise through 
which the people who often observe Saurn (fasts) will enter. 


The seventh month of the Islãmic calendar.‏ )رجب( 


(ةھعaجرll)‎ The bringing back of a wife by the husband after 
the first or second divorce. 


(مجرلI)‎ To stone to death those married persons who commit 
the crime of illegal sexual Intercourse. 


(ûہasرll)‎ The Salût (prayer) of Muslims consists of Rak ‘dt 
(singular-Rak ‘ah, which is a unit of prayer and consists of 
one standing, one bowing and two prostrations). 


(jlض«eر)‎ The month of observing Saum (fasts). It is the ninth 
month of the Islamic calendar. In it the Noble Qur‘an 
started to be revealed to our Prophet pi, ole iıı yl and in it 
occurs the night of Qadr and in it also occurred the great 
decisive battle of Badr. 


(Jnl) Fast walking accompanied by the movements of the 
arms and legs to show one’s physical strength. This 1s to be 
observed in the first three rounds of the TawGf around the 
Ka‘bah, and is to be done by the men only and not by the 
women. 

(all) The throwing of pebbles at the Jimar at Mina. 

(tll) Usury, which is of two major kinds: (a) Riba Nasî ‘ah, 
i.e. interest on lent money; (b) Riba Fadl, i.e. taking a 
superior thing of the same kind of goods by giving more of 
the same kind of goods of inferior quality, e.g., dates of 
superior quality for dates of inferior quality in greater 
amount. Islam strictly forbids all kinds of usury. 


(clıylJI) A piece of cloth (sheet) worn around the upper part 
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of the body. 
(زjاSرل|)‎ Buried wealth. 


(a1 zg) According to the early religious scholars from 
among the Companions of the Prophet pl, ale ıı gla and their 
students and the Mujtahidıin, there is a rule to distinguish 
between the two nouns in the genitive construction: 


(A) When one of the two nouns is Allãh, and the other is a 
person or a thing, e.g., (i1) Allah’s House (Bai1-u/[ah بيت‎ 
aلا‎ ), (ii) Allah’s Messenger; (iii) Allãh’s slave 
(‘Abdullah ai Iç ); (iv) Allah’s spirit (Rıh-uIIûړ‎ ail| رج‎ ) 
etc. 

The rule of the above words is that the second noun, €.g., 
House, Messenger, slave, spirit, etc. is created by Allah and 
is honourable with Him and similarly Allãh’s spirit may be 
understood as the spirit of Allah, in fact, it is a soul created 
by Allah, i.e. ‘sa (Jesus), and it was His Word: “Be!” — 
and he was created (like the creation of Adam). 


(B) But when one of the two is Allãh and the second is 
neither a person nor a thing, then It is not a created thing 
but is a quality of Allãh, e.g., (1) Allah’s Knowledge 
( ‘Iimullûh ai | ple ); (ii) Allah’s Life (Kayatu/Iûۈh‎ ail | حياة‎ (; 
(iii) Allah’s Statement (Kalamullah a | pٺıs‎ ); (iv) Allah’s 
Self (DhûtıulIûh al | ذات‎ (etc. 

(„٩قر)‎ It is the house which is gifted to someone for lifetime 
only to live at, and not as a belonging. 

Divine Speech recited as a means of curing disease.‏ )لري( 
(It is a kind of treatment, i.e. to recite Strat Al-Fûtihah or‏ 
any other Surah of the Qur’ãn and then blow one’s breath‏ 
with saliva over a sick person’s body-part).‏ 

( (الصاع‎ A measure that equals four Mudd (3 kg. approx). 
(iنlدعwJ|)‎ A thorny plant suitable for grazing animals. 

(۳ew) The going for seven times between the mountains of 
As-Safa and Al-Marwah in Makkah during the performance 
of Hajj and ‘Umrah. 

(aږٍılwJl)‎ A she-camel which used to be let loose for free 
pastures in the name of idols, gods, and false deities. (See 
the Noble Qur’ãn V.5:103). 
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The seven repeatedly recited Verses i.e. Strat‏ (سبہ المشانى) 
Al-Faûtihah. [See the Noble Qur’ãn (V.15:87)]‏ 


(ûzıll) The seven compilers of Ahadith — Bukhari, 
Muslim, Abû Dawûd, Nasã’i, Tirmidhi, Ibn Mêûãjah, and 
Ahmad. 

(slzlçص)‎ An exclamation Indicating an appeal for help. 
(الصابئون)‎ A pمeopاe‎ who lاived‎ in ‘Iraq and used to say Lû 
ilaha illallah (none has the right to be worshipped but 
Allah) and used to read Az-Zabur (the Psalms of the 
SGabi in) and they were neither Jews nor Christians. 

(aãدصl|)‎ Anything given in charity. 

"wo mountains at Makkah neighbouring‏ (الصفا والمروة) 
Al-Masjid-al-Harûm (the sacred mosque) to the east. One‏ 
who performs ‘Umrah and Hajj should walk seven times‏ 
between these two mountains and that is called Sa ‘y.‏ 

(sءlçgص)‎ A place near Khaibar. 

The two Hadîth books of Imam Bukhari and‏ (الصحيحان) 
Muslim.‏ 

A meal taken at night before the Fajr (morning)‏ (السحور) 
prayer by a person observing Saum (fast).‏ 


(gqnJ|) Forgetting (here it means forgetting how many 
Rak ‘at a person has prayed in which case he should 
perform two prostrations of Sahw). 


(aiySwJ|) Tranquillity, calmness, peace and reassurance. 


(mI) Belongings (arms, horse, etc.) of a deceased warrior 
killed in a battle. 


(sالصJ|)‎ See Iq ûmat-as-Saldt. 
(سمع الله لمن حمده)‎ Allah hears him who praises Him. 


(yel) A kind of tree. 
(سرف)‎ A place about ten kilometers away from Makkah. 


صلى 1ه A sma! army-unit sent by the Prophet py ıl‏ (السری) 
for Jihûd, without his participation in it.‏ 

(مşymll)‎ The fasting i.e., to not to eat or drink or have sexual 
relations from before the Adhûaûn of the Fajr (early 
morning) prayer till the sunset. 
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(ãğيşwJI)‎ A kind of mash made of powdered roasted wheat or 
barley grain (also with sugar and dates). 


(jlıaê) The eighth month of the Islãmic calendar. 


(ةدlqشlاl)‎ (1) Testimony of Faith. (11) “None has the right to 
be worshipped but Allah, and Muhammad plu ئ¡ صلی الہ عله‎ 
the Messenger of Allah.” 

(JI) The tenth month of the Islãmic calendar. 


A type of marriage in which persons exchange their‏ (الشغار( 
daughters or sisters in marriage without Mahr.‏ 

Difference between husband and wife or any two‏ (الشقاق) 
persons.‏ 


Polytheism and it is to worship others along with‏ (الشرك) 
Allah.‏ 


)éعغشلا(‎ Pre-emption. 

"hose followers of the Prophets who were‏ (الصدیق والصدیقون) 
first and foremost to believe in them (See the Qur’ãn,‏ 
V.4:69).‏ 

Lote tree (or Nibiq tree).‏ (السدر) 


A Nabiq tree over the seventh heaven near the‏ (سدرة المنتھی) 
Paradise (the lote tree of the utmost boundary)‏ 


A battle that took place at Siffin between ‘“Alî’s‏ (صفین) 
followers and Mu‘ãwiyah’s followers after the killing of‏ 
.رضى اله عن ‘Uth ã1‏ 

he six books of A4hûdîth: compiled by‏ (الصحاح الستة) 
Bukhari, Muslim, Abû Dawûd, Nasa’i, Tirmidhi and Ibn‏ 
Mûãjah.‏ 

(طhIرصll)‎ Sirût originally means ‘a road’; it also means the 
bridge that will be laid across Hell-fire for the people to 
pass over on the Day of Judgement. It is described as 
sharper than a sword and thinner than a hair. It will have 
hooks over it to snatch the people. 


(aawll) The six compilers of Ahadith — Bukhari, Muslim, 
Abû Dãwûd, 
Nasa’1, Tirmidhi, Ibn Mêãjah; and their six collections are 
called Sihah Sittah. 
(سبحان ۱ لله)‎ Gاorified‎ is Ah. 
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A kind of silk cloth.‏ (الندس) 

(aiwJl) The legal way or ways, orders, acts of worship and 
statements of the Prophet pi, ale iı yJ , that have become 
models to be followed by the Muslims. 

An object like a pillar, wall or stick, a spear etc., the‏ (السترة( 
height of which should not be less than a foot and it should‏ 
be in front of a person offering Sal/Gt (prayer) to act as a‏ 
symbolical barrier between him and the others.‏ 

A well-known town near Makkah.‏ (الطائف) 

(içlÙbJI) Another name for Al-Madînah Al-Munawwarah. 
(التابعى)‎ One who has met or accompanied any Companion 
of the Prophet py ıl i1 صل‎ . 

(كşبî)‎ A well-known town about 700 kilometers north of 
AI-Madînah. 

"he word Tûghıît covers a wide range of‏ (الطاغوت) 
meanings: it means anything worshipped other than the‏ 
Real God (Allah), i.e. all the false deities. It may be Satan,‏ 
devils, idols, stones, sun, stars, angels, human beings e.g.‏ 
Messengers of Allah, who were falsely worshipped and‏ 
taken as Tûghut. Likewise saints, graves, rulers, leaders, are‏ 
falsely worshipped, and wrongly followed. [See Tafsir Ibn‏ 
Kathir, Vol. 1, page 512; and (V.2:51)].‏ 

Night optional prayer offered at any time after‏ )ت4ج( 
‘Ishû’ prayer and before the Fajr prayer.‏ 

1t ¡is the !sاlê@mic customary process of chewing a‏ (التحنيك) 
piece of date and putting a part of its juice in the child’s‏ 
mouth and pronouncing Adhûn in child’s ears. (See Sahîh‏ 
Al-Bukhûri, the Book of ‘Aqîqah, Vol. 7, Page No. 272).‏ 
One of the names of Al-Madînah city.‏ (الطيبa)‏ 

Saying 4//ûhu-Akbar (Allah is the Most Great).‏ (التکبیر) 
A singاe utterance of All/ûhu-Akbar‏ (التکبیرة) 

A dish prepared from flour and honey.‏ (التلبينة) 


(aيبlةJl)‎ Saying Labbaik, Allûahumma Labbaik (O Allah! I 
am obedient to Your Orders, I respond to Your Call). 

A place towards the north of Makkah outside the‏ (التنعيم) 
sanctuary from where Makkans may assume the state of‏ 
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Ihrûm to perform ‘Umrah. 


Putting coloured garlands around the necks of Budn‏ (التقلید) 
(animals for sacrifice).‏ 


Optional! Salt (prayers) offered after the ‘Ishû ُ‏ (التراوی~) 
prayers on the nights of Ramadan. These may be performed‏ 
individually or in congregation.‏ 

(raجرتئ|)‎ Repetition of the words of the Adhûn twice by the 
Mu ‘adhdhin (call-maker). 


The recitation of the invocation: A1-tahiyûtu‏ (التشھد) 
lillahki... (up to) ... wa ash-hadu anna Muhammudan Rasiül-‏ 
ullûh’”, while in Qu ‘ûd, i.e. sitting posture in Sal/ût (prayer).‏ 
[See Sahîh AI-Bukhûri, Vol. 1, Hadith No. 794, and it also‏ 
means: to testify Lû ilûha illallaûh Muhammadun Rusul‏ 
Allah (none has the right to be worshipped but Allah and‏ 
Muhammad is the Messenger of Allah).‏ 


(pılwîll) On finishing the Salût (prayer), one turns one’s face 
to the right and then to the left saying, Assalamu ‘Alaikum 
wa Rahmatullah (Peace and Mercy of Allah be on you). 


)(ديحوتll)‎ Tauhid means declaring Allah to be the only God. 
It has three aspects: 


(A) Oneness of the Lordship of Allah; Tauhîd-ar- 
Rububiyyah: To believe that there is only one Lord for all 
the universe, and He is its Creator, Organizer, Planner, 
Sustainer, and the Giver of security and that is Allah. 


(B) Oneness of the worship of Allah; Tauhîd-al-Ultihiyyah: 
To believe that none has the right to be worshipped (e.g. 
praying, Invoking, asking for help (from the unseen), 
swearing, slaughtering sacrifices, giving charity, fasting, 
pilgrimage, etc.], but Allah. 

(C) Oneness of the Names and the Qualities of Allah; 
Tauhîid-al-Asma’ was-Sifût: To believe that : (1) we must 
not name or qualify Allah except with what He or His 
Messenger pl, aıle ıı yJ has named or qualified Him; (i1) 
none can be named or qualified with the Names or 
Qualifications of Allah; e.g. AI-Karîm; (111) we must believe 
in all the qualities of Allah which Allah has stated in his 
Book (The Qur’ãn) or mentioned through His Messenger 
(Muhammad pi, dıle ıı ya) without changing their meaning 
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or ignoring them completely or twisting the meanings or 
giving resemblance to any of the created things; e.g. Allah 
is present over His Throne as mentioned 1n the Qur’ãn. 
(V.20: 5): “The Most Gracious (1.e. Allah) rose over 
(Istawa) the (Mighty) Throne” over the seventh heaven; 
and He comes down over the first (nearest) heaven (to us) 
during the last third part of every night and also during the 
day of ‘Arafah (Hajj, 1.e. 9th Dhul-Hijjah) as mentioned by 
the Prophet ply age ıı gJo , but He is with us by His 
Knowledge, not by His Personal Self (Bi-Dhatihi), “There 
is nothing like unto Him, and He is the All-Hearer, the AllI- 
Seer.” (The Qur’ãn, V. 42:11). 


This Noble Verse proves the quality of hearing and the 
quality of sight for Allah without likening it (or giving 
resemblance) to others; and likewise He also says: 

“To one whom I have created with Both My Hands,” (V. 
38:75); and He also says: 

“The Hand of Allah is over their hands.”: (V. 48:10, the 
Qur’ãn). This confirms two Hands for Allah, but there is no 
similarity for them. 


This is the Faith of all true believers, and was the Faith of 
all the Prophets of Allah from Nûh (Noah), Ibrahim 
(Abraham), Mûsa (Moses) and ‘Îsa (Jesus) till the last of 
the Prophets, Muhammad pw, ıe aı yJ . It is not like as 
some people think that Allêh is present everywhere, here, 
there and even inside the breasts of men. 


These three aspects of Tauhid are included in the meanings 
of Lû ilûha illallah (none has the right to be worshipped but 
Allah). 

It is also essential to follow Allaãh’s Messenger Muhammad 
صلی الله عليه وسلم‎ : aj b A-ltibû and it is a part of Tauhîid-al- 
Uluhiyyah. This is included in the meaning: “1 testify that 
Muhammad pl, aılz zı ye is the Messenger of Allah” and this 
means, “None has the right to be followed after Allah’s 
Book (the Qur’ãn), but Allah’s Messenger plu, ıe 1 صلى‎ ”. 
[See the Qur’aãn (V. 59:7) and (V. 3:31)]. 

The circumambulation of the Ka‘bah.‏ (الطواف) 


he circumambulation of the Ka‘ bah by the‏ (طواف الإفاضة) 
pilgrims after they come from Mina on the tenth day of‏ 
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Dhul-Hijjah. This TawGûf is one of the essential ceremonies 
(Rukn) of the Hajj. 

he Tawûf made before leaving Makkah after‏ (طواف الوداع) 
performing Hajj or ‘Umrah.‏ 


(pnaتll)‎ To put or strike lightly the hands over clean earth 
and then pass the palm of each on the back of the other, 
blow off the dust and then pass them on the face. This is 
performed instead of ablution (Wudti ”) and Ghusl (in case 
of Janaba). 


near A1-Madînah.‏ aceام‏ ۸ (ثنیة الو داع) 


(ûJ) The three compilers of Ahûdîth — Abû Dawûd, 
Nasa’i, Tirmidhi. 

A kind of meal, prepared from meat and bread.‏ (الثرید) 

A well-known mountain in Al-Madînah.‏ (الثور( 

(<claêlbJl) Those persons who had embraced Islãm on the day 
of the conquest of Makkah. 

A mountain.‏ (الطور( 


(ıحÎ)‎ A well-known mountain in Al-Madînah. One of the 
great battles in the Islamic history took place at its foot. 
This battle is called Ghazwah Uhud. 


(ةرمعll)‎ A visit to Makkah during which one performs the 
Tawûf around the Ka‘bah and the Sa ‘y between As-Safa 
and Al-Marwah. It is also called ‘lesser Hajj’. (See Sahih 
Al-Bukhûari, Vol. 3, Page 1). 

(طbêرعll)‎ The tree which produces Maghdfir. 

One-tenth of the yield of land to be levied for public‏ )اشر( 
assistance (Zakût). (See Sahîh Al-Bukhûri, Vol. 2, Hadith‏ 
No. 560).‏ 

(J«—ولl)‎ The Revelation or Inspiration of Allah to His 
Prophets. 

“May Allah be Merciful to you.’‏ (ويحك) 

(dlyg) ‘Woe upon you!’ 

(sIJyJI) AI-Wala’ is a right to inherit the property of a freed 
slave to the person who has freed him. Ahadîth has made it 
clear that Wala ’ is a part like a lineage. It cannot be sold or 
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gifted, so selling it or offering it as a gift is prohibited. 
(dşJI) (Plural Auliyûa”) Protector, guardian, supporter, 
helper, friend. 

(aaيlgll)‎ The marriage feast. 

(dg) Religious endowment. 

(wرgلI)‎ A kind of shrub used for colouring yellow. 

(luılagll) Wills or testaments. (Singular: Wasiyyaړh‎ ةيصولiا)‎ 
(الواصل)‎ One who keeps good relations with his kith and kin. 


(alyıwgll) The means of approach or achieving closeness to 
Allah by getting His favours. 

(ۃwJl)‎ (Plural: A4wsaq or Awsuq) A measure equal to 60 Sa 
= 135 kg. approx. It may be less or more. 

(JLJ) Observing Saum (fast) for more than one day 
continuously. 


(رتgll)‎ An odd number of Rak ‘at with which one finishes 
one’s Salat (prayers) at night after the night prayer or the 
Ishû prayer. 


(sgضgll)‎ Ablution, which is washing the face and the hands 
up to the elbows, wiping the head and ears with wet fingers, 
and washing the feet up to ankles for the purpose of 
offering prayers or doing circumambulation round the 
Ka‘bah. 

(plalı) The Mîqdt of the people of Yemen. 

Perfect absolute Faith.‏ (اليقين) 

A pماace in Sham.‏ (الیرموك) 

One of the names of Al-Madînah.‏ (يثرب) 

he 12th or 13th of Dhul-Hijjah when the pilgrims‏ )يوم النفر( 


leave Mina after performing all the ceremonies of Hajj at 
‘Arafat, Al-Muzdalıfah and Mina. 


he day of slaughtering the sacrificial animals,‏ (یوم النحر) 
i.e., the 10th of Dhul-Hijjah.‏ 

Meaning “day of heads’. It is the name of the‏ )يوم الرۋوس) 
day following the ‘id day (‘Id-al-Adha).‏ 

(ãيورتll‎ مşı)‎ The eighth day of the month of Dhul-Hijjah, 
when the pilgrims leave Makkah for Mina. 
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(ölSjJI) A certain fixed proportion of the wealth and of every 
kind of the property liable to Zakût of a Muslim to be paid 
yearly for the benefit of the poor in the Muslim community. 
The payment of Zakût is obligatory as it is one of the five 
pillars of Islam. Zakût is the major economic means for 
establishing social Justice and leading the Muslim society to 
prosperity and security.. 

An obligatory Sadaqa to be given by Muslims‏ (زکاة الفطر) 
before the prayer of ‘Id-al-Fitr (See Sahîh Al-Bukhûri, Vol.‏ 
The Book of Zakûrt-al-Fitr, Page No. 339).‏ ,2 


(مjej)‎ The sacred well inside the Haram (the grand mosque) 
at Makkah. 


Atheists.‏ (الزنادقة) 
A kind of good smelling grass.‏ (زرنب) 


Noon, mid-day Salût (prayer) is called Zuhr prayer.‏ (الظھر) 


THE END OF GLOSSARY 
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APPENDIX II 
In the name of Allah, the Most Gracious, the Most Merciful. 


WHY ALLAH SENT PROPHETS AND MESSENGERS ام‎ pele ? 


Ever since people innovated the dogma of Shirk, (i.e. joining others in worship 
along with Allah) Allah had been sending Prophets and Messengers to his devotees 
in order to invite them to the worship of Allah and Allah Alone, to order them not 
to ascribe partners unto Him and bring them out of the darkness of polytheism into 
the light of Monotheism. All the Prophets preached Tauhîd (i.e. Monotheism, the 
Belief in the Oneness of Allah, the Glorious, the Elevated. The following verses 
from the Noble Quran illustrate this fact : 


“Indeed We sent Nûh (Noah) to his people, and he said : ‘O my people ! 
Worship Allah ! You have no other I[Iûh (God) but Him.(LG illaha illallah, none 
has the right to be worshipped but Allah). Certainly, 1 fear for you the torment of a 
great Day ! “ (V. 7:59). 


“And to ‘Ad (people, We sent) their brother Hûd. He said : ‘O my people ! 
Worship Allah ! You have no other Ilûh (God) but Him. (LG illaha illallah, none 
has the right to be worshipped but Allah). Will you not fear (Allah) ? ” (V.7:65). 


And to (the people of) Madyan, (We sent) their brother Shu‘aib. He said: O 
my people ! Worship Allah you have no other Ilûh (God) but Him. (LG illaha 
illallah, none has the right to be worshipped but Allah). Verily, a clear proof (sign) 
from your Lord has come unto you, so give full measure and full weight and wrong 
not men in their things, and do not make mischief on the earth after it has been set 
in order, that will be better for you, if you are believers.” (V.7:85) 


“And to Thamûd (people, We sent) their brother Salih. He said: 'O my people! 


Worship Allah ! You have no other //ûh (God) but Him. (Ld illaha illallah, none 
has the right to be worshipped but Allah).”” (V.7:73) 


“And verily, We have sent among every Ummah (community, nation) a 
Messen eer (proclaiming) : Worship Allah (Alone) and avoid (or keep away from) 
Tûghaut ١ (all false deities i.e. do not worship Tûghtit besides Allah).” (V. 16:36) 
Every Prophet was sent unto his own nation for their guidance, but the message of 


Prophet Muhammad pl, ale 4i1 ıl was general for all mankind and jinn. As in 
Surat al A ' rûf (Allah addresses His Messenger ply (صلى الله علي‎ : 


“Say (O Muhammad pl, ale a1 glص)‎ : O mankind : Verily, I am sent to you all 
as the messenger of Allah.’ ” (V.7:158). 


So the aim of sending these Prophets and Mesengers to men and jinn was only 
that they should worship Allah Alone as Allah laa said : 


“And I (Allah) created not the jinn and men except they should worship Me 
(Alone) ” (V.51:56). 


And to worship Allah means to obey Him and to do all He has ordained,—and 
to fear Him by abstaining from all He has forbidden. 


Then those who will obey Allah will be rewarded in Paradise, those who will 
disobey Him will be punished in Hell-fire 


1 Taghût : See Glossary. 
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TAUHID — (ISLAMIC MONOTHEISM) 


Tauhîd (I1slamic Monotheism) has three aspects: 

(A) Oneness of the Lordship of Allah; Tauhîd-ar-Rubtbiyyah: To believe 
that there is only one Lord for all the universe, Who is its Creator, Organizer, 
Planner, Sustainer, and the Giver of security, etc., and that is Allah. 

(B) Oneness of the Worship of Allah; Tauhîd-al-Ulihiyyah: To believe that 
none has the right to be worshipped (e.g. praying, invoking, asking for help from 
the unseen, swearing, offering sacrifice, giving charity, fasting, pilgrimage) but 
Allah. 

(C) Oneness of the Names and the Qualities of Allah: Tauhîd-al-Asmû ’ was- 
Sifût: To believe that: 

(1) We must not name or qualify Allah except with what He or His 

Messenger pg ale ai1 صل‎ has named or qualified Him; 

(il None can be named or qualified with the Names or Qualifications of 
Allah; e.g. AI-Karîm:; 

(iil) We must believe in all the qualities of Allah which Allah has stated 
in His Book (the Qur’ãn) or mentioned through His Messenger 
(Muhammad ply aıle ai1 ygJص‎ ) without changing their meaning or 
ignoring them completely or twisting the meanings or likening them 
(giving resemblance) to any of the created things e.g. Allah is 
present over His Throne as mentioned in the Qur’ãn (V. 20:5):- 

“The Most Gracious (Allah) rose over (Istawa) the (Mighty) Throne (in a 

manner that suits His Majesty),” over the seventh heaven; and He comes 

down over the first (nearest) heaven to us on the day of ‘Arafah (Hajj, i.e. 

the 9th of Dhul-Hijja), and also during the last third part of the night as 

mentioned by the Prophet ply ale a1 yJص‎ , but He is with us by His 

Knowledge, not by His Personal-Self (bi-Dhûtihî). 

(1t is not as some people think that Allah is present everywhere — here, 

there and even inside the breasts of men). 

Also Allah says: 

“There is nothing like unto Him and He is the All-Hearer, the All-Seer” 

(V.42:11). 

This holy Verse proves the quality of hearing and the quality of sight for 

Allah without likening them (or giving resemblance) to any of the created 

things) and likewise He Jج ۾‎ jz also says: 

“To one whom I have created with Both My Hands,” (V.38:75); 

and He also says: 

“The Hand of Allah is over their hands.” (V.48:10). 

This confirms two Hands for Allah, but there is no similarity for them. 

This is the belief of all true believers, and was the belief of all the 

Prophets of Allah, from Nûh (Noah), Ibrahîm (Abraham), Mûsê (Moses) 

and ‘Isã (Jesus) till the last of the Prophets, Muhammad ply .صلى الله عليه‎ 

These three aspects of Tauhîd are included in the meaning of Lû ildha illallûh 
(none has the right to be worshipped but Allah). 

It is also essential to follow Allah’s Messenger, Muhammad ply صلى الله عليه‎ : 
Wujib al-Ittibû ‘ and it is a part of Tauhid-al-Ulihiyyah. 
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This is included in the meaning, “I testify that Muhammad ply ئ¡ صلى ا لَه علي4‎ 
Allah’s Messenger,” and this means, “None has the right to be followed after 
Allah’s Book (the Qur’ãn), but Allãh’s Messenger; pl 4ıلz صلى الت‎ ”. 

Allah says: 

“And whatsoever the Messenger (Muhammad prJıg 4ıe ai1 صل‎ ) gives you, 

take it, and whatsoever he forbids you, abstain (from it).” (V.59:7) 

And also Allah says: 

“Say (O Muhammad pl, ale ail ıJص‎ to mankind), ‘If you (really) love Allah 
then follow me [i.e. accept Islãmic Monotheism, follow the Qur’ãn and the 
Sunnah (legal ways of the Prophet pl, 4ıe a1 صل‎ )], Allah will love you and 
forgive you of your sins.” ” (V.3:31) 
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SHAHADA — CONFESSION OF A MUSLIM 
لاإلله إلا الله محمد رسول ا لله‎ 
Lû ilûha illallah, Muhammad-ur- Rasul-Allah 
(None has the right to be worshipped but Allah, 
and Muhammad pl aıle ai | صل‎ is the Messenger of Allah). 

It has been noticed that most mankind, who embrace Islam, do not understand 
the reality of the meaning of the first fundamental principle of Islam, i.e. LG 
ilaha illallûh, Muhammad-ur-Rasiuil-4Allûh (none has the right to be worshipped 
but Allah, and Muhammad صلى الله عليه وسلم‎ is the Messenger of Allah). So I 
consider it essential to explain something of the meanings of this great sentence 
(principle) in some detail: 

لاإله إلا الله محمد رسول | لله 

La ilaha illallah, Muhammad-ur- Rasul-Allah 

“None has the right to be worshipped but Allah... and Muhammad صل‎ 

the Messenger of Allah” has three aspects: a,b and c.‏ ك¡ ا لته علیە وسلم 

a. It is that, you have to pledge a covenant with (Allãh), the Creator of the 
heavens and earth, the Ruler of all that exists, the Lord of Majesty and 
Highness, on four points (or conditions): 

Point I: A confession with your heart that the Creator (of everything) is 
Allãah; it is that you have to say: “1 testify that the Creator of all the universe 
including the stars, the planets, the sun, the moon, the heavens, the earth with all 
its known and unknown forms of life, is Allah. He is the Organizer and Planner 
of all its affairs. It is He Who gives life and death, and He (1.e. Allah Alone) is 
the Sustainer, and the Giver of security.” And this is called (your confession for 
the) “Oneness of the Lordship of Allah,” — Tauhîid-ar-Rububiyydh. 

Point II: A confession with your heart that: “1 testify that none has the right 
to be worshipped but Allah Alone.” The word “worship” (i.e. ‘Ibûdah) carries a 
great number of meanings in the Islamic terminology: it conveys that all kinds 
of worship are meant for Allah Alone (and none else, whether it be an angel, 
Messenger, Prophet ‘Îsa (Jesus) — son of Maryam (Mary), ‘Uzair (Ezra), 
Muhammad, saint, idol, the sun, the moon and all other kinds of false deities.) 
So pray to none but Allah, invoke none but Allah, ask for help from none 
(unseen) but Allah, swear by none but Allah, offer an animal as sacrifice to 
none but Allah,...etc, and that means, — all that Allah and His Messenger 
Muhammad ply ale ai1 ıJص‎ order you to do, (in the Qur’ãn and in the Surnna 
(legal ways of Prophet Muhammad pنıy‎ ale a | صل‎ ) you must do, and all that 
Allah and His Messenger Muhammad ply ale ai1 gl» forbid you, you must not 
do. And this is called (your confession for the) “Oneness of the worship of 
Allah,” — Tauhîd-al-Uluhiyyah. And that you (mankind) worship none but 
Allah. 

Point III: A confession with your heart that: “O Allah! I testify that all the 
best of names and the most perfect qualities with which You have named or 
qualified Yourself in Your Book (i.e. the Qur’ãn) or as Your Prophet 
Muhammad صلى الله عليه وسلم‎ has named or qualified You, with his statement, I 
believe that all those (names and qualities) are for You without changing their 
meanings or neglecting them completely or likening them (giving resemblance) 
to others.” As Allah says: 
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“There is nothing like unto Him and He is the All-Hearer, the All-Seer.” 

(V. 42:11). 

This holy Verse confirms the quality of hearing and the quality of sight for 
Allah without likening them (giving resemblance) to others, and He also says: 

“To one whom I have created with Both My Hands,” (V.38:75) 
and He also says: 

“The Hand of Allah is over their hands.” (V.48:10) 

This confirms two Hands for Allah, but there is no similarity for them. Similarly 
Allah says: 

“The Most Gracious (Allah) rose over (Istawa) the (Mighty) Throne (in 

a manner that suits His Majesty).” (V.20:5). 

So He rose over the Throne really in a manner that suits His Majesty. And 
Allah is over His Throne over the seventh heaven, as the slave-girl pointed 
towards the heavens, when Allãh’s Messenger (Muhammad صلى الله عليه وسلم‎ ) 
asked her as to where Allah is. He comes down over the first (nearest) heaven to 
us during the last third part of every night and also on the day of ‘Arafah (Hajj, 
i.e. the 9th of Dhul-Hijja), as mentioned by the Prophet pl. ale ai1 صل‎ , but He 
is with us by His Knowledge, not by His Personal-Self (bi-Dhatikî). It is not, as 
some people say that Allah is present everywhere — here, there, and even 
inside the breasts of men. He sees and hears all that we do or utter. And this is 
called (your confession for the) “Oneness of the Names and Qualities of Allah” 
— Tauhid-al-Asmdaû’ was-Sifût and this is the right belief, the belief which was 
followed by the Messengers of Allah [from Nûh (Noah), Ibrãhîm (Abraham), 
Mûsê (Moses), Dûwûd (David), Sulaiman (Solomon), ‘Îsa (Jesus) to 
Muhammad rںږıdl لص‎ pgıle and the Companions of Prophet Muhammad ıi | صل‎ 
عليە وسلم‎ [ and the righteous followers of these Messengers pnd! ple . 

Point IV: A confession with your heart: “O Allah! I testify that Muhammad 
صلى الله عليه وسلم‎ ¡s Your Messenger.” That means that none has the right to be 
followed after Allah, but the Prophet Muhammad ply ale ai | ص‎ as he is the last 
of His Messengers. As Allah says: 

“Muhammad (ply ale ai! ıJص)‎ 1s not the father of any man among you, 

but he is the Messenger of Allah and the last (end) of the Prophets. And 

Allah is Ever All-Aware of everything.” (V.33:40). 

“And whatsoever the Messenger (Muhammad ply ale 1ت‎ ılص‎ ) gives you, 

take it and whatsoever he forbids you, abstain from It,” (V.59:7). 

And Allah says: 

“Say (O Muhammad ply aılz ai1 yJص‎ to mankind): ‘If you (really) love 

Allah, then follow me (i.e. accept Islamic Monothesim, follow The 

Qur’ãn and The Sunnah). ” (V.3:31) 

As for others than Muhammad plug ale aiı | yJ, their statements are to be 
taken or rejected as to whether these are in accordance with Allah’s Book (i.e. 
the Qur’ãn) and with the Sunnah (legal ways, orders, acts of worship, 
statements) of the Prophet plug ale ai1 glص‎ or not. As the Divine revelation has 
stopped after the death of Prophet Muhammad pl. ale ai1 yJص‎ and it will not 
resume except at the time of the Descent of ‘Isã (Jesus) — son of Maryam 
(Mary) and he (i.e. Jesus) will rule with Justice according to the Islamic laws, 
during the last days of the world as it has been mentioned in the authentic 


Appendix II 896 Shahada 


Hadith (i.e. narration of Prophet Muhammad plug ıe ai1 .)صل‎ (Sahih-Al- 
Bukhari, Vol. 3, Hadîth No. 425). 

B. It is essential to utter: LG i/Gha illallah, Muhammad-ur-Rasil Allah (none 
has the right to be worshipped but Allah, and Muhammad صلی الله عليه د‎ ¡1s tط٥‎ 
Messenger of Allah.) As it has come in the statement of the Prophet Muhammad 

t0 his uncle Abû Têlib at the time of the latter’s death: “O uncle,‏ صلى الله عليه و 
if you utter it (Lû ilûh illallûh, Muhammad-ur-Rasiül Allah, none has the right to‏ 
1s the Messenger of‏ صلى الله عليه ا be worshipped but Allah, and Muhammad‏ 
Allah), then I shall be able to argue on your behalf before Allah, on the Day of‏ 
Resurrection.” Similarly, when Abû Dharr Al-ghifarî embraced Islam, he went‏ 
to Al-Masjid-al-Hardûm and he proclaimed it loudly in front of the Quraish‏ 
infidels until he was beaten severely.‏ 

C. It is essential that the limbs and all the other parts and organs of one’s 
body testify to It, and this is very important as regards its meaning (i.e., the 
meaning of Lû ilûha illallûh Muhammad Rasul Allûh — none has the right to 
be worshipped but Allah, and Muhammad plug aıle ai1 lص‎ is the Messenger of 
Allah). So whoever has confessed this (to his Lord), he shall not commit sins 
like robbing, killing, stealing, illegal sexual intercourse, eating pig meat, 
drinking alcoholic beverages, taking undue advantage of orphan’s property, 
cheating in trade, bribery and earning money through illegal means, telling lies, 
backbiting or otherwise the limbs and all the other parts and organs of his body 
will testify against him that he was a liar in his words which he pledged to 
Allah. In case he commits the above sins, he should know that it is a sin that 
obliges him to repent to Allah, and ask His Forgiveness, as (his) body parts (i.e. 
skin, private parts, hands, tongue, ears)will testify to the above mentioned 
crimes (i.e. actions) against himself on the Day of Resurrection. 

And with the confession of this great sentence (1.e. principle) a person enters 
in the fold of the Islamic religion accordingly, it is essential for him to believe 
in all the Messengers of Allah and not to differentiate between them. As it is 
mentioned in His Book. Allah says: 

“Do then those who disbelieve think that they can take My slaves [i.e. 

the angels; Allah’s Messengers; ‘Isãa (Jesus), son of Maryam (Mary)] as 

Auliya’ (lords, gods, protectors) besides Me? Verily, We have prepared 

Hell as an entertainment for the disbelievers (in the Oneness of Allah — 

Islamic Monotheism). 

“Say (O Muhammad plug ale ai1 yl ): ‘Shall We tell you the greatest 

losers in respect of (their) deeds?’ “Those whose efforts have been 

wasted in this life, while they thought they were acquiring good by their 
deeds! “They are those who deny the Aydt (proofs, evidences, verses, 
lessons, signs, revelations, etc.) of their Lord and the Meeting with Him 

(in the Hereafter). So their works are in vain, and on the Day of 

Resurrection, We shall not give them any weight. “That shall be their 

recompense, Hell; because they disbelieved and took My Aydt (proofs, 

evidences, verses, lessons, revelations, etc.) and My Messengers by way 

of jest and mockery. “Verily! Those who believe (in the Oneness of 

Allah — Islamic Monotheism), and do righteous deeds, shall have the 

Gardens of A4/-Firdaus (Paradise) for their entertainment. Wherein they 
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shall dwell (forever). No desire will they have to be removed therefrom. 

“Say (O Muhammad ply ale a21 glص‎ to mankind): If the sea were ink for 

(writing) the Words of my Lord, surely the sea would be exhausted, 

before the Words of my Lord would be finished even if we brought 

(another sea) like it for its aid“Say (O Muhammad pJ 4ıلz صلی ۱ت‎ ): 1 am 

only a man like you, it has been revealed to me that your II[ûh (God) is 

One Ilûh (God, — i.e. Allah). So whoever hopes for the Meeting with 

his Lord, let him work righteousness and associate none as a partner in 

the worship of his Lord.” (V. 18:102-110). 

This introduction is necessary for anyone who wishes to embrace Islam. 
After this confession he ( or she) should take a bath (i.e. GhusT) and then offer a 
two Rak ‘at prayer, and act upon the five principles of Islam, as narrated by Ibn 
‘Umar aie ai | رض‎ in the Book, Sahih Al-Bukhari Vol.1 Hadîth No.7:- 

Narrated Ibn ‘Umar aie ı1 رض‎ : Allãh’s Messenger ply ale صلى ا لَه‎ said: 
Islam is based on the following five (principles): 

1. To testify Lû ilaha illallûh wa anna Muhammad-ur-Rasul-Allûh (none has 
the right to be worshipped but Allah and that Muhammad is The Messenger 
of Allah ). 

To perform (Iqûmat) As-Salaı '"'. 

To pay Zakût '*l. 

To perform Hajj (i.e. pilgrimage to Makkah). 

To observe Saum (fast) during the month of Ramadan. 

and must believe in the six articles of Faith, i.e. to believe in: 

(1) Allah, (2) His angels, (3) His Messengers, (4) His revealed Books, (5) the 
Day of Resurrection,and (6) A4lI-Qadar (Divine Preordainments i.e. whatever 
Allah has ordained must come to pass) 

IMPORTANT NOTE:- 

The acceptance of the righteous deeds depends on the following two basic 
conditions which must be fulfilled: 

(1) The intentions while doing such deeds must be totally for Allãh’s sake 
only without any show off or gaining praise or fame, etc. 

(2) Such a deed must be performed in accordance with the Surnah (legal 
ways, orders, acts of worship. statements) of Allah’s Messenger Muhammad bin 
‘Abdullah, the last (end) of all the Prophets and the Messengers pںlnا‎ ple . 


م د جي م 


i'1 See the Glossary. 
1 See the Glossary. 
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Ash- Shirk and Al-Kufr 
POLYTHEISM AND DISBELIEF 


Salvation of all mankind from the greatest sin against Allah 


It is essential to mention here some details of the greatest sin which 
will not be forgiven by Allah. This unpardonable sin is Shirk 


Shirk implies ascribing partners to Allah or ascribing divine attributes to 
others besides Allah and believing that the source of power, harm and blessings 
comes from others besides Allah. 


Almighty Allah says: 


“Verily, Allah forgives not that partners should be ascribed to Him in 
worship, but He forgives except that (anything else) to whom He 
pleases; and whoever ascribes partners to Allah in worship, has indeed 
invented a tremendous sin.” (V. 4:48). 


Almighty Allah says: 
“Then when the Trumpet is blown, there will be no kinship among them 
on that Day, nor will they ask of one another. 


“Then those whose scales (of good deeds) are heavy, — these! they are 
the successful. 


“And those whose scales (of good deeds) are light, — they are those 
who lose their ownselves; in Hell will they abide.” 


“The Fire will burn their faces, and they will grin with displaced lips 
(disfigured).” 


“(It will be said) ‘Were not My Verses (this Qur’ãn) recited to you and 
then you used to deny them?’ 


“They will say: ‘Our Lord! Our wretchedness overcame us and we were 
an erring people. 


“Our Lord! Bring us out of this; if ever we return (to evil) then indeed 
we shall be Zûlimiin (polytheists, oppressors, unjust, and wrongdoers).’ 


“He (Allah) will say: ‘Remain you in it with ignominy! And speak you 
not to Me!’ (V. 23:101-108). 


“And whoever invokes (or worships) besides Allah, any other îlah (god), 
of whom he has no proof, then his reckoning is only with his Lord. 
Surely! A/-Kafîirıîn (disbelievers in Allah and in the Oneness of Allah, 
polytheists, pagans, idolaters) will not be successful.” (V. 23:117). 
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Ash-Shirk 
POLYTHEISM AND ITS VARIOUS MANIFESTATIONS 


Definition: Shirk basically is polytheism, i.e., the worship of others along with 
Allah. It also implies attributing divine attributes to any other besides Allah. It 
particularly implies associating partners in worship with Allah or believing that 
the source of power, harm or blessings is from others besides Allah. 


Types: There are three types of Shirk, namely: 
(1) Ash-Shirk-al-Akbar, 1.e. major Shirk 
(2) Ash-Shirk-al-Asghar, 1.e. minor Shirk 
(3) Ash-Shirk-al-Khafî, 1.e. inconspicuous Shirk. 


Manifestations: (1) Ash-Shirk-al-Akbar (The major Shirk): The major and 
serlous polytheistic form, has four aspects: 


(a) Shirk-ad-Du ‘û, i.e. invocation.This aspect implies invoking, supplicating 
or praying to other deities besides Allah. 


Almighty Allah says: 


“And when they embark on a ships they invoke Allah, making their Faith 
pure for Him only, but when He brings them safely to land, behold, they 
give a share of their worship to others,” (V.29:65) 


(b) Shirk-al-Niyyah wal-Iradah wal-Qasd. This aspect implies intentions, 
purpose and determination in acts of worship or religious deeds not for the 
sake of Allah but directed towards other deities. 


Almighty Allah says: 


“Whosoever desires the life of the world and its glitter, to them We shall 
pay in full (the wages of) their deeds therein, and they will have no 
diminution therein. They are those for whom there is nothing in the 
Hereafter but Fire; and vain are the deeds they did therein. And of no 
effect is that which they used to do.” (V. 11:15,16) 


(c) Shirk-at-Tû ‘ah. This aspect implies rendering obedience to any authority 
against the Order of Allah. 


Almighty Allah says: 


“They (Jews and Christians) took their Rabbis and their monks to be 
their lords besides Allah (by obeying them in things which they made 
lawful or unlawful according to their own desires without being ordered 
by Allah), and (they also took as their lord) Messiah, son of Maryam 
(Mary), while they (Jews and Christians) were commanded (in the Torah 
and the Gospel) to worship none but One Ilûh (God i.e., Allah), Lû ilûha 
ill Huwa (none has the right to be worshipped but He). Praise and 
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Glory is to Him (far above is He) from having the partners they associate 
(with Him).” (V.9:31). 


Once, while Allah’s Messenger ply aılz ت‎ | lص‎ was reciting the above Verse, 
‘Adî bin Hûtim said, “O Allãah’s Prophet! They do not worship them (rabbis and 
monks).” Allah’s Messenger said, “They certainly do. They (1.e. Rabbis and 
monks) made legal things illegal, and illegal things legal, and they (i.e. Jews and 
Christians) followed them; and by doing so they really worshipped 
them.”(Narrated by Ahmad, At-Tirmidhi, and Ibn Jarir). (Tafsir At-Tabari, 
Vol.10, Page No. 114). 


(d) Shirk-al-Mahabbah. This implies showing the love which is due to Allah 
Alone to others than Him. 


Almighty Allah says: 


“And of mankind are some who take (for worship) others besides Allah 
as rivals (to Allah). They love them as they love Allah. But those who 
believe, love Allah more (than anything else). If only those who do 
wrong could see, when they will see the torment, that all power belongs 
to Allah and that Allah is Severe in punishment.” (V. 2:165) 


(2) Ash-Shirk-al-Asghar Ar-Riya’ (The minor Shirk, i.e. acts performed to 
show off). Any act of worship or any religious deed done in order to gain 
praise, fame or for worldly benefit, falls under this catagory. 


Almighty Allah says: 


“Say (O Muhammad ply ale ai ı صل‎ ) : ‘1 am only a man like you, it has 
been revealed to me that your /Jûh (God) is One IlGh (God — i.e Allah). 
So whoever hopes for the meeting with his Lord, let him work 
righteousness and associate none as a partner in the worship of his 
Lord.’ ” (V. 18:110) 


(3) Ash-Shirk-al-Khafi (The inconspicuous Shirk). This type implies being 
inwardly dissatisfied with the inevitable condition that has been ordained for 
one by Allah; conscientiously lamenting that had you done or not done such and 
such or had you approached such and such you would have had a better status, 
etc. 


The Noble Prophet Muhammad صلی الله عليه وسلم‎ said: 


“Ash-Shirk-al-Khafi in the Muslim nation is more inconspicuous than 
the creeping of a black ant on black rock in the pitch-darkness of the 
night.” And this inconspicuous Shirk is expiated by saying thrice the 
following sentences every day: “O Allah! 1 take Your refuge from that I 
should ascribe anything as partner in Your worship, being conscious of 
that, and I beg Your pardon for that sin which I am not aware of.” 
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Al-Kufr 
DISBELIEF AND ITS VARIOUS MANIFESTATIONS 

Kufr is basically disbelief in any of the articles of Faith in Islam. 

The articles of Faith are: to believe in — 

(1) Allah, 

(2) His angels, 

(3) His Messengers, 

(4) His revealed Books, 

(5) The Day of Resurrection, and 


(6) Al-Qadar, Divine Preordainments (i.e. whatever Allah Jج و‎ jz has 
ordained must come to pass). 


There are two aspects of disbelief: 


(1). The major disbelief (AJ-Kufr-al-Akbar): This aspect excludes one 
completely from the fold of Islam. There are five types (of this major 
disbelief):- 


(a) Kufr-at-Takdhîb. This implies disbelieving the divine truth or denying of 
any of the articles of Faith. 


Almighty Allah says: 


“Then who does more wrong than one who utters a lie against Allah and 
denies the truth [this Qur’ãn, the Prophet (Muhammad ply ,(صلى الله علي‎ 
the Islamic Monotheism,] when It comes to him. Is there not in Hell an 
abode for the disbelievers? ” (V. 39:32) 


(b) Kufr-al-Ibû’ wat-Takabbur ma ‘at-Tasdiq. This implies rejection and 
arrogance to submit to Allaãh’s Commandments after conviction of their 
truth. 


Almighty Allah says: 


“And (remember) when We said to the angels: ‘Prostrate yourself before 
Adam.’ And they prostrated except Jblis, he refused and was proud and 
was one of the disbelievers (disobedient to Allah).” (V. 2:34). 


(c) Kufr-ash-Shakk waz-Zann. This implies doubting or lacking of conviction 
in the six articles of Faith. 


Almighty Allah says: 


“And he went into his garden while in a state (of pride and disbelief) 
unjust to himself. He said: ‘I think not that this will ever perish. And I 
think not the Hour will ever come, and if indeed I am brought back to 
my Lord (on the Day of Resurrection) I surely shall find better than this 
when 1I return to Him.’ His companion said to him during the talk with 
him: ‘Do you disbelieve in Him Who created you out of dust (1.e. your 
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father Adam), then out of Nutfah (mixed semen drops of male and 
female discharge), then fashioned you into a man? But as for my part (1 
believe) that He is Allah, my Lord, and none shall I associate as partner 
with my Lord.’ ” (V.18:35-38) 


(d) Kujfr-al-Irûd. This implies turning away from the truth knowingly or 
deviating from the obvious signs which Allah has revealed. 


Almighty Allah says: 
“We created not the heavens and the earth and all that is between them 


except with truth and for an appointed term. But those who disbelieve 
turn away from that whereof they are warned.” (V.46:3) 


(e) Kufr-an-Nifûq. This implies hypocritical disbelief. 

Almighty Allah says: 
“They have made their oaths a screen (for their hypocrisy). Thus they 
hinder (men) from the Path of Allah. Verily, evil is what they used to do. 


That is because they believed, then disbelieved, therefore their hearts are 
sealed, so they understand not.” (V.63:2-3) 


(2) The minor disbelief (A/-Kufr-al-Asghar): This aspect of disbelief does not 
exclude one from the fold of Islam. It is also termed Kufrûn-Ni ‘mah. This 
implies disbelief manifesting itself in ungratefulness for Allah’s Blessings or 
Favours. 


Almighty Allah says: 


‘And Allah puts forward the example of a township (Makkah), that dwelt 
secure and well-content; its provision coming to it in abundance from 
every place, but it (its people) denied the Favours of Allah (with 
ungratefulness). So Allãh made it taste extreme of hunger (famine) and 
fear, because of that (evil, i.e. denying Prophet Muhammad ale صلى لَه‎ 
ply ) which they (its people) used to do.” (V.16:112). 


Appendix II 903 An-Nifaq (Hypocrisy) 


An-Nifdq 

HYPOCRISY AND ITS VARIOUS MANIFESTATIONS 
Hypocrisy 1s of two types, namely: 

(A) Hypocrisy in Belief. 

(B) Hypocrisy in deeds and actions. 
(A) Hypocrisy in Belief 
There are six aspects of hypocrisy in Belief: 

1.To belie the Messenger (Muhammad ply (صلى ا لَه عليه‎ 


2.To belie some of all that was brought by the Messenger (Muhamad صلى‎ 
(ا لله عليه وسلم‎ )e.8. the Qur’ ên, the Sunnah, laws and principles of Islam). 


3.To hate the Messenger (Muhammad pl .(صلى الله عليه‎ 


4.To hate some of that which was brought by the Messenger (Muhammad yلص‎ 
.(ا لته عليه وسلم‎ e.8. ]slamic Monotheism, etc. 


5.T'o feel happy at the disgrace of or the set back for the religion of Allaãh’s 
Messenger (Muhamad ply صلى الله عليه‎ (. 


6.To dislike that the religion of Allãh’s Messenger (Islamic Monotheism) 
becomes victorious. (not being pleased at the victory of Islam). 


A person having these six types (of hypocrisy) will be in the lowest depths 
(grade) of the Fire (Hell). (See V. 4: 145). 


(B) Hypocrisy in deeds and actions 


There are five aspects of hypocrisy in deeds and actions, and their proof is from 
the statement of Allãh’s Messenger ply ale ail! ılص‎ :- The signs of a hypocrite 
are these: 


1. Whenever he speaks, he tells a lie. 
2. Whenever he promises, he always breaks it (his promise). 


3. If you trust him, he proves to be dishonest (1f you keep something as 
trust with him, he will not return it). 


4. And in another narration of the Prophet pl, ale ai1 gl» : Whenever he 
quarrels, he behaves in a very imprudent, evil, Insulting manner. 


5. Whenever he makes a covenant, he proves himself treacherous. 
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JESUS AND MUHAMMAD 
(peace be upon them) 
IN THE BIBLE AND THE QUR’AN 
BIBLICAL EVIDENCE OF JESUS BEING A SERVANT OF GOD AND 
HAVING NO SHARE IN DIVINITY 


By Dr. M.T. Al-Hilali, Ph.D. 
Professor of Islamic Faith and Teachings, Islamic University, Al-Madinah Al- 
Munawarrah. 


INTRODUCTION 


All praise is to the One to Whom all Dignity, Honour and Glory are due; the 
Unique with perfect attributes, Who begets not, nor is He begotten. He has no 
equal but He is the Almighty, Omnipotent. He sent His Messengers and 
Prophets to guide humanity towards monotheism; to worship Him Alone, the 
only One Worthy of worship, and to warn them of the eternal dire consequences 
of polytheism, associating partners with One Allah and the worship of creatures. 


Peace and Blessings of Allah be upon all the Prophets and Messengers, 
especially on Muhammad, the last of the Prophets, and on all who follow him in 
righteousness until the Day of Recompense. 


JESUS AND THE DEVIL IN THE BIBLE 


In the New Testament of the Bible, in the fourth chapter of the Gospel 
according to Matthew, the sixth and seventh verses clearly indicate that Jesus is 
an obedient mortal and God is the Master and Lord according to his saying in 
the seventh verse: 


“It is written again, Thou shalt not tempt the Lord, thy God.” 


In this chapter we read that the Devil actually carried the Messiah, and took 
him from place to place. How can the Devil carry God? Glory be to Allah; He is 
above such blasphemy! 


Then the Devil orders him to prostrate before him and worship him, even 
tempting him with worldly possessions. How can the Devil even dare such an 
audacity with God? When the Devil wanted Jesus to comply with his orders, he 
(Jesus) replied by saying that it was written (in the previous Books): 


“Thou shalt worship the Lord, thy God; And Him only shalt thou serve.” 
— Matthew 4:10. 
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CHILDREN OF GOD 


Jesus never called himself Sor of God as far as I know — but he used to call 
himself the ‘Son of Man’ (Mark 2:10) although he heard himself being called 
by that name he did not object — as assumed in the Bible — and did not 
consider the title exclusively for him. 


According to the Biblical term in the Old and New Testaments, every God- 
fearing righteous person is called ‘Son of God’. In Matthew 5:9 we read: 


“Blessed are the peace-makers, for they shall be called the children of 
God.” 


In Matthew 5:45 — 
“That ye may be children of your Father which is in heaven...” 


GOD THE FATHER 


In Matthew 5:48 — 


“Be ye therefore perfect, even as your Father which is in heaven is 
perfect.” 


In Matthew 6:1 — 
“... otherwise ye have no reward of your Father which is in heaven.” 
Matthew 7:21 — 


“Not every one that sayeth unto me (Jesus), Lord, Lord, shall enter into 
the kingdom of heaven: but he that doeth the will of my Father, which is 
in heaven.” 


N.B. The word ‘Lord’ here was translated as Rabb in the Arabic version of the 
Bible so that people may be convinced that Jesus is God! But if one studies the 
rest of the verse, one will note that the verse bears testimony to the subservience 
(to God’s Will) of the Messiah (Jesus). Therefore the correct translation should 
be: 


“Not every one that sayeth to me, O my Master, shall enter into the 
kingdom of heaven, but he that doeth the will of my Father which is in 
heaven.” 


It is obvious from the above readings from the Bible that the term ‘Father’ is 
used for God in numerous places in the Bible. It is never used exclusively for 
Jesus. 


Matthew 11:25 — 


“At that time Jesus answered and said, ‘I thank Thee, O Father, Lord of 
heaven and earth, because Thou hast hid these things from the wise and 
prudent and has revealed them unto babes.” 
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JESUS THE WORSHIPPER 

Matthew 14:23 — 
“And when he had sent the multitudes away, he went up into a mountain 
apart to pray.....” 
I say: If Jesus is God or a part of God then why did he pray? In fact, prayer 


is always from a submitting, needy and dependent one for the Mercy of 
Almighty Allah as mentioned in the Qur’ an: 


“O mankind! it is you who stand in need of Allah but Allah is Rich (Free 
of all wants and needs), Worthy of all praise” (V.35:15). 
And in V.19:93 of the Qur’ an:- 
“There is none in the heavens and the earth but comes unto the Most 
Gracious (Allah) as a slave.” 

A BIBLICAL STORY 

Matthew 15:22-28 — 


“And, behold, a woman of Canaan came out of the same coasts and cried 
unto him, saying, ‘Have mercy on me, O Lord, thou son of David: my 
daughter is grievously vexed with a devil.’ But he answered her not a 
word. And his disciples came and besought him, saying; ‘Send her away, 
for she crieth after us.’ But he answered and said, ‘I am not sent but unto 
the lost sheep of the house of Israel.’ 

Then came she and worshipped him, saying, ‘Lord, help me.’ But he 
answered and said, ‘It is not meet to take the children’s bread and to cast 
it to dogs. 

And she said, ‘Truth, Lord: yet the dogs eat of the crumbs which fall 
from their masters’ table.’ 

Then Jesus answered and said unto her, ‘O woman, great is thy faith: be 
it unto thee even as thou wilt. And her daughter was made whole from 
that very hour.” ” 


In this story about a woman from Canaan there are noteworthy points: 
(1) Lack of mercy and love charged against Jesus (if the incident is reported 


correctly). 

(2) Degraded discrimination in regard to the uplifting of his tribe and not for 
the others. 

(3) Tribal pride of descendance and prejudice against others and calling them 
dogs. 


(4) An ignorant polytheist woman debated with him and won him over. 
JESUS: A PROPHET OF ALLaH. 
Matthew 19:16-17 — 


“And behold, one came and said unto him, ‘Good master, what good 
thing shall I do that 1 may have eternal life?’ And he said unto him, 
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‘Why callest thou me good? (There is) none good but one, (1.e.) God, 
but if thou wilt enter into life, keep the commandments.” ” 


In the above verses we note this acknowledgment of his submissiveness (tO 
Allah’s Will). 

Matthew 21:45-46 — 

“And when the chief priests and pharisees had heard his parable, they 

perceived that he spoke of them. But when they sought to lay hands on 

him, they feared the multitude because they took him for a Prophet.” 

Here it is proved that all those who believed in Jesus during his life-time did 
not believe in him being God or the Son of God or one in the doctrine of 
Trinity; but they believed in him as being a Prophet only. This is indeed one of 
the strongest points of evidence against those who believe in the Divinity of 
Jesus (Incarnation of God) 1f only they pondered. 


JESUS: A SERVANT OF ALLaH. 

Matthew 23:8 — 
‘But be not ye called Rabbi: for one is your master, even Jesus, and all 
ye are brethern.” 


Here it is clearly proved that Jesus was servant of Allah, and that there is 
only One Master and He is Allah. In the Arabic version of the Bible this verse 
has been translated so that Jesus is meant to be the master whereas the English 
rendering is nearer the original sense. 


Matthew 23:9 — 
“And call no man your father upon the earth: for one is your Father 
which is in heaven.” 
From this you will note that fatherhood and sonship is meant to be the 


relationship between the Lord and His servants: it is meant in a general sense 
and not specifically for Jesus. 


Matthew 24:36 — 


“But of that day and hour knoweth no man, no, not the angels of heaven, 

but my Father only.” 

This is a definite proof that the Final Hour is unknown to any but Allah, thus 
Jesus’ knowledge is imperfect like all other men; Allãh Alone is All1-Knowing, 
Omniscient. 


Matthew 26:39 — 


“And he (Jesus) went a little farther, and fell on his face and prayed, 

saying, “O my Father, if it be possible, let this cup pass from me: 

nevertheless not as I will, but as Thou wilt.” ” 

We note here that the person speaking is unaware of Allãh’s Will and 
realizes the fact that he is a servant of Allah. He (Allah) Alone can cause the 
change. 


THE COMPILATION OF THE BIBLE 


Appendix II 908 Jesus and Muhammad (peace be upon them). 


Matthew 27:7-8 — 


“And they took counsel and bought with them the potter’s fleld to bury 

strangers in. Wherefore that field was called the Field of Blood, unto this 

day.” 

From these verses we understand that the Bible (the New Testament) was 
not written during Jesus’ life-time but long after the occurrence of the events 
described, having been retained in the memory of the people. 


Matthew 27:46 — 


“And about the ninth hour Jesus cried with a loud voice, saying, ‘Eli,Eli, 
lama sabachthani? (My God, My God, why hast Thou forsaken me?’)” 


This is according to their (Christians’) assumption that Jesus cried in a loud 
voice saying the above words while he was being crucified. This is a great insult 
as such words could only come from unbelievers in Allah. Further, it is 
incredible that such words should come out from a Prophet of Allah because 
Allãh never breaks His Promise and His Prophets never complained against His 
Promise. 


JESUS: PREACHER OF MONOTHEISM (TAUHID) 
In John 17:3 — 


“And this is life eternal, that they might know Thee, the only true God, 
and Jesus Christ whom Thou has sent.” 


In Mark 12:28-30 — 


“And one of the scribes came, and having heard them reasoning 
together, and perceiving that he had answered them well, asked him, 
‘Which is the first commandment of all?’ And Jesus answered him: ‘The 
first of all the commandments is; hear O Israel, the Lord thy God is One 
Lord: and thou shalt love the Lord, thy God with all thy heart, and with 
all thy soul, and with all thy mind, and with all thy strength: this is the 
first commandment.” ” 


In Mark 12:32 — 


“And the scribe said unto him, ‘Well, Master, thou hast said the truth: 
for there is One God; and there is none other but He.’ ” 


In Mark 12:34 — 


“...he (Jesus) said unto him, ‘Thou art not far from the kingdom of 
God... ” 


In these verses, Jesus (peace be upon him) himself had testified that Allah is 
the One God, there 1s none other than Him, and that whoever believes in His 
Oneness, he is near the Kingdom of Allah. Therefore whoever associates 
partners with Allah or believes in the Trinity is far away from the Kingdom of 
Allah, and whoever is far away from the Kingdom of Allah he is the enemy of 
Allah. 


In Matthew 24:36 — 
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“But of that day and hour knoweth no man, no, not the angels of the 
heaven, but my Father only.” 


1 say: A similar text was quoted from Matthew which is exactly as 
proclaimed by the Qur’ãn in that none knows when the Hour will come except 
Allah. This establishes the fact that Jesus was subservient to Allah and that he 
had no share in Divinity: that he was an incarnation of God, was an innovation 
by the people of Canaan. 


In John 20:16 — 


“Jesus said unto her, ‘Mary’. She turned herself, and sayeth unto him, 
‘Rabboni’, which 1s to say, Master, Jesus saith unto her, ‘Touch me not: 
For I am not yet ascended to my Father; but go to my brethren, and say 
unto them, I ascend unto my Father and your Father; and to my God and 
your God.’ Mary Magdalene came and told the disciples that she has 
seen the Lord, and that He had spoken these things unto her.” 


In the above narrative Jesus clearly testified that Allah is his God and their 
God, making no difference between him and them in the worship of the One 
Allah. Whoever believes that Jesus is God has indeed blasphemed against Allah 
and betrayed Jesus and all the Prophets and Messengers of Allah. 


BIBLICAL PROPHECY ON THE ADVENT OF 
MUHAMMAD (peace be upon him ply 4ıلع (صلى ا لَه‎ 


John 14:15-16 — 


“If you love me, keep my commandments. And I will pray the Father and 
He shall give you another Comforter that he may abide with you 
forever.” 


Muslim theologians have said that “another Comforter’ is Muhammad, the 
Messenger of Allah; and him to “abide forever” means the perpetuity of his 
laws and way of life (Shari ‘ah) and the Book (Qur’ãn) which was revealed to 
him. 

John 15:26-27 — 


“But when the Comforter is come, whom I will send unto you from the 
Father, even the Spirit of truth, which proceedeth from the Father, he 
shall testify of me: And ye also shall bear witness, because ye have been 
with me from the beginning.” 


John 16:5-8 — 


“But now I go my way to Him that sent me and none of you asketh me 
‘Whither goest thou?’ But because I have said these things unto you, 
sorrow hath filled your heart. Nevertheless I tell you the truth; for if I go 
not away, the Comforter will not come unto you; but if I depart, I will 
send him unto you. And when he is come, he will reprove the world of 
sin, and approve righteousness and Judgment.” 


John 16:12-14 — 
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“I have yet many things to say unto you, but you cannot bear them now. 
How be it when he, the Spirit of truth, is come, he will guide you into all 
truth: for he shall not speak of himself; but whatsoever he shall hear, that 
shall he speak; and he will shew you things to come. He shall glorify me: 
for he shall receive of mine, and he shall shew it unto you.” 


John 16:16 — 


“A little while and ye shall not see me: and again a little while, ye shall 
see me, because I go to the Father.” 


Muslim theologians have stated that the person who is described by Jesus to 
come after him — in the above verses — does not comply with any other 
person but Muhammad ply 4ıe zı1 صل‎ the Messenger of Allah. This ‘person’ 
whom Jesus prophesied will come after him is called in the Bible ‘Parqaleeta’ 
This word was deleted by later interpreters and translators and changed at times 
to ‘Spirit of Truth’, and at other times, to ‘Comforter’ and sometimes to ‘Holy 
Spirit’. The original word is Greek and its meaning is ‘one whom people praise 
exceedingly.’ The sense of the word is applicable to the word ‘Muhammad? (in 
Arabic). 

FINALITY OF PROOFS ON THE FABRICATION 
OF THE STORY OF THE CROSS 


(1) The Bible testifies to the fact that Jesus was known among the Jews; he used 
to preach and deliver sermons in the Temple of Solomon in Jerusalem. It was 
therefore, unnecessary to hire a Jew for thirty pieces of silver to direct them to 
him as related in Matthew. 


(2) It is related that one of the twelve disciples named Judas Iscariot was hired 
to direct the Jews to Jesus. They then sentenced him after which Judas was 
greatly ashamed and dissociated himself from their act and then committed 
suicide. All this took place within twenty four hours. The contradictions are 
obvious. 


(3) The clearest proof which alone is sufficient to discredit this story is when 
the Jews passed the sentence of death against Jesus and Intended to get the 
approval of the governor, Pontius Pilate. 


Matthew 27:11-14 — 


‘And Jesus stood before the governor: The governor asked him, saying, 
‘Art thou the king of the Jews!’ And Jesus said unto him, ‘Thou sayest’: 
And when he was accused of (by) the chief priests and elders he 
answered nothing. Then said Pilate unto him, ‘Hearest thou not how 
many things they witness against thee?’ And he answered him never (to) 
a word...” 


The Christians will interpret the above verse to mean that Jesus wanted to 
die on the Cross for the redemption of mankind and for the forgiveness of their 
sins. If so, then why did he ask to turn away that cup from him (i.e. death)? Why 
did he cry out while on the Cross (as they assume): “O Lord, why hast Thou 
forsaken me?” How could he have remained silent when the truth was being 
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challenged? He was known for his soul-inspiring sermons challenging the 
learned Jewish Rabbis. No sane person can believe in this. If the story of the 
Cross is disproved then the very foundation on which Christianity is based, will 
be demolished. 


Muslims believe that Jesus was not crucified by the Jews as revealed in the 
Holy Qur’ãn by Allah in a crystal clear manner: V. 4:157,158.— 


“And because of their saying (in boast): ‘We killed Messiah Jesus, son 
of Mary, the Messenger of Allah’; — but they killed him not, nor 
crucified him, but the resemblance of Jesus was put over another man 
(and they killed that man), and those who differ therein are full of 
doubts. They have no (certain) knowledge, they follow nothing but 
conjecture. For surely, they killed him not (i.e., Jesus, son of Mary). But 
Allah raised him (Jesus) up (with his body and soul) unto Himself (and 
he عليه السلام‎ is in the heavens).. And Allah is Ever All-Powerful, AllI- 
Wise.” 


The Jews themselves, together with the entire Christian world, believe that 
he was crucified. As proofs against their views and to prove the truth of the 
Muslim verdict through the Bible, I1 prepared the following set of questions 
based on the Book of Matthew in the New Testament of the Bible. (Chapters 
26 and 27): 


(1) Did those who captured Jesus (according to their assumption) know him in 
person? or did they not know him? 


Matthew testifies that they did not know him. 
(2) Was it during the day or night that he was captured? 
Matthew says — it was during the night. 
(3) Who was the one that directed them to him? 
Matthew says: He was one of his twelve disciples called Judas Iscariot. 


(4) Did he direct them free of charge or for a fixed reward which they specified, 
for him? 


Matthew says: He directed them to him for a fixed reward of thirty pieces of 
silver. 


(5) What was the condition of Jesus during that night? 


Matthew says: He was fearful and prostrated in prayer saying: “O God, If it 
is possible for You to let this cup pass from me, then let it pass.” It is incredible 
that such words could come from a believer in God, let alone a Prophet of God, 
because all believers believe that God has power over all things. 


(6) What was the condition of his eleven disciples? 


Matthew says: Sleep overcame them that night together with their teacher 
(according to their assumption) out of fear. 


(7) Was Jesus contented with their condition? 
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Matthew says (verses 40-46): He was not satisfied. He used to come to them 
to wake them up saying: “Watch and pray, that ye enter not into temptation; the 
spirit indeed is willing but the flesh is weak.” Then he would come again to find 
them asleep and he would again wake them up and say the same thing. This 
weakness could not have been spoken of righteous pupils even if they were 
pupils of an ordinary pious teacher, let alone the disciples of Jesus, son of Mary. 


(8) Did they help him when those ruffians captured him? 
Matthew says: They forsook him and fled. 
(9) Did Jesus have confidence in his disciples that night? 


Matthew says: Jesus informed them that they will all forsake him. Then 
Jesus said unto them: “Verily I say unto thee that this night before the cock 
crows, thou shall deny me — thrice.” Peter said unto him, “Although 1 should 
die with thee, yet will I not deny thee.” Likewise also said all the disciples. And 
so it happened. 


(10) How did those ruffians capture him? 


Matthew says: They came to him with swords and staves after they were 
directed to him by a Jew, then they captured him as described in verse 57: 


“And they that had laid hold on Jesus, led him away to Caiaphas the high 
priest, where the elders were assembled.” 


There they passed the sentence of death on him. The ruffians then took him 
away, spat on his face and struck him with their hands after which they stripped 
him of his clothes and clad him in scarlet robes, then placed a crown of thorns 
on his head and took him about, teasing and mocking him. They said to him: 
‘You are the king of Israel according to your claim.’ They severely degraded 
him. 

(11) Who finally decided to pass the death sentence against him? 


Matthew says: He was Pontius Pilate, who was at that time the governor of 
Palestine. 


(12) When the ruffians brought that man before the governor and informed him 
that the priest of the Jews passed the sentence of death by crucifixion according 
to their law (Torah), did he believe in them without investigation? 


Matthew says: He did not believe them but asked that man: “Is it true what 
they have said?” He remained silent. The question was repeated and he 
continued to remain silent. He remained silent in view of the truth; it was 
essential for him even if he was not a Prophet to clarify the truth and deny the 
false accusation of the Jews. The governor’s wife went to the governor and she 
said to him: “Have thou nothing to do with that just man? for 1 have suffered 
many things this day in a dream because of him.” 


The Bible states that Jesus delivered lengthy speeches to the Jews rebuking 
and warning them which amounted to defaming them. Then why was he silent 
that day? The governor’s intention for asking him was to stand for the truth. 


(13) How was he crucified according to their assumption? 
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Matthew says: They crucified him between two thieves both of whom 
abused him by saying to him, “If you are truthful then save yourself.” 


(14) This was a great calamity. What did he say while on the cross (according to 
their assumption)? 


Matthew says (27:46): 


Jesus cried with a loud voice, saying, “Eli, Eli, lama sabachthani? (that 
is to say,) my God, my God, why hast Thou forsaken me?” 


This is a blatant declaration of disbelief according to all theological 
authorities. Whoever relates it to a Prophet is a disbeliever according to the 
revealed religions. 


Almighty Allah, in the Qur’ãn warns, the Jews and the Christians against 
their blasphemy; that Jesus is an incarnation of God (Allah) or the son of God 
(Allah) or in rejecting him totally; and that they must believe in him as a 
Messenger of Allah only: 


“And there is none of the people of the Scripture (Jews and Christians) 
but must believe in him (Jesus, son of Mary, as only a Messenger of 
Allah and a human being) before his (Jesus pڵllı‎ ale or a Jew’s or a 
Christian’s) death (at the time of the appearance of the angel of death). 
And on the Day of Resurrection, he (Jesus) will be a witness against 
them.” (V.4:159). 


Dr. M. Taqî-ud-Din AlI-Hilalî 
Dr. Muhammad Muhsin Khaãn 
Islamic University, 
AI-Madinah AIl-Munawwara 
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(Bold numericals in the reference numbers denote 
Sirah Nos .while other numericals show the Ayûr Nos.) 


Allah. The word Allah has occured in the 
Qur’ãn more than 3000 times. 

Alyasa’ , (see Elisha) 

Amûnah, Trust and Allãh prescribed 
duties etc., 2:283; 4:58; 8:27; see 
Trust 

Angel or Angels. These words occur more 
than 100 times. 

‘Ankabut, S.29 

Apostates, 47:25 

A ‘raf; S.7; 7:266,48 

Arafat, 2:198 

Argue, 
not on behalf of those who deceive 
themselves, 4:107 
you argued for them in this world, 
but who will on the Day of 
Resurrection, 4:109 

‘Asr, S.103 

Ayat Al-Kursi, 2:255 

Backbiter, 49:12; 104:1 

Badr (battle of), 3:13 
lessons from, 8:5-19, 42-48 

Al-Bait-ul-Ma ‘mur, 52:4 

Bakkah (Makkah), 3:96 

B‘al, 3:35 

Balad, S. 90 

Balance, 7:8,9; 17:35; 21:47; 55:7-9; 
57:25; 101:6-9 

Banû An-Nadîr, 59:2-6, 13. 

Baqarah, S.2 

Barû ’a (See Taubah), S.9 

Barzakh, (Barrier), 23:100; 25:53; 55:20; 
also see 18:94-97; 34:54; 36:9 
(barrier) 

Baiyinah, S.98 

Beast (of the Last Days), 27:82 

Bedouins, 9:90,97-99,101,120; 48:11, 16; 
49:14 


Aaron (Harûn) 2:248; 4:163; 6:84; 
7:122,142; 10:75; 19:28,53; 
20:30,70, 90,92; 21:48; 23:5; 
25:35; 26:13,48; 28:34; 37:114,120. 

‘Abasa, S.80; 74:22 

Ablutions (Wud), 4:43; 5:6 

Abraham (Ibrahîm) S.14; 2:124-127, 130, 
132, 133, 135, 136, 148, 258, 260; 
3:33, 65, 67, 68, 84, 95, 97; 54, 
125, 163; 6:74, 75, 83, 161; 9:70, 
114; 11:69, 74-76; 12:6, 38; 14: 35; 
15:51; 16:120,123; 19:41, 46, 58; 
21:51,60,62,69; 22:26, 43, 78; 26:69; 
29:16, 31; 33:7; 37:83, 104,109; 
38:45; 42:13; 43:26; 51:24; 53:37; 
57:26; 60:4; 87:19 

Abrûar, 3:193, 198; 76:5; 82:13; 83:18-22 

Abû Lahab (Father of Flame), 111:1-5 

‘Ãd people, 7:65-74; 9:70; 11:59; 14:9; 
22:42; 25:38; 26:123; 29:38; 8:2; 
40:31; 41:13,15; 46:21; 50:13; 
51:41; 53:50; 54:18; 69:4-6; 89:6 

Ãdam, 2:31, 33, 34, 35, 37; 3:33,59; 
5:27; 7:11, 19, 26, 27, 31, 35, 172; 
17:61, 70; 18:50; 19:58; 20:116, 
117,120,121; 3:0 

‘Adiyût, S.10 

‘Adn Paradise, 9:72; 13:23;16:31: 18:31; 
19:61; 20:76; 35:33; 38:50; 40:8; 
61:12; 98:8 

Ahmad, 61:6 

Ahqûf, S.46; 46:21 

Ahzab, S. 33; 11:17; 13:36; 19:37; 
38:11,13; 40: 5,30; 5 

Aikah, dwellers of, 15:78; 26:176; 38:13; 
50:14 

A ‘la S. 87, 87:1; 9:0 

‘Alaq, S.96 

Al-'‘'Imrûn, S.3 
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43:12,13; 47:12; 79:33; 82. 

Cave of Thawr, 9:40 

Cave, people of the 18:9-22, 25,26 

Certainty with truth, 56:95; 69:51; 

Charity, (Sadaqak), 2:196,263, 264, 270, 
271,273; 4:114; 9:58,75,76- 
79,103,104; 57:18; 58:12,13 

objects of charity and Zakût, 2:273; 
9:60 
Children 2:233; 42:49,50 
lost are they who have killed their, 
from folly, without knowledge, 6:140 

Christ, (see Jesus) 

Christians. This word occurs more than 
600 times in the Noble Qur’ãn. 
Mentioning every place will make 
the Index very big. 

Cities overthrown, 69:9 

City of security, 95:3 

Confederates, 33:9, 22 — see Ahzdab. 

Consultation, mutual, 42:38 

Creation, 

begins and repeated, 10:4; 21:104; 
27:64; 29:19,20 

a new, 17:49, 98; 35:16 

with truth, 15:85; 16:3; 29:44; 39:5; 
44:39; 45:22; 46:3 

not for play, 21:16,17; 24:115 

every living thing made from, 21:30; 
24:45; 4 
of man, 4:1; 6:2; 15:26,28,33; 16:4; 
21:30; 22:5;23:12-14; 25:54; 32:7-9; 
35:11; 36:77,78; 37:11; 39:6; 40:67; 
49:13; 55:14; 56:57-59; 75:37-40; 
76:1,2; 77:20-23; 80:18,19; 86:5-8; 
96:2 

the first form of 56:62 

in six Days, 7:54; 11:7; 32:4; 50:38; 
57:4 

in pairs, 13:3; 30:8; 36:36; 42:11; 
43:12; 51:9,49; 55 

variety in, 35:27,28 

Allãh commands “Be!” — and it is, 
2:117; 16:40; 36:82; 40:68 
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Bee, 16:68,69 

Believers. This word occurs more than 
200 times in the Noble Qur’ãn. 
Mentioning every place will make 
the Index very big. 

Bequest, 2:180,240; 4:7,12; 36:50; 

Betray (deceive, fraud), 2:187; 4:107; 
5:13; 8:27,58,71; 12:52; 22:38; 
66:10 

Birds, 2:260; 3:49; 5:110; 6:38; 12:36,41; 
16:79; 21:79; 22:31; 24:41; 
27:16,17,20; 34:10; 38:19; 56:21; 
67:19; 105:3. 

Blood-money (Diya), 2:178,179; 4:92; 
17:33 

Book. This word occurs more than 300 
times in the Noble Qur’ãn. 
Mentioning every place will make 
the Index very big. 

Booty, war, 4:94. 8:41; Fai, 59:6-8; 
Ghulul, 3:161 (See spoils) 

taking illegally, 3:162 

Bribery, 2:188 

Budn, 22:36 

Burden 

of another, no bearer of burdens shall 
bear the, 35:18; 39:7; 53:38 

disbelievers will bear also the burdens 
of others, 16:25; 29:13 

evil indeed are the burdens that they 
will bear, 6:31,164 

Allah burdens not a person beyond his 
scope, 2:286; 7:42; 23:62 

Burij (Big stars), S. 85; 85:1; 15:16; 
25:61 

Camel, 6:144; 7:40; 77:33; 88:17 

Captives, 4:25; 8:67, 70, 71; 9:60; 
33:26,27;76:8 (see also Prisoners of 
war) 

Cattle, 3:14; 4:119; 5:1; 6:136,138, 
139,142; 7:179; 10:24; 16:5- 
8,10,66,80; 20:54; 22:28,30,34; 
23:21; 25:44,49; 26:133; 32:27; 
35:28; 36:71-73; 39:6; 40:79; 42:11; 
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Degrees, according to what they did, 
6:132 

Desire, those follow their evil, 47:14,16 

who has taken as his god his own, 
25:43 

Despair not of the Mercy of Allah, 39:53 

21:87,88; 68:48-50 (see also Jonah) 

Dhûriyût, S. 51 

Dhikr, 8:205; 15:6,9 

Dhûl-Kifl, 21:85, 38:48 

Dhûl-Qarnain, 18:83-98 

Dhun-Nûn (Companion of the Fish), 

Disbelievers. This word occurs more than 
200 times in the Noble Qur’ ãn. 
Mentioning every place will make 
the Index very big. 

Disease in the hearts of hypocrites and 
disbelievers, 2:10; 5:52; 8:49; 
9:125;22:53; 24:50; 33:12, 32, 60; 
47:20, 29; 1:31 

Distress, after it there is security, 3:1 54 

Distribution of war-booty, 8:41; Fai 
(booty), 59:7-8 

Ditch, people of the, 85:4-10 

Divorce, 2:228-232, 236,237, 241; 65:1- 
7; see also 4:35 (see also Zihûr). 

Donkeys (Ass), 2:259; 16: 8; 31:19; 62:5; 
74:50 

Drink, 

alcoholic, 2:219; 5:90 
pure, 37:45; 76:21 

pure sealed wine, 83:25 
white delicious, 37:46 

Duhû, S .93 

Dukhûn, S. 44 

Earth. This word occurs more than 200 
times in the Noble Qur’ ãn. 
Mentioning every place will make 
the Index very big. 

Elephant army, 105:1-5 

Elias (Elijah; Ilyãsîn) 6:85; 37:123-132 

Elisha, (Alyasa‘) 6:86; 38:48 

Enoch, (see Idris) 

Event, 56:1; 69:15 
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as the twinkling of an eye, 54:50 
night and day, sun and moon, 39:5 
of heaven and earth greater than, of 
mankind, 40:57; 79:27 
purpose of, 51:56 
Crow, 5:31 
Criterion, 2:53,185: 3:4; 8:29,41; 21:48; 
25:1 
Dahr,(see Insûn,) S. 76; 45:24 
time, 76:1; 103:1 
David, 4:163; 6:84; 21:78-80; 5:78; 
34:10,13; 38:17-30; 5 
fights Goliath, 2:25 1 
Dawûbb or Dûabbah (moving living 
creature etc.) 2:164; 6:38; 8:22,55; 
11:6, 56; 16:49,61; 22:18; 24:45; 
27:82; 29:60; 31:10; 34:14; 
35:28,45; 42:29; 45:4 
Days. This word occurs more than 500 
times in the Noble Qur’aãn. 
Mentioning every place will make 
the Index very big. 
Dead will be raised up, 6:36 
Death. This word occurs more than 200 
times in the Noble Qur’ãn. Mentioning, 
every place will make the Index very 
big. 
Debts, 2:280, 282; 4:11,12 
Decree, 
for each and every matter, there is a, 
13:38 
never did We destroy a township but 
there was a known, for it, 15:4 
of every matter is from Allãh, 44:5 
when He decrees a matter, He says 
only, “Be!” — and it is, 2:117; 
36:82; 40:68 
Deeds, 
evil, beautified for them, 47:14 
to us our, to you your deeds, 28:55; 
42:15; 45:15 
good and bad, are for and against his 
ownself, 41:46 
fastened man's, to his own neck, 17:13 
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Falsehood (Bari, 2:42; 3:71; 8:8; 9:24; 
13:17; 17:81; 21:18: 22:62; 
29:52,67; 31:30; 34:49; 40:5; 41:42; 
42:24; 47:3 

Fastened man's deeds to his own neck, 
17:13 

Fasting, 2:178,183,184,185, 187, 196; 
4:92; 5:89,95; 19:26; 5 

eat and drink until white thread 
appears distinct from the black 
thread, 2:187 

Fath, S. 48 

Fatihah, S. 1 

Fûtir, S. 35 

Fear. This word occurs more than 1000 
times in the Noble Qur’ãn. 
Mentioning every place will make 
the Index very big. 

Fidyah (ransom), 

of fast, 2:196 
for freeing the captives, 8:67 
ransom offered by disbelievers, 3:91; 
5:36,37; 10:54; 13:18 
Fig, 95:1 
Fighting, 
in the way of Allah, against 
disbelievers, 2:190-193,244; 4:84,95; 
8:72,74,75; 9:12-16,20.24,36,123; 
47:4; 6:11 
ordained, 2:216 
in sacred months, 2:217; 9:5 
by Children of Israel, 2:246-251 
in the Cause of Allah, and oppressed 
men and women, 4:74-76 
till no more Fitnah, 8:39 
twenty overcoming two hundred, 8:65 
against those who believe not in Allãh, 
9:29 
permission against those who are 
wronged, 22:39-41 
and the hypocrites, 47:20 
exemptions from, 48:17 
Fîl, S. 105 
Firdaus Paradise, 18:160; 23:11 
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Evil, 4:123; 10:27-30; 19:83; 59:15 
should not be uttered in public, 4:148 
comes from ourselves, but good from 

Allah, 4:79; 42:48 
pardon an, 4:149 
recompensed, 6:160; 42:40 
who devise, plots, 16:45-47 
was the end, 30:10 
has appeared on land and sea, 30:41 
repel/defend, with good, 13:22; 23:96; 
41:34 
changed, for the good, 7:95 
those follow their, desires, 47:14,16 
deeds beautified for them, 47:14 

Excess, 
forbidden in food, 5:87 
in religion, 4:171; 5:77-81 

Eyes, ears and skins will bear witness 

against sinners, 41:20-23 
Ezra, (“Uzair) 9:30 
Face or Countenance of Allah, 2:115,272; 
6:52; 13:22; 18:28; 28:88; 30:38,39; 
55:27; 76:9; 9:0 
Fair-seeming, Allah has made, to each 
people its own doings, 6:108 
Faith (Belief), 2:108; 3:167,177,193; 5:5; 
9:23; 16:106; 30:56; 40:10; 42:52; 
49:7,11,14; 52:21; 58:22; 59:9, 10 
rejectors of, 3:116 
increase in, 3:173 
with certainty, 44:7; 45:4,20; 5:20 
He has guided you to the, 49:17 

Fajr, S.89 

Falaq, S. 113 

False conversation about Verses of 

Qur’ ên, 6:68 

False gods, 

besides Allãah, idols and so-called 
partners 7:194-198; 16:20,21,72,86; 
21:22,24; 34:22,27; 41:47,48; 
46:5,6; 53:19-24; 71:23,24 (see also 
Taghût.) 

insult not those whom they worship 
besides Allah, 6:108 
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believe and disbelieve, 18:29 
take a path to his Lord, 76:29 
walk straight, 81:28 
Friday prayers, 62:9-1 1] 
Fruits, 6:41; 16:11 
in Paradise, in plenty, 43:73 
every kind of, 47:15 
as they desire, 77:42 
Fujjûr, 82:14-16; 83:7 
Furqan, 8.25 
Fussilat (see Hû Mîm), S.41 
Gabriel, (Jibrîl) 2:97,98; 26:193; 66:4; 
81:19-21 
Ruh, 26:193; 67:12; 70:4; 78:38; 97:4 
Ruh-ul-Qudus, 2:87, 253; 5:110; 
16:102 
Gambling, 2:219; 5:90 
Game, in a state of /hrûm, 5: 94-96 
Ghûfir (see Mu 'min), S. 40 
Ghûshiyah, S. 88 
Ghusl, 4:43; 5:6 
Gifts, 30:39 
Goliath, (Jãalût) 2: 249-251 
Good (Days), 3:140 
you dislike a thing which is, and like 
which is bad, 2:216 
to be rewarded, 4:85; 28:54 
rewarded double, 4:40; 28:54 
rewarded ten times, 6: 160 
increased, 42:23 
for those who do, there is good and the 
home of Hereafter, 16:30 
is for those who do good in this world, 
39:10 
Allah rewards those who do, with what 
is best, 53:3 | 
is there any reward for, other than 
good, 55:60 
do, as Allah has been good to you, 
28:77 
Good and Evil, 
good is from Allah and evil is from 
yourself, 4:79 
if you do good, for your ownselves and 
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Fire. This word occurs more than 200 
times in the Noble Qur’ãn. 
Mentioning every place will make 
the Index very big. 

Fly, 22:73 

Food, 

lawful and unlawful, (Halûl and 
Haram), 2:168,172,173; 5:1,3-5,88; 
6:118, 119,121,145,146; 16:114- 
118; 23:51 

no sin for what ate in the past, 5:93 

transgress not, 5:87 

make not unlawful which Allah has 
made lawful, 5:87; 7:32; 16:116 

Forbidden conduct, 6:151,152; 7:33 

Forgiveness, 2:109; 4:48,110,116; 7:199; 
39:53; 42:5,40-43; 45:14; 53:32; 
57:21 

a duty of Believers, 42:37; 45:14 

by Believers, for people of the 
Scripture, 2:109 

Allãh forgives to whom He pleases, 
4:48 

Allah forgives not setting up partners 
in worship with Him, 4:48,116 

whoever seeks Allah ’s, 4:110 

not to ask Allãah’s, for the Mushrikun, 
9:113 

Allah forgives all sins, 39:53 

angels ask for, for those on the earth, 
42:5 

forgive, when they are angry, 42:37 

forgive and make reconciliation, 42:40 

Believers to forgive those who hope 
not for the Days of Allah, 45:14 

for those who avoid great sins and the 
Fawûhish, 53:32 

race one with another in hastening 
towards, 57:21 

Fraud, 83:1-6 (see Betray) 
Free will, 

limited by Allãh’s Will, 6:107; 10:99; 
74:56; 76:31; 81:28,29 

whosoever wills, let him: 
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2:0 
there is nothing hidden in the, 27:75 
created without any pillars, 31:10 
will be rolled up in His Right Hand, 
39:67 
creation of seven heavens in two days, 
41:12 
adorned nearest heaven with lamps, 
41:12 
to Allah belong all that is in the, 
45:27; 53:31 
seven heavens, one above another, 
67:3 
Hell. This word occurs more than 200 
times in Noble Qur’ ãn. Mentioning 
every place will make the Index very 
big. 
Hereafter, 
better is the house in the, 6:32; 7:169 
which will be the end in the, 6:135 
Zûlimün will not be successful (in), 
6:135 
home of the, 12:109; 16:30; 28:83; 
29:64 
who believe not in the, 17:10 
reward of the, 42:20 
better than silver and gold, 43:33-35 
only for the Muttaqin, 43:35 
punishment of, 68:33 
better and more lasting, 87:17 
better than the present, 93:4 
Highways, broad, 21:31 
Hijr (Rocky Tract), 15:80-85 
Hir, S.15 
Horses, 16:8 
Hour, 
the knowledge of it is with Allah only, 
7:187; 33:63; 41:47; 6 
all of a sudden it is on them, 6:31; 
7:187; 12:107; 43:6 
comes upon you, 6:40; 12:107; 20:15; 
34:3 
has drawn near, 54:1-5 
as a twinkling of the eye, or even 


if you do evil, against yourselves, 
17:7; 4:6 
repel evil with good, 23:96; 28:54; 
4:34 
good and the evil deed cannot be 
equal, 41:34 
every person will be confronted with 
all the, he has done, 3:30 
(see also Muhsînun) 
Good deed, 
disclose or conceal it, 4:149 
strive as in a race in, 5:48 
Gospel, 3:3,48,65; 5:46,47,66,68,110; 
7:157; 9:111; 48:29; 57:27. 
Great News, 78:1-5 
Greeting, 4:86; 10:10; 14:23; 33:44; 
25:75; 2 :61 
Hadîd, S. 57 
Hady (animal for sacrifice), 2: 196, 200 
Hajj (Pilgrimage), 2:158, 196-203; 3:97; 
5:2; 20 
Hajj, S. 22 
Hûamêûn, 28:6, 38; 29:39; 40:24,36,37 
Hands and legs will bear witness, 36:65 
Hûqqah, S.69 


Hardship, there is relief with every, 94:56 


Hãrûn, (see Aron). 
Haûrut, 2:102 
Hashr, S.59 
Hearts, 
hardened, 2:74; 22:53; 39:22; 5:6 
sealed, 7:100,101; 40:35; 47:16; 63:3 
covered, 17:46; 41:5 
locked up, 47:24 
divided, 59:14 
filled with fear, 22:35 
in whose, there is a disease, 2:10; 
5:52; 8:49; 9:125; 22:53; 24:50; 
33:12,32,60; 47:20,29; 1 
Heavens, 
to Allah belong the unseen of the, 
16:77 
created not for a play, 21:16 
and the earth were joined together, 
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of men, 4:142 
belong neither to these nor to those, 
4:143 
in lowest depths of Fire; no helper, 
4:145 
afraid of being found out, 9:64,65 
not to pray for, 9:84 
men and women are from one another; 
losers; Curse of Allah, 9:67-69 
in bedouins, 9:101 
wherever found, they shall be seized 
and killed, 33:61 
Allãh will punish the, 33:73 
liars; turning their backs; there hearts 
are divided, 59:1 1-14 
liars; made their oaths a screen; their 
hearts are sealed; beware of them, 
63:1-4 
comprehend not, know not, 63:7,8 
to strive hard against, 66:9 
Iblîs (Satan), 2:34; 7:11-18; 15:31-44; 
17:61-65; 18:50; 20:1 16-120; 
34:20,21; 38:71-85 (see also Satan) 
Ibrahîm, (see Abraham) 
Ibrahîm, S. 14 
‘Iddak (divorce prescribed period of 
women), 2:228, 231, 232. 234, 235: 
33:49; 65:1-7 
Idrîs (Enoch), 19:56,57, 21:85; 96:4 
Ihrûm, 2:197, 5:2,95 
Ihsan, 16:90 
Ikhlûs, S.112 
Ilah, only One, 2:163; 6:19; 16:22,51; 
23:91; 37:4; 5 
Illegal sexual intercourse; evidence of 
witnesses, 4:15-18; 24:2,19 
‘Tliyyûn, 83:18-21 
Impure(Najas)- See 9:28 and its footnote. 
‘Imrên, wife of, 3:35; daughter of, 66:12 
Inevitable, 69:1-3 
Infitdar, S.82 
Inheritance, 2:1 80,240; 4:7-9,11,12,19, 
33, 176; 5:106-108 
Injustice, to whom has been done, 4:30, 
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nearer, 16: 77 
earthquake of the, 22:1 
will be established, on the Day, 
30:12,14 
surely coming, there is no doubt, 
40:59; 45:32; 51:5,6 
Houses, manners about entering, 24:27- 
29 
Hûd, 7:65-72; 11:50-60; 26:123-140; 
46:21-6 
Hdd, S.11 
Hujurût, S.49 
Humazah, S.104 
Hunain (battle), 9:25 
Hûr (females in Paradise), 44:54; 52:20 
Hypocrites, 
say: we believe in Allah and the Last 
Day, but in fact believe not, 2:8 
deceive themselves, 2:9 
disease in their hearts, 2:10; 8:49; 
22:53; 33:12; 9 
make mischief, 2:11,12 
fools and mockers, 2:13-15 
purchased error for guidance, 2:16 
deaf, dumb and blind, 2:17,18 
in fear of death and darkness, 2:19,20 
pleasing speech, 2:204-206 
refuse to fight, 3:167,168 
Allah knows what is in their hearts, 
3:167; 4:63 
go for judgement to false judges, turn 
away from Revelation, come when a 
catastrophe befalls, 4:60-62 
in misfortune and in a great success, 
4:72, 13 
Allah has cast them back, 4:88 
not to be taken as friends, 4:89; 58:1 4- 
19 
if they turn back, kill them wherever 
you find them, 4:89 
they wait and watch for your victory or 
disbelievers success, 4:141 
seek to deceive Allah, 4:142 
they pray with laziness and to be seen 
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ask for a king, 2:246-251 
exceeded the limits; broken into 
various groups; monkeys, 7:161-171 
promised twice, 17:4-8 
delivered from enemy, 20:80-82 
given Scripture and leaders, 32:23-25; 
40:53,54 
the learned scholars of, knew it 
(Qur’ûn as true), 26:197 
Istawû (rose over), 2:29; 7:54; 10:3; 13:2; 
20:5: 32:4; 41:11; 54 
1 ‘tikûaf, 187 
Jacob, (Yaqûb) 2:132,133; 4:163; 6:84; 
12:18; 19:49; 21:72; 27 
Asbat (twelve sons of Jacob), 2:140; 
3:84; 4:13 
Jalût, (see Goliath). 
Jamardûl, 2:200 
Jûthiyah, S.45 
Jesus, ‘Îsa son of Mary, 
glad tidings of birth, 3:45-47; 19:22,23 
Messenger to the Children of Israel, 
3:49-51 
disciples, 3:52,53; 5:111-115 
disciples as Allãh’s helpers, 3:52; 
61:14 
raised up, 3:55-58; 4:157-159 
likeness of Adam, 3:59 
not crucified, 4:157 
inspired, 4:163 
no more than Messenger, 4:171; 5:75; 
43:63,64 
they have disbelieved who say, 
5:17,72; 0 
Our Messenger (Muhammad 
28ط ( صلی ۱ لله عليه وسلم‎ 0€, 9 
gave the Gospel, 5:46 
disciples said: we are Muslims, 5:1 1 I 
Table spread with food, 5:114 
taught no false worship, 5:1 16-118 
a righteous Prophet, 6:85 
as a Sign, 23:50; 43:61 
no more than a slave and an example 
to the Children of Israel, 43:59 
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148 
Insûn (see Dahr), S. 76 
Inshiqûq, S. 84 
Inshirûah (see Sharh), S.94 
Inspiration, 6:93; 10:2,109; 12:102; 
17:86; 40:15; 42:3,7,51,52; 53:4, 0 
Intercession/Intercessor, 6:51,70,93,94; 
10:3; 19:87; 20:106,109; 30:13: 
34:23; 39:44; 40:18; 43:86; 53:26; 
74:48 
Intoxicants, 5:90 (see also 2:219) 
Iqamat-as-Salat, 2:3,43,83,110,177, 277; 
4:77,102,103; 5:12,55; 6:72; 7:170; 
8:3; 9:5,11,18,71; 10:87; 11:114; 
13:22; 14:31,37; 17:78; 20:14; 
22:41,78; 24:56; 27:3; 29:45; 30:31; 
31:4,17; 33:33; 35:18,29; 42:38; 
58:13; 73:20; 98:5. 
lqra ’ (see ‘Alaq), S5. 96 
Iram, 89:7 
‘Îsê, see Jesus 
Isaac, (Ishãq) 2:133; 4:163; 6:84; 19:49; 
21:72; 29:27; 37:112, 3 
Ishmael (Ismã‘î1), 2:125-129, 133; 4:163; 
6:86; 19:54,55; 21:85; 38:48 
Islam, 3:19,85; 5:3; 6:125; 39:22; 6:7 
first of those who submit as Muslims, 
6:14,163; 39:12 
first to embrace, 9:100 
breast opened to, 39:22 
as a favour, 49:17 
Isra `”, S. 17 
Israel, Children of, 2:40-86 


favour bestowed, 2:47-53, 60, 122; 45: 


16,17 

rebelling against Allah’s obedience, 
2:54-59, 61,63-74; 5:71; 7:138-1 

their relations with Muslims, 2:75-79 

their arrogance, 2:80,88,9 | 

their covenants, 2:80,83-86,93,100:; 
5:12,10 

bought the life of this world at the 
price of Hereafter, 2:86 

greediest of mankind for life, 2:96 
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of the heavens and the earth, 39:63; 
42:12 
of the Ghatib, 6:59 
Khaulah bint Tha‘labah, 58:1 
Killing, 
if anyone killed a person, he killed all 
mankind, 5:32 
do not kill anyone, 17:33 
Kind words are better than charity, 2:263 
Kindred, rights of, 2:83, 177, 215; 4:7- 
9,36; 8:41; 16:90; 17:26; 24:22; 
29:8; 30:38; 42:3 
Kîraman-Katîbîn, 82:11 
Knowledge, 
not a leaf falls, but He knows it, 6:59 
lost are they who have killed their 
children from folly, without, 6:140 
of five things, with Allãh Alone, 31:34 
with certainty, 102:5-7 
Korah (Qûãrûn), 28:76-82; 29:39; 40:24 
Kursi, 2:255 
Lahab (See Masad), S.111 
Lail, S.92 
Lamp, 25:61; 67:5; 71:16; 78:13 
Languages, difference in, and colours of 
men, 30:22 
Lat, 53:19 
Law, prescribed, 5:48 
Laws from Allah, 2:219; 98:3 
Liars, 26:221-223 
Life, if anyone saved a, he saved the life 
of all mankind, 5:32 
Life of this world, 
bought the, at the price of Hereafter, 
2:86 
is only the enjoyment of deception, 
3:15 
sell the, for the Hereafter, 4:74 
is nothing but amusement and play, 
6:32; 29:64; 47:36; 0 
deceives, 6:130 
little is the enjoyment of the, than the 
Hereafter, 9:38; 13:26; 28:0 
likeness of, is as the rain, 10:24 
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glad tidings of a Messenger whose 
name shall be Ahmed, 61:6 
Jews, 
and Christians, 2:140; 4:153-161,171; 
5:18 
listen to falsehood, 5:41,42 
accursed for what they uttered, 5:64 
enmity to the believers (Muslims), 
5:82 
who embraced Islam, 26:197; 28:53; 
29:47 
Jibrîl, (see Gabriel!) 
Jihûd, 2:216; 9:24; 22:78; 25:52 (see also 
Fighting; Striving) 
Jinn, S.72 
Jinn, 6:100,112; 15:27; 34:41; 38:37; 
46:18,29; 55:15,33,39; 72:1-5 
Job, 4:163; 6:84; 21:83,84; 38:41-44 
John, (Yahya), 
glad tidings of, 3:39; 2:0 
righteous, 6:85 
wise, sympathetic, dutiful, 19:12-15 
Jonah (Jonas or Yûnus), 4:163; 6:86; 
10:98; 21:87; 37:139-148; 
(Dhun-Nun) 21:87; 68:48-50 
Joseph (Yûsuf), 6:84; 12:4-101 
Jûdı, Mount, 11:44 
Jumu ‘ah, S.62 
Justice (Ad), 2:282; 4:58,135; 7:29; 
16:90; 57:25 (see also 4:65,105) 
Ka‘ bah, 
built by Abraham, 2:125-127 
no killing of game, 5:94-96 
asylum of security, 5:97 
going round in naked state, 7:28 
while praying and going round, 2:200; 
7:29,31 
Kûfirûn, S. 109 
Kûfüûr, cup mixed with, 76:5 
Kakf, S.18 
Kanz, 9:34,35. 
Kauthar (river in Paradise), 108:1 
Kauthar, S.108 
Keys, 
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Luqman, S.31 

Ma ‘ûrij, S.70 

Madînah (Yathrib), 9:120; 33:13,60; 63:8 

Madyan, 7:85-93; 11:84-95; 20:40; 
22:44; 28:22,23; 29:36,37 (see also 
Aiyka; Wood) 

Makhr (bridal-money), 2:229,236,237; 
4:4,19-21,24,25; 5:5; 3:50; 
60:10,11 

Mû 'idah, S.5 

Makkah (Bakkah), 3:96; 90:1,2; City of 
Security, 95:3 

Man, 

generations after generations on earth, 
2:30; 6:165; 

made necessor, 35:39 

duty, 2:83,84,88,177; 4:1-36; 8:41; 
16:90; 17:23-39; 24:22; 29:8,9; 
30:38; 33:33; 42:23; 64:14; 70:22-55 

tested by Allah, 2:155; 3:186; 47:31; 
57:25 

things men covet, 3:14 

created from, 4:1; 6:2; 15:26,28,33; 
16:4; 21:30; 22:5; 23:12-14; 25:54; 
30:20; 32:7-9; 35:11; 36:77,78; 
37:11; 39:6; 40:67; 49:13; 55:14; 
56:57-59; 75:37-40; 76:1,2; 77:20- 
23; 80:18,19; 86:5-8; 96:2 

created and decreed a stated term, 6:2; 
15:26 

reconciliation between, and wife, 4:35 

losers who denied their Meeting with 
Allah, 6:31 

the return, 6:60,72,164; 10:45,46 

plots against ownself, 6:123 

shall not bear the burden of another, 
6:164 

is ungrateful, 7:10; 11:9; 30:34; 32:9; 
80:17; 6 

warned against Satan, 7:27 

wife and children, 7:189, 190 

when harm or evil touches, 10:12; 
11:9,10; 16:53-55; 17:67; 29:10; 
30:33; 31:32; 39:8,49; 41:49-51; 
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glad tidings in the, 10:64 
whoever desires, gets therein; but then 
there will be no portion in the 
Hereafter, 11:15,16; 17:18; 42:0 
who love the present, and neglect the 
Hereafter, 75:20,21; 76:27 
you prefer the, 87:16 
Light, 
manifest, 4:174 
and darkness, 6:1 
parable of, 24:35 
goes before and with the Believers, 
57:12-15; 66:8 
given by Allah, that the Believers may 
walk straight, 57:2 
Limits set by Allah, 2:173,187,190,230; 
9:112; 58:4; 65:1; 78:22 
these are the, 2:187; 229, 230; 4:13; 
58:4: 65:1 
transgress not the, 2:190,229 
whosoever transgresses, 2:229; 4:14; 
78:22 
but forced by necessity, nor 
transgressing the, 2:173; 6:145 
do not exceed the, in your religion, 
4:171; 5:7 
when they eexceeded the, (became 
monkeys), 7:166 
who observe the, 9:112 
Lion, 74:51 
Loan, 
lend to Allah a goodly, 2:245; 7:0 
increased manifold, 57:11,18 
doubled, 64:17 
Loss, manifest, 39:15 
Lot, (Lût) 6:86; 7:80; 11:70,74,77,81,89; 
15:59,61; 21:71,74; 22:43; 26:160, 
161,167; 27:54-56; 29:26,28,32,3; 
37:133; 38:13; 50:13; 54:33,14; 
66:10 
his disobedient wife, 11:81; 15:60; 
66:10 
Lote tree, 34:16; 53:14-16; 56:28 
Luqmên, 31:12-14 


Brief Index 


is impatient, 70:19-21 

devoted to prayers, 70:22-35 

desires more, 74:15 

witness against himself, 75:14,15 

his arrogance, 75:31-40; 90:5-7 

loves the present life of this world, 
76:27 

more difficuit to create, or is the 
heaven, 79:28 

careless concerning the Lord, 82:6-12 

fashioned perfectly and given due 
proportion, 82:7 

travels from stage to stage, 84:19 

love of wealth, 89:20 

created in toil, 90:4 

efforts and deeds are diverse, 92:4 

smooth for him the path of Ease, and 
Evil, 92:7,10 

created of the best stature (moulds), 
95:4 

then reduced to the lowest of the low, 
96:5 

transgresses all bounds, 96:6, 7 


Manûsik (duties) of Hajj, 2:128,200; 


22:0 


Manûdt, 53:20 
Mankind, 


witnesses over, 2:143 

one community, 2:213; 10:19 

created from single pair, 4:1; 39:6; 
49:13 

rebellion against ownselves, 10:23 

heedless though Reckoning is near, 
21:1-3 

created on Fitrah, 30:30 

most honourable of, 49:13 

made into nations and tribes, 49:13 


Manna and the quails, 2:57 
Manners, 


about entering houses, 24:27-29 

in the home, 24:58-61 

in the Prophet’s houses, 33:53 

to greet and send Salat on the Prophet, 
3:6 
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42:48; 70:19-21; 89:16 

returning towards the Lord, 10:23; 
84;6; 96:8 

wrong themselves, 10:44 

is exultant and boastful, 11:10 

invokes for evil, 17:11 

is ever hasty, 17:11 

his deeds fastened to his neck, 17:13 

whoever goes astray, to his own loss 
and goes right, only for his ownself, 
17:15 

not be dealt unjustly, 17:71 

death and resurrection, 23:15,16 

have broken their religion into sects, 
each rejoicing in its belief, 23:53 

tongues, hands and feet will bear 
witness against, 24:24 

witness against himself, 75:14 

who has taken as his god his own 
desire, 25:43 

kindred by blood and marriage, 25:54 

Allah has subjected for you 
whatsoever is in the heaven and 
earth, 31:20 

whosoever submits his face to Allah, 
31:22 

not two hearts inside his body, 33:4 

to worship Allah, 39:64-66 

misfortunes because of what his hands 
have earned, 42:30,48 

angels recording his doings, 
50:17,18,23; 85:11 

angels guarding him, 13:11; 86:4 

sorted out into three classes, 56:7-56 

those nearest to Allah, 56:10,11 

companions of Right Hand, 56:27-40 

companions of Left Hand, 56:41-56 


to be transfigured and created in forms 


unknown, 56:60-62 

made shapes good, 64:3 

wealth and children are only a trial, 
64:15 

created and endowed with, 67:23,24; 
74:12-15; 90:8-10 
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guarded her chastity, 21:91; 66:12 
Maryam, S.19 
Masad, S.111 
Al-Masjid-al-Aqsa, 17:1 
Al-Masjid-al-Harûm, 
2:144,149,150,191,196,217; 5:2; 
9:19,28; 17:1; 48:25,27 
Al-Mash ‘ar-il-Harûm, 2:198 
Ma ‘in, S.107 
Ma 'vû Paradise, 53:15 
Measure and weight, give full, 
11:85;17:35; 83:3:15 
Meeting, 
with Allah, 6:31 
of Great Day, 19:37 
of the Hereafter, 30:16 
Messengers, 2:253; 4:164,165; 40:78; 
57:27 
succession of, 2:87 
series of, 5:19; 23:44 
killed, 3:183 
threatened, 14:13 
mocked, 6:10; 13:32; 15:11; 21:41 
denied and rejected, 3:184; 6:34; 
25:37; 34:45; 53 2 
believing in some and rejecting others, 
4:150-152 
gathering of the, 5:109 
sent as givers of glad tidings and 
warners, 6:48; 14:4-8 
as a witness from every nation, 16:89 
for every nation, there is a, 10:47; 
16:6 
reciting Allãah’s Verses, 7:35,6 
an angel as a, 17:95; 25:7 
no more than human beings, 14:10-12; 
17:94; 21:8; 25:77,80 
and their wives and offspring, 13:38 
(see also Prophets) 
M‘irûaj, 17:1; 53:12 
Miserliness/Misers, 57:24 
Misfortune, because of your hands, 42:30 
Monasticism, not prescribed, 57:27 
Monkeys, transgressors became as, 2:65; 
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not to annoy Allah and His Messenger 
or believing men or women, 
3:5 ,8 
verify news before belief, 49:6 
not to scoff another, 49:1 1 
in assemblies, 58: 1 | 
Marriage, 2:232,234 
to disbelievers or slaves, 2:221 
to how many, lawful, 4:3 
Mahr not to be taken back (in case of 
divorce), 4:20,21 
forbidden are for, 4:22-24 
if no means to wed free believing 
women, 4:25 
if breach feared, two arbitrators to be 
appointed, 4:35 
if wife fears cruelty or desertion, make 
terms of peace, 4:128 
not incline too much to one wife so as 
to leave the other hanging, 4:129 
of adulterers, 24:3 
to those who are poor, 24:32 
those who find not the financial means 
for marriage, 24:33 
wives made lawful to the Prophet, 
33:50-22 
before sexual intercourse, no ‘I/ddahkh 
on divorce, 33:49 
Martyrs, 
not dead, 2:154; 3:169 
rejoice in Grace and Bounty from 
Allah, 3:170,171 
receive forgiveness and mercy, 
3:157,158 
will receive good provision, 22:58,59 
Mûrit, 2:102 
Mary (mother of Jesus), 
birth, 3:35-7 
glad tidings of Jesus, 3:42-51; 19:16- 
21 
in childbirth, 19:23-26 
brought the babe to her people, 19:27- 
33 
false charge, 4:156 
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59:21; 73:14; 77:10,27; 81:3; 5 
Muddaththir, S.74 
Muhûjir (Emigrants), 4:100; 9:100, 
107,117; 22:58,59; 24:2236; 
59:8,9 
women, 60:10-12 
Muhammad ,وصلى ا لله عليه ولم‎ 
mocked, 2:104; 4:46; 25:41,42; 34:78 
respect the Messenger, 2:104; 4:46; 
49:1-5 
covenant to believe in, 3:81 
a witnesses over believers, 2:143 
no more than a Messenger, 3:144 
dealing gently, 3:159 
his work, 3:164; 7:157; 36:6; 52:29; 
74:1-7 
sent as a great favour to the believers, 
3:14 
sent with the truth, 4:170 
not made a watcher, 6:107 
unlettered, 7:157; 62:2 
sent to the mankind as the Messenger 
of Allah, 7:158; 48:9,29 
a plain warner, 7:184,188; 11:2; 
15:89; 5:56 
not a madman, 7:184; 68:2; 81:22 
who accuse you, 9:58 
men who hurt the Prophet, 9:61 
a mercy to the Believers, 9:61 
only follow that which is revealed, 
10:15,16; 11:12-14; 46:9 
his sayings, 11:2-4; 12:108; 34:46-50 
Allah 1s Witness over him, 13:43; 
29:52; 46:8 
sent as a witness, bearer of glad tidings 
and a warner, 11:2; 15:89; 26:194; 
33:45; 34:28; 48:8 
not to be distressed, 15:97; 16:127; 
18:6 
sent to be a witness, 16:89; 22:78; 
73:15 
to invite with wisdom and fair 
preaching, and argue in a better way, 
16:125 
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5:60; 7:166 
Months, number of, 9:36,37 
Moon, 7:54; 10:5; 16:12; 22:18; 25:61; 
36:39,40; 71:16; 9:2 
spliting of; 54:1 
Moses, 
and his people, 2:51-61; 5:20-29; 
7:138-141,159-162; 14:5-8; 65 
and Pharaoh, 2:49,50; 7:103-137; 
10:75-92; 11:96-99; 17:101-103; 
20:17-53,56-79; 23:45-49; 25:35,36; 
26:10-69; 28:4-21,31-42; 40:23-46; 
43:46-56; 51:38-40; 73:16; 79:15-6 
guided by Allah, 6:84 
mountain and Lord’s appearance, 7:142- 
145 
and calf-worship of his people, 7:148- 
156; 20:86-98 
his Book, differences arose therein, 
11:110 
given the Scripture, 17:2 
nine Clear Signs, 7:133; 17:101 
to the junction of the two seas, 18:60- 
82 
called and given Messengership, 
19:51-53; 20:9-56; 28:29-55 
his childhood, mother and sister, 
20:38-40; 28:7-13 
magicians converted, 20:70-73; 26:46- 
52 
in Madyan, 20:40; 28:22-28 
granted the Criterion, 21:48 
and the mystic fire, 27:7-12; 28:29-35 
his mishap in the city, 28:15-21 
came with clear Ayat, 29:39 
guided to the Right Path, 37:1 14-122 
Scripture of, 53:36; 87:19 
Mosque (of Jerusalem), 17:7 
Mosque (of Quba), 9:107,108 
Mosques, 2:187; 9:17-19 
to maintain, of Allah, 9:17,18 
Mosquito, a parable, 2:26 
Mountains, 15:19; 16:15; 20:105-107; 
21:31; 22:18; 31:10; 42:32,33; 
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Allah loses not the reward of the, 5:85; 
9:120; 11:115; 8:0 
We reward the, 12:22; 37:80,105,110; 
39:34;  :4 
glad tidings to the, 22:37; 46:12 
Allãh’s Mercy is near to the, 7:56 
Allah is with the, 29:69 
dutiful and good to parents, 2:83 
patient in performing duties to Allãh, 
16:90 
(see also Good and Evi!) 
Mujûdilah, S.58 
Mules, 16:8 
Mulk, S.67 
Mu ‘min (see Ghûfir), S.40 
Mu 'minun, S.23 
Mumtahinah, S.60 
Mundfiqun, S.63 
Murder, 2:178,179 
Mursalat, S.77 
Muslims, 
first of the, 6:14,163; 9:100; 39:12 
Who has named, 22:78 
forgiveness and a great reward for 
them who, 33:35,66 
Mutaffifin, S.83 
Muzzammil, S.73 
Naba’”, S.78 
Nadîr, Banû-An-,(Jews), 59:2,9,13 
Nahl, S.16 
Najas (impure) 9:28 and its footnote. 
Najm, S.53 
Najwû (See Secret) 
Names, 
to Him belong the Most Beautiful, 7:180 
to Him belong the Best, 17:110; 20:8; 
59:24 
Naml, S.27 
Nas, S.114 
Nasr, 71:23 
Nasr, S.110 
Nûzi ‘at, S.79 
Necessity, if one is forced by, 2:173; 
6:145 
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Maqûman Mahmudû, 17:79 

inspired, 18:110 

mercy for the ‘Alamîn, 21:107 

asks no reward, 25:57; 38:86; 4:23 

has been commanded to, 27: 91-93; 
30:30; 66:9 

as a mercy from Allah, 28:46,47 

close to the believers, 33:6 

good example to follow, 33:21 

last of the Prophets, 33:40 

send Saldat on, 33:56 

sent to all mankind, 34:28 

wage is from Allah only, 34:47 

only a human being, 41:6 

sent as a protector, 42:48 

not a new thing in the Messengers, 
46:9 

witness from among the Children of 
Israel, 46:10 

Bai ‘ah (pledge) to him is Bai ‘ah 
(pledge) to Allãh, 48:10,18 

saw Gabriel, 53:4-18; 81:22-25 

oppose him not, 58:20-22 

foretold by Jesus, 61:6 

to make Religion of Truth victorious 
overall religions, 61:9 

from the darkness to the light, 65:1 | 

to strive hard against disbelievers and 
hypocrites, 66:9 

exalted standard of character, 68:4 

not a poet or soothsayer, 69:41,42 

devoted to prayer, 73:1-8,20; 74:3 

and the blind man, 80:1-12 

to prostrate and draw near to Allãh, 
96:19 

reciting pure pages, 98:2 

Ayût regarding family of, 24:11-17: 
33:28-34,50-53,55,59; 66:1,3-6; 
108:3 

(see also Messengers; Prophets) 

Muhammad, S.47 
Muhsinun (Good-doers), 2:117,195; 

4:125,128; 10:126; 16:128 

Allah loves the, 3:134,148; 5:93 
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Own doings, made fair-seeming to each 
people, 6:108 
Pairs, in all creatures, 13:3; 30:8; 36:36; 
42:11; 43:12; 51:9,49; 5:5 
Palm tree, 13:4; 19:25; 20:71; 59:5 
Parables, (likeness, example, similitudes) 
who kindled a fire, 2:17,18 
rain storm from the sky, 2:19,20 
mosquito, 2:26 
who shout, 2:171 
a town all in utter ruins, 2:259 
grain of corn, 2:261 
smooth rock, 2:264 
garden, 2:265,266 
rope, 3:103 
cold wind, 3:117 
dog who lolls his tongue out, 7:176 
brink of a precipice, 9:109,110 
rain, 10:24 
clean-mown harvest, 10:24 
blind and deaf, 11:24 
ashes on which the wind blows 
furiously, 14:18 
goodly tree, 14:24,25 
evil tree, 14:26 
slave and a man, 16:75 
dumb man who is a burden to his 
master, 16:76 
woman undoing the thread, 16:92 
township, secure and well content, 
16:112,113 
two men with gardens of grapes, 
18:32-44 
life of this world like water from the 
sky, 18:45 
fallen from the sky and snatched by 
birds, 22:31 
a fly, 22:3 
Light is as a niche, 24:35,6 
mirage, 24:39 
darkness in a vast deep sea, 24:40 
spider, 29:41| 
partners, 30:28 
dwellers of the town, 36:13-32 
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Neighbour, 4:36 
New moons, 2:189 
News, to be tested, 4:83 
Niggards condemned, 17:29; 47:38; 
48:38 
Night, (as a symbol), 79:29; 92:1; 93:2; 
for rest, 10:67 
as a covering, 13:3; 78:0 
to be of service, 14:32 
Night of A4/-Qadr (Decree), 44:3,4; 
97:1-5 
Nisd”, 5.4 
Noah, 3:33; 4:163; 6:84; 7:59-69; 9:70; 
10:71; 11:25,32,36,42,45,46,48,89:; 
17:3; 21:76; 23:23; 25:37; 26:105; 
29:14; 37:75; 51:46; 54:9; 69:11; 
71:1-28 
the Deluge, 29:14 
unrighteous son not saved, 11:45-47 
unrighteous wife, 14:9; 17:3,17; 
19:58; 21:76; 22:42; 26:105,106, 
116; 33:7; 37:75,79; 38:12; 42:13; 
40:5,31; 42:13; 50:12; 53:52; 57:26; 
66:10; 71:1,21,6 
Nah, S.71 
Nar, S.24 
Oath, 2:224-227; 3:77; 5:89; 6:109; 
16:38,91,92,94; 24:22,53; 662; 
68:10,39; 77:3 
Obedience, 3:132; 4:59,64,66,80,81; 
5:95; 18:46; 24:51,52,54; 47:33; 
64:12 
Obligations to be fulfilled, 5:1 
Offspring, 4:9; 42:49,50 
He bestows male and female, upon whom 
He wills, 42:49 
Olive, 6:141; 16:11; 23:20; 24:35; 95:1 
Only One /lah, 2:163; 6:19; 16:22,51; 
23:91; 37: 4; 5 
Orphans, 2:83, 177, 215,220; 
4:2,3,6,8,10,36,127; 6:152; 8:41; 
17:34; 18:82; 59:7; 76:8; 89:17; 
90:15; 93:6; 107:2 
guardians of, 4:6 


Brief Index 


76:15,16 

green garments of fine and thick silk, 
18:31; 22:23; 35:33; 44:53; 76:12,21 

adorned with bracelets of gold and 
pearls, 18:31; 22:23; 35:33; 6:21 

coaches lined with silk brocade, 55:54 

green cushions and rich beautiful 
mattresses, set in row, 55:76; 88:15 

thrones woven with gold and precious 
stones, raised high 56:15; 88:13 

rich carpets spread out, 88:16 

beautiful mansions, lofty rooms, one 
above another, 9:72; 3:0 

abiding therein forever, 3:198; 4:57; 
5:119; 9:22,72; 11:108; 43:71; 
57:12; 98:8 

eternal home, 3:15; 35:35 

facing one another on thrones, 15:47; 
37:44; 44:53; 56:16 

never taste death therein, 44:56 

nor they (ever) be asked to leave it, 
15:48 

hatred or sense of injury removed from 
their hearts, 7:43; 15:47 

all grief removed, 35:34 

no sense of fatigue, toil or weariness, 
15:48; 3:5 

neither will be any hurt, abdominal 
pain, headache nor Intoxication, 
37:47; 5:19 

no vain speaking nor sinful speech, 
19:62; 56:25 

neither harmful speech nor falsehood, 
78:35; 8:11 

free from sin, 37:47; 52:23 

neither excessive heat nor biter cold, 
76:13 

there will be a known provision, 
37:41; 5:9 

in peace and security, 15:46; 44:51,55; 
50:34 

home of peace, 6:127 

greetings in, 7:46; 10:10; 13:24; 
14:23; 16:32; 19:62; 36:58; 39:73; 


a man belonging to many partners, 
39:29 

seed growing, 48:29 

vegetation after rain, 57:20 

mountain humbling itself, 59:2 I 

donkey, 62:5 

water were to be sunk away, 67:30 

people of the garden, 68:1 7-33 


Paradise, 


of Abode, (Mava Paradise), 53:1 5 

Firdaus Paradise, 18:107; 23:11 

Gardens under which rivers flow, 
3:15,198; 4:57; 5:119; 7:43; 9:72; 
18:31; 22:23; 39:20; 57:12; 64:9; 
98:8 

Everlasting Gardens (‘4dr Paradise) 
9:72; 13:23; 18:31; 19:61; 6 

Gardens of Eternity (' A4dn Paradise), 
16:31; 35:33; 98:8 

Gardens of delight, 37:43; 56:12,89 

Gardens with everlasting delights, 9:21 

Gardens and grapeyards, 78:32 

fruits of two gardens, 55:54,62 

fruits of all kinds as desired, in plenty, 
36:57; 37:42; 43:73; 44:55; 4:15; 
55:52,68; 56:20,29,32; 7:2 

fruits will be near at hand, 55:54; 
69:23 

fruit and meat, 52:22 

flesh of fowls, 56:21 

thornless lote trees and Ta/h (banana 
trees), 56:28,29 

arunning spring, 88:12 

spring called Sal/sabîl, 76:18 

a spring called Kûfür, 76:5 

a spring Tasnîm, 83:27,28 

a river in Paradise, Kauthar, 108:1 

rivers of wine, milk, clarified honey, 47:1 5 

pure sealed wine, white, delicious, 
37:45,46; 56:18; 76:21; 8:5 

cup, mixed with, Zanjabil, 76:17; 
78:34; water, 76:5 

trays of gold and cups, 43:71 

vessels of silver and cups of crystal, 
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90:11,12 (see also Way) 

Patience, 3:186,200; 10:109; 11:115; 
16:126,127; 20:130; 40:55,77; 
42:43; 46:35; 70:5; 0 

seek help in, and prayer, 2:45,153; 
20:132; 9 

Patient, 
will receive reward in full, 39:10 
Allah is with those who are, 8:46 
and be, 11:115 
in performing duties to Allah, 16:90 
to be, at the time of anger, 41:34 

Peace, incline to, 8:61 

Pearl and coral, preserved, 52:24; 55:22; 
56:23 

Pen, 68:1; 96:4 

Person, 

Allah burdens not a, beyond his scope, 
2:286; :42 

Allãah tax not any, except according to 
his capacity, 23:62 

no, knows what he will earn tomorrow 
and in what land he will die, 31:34 

every, will be confronted with all the 
good and evil he has done 3:30 

every, will come up pleading for 
himself, 16:111 

every, is a pledge for what he has 
earned, 74:38 

Allah swears by the self-reproaching, 
75:2 

Pharaoh, 28:6; 40:24 

people of, 2:49; 3:11, 7:141; 44:17-33 

drowned, 2:50 

dealings with Moses, 7:103-137; 
10:75-92 (see also Moses and 
Pharaoh) 

dead body out from sea, 10:90-92 

transgressed beyond bounds; 
committed sins and disobeyed, 
20:24; 69:9; 73:16; 85:17-20; 89:10- 
14 

righteous wife, 28:8,9 

claims to be god, 28:38; 79:24 
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56:26 

whoever does righteous deeds will 
enter, 4:124; 42:22; 44:51 

who kept their duty to their Lord will 
be led in groups, 39:73 

been made to inherit because of deeds, 
43:72 

Allah is pleased with them and they 
with Him, 5:119 

My Paradise, 89:30 

the greatest bliss, 9:72 

the great success, 57:12; 64:9 

the supreme success, 9:72; 44:57 

for believers are Gardens as an 
entertainment, 32:19 

dwellers of Paradise will be busy in 
joyful things that Day, 36:35 

will be amidst gardens and water 
springs, 15:45; 19:63; 44:52; 52:17; 
54:54; 55:46 

see the angels surrounding the Throne, 
3:5 

near the Omnipotent King, 54:55 

they will have all that they desire, 
50:35 

Hurs, chaste females with wide and 
beautiful eyes, as if preserved eggs, 
37:48,49; 44:54; 52:20; 55:58,70; 
56:22,23 

pure wives, 3:15 

wives in pleasant shade, reclining on 
thrones, 36:55 

young full-breasted maidens of equal 
age, 8:3 

immoratal boy-servants to serve them, 
as scattered pearls, 52:24; 56:17; 
76:19 


Parents, kindness to, 2:83,215; 4:36; 


16:90; 17:23; 29:8; 31:14; 46:15-17 


‘Partners’ of Allah, a falsehood, 4:116; 


10:34,35,66; 16:86; 28:62-64, 71-75; 
30:40; 42:21 


Pasturage, 87:4,5 
Path, 5:77; 16:94; 42:52,53; 43:43; 
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30:17,18; 50:39,40; 52:48,49; 73:1 - 
6,20 
prostration for Allah Alone, 13:15 
Prayers, Friday, 62:9-11 
Precautions in danger, 4:71 
Prisoners of war, 8:67-71 (see also 
Captives) 
Promise of Truth, 46:16,17 
Property, 2:188; 3:186; 4:5,7,29; 51:19; 
59:7-9; 70:25 
Prophets, 3:33, 34,146; 4:163; 5:20; 6:84- 
90; 23:23-50; S6 
covenants of the, 3:81; 33:7-8 
illegal for, 3:161 
an enemy for every, 6:112; 25:31 
(see also Messengers) 
Prostration, unto Allah falls in, whoever 
in the heavens and the earth and so 
do their shadows, 13:15 
Provision, 10:59; 13:26; 14:32; 16:73; 
34:36,39; 42:12; 51:57; 67:21; 3 
Psalms, 4:163 
Punishment, 
postponing of, 3:178 
cutting of hands or feet, 5:33 
punish them with the like of that with 
which you were afflicted, 16:126 
of this life and Hereafter, 24:19; 68:33 
Purifying, bodily, 4:43; 5:6; spiritually 
(from impurities), 87:14; 91:9 
(please also see the footnote of 9:28) 
Qadr, S.97 
Qadar, 5:5; 64:11 
Qûf, S.50 
Qalam, S. 68 
Qamar, S. 54 
Qûari‘ah, S. 101. 
Qarûn (Korah), 28:76-82; :9 
Qasas, S.28. 
Qiblah, 2:142-145,149 
Qisûs (Law of equality in punishment), 
2:178,179,194; 5:45; 16:126; 17:33; 
22:60; 4:0 
Qur’ãn, 
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destroyed, 29:39 
a believing man from Pharaoh’s 
family, 40:28-44 
building of a tower, 40:36,37 
Piling up of the worldly things, 102:1-4 
Pledge (Bai ‘ah), 
for Islam, 16:91 
to the Messenger is Bai ‘ah (pledge) to 
Allãah, 48:10 
of the Believers, 48:18; 60:12 
Pledge (Mortgaging), 
let there be a, 2:283 
every person is a, for that which he has 
earned, 52:21; 74:38 
Poetry, 36:69 
Poets, 26:224-227; 69:41 
Pomegranates, 6:141 
Poor, 2:88,177,215,273; 4:8,36; 8:41; 
9:60; 17:26; 24:22,32; 30:38; 47:38: 
51:19; 59:7,8; 69:34; 74:44; 76:8; 
89:18; 90:16; 93:8; 173 
Prayer, 1:1-7; 3:8,26,27,147,191-194; 
4:103; 17:80; 23:118 
neither aloud nor in a low voice, 
17:110 
invocation for disbelievers, 9:113,114 
invocation of disbelievers, 13:14 
He answers (the invocation of) those, 
42:26 
Prayers, five obligatory, 
seek help in patience and, 2:45,153; 
20:132; 9 
perform Iqûmat-as-Salat, (see 
Iqamat-as-Salat) 
facing towards Qiblah, 2:142-145, 
149,150 
guard strictly the, 2:238 
in travel and attack, 2:239; 4:101,102 
approach not when in a drunken state, 
4:43 
nor in a state of Janûbah, 4:43 
purifying for, 4:43; 5:6 
when finished the, 4:103 
times of, 11:114; 17:78,79; 20:130; 


Brief Index 


recite and pray, 29:45 
Truth from Allah, 32:3; 35:31 
on a blessed Night, 44:3 
therein is decreed every matter of 
ordainments, 44:4 
think deeply in the, 47:24 
warn by the, 50:45 
taught by Allah, 55:1 
and honourable recital, well-guarded, 
56:77,38 
non can touch but who are pure, 56:79 
if sent down on a mountain, 59:2 | 
an anguish for the disbelievers, 69:50 
an absolute truth with certainty, 69:5 1 
recite in a slow style, 73:4 
in Records held in honour, kept pure 
and holy, 80:13-16 
a Reminder to (all) the ‘Alamîn, 81:27 
disbelievers belie, 84:22 
in Tablet preserved, 85:22 
Word that separates the truth from 
falsehood, 86:13 
reciting pure pages, 98:2 
(see also Book; Revelation) 
Quraish, S.106 
Quraish, 
disbelievers of, 54:43-46,5 1 
taming of, 106:1-4 
Rabbis and monks, 9:31,34 
Race, strive as in a, in good deeds, 5:48 
Ra'd, S.13 
Rahmdûn, 8.55 
Raiment of righteousness is better, 7:26 
Rain, 
Allah’s Gift, 56:68-70 
of stones, 27:58 
Ramadûn, 2:185 
Ramy, 2:20 
Ransom, 
no, shall be taken, 57:15 
offered by disbelievers, 3:91; 10:54; 
13:18 
Fidyah, of fast, 2:196; for freeing the 
captives, 8:67 
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described, 13:31,36,37; 14:1; 56:77-0 

is not such as could ever be produced 
by other than Allah, 2:23; 10:38; 
11:13; 17:88 

had it been from other than Allãh, 
therein have been much 
contradictions, 4:82 

a manifest light, 4:174; 42:52 

revealed, 6:19 

Allah is Witness to it, 6:19 

clear proof, 6:157 

false conversation about Verses Of, 
6:68 

a Reminder, 7:63; 12:104; 18:101; 
20:3,99,124; 25:29; 36:11,69; 44; 
50:8; 65:10; 72:17 

when recited, listen and be silent, 
7:204 

Dhikr, 7:205; 15:6,9 

Book of Wisdom, 10:1; 31:2; 36:2 

inspired Message, 10:2, 109; 42:52 

those reject it, 11:17 

in Arabic, 12:2; 13:37; 16:103; 
20:113;26:195; 39:28;41:3,44; 42:7; 
43:3; 44:58; 46:12 

made into parts, and revealed in stages, 
15:91; 17:106; 25:32; 76:3 

change of a Verse, 16:10 

when you want to recite the, 16:98 

guides, 17:9 

glad tidings and warning, 17:9,10 

and the disbelievers, 17:45-47 

recitation in the early dawn is ever 
witnessed (by the angels), 17:78 

healing and mercy, 17:82 

fully explained to mankind, every kind 
of similitude and example, but most 
refuse, 17:89; 18:54; 39:27 

easy, 19:97; 44:58; 54:17,22,32,0 

“my people deserted this Qur’aãn”, 
25:0 

confirmed by the Scriptures, 26:196 

narrates to the Children of Israel about 
which they differ, 27:76 
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accepted if evil done in ignorance and 
repent soon afterwards, 4:17; 6:54 
and of no effect 1s the, 1f evil deeds 
are continued, 4:18 
He accepts, and forgives sins, 4:25 
Respite for evil, 3:178; 10:11; 12:110; 
14:42,44; 29:53-55; 86:15-17 
Resurrection, 7:53; 14:21; 16:38-40; 
17:49-52; 19:66-72; 22:5; 23:15,16; 
46:33-34; 50:3,20-29,41-44; 75:1-5; 
79:10-12; 86:5-8 
Resurrection Day, 7:89; 20:100,101,124 
the True Day, 78:39 
paid your wages in full 3:185 
written pages of deeds shall be laid 
open, 81:11 
every person will know what he has 
brought, 81:14 
every person will be confronted with 
all the good and evil he has done, 
3:0 
a person will know what he has sent 
forward and left behind, 82:5 
no fear of injustice, 20:112 
balances of justice, 21:47 
scales of deeds, 23:102,103 
whosoever does good or evil equal to 
the weight of an atom, shall] see it, 
100:7,8 
all the secrets will be examined, 86:9 
Record given in right hand, 69:19; 
84:7-9 
Record given in left hand, 69:25 
Record given behind back, 84:10-15 
hard day, for the disbelievers, 25:26; 
54:8; 1:9 
a heavy day, 6:27 
bear a heavy burden, 20:100,101 
not permitted to put forth any excuse, 
77:36 
wrong-doer will bite at his hands, 
25:27 
wrong-doer assembled with their 
companions and idols, 37:22 
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Rass, dwellers of the, 25:38; 50:12 
Recompense, 
the Day of, 1:4; 37:20; 51:12; 56:56; 
82:17,18; 6:7 
deniers of, 107:1-7 
of an evil is an evil like thereof, 42:40 
Reconciliation, 
whoever forgives and makes, 42:40 
between man and wife, 4:35 
between believers, 49:9,10 
Record, 
a Register inscribed, 83:7-9,1 8-21 
each nation will be called to its, 
45:28,29 
written pages of deeds of every 
person, 81:10 
which speaks the truth, 23:62 
in right hand, 69:19; 84:7-9 
in left hand, 69:25 
behind the back, 84:10-15 
Recording angels, 50:17,18,23; 85:11 
Relief, with the hardship, 94:5,6 
Religion, 
no compulsion in, 2:256 
is Islam, 3:19 
of Allah, 383,4 
other than Islãm, 3:85 
do not exceed the limits in, 4:171;5:77 
perfected, 5:3 
who take, as play and amusement, 
6:70 
who divide their, and break up into 
sects, 6:159; 30:32 (see also 
42:13,14; 43:65; 45:17) 
men have broken their, into sects, 
each group rejoicing in its belief, 
23:53; 32 
not laid in, any hardship, 22:78 
mankind created on the, 30:30 
same, for all Prophets, 42:13-15 
ancestral, 43:22-24 
Remembrance of Allah, 63:9 
in the, hearts find rest, 13:28 
Repentance, 
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graves turned upside down, 82:4 

resurrection from the graves, 21:97; 
70:43 

over the earth alive after death, 79:14 

wild beasts shall be gathered together, 
81:5 

raised up blind, 20:124,125 

Trumpet will be blown, 6:73; 18:99; 
20:102; 23:101; 27:87; 36:51; 39:68; 
50:20; 69:13; 74:8; 78:18; 79:7; 
Sakhkhah, 80:33 

the souls shall be joined with their 
bodies, 81:7 

stay not longer than ten days, 20:103 

stay no longer than a day, 20:104; or 
part of a day, 24:112-114 

Day of Gathering, 64: 9 

Day of Judgement, 37:21 

Day of Decision, 77:38; 78:17 

Day of Sorting out, 77:13,14 

Day of Grief and Regrets, 19:39 

deniers of, 77:15-50 

mankind will be like moths scattered 
about, 101:4 

mankind will proceed in scattered 
groups, 100:6 

mankind as in a drunken state, 22:2 

pregnant she-camels shall be 
neglected, 81:4 

nursing mother will forget her 
nursling, 22:2 

every pregnant will drop her load, 22:2 

relatives shall be made to see one 
another, 70:1 | 

shall a man flee from his relatives, 
81:34-37 

no friend will ask of a friend, 70:10 

there will be no friend nor an 
intercessor, 40:18 

no person shall have power to do 
anything for another, 82:19 

will have no power, nor any helper, 
87:10 

no fear on believers, 43:68 
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destruction with deep regrets, SOrrOWS 
and despair, 30:12 

the female buried alive shall be 
questioned, 81:8,9 

the greatest terror, 21:103 

the caller will call, to a terrible thing, 
50:41; 54:6-8 

a single (shout), 36:29,49,53; 38:15; 
50:42 

Zajrah (shout), 37:19; 79:13 

a near torment, 78:40 

the heaven will shake with a dreadful 
shaking, 52:9; 56:4 

heaven is split asunder, 84:1,2 

heaven cleft asunder, 77:9; 82:1 

heaven shall be rent asunder with 
clouds, 25:25 

heaven will be rolled up, in His Right 
Hand, 21:104; 39:67 

all in heaven and on the earth will 
swoon away, 39:68 

heaven shall be opened, it will become 
as gates, 78:19 

sky will be like the boiling filth of oil, 
70:8 

stars shall fall, 81:2; 82:2 

stars will lose their lights, 77:8 

sun will lose its light, 81:1 

seas shall become as blazing Fire, 81:6 

seas are burst forth, 82:3 

earthquake of the Hour, 22:1; 99:1 

mountains will move away, 18:47; 
27:88; 52:10; 77:9; 78:20; 81:3; 
powdered to dust 20:105; 56:5; like 
flakes of wool, 70:9; 101:5 

earth and the mountains will be shaken 
violently, 73:14; 79:6 

earth is ground to powder, 89:21 

earth will be changed to another earth 
and so will be the heavens, 14:48 

earth is stretched forth, 84:3-5 

earth as a lavelled plain 18:47; 20:106 

earth throws out its burdens, 84:4; 
99:2 
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4:36,125; 5:93; 7:42,43; 6:97 
steep path of, 90:11-18 
Right guidance is the Guidance of Allah, 
3:3 
Roads, way, 43:10 
Rocky Tract (Hijr), dwellers of, 15:80-85 
Romans, 30:2-5 
Roof, the heaven, 21:32 
Rukh (Gabriel), 26:193; 67:12; 70:4; 
78:38; 97:4 
Ruih-ul-Qudus, 2:87,253; 5:110; 
16:102 (see also Gabriel) 
Ruh (soul, spirit), 15:29; 17:85; 58:22 
Rum, S.30 
Saba ’ (Sheba), 27:22-44; 34:15-21 
Saba’, 9.4 
Sabbath, 
transgressors Of, 2:65; 4:154; 7:163- 
166 
prescribed only for, 16:124 
Sabians, 5:69; 22:17 
Sacrifice, 2:196,200; 22:34-37 
Sûd, 5.38 
Sadaqah (Charity), 2:196,263,264,20 
271, 273; 4:114; 9:60,75,76,79, 
103,104; 57:18; 58:12,13 
concealing is better than showing, 
2:271 
Safã and Marwah, 2:158 
Saff, S.61 
Saffat, 5.37 
Sail Al-‘Arim (flood released from 
Ma‘arib Dam), 34:16 
Sajdah, S. 32 
Sakînah (calmness and tranquillity), 
2:248; 9:26,40; 48:4,18,6 
Salih, 7:73-79; 11:61-68; 26:141-159; 
27:45-53; 9:13 
Salsabîl (spring in Paradise), 76:18 
Samîrî, 20:85,95-97 
Samuel, 2:247 
Satan, 2:36, 168,208,268,275; 3:36,155, 
175; 4:38,60,76,83,119,120; 5:80, 
91; 6:43, 68,142; 7:20,22,27,175, 
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believers will be amidst shades and 
springs, and fruits, 77:41-43 
dwellers of the Paradise and their 
wives, 36:55-58 
angels will be sent down with a grand 
descending, 25:25 
Shin shall be laid bare, 68:42,43 
Paradise shall be brought near, 81:13 
Hell will be brought near, 89:23 
Hell-Fire shall be stripped off, kindled 
to fierce ablaze, 81:11,12 
Retaliation by way of charity will be 
an expiation, 5:45 
Revelation, 
if you are in doubt, 2:23,24 
abrogated or forgotten Verse, 2:106 
right guidance, 3:73 
from the Lord, so be not of those who 
doubt, 6:114 
for people who understand, 6:98 
a Guidance and a Mercy, 7:203; 16:64; 
31:3 
through Rih-ul-Qudus, 16:102; 
26:192,13 
explained in detail, 6:98; 41:2-4 
of the Book is from Allah, 46:2 
(see also Book and Qur’ãn) 
Revenge of oppressive wrong, 42:39-43 
Reward, 
according to the best of deeds, and 
even more, 24:38; 29:7; 3:5 
as a 25:15 
Allãh rewards those who do good, 
with what is best, 53:3 | 
for good, no reward other than good, 
55:60 
Ribû (See usury) 
Righteous, 
company of the, 4:69 
shall inherit the land, 21:105 
in Paradise, 51:15-19; 76:5-12 
(see also Good) 
Righteousness, 2:177,207,208,212; 
3:16,17,92,133-135,191-5; 
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16:48 
spread of, 25:45 
Shams, S.91 
She-camel as a clear sign to Thamûd 
people, 7:73; 17:59; 26:155-158 
Ship, sailing of, as a Sign; to be of 
service: to be grateful; to seek His 
Bounty, 2:164; 14:32; 16:14; 17:66; 
22:65; 31:31; 35:12; 42:32,33; 
43:12; 45:12; 55:4 
Shu‘aib, 7:85-93; 11:84-95; 29:36,37 
Shu ‘ard ', 5.6 
Shûrû, S.42 
Sidrat-ul-Muntahûa, 53:14 
Siege of Al-Madînah, 33:9-27 
Signs of Allah (Ayût). This word occurs 
more than 300 times in Noble 
Qur’ an. Mentioning every place will 
make the Index very big. 
Sıjjîn, 88:7-9 
Sin, 7:100; 74:43-6 
illegal sexual intercourse, 4:15,16; 
24:22,19 
if greater, are avoided, small sins are 
remitted, 4:3 1 
they may hide from men, but cannot 
hide from Allah, 4:108 
whoever earns, he earns it only against 
himself, 4:1 1 I 
whoever earns a, and then throws on to 
someone innocent, 4:112 
Allah forgives not setting up partners 
in worship with Him, but forgives 
whom He pleases other sins than 
that, 4:116 
those who commit, will get due 
recompense, 6:120 
sinners will never be successful, 10:17 
Allah forgives all, 39:53 
greater sins, 42:37 
Sinai, Mount, 19:52; 23:20; 95:2 
Sinners, their ears, eyes, and skins will 
testify against them, 41:20-23 
Sirût Bridge, 66:8 
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200,201; 8:48; 16:63,98; 20:120; 
24:21; 25:29; 27:24; 41:36; 58:10, 
19; 8:25 
excites enmity and hatred, 5:91 
evil whispers from, 7:200,201 
deceives, 8:48 
betrayed, 14:22 
has no power over believers, 
16:99,100 
throws falsehood, 22:52,53 
is an enemy, 12:5; 35:6; 36:0 
(see also Iblîs) 
Scale, successful, whose will be heavy, 
7:8,9 (See also balance) 
Scripture, 
people of the, (Jews and Christians), 
2:109; 3:64,65,69,70,71,72,75,98, 
99,110,113,199; 4:47,153-161; 
5:59,60,68; 98:1 
what they were hiding, 5:61-63 
among them who are on the right 
course, 5:66 
they recognise but not believe, 6:20 
Seas, 42:32,33: 45:12 
the two, 18:60; 25:53; 35:12; 55:19,20 
when, are burst forth, 82:3 
Secret (Najwdû), 
talks, 4:114 (See the footnote of 
11:18( 
counsel of three, 58:7 
counsels, 58:8, 10 
private consultation, 58:12,13 
Sects and divisions in religion, 6:15; 
23:53; 30:32; 42:13,14; 43:65; 17 
Security, after the distress, He sent down, 
3:1154 
Seed, Who makes it grow, 56:63-67 
Senses, 23:78 
Seven, created, 
heavens, 2:29; 23:17; 65:12; 67:3; 
71:15 
and of the earth like there of, 65:12 
Shadow, 
unto Allãh falls in prostration, 13:15; 
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Striving, 4:95; 8:72,74,75:; 9:20,24,81; 
22:78; 25:52; 29:69:69: 47:3: 60:1; 
61:11 

Suckling, the term of, foster mother, 
2:23 

Suffering, poverty, loss of health and 
calamities; prosperity and wealth, 
7:94-96 

Sun, 7:54; 10:5; 14:32; 16:12; 22:18; 
25:61; 36:38,40; 71:16; 81:1; 91:1 

Supreme success, 9:72; 44:57 

Surah, 10:38; 11:13; 47:20; its revelation 
increases faith, 9:124-127 

Suspicions, 49:12 

Sustenance, 19:62 (see also Provision; 
Providence) 

Suwd ', 11:23 

Tabûk, 9:40-59, 81-99, 117,118,120-122 

Taghûabun, S.64 

Tûghiüt, 2:256-257; 4:51-60,76; 5:60; 
16:36; 17:39 see alse false gods. 

Ta-Hû, S.20 

Tahrîm, S.66 

Takûthur, S.102 

Takwîr, S.81 

Taldq, S.65 

Talh (banana tree), 56:29 

Talût (Saul), 2:247-249 

Tûrîq, S.86 

Tasnîm (spring), 83:27,28 

Taubah, S.9 

Tawdf (going round the Ka‘ ba), 2:200; 
7:29,31 

Tayammum, 4:43; 5:6 

Term, every nation has its appointed, nO 
can anticipate nor delay it, 7:34; 
10:49; 15:4,5; 16:61; 20:129 

Territory, guard your, by army units, 
3:20 

Test, by Allah, 3:154; 34:21 

Thamûd, 7:73-79; 11:61-68; 17:59; 
25:38; 26:141-159; 27:45-53; 29:38; 
41:17; 51:43-45; 54:23-31; 69:4-8; 
85:17-20; 89:9-14; 91:11-15 
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Slanderer. 68:11,12; 104:1 
Slaves, 2:177,178; 4:25,36,92; 5:89; 
24:33; 58:3; 90:13 (see also 
Prisoners of war; Captives) 
Sleep, a thing for rest, 78:9 
Sodom, 29:31; 3:6 
Sodomy, 7:80-82; 11:77-83; 15:61-77: 
29:28,29 
Solomon, 2:102; 4:163; 6:84; 21:78-82; 
27:15-44; 34:12-14; 38:30-0 
and the ants, 27:18,19 
and the hoopoe, 27:22-26 
and the Queen of Saba’, 27:22-44; 
34:15 
Son, adopted, 33:4,5 
Soul (spirit, Ruh), 15:29; 17:85; 58:22 
Spend, 
in Allah’s Cause, 2:195,215,254,262, 
265,267,274; 3:92,134; 8:3; 9:99; 
13:22; 14:31; 22:35; 32:16; 35:29; 
36:47; 47:38; 57:7; 63:10; 64:16 
which is beyond your needs, 2:219 
likeness of those who, their wealth in 
the Way of Allah, 2:261 
to be seen of men, 2:264; 4:38 
whatever you, in Allah’s cause it will 
be repaid to you, 2:272; 8:60; 34:39 
not with extravagance, or wastefully, 
6:141; 1:6 
neither extravagant nor niggardly, 
25:67 
who close hands from spending in 
Allãh’s Cause, 9:67 
Spirit (soul, Ruh), 15:29 
its knowledge is with Allah, 17:85 
Allãh strengthens believers with, 58:22 
Spoils of war, 8:41,69; 48:15,19,20; 
48:15 (see also Booty) 
Spying, 49:12 
Star, 53:11,49; 86:1-4 
Stars, 7:54; 15:16; 16:12,16; 22:18; 
25:61; 37:6-10; 56:75; 77:8; 8:2; 
82:2 
Straight, Way, 1:6 etc; Path, 6:153 etc. 
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10:47,49; 11:118;16:36,10 
‘Umrah, 2:128,158,196 
Usury (Riba), 2:275,276,278-280; 3:130: 
4:161, 39 
‘Uzair, (see Ezra) 
‘Uzzû, 53:19 
Veil, an invisible, 17:45,46 
Veiling, 24:31; 3:9 
Verses, Sab ‘' AIl-Mathani, 15:87 
Victory, 
given by Allah, 48:1 
through help from Allah, 61:13 
Virtues, (see Righteousness; Believers) 
Wadd, 71:23 
“Wait you, we too are waiting”, 7:71; 
9:52; 10:102; 11:122; 20:135; 44:59; 
52:31| 
Waqi ‘ah, S.56 
War against Allah, 5:33,34 
Waste not by extravagance, 6:141; 7:31; 
17:26 
Water, every living thing made from, 
21:30; 24:45; 234 
two seas, 18:60; 25:53; 35:12; 
55:19,20 
Allah’s Throne on the, 11:7 
rain, 23:18 
Way, the, 1:6; 42:52,53; 90:10 etc. 
easy, make easy, 87:8 
(see also Path) 
Wayfarer, 2:177,215; 8:41; 17:26; 29:29; 
30: 38; 557 
Wealth, 
who has gathered, 104:2-4 
spending in Allah ’s Cause (see Spend) 
Wealth and children, adornment of the 
life of this world, 18:46 
Weight and Measure, give full, 
11:85;17:35; 83:1-5 
Widows, 2:234,235,00 
Will of Allah, 10:99,100; 30:5; 81:29; 
82:8 
Will of man, to walk straight, unless 
Allah wills, 28:29 
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Thief, punishment, 5:38,39 
Throne. 7:54,58; 9:129; 10:3; 13:2; 20:5: 
23:86.116; 32:4; 40:15; 57:4; 8:15 
on water, 11:7 
eight angels bearing the,39:75; 40:7; 
69:17 
Time, 45:24; 76:1; 103:1 
Tîn, S.95 
Torment, 3:188; 6:15,16; 10:50-53; 
11:10; 13:34; 16:88; 46:20; 70:1,2 
Township, never did We destroy a, but 
there was a known decree for it, 15:4 
Trade and property, 4:29 
Travel, have they not travelled through 
the earth, 6:11; 10:22; 12:109; 22:46; 
27:69; 29:20; 30:99,42; 34:18; 35:44; 
40:21,82; 47:10 
Treachery, 8:58; 22:38 (See Betray) 
Treasure hoarded, 9:35 and its footnote. 
Treasures of Allah, 6:50 
Tree of Eternity, 20:120 
Trees, 22:18 
Trials, 2:214-218; 64:15 
Trumpet, on the Day of Resurrection, 
6:73; 18:99; 20:102; 23:101; 27:87; 
36:51; 39:68; 50:20; 69:13; 74:8; 
78:18; 79:7; Sakhkhah, 80:33 
Trust offered to heavens, earth and 
mountains, but undertaken by man, 
33:723 
Trusts (Amdûnah), 2:283; 4:58; 8:27; 23:8; 
33:72; 70:32 (see Amaûnah) 
Truth, 5:48; 23:70,71,90; 25:33; 69:51 
mix not with falsehood nor conceal, 
2:42 
has come and falsehood has vanished, 
17:81 
promise of, 46:16,17 
Tubba‘, people of, 44:37;50:14 
Tar (Mount), 28:29,46 
Tur, S.52 
Tuwû, valley of, 20:12; 79:16 
Uhud, battle of, 3:121-128, 140-10 
Ummah (community, nation), 2:143, 144; 
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Hereafter, 11:15,16: 17:18; 42:20 
wealth and children, adornment of the, 
18:46 
who love the present, and leave the 
Hereafter, 75:20,21; 76:27 
Writing, for contracts, 2:282 
Wrongdoers, 11:18-22,101-104,116,117; 
39:47 (see also Disbelievers) 
Wudu (Ablutions), 4:43; 5:6 
Yaghuth, 71:23 
Yahyê (John), 
glad tidings of, 3:39; 2:0 
righteous, 6:85 
wise; sympathetic; dutiful, 19:12-15 
Yû-Sîn, 5.6 
Yathrib (AI-Madinah), people of, 33:13 
Ya 'uq, 71:23 
Yinus, S.10 (see Jonah) 
Yusuf, S.12 (see Joseph) 
Zabur, 21:105 
Zachariah (Zakariyyê), 3:37-41; 6:85; 
19:2-11; 21:80 
Zaid Ibn Harithah, slave of the Prophet, 
33:37,38 
Zakûat, 2:3,43,83,110,177,277; 3:85; 
4:77,162; 5:12,55; 6:141; 7:156; 9:5, 
11,18,71; 19:31,55; 21:73; 22:41,78; 
23:4; 24:37,56; 27:3; 30:39; 31:4; 
33:33; 41:7; 58:13: 73:20; 5 
objects of Zakût and charity, 2:273; 
9:60 
Zanjabîl, 76:17 
Zalzalah, S.99 
Zamzam, footnote of 14:37 
Zaqqum, 17:60; 37:62-66; 44:43-46; 
56:52 
Zihûar, 33:4; 58:2-4 
Zukhruf., S.43 
Zumar, S.39 
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Winds, 77:1-3 
as heralds of glad tidings, 7:57: 30:46 
raising clouds, causing water, 15:22; 
30:48 
turning yellow, 30:5 | 
Wine (in Paradise), 
pure drinks, 37:45; 76:21 
white, delicious, 37:46 
rivers of, 47:15 
pure sealed, 83:25 
Wish not for the things in which Allah 
has made some to excel others, 4:32 
Witnesses, 
to covenant of the Prophets, 3:81 
over mankind, 2:143; 22:78 
for a contract, 2:282 
two women against one man, 2:282 
to illegal sexual intercourse, 4:16; 24:2 
be just, 5:8 
hands and legs will bear witness, 36:65 
man against himself, 75:14 
Witnessing Day and Witnessed Day, 85:3 
Wives, 
are a tilth for you, 2:223 
cover for you, 2:187 
of your own kind, 16:72 
Woman, the disputing, 58:1,2 
Women, 2:222,223; 4:15,19-22,34,17 
who accuse chaste, 24:4,5,11-17,23-26 
veiling, 24:31; 3:9 
believing, as emigrants, 60:10-12 
not making clear herself in dispute, 
43:17,18 
Wood, dwellers of the, 15:78; 38:13; 
50:14 (see also Aikah; Madyan) 
26:176-191 
World, life of this, 
is nothing but play and amusement, 
6:32; 29:64; 47:36; 0 
deceives men, 6:130 
little is the enjoyment of the, than the 
Hereafter, 9:38; 13:26; 28:60,61 
whoever desires, gets therein, but then 
there will be no portion in the 


كيب هذا المصحف وضبط على مايوافق روايةٌ حفص بن سليمان 
ابن المغية الأْسّدىّ الكوفيّ لقراءة عاصم بن أهى التجود الكوفيّ 
لتابعیَ عن اى عبدالرحمن عبدالله بن حَبيب السلمىّ عن عثان بن 
عفان وعلیَ بن اى طالب وزيد بن ثابت وی بن كَعْب عن النبىّ 
صلى الله عليه وسلم . 

واد هجاؤه مما رواه علماء الرسم عن المصاحف التى بعث 
بها الخليفة الراشد عثان بن عفان رضى الله عنه إلى البصرة والكوفة 
والشام ومكة » والملصحف الذى جعله لأهل المدينة » والملصحف 
الذى اخحتص به نفسه › وعن المصاحف المنتسخة منها . وقد روعى 
فى ذلك مانقله الشيخان أبو عمرو الدانى وأبوداود سليمان بن نجاح 
مع ترجيح الثانى عند الاحتلاف . 

هذا وكل حرف من حروف هذا الملصحف موافق لنظير ف 
الصاحف العثانية الستة السابق ذكرها . 

راجا طريقة ضبطه مما قرره علماء الضبط على حسب ماورد 
فى كتاب «الطراز على ضبط الخراز» للإمام القَتَسينَ مع الأحذ 
بعلامات الخليل بن أحمد وأتباعه من المشارقة » بدلا من علامات 
اا 
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بعت ف عد آياته طريقة الكوفيين عن أهى عبدالرحمن عبدالله 
ابن حبيب السليِیّ عن على بن اى طالب رضى الله عنه على 
حسب ماورد فى كتاب (ناظمة الإهر» للامام الشاطبى » وغيرها 
من الكتب المدوّنة فى علم الفواصل » واى القربان على طريقتهم 
ي : 

وأخدًّ بيان أوائل أجزائه الفلاثين وأحزابه الستين وأرياعها من 
کتاب («غیث النفع») للعلامة السفاقسي . و «ناظمة الزهر» للامام 
الشاطبىٌ وشرحها . و « تحقيق البيان » للشيخ محمد المتولى »› 
و «إرشاد القراء والكاتبين» › لى عيد رضوان الخللاق 

ود بيان مكَيّه ومدنيّه ف الجدول الملحق باخر المصحف » 
من «کتاب ابی القاسم عمر بن محمد بن عبد الكاف» و «كتب 
القراءات والتفسير» على حلاف فى بعضها . 

واد بيان وقوفه وعلاماتما نما قررته اللجنة فى جلساتها التى 
عقدتها لتحديد هذه الوقوف على حسب مااقتضته المعانى التى 
ت ا ق 5 ال ی غا 
الوقف والابتداء . 

وأحدّ بيان السجدات ومواضعها من كتب الفقه والحديث على 
خلاف فى خمس منا لم نشر إليه فى هامش المصحف وهى 
السجدة الثانية بسورة الحج والسجدات الواردة ف السور الآتية : 
ص والنجم والانشقاق والعلق . 
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اش بیان مواضع السكتات عند حفص من (الشاطبية) 
وشراحها وتعرف كيفيتها بالتلقى من أفواه المشاجخ . 
#اصطلاحات الضبط 4 
وضع الصّفر المستدير (ه) فوق حرف عِلّة يدل على زيادة 
ذلك الحرف فلا يلط به فى الوصل للا فى الوقف » نحو : يلوا 


E 


کے 4 ّ ر 9ے ے 
ا و ا 


ووضع الصفر المستطيل القائم ر( )٠‏ فوق أف بعدها 
r E‏ 
هُوالَه رى . ولت الألف التى بعدها ساكن » نحو : أت 
ال من وضع الصفر المستطيل فوقها وإن كان حكمها مثل 
التى بعدها متحرك ف أنها تسقط وصلا وتثبت وقفا لعدم توهم 
بوتا وصلا . 

ووضع رأس خاء صغيرة (بدون نقطة) (>) فوق أى حرف 
يدل على سكون ذلك الحرف وعلى أنه مُظهّر يث يقرع 


و« £ Sol A‏ کک م 


اللسان ¢ نحو :من حير . وسشوں عه قل @ . أوَعظت . 
e‏ 
وح 


وتعرية الحرف من علامة السكون مع تشديد الحرف التالى 
يدل على إدغام الأول فى الثانى إدغاماً كاملا » نحو : يبت 


9 ص ر« ے ّ ٍ‌ ”2“ کہ ے کر ص ت 

ا بلهث ذلك . وقالت طاينة ومنں رههن 
ا دو ر ٤‏ 

وكذا قوله تعالى ١‏ ألرضلقكر » على أرجح الوجهين فيه . 


وتعرپته مع عدم تشديد التالى يدل على إدغام الأرل ف الثانى 
إدغاما ناقصا نو مَْيَمُول. من وال . قَرَطَْر . جَسَطت . أو إخفائه عنده 
فلا هو مظهر حتى يقرعه اللسان ولا هو مُذٌغم حتى يقلب من جنس 
تاليه نحو ينبا . منرم . إنرّم م 

ووضع ميم صغيرة (م) بل الحركة الثانية من المنوّن أو 
فوق النون الساكنة بدَلّ السكون مع عدم تشديد الباء التالية يذل 
على قلب التنوين أو النون ا « حو : علبي بذَاتِالصذور . ا 

وترکیب اخحرکتین : (ضمتین أو فتحتین أو کسرتين) هكذا : 


ت 


2 يدل على إظهار التنوين »نو : ميم علي . ولاشمرابا إ 


AR 


وتتانُعهما هكذا # > _ مع تشديد التاى يدل على الإإغام 
الكامل نحو : a‏ غفورا رَڃيما. وجوه ميڊ 

وتتابُعُهما مع عدم التشديد يدل على الإدغام الناقص غو : 
وما ووو او الفا و شبات اف بعالك : 
بأيدىسفرق كرام . فتركيب الحركتين بمنزلة وضع السكون على الحرف . 
وتتابعهما بنزلة تعربته عنه . 

والحروف الصغيرة تدل على أعيان الحروف المتروكة فى 


اللصاحف العذّمانية مع وجوب النطق با » نحو : دلكالحتب. 
ود اتهم . تیآ . لفح رة آلا . وکدل لے شجی 

وكان علماء الضبط يلحقون هذه الأحرف حراء بققدر 
حروف الكتابة الأصلية ولكن تعَسّر ذلك فى المطابع فاكتفى 
بتصغيرها فى الدلالة على المقصود . 

وإذا كان الحرف المتروك له بدل ف الكتابة الأصلية عَوّل ف 
اطق غل الرف اللق لا غل ادل ر الكل : ااا 
اة . ونو : وله يقي وَيبْصط . فى أَلْحَلقٍ بَصَصة . فان وضعت 
ال ف الال غل ن الق اد ي وك ف 
لفظ : ألمْصيطرودَ . 

ووضع هذه العلامة ( ~) فوق الحرف يدل على لزوم مده 
مدا زائدا عل المد الاصلى الطبيعى » نحو : الد اللاقة . روي 
سىءَبيم . ا اویه إلا الله لاسء أنيضْرب . 
ا فل د اه غا 
العلامة للدلالة على ألف محذوفة بعد ألف مكتوبة مثل امنوا کا 
وضع غلطا فى كثير من المصاحف بل تكتب ءامنوا بمزة وألف 


بعدها . 


والدائرة اعحلاة التى فى جوفها رقم تدل ہيئتها على انتهاء 


الآية ورقمها على عدد تلك الآية فى السورة »> نحو : إئّا 
> ہے کے ۶کے2 کے بک ت ص رھ ۶ےہ 
أعطيتك الكرتر € فصل ربك وار © ت سشایتدت 
ھوالر ل ولا يجوز وضعها قبل الاية ألبتة فلذلك لا توجد 
فى أوائل السوّر » وتوجد دائما فى أواخرها . 

وتدل هذه العلاهة (ه) على بداية الأجزاء والأحزاب 


وأنصافها وأرباعها . 
ووضع خط أفقىٌ فوق كلمة يدل على مُوجب السّجدة . 


ووضع هذه العلامة ر ® ) بعد كلمة يدل على موضع 
السجدة نو وولوی جد مان الوت وما ف آل رض دن داب والماتی که 
sS‏ سک د ج 0 l2‏ م ےڪ ر > ر ص ەر AS‏ 
وهم لام تک بخافون رتهم من فوقهم ويفعلون مايۇمرون 


ووضع النقطة الخالية الوسط المعَينة الشكل ( ۵ ) تحت 
الراء فى قوله تعالى : بس واو مرها . يدل على إمالة الفتحة 
إلى الكسرة » وإمالة الألف إلى الياء . وكان النمَاط يضعونها دائرة 
حراء فلما تعسر ذلك ف المطابع غدل إلى الشكل المعين . 
ووضع النقطة المذكورة فوق آخر الم َيل النون المشدّدة 
من قوله تعالى : مالك لاتأمتاعليرشف . يدل على الإشمام 
(وهو ضم الشفتين) كمن يريد النطق بضمة إشارة إلى أن الحركة 
امحذوفة ضمة (من غير أن يظهر لذلك أثر ف النطق) . 


الغانية من قوله تعالی ءام وري ي يدل على تسهيلها بین 
ين أى بين المزة والألف . 

ووضع حرف السين فوق الحرف الأحير فى بعض الكلمات 
يدل على السكت على ذلك الحرف فى حال وصله با بعده سكتة 

وورد عن حفص عن عاصم الكت بلا خلاف من طرق 
الشاطبية على ألف # عِوَجًَاً 4 بسورة الكهف » ولف 
لإ مَرقدِنًا 4 بسورة يس ونون [ مَنْ راقو بسورة القيامة » 
ولام # بل ران » بسورة المطففين . 

وجوز له فى هاء ل ماليَة 4 بسورة الحاقة وجهان : 

أحدھہا : إظهارها مح السكت » وثانهما : إدغامها فى اهاء التى 
بعدها فى لفظ اهلك 

وقد ضبط هذا الموضع على وجه الإظهار مع السكت » لأنه هو 
الأزجح » وذلك بوضع علامة السكون على الماء الألى » مع تجريد الماء 
e‏ ج € لذلا على السكت علا سكتة بسيو ينون 
تنفس › ل الإظهار لايتحقق وصلا إلا ال5 

وإلحاق واو صغيرة بعد هاءِ ضمير المفرد الغائب إذا کانت مضمومة 
ذل غا عة هة فاو لفط ى حال الول و اانا ةة 


مردودة إلى خحلف بعد هاء الضمير المذكور إذا كانت مكسورة يدل على 
صلتها بياء لفظية فى حال الوصل أيضا . 
وتكون هذه الصلة بنوعيما من قبيل المد الطبيعى إذا لم يكن بعدها 
همز » فتمد بمقدار حرکتین : نحو قوله تعالی « ترش ادبو بيا )4 
وتكون من قبيل المد المنفصل إذاكان بعدها همز » فتوضع عليما 
علامة المد » وتمد بمقدار أربع حركات أوخمس نحو قوله تعالى : وأمر4” 
لىأ » وقوله جل وعلا : 
والزن يلون ماامرايوء نوصل 4 . 
والقاعدة أن حفصا عن عاصم يصل كل هاء ضمير للمفرد الغائب 
بواو لفظية إذا كانت مضمومة » وياء لفظية إذا كانت مكسورة بشرط 
أن يتحرك ماقبل هذه الهاء ومابعدها » وقد استثنى من ذلك مایا 
)١(‏ - لاء من لفظ ُّ4 فى سورة الزمر . فإن 
حفصا ضمها بدون صلة . 
)٠(‏ - اهاء من لفظ إأَرّة4 ف سورق الأعراف والشعراء 
فانه سکنہا . 
(۳) - الماء من لفظ # فألقَة 4 فى سورة الل › فإنه 
کا ابا 
وإذا سكن ماقبل هاء الضمير لمذكورة › وتحرك مابعدها فاإنه 
لاإيصلها إلا فى لفظ # فيإِء 4 ف قوله تعالى : 
لدف متا 4 فى سورة الفرقان . 
أما إذا سكن مابعد هذه الماء سواء أكان ماقبلها متحركا أم ساكنا 


فإن الهاء لاتوصل مطلقا › لعلا بجتمع ساكنان . 
حو قوله تعالل : املق 4 › ابه لای د4 تابه 
آله 4 › ل إِلوِالمَصِد 4 . 
تبات : 
)١(‏ - فى سورة الروم ورد لفظ ٍ ضعف 4 مجرورا ف 
موضعين ومنصوبا فى موضع 
E OT E RT E‏ 
او ار 
ويجوز لحفص فى هذه المواضع اة وجهان : أحدهما : فتح 
الضاد » وثانهما : ضمها . 
والوجهان مقروء بهما » والفتح مقدم فى الأداء . 
(۲) - ف لففظ ل ١اتَلن ‏ ف سورة امل وجهان لحفص 
وقفا . 


أحدها إثبات الياء ساكنة » وثانيهما : حذفها» مع 
الوقف على النون . 

أما فى حال الوصل فتثبت الياء مفتوحة . 

(۳) - وف لفظ ل سسا 4# فى سورة الإنسان وجهان 
أيضا وقفا . 
اح ا 
الورقف على اللام ساكنة . 
اما فى حال الوصل فتحذف الألف . 


وهذه الا ا تمدمت حفص عن عاصم ذكرهاالامام الشاطبى 
هذا » والمواضع التى تختلف فما الطرق ضبطت احفص بايوافق طريق 
النظم المذكور 


%h e 


ل علهمات الوقف 4 


کے روص ےو 


علامة الوقف اللازم » نحو : إتماسجيبُ اَذ يسمعون 
ال 

علا ا عو دای وم کیک کی 
علامة افا الجا ار جوا مستوی ی رید ETT‏ 


وژ a‏ ۹ي ,و 


ص 


علامة الوقف ال جائز مع كون الوصل آولی > نحو : وان 


O E‏ بضر قل ڪاشف له إ هوو و ِن يمسَس ك خر فهو 


علامة الوقف ال جائز مع كون الوقف أؤلى » نحو: قري 
السا مالم یلتار فيم . 


علامة تعانق الوقف بحيث إذا وقف على أحد الموضعين 
N‏ ذلك اتن 


ارت ةى مين . 
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Sûrah 


AI!-Fatihah 
A!I-Baqarah 
Al-‘Imrên 
An-Nisã’ 
AI-Mãa’idah 
AI-An‘am 
Al1-A‘rêaf 
AI-Anfal 
At-Taubah 
Yûnus 

Hûd 

Yûsuf 
Ar-Ra‘d 
Ibrahîm 
AlI-Hijr 
An-Nahl 
Al-Isrã’ 
AlI-Kahf 
Maryam 
Ta-Hê 
AI-Anbiyêa’ 
AI-Hajj 


AI-Mu ’ minûn 


An-Nûr 


Avs.‏ و ا 


SEES 
25 | 478 | Makki تة‎ |٤۷۸4 | 
26 | 488 | Makki az | AA j 1 
27 | 504 | Makki تة‎ |۰4| ۷ 
28 | 516 | Makki تة‎ |۱١ | ۸ 
29 | 529 | Makki تة‎ |۲۹ ٩۹ 
30 | 540 | Makki تة‎ |40| ۰ 
31 | 549 | Makki مته‎ |4| ۱ 
32 | 555 | Makki ەە | تة‎ | ۲ 
33 | 559 | Madani به‎ |۹4| ۳ 
34 | 573 | Makki az |o | ۳٤ 
35 | 581 | Makki ته‎ | ۸ | ° 
36 | 588 |j Makki تة‎ | ۸۸ | ٩ 
37 | 596 | Makki تة‎ |۹1| ۷ 
38 | 609 | Makki تة‎ | ۰۹| ۸ 
39 | 618 | Makki ته‎ |۸ | ۹ 
40 | 630 | Makki a |۳۰| ۰ 
41 | 642 | Makki تة‎ |٤٣ | ۱ 
42 | 651 | Makki r | | ۲ 
43 | 660 | Makki تة‎ | 10| ۳ 
44 | 670 | Makki ئة‎ |۰0 | ۶٤ 
45 | 675 | Makki lL |10| f 
46 | 681 | Makki تة‎ | 4| ٦ 
47 | 687 | Madani سه‎ | ۷ | ۷ 
48 | 693 | Madani | َة‎ | 14۳ | ۸ 
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Sûrah 


Al-Furqãn 
Ash-Shu‘arê’ 
An-Naml 
Al-Qasas 
A!I-‘Ankabût 
Ar-Rûm 
Luqman 
As-Sajdah 
Al1-Ahzab 
Saba’ 

Fatir 

Ya-Sîn 
As-Sãffat 
Sãd 
Az-Zumar 
Ghãfir 
Fussilat 
Ash-Shûra 
Az-Zukhruf 
Ad-Dukhûn 
AI!-Jãthiyah 
Al-Ahqêf 
Muhammad 


AI-Fath 
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AI-Hujurêt 49 | 698 | Madani اححرات ۹ | ۹۸| سيه‎ 
Qaf 50 | 701 | Makki a |۷۰| ٠ قت‎ 
Adh-Dhãriyaãt |j 51 | 706 | Makki تة‎ |۷۰١ | الذاريات ۱ه‎ 
At-Tûr 52 | 713 | Makki الطور ۲ | ۷۳ | تة‎ 
An-Najm 53 | 717 | Makki التخم ۳ | ۷۷ | تة‎ 
A!-Qamar 54 | 723 | Makki az | VYT | °< المَمَر‎ 
Ar-Rahmên 55 | 727 | Madani | َد‎ | Y1 | o التملن‎ 
AI-Wêãqi‘ah 56 | 733 | Makki الواقكة | ۳ | تة‎ 
AI-Hadîd 57 | 739 | Madani | i | Y4 | ديد‎ 
Al-Mujadilah | 58 | 745 | Madani | َة‎ | Yé | o^ ال دلة‎ 
AI-Hashr 59 | 749 | Madani | حشر ۹ | ¥44 | َة‎ 
Al-Mumtahanah | 60 | 753 | Madani | a |Vor | 1° الممتحتة‎ 
As-Saff 61 | 756 | Madani | a | ¥61 | 1 الصّف‎ 
Al-Jumu‘ah 62 | 759 | Madani | َة ۲ |۷۹ | َة‎ 
A!I-Munãfiqûn 63 | 761 | Madani المتافمون ۳ |۷ | َيه‎ 
At-Taghãbun 64 | 763 | Madani | َو‎ | Y1 | 1< التخكانن‎ 
At-Talêaq 65 | 765 | Madani ته‎ | ۷| ٥ الظللاق‎ 
At-Tahrîm 66 | 768 | Madani الحرم 1 | ۷1۸| مه‎ 
A!I-Mulk 67 | 771 | Makki الاک ۷ |۷۷ | مته‎ 
AI-Qalam 68 | 774 | Makki مته‎ |۷۷٤ | ۸ القتام‎ 
AI-Hêãqqah 69 | 780 | Makki اسَاقَة ۹ |۷۸۰ | ته‎ 
A1I-Ma'’êrij 70 | 783 | Makki احاح ۷۰ |۷۳ | مته‎ 
Nûh 71 | 787 | Makki ٿو ۱ | ۷۸۷ | مته‎ 


AI-Jinn 72 | 790 | Makki الجن ۲ |۷۹۰ | مته‎ 
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AI-Muzzammil | 73 | 793 | Makki الخرمل ۳ | ۷۳| تة‎ 
AIl-Muddaththir | 74 | 795 | Makki الرَّنتّر 4 | 0)۷۹ اة‎ 
A!-Qiyãmah 75 | 799 | Makki القَيامّه ۰ |۷۹۹ | مته‎ 
Al-Insãn 76 | 802 | Madani | َو‎ | A | ¥1 الإإاستان‎ 
AI-Mursalêt 77 | 805 | Makki المرسلات ۷ |۸| ت‎ 
An-Naba’ 78 | 809 | Makki الت ۸ |۸۰۹ | مته‎ 
An-Nûzi‘ãt 79 | 812 | Makki التاعات ۹ |۸۲| تة‎ 
‘Abasa 80 | 815 | Makki 2 |۸106| A. err 
At-Takwîr 81 | 817 | Makki التکرير ۱ | ۸۷| مته‎ 
A!-Infitar 82 | 819 | Makki الانزطار ۲ | ۸۱۹| تة‎ 
Al-Mutaffifîn 83 | 821 | Makki مته‎ |٣ | ۳ الطمَفين‎ 
Al-Inshiqãq 84 | 824 | Makki تة‎ |٤| ٤ الالشمَاق‎ 
A!-Burûj 85 | 825 | Makki مته‎ | ۸١| ٥ التشرمج‎ 
At-Tariq 86 | 828 | Makki ته‎ |۸۸ | ٩ الطارف‎ 
AI!-A‘lã 87 | 830 | Makki i | AT“ AY الأحلى‎ 
AI-Ghãshiyah | 88 | 831 | Makki ته‎ | ۸۳٣ | ۸ الغاشكة‎ 
AI-Fajr 89 | 833 | Makki الجر ۹ | ۳ | تة‎ 
AI-Balad 90 | 835 | Makki az |Aro| 4۰ اتلد‎ 
Ash-Shams 91 | 837 | Makki الففن ۱ | ۷| تة‎ 
Al-Lail 92 | 838 | Makki a ATA Î 1۲ اللتل‎ 
Ad-Duhã 93 | 840 | Makki الضل ۳ || ميه‎ 
Ash-Sharh 94 | 841 | Makki الشرة |۸4| ته‎ 
At-Tîn 95 | 841 | Makki اتةه‎ |۸٤| ٥ التن‎ 


A!I-‘Alaq 96 | 842 | Makki ت‎ JASTÎ ٦ الكلى‎ 
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Al-Qadr 97 | 843 | Makki القدر ۷ |۳| ت‎ 
Al-Bayyinah 98 | 844 | Madani | نة‎ | A64 ۸ اليَة‎ 
Az-Zalzalah 99 | 845 | Madani | aََ |Aso| ۹4 الرلِزلة‎ 
A!I-‘Ãdiyêt 100 | 846 | Makki الكادتات ۰| ۸41| تة‎ 
AI-Qãri‘ah 101 | 847 | Makki القارعة ۱| ۸۷| مت‎ 
At-Takathur 102 | 848 | Makki a | A4A j ۱۲ التکاش‎ 
AI-‘Asr 103 | 849 | Makki العصر ۳| ۸۹4 | مته‎ 
AI-Humazah 104 | 849 | Makki تة‎ |۸۹ |٤ الممَزة‎ 
AI-Fîl 105 | 850 | Makki ته‎ | 0 |۰٥ اليل‎ 
Quraish 106 | 851 | Makki قرش |۸۱| مته‎ 
AI-Mã‘ûn 107 | 851 | Makki الاعون ۷| ۸ | تة‎ 
AI-Kauthar 108 | 852 | Makki الکّنتر ۸| ۸۲ | تة‎ 
AI-Kêfirûn 109 | 852 | Makki الكافرون ۹| ۸۲ | تة‎ 
An-Nasr 110 | 853 j Madani | aََ | Aor | 11° اللصر‎ 
AI-Masad 111 | 853 | Makki اا ۱| ۳| ته‎ 
Al-Ikhlãs 112 | 854 | Makki الإخلص ۲ | ۸4 | ئة‎ 
Al-Falaq 113 | 855 | Makki aC | Ao |11۴۳ الفلق‎ 


An-Nêãs 114 | 856 | Makki 6 Aj1 التکاس‎ 
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The Ministry of Islamic Affairs, Endowments, 


Da‘wah and Guidance of the Kingdom of Saudi 
Arabia which supervises King Fahd Complex For The 
Printing of The Holy Qur’an in Madinah Munawwarah 


is greatly pleased at the publication, by the Complex, of 
| this edition of the Noble Qur’an with the translation of 
its meanings 1n English. May Allah make it useful to 
| the Muslims, and grant the Custodian of the two Holy 
| Mosques King Fahd bin ‘Abd al-“Aziz ÃAL-Sa‘ud the 
best reward for his ceaseless effort to disseminate the 


| Noble Book of Allah . And ıt 1s Allah Who bestows 


Î success. 
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